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ଦୀପକ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଗଦ୍ୟରେ ଅଛି ଗୈରିକ 
ଗୋଧୂଳିର ଗହନ ଗୀତିମୟତା, ପୁଣି 
ଶିଶିର-ସିଞ୍ତ ଶେଷରାତ୍ରିର ସ୍ଵପ୍ପାଭ 
ସଜଳତା ! ଉଗ୍ରତା ଅଛି, ତା” ସହିତ 
ଉଚ୍ଚତା ବି । ସ୍ଥଦ୍ଧା ଅଛି, ଶ୍ରଦ୍ଧା ବି । ଉଷ୍ଟ୍ା 
ଅଛି, ଉଲ୍ଲାସ ବି। ରାଜସିକତା ଅଛି, 
ଆଉ ଅଛି ରସିକତା ବି । ଏକ ଉଦାଉ 
ଅହଂକାର ସହିତ ଅଛି ମଧ୍ଯ ଏକ ଉତ୍ତପ୍ତ 
ଅଙ୍ଗୀକାରର ଆଗ୍େୟ ଓକାର ! 


ପ୍ରଥମତଃ କବି । ତାଙ୍କ ଗଦ୍ଯୟରେ ବି 
ତେଣୁ, ସେଇ କବି ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ଅଭିଜାତ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି । ଶବ୍ଦରେ ସ୍ତନ୍ଦନ, ଭାଷାରେ 
ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟ ଭଙ୍ଗୀରେ ବ୍ଯଞ୍ଜନା, 
ଚିତ୍ରଣରେ ଚାତୁର୍ଯ୍ୟ.. ସବୁର ମଧୁର 
ମିଶ୍ରରାଗରେ ମୂର୍ର ମହାସମୁୂଦ୍ରଟିଏ 
ଯେମିତି ତାଙ୍କ କବିତ୍ୃପୂର୍ଣ୍ଣ ଗଦ୍ୟ । ମାତ୍ର 
ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ କବିତା ଓ ଗଦ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ 
ପ୍ରଚ୍ଥନ ପାର୍ଥକ୍ୟଟିଏ ହେଉଛି : ତାଙ୍କ 
କବିତ। ଯେତେବେଳେ ପ୍ରସଙ୍ଗ ଓ 
ପ୍ରକରଣ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏକାନ୍ତ ଆଧୁନିକ”, 
ଗର୍ଦ୍ୟ କିନ୍ଧୁ ସେତେବେଳେ ଧର୍ମତଃ 
ଧୂର୍ପଦୀ ! 
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॥ ଉତ୍ସର୍ଗ 
ପୁଅ ବାପୁ 
ଓ 
ବୋହୂ ବୀଣା 
କୂ 


oo 


ବାବା. 


|| ଆଂଚରିକ କୃତଜ୍ଞତା || 
ଭାଇ ଓ କବି ଗିରିଜାକୂମାର ବଳୀୟାର ସିଂହଙ୍କୁ... 
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ଅସମାପିକା 
ବୀପକ ମିଷଶ୍ରଂକ 
କେତୋଟି କବିତା 
ଅନୁଷ୍କପ୍‌ 

ନିଷିଦ୍ଧ ହୃଦ 
ନିର୍ଦନ ନକ୍ଷତ୍ର 


ମଧ୍ଧାହୁର ଛାଇ 
ବୂର 

ସପ୍ତମ ପୃଥ୍ବୀ 
ଅରଣା ମଇଁଷି 
ଶୂନ୍ୟଚାର ଶୋଷ 
କଫଟ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ 
ଧୂଳିର ସିଂହାସନ 
ନିରବଧ୍‌ ନାଭିଶ୍ପାସ 
ରକ୍‌ 

ନିଦାଘଯାତ୍ରା 
ଦୀପକ ମିଶ୍ରଂକ 
ନିର୍ବାଚିତ କବିତା 


ପ୍ରକାଶିତ କବିତା ସଂକଳନ 
: ୧୯୬୧ - (ସୁପ୍ରକାଶନ ) - ପରିବେଷକ : କଟକ ଟ୍ରେଡିଂ କଂପାନୀ 


: ୧୯୬୩ (ସୁପ୍ରକାଶନ ) ପରିବେଷକ : ଫ୍ରେଂଡ୍‌ସ୍‌ 
: ୧୯୬୮ (ସାହିତ୍ୟ ଆଳାପନୀ, କେଂଦ୍ରାପଡ଼ା ) 


: ୧୯୭୦ (ଅଜଂତା ବୁକ୍‌ଷ୍ଟୋର୍‌-କେଂଦ୍ରାପଡ଼ା ) 
: ୧୯୭୧ (ଅଂବିକା ବୁକ୍ଷ୍ଟୋର- କେଂଦ୍ରାପଡ଼ା 


ଏବଂ ଫ୍ରେଂଡ୍‌ସ୍‌ “କଟକ ) 

: ୧୯୭୪ (ନିଉ ଷ୍ଟୁଡେଂଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର ) 
: ୧୯୭୫ (ବୁକ୍ସ ଏଂଡ ବୁକ୍ସ ) 

: ୧୯୭୭ (ଅଗ୍ରଦୂତ) 

: ୧୯୭୯ (ଅଗ୍ରଦୂତ) 

: ୧୯୮୨ (ପ୍ରେଂଡ୍ସ୍‌) 

: ୧୯୮୪ (ବିଦ୍ୟାପୁରୀ ) 

: ୧୯୮୯ (ପ୍ରେଂଡ୍‌ସ୍‌) 


: ୧୯୯୨ (ଅଗ୍ରଦୂତ) 


: ୧୯୯୪ (ଓଡ଼ିଶା ବୁକ୍‌ ଷ୍ଟୋର) 
: ୧୯୯୯ (ଓଡ଼ିଶା ବୁକ୍ଷ୍ଟୋର) 


: 9୦୦୨ (ଅକ୍ଷର) 


ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଅନୁଦିତ କବିତା ସଂକଳନ : 
The Flux And After: 1989 (ପୁଂଥୁ-ପୁସ୍ତକ୍‌, କଲିକତା ) 


ସମାଲୋଚନା ଗ୍ରଂଥ 


କବି, କବିତା ଓ ତା”ର ପୃଷ୍ଠଭୂମି - ୧୯୭୭ (ବିଦ୍ୟାପୂରୀ) ଜ୍ଞ କବି, କବିତା ଓ ତା'ର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମି ( ପରିବର୍ବିତ ଦିତୀୟ ସଂସ୍କରଣ)- ୧୯୯୧ (ବିଦ୍ୟାପୂରୀ) ଜ୍ଞ ମହାଭାରତ (ଏକ 
ତୁଳନାତ୍ମକ ସମୀକ୍ଷା )- ୧୯୯୬ ( ଓଡ଼ିଶା ବୁକ୍ଷ୍ଢୋର) ଜ୍ଞା କବି, କବିତା : କାବ୍ୟରୂମି - 


୨୦୦୨ (ଅକ୍ଷର) 
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ଏ ସଙ୍କଳନ ସମ୍ପର୍କରେ... 

କବି” ବୋଇଲେ, କବିତା” ବୋଇଲେ, ସାଧାରଣତଃ ଯାହା ବୁଝାଯାଏ, ସେଭଳି 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଏର ପ୍ରବନ୍ଧମୁଡ଼ିକ ଆହରଣ କରାଯାଇନାଇଁ, ତାହା ହେଲେ ବହୁ ପ୍ରବନ୍ଧ ଏ 
ସଂକଳନର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ହୋଇପାରି ନ ଥାନ୍ତେ । କେବଳ କବିତା” ଲେଖୁଥ୍‌ବା ବ୍ୟକ୍ତିଟିକୁ 
'କବି' କହି କୌଣସି ସଂଜ୍ଞାର ଶେଷବିନ୍ଦୁରେ ପହଞ୍୍‌ ହୁଏ ନାଇଁ; ହୁଏନାଇଁ ସ୍ବୟଂ ସମ୍ପୂର୍ଵତାର 
ତନୂସ୍ପଶ । କବିର ହୃଦୟଟି ଯାହାର ରହିଛି ବା ଯେ ଜନ୍ମରୁ ପାଇଛି, କବିର ଦୃଷ୍ଟିରେ ଯିଏ 
ସମଗ୍ର ବିଶ୍ବକୁ ଅହରହ ଦେଖୁଅଛି, ଅନୁଭବ କରୁଅଛି ଏବଂ ଜିଜେ ସେଥୁରେ ପ୍ରତିବିମ୍ଭିତ 
ହେଉଅଛି; ସେ କ”ଣ କମ୍‌ ଛୋଟ କବିଟିଏ ! ଯିଏ ପ୍ରକୃତିର, ପରିବେଶର ଓ ପରିସ୍ଥିତିର 
ବିଭିନ୍ନ ରୂପମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ଦୃଶ୍ଯବୈଷମ୍ଯ ଦେଖି ବିମୋହିତ ଓ ଆଲୋଡ଼ିତ, ତା'ର ଯଦି ତୂଳୀ 
ଓ ରଙ୍ଗକୁ ଏକାଠି କରିବାର କ୍ଷମତା ନାଇଁ, ତେବେ ସେ କ'ଣ କମ ଛୋଟ ଶିଳ୍ଥୀଟିଏ !! 
ଯିଏ ଏପରି ଅମୃତ ଅନୁଭବକୁ ଓ ଆତ୍ମୀୟ ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌କୁ କାଗଜ-କଲମ ଜରିଆରେ, ରଙ୍ଗ- 
ତୂଳୀ ମାଧ୍ଯମରେ ପ୍ରକାଶ କରିପାରିଲା, ତାହାକୁ ହଁ ସାଧାରଣ ଭାବରେ ଇତିହାସ ଆବୋରିନିଏ 
ନାନାଦି ଉପାଧ୍‌ ପ୍ରଦାନ କରି ଏବଂ ଇତିହାସ ହିଁ ଏମାନଙ୍କ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ରଚନା କରି ବଢ଼ାଇଦିଏ 
ପ୍ରଜନ୍ମ ପରେ ପ୍ରଜନ୍ମର ଅନନ୍ତ କରକମଳକୁ, ସଂପ୍ରସାରିତ ଆଞ୍ଜଳା ମଝିକୂୃଃ ଏ କରକମଳ 
ହେଉଛି ହୃଦୟର କରକମଳ, ଏ ଆଞ୍ଜଳା ହେଉଛି ପ୍ରାଣର ଆଞ୍ଜଳା । ତେଣୁ ତ କବିର, 
ଶିଳ୍ପୀର, ସ୍ରଷ୍ଟାର ଉଚ୍ଚାରଣ ସଞ୍ଚରି ଯାଉଛି ହୃଦୟରୁ ହୃଦୟକୁ, ପ୍ରାଣରୁ ପ୍ରାଣକୁ ପ୍ରଶ୍ନହୀନ 
ଆବେଗରେ । ଏ ସତ୍ୟକୁ ଆଖି ଆଗରେ ରଖି, ପୃଥ୍ବୀର କେତେଜଣ ପୁଣ୍ୟଶ୍ଲୋକ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ 
ସ୍ଲତିଚାରଣ କଲାବେଳେ, ସେମାନଙ୍କ ସୃଜନଶୀଳତାର ବ୍ୟାପକତା ମନକୁ ଯେତିକି ଆହୁନ୍ନ 
କରେ, କରେ ଆକୃଷ୍ଟ, ତାହାଠି ଅଧ୍କ ପରିମାଣରେ ଘେରି ରହେ, ଘାରି ରଖେ ସେମାନଙ୍କ 
ଜୀବନାନୁ ଭୂତି, ଜୀବନାଦର୍ଶ ଏବଂ ଜୀବନର ପୃଷ୍ଠଭୂମି । କିପରି ଥ୍ଲା ସେମାନଙ୍କ 
ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟା, ସେମାନଙ୍କ ଚାଲିଚଳଣି, ସେମାନଙ୍କ ସୁଖ-ଦୁଃଖର ସଂସାର, ସେମାନଙ୍କ 
ହସ-କାନ୍ଦର ଦିନରାତି, ସେମାନଙ୍କ ହର୍ଷ-ବିଷାଦର ମୁହୂଇଁସମୂହ ଇତ୍ୟାଦି ଇତ୍ୟାଦି; ଯାହା 
ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଓ ପରୋକ୍ଷ ଭାବରେ ପରିଣତ ହୋଇଛି ସେମାନଙ୍କ ସୃଜନଶୀଳତାର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ । 
ଯେଉଁ ପ୍ରାତଃସ୍ପରଣୀୟ କାଳଅଗମ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ଓ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କ ସମ୍ପକରେ ଏ ସଂକଳନରେ ଆଭାସ 
ଦିଆଯାଇଛି, ଯେକୌଣସି ସଚେତନ ଏବଂ ଅନୁସନ୍ଧିସୁ ପାଠକ ଏମାନଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ପ୍ରକ୍ରିୟା 
ସହିତ ଅଳ୍ପ ବିସ୍ତର ଜଡ଼ିତ, କିନ୍ତ ସେମାନଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି “ପ୍ରକ୍ରିୟାର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ସହିତ ହୁଏତ ସେତେ 
ଗଭୀର ଭାବରେ ପରିଚିତ ନୃହନ୍ତି, ନୃହନି ଅବଗତ ! କେତେକଟା ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଏ ଅକିଞ୍ଚନ 
ସେଇ ଅନାଲୋକିତ ପୃଷ୍ଠଭୂମିକୁ ପାଠକର ଦୃଷ୍ଟିପଥାରୂଢ଼ କରିବାପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରିଅଛି ମାତ୍ର | 
ତେଣୁ ସର୍ବଜନବିଦିତ ବିଶିଷ୍ଟ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିସମ୍ଭାରକୁ ଚିହ୍ନାଇ ଦେବାର ଅପଚେଷ୍ଟା ଏଠାରେ 
ନାଇଁ; ପରନ୍ତୁ ଯେଉଁ ସ୍ପଟ ଯେଉଁ ଆନ୍ତରିକତା, ଯେଉଁ ନିଃସର୍ଭ ନିଷ୍ଠା ଯେଉଁ ନିରଳସ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ସାଧନା, ଯେଉଁ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ତନ୍ମିଷ୍ଠତା, ଯେଉଁ ନିଷ୍ଣପଟ ଆବେଗପୂର୍ଣ ତଲ୍ଲୀନତା ଇତ୍ଯାଦି 
ଏଇ ଏଇ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭାରର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ତିଆରି କରିବାରେ ଅକୁଣ୍ଠ ସାହାଯ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି, 
ସେଇ ମହାର୍ଘ ଅନୁଦାନଗୁଡ଼ିକୁ ଆନୁଗତ୍ୟ ଓ ଆନ୍ତରିକତାର ସ୍ରର୍ଶ ଦେଇ ଉନ୍ମୋଚନ କରିବା 
ହିଁ ସଂପୃକ୍ତ ପ୍ରବନ୍ଧମାନଙ୍କର ପ୍ରଧାନ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ । 

ମାଟିକୁ ଚିହ୍ନିଲେ ତାକୁ କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ କରି ବୁଲିଯାଇଥ୍‌ବା ବ୍ଵତ୍ତ ଓ ତା'ର ପରିଧ୍‌, ଏପରିକି 
ପରିଧ୍‌ ବାହାରର ଜଗତକୁ ଚିହ୍ନିବା ପ୍ରାୟତଃ କଷ୍ଟକର ହୁଏନାଇଁ, ଆଉ କିଛି ସେମିତି ଅଚିହ୍ନା 
କି ଅସ୍ପଷ୍ଟ ରହେ ନାଇଁ । ଏପରିକି ଆକାଶକୁ ବି ଚିହ୍ନି ହୋଇଯାଏ । କିନ୍ତୁ କେବଳ ଆକାଶ 
ସହିତ ପରିଚିତ ହେଲେ, ମାଟିର ନିଃଶ୍ବାସ କ”ଣ ବାରିହୁଏ, ନା ଧରିହୁଏ ସବ୍ରବେଳେ ? 
ଭୂମି ସହିତ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା, ବନ୍ଧୁତୃ ସ୍ଥାପନ ହି ପୃଷ୍ଠଭୂମିର ପ୍ରାକ୍‌ କଥନ । ପୃଷ୍ଠଭୂମି 
ସହିତ ସଂଶ୍ଲିଷ୍ଟ ହେବା, ଏକୀଭୂତ ହେବା, ଏକାମ୍‌ ହେବା ପରେ ହିଁ ସ୍ରଷ୍ଟାର ମାନସ ସନ୍ତାନକୁ 
ଆପଣାର ଅଭିନ୍ନ ସତ୍ତାରେ ପରିଣତ କରିହୁଏ ଏବଂ ପ୍ରଥମେ ନିଜେ ଆତ୍ମଲଗ୍ନ ହେଲା ପରେ 
ଯାଇ ଅନ୍ୟର ଅନୁଭୂତିକୁ ତା' ସହିତ ସନ୍ନିବେଶିତ କରାଯାଇ ପାରେ ! ବ୍ୟାସ ହୁଅନ୍ତୁ କି 
ସାର୍ତ ହୁଅନ୍ତୁ କି କାଫ୍‌କା ହୁଅନ୍ତୁ ଏଲିୟଟ୍‌ ହୁଅନ୍ତୁ କି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ହୁଅନ୍ତୁ ଏମାନେ ଏକ 
ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସଭୀ ହେଲେ ବି, ଏମାନଙ୍କ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟର ଇତିହାସ ଅଳ୍ନବିସ୍ତର ଗୋଟିଏ 
ଆଦର୍ଶକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ନିର୍ମିତ ହୋଇଛି, ଯାହା ଫଳରେ ଏମାନେ ଆଉ ବ୍ୟକ୍ତିସତ୍ତା ନ ରହି 
କେବଳ ସାଧାରଣ ସ୍ରଷ୍ଟାର ବୃଭ ଭିତରେ ଆବଦ୍ଧ ନ ରହି ଏକ ଶାଶ୍ବତ ଆଦର୍ଶ ଓ ସ୍ବପ୍ନରେ 
ପରିଣତ ହୋଇ ପାରିଛନ୍ତି। ଆମ ଜୀବନର, ପ୍ରଜ୍ଞାରଠ ପରିମିତିବୋଧର, ପ୍ରକରଣର 
ସୀମୂହିକତାକୁ ଏମାନେ ସ୍ଵ ସ୍ଵ ଆଲୋକର ଥିଜ୍ଵଲ୍ୟରେ ଛୁଇଁ ଛୁଇଁ ଯାଇ ପାରୁଛନ୍ତି, ଏବଂ 
ଆମ ଆମ୍ମାର ନିର୍ଭୁଲ ପ୍ରତିବିମ୍ବ ଭାବରେ ବିଦ୍ୟମାନ ହେବାରେ ସମର୍ଥ ଓ କ୍ଷମ ହୋଇଛନ୍ତି । 
ମୋ ମତରେ ଏହାହିଁ ସେମାନଙ୍କ ବିଶିଷ୍ଟତା । 

ଏ ସଂକଳନରେ ସ୍ଥାନ ପାଇଥ୍‌ବା ବରେଣ୍ୟ କବି ଓ ଶିଳ୍ପୀମାନଙ୍କ ସହିତ ଆମ ସାହିତ୍ୟ 
ସମେତ ବିଶ୍ବ -ସାହିତ୍ୟର ଅବଶ୍ୟ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ ସ୍ତଷ୍ଟାମାନଙ୍କର ତାଲିକା ଶେଷ ହୋଇଗଲା 
ବୋଲି ମୁଁ କେବେ ଭାବିନାଇଁ | ପରନ୍ଧୁ ଆଉ କେତେଜଣ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଏଇପରି ଆଲୋଚନାମାନ ପତ୍ରସ୍ଥ କରିବାର ପ୍ରବଳ ଆନ୍ତରିକ ପ୍ରୟାସ ଜାରି ରଖିବାର 
ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି ଦେଉଛି । 

ଏବେ ପ୍ରୟୋଜନବୋଧର- ଇଂଗିତରେ ହିଁ ଦୁଇ/ଚାରିଧାଡ଼ି ଲେଖୁଟି, ଏଇ ପ୍ରବଂଧ 
ସଂକଳନର ତୃତୀୟ ପରିବର୍ଵିତ ସଂସ୍କରଣ ନିମଂତେ । ସଂପୃକ୍ତ ଗ୍ରଂଥ ପ୍ରଥମେ ଆମ୍ବପ୍ରକାଶ 
କରେ ୧୯୭୭ରେ, କଟକସ୍ଥ ବିଦ୍ୟାପରୀ” ଆନୁକୂଲ୍ୟରେ । ଅଳ୍ପ କେତେଦିନ ମଧ୍ଯରେ 
ଏହା ନିଃଶେଷ ହୋଇଯାଏ ବୋଲି ପ୍ରକାଶକ ତଥୀ ବିଦ୍ୟାପୁରୀ'ର ମାଲିକ ପୀତାଂବର 
ମିଶ୍ର ନିଜେ ସ୍ଵୀକାର କରିଥୂ୍‌ଲେ । ସେଇ ହିଁ ନିଜ ତରଫରୁ ଏହାର ଦ୍ବିତୀୟ ସଂସ୍କରଣ ପାଇଁ 
ଆଗଭର ହୁଅଂତି | ଉତ୍ତରରେ ମୁଁ ସୂଚାଇ ଦିଏ : ପ୍ରଥମ ସଂସ୍କରଣରେ ସ୍ଥାନିତ ପ୍ରବଂଧମାନଙ୍କ 
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ସହିତ ନୂତନ ପ୍ରବଂଧ କିଛି ଏକାଠି କରି ସେଇ ଏକା ନାଆରେ ଦ୍ବିତୀୟ ସଂସ୍କରଣ ପ୍ରକାଶ 
କଲେ କେମିତି ହୁଅଂତା ? ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ରାଜି ହୁଅଂତି ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ମିଶ୍ର । ଫଳସ୍ବରୂପ ୧୯୯୧ରେ 
ଏହାର ପରିବର୍ିତ ଦ୍ଵିତୀୟ ସଂସ୍କରଣ ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକ ଦେଖ୍‌ବାର ସୌଭାଗ୍ୟ ଲାଭ କରେ । 
ଉଭୟ ସଂସ୍କରଣର ନାଁଆ ଥଲା ଏକ ଓ ଅଭିନ୍ନ : କବି : କବିତା ଓ ତା'ର ପୃଷ୍ଠଭୂମିଂ । 

ଏବେ ଏହାର ତୃତୀୟ ସଂସ୍କରଣ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି ଆଉ କେତୋଟି ନୂତନ ପ୍ରବଂଧର 
ହାତ ଧରି; ଅବଶ୍ୟ ଏକ ଅତି ଛୋଟ ପରିବର୍ଭନ କରି ତା'ର ନାମକରଣରେ ।! ଅକ୍ଷରଂ 
ପ୍ରକାଶନୀ ସଂସ୍ଥାର ନିଦ୍ଦେଶକ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଗିରିଜାକୂମାର: ବଳୀୟାର ସିଂହ ପ୍ରସ୍ତାବ ଦେଲେ 
ସାମାନ୍ୟ ଭିନ୍ନ ଧରଣର ରୁଟି ଓ ରମଣୀଯୟତାର ଆଶ୍ରୟରେ : ଭାଇ, ଆପଣଂକର “ମୀରା 
ଗାଲିବ୍‌' ଶୀର୍ଷକ ପ୍ରବଂଧରେ; “ଝଂକାର” ପତ୍ରିକା ଯେଉଁ କ୍ୟାପସନ୍‌ ଦେଇଥ୍‌ଲେ; ସେଇ 
କ୍ୟାପସନ୍‌' ମୋ” ମନକୁ ବେଶ୍‌ ପାଇଛି; ଆପଣଂକର ସହମତି ମିଳିଲେ, ଏଇ ସଂସ୍କରଣର 
ନାଁ ରଖଂତେ : “କବି, କବିତା କାବ୍ୟଭୂମିଂ | 

ମୋ”ର ଆପରି କରିବାରେ କିଛି ନାଇଁ ବୋଲି ଜଣାଇ ଦେଲି 

ପୂର୍ବ ସଂସ୍କରଣମାନଂକ ଭଳି ଏହି ବୃହତ୍ତର ସଂସ୍କରଣଟି ମଧ୍ୟ ମୋ'ର ପ୍ରିୟ ପାଠକ/ 
ପାଠିକାମାନଂକୂ ସ୍ପର୍ଶ କରିପାରିବ ବୋଲି ବିଶ୍ଧାସ । 

ସଂପୃକ୍ତ ଆଲୋଚନାଗୁଡ଼ିକ ଯଦି ପାଠକର ଅନୁଶୀଳନ ଓ ଅଭିରୁଟିକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିପାରିଲା, 
ଯଦି ଏକ ସଠିକ୍‌ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିପାରିଲା, ଯଦି ସ୍ଟେଇ ସେଇ 
ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କ ନିକଟବର୍ଭୀ କରାଇ ପାରିଲା, ତେବେ ପରିଶ୍ରମ ସାର୍ଥକ ହେଲା ବୋଲି ଜାଣିବି । 

ଏହାଠୁ ବେଶୀ କ”ଣ ଆଶା ଓ ପ୍ରତ୍ୟାଶା କରାଯାଇପାରେ ? 
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°) 


ଏକ ଅନାଲୋଚିତ ବିଚିତ୍ର ଇତିହାସ : ସ୍ଵର୍ଗଲୋକ 
କେତୋଟି ମୁହୁର୍ର ଅନୁଚିନ୍ତା 

ଭାରତୀୟ ସଂସ୍କୃତିର ଅଭିବୃଦ୍ଧିରେ କାହାର ଅବଦାନ କେତେ 
କାବ୍ଯୟବୋଧର ଏକ ଉପେକ୍ଷିତ ଧାରା ସମ୍ପର୍କରେ 
ବ୍ୟାସ : କବିର ବ୍ୟକ୍ତିତ 

ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଦୃଷ୍ଟିରେ ସେଇ ଜଣେ ହିଁ ଶକୃନ୍ତଳା 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ : ଏକ ଏତିହାସିକ ଅନ୍ତିମଲଗ୍ନ 

ମିର୍ଜା ଗାଲିବ୍‌ 

ଅସହାୟତା ଓ ବିପନ୍ନତାର ଶିଳ୍ପୀ : ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ : ଏକ ବିଚିତ୍ର କାବ୍ୟିକ ସ୍ଥନ୍ଦନ 

କବି ରିଲ୍‌କେ 

କବି : ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ 

କାଫ୍‌କା : ଏକ ନିଃସରଁ ବିବେକର ଶିଛ୍ଥୀ 

ସାର୍ତ୍ୱ ଏକ ଅପୂର୍ବ ଅନ୍ତଲୀଳା 

ଏକ ଅସମାପ୍ତ କାହାଣୀର ନାୟକ : ଆଲବର୍ଟ୍‌ କାମ୍ୟ 
କବି ଏଲିୟଟ୍‌ 

କବିତା : ` କାହିଁକି ଓ କାହାର 

ଆଧୁନିକ କବିତାର ଗତି ଓ ଭାବଧାରା 

ସାଂପ୍ରତିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତାରେ ସମାଜଚେତନା 
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6 ବଲୋକ ଓ ପିତୃଲୋକ), କିମ୍ଭା ଦେବଯାନ ଓ ପିତୃ ଯାନ ସଂପର୍କରେ ବହୁ 
ଆଲୋଚନା ଏ ଯାବତ୍‌ ବିଭିନ୍ନ ଭାଷାରେ, ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସମୟରେ ଏବଂ ବହୁ 
ରୂପରେ କରାଯାଇଛି, ତଥାପି ଏହାର ରହସ୍ୟତୃଷ୍ଣା ବା ତୃଷ୍ରାର ରହସ୍ୟ ସେପରି 
ପରିତୃପ୍ତ ହୋଇଛି ବୋଲି ମନେ ହୁଏନାଇଁ । ମନେହୁଏ ନାଇଁ ଯେ, ଏଇଲେଖା 
ମାଧ୍ଯମରେ ମଧ୍ଯ ସେଇ ଶାଶ୍ବତ ତୃଷ୍ଣାର ଅବସାନ ହେବ ।! ଏହା କେବଳ ଆଉ 
ଏକ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା, ସେଇ ରହସ୍ୟକ୍ର ଛୁଇଁବା ପାଇଁ, କିନ୍ତୁ ସ୍ପର୍ଶ ପରେ ବି ରହସ୍ୟର 
ରୂପ ଆପାତଃ ଦୃଷ୍ଟିରେ ରହିଯାଏ ସେଇଭଳି ଅପରିବର୍ଭନୀୟ । ସେଥୁପାଇଁ 
ରହସ୍ୟ ଆମକୁ ଏତେ ସ୍ତବ୍ଧ କରି ରଖେ, କରି ରଖେ ବିମୋହିତ । ଆମ ସହିତ 
ତା'ର ରକ୍ତର ବନ୍ଧୁତ୍ଧ । ତେଣୁ ତା'ର ଉଦ୍‌ଘାଟନର ଉଦ୍ୟମ ହେଉଛି ନିଜକୁ 
ଉନ୍ମୋଚନ କରିବାର ଉଦ୍ୟମ | କିନ୍ଧ ଏ ଯାଏଁ ଯେତେ ଯେତେ ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା 
ହୋଇଛି, ତାହା ମୁଖ୍ୟତଃ ଆଧ୍ଯାତ୍ଭିକ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀର ଅନୁରୋଧ ବା ଅନୁସନ୍ଧିସାର 
ଦାୟିତ୍ଵ ବୋଧରେ, ଯାହାକୁ ଆମେ “ ସିରିଚୁଆଲ”? (Spiritual) ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ 
କରିପାରୁ । ଆଧ୍ଯାତ୍ପବାଦୀମାନେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ବାରମ୍ବାର ଅନିଚ୍ଛା ପ୍ରକାଶ 
କରିଛନ୍ତି ଯେ, ଦେବତାମାନଙ୍କ ବା ଦେବତା ପର୍ଯ୍ୟାୟ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କର ଭ୍ରମଣ 
ସ୍ଥାନ କିମ୍ବା ଭ୍ରମଣ ମାର୍ଗକୁ ହିଁ ଦେବଯାନ ବା ଦେବଲୋକ, ପିତୃଯାନ ବା 
ପିତୃଲୋକର ଇଙ୍ଗିତ ଦିଏ । ଯେମିତି ମଣିଷମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଭ୍ରମଣ ସ୍ଥାନ ବା 
ଭ୍ରମଣମାର୍ଗ ରହିଛି, ଯାହାକୁ 'ନରଲୋକ”? କୁହାଯୀଇଥାଏ ! ଭାରତର 
ପ୍ରାଚୀନତମ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ବେଦର ସଂହିତାଂଶ ପ୍ରଧାନତଃ ବସ୍ତୁନିଷ୍ଠ । କହିବା 
ବାହୁଲ୍ୟ ଯେ, ଏହାର ମନ୍ତରପୁଞ୍ଜର ମୁଖ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେଉଛି ମଣିଷର ସଗୌରବ 
ଉପସ୍ଥିତି, ଏହାର ଦୃପ୍ତ ଘୋଷଣା ହେଉଁଛି, ଏକ ସମୂଜ୍ଵଳ ଜୀବନଧାରା ! ଏଇ 
ମନ୍ତ୍ରମାନଙ୍କ ଆତ୍ମା ବାରମ୍ବାର ବୁଲି ବ୍ରଲି ସେଇ ସ୍ପଷ୍ଟ ଦିଗନ୍ତକୁ ହିଁ ଅନାବୃତ କରି 
ଆସିଛି ଏବଂ ଉନ୍ଲୁ କ୍ତ କଣ୍ଠରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିଛି ଯେ ମର୍ଉ୍ୟ ଓ ଅମର୍ଭ୍ୟର ମଣିଷ 
ଯେପରି ସୁସ୍ଥ ଶରୀରରେ ଶତବର୍ଷ ଜୀବିତ ରହି ରତ ପରେ ରତୂର ଘୂର୍ଣ୍ାୟମାନ 
ଲୀଳାର ଚମତ୍କାରିତା ଉପଭୋଗ କରିପାରେ ! ମଣିଷ ସହିତ ସୃଷ୍ଟିର ସୁମଧୁର 
ସମ୍ପର୍କ ଯେପରି ଘନୀଭୂତ ହୁଏ, ତାହାହିଁ ଏଇ ମନ୍ତ୍ରର ଆନ୍ତରିକ ପ୍ରାର୍ଥନା । 
ସେଥ୍ପାଇଁ ସମୟର ବିକ୍ଷୁବ୍ଧ ବିସ୍ତର ପରିସୀମା ଲଙ୍ଘନ କରି ଏବେବି ଯଜୁର୍ବେଦ 
କହେ ତା'ର ଅନାବିଳ ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତିରେ :- 


ବିମୂଚ୍ୟଧ୍ମଧ୍୍ଯା ଦେବଯାନା ଆଗନମ୍‌ 
ତମସ ସ୍ପାରମସ୍ୟ । ଜ୍ୟୋତିରାପୀମ ॥ ( ଯକୁର୍ବେଦ - ୧୨- ୭୩) 
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ଅର୍ଥାତ୍‌ ହିଂସୀରହିତ ଦେବଯାନକୁ ପୃଥକ କରିରଖ । ରାତ୍ରି ଶେଷ ହେଲେ ଆସ । 
କାରଣ ସୂର୍ଯ୍ୟର ଜ୍ୟୋତି ସେତେବେଳେ ଚାରିଆଡ଼େ ବ୍ୟାପ୍ତ ହୋଇଯିବ । 


ଦେବତା -, ଏଇ ଶବ୍‌ ଦଟି ଗୋଟିଏ ବିଶେଷ ମଣିଷ ଗୋଷ୍ଠୀର ପ୍ରତୀକ, 
ଯେଉଁମାନେ ନିଜସ୍ଵ ସଭ୍ୟତାର ସମଧ୍କ ଅଗ୍ରସର ଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଏଇ କାରଣରୁ ହିଁ ସେମାନେ 
ନିଜକ୍ର ଆର୍ଯ୍ୟ ବୋଲି ପ୍ରତିପାଦିତ ଓ ଚିହ୍ନିତ କରୁଥ୍‌ଲେ ! କାହାଣୀରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଇତିହାସର 
ଅଗ୍ନିଗର୍ଭ ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାବତୀୟ ଆଲୋଚନାର ସ୍ରୋତରେ ଭାସି ଭାସି ଆମେ 
ସମସ୍ତେ ଜାଣିଛୁ ଯେ, ଏଇ ଦେବଜାତୀୟମାନେ ହିମାଳୟର ସହନଶୀଳ ଉଚ୍ଚଭୂମିରେ ବସତି 
ସ୍ଥାପନ କରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଏଇ ବିଶାଳ ପାର୍ବତ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳକୁ ବହୁ ଶତାବ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏକ ଧାରାରେ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୁଦୃଢ଼ ଓ ପରମ ରମଣୀୟ ସ୍ଥାନରେ ପରିଣତ କରାଇଥ୍‌ୂଲେ । କିନ୍ଧ ଆମର ଏପରି 
ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟ ଯେ, ଇତିହାସର ସାମାନ୍ୟତମ ପ୍ରମାଣ ଆଜି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଏବଂ ଏଇ ଅସ୍ପଷ୍ଟତାର 
ଘନ ଆସ୍ତରଣରେ ଆମର ଅଭ୍ୟସ୍ତ ମନ ଏତେ ମଜମାନ ଯେ, ଆଧୁନିକତାର ସପ୍ରମାଣତା 
ଓ ତା'ର କଟୁକ୍ତିର ତୀକ୍ଷଧୀର ଆମକୁ ଛୁଇଁ ମଧ୍ଯ ଛୁଇଁ ପାରେନା । ସବୁ କିଛିର ସାକ୍ଷାତ୍‌ ପ୍ରମାଣ 
କେବେ କଂ ଣ ତତ୍କ୍ଷଣିକ ବା ତତ୍‌କାଳୀନ ହୋଇପାରେ ? ଏପରି ଯୁକ୍ତି ମଧ୍ୟ ବେଳେ ବେଳେ 
ଆମକୁ ଆଚ୍ଛନ୍ନ କରେ । ତେଣୁ ଦୋଳାୟମାନ ପରିସ୍ଥିତିରେ ଆମ ଚିନ୍ତାର ଏକ ନିରପେକ୍ଷ 
ମୁକ୍ତି ପ୍ରୟୋଜନ ହୋଇ ପଡ଼େ । ଆମମାନଙ୍କ ଧାରଣା ସାଧାରଣତଃ ଅନୁମାନଭିଭିକ ଓ 
ଆମମାନଙ୍କ ପ୍ରଧାନତମ ମାଧ୍ୟମ ହେଉଛି ବେଦମନ୍ତ୍ର ଓ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ, ଯାହା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ 
ଏଇ ରହସ୍ୟାଲୋକ ସମ୍ପର୍କରେ ଅଭିହିତ କରାଇ ପାରିବ, ଯେପରି କରିଥ୍ଲା ଅତୀତରେ । 
ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ସତ୍ୟ ନିର୍ଭର ଧାରଣାର ଅନୁରଞ୍ଜନ ପାଇଁ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ସୂସ୍ଥ ପନ୍ଧା ନାହିଁ । 
ବୈଦିକ ଅନୁଲେଖର ଗତିପଥ ହିଁ ଏଇ ବିଚିତ୍ର ଲୋକ ବା ଯାନ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସମ୍ୟକ୍‌ ଧାରଣା 
ଦେଇପାରେ । 


ଜୀବନ ଧାରଣ ଓ ଯାପନ ପାଇଁ ଦେବତାମାନେ ସମସ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନୀୟ ବସ୍ତୁ 
ଉଦ୍ଭାବନ କରିଥ୍ଲେ । ସେମାନେ ଯେ କେବଳ ନିଜର ପାର୍ବତ୍ୟଭୂମିରେ ସୀମାରେଖା 
ମଧ୍ୟରେ ଆବଦ୍ଧ ଥୂଲେ ତା ନୁହେଁ, ବରଂ ମର୍ଜ୍ୟଭୂମି ସହିତ ସେମାନଙ୍କର ଥୁଲା ନିବିଡ଼ 
ଯୋଗସୂତ୍ର । କିନ୍ଧ ହିମାଚଳସ୍ଥିତ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକକୁ ସେମାନେ ଏପରି ସୁରକ୍ଷିତ କରି ରଖିଥ୍‌ଲେ 
ଯେ, ସେଠି ଅନ୍ୟର ପ୍ରବେଶ ଏକପ୍ରକାର ଅସମ୍ଭବ ବ୍ୟାପାର କହିଲେ ଅତ୍ର୍ୟକ୍ତି ହେବ ନାହିଁ 
ସାଧାରଣତଃ କୌଣସି ସଭ୍ୟ ଓ ଉନ୍ନତ ସମାଜକୁ ବହିର୍ଦେଶ ସହିତ ସଂପର୍କ ସ୍ଥାପନ କରି 
ବଞ୍ଚ୍‌ ରହିବାକ୍ୂ ହେଲେ ସୁସ୍ଥ ପରିବହନ ସଂସ୍ଥା ତଥା ରାସ୍ତାଘାଟ ନିର୍ମାଣ କରିବା ଓ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଯତ୍‌ପରୋନାସ୍ତି ସୁଗମ ରଖିବା ଏକାନ୍ତ ଆବଶ୍ୟକ ଏବଂ ଏ ବିଷୟରେ ଦେବତାମାନେ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ନିପୁଣ ଥୂଲେ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ସେମାନେ ପ୍ରଶସ୍ତ, ନାତି - ପ୍ରଶସ୍ତ, ଓ ଅପ୍ରଶସ୍ତ 
ବହୁ ଧରଣର ରାସ୍ତା ନିର୍ମାଣ କରିଥୂଲେ, ଯାହା ସୃର୍ଗଭୂମି ସହିତ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷର ଏବଂ 
ମର୍ଭ୍ୟଭୂମିର ଦ୍ଵାରଦେଶକୁ ସଂଯୋଗ କରି ପାରିଥୁଲା । ଏ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ˆ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ? ଶବ୍ଦର 
ଅର୍ଥଗତ ତାପୂର୍ଯ୍ୟକୁ ସଠିକ ବୁଝିବାକୁ ହେବ । ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ କହିଲେ ଉପରଠାଉରିଆ ଭାବରେ 
ଆମେ ଗ୍ରହଣ କରିନେଉ କୌଣସି ଶୂନ୍ୟସ୍ଥଳ, ଯାହା ସାଧାରଣତଃ ଆକାଶ ବା ଆକାଶ 
ଉର୍ଦ୍ଦସ୍ପିତ କୌଣସି ଶୂନ୍ୟସ୍ଥାନ ! କିନ୍ତୁ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ ଅନୁସାରେ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ଅର୍ଥ ହେଉଛି 
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ସ୍ବର୍ଗ (ହିମାଳୟସ୍ଥ ଅଞ୍ଚଳ ) ଏବଂ ମର୍ଭ୍ୟଦେଶର ମଧ୍ଯଭାଗ ଏବଂ ଏହା ଏକ ସୁବିସ୍ଟୃତ ଉଚ୍ଚତର 
ଅଞ୍ଚଳ ! ବ୍ରାହ୍ମଣ ଗ୍ରନ୍ଧାଦିର ଉଲ୍ଲେଖରେ ଦେଖାଯାଏ ଯେ, ଏଇ ମଧ୍ଯ ଅଞ୍ଚଳରେ ( ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ) 


କଳି ଜାତୀୟ ଗନ୍ଧର୍ବମାନେ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ଅନେକ ଜାତିର 
ବସତି ମଧ୍ଯ ଏଇ ପ୍ରଦେଶରେ ଥୁଲା ! 


ବୈଦିକ ଉଲ୍ଲେଖ ଅନୁସାରେ ଏଇ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକ ବା ଦେବଲୋକର ପଥ ପ୍ରାୟତଃ ଚାରି 
ଭାଗରେ ନିଦିଷ୍ଠ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା, ଯେପରି ଆପଥ ଓ ଅଭିମୁଖୀ ପଥ, ବିପଥ ବା ବିମାର୍ଗ, 
ଅନ୍ତସ୍ପଥ ବା ପାର୍ବତ୍ୟ କଠିନ ପ୍ରଦେଶ ଖନନ କରି ରଚିତ ଛିଦ୍ରପଥ ଏବଂ ଅନୁପଥ ବା 
ଅନୁକୂଳ ମାର୍ଗ । ଏଇ ପଥଅଚତୁଷ୍ଟୟ ମଧ୍ୟରେ ବିପଥ ହିଁ ଥୁଲା ଏପରି ପଥ ଯେଉଁଠି ଥରେ 
ଶତୁତା ବା ଶତୁପକ୍ଷ କେହି ପ୍ରବେଶ କଲେ ମୃତ୍ୟୁଥ୍ଲା ତା' ପାଇଁ ଅବଧାରିତ, ସମଗ୍ର 
ସ୍ବର୍ଗଲୋକରୁ ବହିର୍ଜଗତ ଯାଏଁ ଏଇ ପଥଗୁଡ଼ିକ ଦୃଇଟି ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ବିଭକ୍ତ ହୋଇଥଲା । 
ପ୍ରଥମକୁ କୁହାଯାଉଥ୍‌ଲା ଦେବଯାନ ଓ ଦ୍ବିତୀୟକୁ ଆଖ୍ୟା ଦିଆଯାଉଥ୍‌ଲା ପିତୃଯାନ । ଏଇ 
ଦେବଯାନଗୁଡ଼ିକ ଥୁଲା ମୁଖ୍ୟତଃ ଦେବଲୋକର ତତ୍ତ୍ଵାବଧାନରେ ଏବଂ ପିତୃଲୋକର ଅଧ୍ପତି 
ଯମ ନାମକ ଦେବତାଙ୍କ ଆୟତ୍ତରେ । ତେବେ ପ୍ରୟୋଜନ ଅନୁସାରେ ଦେବବର୍ଗୀୟ ସମସ୍ତ 
ଜାତି ହିଁ ଏଇ ଉଭୟ ପଥକୁ ବ୍ୟବହାର କରିପାରୁଥ୍‌ଲେ । କେଉଁ ବିଶେଷ କାରଣରେ ଏଇ 
ଦେବଯାନଗୁଡ଼ିକ ନିର୍ମାଣ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା, ତା ସଠିକ୍‌ ଜଣା ନଗଲେ ମଧ୍ଯ ଏଗୁଡ଼ିକ ଯେ 
ପିତୃଲୋକ ସହିତ ସଂଯୁକ୍ତ ଥୁଲା, ତାହା ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇପାରେ । ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ ପିତୃଲୋକର 
ଅବସ୍ଥିତି ଥ୍ଲା ଦୁୟୁଲୋକର ବା ଦେବଲୋକର ଅଧ୍ଷ୍ଠାନ ଭୁମି ସ୍ଵର୍ଗଲୋକର ଯଥେଷ୍ଟ 
ଉର୍୍ଧରେ । ଅଥର୍ବବେଦର ଅଷ୍ଟାଦଶ କାଣ୍ଡସ୍ଥ ପ୍ରଥମ ସୂକ୍ତର ଶେଷ ମନ୍ତ୍ରରେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, 
ଅଙ୍ଗିରସଗଣ ଯେଉଁ ପଥରେ ପରିଭ୍ରମଣ କରୁଥ୍‌ଲେ, ସେ ପଥ ଦିବ୍ୟଲୋକଠାରୁ ଆହୁରି 
ଉର୍ଦ୍ଧରେ ଅବସ୍ଥିତ । ସେଇ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ପୁନଶ୍ଚ ଉଚ୍ଚାରିତ ହୋଇଛି ଯେ, ପିତୃଗଣ କହିଲେ 
ବୁଝାଏ ନବ, ଲଗ, ଅଥର୍ବନ, ଭୁଗୁ, ସୌମ୍ୟ ଏବଂ ଅଟ୍ଗିରସ ଗୋଷ୍ଠୀର ରଷିମାନଙ୍କୁ ଓ 
ତାଙ୍କର ପରିବାରବର୍ଗଙ୍କୁ । ଉକ୍ତ ସ୍ତୋତ୍ରର ଇଙ୍ଗିତ ଏଇପରି । ସୌମ୍ୟ ଗୋଷ୍ଠୀର ପିତୃଗଣ 
ପୂର୍ଯ୍ୟାନ୍‌ ଅର୍ଥାତ୍‌ ପୁରୁ ବା ବିସ୍ତୃତ ଗମ୍ଭୀର ପିତୃମାର୍ଗମାନଙ୍କରେ ଗମନାଗମନ କରୁଥ୍‌ଲେ | 
( ଅଥର୍ବବେଦ ୪/୪/୬୨-୬୩) ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ପ୍ରଦେଶର ଠିକ୍‌ ଉପରେ ହିଁ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକର 
ପ୍ରାରମ୍ଭ ଯାହାକୁ ଦଯେଃ ବା ଦ୍ୟୁଲୋକ କୁହାଯୀଉଥ୍‌ଲା । ଏଇ ଦ୍୍ୟୁଲୋକ ଉପରେ ଥୁଲା 
ପିଲୁମତି ନାମକ ସ୍ଵର୍ଗାଞ୍ଚଳ ଏବଂ ଏଇ ସ୍ଵର୍ଗାଞ୍ଚଳର ଆହୁରି ଉର୍ଦ୍ଧରେ ଥଲା ପ୍ରଦ୍ୟେଃ ନାମକ 
ସ୍ଵର୍ଗଲୋକ ଯେଉଁଠି ପିତୃଗଣ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ଲେ । ତୃତୀୟା ପ୍ରଦ୍ୟୈଃ ଇତି ଯସ୍ୟାଂ ପିତରଃ 
ଆସତେ ( ଅଥର୍ବବେଦ ୧୮/୨/୪୮) ! ଅତଏବ ପିତୃଲୋକର ଅଧ୍ବାସୀମାନେ 
ଦେବବର୍ଗୀୟ ଥ୍‌ଲେ, ଯଦିଓ ସେମାନେ ଥଲେ ରଷି -ପଦବାଚ୍ୟ ମନୀଷୀ ଓ ଦେବତାମାନଙ୍କ 
ପିତୃତୁଲ୍ୟ ପରମଶ୍ରଦ୍ଧାସ୍ପଦ ! 


ରଗ୍ବେଦ ସପ୍ତମ ମଣ୍ଡଳର ୭୬/୨ ମନ୍ତ୍ରରେ କୁହାଯାଇଛି ˆ ପ୍ରାମେ ପନ୍ଥା 
ଦେବଯାନ ।”? ଅର୍ଥାତ୍‌ ଆମମାନଙ୍କ ପଥ ଦେବଯାନ ! ଏଇ ପଥ ଉଦ୍‌ଭାସିତ ହେଉଥଲା 
ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ସମୟରେ ଏବଂ ଅଧ୍କାଂଶ ସମୟ ଥୁଲା ରୌଦ୍ରସ୍ନାତ । ପ୍ରଶସ୍ତ ଦିବାଲୋକରେ 
ଏଇସବ୍ର ପଥମାନଙ୍କରେ ଗମନାଗମନ ସମ୍ଭବ ହେଉଥଲା | କାରଣ ଏଇ ପାର୍ବତ୍ୟ 
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ଅରଣ୍ୟପଥ ଅନ୍ଧକାରରେ ବିପଦସଙ୍କୁଳ ହେବା ବିଚିତ୍ର ନୃହଁ । ଦେବଯାନ ବିଶେଷ ଭାବରେ 
ରମଣୀୟ ଥୁଲା । ତେଣୁ ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକର ଉଜ୍ଜଳ ସ୍ପର୍ଶରେ ଉକ୍ତ ପୀର୍ବତ୍ୟପଥ ସମୂହର 
ଚତୁର୍ବଦିଗରେ ବିରାଜମାନ ଫଳ, ପୁଷ୍ଟ ଲତା ଓ କୁଞ୍ଜବିତାନ ଯେ ଏକ ଲୋଭନୀୟ 


Ni 


ନୟନାଭିରାମ ଦୃଶ୍ୟରେ ପରିଣତ ହେଉଥଲା, ଏହା ବା କେଉଁ ବିଚିତ୍ର କଥା ! 


ଅଥର୍ବବେଦର ନବମକାଣ୍ଡସ୍ଥ ଦଶମ ସୃକ୍ତରେ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକ ଓ ମର୍ଭ୍ୟଲୋକର ସମ୍ବନ୍ଧ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଏକ ଚମତ୍‌କାର ମନ୍ତବ୍ୟ ରହିଛି । ଯାହା ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ କହେ ଯେ ଅମର୍୍ୟ ଅର୍ଥାତ୍‌ 
ସ୍ଵର୍ଗ ଲୋକ ମର୍ଜ୍ୟର ହିଁ ସହୋଦର । ଅମର୍ତ୍ୟଃ ମର୍ଜ୍ୟନା ସଯୋନି ( ଅଥର୍ବବେଦ ୯/୧୦/ 
୧୬) । ଏଇ ଦୁଇଲୋକ ସ୍ଵୀୟ ଶକ୍ତିରେ ତଳେ ଏବଂ ଉର୍ଦ୍ଧରେ ଅବସ୍ଥିତ ଓ ଉଭୟେ ଶାଶ୍ଵତ 
ରୀତିରେ ବିଦ୍ୟମାନ । କିନ୍ତୁ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ଏତିକି ଯେ, ଉଭୟ ବିରୁଦ୍ଧ ଗତି- ସଂପନ୍ନ, ତେଣୁ 
ଅମର୍ଉ୍ୟଗଣ ମର୍ଉ୍ୟବାସୀକୁ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ ମର୍ଭ୍ୟଲୋକ ଅପରପକ୍ଷକୁ ଜାଣିପାରେ ନାହିଁ । 
ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଦେବଲୋକର ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ଯେତେ ସହଜରେ ମର୍ରଭ୍ଯଲୋକକୁ ଓହ୍ଲାଇ 
ଆସିପାରୁଥ୍ଲେ ମର୍ଭ୍ଯୟବାସୀଗଣ ସେତେ ସହଜରେ ଦେବଲୋକ ଦର୍ଶନ କରିପାରୁ ନଥ୍‌ଲେ । 
ଅଥର୍ବ ବେଦସ୍ଥ ଏକାଦଶ କାଣ୍ଡରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି “ହେ ଅଗ୍ନି, ତୁମେ ସମାନ ଭାବରେ 
ସମୁଦାୟ ପଥ ଚିହ୍ନାଇ ଦିଅ, ଆମମାନଙ୍କ ଗମନାଗମନ କାର୍ଯ୍ୟରେ ସହାୟତା କର ଏବଂ 
ପରିଦୃଷ୍ଟ ହେଉଥ୍ବା ପଥସମୂହ କଳ୍ପନା କରିବାକୁ ସାମର୍ଥ୍ୟ ଦିଅ । ସୁକୃତି ଦ୍ଵାରା ଆମେ 
ଗମନାଗମନ କରିପାରିବୁ ଏବଂ ସୂର୍ଯ୍ୟର ସପ୍ତରଶ୍ତିରେ ଉଦ୍ଭାସିତ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକରେ ଯଜ୍ଞ 
ଅନୁଷ୍ଠାନ କରିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହେବୁ ।” ? ( ଅଥର୍ବବେଦ - ୧୧/୧/୩୬) । 


ଯଜ୍ଞ କହିଲେ ସୁପ୍ରାଚୀନ ବୈଦିକ ଯୁଗରେ ସଠିକ ଭାବରେ କେଉଁ କର୍ମ ବା 
କର୍ମମାନଙ୍କୁ ନିର୍ଦେଶ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା ତାହାର ଉପଲବ୍ଧ୍‌ ପ୍ରୟୋଜନ । ଅଥର୍ବବେଦ ଏ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଯୁକ୍ତିପୂର୍ଣ ବିବରଣୀ ଦେଇଅଛି | ଦେବତାମାନେ ଯଜ୍ଞଦ୍ଧାରା ହିଁ ଯଜ୍ଞକୁ ଅନୁଷ୍ଠିତ 
କରାଇଥ୍‌ଲେ .ଏବଂ ଏ ସମ୍ପର୍କୀୟ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ହିଁ ପ୍ରଥମ ଯଞଜ୍ଞାନୁଷ୍ଠାନର ପରିଚାୟକ ।! 
ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକ ହୋଇଥଲା ମହିମାନ୍ସିତ ଓ ଗୌରବଦୀପ୍ତ । ପୂର୍ବେ ଯେଉଁଠି 
ଦେବଜାତୀୟ ସାଧ୍ଯଗଣ ବାସ କରୁଥ୍ଲେ, ସେଇଠି ହିଁ ପ୍ରଥମେ ଯଞ୍ଞାନୁଷ୍ଠାନ ହୁଏ ଏବଂ ସେଇ 
ଯେ ଯଜ୍ଞ ଆରମ୍ଭ ହେଲା, ତା କ୍ରମେ ବର୍ବିତ ହୋଇ ଦେବତାମାନଙ୍କ ଆରାଧ୍ୟ ହୋଇପଡ଼ିଲା । 
କଥ୍ତ ଅଛି ଯେ, ଦେବଲୋକ ଅମର୍ଉ୍ୟ ଦେବଗଣ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ହିଁ ଅମର୍ଭ୍ୟ ମାନସରେ 
ଯଜନ କରିଥୁଲେ | ଏହାର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ଏଇ ଯେ, ଯଜନକ୍ରିୟା ହେଉଛି ଅମର୍ଭ୍ୟ ଦେବଗଣର 
ପରିକଳ୍ଥନା ଏବଂ ନିଜସ୍ଵ ସ୍ଵାର୍ଥ ପାଇଁ ସେମାନେ ଏଇ ପ୍ରଥାକୁ ମର୍ଭ୍ୟଲୋକରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
କରିଥ୍‌ଲେ । ଅଥର୍ବନମାନେ ନିଜେହି ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି - ଏପରି ଯଜ୍ଞ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଫଳରେ 
ଉଚ୍ଚସ୍ଥଳ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକରେ ରହି ଆମେ ଆନନ୍ଦିତ ହେବୁ ଏବଂ ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ବେଳେ ଏଇ ଯଜ୍ଞର 
ଫଳାଫଳ ଭୋଗ କରିବୁ ।” ? ପୁରୁଷକାରକୁ ଜାଗ୍ରତ କରାଇବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଦେବତାମାନେ 
ଘୃତଦ୍ଧାରା ଯଜ୍ଞାନୁଷ୍ଠାନ କରୁଥ୍‌ଲେ, ଯାହା ଯୋଗୁଁ ସେମାନଙ୍କ ଓଜଃଶକ୍ତି ଦିନକ୍ରଦିନ ବୃଵି 
ହେଉଥଲା ! ଘୃତ ପ୍ରଦତ୍ତ ଯଜ୍ଞ ଦ୍ବାରା ହିଁ ଏଇ ଶକ୍ତି କରାୟତ୍ତ କରିବା ସେମାନଙ୍କ ଯକ୍ଷେ 
ସମ୍ଭବପର ଥଲା । ଯେଉଁ ଦେବତାମାନେ କୂକୂର ଓ ଗବାଦି ପଶୁର ଅଙ୍ଗସମୂହ ବଳିଦେଇ 
ଯଜ୍ଞ କରୁଥିଲେ, ସେମାନଙ୍କୁ ମୂଢ଼ ଗଣ୍ୟ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା | ଯେଉଁମାନେ ଯଜ୍ଞର ପ୍ରକୃତ 
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ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ସମ୍ପକରେ ଅବଗତ ଥଲେ, କେବଳ ସେଇମାନଙ୍କୁ ହିଁ ଅଥର୍ବନମାନେ ଉପଦେଶ 
ଦେବା ଉଚିତ ବୋଲି ମନେ କରୁଥ୍‌ଲେ । 


( ଅଥର୍ବବେଦ ୭/୩/ ୧-୫) 
ଉପରୋକ୍ତ ଉକ୍ତିର ଏତିକି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଯେ ପ୍ରାରମ୍ଭରେ ଯଜ୍ଞ କୌଣସି ଏକ ଧର୍ମୀୟ 
ଅନୁଷ୍ଠାନ ନଥ୍ଲା, ବରଂ ଥ୍ଲା ଏକ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ସାମାଜିକ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଏବଂ ପରବର୍ଭୀକାଳରେ 
ଏହା ଯେପରି ବୃହଦାକାର ଧାରଣ କଲା, ତା ମଧ୍ଯ ପ୍ରଥମେ ନଥୁଲା ! ଦେବତା ଓ 
ଦେବଗୋଷ୍ଠୀ ଅନ୍ତର୍ଭୂକ୍ତ ଅପର ଜାତୀୟ ନେତାଗଣ ବିଭିନ୍ନ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ବେଳେବେଳେ 
ମିଳିତ ହେଉଥ୍‌ଲେ, ଏହି ମିଳନ ଉତ୍ସବରେ ସେମାନେ ସୋମରସ ଓ ସମାରୋହ ପୂର୍ବକ 
ଆହାରାଦିର ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଉକ୍ତ ସମାବେଶକୁ ପ୍ରାଣ ଚାଞ୍ଚଲ୍ୟରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କରିବା 
ପାଇଁ ଓ ମିଳନ ଉତ୍ସବକୁ ମନପ୍ରାଣରେ ଉପଭୋଗ କରିବା ପାଇଁ ବିବିଧ ମନୋରଞ୍ଜନରେ 
ଏ,ଉତ୍ସବର ପ୍ରାଣବିନ୍ଦୁ ହେଉଥ୍‌ଲା ମୁଖରିତ ଓ ଉଚ୍ଚକିତ । ଏଇ ଉପଲକ୍ଷ୍ୟରେ ଉକ୍ତ ସମ୍ମିଳନୀର 
ନେତାଙ୍କୁ ମାନବୀୟ ଅତିଥ୍‌ ଭାବରେ ବିଶେଷ ରୀତିରେ ସୋମରସ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା, 
କୌଣସି ଅଜ୍ଞାତ ବୃହତ୍‌ ଶକ୍ତିକୁ ଭୟରେ ପୂଜା କରିବା ପାଇଁ ଏଇ ଅନୁଷ୍ଠାନ ବା ସମ୍ମିଳନୀର 
ଆୟୋଜନ କରାଯାଉ ନଥୁଲା | ଏଇ ମିଳନ ଉତ୍ସବର ଏକମାତ୍ର ଲକ୍ଷ୍ୟ ଥ୍ଲା ପାନ- ଭୋଜନ 
ମାଧ୍ୟମରେ ଏକ୍ୟର ମନୋଭାବ ସୃଷ୍ଟି କରି ତା” ଜରିଆରେ ନୂତନ ଉଦ୍ୟମ ଓ ଉତ୍ସାହର 
ସୂତ୍ର ପାତ କରିବା । ଏପରି ଏକ ମହନୀୟ ଉଦେଶ୍ୟକୁ ଉପେକ୍ଷା କରି ଯଦି କେବଳ 
ପଶୁମାଂସରେ ଉଦରପୂ୍ତି ଲକ୍ଷ୍ୟ ରଖି ଶତ୍ସ ବିନାଶ ପାଇଁ ଯଜ୍ଞ କରାଯାଏ, ତେବେ ଯଜ୍ଞର 
ପ୍ରକୃତ ସୁଫଳ ଉପଭୋଗ କରି ହୁଏନା । ଯେତେବେଳେ ମର୍ର୍ଯୟବାସୀମାନେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କଲେ 
ଯେ ବିବିଧ ଆହାର୍ଯ୍ୟ ଉତ୍ସର୍ଗ ମାଧ୍ଯମରେ ଶକ୍ତିମାନ ଦେବଲୋକର ସହାୟତା ଓ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ 
ମିଳିପାରେ, ତଦନୁଯାୟୀ ସେମାନେ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକର ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କୁ ଯଥାରୀତି ଆହାର୍ଯ୍ୟ 
ଓ ଉପଢ଼ୌକନ ପ୍ରଦାନର ରୀତି ପ୍ରଚଳନ କଲେ | ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ଏହା ଏକ ସୁବିସ୍ତୃତ 
ପୂଜା ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୁଏ ! 


ଅମର୍ଜ୍ଯଗଣ ଓ ମର୍ର୍ଯବାସୀ ଉଭୟ ଖୁବ୍‌ ସତର୍କତା ସହ ଦେବଯାନମାନଙ୍କରେ 
ଯାତାୟତ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଯେ କୌଣସି ଦୁଷ୍କୃତିର ପରିକଳ୍ପନା ଏଇ ମାର୍ଗରେ ସର୍ବାଦୌ ପରିହାର 
କରାଯାଉଥ୍‌ଲା | ଦୀର୍ଘକାଳ ଭ୍ରମଣ କ୍ଳାନ୍ତିପରେ ଯାତ୍ରୀମାନେ ପରିତୃପ୍ତ ହେଉଥ୍‌ଲେ ସୂସ୍ଵାଦୂ 
ପାନ ଭୋଜନରେ ଏବଂ ସାଧାରଣତଃ ଏଇ ସାମାଜିକ ମିଳନୋତ୍ସବ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେଉଥଲା 
ପ୍ରଭାତ ସମୟରେ, ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ପରେ ! ଏପରି ସୁଦୀର୍ଘ ଭ୍ରମଣର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥଲା ବାଣିଜ୍ୟ ! 
ଅଥର୍ବବେଦ ସିଧାସଳଖ ଭାବରେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ବଣିକ ଆଖ୍ୟା ଦେଇଛି । ଜନୈକ ଅଥର୍ବନଙ୍କ 
ଭାଷାରେ ˆ ପଣ୍ୟକାମୀ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ମୁଁ ଉଦ୍‌ବୁଦ୍ଧ କରିବି । ସେ ଆମ ଯାତ୍ରାର ଅଗ୍ରଭାଗରେ 
ବିରାଜମାନ କରନ୍ତୁ । ସେ ଆମର ପରିପନ୍ଚୀମାନଙ୍କୁ ବିତାଡ଼ିତ କରନ୍ଧୁ, ହିଂସ୍ର ପଶୁମାନଙ୍କୁ 
ଦୂରେଇ ରଖନ୍ତୁ । ସେ ଆମମାନଙ୍କ ଶୁଭକାରକ, ଶୁଭଚିନ୍ତକ, ଏବଂ ସେ ଧନଦାତା 
ହିସାବରେ ଅଧ୍ଷ୍ଠାନ କରନ୍ତୁ । ଏଇ ଦ୍ୟୁଲୋକ ଓ ପୃଥ୍ବୀ ମଧ୍ଯବର୍ତୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ବହୁ ବହୁ 
ପନ୍ଥା ପ୍ରସାରିତ ଯାହା ଦେବଯାନ ନାମରେ ପରିଜ୍ଞାତ ଏବଂ ସଂପୃକ୍ତ ପଥମାନଙ୍କରେ 
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ଦେବତାମାନେ ଅହରହ କରୁଥ୍‌ଲେ ପରିଭ୍ରମଣ । ସେଇ ଦେବତାମାନେ ମୋ ପ୍ରଦତ୍ତ ଦଗ୍ଧ 
ଓ ଘୃତରେ ହୁଅନ୍ତୁ ପରିତୃପ୍ତ ଯା' ଫଳରେ ମୁଁ କ୍ରୟକର୍ମରେ ଓ ଧନ ଆହରଣରେ, ସେମାନଙ୍କ 
ସହାୟତାରେ, ସମର୍ଥ ହୁଏ । ହେ ଅଗ୍ନି ! ତୁମ ସାହାଯ୍ୟ ଫଳରେ ଆମେମାନେ ଏଇ ଦୂର 
ସରଣୀ ପୀଦରେ ଚାଲି ପାର ହୋଇ ଆସିଛୁ | ତୁମ ଆନୁକୂଲ୍ୟରେ ଆମର ମଙ୍ଗଳ ହେଉ, 
ଆମମାନଙ୍କ କ୍ରୟବିକ୍ରୟ ସାଫଲ୍ୟମଣ୍ଡିତ ହେଉ ! ହେ ଇନ୍ଦ୍ର ଏବଂ ଅଗ୍ନି ! ତୁମେ ଦ୍ୂଇଜଣ 
ଆମର ଏଇ ହବ୍ୟସମୂହ ଗ୍ରହଣ କରି ହୁଅ ପରିତୃଦପ୍ତ | ତୁମ ଦୁହିଙ୍କ ଶୁଭ ପ୍ରଭାବରେ ଆମର 
ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବହାର ଦ୍ଵାରା ଲନ୍ତ ଧନ ଆମମାନଙ୍କ ପକ୍ଷେ ହେଉ ମଙ୍ଗଳଜନକ । ଯେହେତୁ 
ଧନପାଇଁ ଆମେ ଯାତାୟତରେ ନିଯୁକ୍ତ ରହିଛୁ ଏବଂ ଦେବତାମାନେ ଧନ ଦ୍ବାରା ହିଁ ପ୍ରଭୂତ 
ଧନ ଅର୍ଜନରେ ବିଶ୍ଵାସୀ ସେଇ ହେତୁ ହେ ଅଗ୍ନି, ମୋ ଧନର ଶ୍ରୀବୃଦ୍ଧି ଅବ୍ୟାହତ ରହୁ । 
ହେ ଇନ୍ଦ୍ର, ହେ ଅଗ୍ନି ! ଯଜ୍ଞ ଦ୍ଵାରା ତୁମେମାନେ ଆମ ଶିତ ମାନଙ୍କୁ କର ପରାଭୂତ |! ହେ 
ଇନ୍ଦ୍ର ପ୍ରଜାପତି, ସବିତା, ସୋମ , ଏବଂ ଅଗ୍ନି ! ଆମେମାନେ ତୃମକୁ ସ୍ତୁତିପୂର୍ବକ ନମସ୍କାର 
କରୁଛୁ । ହେ ହୋତା ଅଗ୍ନି ! ତୁମେ ଆମକୁ ଦ୍ର୍ୟୁତିମାନ କର । ତୁମେ ଆମ ସନ୍ତାନମାନଙ୍କୁ, 
ପଶୁମାନଙ୍କୁ ଏବଂ ଆମମାନଙ୍କ ଜୀବନକୁ ରକ୍ଷା କର । ଅଶ୍ଵଶାଳାରେ ଅଶ୍ବମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
ଆମେ ଯେପରି ଆହାର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରୁ, ଠିକ ସେଇପରି ତୁମ ପାଇଁ ହବ୍ୟ ଉତ୍ସର୍ଗ କରିବୁ । 
ଆମେ ଯେମିତି ଧନସମ୍ପଦରେ ଓ ପୁଷ୍ଠିରେ ସାନନ୍ଦ ବର୍ବିତ ହେଉ । ହେ ଅଗ୍ନି ! ଆମେ 
ଯେପରି କୌଣସି ଦୂର୍ଭାଗ୍ୟର ସମ୍ମୁଖୀନ ନ ହେଉ । 


ଅଥର୍ବବେଦ ୩/୧୫ |! 


ଏଇ ଉକ୍ତି ନିର୍ଭବଲ ଭାବରେ ପ୍ରତିପାଦିତ କରେ ଯେ ଦେବଯାନ ଗୁଡ଼ିକ ବ୍ୟବସାୟ 
ବାଣିଜ୍ୟ ନିମନ୍ତେ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥ୍‌ୁଲା । କିନ୍ଧ ଆଉ ଏକ ଅନୁମାନ ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣନାକୁ 
କେନ୍ଦ୍ରକରି ଘନୀଭୂତ ହୋଇପାରେ ଏବଂ ତାହା ହେଉଛି ସେଇ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ଯୁଗରେ କ”ଣ 
ମୁଦ୍ବାର ପ୍ରଚଳନ ଥୁଲା ? କାରଣ ଏଇ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ଧନ! ଶବ୍ଦଟି ଏପରି ବାରମ୍ବାର ସ୍ଥଷ୍ଟ 
ରୀତିରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରାଯାଇଛି ଯେ ବାଣିଜ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆଦାନ ପ୍ରଦାନର ମାଧ୍ୟମ ମୁଦ୍ରା 
ବ୍ୟତୀତ ଆଉ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ବସ୍ତୁକୁ ଗ୍ରହଣ କରିବା ସମୀଚୀନ ହେବନାହିଁ । ଯେତେ ଦୂର 
ସମ୍ଭବ ଏଇ ମୁଦ୍ରାଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରଧାନତଃ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣମୁଦ୍ରା ଯେହେତୁ ବେଦ ଓ ସଂହିତାରେ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ବା 
ହିରଣ୍ୟର ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି ସଂଖ୍ୟାତୀତ ସ୍ଥାନରେ ଏବଂ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ । 


ଦେବଜାତୀୟ ଓ ମର୍ଜ୍ୟଜାତୀୟ ବ୍ୟକ୍ତିବିଶେଷ ଏଇ ପଥମାନଙ୍କରେ ସେମାନଙ୍କ 
ବାଣିଜ୍ୟ- ପଣ୍ୟ ସହ ଯାତାୟାତ କରୁଥ୍‌ଲେ | ପଥଗୁଡ଼ିକ କିନ୍ଧ ଆଦୌ ବିପଦମୁକ୍ତ ନଥୁଲା | 
ସେ ଯୁଗରେ ମଧ୍ଯ ଦସ୍୍ୟ ତସ୍କର ଥ୍‌ଲେ | ଆଉ ଥଲେ ‘ଯାତୁ' ନାମକ ହିଂସ୍ ନରଖାଦକ 
ଆଦିମ ଅଧ୍ବାସୀ, ଯେଉଁମାନଙ୍କ ସୁ ତି ଆଜି ସୂଦ୍ଧା ଇୟେତ୍‌' ଶବ୍ଦ ମଧ୍ଯରେ ରହିଛି ଗ୍ରଥ୍ତ | 
ଅଗ୍ନି ସାହାଯ୍ୟରେ ଏଇ ଶତୁମାନଙ୍କୁ ବିତାଡ଼ିତ କରାଯାଉ ଥୁଲା ! କାରଣ ପଥ ଅତିକ୍ରମ ପାଇଁ 
ସେ କାଳରେ ଅଗ୍ନି ହିଁ ଥଲେ ଏକମାତ୍ର ପ୍ରଧାନ ସହାୟ । ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ ପଥଗୁଡ଼ିକ ସବ୍ର 
ସ୍ଥାନରେ ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକଦ୍ଵାରା ଉଦ୍‌ଭାସିତ ନ ଥ୍ଲେ |! ବରଂ ବହୁ ସ୍ଥାନରେ ନିବିଡ଼ ବୃକ୍ଷଲତାର 
ଉପସ୍ଥିତି ସୂର୍ଯ୍ୟ ରଶ୍ଣିର ପ୍ରବେଶ ପଥକୁ କରୁଥଲା ଅବରୁଦ୍ଧ ଓ ଅବଲୁପ୍ତ । ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ 
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ପର୍ବତ ଖନନ କରି ଗୋଟିଏ ପଥ ସହିତ ଆଉ ଏକ ପଥର ସଂଯୋଗ ସମ୍ଭବପର 
ହେଉଥଲା | ଏଇସବୁ ସୁଡ଼ଙ୍ଗ ପଥଗୁଡ଼ିକ ଥ୍ଲା ଭୟାବହ ଅନ୍ଧକାର ପରିକୀର୍ଣ୍ଣ । ପ୍ରଜ୍ଵଳିତ 
ମଶାଲ ବ୍ୟତୀତ ଏଇ ସୁଡ଼ଙ୍ଗ ପଥରେ ଏକପାଦ ଅଗ୍ରସର ହେବା ନିର୍ଘାତ ଅସମ୍ଭବ । 
ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ଅଗ୍ନିଙ୍କୁ ବାରମ୍ବାର ସ୍ତୁତି କରାଯାଇଛି, କରାଯାଇଛି କାତର ପ୍ରାର୍ଥନା । କେବଳ 
ଯେ ଭ୍ରମଣକାରୀମାନେ ଥୁଲେ ତା ନୁହେଁ, ସେମାନଙ୍କ ସହ ନିଜସ୍ଵ ପରିବାର, ପ୍ରଚୁର 
ଭାରବାହୀ ଗୋରୁ , ଅଶୃ ଓ ପାର୍ବତ୍ୟ ଛେଳି ମଧ୍ଯ ଏଇ ପଥମୀନଙ୍କରେ ଗମନାଗମନ 
କରୁଥ୍୍‌ଲେ ଏବଂ ସବୂ ମିଶି ଏଇ ଦଳଗୁଡ଼ିକ ବିରାଟ ଆକାର ଧାରଣ କରୁଥଲା । 
ଅଥର୍ବ ବେଦର ଆଉ ଏକ ସ୍ତୋତ୍ରରେ ସମ ମନୋଭାବ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ, ଯେଉଁଠି 
କୁହାଯାଇଛି, ଦ୍ୟୁଲୋକ ଓ ପୃଥ୍ବୀ ମଧ୍ୟରେ ଦେବତାମାନଙ୍କ ଯାତାୟାତ ପାଇଁ ବହୁ ପଥ 
ରହିଛି ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଯେଉଁ ପଥଟି ସମୃଦ୍ଧି ପ୍ରଦାନ କରେ, ହେ ଦେବଗଣ, ସେଇ 
ପଥରେ ଚାଲିବା ପାଇଁ ମୋତେ ସବ୍ଧ ପ୍ରକାର ସାହାଯ୍ୟ କର | ଗ୍ରୀଷ୍ଟ ବସନ୍ତ, ବର୍ଷା, ଶରତ, 
ହେମନ୍ତ ଏବଂ ଶିଶିର ଏଇ ରତୁମାନେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ସୁସ୍ଥ ଅବସ୍ଥାରେ ରଖିଥାନ୍ତୁ। ପୁତ୍ରପୌତ୍ରାଦି 
ସମେତ ଗାଭୀସମୂହକୁ ମଧ୍ଯ ସୁଖରେ ରକ୍ଷାକର । ଦେବଗଣ ! ତୁମମାନଙ୍କ ସହିତ ନିରୂପଦ୍ରବ 
ସ୍ଥାନରେ ଆମେ ବସବାସ କରିବୁ । ପ୍ରଥମ, ଦ୍ବିତୀୟ, ଓ ତୃତୀୟ ବର୍ଷ ପାଇଁ ଆମମାନଙ୍କ 
ପ୍ରତି ସହାନୁଭୂତିଶୀଳ ହୁଅ । ଯେଉଁମାନେ ଆମ ଯଜ୍ଞ ପାଇଁ ଯୋଗ୍ୟ, ସେମାନଙ୍କ ସୁମତି 
ଓ ଆନୁକୂଲ୍ୟ ଆମେ ଯେପରି ଲାଭ କରୁ । ( ଅଥର୍ବ ୬୫ ) | 


ଏପରି ନିରାପତ୍ତାର ଆବେଦନ ସୁନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ପ୍ରମାଣ କରେ ଯେ ଦେବମାର୍ଗରେ 
ବାଣିଜ୍ୟର ଅଭିଯାନ ତିନିବର୍ଷ କାଳଯାଏ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ରହୁଥ୍ଲା ! ସବୁ ରତୁରେ ଏଇ ଅଭିଯାନ 
ସମ୍ଭବପର ନଥୁଲା । ବିଶେଷତଃ ବର୍ଷା ଏବଂ ଶୀତ ସମୟରେ ତ ନୁହେଁ । ସଂପୃକ୍ତ ପଥ 
ପରିକ୍ରମା ସମୟରେ ଗୋରୁ ଓ ଘୋଡ଼ାର ବ୍ୟବହାର ବହୁଳ ଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ ପାହାଡ଼ିଆ ଛେଳିର 
ଉପସ୍ଥିତି ନଗଣ୍ୟ ନଥୁଲା, ନଥ୍ଲା ଅନାଦର, କାରଣ ଏଇ ବଳିଷ୍ଠ ଛାଗ ପୃଷ୍ଠରେ ଯାତ୍ରୀମାନେ 
ବିଶାଳ ବୋଝ୍ମାନ ଲଦି ପାର୍ବତ୍ୟ ପଥ ଅତିକ୍ରମ କରୁଥ୍ଲେ । ଏହାର ଉଲ୍ଲେଖ ଆମେ ପାଉ 
ଉକ୍ତ ଅଥର୍ଚ ବେଦର ଅନ୍ୟ ଏକ ମନ୍ତ୍ରରେ ଯାହାର ଅର୍ଥ ଅଜ ବା ଛାଗର ଉତ୍ପତ୍ତି ଅଗ୍ନିର 
ଏବଂ ସେଇଥୁ୍‌ପାଇଁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଦୁଃଖର ସହିତ ସେ ବରାବର ଚାହିଁ ଆସିଛି । ( ଅଥର୍ବବେଦ 
୪- ୧୪- ୩) । ତା'ପରେ ପୁଣି କୁହାଯାଇଛି “ଦେବତାମାନେ ସେମାନଙ୍କ କଲ୍ୟାଣରେ 
ଦେବତ୍ଧ ଅର୍ଜନ କରି ପାରିଥୂଲେ । ସ୍ଵର୍ଗ ଅଭିମୁଖେ ଯାତ୍ରା କର, ହାତରେ ରହୁ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ 
ମଶାଲ । ଦିବ୍ୟଲୋକ ସ୍ଵର୍ଗରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ତୁମେ ଦେବତାମାନଙ୍କ ସହ ମିଳିତ ହୁଅ । ପୃଥ୍ବୀ 
ପୃଷ୍ଠରୁ ମୁଁ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷକୁ ଆରୋହଣ କରୁଛି ଏବଂ ଦିବ୍ୟପୃଷ୍ଠରୁ ଆହୁରି ଆଗକୁ ଅଗ୍ରସର ହୋଇ 
ମୁଁ ଜ୍ୟୋତିର୍ମୟ ଲୋକର ସନ୍ଧାନ ପାଇଛି ।”? କିନୁ ଏଇ ମନ୍ତର ଅନୁଧାବନ ଅନ୍ୟପ୍ରକାର ! 
ଆମେ ଯଦି ଭାବିନେଉ ଯେ ମର୍ଭ୍ୟବାସୀଗଣ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକର ଅଭ୍ୟନ୍ତରରେ ପ୍ରବେଶ ପୂର୍ବକ 
ଦେବତାମାନଙ୍କ ସହ ଏକତ୍ରିତ ହେଉଥ୍‌ଲେ, ତାହେଲେ ଆମର ଅବଧାରଣା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ 
ଭୂଲ । ଯେଉଁ କ୍ରୟ-ବିକ୍ରୟ ବାଣିଜ୍ୟଂ ବ୍ୟବହାର ଏଇ ଦୂଇଲୋକ ମଧ୍ଯରେ ସଙ୍ଗଠିତ 
ହେଉଥଲା, ତାର ସୀମା ଥୁଲା ସ୍ବର୍ଗଲୋକର ଦ୍ଵାରଦେଶ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେଉଁଠାରୁ ସ୍ଵର୍ଗର 
ପରିବେଶ ସମ୍ପର୍କରେ ଧାରଣା କରାଯାଇ ପାରୁଥୁଲା, କିନ୍ତୁ ସ୍ଵଚକ୍ଷୁରେ ଅଭ୍ୟନ୍ତରର ଦୃଶ୍ଯ 
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ଅବଲୋକନ କରିବା କିମ୍ବା ତା'ର ପରିଚୟ ଲାଭ କରିବା ସମ୍ଭବ ନଥୁଲା | ଯେମିତି ଦୁଆର 
ମୁହଁ ସେ ପାଖରୁ ଘର ଭିତର କଂ ଣ ଓ କିପରି ଭାବରେ ସଜିତ ହୋଇଥ୍‌ବ, ଗୃହସ୍ଥ ସହିତ 
କଥୋପକଥନରତ ବାହାରଲୋକ ଅନୁମାନ କରିପାରେ ମନର ଆଖିରେ; ବା କଳ୍ପନାର 
ମନରେ, ଯେମିତି କୌଣସି ଗ୍ରାମ ବା ସହରର ଦ୍ଵାର ଦେଶରୁ ତା'ର ଭିତରର ଛବି ମନେ 
ମନେ ଆଙ୍କି ଦେବା, କେତେକଟା ସେଇଭଳି । ଏଇ ହେଲା ସୂପ୍ରାଚୀନ ଦେବଯାନ ବା 
ଦେବଲୋକର ବାସ୍ତବ ପରିଚୟ ଓ ତଥ୍ୟଗତ ଚିତ୍ର । ଯେଉଁମାନେ ଏଇସବୁ ଦେବମାର୍ଗର 
ପରିକକ୍ସନା କରିଥ୍‌ଲେ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ˆ ତୃଷା ”ର ନାମୋଲେଲେଖ ପ୍ରଣିଧାନ ଯୋଗ୍ୟ | 
ପ୍ରଥମାବସ୍ଥାରେ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକରେ ଦଶଜଣ ନାୟକ ସ୍ଥାନୀୟ ଦେବତା ଥୁଲେ । କ୍ରମେ ˆ ତୃଷ୍ଟା”? 
ନାମକ ଜଣେ ପ୍ରାଚୀନ ଦେବତା ସ୍ଵର୍ଗଲୋକରୁ ପଥ ନିର୍ମାଣ କରି ମର୍୍ୟଭୂମିକୁ ଓହ୍ଲାଇ 

” ଆସିଲେ ଏବଂ ସେଇଦିନଠାରୁ ତ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ବଂଶଧର ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 'ଦେବତାମାନେ ପୃଥ୍ବୀରେ 
ବସବାସ ଆରମ୍ଭ କଲେ । ( ଅଥର୍ବବେଦ ୧୧1୮1୧୮) | 


ପିତୃଯାନ ଓ ପିତୃ ଲୋକ ମଧ୍ଯ ଦେବଯାନ ବା ଦେବଲୋକ ପରି ଅନ୍ଯ ଏକ 
ସ୍ପର୍ଗପଥ । କିନ୍ଧୁ ଏଇ ପଥର କର୍ଚ୍ତ୍ଵ ନିହିତ ଥୁଲା ପିତୃଲୋକର ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କ ହାତରେ 
ଯାହାଙ୍କ ସର୍ବମୟ କର୍ଭା ଥୁଲେ ସ୍ଵୟଂ ଯମ | ଦେବଗଣ ଓ ପିତୃଗଣଙ୍କ ଅନ୍ତ୍ୟେଷ୍ଟି କ୍ରିୟା ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ସମୂହ ଏଇ ଯମଙ୍କ ନିୟନ୍ତ୍ରଣାଧୀନ ଥୁଲା, ଯେହେତୁ ଯମ ଥ୍ଲେ ସମଗ୍ର ସ୍ଵର୍ଗରାଜ୍ୟର ଦଣ୍ଡ 
ବିଧାତା ଏବଂ ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟ ନାମ ଥୁଲା ମୃତ୍ୟୁ | ରକ୍‌ବେଦର ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି : 
“ ‘ହେ ମୃତ୍ୟୁ ( ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯମ ) ! ତୁମର ଏକ ନିଜସ୍ବ ପନ୍ଥା ରହିଛି ଯାହା ଦେବଯାନ ଠାରୁ 
ପୃଥକ |”? ରକ୍ବେଦ ୧୦୧୮୧ | ବୋଧହୁଏ ପିତୃଯାନ ସମୂହର ସଂଖ୍ୟା ଦେବଯାନ 
ଅପେକ୍ଷା ବେଶି ଥୁଲା । ପୁନଶ୍ଚ ବହୁ ଗୁପ୍ତ ପଥ ପିତୃଯାନର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ । ଏହାର କାରଣ 
ଶତ୍ରୁ ମାନଙ୍କ ଗତିବିଧ୍‌ ପ୍ରତି ଯମଙ୍କ ଅଧୀନସ୍ଥ କର୍ମଚାରୀମାନେ ଲକ୍ଷ୍ୟ ରଖୁଥ୍‌ଲେ । 
ଦେବତାମାନଙ୍କ ବହୁ ଗୁପ୍ତଚର ଏଇ ପଥ ଉପରେ ସଜାଗ ଦୃଷ୍ଟି ବଜାୟ ରଖିଥୁଲେ । ଉକ୍ତ 
ଗୁପ୍ତଚରମାନଙ୍କୁ ˆ ସଶ' ' କୁହାଯାଉଥ୍ଲା, ଯାହାର ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଆଖ୍ୟା ˆ ସ୍ବାଇ?’ 
ହୋଇପାରେ । ଅଥର୍ବବେଦର ସ୍ତଷ୍ଟ ଇଙ୍ଗିତ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ, ˆ ନ ତିଷ୍ଠନ୍ତି ନ ନିମିଷନ୍ତ୍ୟେତେ 
ଦେବାନାଂ ସ୍ପଶ ଇହ ଯେ ଚରନ୍ତି ।”? ( ଅଥର୍ବବେଦ - ୧୮।୧।୯ ) । ଏଠାକାର ଦେବଗଣ 
ନିଯୁକ୍ତ ଗୁପ୍ତଚରମାନେ ଜାଗ୍ରତ ଅବସ୍ଥାରେ ଅପରର ଗତିବିଧ୍‌ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ କରିଥାନ୍ତି । ଏଇପରି 
ଏକ ଘଟଣା ଆମେ ମହାଭାରତ ବନପର୍ବରେ ଦେଖିଥାଉ, ଯାହା ସଂପୃକ୍ତ ଗୁପ୍ତପଥମାନଙ୍କ 
ସ୍ଥିତି ସଂପର୍କରେ ଆମ ବିଶ୍ବାସକୁ ଆହୁରି ଦୃଢ଼ କରେ । ବନପର୍ବରେ ହନୁମାନ ଭୀମଙ୍କୁ 
ଗନ୍ଧମାର୍ଦନ ପର୍ବତସ୍ଥ କଦଳୀ ବନର ଅନ୍ତରାଳରେ ଥୁବା ଅତି ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଵର୍ଗ ରାଜ୍ୟର ଗୁପ୍ତ 
ପଥରେ ପ୍ରବେଶ ପାଇଁ ନିଷେଧ କରିଥଲେ, କରିଥ୍ଲେ ସତର୍କ । ଏହା ସେଇ ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ 
ସୁପ୍ରାଚୀନ ଏତିହ୍ୟର ହିଁ ଅନ୍ୟତମ ନିଦର୍ଶନ; କୌଣସି କଳ୍ପକଥା ନୁହଁ । ଏଇପରି ବହୁ ବହୁ 
ଗୁପ୍ତ ପଥରେ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକର ପ୍ରହରୀମାନେ ଶତକର କାର୍ଯ୍ୟାବଳୀ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁଥ୍‌ଲେ ଏବଂ 
ବେଳେ ବେଳେ ବିଶେଷ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ନେଇ ଦେବଲୋକର ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ଏଇ ପଥ 
ସାହାଯ୍ୟରେ ବହିର୍ଦେଶକୁ ଆଗମନ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଅଥର୍ବବେଦର ଆଉ ଏକ ସୃକ୍ତରେ 
କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ସଂଶ୍ବିଷ୍ଟ ପଥମାନଙ୍କରେ କେବେ କେବେ ଦେବଜାତୀୟ ଅନ୍ତର୍ଘାତୀମାନଙ୍କ 
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ଛାୟା ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଉଥ୍‌ଲା, ଏବଂ ଯେଉଁମାନେ ଦେବତାମାନଙ୍କ ଶତୁତା ଆଚରଣ 
କରୁଥ୍‌ଲେ ସେମାନଙ୍କୁ ମର୍ଲ୍ୟସ୍ଥ ମନୁଷ୍ୟସମାଜକୁ ବିତାଡ଼ିତ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା | ଯେଉଁମାନେ 
ପିତୃଵଲୋକର ଅଧ୍ବାସୀ ପ୍ରତି ହିଂସାପରାୟଣ ଥୂଲେ, ସେମାନଙ୍କୁ ପିତୃଯାନର ସନ୍ଧାନ ମିଳୁ 
ନଥ୍‌ଲା । ଏଇ ଉଭୟ ଶ୍ରେଣୀ ମାର୍ଗରେ ଯେଉଁମାନେ ପରିଭ୍ରମଣ କରୁଥ୍‌ଲେ ସେମାନେ 
ମୁଖ୍ୟତଃ ନୈତିକ ଚରିତ୍ରର ଅଧ୍କାରୀ ଥ୍ଲେ ¦ କୌଣସି ରଣଗ୍ରସ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ କେବେ ଏଇ 
ମାର୍ଗରେ ବିଚରଣ କରିବା ପାଇଁ ଅନୁମତି- ପତ୍ର ମିଳୁ ନଥୁଲା । କାରଣ ରଣଗ୍ରସ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି 
ହେଉଛି ସମୃଦ୍ଧିଶାଳୀ ବାଣିଜ୍ୟର ଚରମ ପରିପନ୍ଥୀ ଏବଂ ଏକ ଭୟଙ୍କର ପ୍ରତିବନ୍ଧକ । ଏ . 
ସମ୍ପର୍କରେ ଅଥର୍ବବେଦର ମତ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସ୍ପଷ୍ଟ ଓ ସିଧାସଳଖ । ଗୋଟିଏ ସୃକ୍ତ ଅନୁସାରେ : 

“ “ମୋ ଆହାର ପାଇଁ ଯେତିକି ଦେବା ପ୍ରୟୋଜନ, ଯେଉଁ ରଣ ମୁଁ ପରିଶୋଧ କରି ନାଇଁ 
ଏବଂ ଯେଉଁ କର ( ଟିକସ ) ଯମଙ୍କୁ ଦେଇ ମୁଁ ଏ ମାର୍ଗରେ ବିଚରଣ କରେ; ହେ ଅଗ୍ନି ! ମୁଁ 
ପ୍ରଥମେ ଏଇଭଳି ରଣ କବଳରୁ ମୁକ୍ତ ହୋଇ ଅରଣୀ ହୁଏ । ହେ ଅଗ୍ନି ! ତୃମେ ହିଁ ଏକମାତ୍ର 
ଜ୍ଞାତା, ଯିଏ ଜାଣେ କିପରି ସମସ୍ତ ବନ୍ଧନରୁ ମୁଁ ମୁନ୍ତି ଲାଭ କରି ପାରିବି । ଏଠି ମୁଁ ବାସ 
କରେ, ତେଣୁ ଏଠାକାର ଯାହା ପ୍ରାପ୍ୟ, ତା ମୁଁ ସବୁ ପରିଶୋଧ କରେ । ଏଠାରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଜୀବ ଅପର ଜୀବର ପ୍ରାପ୍ୟ ମଧ୍ୟ ପରିଶୋଧ କରିଥାଏ । ଆହାରାଦି ପରେ ଯେଉଁ ଧାନ୍ୟ 
ଅବଶିଷ୍ଟ ରହିବ, ତାହାକୁ ଦେଇ ମୁଁ ଅରଣୀ ହେବାକୁ ଚାହେଁ । ଦେବଯାନ ଓ ପିତୃଯାନ ସମୂହ 
ଯେଉଁ ସ୍ଥାନ ମଧ୍ଯରେ ଗତି କରିଛି, ଆମେ ଅରଣୀ ଅବସ୍ଥାରେ ସେଇ ସେଇ ସ୍ଥାନମାନଙ୍କରେ 
ବିଚରଣ କରିବାକୁ ଚାହୁଁ ।” ? ( ଅଥର୍ବ ବେଦ ୬।୧!୧୭) । ଏଇ ଭ୍ର ମଣକାରୀମାନେ 
ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ଅରଣୀ କି ନା, ତାହା ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବା ପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମୁଖ୍ୟ ମାର୍ଗରେ ବିଭିନ୍ନ 
ସ୍ଥାନରେ ରାଜ କର୍ମଚାରୀମାନଙ୍କୁ ମୁତୟନ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା । ଏଇ କର୍ମଚାରୀମାନେ ଯମଙ୍କ 
ଅଧୀନସ୍ଥ ଥୁଲେ । ରାଷ୍ଟ୍ର ନିଯୁକ୍ତ ଉଗ୍ର ଶାସକଗଣ ଉକ୍ତ ଅଞ୍ଚଳମାନ ଶାସନ କରୁଥ୍‌ଲେ ଏବଂ 
ରଣୀ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ରଜୁବଦ୍ଧ ଅବସ୍ଥାରେ ଯମଙ୍କ ନିକଟକୁ ପ୍ରେରଣ କରୁଥ୍‌ଲେ । ( ଅଥର୍ବବେଦ - 
୬୧୧୨ } | କହିବା ବାହୁଲ୍ୟ, ଯେଉଁ ରଣୀବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ରଜବଦ୍ଧ ଅବସ୍ଥାରେ ଯମଙ୍କ ଦ୍ବାରସ୍ଥ 
କରାଯାଉଥ୍‌୍ଲା, ସେମାନେ ଥ୍ଲେ ଦେବଜାତୀୟ | କାରଣ ମର୍ତ୍ୟବାସୀଙ୍କୁ ଆଉ ଅଗ୍ରସର 
ହେବାକୁ ଅନୁମତି ଦି ଆଯାଉ ନ ଥୁଲା, ବରଂ ପୃଥ୍ବୀକୁ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଭନ ପାଇଁ ବାଧ୍ଯ 
କରାଯାଉଥ୍ଲା । ଏଇ ମର୍ର୍ୟବାସୀ ରଣଗ୍ରସ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଯେଉଁ କଠୋର ଶାସ୍ତିର 
ବିଧାନ ଥ୍ଲା, ତାହା ଯମଙ୍କ ଅନୁଚରମାନଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ଏବେବି ପ୍ରବାଦ ରହିଛି 
ଓ ଆମ ମୁହେଁ ମୁହେଁ ଘୂରି ବୁଲେ ଯମଦୂତର ନିଷୂରତା । ଯମଙ୍କ କର୍ମଚାରୀ ବା 
ଅନୁଚରୂମାନେ ହିଁ ଅନ୍ୟ ନାମରେ ଅଭିହିତ ଥ୍ଲେ, ଏବଂ ସେ ନାମ ହେଉଛି ଯମଦୂତ | 


ପିତୃଯାନମାନଙ୍କରେ ଯମଦୂତ ଓ ଗୁପ୍ତଚର ବ୍ଯତୀତ ଆଉ ଏକପ୍ରକାର ପ୍ରାଣୀକୁ 
ନିୟୋଗ କରାଯାଉଥ୍‌ୁଲା, ଯାହାର ଦାୟିତ୍ଵ ମଧ୍ଯ ଠିକ୍‌ ଭାବରେ ପ୍ରହରୀର କାର୍ଯ୍ୟକାରିବା ଏବଂ 
ସେଥ୍ପାଇଁ ଶିକ୍ଷାପ୍ରାପ୍ତ ପାଳିତ କୂକୁରମାନଙ୍କୁ ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ରଖାଯାଉଥ୍‌ଲା । ଅଥର୍ବବେଦ 
ଅନୁସାରେ ପିତୃଲୋକ ଯାତ୍ରା ବେଳେ ଚତୁରକ୍ଷ ବିଚି ତ୍ରବର୍ଣ୍ଣର ଦୁଇଟି ରକ୍ଷୀ ସାରମେୟକ୍କୁ 
ଅତିକ୍ରମ କରି ସାରିବା ପରେ ଉତ୍ତମମାର୍ଗରେ ପଦାର୍ପଣ କରି ପାରୁଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ସର୍ବଶେଷରେ 
ଜ୍ଞାନୀ ପିତୃଗଣଙ୍କ ବାସସ୍ଥାନରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରୁଥ୍ଲେ । ଏଇ ଭ୍ରାମ୍ୟମାଣ ତଥା ବଳବାନ୍‌ କୁକୁର 
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ଦୁଇଟିର ରକ୍ଷାକର ଥ୍‌ଲେ ନିଜେ ଯମ । ଏମାନେ ସମଗ୍ର ପଥ ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କ ଗତିବିଧ୍‌ 
ଉପରେ ସଜାଗ ଦୃଷ୍ଚି ରଖୁଥ୍ଲେ | ଏମାନଙ୍କ ନାକ ସାଧାରଣତଃ ଲମ୍ବା ଧରଣର 
( ଅଥର୍ବବେଦ ୧୮।୨।୧ ୧-୧୩) । 

ଆଉ ଏକ ସୃକ୍ତରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, ପିତୃଯାନରେ ଅପ୍ସରାଗଣ ନାନା ଜାତିର କୁକୁର 
ସାହାଯ୍ୟରେ ପଥମାନଙ୍କରେ ରକ୍ଷଣାବେକ୍ଷଣ କାର୍ଯ୍ୟରେ ବ୍ୟାପୃତ ଥ୍ଲେ । ଏହିସବ୍ର 
କୁକୁରମାନେ ଥୁଲେ ହିଂସ୍ଵ ଏବଂ ଶତକ ପକ୍ଷ ଚିହୁଟ କରିବାରେ ଧୁରନ୍ଧର | ( ଅଥବବେଦ ୧୧ - 
୯- ୧୫) । ଏପରି ବର୍ଣ୍ଣନାରୁ ସହଜରେ ଅନୁମାନ କରିହୁଏ ଯେ, କେବଳ ଦୁଇଟି ସାରମେୟ 
ସାହାଯ୍ୟରେ ପିତୃଯାନର ବିରାଟ ଇଲାକାର ସୁରକ୍ଷା ସମ୍ଭବପର ନୃହେଁ ! ତେଣୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଘାଟିରେ କିଛି ସଂଖ୍ୟକ ଦୂର୍ବଷ କୁକୁର ସଂରକ୍ଷିତ ଥୁଲେ । ମହାଭାରତର ମହାପ୍ରସ୍ଥାନ ପର୍ବରେ 
ଯୁଧ୍ଷ୍ପଠିର ଯେତେବେଳେ ସ୍ଵଦେହରେ ସ୍ଵର୍ଗାରୋହଣ କଲେ ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କର ଏକମାତ୍ର 
ବିଶ୍ନସ୍ତ ସହଚର ଥଲା ଗୋଟିଏ କୁକ୍ରର | ଯୁଧ୍ଷ୍ପିର ପିତୃଯାନର ହିଁ ଅନୁସରଣକାରୀ ! କାରଣ 
ସ୍ଵୟଂ ଯମ ତାଙ୍କ ଗତିପଥରେ ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ ସଜାଗ ଦୃଷ୍ି ରଖିଥୂଲେ | ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିରଙ୍କ ସହ କୁକ୍ରର 
ନିୟୋଗ ସ୍ଵଭାବତଃ ସେଇ ପ୍ରାଚୀନ ପଦ୍ଧତିକୁ ହିଁ ସ୍ଵରଣ କରାଇଦିଏ । 


ଅଥର୍ବବେଦୀୟ ପ୍ରଶ୍ରୋପନିଷଦର ପ୍ରଥମ ପ୍ରଶ୍ନରେ ( ୧।୯) ଯେଉଁ ଆଲୋଚନା 
ଆମେ ଦେଖୁଁ, ତହିଁରୁ ଅନୁମାନ କରାଯାଇପାରେ, ପିତୃପାନଗୁଡ଼ିକ ଦକ୍ଷିଣ ଅଞ୍ଚଳରେ ହିଁ 
ସମଧ୍‌କ ପ୍ରସାରିତ ଥ୍ଲା ଏବଂ ଏଇ ଅଞ୍ଚଳରେ ହିଁ ସନ୍ତାନାର୍ଥୀ ରଷିମାନେ ଗମନା ଗମନ 
କରୁଥ୍ଲେ ! ସଂପୃକ୍ତ ଇଲାକାକ୍ର ଏବଂ ଇଲାକାଭୁ ସ୍ତ ପଥମାନଙ୍କୁ ' 'ରଇ'? ଆଖ୍ୟା 
ଦିଆଯାଇଥ୍ଲା । “ଏଷ ହ ବୈ ରଇର୍ଯ୍ୟଃ ପିତୃଯାନଃ !' ? 'ରଇ” ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ଧନ ସମ୍ପଦ । 
ଉକ୍ତ ଅଞ୍ଚଳରେ ରଷ୍ଟପୂର୍ଭି ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯାଗଆଦି କର୍ମ ଏବଂ କ୍ୂପ- ପୁଷ୍ଠରିଣୀ କର୍ମ ସମ୍ପାଦିତ 
ହେଉଥୂବାରୁ ବୋଧହୁଏ ଏପରି ନ!ମକରଣ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା । ଅପ୍ସରାମାନେ ଏଇ 
ରାସ୍ତାରେ କୁକୁର ସହ ପରିଭ୍ରମଣ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଅପ୍‌ ବା ଜଳ ନିକଟରେ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ବାରୁ 
ସେମାନଙ୍କୁ ଅପ୍ସରା? ବୋଲି କୁହାଯାଇଥ୍‌ଲା ! ସୃର୍ଟବାସୀଗଣ ଏଇପଥଗଟୁଡ଼ିକର ବିଭିନ୍ନ 
ଦିଗରେ ନାନାଦି ତଡ଼ାଗ ଓ ଜଳାଶୟମାନ ନିର୍ମାଣ କରିଥୁଲେ | ପଥ- କ୍ଳାନ୍ତି ଅପନୋଦନ 
ନିମନ୍ତେ ଏବଂ ସଂପୃକ୍ତ ସ୍ଥାନଗୁଡ଼ିକର ସୁରକ୍ଷା ଦାୟିତ୍ଵରେ ଥ୍‌ଲେ ଅପ୍ସରା ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ 
ସହଚର ଗନ୍ଧର୍ବବୃନ୍ଦ । ଛାନ୍ଦୋଗ୍ଯ ଓ ବୃହାଦାରଣ୍ଯକ ଉଭୟ ଉପନିଷଦରେ ଦେବଯାନ ଓ 
ପିତୃଯାନର ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । ଏମାନଙ୍କ ମତରେ ଦେବଯାନ ହେଉଛି ଅର୍ଟିର-ପଥ ଏବଂ 
ପିତୃଯାନ ହେଉଛି ଧୂମ୍ବ-ପଥ । କାରଣ, ବହୁ ଯଜ୍ଞ ଫଳରେ ପିତୃଯାନ ସାଧାରଣତଃ 
ଧୂମପଟଳ ଦ୍ଵାରା ଆଛ୍ଥନ୍ନ ରହୁଥୂଲା, ରହୁଥ୍ଲା ଆଦୃତ । ପୁନଶ୍ଚ କୌଶୀତକୀ ଉପନିଷଦରେ 
ମଧ୍ଯ ତଦୁ ପ ବିବରଣୀ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ | 


ଉପରୋକ୍ତ ଦୁଇଟି ପଥ ବ୍ୟତୀତ ଆଉ ଏକ ମାର୍ଗର ଉଲ୍ଲେଖ ଏଠାରେ ଆବଶ୍ୟକ 
ଏବଂ ତା” ହେଲା ବିମାନପଥ ! ପୂର୍ବେ “ବିମାନଂ' ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ଆକାଶ ବା କୌଣସି 
ଶୂନ୍ୟସ୍ଥାନରେ ପରିଭ୍ରମଣକାରୀ ଯାନକୁ ଇଂଗିତ ଦେଉ ନ ଥୁଲା ¦ ଏହା ପରବର୍ଭୀ କାଳର 
ଏକ ପରିକଳ୍ପନା ! ଯେମିତି ଏବେ ଆମେ କଳ୍ପନା କରିନେଉ ଯେ, ମଣିଷର ମୃତ୍ୟୁ ପରେ 
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ଆତ୍ମାର ଦେବଯାନ ବା ପିତୃଯାନ ପଥରେ ମହାପ୍ରୟାଣ ହୁଏ । ସେ ସମୟର ସଭ୍ୟତାରେ 
ବିମାନ ' ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ଥୂଲା ଉଚ୍ଚଭୂମିରେ ବା ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ପଥରେ ବିଚରଣଶୀଳ ଏକ ପ୍ରକାର 
ଯାନବିଶେଷ | କୌଣସି ପ୍ରକାର ଉଚ୍ଚମାର୍ଗକୁ ମଧ୍ୟ ସେବେ “ବିମାନ” ବୋଲି କୁହାଯାଉଥ୍‌ଲା । 
ଉକ୍ତ ବିମାନ ଆଖ୍ୟା ସହିତ ଅଶ୍ଵିନ କୁମାର ଦ୍ଵୟ ସବିଶେଷ ଜଡ଼ିତ । ଏହାର କାରଣ 
ବୋଧହୁଏ ସେମାନେ ଥୁଲେ ସଂପୃକ୍ତ ମାର୍ଗର ପ୍ରଧାନ ପ୍ରବର୍ଭକ । ଅଥର୍ବବେଦୀୟ ଗୋଟିଏ 
ମନ୍ତ୍ରରେ କୁହାଯାଇଛି “ ' ଅଶ୍ିନୀକୁମାର ଦୟ ତୁମମାନଙ୍କ ପଥକୁ ସୁଗମ କରନ୍ଧୁ ଯା' ଫଳରେ 
ତୂମେ ସବାନ୍ଧବ ତାଙ୍କ ସହିତ ମିଳିତ ହୋଇପାର । ଅଥର୍ବବେଦ- ୩ । ୩ [୪ । ଏତିକି ବୁଝିବା 
କଷ୍ଟକର ନୁହେଁ ଯେ, କୁମାର ଦୟ ସୁଗମ୍ୟ ରାସ୍ତା ନିର୍ମାଣ କାର୍ଯ୍ୟରେ ସୁଦକ୍ଷ ଥ୍‌ଲେ । ଏହାର 
ଅନ୍ୟ ଏକ ବିଶେଷ ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ହେଉଛି ଯେ କୌଣସି ଯାନ ଚଳାଚଳ ପାଇଁ ପ୍ରଥମେ ଲୋଡ଼ା 
ସୁଗମ୍ୟ ପଥ ଏବଂ ଉକ୍ସଷ୍ଟ ଯାନପାଇଁ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ପ୍ରୟୋଜନ ମସୃଣ ସୂୁଗମ୍ୟ ପଥ । 
ଅଶ୍ବିନୀକୁମାର ଦ୍ଵୟ ଏଇ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଥୁଲେ ବିଶେଷଜ୍ଞ । ଅଥର୍ବବେଦ କହେ, ଏଇ ଭ୍ରାତୃଦ୍ଵ 
ପୃଥ୍ବୀର ପରିମାପ ମଧ୍ଯ କରିଥ୍‌ଲେ | ଅଥର୍ବବେଦ - ୧୨।୧]୧୦ । ଏଥ୍‌ରୁ ପ୍ରମାଣିତ 
କରାଯାଇପାରେ ଯେ ଭୁବିଜ୍ଞାନରେ ସେମାନେ ଥଲେ ଅସାଧାରଣ ଅଭିଜ୍ଞତା ସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତି । 
ତେଣୁ ସମସ୍ତ ଅଭିଜ୍ଞତା ଓ ଧ୍ଯାନ-ଧାରଣା ସାହାଯ୍ୟରେ ସେମାନେ ଯେ, ବିଶେଷ ଉକଜ୍କଷ୍ଟ 
ଧରଣର ପଥମାନ ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥ୍‌ବେ, ଏଥ୍‌ରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବାର, କିଛି 
ନାହିଁ, କିଛି ନାହିଁ ଭୁ କୁଞଚନର | ଏଇ ମାର୍ଗ ବା ପଥ ବିଶେଷ ମାପରେ ନିଦୈଶିତ ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ 
ଏହାର ନାମ ରଖାଯାଇଥ୍‌ଲା ବିମାନ ମାର୍ଗ ବା ବିମାନ ପଥ! ଆଉ ଏକ ଚିତ୍ତାକର୍ଷକ ବର୍ଣ୍ଣନା 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ରକ୍‌ବେଦରେ, ଯେଉଁଠି କୁହାଯାଉଛି ଏଇ ଭ୍ରାତୃଦ୍ଵୟ ଅନଶ୍ବରଥ 
ପରି ଚାଳନାରେ ପାରଦର୍ଶୀ ଥ୍ଲେ, ଥ୍ଲେ ବିଚକ୍ଷଣ. | ରଙ୍ବେଦ ୧।୧୧୨।୧୨, 
୧!୧ ୨୦୮୧୦ । କିନ୍ତୁ ଏଇ ଅଶ୍ଵବିହୀନ ଯାନଟି କିପରି ପରିଚାଳିତ ହେଉଥ୍‌ଲା, ସେ 
ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ବିବରଣୀ ମିଳେ ନାହିଁ । ପାର୍ବତ୍ୟ ପ୍ରଦେଶର ଏଭଳି ଅନେକ 
ଘଟଣାର ଅଭ୍ୟୁଦୟ ହୁଏ, ଯେତେବେଳେ କୌଣସି ଉଚ୍ଚ ପଥରେ ଅଶ୍ଵ ବା ଗୋରୁ ପ୍ରଭୃତି 
ପଶ୍ରଙ୍କୁ ନିଯୁକ୍ତ କରିବା ସମ୍ଭବ ହେଉ ନଥ୍‌ଲା, ଅଥଚ ଯାନ ବ୍ୟବହାର କରାଯୀଉଥ୍‌ଲା | ଏଇ 
ପରିସ୍ଥିତିର ମୁକାବିଲା କରିବା ପାଇଁ ବିଶେଷ ଭାବରେ ନିର୍ମିତ ହୋଇଥଲା ସଂପୃକ୍ତ 
ଅନଶ୍ବରଥ ! 


ଏ ସଂପର୍କରେ ରଗ୍ବେଦରେ ଏକ ଚମତ୍କାର ଇତିବୃତ୍ତ ରହିଛି ଏବଂ ତାହା 
ଏହି ପରି । ରାଜା ତୃଗ୍ର ଥରେ ତାଙ୍କ ପତ୍ର ଭୂଜୁ୍ୟୁଙ୍କୁ ଶତୁ ବିନାଶ ସକାଶେ ସାମୁଦ୍ରିକ 
ଅଭିଯାନରେ ପଠାଇଥ୍‌ଲେ ! ଭୂଜ୍ୟୁ ସେଇ ବିପଦସଙ୍କୁଳ ଅଭିଯାନରେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ବିପନ୍ନ ହୋଇ 
ପଡ଼ିଥ୍‌୍ଲେ । ଯେତେବେଳେ ସେ ଅଗାଧ ଜଳରାଶିରେ ନିଜର ସମାଧ୍‌ ସୁନିଶ୍ଚିତ 
ଜାଣିପାରିଲେ ଏବଂ ମୁକ୍ତିର କ୍ଷୀଣ ଆଶା ମଧ୍ଯ ହରାଇଥ୍‌ଲେ, ସେତେବେଳେ ଜଳରେ 
ସଂଚରଣଶୀଳ ନୌଯାନ ଏବଂ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷରେ ସଞ୍ଚରଣଶୀଳ ବିଶେଷ ଯାନଦ୍ଧାରା ତାଙ୍କୁ 
ଅଶ୍ନିନୀକୂମାର ଦୟ ଉଦ୍ଧାର କରିଥ୍‌ଲେ । ଜଳ ମଧ୍ଯରେ ଆବଙ୍କ ଆଦି ଅନ୍ତହୀନ ଅନ୍ଧକାରରେ 
ପ୍ରପୀଡ଼ିତ ତୃଗ୍ରପୃତ୍ର ଭୂଜ୍ୁଙ୍କୁ ସମୁଦ୍ର ମଧ୍ୟଭାଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାଇ ପାରୁଥ୍ବା ଅଶ୍ମିଦେବ ପ୍ରେରିତ 
ଚାରୋଟି ନୌକା ସାହାଯ୍ୟରେ ଉଦ୍ଧାର କରି କୂଳରେ ପହଞ୍ଚାଇ ପାରିଥ୍‌ଲେ ! ରୂଗ୍‌ବେଦ 
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୧। ୧୮୬ | ରଗ୍ବେଦର ଆଉ ଏକ ମନ୍ତ୍ରରେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ଅଶ୍ବିନୀକୁମାର ଦ୍ବୟ ନିଜ 
ଶକ୍ତି ସାହାଯ୍ୟରେ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷରେ ସଂଚରଣଶୀଳ ଏବଂ ଜଳ ବିଦାରଣ ପୂର୍ବକ ସଂଚରଣକାରୀ 
ନୌଯାନ ଦ୍ଵାରା ଭୁଜ୍୍ୟଙ୍କୁ ଉଦ୍ଧାର କରିଥ୍‌ଲେ, ରଗ୍ବେଦ- ୧।୧୧୬।୩-| ରକ୍ମନ୍ତରେ 
ଯାହାକୁ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ପ୍ରଦ ଆଖ୍ୟା ଦିଆଯାଇଛି, ତାର ସ୍ଵାଭାବିକ ଅର୍ଥ ହେଉଛି ‘ପୋଲ' 
Bridge ପରି ଏକ ଉଚ୍ଚ ପଥରେ ଗମନକାରୀ ଯାନବିଶେଷ । ସାଂପ୍ରତିକ ସମୟରେ ଯାହାକୁ 
ସାଧାରଣତଃ ˆ “ଫ୍ଲାଇଓଭର' ' କୁହାଯାଏ, ତାହାହିଁ ଥ୍ଲା ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ପଥ ବା ବିମାନମାର୍ଗ । 
ଅଥର୍ବ ବେଦ କହେ- ‘ଯସ୍ୟାସୌ ପନଛ୍ଷଞା। ରଜସୋ ବିମାନଃ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯା'ର ଏଇ 
ବିମାନପଥରେ ଆରୋହଣ ପାଇଁ ଶୁ୍ତିର ପ୍ରୟୋଜନ ରହିଛି ( ଅଥର୍ବବେଦ- ୪୮୨୩) । 
କିନ୍ତ ଉକ୍ତ ଭୂଜ୍ୟୁଙ୍କ ଉଦ୍ଧାରକାର୍ଯ୍ୟ ସହଜଲଭ୍ୟ ନଥୁଲା । 


ରଗ୍ବେଦର ଆଉ ଏକ ମନ୍ତ୍ରରେ ଏଇ କାହାଣୀର ଉଲ୍ଲେଖ ପ୍ରଣିଧାନ ଯୋଗ୍ୟ । 
ସେଥୁରେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ଉପରୋକ୍ତ ଅଶ୍ମିନୀକୁମାର ଦ୍ବୟ ସମୁଦ୍ର ନିକଟସ୍ଥ ମରୁଦେଶରେ 
ତିନିଦିନ ଏବଂ ତିନିରାତ୍ରି ଅକ୍ଳାନ୍ତ ଭାବରେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଦୁତଗାମୀ ଶତପଦଯୁକ୍ତ ଷଟ୍‌ ଅଶ୍ଵବାହିତ 
ତିନୋଟି ଯାନ ସାହାଯ୍ୟରେ ପରିଶ୍ରମରତ ଅବସ୍ଥାରେ ଭୁଜ୍ଜ୍ୟଙ୍କୁ ଠିକ ଗୋଟିଏ ପତଙ୍ଗପରି 
ଉତ୍ତୋଳିତ କରି ନିରାପଦ ସ୍ଥାନକୁ ଘେନି ଆସିଥ୍‌ଲେ | ରଗ୍ବେଦ- ୧।୧୧ ୬୮୪ | ସମୁଦ୍ର 
ମଧ୍ଯଭୀଗରୂ ବେଳାଭୂମି ଯାଏଁ ଏଇ ପରିଶ୍ରମ ସାପେକ୍ଷ ଅଭିଯାନରେ ସେମାନେ ଶତ 
ଆହୁଲାଯୁକ୍ତ ନୌକା ବ୍ୟବହୃତ କରିଥ୍ଲେ | ରଗ୍ବେଦ ୧।୧୧ ୬୮୫ | ଏପରି ବର୍ଣ୍ଣନା ଏତିକି 
ଜଣାଏ ଯେ, ଅଶ୍ବିନୀକୂମାର ଦୟ ବହୁ ବିରାଟ ନୌଯାନ ସାହାଯ୍ୟରେ ଏବଂ ବିଚିତ୍ର ବୃହତ 
ଶକଟ ବ୍ୟବହାର ଫଳରେ ଏକ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ପଥ ଅତିକ୍ରମ ପୂର୍ବକ ଭୂଜ୍୍ୟଙ୍କୁ ଉଦ୍ଧାର କରିବା 
ପାଇଁ ସମର୍ଥ ହୋଇଥ୍ଲେ, ହୋଇଥ୍୍‌ଲେ ସଫଳ | ବୋଧହୁଏ ସେ ସମୟରେ ବାଲୁକାମୟ 
ବେଳାଭୂମି ଅତିକ୍ରମଣ ଦୁଃସାଧ୍ୟ ଥ୍ଲା।| ଏବଂ ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ପଥ ନିର୍ମାଣ 
ହୋଇପଡ଼ିଥ୍ଲା ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ । ରଗ୍ବେଦରେ ମଧ୍ଯ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି ଯେ, ଅଶ୍ବିନୀକୁମାର ଦ୍ରୟଙ୍କ 
ନିମିତ୍ତ ସର୍ବତ୍ର ଗମନଯୋଗ୍ୟ ସୁଖପ୍ରଦ ରଥ ନିର୍ମାଣ କରିଥ୍୍‌ଲେ ରଭୂଗଣ, ଏବଂ ଏଇ 
ରଥମାନଙ୍କରେ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ସଂପାଦନ ପାଇଁ ବିଚିତ୍ର କାମଧେନୂର ଖୋଦିତମୂର୍ଭି ମଧ୍ଯ ସ୍ଥାପନ 
କରାଯାଇଥ୍ଲା (ରଗ୍ବେଦ - ୧୨୦୮୪) | ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ପଥ ଓ ଯାନର ବିଶେଷ ଶ୍ରୀବୃଦି 
ସାଧନରେ ଅଶ୍ନିନୀକୂମାର ଦ୍ଵୟ ତତ୍‌ପର ଥୁଲେ, ଥୁଲେ ଏକନିଷ୍ଠ । 


ସମୟାନ୍ତରେ ଅସଂଖ୍ୟ ମର୍ର୍ୟବାସୀ ବିବିଧ ପ୍ରୟୋଜନ ବୋଧର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ 
ଅଅବା ନିଛକ କୌତୁହଳ ନିବୃତ୍ତ ନିମନ୍ତେ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକର ଏଇସବ୍ର ଗୁପ୍ତପଥର ଅନୁସଂଧାନ 
କରୁଥ୍ଲେ |! ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଅଧ୍‌କାଂଶ ଥଲେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ସଂପ୍ରଦାୟର ବ୍ୟକ୍ତି । ତାଣ୍ଡ୍ୟ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ, ଜୈମିନୀୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଏବଂ ସୃତ୍ର ଗ୍ରନ୍ଧାଦିରେ ଏ ସଂପର୍କରେ ବହୁ ଆଖ୍ୟାୟିକା 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ଏଥ୍‌ ସହିତ ବହୁ ସାମର ଆଖ୍ୟାନରେ ମଧ୍ଯ ଏଇ କାହାଣୀ ଜଡ଼ିତ । 
ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ : ‘ଶ୍ୟାବାଶ୍ଵ ସାମ” , 'ଗୌତମସାମ', ବଶିଷ୍ଠସାମ' , ସୀଦନ୍ତୀୟସାମ', 
‘ ଶୌକ୍ତସାମ!, ଞର୍ନାୟବସାମଂ, ଥିକ୍ଷ୍ମାରନ୍ଧରସାମ', ଶ୍ରୋଷ୍ଠସାମଂ, ‘ସୌହବିଷସାମ', 
“ପୌରୂହମ୍ବନସାମ”, ‘ବୈୟସବସାମ” , ‘ଆସିତସାମ” ଏବଂ ଏସଧ୍ବାବାହସାମ! ପ୍ରଭୃତି 
ବିଶେଷ ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରିଥାଏ । ଉଲ୍ଲିଖିତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସାମରେ ସ୍ଵର୍ଗଲୋକ ପଥରେ ଭ୍ରମଣ 
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ଇଛ୍ଛା ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି ଏବଂ ବହୁ ସୁକଠିନ ପରୀକ୍ଷା ଓ ନିରୀକ୍ଷାରେ ଅନେକଙ୍କ ଦେବରାଜ୍ୟରେ 
ପ୍ରବେଶାଧ୍କାର ଦିଆଯାଇଥ୍‌୍ଲା। ଞକ୍ଷାରଂଧ୍ରସାମ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ଆଖ୍ୟାୟିକାରେ ଏକ ଅସାମାନ୍ୟ 
ପ୍ରଚେଷ୍ଟାର ଲୋମହର୍ଷକ ବିବରଣୀ ରହିଛି ଏବଂ ତା' ଏଇପରି : ଚୈଦିକ ଯୁଗରେ ପ୍ରଖ୍ୟାତ 
ରଷି କବିର ପୁତ୍ର ଉକ୍ଷ୍ମାରଂଧ୍ର ଯମୁନାନଦୀରୁ କ୍ରମାଗତ ଜଳପଥରେ ଏକ ଜୌଯାନରେ 
ପରିଭ୍ରମଣ କରି ବହୁ ଉର୍ଦ୍ରେ ଅବସ୍ଥିତ ସ୍ଵର୍ଟଲୋକରେ ପହଞ୍ଚ୍ବା ପାଇଁ କ୍ଷମ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । 
ଜୈ ମିନୀୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଉକ୍ତ ରଷିପୁତ୍ର ଏଇ କାର୍ଯ୍ୟସିଦି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଯେଉଁ ମନ୍ତ୍ର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ 
କରିଥ୍ଲେ, ତାହା ତାଙ୍କ ନାମାନୁସାରେ ଥିକ୍ଷାରଂଧ୍ରସାମ ଭାବରେ ପ୍ରଚଳିତ । ଏଇ 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ନିକଟ ଅତୀତରେ ଶ୍ରୀନଗରଠାରେ ଘଟିଥ୍ବା ଘଟଣା ପ୍ରଣିଧାନ ଯୋଗ୍ୟ । ଏକ 
ସମ୍ବାଦରୁ ପ୍ରକାଶ ଯେ, ଗୋଟିଏ ପରିବ୍ରାଜକ ଦଳ ଶ୍ରୀନଗର ଠାରୁ ଭୂପୃଷ୍ଠର ବାରହଜାର 
ଫୁଟ ଉର୍୍ରେ ଅବସ୍ଥିତ ଲାଦାକ୍‌ ଅଭ୍ୟନ୍ତରେ ପ୍ରବାହିତ 'ସିନ୍ଧୁ ନଦୀର ଦୁଇଶହ ଚାଳିଶ 
କିଲୋମିଟର ଜଳପଥ ଅତିକ୍ରମ କରି ସେମାନଙ୍କ ଗନ୍ତବ୍ୟସ୍ଥଳ ଖାଲାସିଠାରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ 
ପାରିଥ୍ଲେ | ଏଇ ଉପଲକ୍ଷରେ କେତେ ସହସ୍ର ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ସଙ୍ଗଠିତ ହୋଇଥ୍‌ବା ଏଇପରି 
ଏକ ଅନୁରୂପ ଅଭିଯାନ କଥା କାହିଁକି ବା ମିଥ୍ୟା କିମ୍ବା ସ୍ଵପ୍ନ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରାକଯ୍ଷିବ 
ତଥାକଥ୍ତ ଯୁକ୍ତିର ଦ୍ଵାହିରେ ? 


ଏଇ ଦେବଯାନ ଓ ପିତୃଯାନ ସହିତ ପୃଥ୍ବୀବାସୀଙ୍କ ଯୋଗାଯୋଗ ସେ କେଉଁ ଅତି 
ସୁଦୂର ଅତୀତର କଥା | କ୍ରମେ ସମୟର ପରିବର୍ଭନରେ ତାହା ବହୁ ଳାଂଶରେ ହ୍ବାସ 
ପାଇଥ୍‌ଲା | ପରେ ବିଲୀୟମାନ ଦେବସଭ୍ୟତାର ବିଲୁପ୍ତିରେ ଏଇ ପଥଗୁଡ଼ିକୁ ଯଥାବିଧ୍‌ ରକ୍ଷା 
କରିବାରେ ଅକ୍ଷମତା ପ୍ରକାଶ ପାଏ ଏବଂ କ୍ରମଶଃ ତାହା ସାଧନାତୀତ ହୋଇପଡ଼େ । 
ଫଳରେ, ପ୍ରକୃତିର ରହସ୍ୟମୟ ଲୀଳା କବଳିତ ଅବସ୍ଥାରେ ଅରଣ୍ୟରେ ପରିଣତ ହୁଏ ଏବଂ 
ନାନା ଭାବରେ ଏଇ ବିରାଟ ପାର୍ବତ୍ୟ ପ୍ରଦେଶର ଭୌଗୋଳିକ ପରିବର୍ଭନ ଘଟେ ଓ 
କେତେଥର ଯେ ଏଇ ପ୍ରାକୃତିକ ପରିବର୍ଭନ ସଙ୍ଘଟିତ ହୋଇଛି, ତାହା ସଠିକ ଭାବରେ ନିର୍ଣ୍ଣୟ 
କରିବା ଅସଂଭବ । କିନ୍ତୁ ସୁଦୂର- ପରାହତ ଇତି ହାସ- ବି ମଣ୍ଡିତ ଓ ଏତି ହ୍ୟପୂର୍ଣ୍ 
ଯୋଗାଯୋଗର ରହସ୍ୟ କାଳକ୍ରମେ ଜନ୍ମ ଦେଇଛି ଏକ ସୁଦୃଢ଼ ମାନବୀୟ ସଂସ୍କାରକ, 
ଯାହାର ଘନ ଆସ୍ତରଣ ତଳେ ଆମେ ଏବେବି ନିର୍ଭୁଲ ଭାବରେ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିଥାଉ ଯେ, 
ମଣିଷର ପରଲୋକ ଗତ ଆତ୍ମା ଏଇ ଦୂଇ ଯାନରୂ ଯେ କୌଣସି ଗୋଟିଏ ଯାନରେ ଗତି 
କରେ | ପରେ ଏଇ ସଂସ୍କାର ରୂପନିଏ ଏକ ଦୃଢ଼ ପ୍ରତ୍ୟୟ ବା ବିଶ୍ଵାସର, ଯାହାର ଅଦୃଶ୍ୟ 
ବଳୟରେ ଆମ ଜୀବନ ଓ ମୃତ୍ୟୁ ସ୍ଵଚ୍ଛନ୍ଦରେ ଘୂରି ବୁଲୁଛି କେଉଁ ଯୁଗରୁ ଏବଂ ଘୂରି ବୃଲୁଥ୍ବ 
କେଉଁ ଯୁଗ ଯାଏଁ । 


( ସଶ୍ରଦ୍ଧ କୃତଜ୍ଞତା ପଶ୍ଡିତମନ୍ୟ ରାଜ୍ୟେଶ୍ଵର ମିତ୍ରଙ୍କୁଟ ଯାହାଙ୍କ ଆଲୋଚନା ଏ 
ପ୍ରବନ୍ଧର ଭିତ୍ତି ସ୍ଥାପନ ପାଇଁ ଯୋଗାଇଛି ଅସଂଖ୍ୟ ଉପାଦାନ ଅକୃପଣ ଭାବରେ ଏବଂ ବିନମ୍ର 
କୃତଜ୍ଞତା ସଂପୃକ୍ତ ଅଥର୍ବବେଦ ଓ ରଗ୍ବେଦଙ୍କୁ । ) 
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ବିଶିଷ୍ଟ ସାହିତ୍ୟ - କୀର୍ତରେ ସର୍ବପ୍ରଥମ ˆ କବି” ଶବଦ ବ୍ୟବହୃତ ଓ ଉଚ୍ଚାରିତ, 
ସ୍ଟୟର କଥା, ତାହା ଏ ଯାଏଁ ଲୋକଚକ୍ଷୁରେ କାବ୍ୟ ପଦବାଚ୍ୟ ହୋଇପାରି 
ନାହିଁ କିମ୍ବା ସେପରି ଭାବରେ ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଇ ନାହିଁ । ସେଇ କୃତିର ନାମ 
“ବେଦ” , କାବ୍ୟ ନୁହଁ । ଆଳଙ୍କାରିକଗଣ ସଯତ୍ବରେ ବୈଦିକ କାବ୍ୟ କଳା 
ସମ୍ପର୍କରେ ଯାବତୀୟ ଅନୁଶୀଳନକୁ ଏଡ଼େଇ ଯାଇଛନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କର 
ବକ୍ତବ୍ୟ- ଯେଉଁ ଉକ୍ତି ଅପୌରୂଷେୟ, ଯାହା ଦେବତାଙ୍କ ଅଧ୍‌କୃତ, ତାହାକୁ 
ଗୁଣଗତ ଆଲୋଚନାର ପରିସରଭୁକ୍ତ କରିବା ସେମାନଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ହୁଏତ ଏକ 
ଥିଦ୍ଧତ୍ୟ ବା ଗହିଁତ କାର୍ଯ୍ୟ । ଏହା ଏକ ମାନସିକ ପରିଚର୍ଯ୍ୟାର ପରିଣତି । 
ଗୌତମବୁଦ୍ଧଙ୍କ ପ୍ରାୟ ସମସାମୟିକ ଗୋଟିଏ ଗ୍ରନ୍ତର ସଂଧାନ ଆମକୁ ନୂତନ 
ସଙ୍କେତ ଦିଏ । ଏହି ଗ୍ରନ୍ତର ନାମ 'ବୃହଦେ ବତା” ଏବଂ ଏହାର ରଚୟିତା 
ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ଶୌନକ । ବୈଦିକ ମନ୍ତ୍ରାଦିର ସ୍ଵରୂପ ନିର୍ଣ୍ଣୟ ଏବଂ ଆଖ୍ୟାୟିକାର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଏହା ହିଁ ବୋଧହୁଏ ପ୍ରଥମ ଗ୍ରନ୍ଥ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ସର୍ବପ୍ରଥମ ଏକ 
ସାହିତି୍ଯକ ବିଶ୍ଲେଷଣ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ | ଅବଶ୍ୟ ଏହା ପୂର୍ବରୁ କିଛି କିଛି 
ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ହୋଇଥ୍ଲ| କେତେକ ଗବେଷକମାନଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ , 
ଯେଉଁମାନଙ୍କର ଅଗ୍ରଗଣ୍ୟ ଥଲେ ସ୍ଵୟଂ ନିରୁକ୍ତକାର । କିନ୍ତୁ ବୃହଦ୍ଦେବତା” 
ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର ଗ୍ରନ୍ଷଧ, ଯିଏ ପ୍ରଥମ ଥର ପାଇଁ ଉଭୟ ସାହିତିୟକ ଓ 
ଏତିହାସିକ ଅନୁଲେଖ ପ୍ରଦାନ କରିବାରେ ସମର୍ଥ | ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ 
ଏପରି ପ୍ରଚେଷ୍ଟାର ଆଉ ଶ୍ରୀବୃଦି ସମ୍ଭବପର ହୋଇ ନାହିଁ । ବିଭିନ୍ନ ଶିକ୍ଷା- 
ଗ୍ରନ୍ତରେ ବେଦର ଶବ୍ଦଗତ ଏବଂ ଆବୃତ୍ତିଗତ ଶୈଳୀର ପରିଚୟ ପାଇଲେ ମଯ 
ଆଉ କୌଣସି ନୂତନ ତତ୍ତ୍ ଏହାର ଅନ୍ତର୍ଗତ ହୋଇ ନାହିଁ । 


ଉ 
ବି 
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ବେଦର କବି ତାଗୁଡ଼ିକ କେଉଁ ଧରଣର ଏବଂ କାହିଁକି ବା ବେଦକୁ କାବ୍ୟବନ୍ଧ 
ଆଖ୍ୟା ଦିଆଯିବ, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ରାଜେଶ୍ବର ମିତ୍ରଙ୍କ ଅନୁଶୀଳନ ଓ ବକ୍ତବ୍ୟ 
ପ୍ରଣିଧାନଯୋଗ୍ୟ । ତାଙ୍କ ମତରେ - ବେଦରେ ସଙ୍କଳିତ କବିତାଗୁଡ଼ିକ ସାଧାରଣତଃ 
ଦ୍ବିପଦୀ । ଗୋଟିଏ ପଦରେ ଅର୍ଵ ଭାବେ ବିଭକ୍ତ ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ସ୍ଵୟଂ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ । ବିଷୟ 
ଭେଦରେ ଏମାନଙ୍କୁ ଏକତ୍ରିତ କରାଯାଇଛି | ଯେମିତି ଅଗ୍ନି ସମ୍ବନ୍ଧାୟ ବହୁ କାବ୍ୟପଦକୁ 
ଏକାଠି କରି ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ “ସୃକ୍ତଥରେ ପରିଣତ କରା ହୋଇଛି । ଏଇ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ 
କବିତାଗୁଡ଼ିକ ହିଁ ରକ୍‌, ମନ୍ତ ଓ ସ୍ତୋତ୍ର ଇତ୍ୟାଦି ବିଭିନ୍ନ ନାମରେ ପରିଚିତ ଏବଂ କଥ୍ତ ! 
ଏଇ ଯେ କେତୋଟି ବିକ୍ଷିପ୍ତ କବିତାର ଏକତ୍ରୀକରଣ, ଏହାକୁ ବେଦ ଅଧ୍ଯୟୟନକାରୀଗଣ 
“ସୃକ୍ତ' ଆଖ୍ୟା ଦେଇଥ୍‌ଲେ ବି ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ ଏହାକୁ କାବ୍ୟବନ୍ଧ" କହିବା ଅଧ୍କ 
ସମୀଚୀନ, କାରଣ ଗୋଟିଏ ପଛକୁ ଗୋଟିଏ କବିତା ରଖି ଏକକ ବୃହତ୍‌ କାବ୍ୟକୃତି ନିର୍ମିତ 
ହୋଇଛି ଏବଂ ସେଗୁଡ଼ିକର ବହୁଧା ସଙ୍କଳନ ହିଁ ବେଦସଂହିତା । ରକ୍‌ବେଦ ଏଇପରି ଏକ 
କାବ୍ୟବନ୍ଧ, ଯାହା ବରର ( ୧୦) ମଣ୍ଡଳରେ ବିଭକ୍ତ । ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ- ରକ୍ବେଦର 
ପ୍ରଥମ ମନ୍ତ୍ରଟି - “ ଅଗ ମୀଡ଼େ ପୁରୋହିତଂ ଯଜ୍ଞ ସ୍ୟ ଦେବମୃତ୍ଧି ଜମ୍‌ | ହୋତାରଂ 
ରତ୍ଵଧାତମମ୍‌ ।”  - ଯାହାର ଅର୍ଥ ଯିଏ ଯଜ୍ଞର ପୁରୋହିତ, ଦେବତା, ରତ୍ନିକ୍‌, ହୋତା ଏବଂ 
ରତ୍ନ- ପ୍ରଦାତା ସେଇ ଅଗ୍ନିକୁ:ମୁଁ ସୁତି କରୁଅଛି । ଏହାପରେ ଯେଉଁ ରକ୍ଟି ରହିଛି ତାହା 
ପୂର୍ବବର୍ୀ ରକ୍‌ ଉପରେ ନିର୍ଭରଶୀଳ ନୃହଁ । ଏଇଭଳି ନଅଟି ( ୯) ରକ୍‌ ବା ଖଣ୍ଡ- କବିତାକୁ 
ଆଶ୍ରୟ କରି ଗଢ଼ି ଉଠିଛି ରକ୍‌ବେଦୀୟ ପ୍ରଥମ ମଣ୍ଡଳରସୂକ୍ତତ ଯାହାର ଦେବତା ହେଉଛନ୍ତି 
ଅଗ୍ନି ଏବଂ ରଷି ହେଉଛନ୍ତି ବୈଶ୍ଧାମିତ୍ର ମଧୁଛନ୍ଦା | ଏ ଯାବତ୍‌ ଗୋଟିଏ ବିଶ୍ଵାସ ବେଶ୍‌ ଧୀର- 
ସୁସ୍ଥ ଭାବରେ ପ୍ରଚଳିତ ଯେ, ସୃକ୍ତରେ ଯେଉଁ ରଷିର ନାମ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇଥାଏ, ସେଇ 
ହିଁ ମନ୍ତ୍ରଦ୍ରଷ୍ଟା । ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ଏହା କେବଳ ଏକ ବିଶ୍ଵାସ ମାତ୍ର । ଏହା ସପକ୍ଷରେ କୌଣସି 
ଦୃଢ଼ ଯୁକ୍ତି ନାହିଁ । କାରଣ, ମଧୁଛନ୍ଦା କେବେ କାବ୍ୟ ଆକାରରେ ନିତ୍ୟନୈମିତ୍ତିକ କଥାବାର୍ତା 
ବା ଆଳାପ ଆଲୋଚନା କରୁ ନଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ସଂସ୍କୃତ ପରି ଏକ କଠିନ ଭାଷାକୁ ଅବଲମ୍ବନ 
କରିବା ତାଙ୍କ ପକ୍ଷେ ଏତେ ବେଶି ପ୍ରୟୋଜନ ନ ଥୁଲା | ଅସଲକଥା ହେଉଛି ଏଇ କାବ୍ୟକୃତି 
ପ୍ରଥମେ ରଚିତ ହୋଇଥଲା ତତ୍‌କାଳୀନ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ଏବଂ ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ଏହା 
ରୂପାନ୍ତରିତ ହୁଏ ଉତ୍ତମ, ମାର୍ଚିତ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ, ଏବଂ ପ୍ରସଙ୍ଗକ୍ରମେ ରଷି ମଧୁଛନ୍ଦାଙ୍କ 
ନାମ ଏଥ୍‌ ସହିତ ସଂଶ୍ମିଷ୍ଠ କରାଯାଇଛି । ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ଏହାର ମୂଳ ରଚୟିତା କିଏ, 
ଏହା ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏକ ନିଗ୍ଢ଼ ରହସ୍ୟ । ସେଇ ସୂୁପ୍ରାଚୀନ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ପ୍ରକୃତ ପରିଚୟ 
ପାଇବାକୁ ହେଲେ ଜଣକୁ ଗ୍ରାମଗେୟ ସାମଗୁଡ଼ିକ ସହିତ ସମ୍ପକ ସ୍ଥାପନ କରିବାକୁ ହେବ । 
ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ବୃହସ୍ପତି, ବଶିଷ୍ଠ ଏବଂ ବିଶ୍ନାମିତ୍ର ପ୍ରମୁଖ ରଷିଗଣ ଯେ କାବ୍ୟ ରଚନାରେ 
ସିଦ୍ଧହସ୍ତ ଥଲେ, ଏମନ୍ତ ଧାରଣା କରିବା କଷ୍ଟକର । ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ଏଇ ପଦଗୁଡ଼ିକୁ ଯିଏ 
ରଚନା କରିଥୁଲେ, ସେଇମାନେ ହିଁ ଥ୍ଲେ କବି ଏବଂ ଯଥାର୍ଥ କବି । କିନ୍ଧ ପରେ ସଂସ୍କୃତ 
ଭାଷାର ଛତ୍ରଛାୟା ତଳେ ରହି ଏଥୁରେ ବହୁ ସଂସ୍କାର ଓ ପରିମାର୍ଜନା ପ୍ରବେଶ କରିଛି ଏବଂ 
ବହୁ ରକ୍‌ ମନ୍ତ ଧାରଣାତୀତ ଭାବେ ପରିବର୍ଭିତ ହୋଇଛି । ଏଇ ରଷିଗଣ ସେମାନଙ୍କ 
ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ସାଧାରଣତଃ ସରଳ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶ କରୁଥ୍‌ଲେ, ଏଇ ସରଳ ଭାଷା ସେମାନଙ୍କ 
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ମାତୃଭାଷା ଥ୍ଲା ¦ ଯେହେତୁ ସେମାନେ ଥଲେ ପ୍ରବାଦ ପୁରୁଷ |! ତେଣୁ ଏମାନଙ୍କ 
ବକ୍ତବ୍ୟସମୂହକ୍ୁ ସଟ୍‌ ତି ଜରିଆରେ ହେଉ ବା ତତ୍କାଳ - ପ୍ରଚଳିତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଉପାୟରେ 
ହେଉ ସଂରକ୍ଷିତ କରାଯାଉଥୁଲା ! କାଳକ୍ରମେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ଉଦ୍ଧାର କରାଯାଇ ପ୍ରଥାନୁଯାୟୀ 
ଲିପିବଦ୍ଧ କରାଯାଇଛି । ଆମେ ଯେଉଁ ବେଦ ସଂହିତାର ସ୍ପର୍ଶ ଏବେ ପାଉ, ତାହା ସେଇ 
ଅତି ପୁରାତନ ପଦ୍ଧତିର ପରିମାଜିତ ପୂନଲୈଖ । ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ରଚିତ ସେଇ ସୂପ୍ରାଚୀନ 
ବେଦ ଆମ ପାଇଁ ଆଉ ସୁଲଭ୍ୟ ନୁହଁ, ସହସ୍ତ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ତାହାର ବିଲୋପ ଘଟିଅଛି । 
ଏକଦା ସକଳ ସାମାଜିକ ବିଧ୍‌ ବିଧାନ ବେଦ ଅନ୍ତର୍ଦୁକ୍ତ ଥୁଲା, କାଳକ୍ରମେ ସେଗୁଡ଼ିକ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ସୂତ୍ର ଓ ସଲ୍‌ ତି ପ୍ରଭୃତି ବିବିଧ ବିଭାଗରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଭାବରେ ଗ୍ରଥ୍ତ ହୋଇ ଅଲଗା ଅଲଗା 
ଶ୍ରେଣୀରେ ପରିଣତ ହୋଇଅଛି । 


ଯଦିଓ କେତେକ ପଣ୍ଡିତଙ୍କ ମତରେ ବର୍ତମାନ ରକ୍‌ବେଦକୁ ଆଦିବେଦ ଭାବରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଉଛି; କିନ୍ତୁ ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ଆଦିମତମ ବେଦ ହେଉଛି ସାମବେଦ ଏବଂ 
ରଗ୍‌ ବେଦକୁ ଅବଲମ୍ବନ କରି କେବେ ସାମବେଦ ଗାନ କରାଯାଉ ନଥ୍‌୍ଲା, ପରନ୍ତୁ 
ସାମଵେଦକୁ ଅନ୍ତର୍ଭୂକ୍ତ କରି ସାରିବା ପରେ ହିଁ ରଗ୍ବେଦର ଉଦ୍ଭବ | ପ୍ରଚଳିତ 
ରଗ୍ବେଦରେ ବହୁ ମନ୍ତ୍ରରେ ସାମବେଦର ସ୍ପଷ୍ଟ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି । ସାମବେଦ ଯଦି ଆଦିତମ 
ବେଦ ହୋଇ ନଥାନ୍ତା, ତେବେ ରଗ୍ବେଦରେ ଏହାର ମନ୍ତ୍ରଗୁଡ଼ିକ ବାରମ୍ବାର ଆବିର୍ଭୂତ 
ହୁଅନ୍ତେ କିପରି ? ବର୍ଭମାନ ଯେଉଁ ସାମବେଦ ପ୍ରଚଳିତ, ତାହାର ସଂକଳନ ଯଥେଷ୍ଟ 
ବୈଜ୍ଞାନିକ ପଦ୍ଧତିରେ ସମ୍ପନ୍ନ ହୋଇଥ୍‌ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । ଏହାର କୌଣସି 
ଉପସ୍ଥାପନାରେ ଅପ୍ରାସଂଗିକତାର ଲକ୍ଷଣ ନାଇଁ କି ମନ୍ତ୍ରର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତିରେ କୌଣସି ବାଚାଳତା 
ନାଇଁ, ଯାହା ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ରଗ୍ବେଦ ସଂହିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ । 


ଏବେ ଯେଉଁ ଆକାରର ସଂହିତାସମୂହ ଆମେ ଦେଖୁଁ ଓ ପଢୁ, କେତେକଙ୍କ 
ଅନୁଶୀଳନ ଅନୁସାରେ, ସେଗୁଡ଼ିକ ବ୍ୟାସଦେବ ଏବଂ ତାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟମାନେ ହିଁ ସଂପନ୍ନ 
କରିଛନ୍ତି | ବ୍ୟାସଦେବ କିଭଳି ବେଦର ସଂସ୍କାର ସାଧନ କରିଥୁଲେ, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି 
ପ୍ରମାଣିକ ତଥ୍ୟର ସ୍ପଷ୍ଟତା ନାଇଁ; ପୂନଶ୍ଚ ଏଇ ବ୍ୟାସଦେବ କେଉଁ ବ୍ୟାସଦେବ ସେ 
ବ୍ୟାପାରରେ ପ୍ରଭୂତ ସଂଶୟ ବିଦ୍ୟମାନ | ପୂରାଣ କହେ, ବଶିଷ୍ଠର ପୂୃତ୍ର ହେଉଛନ୍ତି ଶକ୍ତି, 
ଶକ୍ତିର ପୁତ୍ର ହେଲେ ପରାଶର; ଏବଂ ପରାଶରଙ୍କ ପୂତ୍ର ହେଲେ କୃଷ୍ଣଦ୍ବୈପାୟନ ଏବଂ ଏଇ 
କୃଷ୍ଣଦ୍ବୈପାୟନ ହିଁ ବେଦର ସଂସ୍କାର ସାଧନ କରିଥ୍‌ଲେ ଅର୍ଥାତ୍‌ ବିଭାଗୀକରଣ ସମ୍ପାଦନା 
କରିଥ୍ଲେ | ତାହାହେଲେ ବ୍ୟାସ ହେଉଛନ୍ତି ମୈତ୍ରାବରୂଣ ବଶିଷ୍ଠଙ୍କ ବଂଶର ଚତୁର୍ଥପୂରୁଷ । 
ତେଣୁ ଏହା କେବେ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ରଗ୍ବେଦ କହେ : ବଶିଷ୍ଠ ଥୁଲେ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ସମସାମୟିକ 
ଏବଂ ଇନ୍ଦ୍ର ଥଲେ ରାଜା ଯଯାତିଙ୍କ ସମକାଳୀନ, ଯେହେତୁ ଯଯାତିଙ୍କ ବହିଷ୍କୃତ ପୂତ୍ରମାନଙ୍କ 
ଇନ୍ଦ୍ର ହିଁ ସ୍ଵୀକୃତି ପ୍ରଦାନ କରିଥ୍ଲେ ! ରାଜା ସୌଦାସ ଯେତେବେଳେ ବହୁ ଶତ ଦ୍ଵାରା 
ଆଜକ୍ର।ନ୍ତ ଏବଂ ବି ପନ୍ନନ ସେତେବେଳେ ଏଇ ଇନ୍ଦ୍ର ହିଁ ତାଙ୍କୁ ସହାୟ ହୁଅନ୍ତି ଏବଂ 
ବିରୁଦ୍ଧଭାବାପନ୍ନ ଯଯାତିଙ୍କର ପୁତ୍ରମାନଙ୍କ ସହିତ ତାଙ୍କ ଶତ୍ତ ମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ଧ୍ଵଂସ କରନ୍ତି । 
ଯଯାତିଙ୍କ ଠାରୁ ମହାରାଜ ଶାନ୍ତନୁ ( ବେଦୋକ୍ତ ଶାନ୍ତନୁ ) ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମୟ ସୀମା ହେଉଛି 
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କୋଡ଼ିଏ / ଏକୋଇଶ ପ୍ରଜନ୍ନର ଏକ ସୁଦୀର୍ଘ କାଳ । ବେଦବ୍ୟାସ କୃଷ୍ଣ ଦ୍ରୈପାୟନ ଥଲେ 
ଶାନ୍ତନୁଙ୍କ ପୁତ୍ର ଭୀଷ୍ଟଙ୍କ ସମସାମୟିକ ଏବଂ ରଗ୍ବେଦରେ ଶାନ୍ତନୁ ଓ ଦେବାପିର କାହାଣୀ 
ବର୍ଣ୍ଣନା କରି ସେ ତା'ର ପ୍ରମାଣ ବି ଦେଇଯାଇଛନ୍ତି । ଅତଏବ ଏଇ ବେଦବ୍ୟାସ 
କୃଷ୍ଣଦ୍ବୈପାୟନ ହିଁ ବହୁଶତ ବର୍ଷ ପରବର୍ଭୀକାଳରେ ବଶିଷ୍ଠ- ବଂଶୀୟ ବିଖ୍ୟାତ ପୂରୁଷ । 
ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ, ବଶିଷ୍ଠଙ୍କ ପରେ ତାଙ୍କ ବଂଶର ଉତ୍ତର ପୂରୁଷମାନେ ପ୍ରାୟତଃ ବଶିଷ୍ଠ ପଦବୀ” 
ଗ୍ରହଣ କରୁଥ୍‌ଲେ | ‘ପରାଶର’ ମଧ୍ଯ ଏକ ଉପାଧ୍‌ ବିଶେଷ । ଏପରିକି ଇନ୍ଦ୍ର ମଧ୍ଯ କୌଣସି 
କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏଇ ଉପାଧ୍‌ରେ ପରିଚିତ ହୋଇଛନ୍ତି ଜିରୁକ୍ତରେ ( ୬/୩୦ / ୧ ୧- 
୧୪) ପରାଶର ପରାଶୀର୍ଣ୍ଣ ( ଶୀର୍ଣ୍ଣକାୟ ) ବଶିଷ୍ଠଙ୍କ ଖିରସଜାତ ସନ୍ତାନ, ଏହା ହିଁ ପ୍ରତିପାଦିତ 
କରାଯାଇଛି | ନିରୁକ୍ତ ସମୂହର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଅଧ୍ୟାପକ ଅମରେଶ ଠାକୁରଙ୍କ 
ଅନୁଶୀଳନ ଅନୁଧ୍ୟାନ ଯୋଗ୍ୟ । ତାଙ୍କ ମତରେ - ˆ ପରାଶୀର୍ଶ୍ବ ଶC୍ଦ ଅନବଗତ ଏବଂ 
ଅନେକାର୍ଥକ ! ପରାଶର ପରାଶୀର୍ଣ୍କ ( ପରାଶୀର୍ଣ୍ଣ ବଶିଷ୍ଠଙ୍କ ଞରସ ଜୀତ ) । ପରାଶର 
ରକ୍ଷୋଘ୍ନ ଯଜ୍ଞ ଅନୁଷ୍ପିତ କରାଇଥ୍‌ଲେ । ତେଣୁ ସେ ମଧ୍ଯ ଶତୟାତୁ; ଅର୍ଥାତ୍‌ ଶତ ଶତ 
ରାକ୍ଷସମାନଙ୍କର ଯାତୟିତା ବା ଦମନକର୍ରା ବା ନିହନ୍ତା | ଇନ୍ଦ୍ର ବି ପରାଶର ଭାବେ ଅଭିହିତ, 
ଯେହେତୁ ସେ ମଧ୍ଯ ଅସୁର ଓ ରାକ୍ଷସମାନଙ୍କର ସର୍ବତୋଭାବେ ବିନାଶକର୍ରା ।” ( ନିରୁକୁ- 
ଷଷ୍ଠ ଅଧ୍ୟାୟ, ଆଶୁତୋଷ ସଂସ୍କୃତ ଗ୍ରନ୍ଧମାଳା- କଲିକତା ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ) । ବ୍ୟାସ ମଧ୍ଯ 
କୌଣସି ନିଦିଷ୍ଟ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ନିଦିଷ୍ଟ ନାମ ନୁହଁ ! ଏହା ମଧ୍ଯ ଏକ ଉପାଧ୍‌ ବିଶେଷ । ବେଦର 
ବିନ୍ୟାସ କରିଥ୍‌ଲେ ସେ ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ବ୍ୟାସ ଉପାଧ୍‌ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା | 
ପ୍ରକୃତରେ ତାଙ୍କ ନାମଥୁଲା “କୃଷ୍ଣ ଦ୍ବୈପାୟନ” କାରଣ ତାଙ୍କ ଦେହର ରଙ୍ଗ ଥୁଲା କୃଷ୍ଣବର୍ଣ୍ଣ 
ଏବଂ ତାଙ୍କ ଜନ୍ମଭୂମି ଥ୍ଲା ଏକ ଦ୍ଵୀପ ! “ ମହର୍ଷି”? ଉପାଧ୍ଟି ତାଙ୍କ ଉପରେ ଆରୋପ 
କରାଯାଇଛି, ନତୁବା ସେ ରଷି ବଂଶୀୟ ପୁରୁଷରୂପେ ପରିଚିତ ହେବାର ଯୋଗ୍ୟ | ଏକମାତ୍ର 
ମନ୍ତ୍ରଦ୍ରଷ୍ଟାମାନେ ହିଁ 'ରଷି? ଉପାଧ୍ର ଯୋଗ୍ୟତା ଅର୍ଜନ କରିବାରେ ସେତେବେଳେ ସମର୍ଥ 
ହେଉଥ୍ଲେ ! 


କୃଷ୍ଣଦ୍ରୈପାୟନ କର୍ଭ୍ଣକ ବେଦର ସଂସ୍କାର ମଧ୍ଯ ସୂସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବେ ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରାଯାଇ 
ନାହିଁ । ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ଯେ, ରଗ୍ବେଦ ହେଉଛି ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଚରିତ କଥା । ରାମାୟଣ ଯେପରି 
ରାମଚରିତ ବର୍ଣ୍ଣନାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ମହାଭାରତ ଯେଭଳି କୃରୂପାଣ୍ଡବଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନାରେ ମୁଖର 
- ରଗ୍ବେଦ ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ଇନ୍ଦ୍ର ଚରିତ ଵର୍ଣ୍ଣନାରେ ଉଜ୍ଵଳ; ତେଣୁ ଏହୀାକ୍ର ଇନ୍ଦ୍ରାୟନ 
କହିଲେ ଅତ୍ର୍ୟକ୍ତି ହେବ ନାହିଁ । ଅବଶ୍ୟ ଏଥ୍‌ ସହିତ ବହୁ ଆଖ୍ୟାୟିକା କିମ୍ବା ବୃତ୍ତାନ୍ତ ନାନା 
ଭାବରେ ସଂଶ୍ବିଷ୍ଟ କରାଯାଇଛି । ରଗ୍ବେଦସ୍ଥ ଆଖ୍ୟାୟିକାର ନାୟକ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଇନ୍ଦ୍ର 
ଅସୁର ହତ୍ୟାଠାରୁ ଏହା ଆରମ୍ଭ ହୋଇ ତା” ପରବର୍ଭୀ ଘଟଣାର କ୍ରମବର୍ମାନତାକୁ କେନ୍ଦ୍ର 
କରି ରଗ୍ବେଦର ଗଠନ- ପ୍ରଣାଳୀ | ତେବେ ବି ରାମାୟଣ ଓ ମହାଭାରତ ଭଳି ରଗ୍‌ବେଦ 
ସ୍ଵୟଂ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଜୀବନଗାଥା ନୁହଁ, ବରଂ ଏହା ପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ବୃତ୍ତାନ୍ତାଦିର ଏକ ସଙ୍କଳନ ମାତ୍ର 
ଏବଂ ସବୂଠୁ ବିସ୍ଟୟର ବ୍ଯାପାର ଏପରି ଏକ ସଙ୍କଳନ ଆର୍ଯ୍ୟଧର୍ମର ପ୍ରତୀକରୂପେ 
ପର୍ଯ୍ୟବସିତ । 
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ରଗ୍‌୍ବେଦରେ କେଉଁଠି ଭଶ୍ବରବାଦ ସ୍ଥାନ ପାଇ ନାଇଁ । ଅପରପକ୍ଷରେ, ବିଶୁ 
ପ୍ରକୃତିର ଯେଉଁସବ୍ର ସ୍ତୁତି କରାଯାଇଛି, ସେ ସବୂ କାବ୍ୟବୋଧର ଉପଯୁକ୍ତ ଉପକରଣ; 
ଧର୍ମଗ୍ରନ୍ର ବା ଧର୍ମବୋଧର ନୁହଁ । ଯାଗଯଜ୍ଞ ଯଦି ଧର୍ମର ଅଙ୍ଗ ଭାବେ ପରିଗଣିତ ହୁଏ, 
ତେବେ ସେତିକି ସୀମିତ ଉଲ୍ଲେଖ ଏହାର ସୃକ୍ତମାନଙ୍କରେ ପଢ଼ିବାକୁ ମିଳେ । କୌଣସି 
ଜ୍ରି ୟାକର୍ମର ପରିଚୟ ମଧ୍ଯ ଅନୁପସ୍ଥିତ । ସଂହିତାରେ କେବଳ କବିତାମାନଙ୍କୁ ହିଁ ଧରି 
ରଖାହୋଇଛି ! ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ କବିତାମାନଙ୍କରେ କେବଳ ଏତିକି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବେ କୁହାଯାଇଛି 
ଯେ, ମନୁଷ୍ୟ ସର୍ବଦା ସଦ୍‌ବ୍‌ତ ରହିବ, କିନ ଅନ୍ୟ କେହି ଯଦି ଇଚ୍ଛାପୂର୍ବକ ତା'ର ସ୍ବାର୍ଥରେ 
ଆଘାତ କରେ, ତା” ଉପରେ ଅତ୍ୟାଚାର କରେ ବା ଅତ୍ୟାଚାର କରିବା ପାଇଁ ଇଛା ପ୍ରକାଶ 
କରେ, ତାହାହେଲେ ସେପରି ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ପ୍ରଥମ ମଣିଷଟି ଆଦୌ କ୍ଷମା କରିବ ନାଇଁ । ସେ 
ମଧ୍ଯ ସଂପୃକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି ଉପରେ ସମାନ ଓଜନର ଆଁଘାତ ଆଣିବ । ଏହି ଶକ୍ତି ଅର୍ଜନ ପାଇଁ ହିଁ 
ରଗ୍ବେଦରେ ଏତେ ସ୍ତବ-ସ୍ତୁତି । ରଗ୍ବେଦର କବିତା- ଶକ୍ତି ଓ ସାମର୍ଥ୍ୟର କବିତା । 
ହୀନମନ୍ୟତାର ମନୋବୃତ୍ତି ଏହାର ଛାୟା ମଧ୍ଯ ସ୍ପର୍ଶ କରି ପାରି ନାଇଁ । ସେ ଯୁଗର ମଣିଷ 
ଦାରିଦ୍ର୍ୟକ୍ୂ ଘୃଣା କରି ଜାଣିଥୁଲା ! ସ୍ଵଜ୍ ହେଲେ ବି ଅର୍ଥର ମହନୀୟତା ସମ୍ପର୍କରେ ସଚେତନ 
ଥୁଲା ।' ସେଇଥ୍ପାଇଁ ରଗ୍ବେଦରେ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରକାଶ ପ୍ରବଳ । କାମନାର ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ 
ସମସ୍ତ ପ୍ରାର୍ଥନାରେ ପରିସ୍ତୁଟିତ । ଅପର ପକ୍ଷରେ ରଗ୍‌୍ବେଦରେ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ କବିର 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟବୋଧ ଏବଂ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧର ତୀକ୍ଷ୍ଣତା । ସେ ଯୁଗର କବିଦୃଷ୍ଟି କେତେ ପ୍ରଖର 
ଓ ସତେଜ ତାହା ‘ଉଷା”ର ବିଭିନ୍ନ ରୂପ ବର୍ଣ୍ଣନାରେ ପ୍ରକଟିତ । ଏଇ ସତେଜତାରେ 
ସେମାନେ ଦେଖିଛନ୍ତି ଅଗ୍ନିକୁ, ପଜଜନ୍ୟକୁ , ବାୟୁକୁ, ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ, ଚନ୍ଦ୍ରକୁ, ଅନ୍ଧକାରାଳଚନ୍ନ ରାତ୍ରିକୁ, 
ସ୍ତ୍ଧ ଅରଣ୍ୟକ୍ର, ସୁବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ଆକାଶକୁ, ବିଶାଳ ବିରାଟ ନଦୀକ୍ର, ପୃଥ୍ବୀକୁ, ଅନ୍ତରୀକ୍ଷକୁ ଏବଂ 
ଉଚ୍ଚତର ଦ୍ର୍ୟୁଲୋକକୁ । କିନ୍ଧୁ ଏ ସମସ୍ତର ପରିପ୍ରକାଶ ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ସ୍ଵଚ୍ଥାକ୍ଷରରେ ! କେବଳ 
ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ବା ଦୁଇଟି ପଦରେ ଆଲୋକିତ ଭାବରେ ପରିସ୍ତୁଟିତ ହୋଇଛି ଗୋଟିଏ 
ଗୋଟିଏ ଭାସ୍ଵର ଚିତ୍ର । ଏହିପରି ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଭାସ୍ଵର ଚିତ୍ରକୁ ସୁସଂଯତ ଭାବରେ 
ଗ୍ରଥ୍ତ କରି ରଚନା କରାଯାଇଛି ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ କାବ୍ୟବନ୍ଧ । ଏଭଳି ବିରାଟତ୍ୁର, ନମୁନା 
ପାଠକ ଅନ୍ୟତ୍ର ପାଏ ନାଇଁ | ଏହା କହିବା ଅଶୋଭନୀୟ ହେବ ନାଇଁ ଯେ, ସଂସ୍କତ ସାହିତ୍ୟ 
'ଓ ଭାଷାର ଯେ କୌଣସି କବିଙ୍କ ରଚନାରେ ଏକ ସଙ୍ଗେ ଏଇ ଦୃଢ଼ତା ଓ ବ୍ୟାକୁଳତା ଏତେ 
କ୍ଷୁଦ୍ର ପରିସର ଭିତରେ ସହଜଲଭ୍ୟ ହୋଇ ନାଇଁ | 


ରଗ୍‌ବେଦର ପ୍ରଭାବରେ ହିଁ ରଚିତ ହୋଇଛି ଉପନିଷଦ୍‌ ଏବଂ ଏଇ ଉପନିଷଦ୍‌କୁ 
ଆମେ ବେଦାନ୍ତ ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ କରିଥାଉଁ ! କିନ୍ତୁ କିଏ ନ ଜାଣେ ଯେ ବେଦ ଓ ବେଦାନ୍ତ 
ମଧ୍ଯରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ବହୁତ ଓ ଗୁରୁତର | କାରଣ ଦର୍ଶନର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ବେଦାନ୍ତ ଆରମ୍ଭରୁ 
ଅସ୍ଵୀକାର କରି ଆସିଛି ବେଦକ୍ର । ଯେଉଁଠି ବେଦସଂହିତା ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ କରିଛି ମଣିଷକୁ, ତାର 
ସର୍ବ ପ୍ରକାର ଆଚାର- ଆଚରଣକୁ, ତାର କାମନା, ବାସନା ଏବଂ ପ୍ରତିଟି ହୃଦୟବୃତ୍ତିକୁ, 
ସେଇଠି ଉପନିଷଦ୍‌ ଏଇ ସମସ୍ତ ବାସ୍ତବ ବୁତ୍ତିମାନଙ୍କୁ ଏବଂ ଏହାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଗଢ଼ି ଉଠିଥୁ୍‌ବା 
ଦୃଷ୍ଟିକେୋଣକୁ ପରିହାର କରି ଏକ ଆଧ୍ଯାମ୍ଭିକ ($piritual) ମନୋଭାବ ଗଠନ କରିବା 
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ସକାଶେ ସଚେଷ୍ଠ ହୋଇଛି । ଏଇ ସଚେଷ୍ଟତା ଜରିଆରେ କ'ଣ ଯେ କହିବାକ୍ର ଚାହିଁଛି ତାହା 
ସାମଗ୍ରିକ ଭାବରେ ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରିବା କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ । ଏର କାରଣରୁ ହିଁ ଏଇ ବଵୈଦାନ୍ତିକ 
କାବ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ଉପନିଷଦ୍‌ ନାମରେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କରାଯାଇଛି । ‘ନିଷଦ୍‌' ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ଅବସ୍ଥାନ, 
ଅର୍ଥାତ୍‌ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଗୋଚର । ‘ଉପ ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ସାମୀପ୍ୟ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯାହାର ସାମୀପ୍ୟ 
ଦ୍ୟୋତନା କରେ ! ତେବେ ଏହାର ସାମଗ୍ରିକ ଅର୍ଥ ହେଲା- ଯାହାର ଇଙ୍ଗିତ ପାଠକ ପାଖରେ 
ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଓ ସୁବୋଦ୍ଯ ନୁହଁ, ତାହା ହେଉଛି ଉପନିଷଦ୍‌ । ଆଧୁନିକ କବିମାନେ କଣ ଭାବ୍ରଳ୍ତି 
ଏତକ ପଢ଼ିବା ପରେ ଏବଂ ପାଠକ ବି । ବୈଦିକ ବାକ୍ଶୈଳୀ ନେଇ ଯେଉଁ ପଣ୍ିତଗଣ 
ଆଲୋଚନା କରୁଛନ୍ତି, ସେମାନେ ଗୋଟିଏ ଆଖ୍ୟା ବ୍ଯବହାର କରି ଯାଇଛନ୍ତି, ଯାହାକୁ 
କୁହାଯାଏ “ ‘ଭାବବୃଭ  । ଏଇ ପଶ୍ତିତମାନେ ବା ଆଲୋଚକମାନେ କହିଛନ୍ତି ଯେ, 
ରଗ୍ବେଦର ସୃକ୍ତମାନଙ୍କୁ ଏଇ ‘ ଭାବବ୍ଭ”ଂ ଜରିଆରେ ବୁଝିବାକୁ ହେବ ¦ ଏଇ ସୃକ୍ତଗୁଡ଼ିକୁ 
ସେମାନେ ଉପନିଷଦ୍‌ ଭାବରେ ଅଭିହିତ କରିଛନ୍ତି । ମ୍ୟାକ୍ଡ଼ୋନେଲ୍‌ (Macdonel!) 
ପ୍ରମୁଖ ପଣ୍ଡିତଗଣ ଏଇ ପର୍ଯ୍ୟାୟର । କିନ୍ଧୁ ଉପନିଷଦ୍‌ରେ ଯେଉଁ ବୈଦିକ ପ୍ରଭାବ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ, ତାହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ କାବ୍ୟାତ୍ପଳକ । ଯେଉଁମାନେ ସଂହିତା ସମୂହ ଅନୁଶୀଳନ ପୂର୍ବକ 
ଉପନିଷଦ୍‌ମାନ ପଢ଼ିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ହିଁ ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରିଥ୍‌ଲେ ଯେ, ଏ ପ୍ରଭାବ ସତ୍ତ୍ବେ 
ଉପନିଷଦ୍‌ର କାବ୍ୟ- ପ୍ରଚେଷ୍ଟା କେତେ କମ୍‌ ସାଫଲ୍ୟ ଲାଭ କରିଛି । ଉପନିଷଦ୍‌ର କାବ୍ୟ 
ବେଶ୍‌ ସୁପାଠ୍ୟ ଏବଂ ସେଗୁଡ଼ିକ ଯେ ଉତ୍ତମ ସାହିତ୍ୟ, ସେ ବିଷୟରେ ତିଳେମାତ୍ର ସନ୍ଦେହ 
ନାଇଁ | କିନ୍ଧୁ ବୈଦିକ କାବ୍ଯକଳାରେ ଯେଉଁ ମାନବିକତା, ଓଜଃଶର୍ତି, ଅନିର୍ବଚନୀୟ 
ରମଣୀୟତା ଓ ଜ୍ୟୋତି ବିଛ୍ୁରିତ, ଉପନିଷଦ୍ରେ ଏଗୁଡ଼ିକ ଅନୁପସ୍ଥିତ । ବୋଧହୁଏ ଏଇ 
ଅନୁପସ୍ଥିତିର ସ୍ଥିରତା ହିଁ ଉପନିଷଦୀୟ କାବ୍ୟାଧାରାକୁ ବହୁଳ ପରିମାଣରେ କମନୀୟତା, 
ନମନୀୟତା ଏବଂ ପେଲବତା ପ୍ରଦାନ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିଛି । ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ 
ବ୍ରହ୍ଵବାଦକୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦେବା ଲାଗି ତତ୍‌ ପର ହୋଇ ଉଠିବା ଫଳରେ ମୂଳ ବୈଦିକ 
ଚରି ତ୍ରମାନଙ୍କର ଘୋର ଅବମାନନା କରାଯାଇଛି କୌଣସି କୌଣସି ଉପନିଷଦ୍‌ରେ । 
ଗୋଟିଏ ଉଦାହରଣ ଦିଆଯାଉ ଏଇ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ |! କେନୋପନିଷଦ୍‌ର ତୃତୀୟ ଖଣ୍ଡରେ 
ବର୍ଣ୍ଣିତ ଏକ ଆଖ୍ୟାୟିକାକୁ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଉ ! ଏଇ ଉଦାହରଣର ମାପକାଠି ଭାବରେ 
ଆଖ୍ୟାୟିକାଟି ଏଇପରି : ଥରେ ଦେବଗଣ ଅସୁରମାନଙ୍କୁ ପରାଜିତ କରି ଭାବିନେଲେ ଯେ, 
ଏ ବିଜୟ ସାଧ୍ତ ଓ ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ସେମାନଙ୍କ ଅଦ୍ଭୁତ କ୍ଷମତା ଯୋଗୁଁ; ଏଥ୍‌ରେ ଅନ୍ୟ 
କାହାରି କିଛି ଅବଦାନ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଦେବଗଣ ଭୁଲିଗଲେ ଯେ, ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ବ୍ରହ୍ମଙ୍କ 
ସହାୟତାରେ ସେମାନେ ବିଜୟୀ । ଦେବତାମାନଙ୍କ ଏଇ ଭ୍ରାନ୍ତ ଧାରଣୀକୁ ସଂଶୋଧନ 
କରିବା ପାଇଁ ଦିନେ ସେମାନଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଆବିର୍ଦୃତ ହେଲେ ବ୍ରହ୍ମ । ଦେବତାମାନେ ତାଙ୍କ 
ପରିଚୟ ଜାଣିବା ପାଇଁ କୌତୁହଳ ପ୍ରକାଶ କରି ପ୍ରଥମେ ତାଙ୍କ ନିକଟକୁ ଅଗ୍ନିଙ୍କୁ ପଠାଇଲେ ! 
ବ୍ରହ୍ମ ଅଗ୍ନିଙ୍କୁ ଗୋଟିଏ ତୃଣ ଦେଇ କହିଲେ - ଏହାକୁ ଦଗ୍ଧ କର | କିନ୍ତୁ ଅଗ୍ନି ତାଙ୍କ ସମସ୍ତ 
ପ୍ରକୋପ ସତ୍ତ୍ଵେ ଏତକ କରିବା ପାଇଁ ଅକ୍ଷମ ହେଲେ । ତା' ପରେ ଆସିଲେ ବାୟୁ । ସେ 
ମଧ୍ଯ ବ୍ରହ୍ମପ୍ରଦତ୍ତ ଏଇ ତୃଣକୁ ଗ୍ରହଣ କରିବା ପାଇଁ ହେଲେ ଅସମର୍ଥ । ଅତଃପର ଇନ୍ଦ୍ର ନିଜେ 
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ଆସିଲେ ଜାଣିବା ପାଇଁ, ଏ ବୃହ କିଏ ? ସେତେବେଳେ ହୈମବତୀ ଉମା ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ 
ଆବିର୍ଭୂତ ହୋଇ କହିଲେ; ଦେବତାମାନଙ୍କ ଏ ଯେଉଁ ବିଜୟ ସମ୍ଭବ ହେଲା, ସେ 
ମହିମାନ୍ତିତ ବିଜୟ ପାଇଁ ଏ ବ୍ରହ୍ମ ହିଁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଦାୟୀ । ଇନ୍ଦ୍ର ଏହାପରେ ବ୍ରହ୍ମଶକ୍ତି ସମ୍ପର୍କରେ 
ସବିଶେଷ ଓଜିବହାଲ୍‌ ହେଲେ | ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ ଯେ, ବହ୍ମଙ୍କୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦେବାକୁ 
ଯାଇ ବୈଦିକ ପୁରୂଷମାନଙ୍କର ଏଇପ୍ରକାର ଜଘନ୍ୟ ଚରିତ୍ର“ ସଂହାର ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶୋଚନୀୟ ! 
ଏଇ କେନୋପନିଷଦକୁ ସାମବେଦୀୟ ବା ସାମବେଦଭିତ୍ତିକ କୁହାଯାଇଛି । ଅଥଚ 
ସାମବେଦର ଏନ୍ଦ୍ର କାଣ୍ଡରେ ଇନ୍ଦ୍ର ଜଣେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ବ୍ୟକ୍ତି ତ୍ଵ ସମ୍ପନ୍ତ ବୀରପୁରୂଷ, ଯିଏ 
ଦେବତାମାନଙ୍କ ହିତାର୍ଥେ ନିଜକୁ ଏକାନ୍ତ ଭାବେ ଉତ୍ସର୍ଗ କରି ଦେଇଥ୍‌ଲେ | ଏଇ ଇନ୍ଦ୍ର କ'ଣ 
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ସର୍ବତୋଭାବେ କାମ୍ୟ ନୁହଁନ୍ତି ? ନୁହଁନ୍ତି ଆଦର୍ଶ ? ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଏଇ ତେଜୋଦୀପ୍ତ 
ଇମେଜ୍‌ (ଭାବମୂ ) କୁ କ୍ଷୂର୍ଶ କରି କେନୋପନିଷଦ୍‌ ଯେଉଁ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କର ବ୍ୟକ୍ତିତଵକୁ ଆମ 
ଆଗରେ ଉପସ୍ଥାପିତ କଲେ, ତାହା କେତେ ପରିମାଣରେ ଉଚ୍ଚତର ଓ ଆଦର୍ଶସ୍ଥାନୀୟ ? 
ପୁନଶ୍ଚ ଉପନିଷଦ୍‌ର ଏ ପ୍ରକାର ନେତିବାଚକ ବୈଦିକ ଭିଭି ଆମ ପାଇଁ କେଉଁ ପ୍ରକାର 
ଅର୍ଥବହ, ତାହା ମଧ୍ୟ ଆମପରି ପାଠକଙ୍କ ପାଖରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ନୁହଁ, ନୁହଁ ଯୁକ୍ତି ଗ୍ରାହ୍ୟ | 


ମନୁଷ୍ୟ ଜୀବନର ଜୟଗାନରେ ସମଗ୍ର ରଗ୍ବେଦ ମୁଖରିତ | ଉଭୟ ଅସୁର ଏବଂ 
ଦେବତା ଜାତି ମଧ୍ଯରେ କାଳଗତ ବିଭେଦ ଓ ଯୁଦ୍ଧ ଏକ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ରାଜନୈତିକ ବ୍ୟାପାର | 
ଅସୁରମାନେ ମଧ୍ଯ ଜାତି ହିସାବରେ ସମାନ ଉନ୍ନତ ଏବଂ ସୁସଭ୍ୟ ଥ୍‌ଲେ, ହୁଏତ ଶକ୍ଜି- 
ସାମର୍ଥ୍ୟରେ ଦେବତାମାନଙ୍କଠାରୁ ଆହୁରି ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଥୁଲେ, କିଳ୍ଧ ସେମାନେ ଦେବତାମାନଙ୍କ 
ପରି ପ୍ରଖର ରାଜନୀତିବିଦ୍‌ ନ ଥୁଲେ । ଦେବତାମାନେ ଯେପରି ମରୁତ ରୁଦ୍ର ଓ ମର୍ଭ୍ୟଜନ 
ପ୍ରଭୃତି ଅପରାପର ଜାତିଗୁଡ଼ିକୁ ନିଜ ଦଳ ମଧ୍ଯକୁ ଟାଣି ଆଣି ପାରିଥୂଲେ; ଅସୁରମାନେ ତାହା 
କରିବାରେ ଥ୍ଲେ ଅସମର୍ଥ । ଏମାନଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ଦାସ, ଦସ୍ୟୁ ଓ ଯାତୁ ପ୍ରଭୃତି ଆଉ ଯେଉଁ 
ଜାତିର ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ସେତେବେଳେ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ଲେ ସେମାନେ ଅସୁର ସମାଜ 
ପାଇଁ ଥୁଲେ ସମାନ ଭାବରେ ଘୃଣ୍ୟ ଓ ପରିତ୍ୟଜ୍ୟ । ଏଇ କାରଣରୁ ଅସୁରଜାତି ଓ ସମାଜ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଏକାଙ୍ଗ ହୋଇ ପଡ଼ିଲା ଏବଂ କ୍ରମଶଃ ଯୁଦ୍ଧ ପରେ ଯୁଦ୍ଧ ପରାଜୟ ସ୍ବୀକାର କରି 
ସେମାନେ ଅସମ୍ଭବ ଭାବରେ ଦୁର୍ବଳ ହୋଇ ପଡ଼ିଲେ । ଦେବତାମାନେ ମଧ୍ଯ ସମୟେ ସମୟେ 
ନିଜକୁ ଅସୂର ଭାବରେ ପରିଚିତ କରାଇଛନ୍ତି ! ରଗ୍ବେଦର ବହୁ କବିତାରେ ସ୍ଵୟଂ ଇନ୍ଦ୍ରକୁ 
ଏବଂ ଅନ୍ୟ ବହୁ ବିଶିଷ୍ଠ ଦେବତାମାନଙ୍କୁ ଅସୁର ଆଖ୍ୟାରେ ଭୂଷିତ କରାଯାଇଛି ! ଏପରି 
ଏକ ଧାରଣା ହେବାର ଯଥେଷ୍ଟ କାରଣ ବିଦ୍ୟମାନ ଯେ, ଦେବତାମାନେ ଏଇ 
ଅସୁରମାନଙ୍କର ଏକ ବିଚ୍ଛିନ୍ନ ଗୋଷ୍ଠୀ । ଅତ୍ୟନ୍ତ ଦୁଃଖ ଓ ପରିତାପର ବିଷୟ ଯେ ଭାରତୀୟ 
ସଭ୍ୟତାର ଇତି ହାସରେ ଅସୁରମାନଙ୍କୁ ଏକ ଘୃଣ୍ୟ ଏବଂ ହେୟ ଜାତିରେ ପରିଣତ 
କରାଯାଇଛି ବାରମ୍ବାର ଏବଂ ଏଇ ସଭ୍ୟତାକୁ ତା'ର ସମସ୍ତ ଯଶ -କୀର୍ରି- କଳାପ ସହ ନିଶ୍ଚିହ୍ନ 
କରି ଦିଆଯାଇଛି ଏବଂ ଯାଉଛି ମଧ୍ଯ । ଧର୍ମ ଓ ରୀଜନୀତି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏପରି ଘଟଣାମାନ 
ଏଇ ଭାରତବର୍ଷରେ ବହୁବାର ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି । ତେଣୁ ଏଠି ଏକ ଉନ୍ନତ ଅସୁର ସଭ୍ୟତାକୁ 
ଧର୍ମ ଦ୍ଵ।ହିଁରେ ମୂଳପୋଛ କରାଯାଇଛି କୌଣସି ଶ୍ରେଷ୍ଠତର ଶକ୍ତି ମାଧ୍ୟମରେ । 
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ଦେବତାମାନଙ୍କ ଏଇ ଅପପ୍ରୟାସ କେତେଦୂର ସମର୍ଥନ ଯୋଗ୍ୟ - ତାହାର ବିଚାର ରାଜନୀତି 
ଓ ରାଜନୈତିକ ଇତିହାସର ପରିସର ମଧ୍ଯରେ କରାଯାଇପାରେ । ସାହିତ୍ୟ ବିଚାରରେ 


ରଗ୍‌ବେଦର ବାସ୍ତବବାଦ (Reality) ପ୍ରତି ଆନ୍ତରିକ ଆସକ୍ତି ଆମକୂ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସତେଜ ଓ 
ନିରପେକ୍ଷ ଜଣାଯାଏ । 


ଅନେକ ପଣ୍ଡିତ ମନେ କରନ୍ତି ଯେ ରଗ୍‌ ବେଦର ଦଶମ ମଣ୍ଡଳରେ ବହୁ ସୃକ୍ତ 
ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ପ୍ରକ୍ଷିପ୍ତ ଭାବରେ ସଂଯୋଗ କରାଯାଇଅଛି । ଏଇ ପରବର୍ଝତୀକାଳ 
ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ସଠିକ୍‌ ସମୟସୀମା ସେଇ ପଣ୍ଡିତମାନେ ଅବଶ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରି ନାହାନ୍ତି । 
ତେବେ ଏଇ ସୃକ୍ତ ଗୁଡ଼ିକ ଯେ ବ୍ୟାସଦେବଙ୍କ ପରବର୍ଭୀ କାଳର ରଚନା ନୃହେଁ, ଏହା 
ସୁନିଶ୍ଚିତ । ଏମିତି ହୋଇପାରେ ଯେ, ସ୍ବୟଂ ବ୍ୟାସ ଏଗୁଡ଼ିକ ରଚନା କରି ଯାଇଛନ୍ତି । ଏହି 
ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଜନୈକ ଲୌଜକ୍ୟ ବୃହସ୍ପତିଙ୍କ ପରିଦୃଷ୍ଟ ଗୋଟିଏ ସୂକ୍ତ ବିଷୟ ଏଠାରେ ବିଶେଷ 
ଭାବରେ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ । ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ଦକ୍ଷିଣାରଞ୍ଜନ ଶାସ୍ତ୍ରୀ ସ୍ଵରଚିତ “ଚାର୍ବାକ୍‌ଦର୍ଶନ' 
ଗ୍ରନ୍ଥରେ ଏଇ ସୂକ୍ତ ସମ୍ପର୍କରେ କହିଛନ୍ତି : ଯଦି ଏକକ ଭାବରେ କୌଣସି ବୃହସ୍ପତିକୁ ଚାର୍ବାକ୍‌ 
ମତ ପ୍ରବର୍ଉକ ଭାବରେ ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ପଡ଼େ, ତେବେ ସେଇ ବୃହସ୍ପତି ରଗ୍‌ବେଦର 
ଲୌକ୍ୟ ବୃହସ୍ପତି ହିଁ ହେବେ, ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହ ।”? ଏଇ ଲୌଜକ୍ୟ ବୃହସ୍ପତି ହିଁ ପ୍ରଥମେ 
କହିଥ୍‌ଲେ, ‹ ' ଦେବାନାଂ ପୂର୍ବୋଯୁଗେ ଅସତଃ ସଦଜାୟତ ।” ? ଯାହାର ଅର୍ଥ, ଦେବତାମାନଙ୍କ 
ପୂର୍ବସ୍ଥ ଯୁଗରେ ଅସତ୍‌୍ଠାରୁ ସତ୍‌ର ଉପରି ହୋଇଥଲା; ଏଇ ‘ଅସତ୍‌? ଏବଂ “ସତ୍‌ ' 
ପ୍ରକୃତରେ କଅଣ ତାହା ସଠିକ୍‌ ଭାବରେ ଅବଧାରଣ କରିବା କାଠିକର ପାଠ; ଯେହେତୁ 
ଉକ୍ତ ସୃକ୍ତଟି ସହଜବୋଧ୍ୟ ନୁହଁ । ତେବେ, ଏହିଭଳି କାବ୍ୟବନ୍ଧରେ ଏତିକି ବୁଝାଇ ଦେବାପାଇଁ 
ଚେଷ୍ଟା କରାଯାଉଛି ଯେ, ରଗ୍ବେଦ ଯେ ସଭ୍ୟତାର ଆଦିମ ଇତିବୃତ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛି ତାହା 
ନୁହେଁ, ଦେବ ସଭ୍ୟତାର ପୂର୍ବେ ମଧ୍ୟ ଇତିହାସ ଥଲା, ଯଦିଓ ସେ ଇତିହାସ ବା ଇତିବୃଭତିର 
ସଂରକ୍ଷଣ ପାଇଁ କୌଣସି ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ହୋଇନାଇଁ | ବ୍ୟାସଦେବ ନିଜେ ଏଇ ବୃହସ୍ପତିଙ୍କ ମତର 
ବିଶେଷ ସମ ର୍ଥକ । ମହାଭାରତ ସହିତ ସମ୍ପର୍କ ରଖିଥ୍ବା ଯେକୌଣସି ସଚେତନ ପାଠକ 
ନିଶ୍ଚୟ ବୁଝିପାରିବେ ଯେ ବୃହସ୍ପତି ଯେଉଁ ନୀତିଶାସ୍ତ୍ର ପ୍ରଣୟନ କରିଥ୍‌ଲେ ତାହାକୁ 
କୌରବଗଣ ମଧ୍ଯ ଯଥେଷ୍ଟ ସମ୍ମାନ ଓ ସମର୍ଥନ ଜଣାଇଥ୍‌ଲେ । ଯଦିଓ ଦୁର୍ଯ୍ୟୋଧନଙ୍କ ବିଶ୍ବସ୍ତ 
ଅମାତ୍ୟ ଚାର୍ବାକ୍‌ଙ୍କ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ହତ୍ୟା କରିଥ୍‌ଲେ, ତଥାପି ପାଣ୍ଡବ ପାଞ୍ଚଭାଇ ଏବଂ 
ସେମାନଙ୍କ ପତ୍ନୀ ତାଙ୍କ ରାଜ୍ୟଭାର ଗ୍ରହଣ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁ ଉପଦେଶ, ସହଯୋଗ 
ଓ ଉତ୍ସାହ ପ୍ରଦାନ କରିଥଲେ, ଏସବ୍ରର ମୂଳଉସତ୍ସ ଥୁଲା ସେଇ ବୃହସ୍ପତି ପ୍ରବର୍ତ୍ତିତ ନୀତି ଏବଂ 
ଯୁକ୍ତି । ଏଇ ବୃହସ୍ପତି ହିଁ ଲୋକାୟତ ମତବାଦର ସୁପ୍ରାଚୀନ ପ୍ରବର୍ଭ କମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ଅନ୍ୟତମ । ରଗ୍ବେଦର ଦଶମ ( ୧୦) ମଭଣ୍ଡଳସ୍ଥ ୭୧ (ଏକସ୍ତରୀ ) ସଂଖ୍ୟକ ସୃକ୍ତରେ 
ଏଇ ବୃହସ୍ପତି ହିଁ ଭାଷାର ସ୍ତୁତି କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ କହିବାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଯେ ଦେବଭାଷା ( ସଂସ୍ତ 
ଭାଷା) ଶ୍ରେଷ୍ଠତ୍ଵ ଅର୍ଜନ କରିଛି ଯଞଜ୍ଞାନୁଷ୍ଠାନମାନଙ୍କରେ । ସ୍ତବ-ସ୍ତୁତି ପ୍ରଣୟନରେ ଏଇ ସବୁ 
ଅନୁଷ୍ଠାନମାନଙ୍କରେ ବିଦ୍‌ଗଧ ପଶ୍ଡିତଗଣ ଏକତ୍ରିତ ହେଉଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଏଇଠି ସେମାନେ 
ସୁଭାଷିତ ପଦସମୂହର ଆବୃତ୍ତି କରିବାର ଯଥେଷ୍ଟ ସୁଯୋଗ ଲାଭ କରୁଥୁଲେ | ସେଥ୍ପାଇଁ 
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ଯଜ୍ଞାନୁଷ୍ଠାନକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ମୁଖ୍ୟତଃ ଦେବଭାଷା ( ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା) ଉଜ୍କର୍ଷ ଲାଭ କରି 
ପାରିଥ୍ଲା । ଏଇ ବୃହସ୍ପତିଙ୍କ ମତରେ, ଅଶୁଦ୍ଧ ଓ ଅପରିମାର୍ଜିତ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରି ନିକୃଷ୍ଟ 
ଜୀବନଯୀପନ କରିବା ଭଳି ଗ୍ଲାନିମୟ କାର୍ଯ୍ୟ ଆଉ କିଛି ହୋଇ ନ ପାରେ । ଏଇ ସୂକ୍ତ ପରେ 
ରଗ୍ବେଦର ସେଇ ସୁପ୍ରସିଦ୍ଧ ହିରଣ୍ୟଗର୍ଭ ସୃକ୍ତର (ର ୧୦/୧୨୧୪) ଉଲ୍ଲେଖ ମନକ୍ର 
ଆହୁରି ସତେଜ କରେ, କରେ ସମୂନ୍ନତ | ଏଇ ସୂ କ୍ରଟି ପରମ ରମଣୀୟ ସଂସ୍କୃତ 
କାବ୍ୟବନ୍ଧରେ ସଂସ୍ଥାପିତ ହୋଇଛି । ଏଇ ସୃକ୍ତରେ ରହିଛି ସେଇ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଉକ୍ତି ˆ କସୈ 
ଦେବାୟ ହବିଷା ବିଧେମ”' - କେଉଁ ଦେବତାକୁ ହବି ଦ୍ଵାରା ସେବା କରିବି ? ଏଇ 
କାବ୍ୟବନ୍ଧରୁ ଏତିକି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଯେ, ପୃଥ୍ବୀକୁ ହିଁ ହିରଣ୍ୟଗର୍ଭା କୁହାଯାଇଛି ଏବଂ ଏ ପୃଥ୍ବୀ 
ହିଁ ଅନ୍ତରୀକ୍ଷ ଓ ଦ୍୍ୟୁଲୋକ ସହିତ ଶେଷ ସଂଯୋଗସ୍ଥଳ ଏବଂ ସକଳ ଶ୍ରେଣୀ ମଣିଷର 
ଆଶ୍ରୟସ୍ଥଳ । ଦ୍୍ୟୁଲୋକ କିମ୍ବା ଅନ୍ତରୀକ୍ଷର ସମସ୍ତ ମହିମା ଏଇ ପୃଥ୍ବୀ ଉପରେ ହିଁ 
ପ୍ରତିଫଳିତ ହୁଏ ! ଏଇ ମର୍ଭ୍ଯଲୋକ ହିଁ ଦେବ ମହିମା ସଂପନ୍ନ ଏବଂ ଯଥାରୀତି ଯଜ୍ଞାନା 
ବିଧ୍‌ରେ ପୂଜନୀୟୀ ! ପ୍ରଜାପତିଙ୍କ ନାମରେ ଆଉ ଏକ ବିଖ୍ୟାତ କାବ୍ୟବନ୍ଧ ˆ ନାସଦୀୟଂ 
ସୃକ୍ତ (ର ୧୦/୧୨୯ ) । ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ଶୌନକଙ୍କ ମତରେ ଅନେକଙ୍କର ଏପରି ଅଭିମତ ଯେ, 
ଉକ୍ତ ସୂକ୍ତର କବିତାଗୁଡ଼ିକୁ ଭାବବୃତ୍ତର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ବିଚାର କରିବାକୁ ହେବ । ଏଇ 
କବିତାଗୁଡ଼ିକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଚିତ୍ତାକର୍ଷକ | ଭାବବୃତ୍ତ ଅନୁଯାୟୀ ବିଚାର କରିବାକୁ ଗଲେ, କହିବାକୁ 
ହେବ ଯେ ଏ ସୃକ୍ତରେ ପୃଥ୍ବୀ ଏବଂ ଏ ପୃଥ୍ବୀରେ ଯାହା କିଛି ବିଦ୍ୟମାନ, ସେ ସବୁର 
ପ୍ରବର୍ଉନ କିପରି ହେଲା, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ଅଜ୍ଞତା କିତ୍ବା ଅନିଶ୍ଚୟତା ପ୍ରକାଶ କରାଯାଇଛି । 
କବିଙ୍କ ଉତ୍ତିରେ - ଏପରି ଏକ ସମୟ ଥୁଲା, ଯେତେବେଳେ କୌଣସି ବସ୍ତୁର ଅସ୍ତିତ୍ଵ ନ 
ଥ୍ଲା ଏବଂ କ”ଣ ବା ଥ୍ଲା ତାହା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରାଯାଇ ନାଇଁ । 
ପରବର୍ଭୀକାଳରେ ଯାହା ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହେଲା, ତାହାର ମୂଳ କାରଣମାନ ମଧ୍ଯ ନିର୍ଣ୍ଣୟ 
କରାଯାଇ ନାଇଁ । କେହି ହିଁ ସୃଷ୍ଟି କିମ୍ବା ତା'ର ପୂର୍ବବର୍ଭୀ ଅବସ୍ଥା ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ଉପନୀତ ହୋଇ ପାରି ନାହାନ୍ତି । ଏଇ କାବ୍ୟବନ୍ଧରେ କବି ଅପୂର୍ବ କାବ୍ୟଶକ୍ତିର 
ପରିଚୟ ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି । ଏଇ ସୃକ୍ତର ରଷି ପ୍ରଜାପତିର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଲୌକ୍ୟ ବୃହସ୍ପତି 
ହିଁ ପ୍ରଚ୍ଛନ୍ନ ଭାବରେ ବିଦ୍ୟମାନ, ଏତିକି ମନେହୁଏ । କୌଣସି କୌଣସି ପଣ୍ଡିତଙ୍କ ବିଶ୍ନାସ, 
ଏଇପରି ରଚନା ମଧ୍ଯରୁ ହିଁ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷବାଦୀ, ବସ୍ଥୁବାଦୀ ଓ ସଂଶୟବାଦୀ ଦାର୍ଶନିକତାର ଜନ୍ମ 
“ସମ୍ଭବପର ହୋଇଛି । 


ବୈଦିକ ରଚନାବଳୀରେ ବିଭିନ୍ନ କ୍ରିୟାକଳାପ, ଯାଗ, ଯଜ୍ଞ ଏବଂ ଅନା ଇତ୍ୟାଦିର 
ବ୍ୟବହାର ଯୋଗୁଁ ଏକ ଧାରଣା ଏ ଯାବତ୍‌ ଗଢ଼ି ଉଠିଛି ଯେ, ବେଦ କେବଳ ବିବିଧ ମନ୍ତ୍ରର 
ସମଷ୍ଟି ଏବଂ ତାହା ଏକମାତ୍ର ଧର୍ମୀୟ ବ୍ୟାପାରରେ ପ୍ରଯୁକ୍ତ ହେବା ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । କିନ୍ଧ ଏଇ 
ବୈଦିକ ରଚନାବଳୀ ଯେ ବହୁ ବିଦ୍‌ଗଧ କବିମାନଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ ପ୍ରେରଣା ଓ ଅନୁସଛ୍ଧିସ୍ସାରୁ 
ଜନ୍ମ, ଏହା ସ୍ଵୀକାର କରିନେବା ପାଇଁ ଏବେ ମଧ୍ଯ ଅଧ୍କାଂଶ ପଶ୍ଡିତଂସମାଜ ବହୁଳ ଭାବରେ 
କୁଣ୍ଠିତ । ଶତ ସହସ୍ର ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ବେଦକୁ କେବଳ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଏବଂ ଅନ୍ଯ ଉଚ୍ଚ ଜାତୀୟ 
ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ଏକଚାଟିଆ ଅଧ୍କାର ( ସମ୍ପଭି ଅର୍ଥରେ ) ରୂପେ ବିବେଚିତ କରାହୋଇ ଆସିଛି 
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ଏବଂ ଏଇ ତଥାକଥ୍ତ ପଣ୍ଡିତମାନେ ଏଇ ମହାଗୁନ୍ତର କାବ୍ୟକଳାକ୍ର ସାହିତ୍ୟର ପୂର୍ଣ୍ଣ ମର୍ଯ୍ୟାଦା 
ଦେବାପାଇଁ ପରାଙ୍ମୁଖ ହୋଇ ଆସିଛନ୍ତି । କି ବିଚିତ୍ର ଉପହାସ !! କେବଳ ଏତିକି 

ଅବିଚ।|ରରେ କଥା ଶେଷ ନୃ ହେଁ; ପରନ୍ଧୁ ବିଭିନ୍ନ ଧର୍ମୀୟ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ବୈଦିକ 

କାବ୍ୟକଳାକୁ ଯଥେଛୁ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଛି, ବିକଳାଙ୍ଗ କରାଯାଇଛି, ଏବଂ ବହୁ କବିତାକୁ 

ପୂର୍ବାପର ରଚନାରୁ ବିଛିନ୍ନ କରି ସ୍ଵକୀୟ ମତବାଦର ପ୍ରଚାର ନିମନ୍ତେ ନିୟୋଗ କରାଯାଇଛି । 

କବିତାର ଜି ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟ, କାବ୍ୟକଳାର କି ଦୁର୍ଯୋଗ ଓ କାବ୍ୟବୋଧର ଜି ବ୍ୟଭିଚାର !! 

ରଗ୍‌ବେଦସ୍ଥ କାବ୍ୟକଳାର ଉଦାରତା ଯେ କୌଣସି ସଚେତନ ମନ ଓ ହୃଦୟକୁ ଆକାଶପରି 

ନିର୍ମଳ, ସମୁଦ୍ର ପରି ଦିଗନ୍ତ, ପୃଥ୍ବୀ ପରି ସୁବିସ୍ତୃତ କରିଦେବ ଏକ ଲହମାରେ, ଆପାତତଃ 

ଏ ବିଷୟରେ ମୁଁ ସୁନିଶ୍ଚିତ । ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ମନ୍ତ୍ର, ସ୍ତୋତ୍ର, ସ୍ତୁତି ଓ ସୃକ୍ତ ପ୍ରଭୃତି ନାନାଦି 

ଆଖ୍ୟାର ଉଦ୍ଭାବନ କରି ବେଦସ୍ଥ କାବ୍ୟଲୋକକୁ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସତ୍ତା ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଛି । 

ପୂନଶ୍ଚ କେଉଁ କବିତାର ବା କାବ୍ୟବନ୍ଧର କିଏ ରଚୟିତା, ତାଙ୍କର ପରିଚୟ ମଧ ଲୁପ୍ତ । 

ପ୍ରତ୍ୟେକ କାବ୍ୟବନ୍ଧକୁ ଜଣେ ଜଣେ, ରଷିଙ୍କ ନାମ ସହିତ ସଂଶ୍ଳିଷ୍ଟ କରି ଦିଆଯାଇଛି ଯଦିଚ 

ଏଇ ରଷିଗଣଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଖୁବ୍‌ ଅଳ୍ପ ସଂଖ୍ୟକ କାବ୍ୟକବିତା ରଚନ୍ଧାରେ ଥୁଲେ ସିଦ୍ଧହସ୍ତ । ଯେଉଁ 

କେତେଜଣ ରଖଷି ଏହି କାବ୍ୟବନ୍ଧକୁ ରଚନା କରିଥ୍‌ଲେ କିମ୍ବା ଯେଉଁସବୁ ଇତିହାସ ପ୍ରଖ୍ୟାତ 

ବ୍ୟକ୍ତିଗଣ ଭିନ୍ନ ପ୍ରସଙ୍ଗ ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ ଉତ୍ତିମାନ କରିଥୁଲେ, ସେଇସବ୍ୂକୁ ହିଁ 

ପରବର୍ତୀ କାଳରେ ପାରଦର୍ଶିତା ସହ ସୁସମ୍ପାଦିତ କରାଯାଇଛି; ନହେଲେ ଏପରି ଉକ୍ସଷ୍ଟ, 

ସୁଲଳିତ ଓ ସୁମାର୍ଜିତ ଭାଷାରେ ଏଭଳି ସୂକ୍ତ ବା କାବ୍ୟବନ୍ଧ ଆମ ପାଇଁ ଗଛିତ ହୋଇ 

ପାରି ବ।ର ସମ୍ଭାବନା ହିଁ ସମ୍ଭବ ହୋଇ ପାରି ନଥାନ୍ତ। । ଅବଶ୍ୟ ଏ ସୃକ୍ତ ବା 

କାବ୍ୟବନ୍ଧଗୁଡ଼ିକର ଯଥାରୀତି ପଠନ ପାଠନ ଧରଣରେ ମଧ୍ଯ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ରକ୍ଷା କରାଯାଇଛି 

ଏଯାଏଁ ଏବଂ ଏଇ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧ ହିଁ ଜନ୍ମ ଦେଇଛି ବିଭିନ୍ନ ଛନ୍ଦକୁ ଏବଂ ଏଇ ଛନ୍ଦାଶ୍ରିତ 
କାବ୍ୟବନ୍ଧ ବା ସୂକ୍ତ ମୁଲ୍ତକଣ୍ଠରେ ଆବୃତ୍ତି କରିବାକୁ ଏବଂ ଏଇ ରସମୟ ଆବୃତ୍ତି ଶୁଣିବାକୁ 

କେଉଁ ଜଡ଼ବ୍ରଦ୍ଧି ସମ୍ପନ୍ତ ମନୁଷ୍ୟ ଅପ୍ରସ୍ତୁତ ରହିପାରେ ? ଶୁଣିବାକୁ ସେ ପ୍ରାଣଗତ ଭାବେ 

ବାଧ୍ଯ । ନାନାବିଧ ଛନ୍ଦ ଉଦ୍ଭାବନର ଚିନ୍ତା ଭାରତୀୟ ବିଭିନ୍ନ କାବ୍ୟ କବିତାରେ ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି 
ବସ୍ତୁତଃ ଏଇ ସୂକ୍ତ ଗୁଡ଼ିକରୁ ଓ ଏଇ ଚିନ୍ତା ହିଁ ଆଣି ଦେଇଛି ପ୍ରଭୂତ ଉନ୍ନତି ଭାରତୀୟ 
କାବ୍ୟକବିତାର ଅଙ୍ଗସୌଷ୍ଠବକ୍ର ଓ ଭାବାବେଗକ୍ର, ଏ କଥା ସାହିତ୍ୟର ଇତିହାସ ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
ଅନସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟ । 


ଧର୍ମାନ୍ଧତା ହି ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟକୁ ବିଶେଷ ସମ୍ପ୍ରଦାୟ ମଧ୍ୟରେ ଆବଦ୍ଧ ରଖିଥୂଲା ଏବଂ 
ଏବେ ମଧ୍ଯ ଏହି ଆବଦ୍ଧତାରୁ ଏହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ମୁକ୍ତ ନୂହେଁ । ଅଥଚ, ବେଦର ଏଇ 
କାବ୍ୟବନ୍ଧଗୁଡ଼ିକ ଯେତେବେଳେ ରଚନା କରାଯାଇଥ୍ଲା, ସେତେବେଳେ ଆପାତତଃ 
ଭାରତବର୍ଷରେ କୌଣସି ବର୍ଣ୍ଣଭେଦ, ଜାତିଭେଦ ଏ ମାଟିକୁ ଜର୍ଜରିତ କରି ନ ଥୁଲା | ସୁସଭ୍ୟ 
ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ସମସ୍ତେ ବେଦ ଆବ୍‌ଭି କରିବାରେ ପାରଦର୍ଶିତା ହାସଲ କରିଥୁଲେ । ଏକଦା 
ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସଙ୍ଗୀତର ଏକମାତ୍ର ଅବଲମ୍ବନ ଅଲା ଏଇ ସକଳ କାବ୍ୟ-କବିତା 
ଏବଂ ସଙ୍ଗୀତ ମାଧ୍ୟମରେ ଏଇ କାବ୍ୟ-କବିତା ଗୁଡ଼ିକ ଲୌକିକ ପ୍ରଥା ଭାବରେ ସର୍ବତ୍ର 
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ପ୍ରସୀରଲାଭ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇ ପାରିଥୁଲା ! କାରଣ ସଙ୍ଗୀତ ହିଁ କାଳ କାଳ ଧରି 
ଆପାମର ଜନସାଧାରଣ ଠାରୁ ବୃଦ୍ଧିଜୀବୀ ପଣ୍ତିତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ମାନସିକ 
ସଂଯୋଗର ମାଧ୍ଯମ ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟକରି ଆସୁଛି । ସଙ୍ଗୀତ କାହାକୁ ସ୍ପର୍ଶ ନ କରେ, ନା, 
ନ କରୁଛି, ନା, ନ କରିବ ? ତେଣୁ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ଏଇ ବିଶାଳ ପରିବ୍ୟାତ୍ତି ପାଇଁ ସଙ୍ଗୀତ 
ଓ ସାଙ୍ଗୀତିକ ଛନ୍ଦର ଅବଦାନ ତୁଳନା ବିହୀନ । କିନ୍ତୁ ଏଇ ପରିପୁଷ୍ଠ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟ 
ବର୍ଭମାନ ଏକାନ୍ତ ହିଁ ନିଃସଙ୍ଗ ଓ ଆଜିର ସମାଜରେ ଏହା ଅପରିଚିତ । ଅବଶ୍ୟ ଏହା ସତ୍ୟ 
ଯେ, ଯେଉଁ କାଳରେ ସଭ୍ୟତା ଓ ଶିଷ୍ଟାଚାରର ଅବିଚ୍ଛେଦ୍ୟ- ଅଙ୍ଗ ଭାବରେ ଯାଗଯଜ୍ଞାଦି 
ପରିଗଣିତ ହେଉଥ୍ଲା, ସେଇ କାଳରେ ହିଁ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ଉଦ୍‌ଭବ | କିନ୍ଧୁ କେବଳ 
ଏଇ କାରଣର ଦ୍ବାହି ଦେଇ ବୈଦିକ କାବ୍ୟକଳାକୁ ଧର୍ମାନ୍ଧଷତାର ବଳୟର୍ଭୁକ୍ତ କରାଯାଇ ପାରିବ 
ନାଇଁ । ଏହା କଂ ଣ କେହି ଅସ୍ଵୀକାର କରିବେ ଯେ, ସାହିତ୍ୟର ନିରଳସ ଉଦ୍ୟମରେ ହିଁ ଏଇ 
ସୂକ୍ତ ଗୁଡ଼ିକ ପରମ ରମଣୀୟ ମନ୍ତ୍ରରେ ଅଭିଷିକ୍ତ ହୋଇଛନ୍ତି ଏବଂ ଭାଷାର ଉଚ୍କର୍ଷ 
ପରିମାର୍ଜିତ ରୂପରେ ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି - ହଁ, କେବଳ ଏଇ କାବ୍ୟକଳାର ଉଦାର ତଥା 
ଆବେଗପୂର୍ଣ୍ଣ ଲାଳିତ୍ୟ ଯୋଗୁଁ, କବିର ଛଳନାହୀନ ଆନ୍ତରିକତା ଯୋଗୁଁ; କବିର ନିଃସର୍ଭ 
ମର୍ମାନୁଭୂତି ଯୋଗୁଁ, ପ୍ରାଣଚାଞ୍ଚଲ୍ୟ ଯୋଗୁଁ । ତେଣୁ ତ କବି ଇନ୍ଦ୍ର ତେଣୁ ତ କବି ରଖି, କବି 
ମନ୍ତ୍ରଦ୍ରଷ୍ଟା, କବି କଂଣ ନ ଥୁଲା, କବି କ”ଣ ନୁହେଁ ?? 


*ଡ 
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୯୮ ୦-୮ ୧ରେ ମହାଭାରତକାର ବ୍ୟାସଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଯତ୍‌କିଞ୍ଚତ ଆଲୋଚନା 
କଲାବେଳେ ମନରେ ଏକ ଅଦ୍ଭୁତ ପ୍ରଶ୍ନ ବାରମ୍ବାର ଢେଉ ପରି ଯା'ଆସ 
କରୁଥ୍‌ଲା । ଅବଶ୍ୟ ଏ ପ୍ରଶ୍ନର ପ୍ରଥମ ଝଲକ ଆସେ ମହାଭାରତକୁ ପୁନଃପୂନଃ 
ପଢ଼ିବା ସମୟରେ ।! ଏହା ସେଇ ୧୯୬୬-୬୭ ମସିହାର ପ୍ରଶ୍ନ । କିନ୍ତୁ ଏ ପ୍ରଶ୍ନ 
ସହିତ ଏକ ସହଜାତଭୟ ମଧ୍ଧ ସମାନ୍ତରୀଳ ଭାବରେ ଚଳପ୍ରଚଳ କରୁଥ୍ଲା ମନ 
ଭିତରେ । କାଳେ ଏପରି ବିଷୟର ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା ଆମ ପରମ୍ପରା- ଅନୁଗତ 
ସମାଜର ପାଠକମାନେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ କୁଣ୍ଠାବୋଧ କରିବେ ନାହିଁ ତ ! ସହସ୍ର 
ଭୁକୁଞ୍ଚନର କୂଟିଳ ରେଖା ମୋ” ଆଡ଼କୁ ବିଦୂପାତ୍ମକ ଭଙ୍ଗୀରେ ଇଙ୍ଗିତ ଦେବେ 
ନାଇଁ ତ ! ବେଳେବେଳେ ଭୟ ସହିତ ଆଶଙ୍କା ବି ମୋତେ ଅନ୍ୟମନସ୍କ କରି 
ଦେଉଥ୍‌ଲା । କିନ୍ତୁ ଅବଚେତନ ମନରେ ବା ମନର ଅବଚେତନ ସ୍ତରରେ ଥରେ 
ଯାହା ଦୃଢ଼ ଆସ୍ଥାନ ଜମାଇ ପାରିଲା, ତାହାର କବ୍ଜାରୁ ମୁକୁଳିବା ଏତେ ସହଜ 
ନୁହଁ । ସେଇ ବିଷୟଟି ହେଲା ଭାରତୀୟ ସଂସ୍କୃତିର ଅଭିବୃଦ୍ଧିରେ କାନୀନମାନଙ୍କ 
ଭୂମିକା । ଯେଉଁ ମହନୀୟ ପୂରୁଷ ଓ ପ୍ରାତଃସ୍ଟରଣୀୟ ନାରୀମାନେ 
ମହାଭାରତର କାବି୍ୟକ ତଥା ଏତି ହାସିକ ରୂପରେଖକୁ ଏକ ସୁଦୃଢ଼ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିରେ ପରିଣତ କରାଇବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିଛନ୍ତି ବ୍ୟାସଦେବଙ୍କ 
ଜରିଆରେ , ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଅନେକେ ଏଇ ˆ ଜାରଜ! ' ଶ୍ରେଣୀଭୁକ୍ତ, 
ଅବଶ୍ୟ ସାଂପ୍ରତିକସମାଜର ମାପକାଠିରେ । କିନ୍ଧୁ ସେମାନଙ୍କ କର୍ମକାଣ୍ଡର 
ପରିଧ୍‌ ସେମାନଙ୍କୁ କେବଳ ସେଇ କ୍ଳାସିକ୍‌ ରଚନାରେ ଅସମ୍ଭବ ଭାବରେ 
ବିରାଟ କରି ନାଇଁ, ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ଧରି ଆମ ସାମାଜିକ ଏବଂ ସାଂସ୍କୃତିକ 
ଚେତନାରେ ସେଇ ସେଇ ଚରିତ୍ରମାନେ ଆଦର୍ଶ ପୁରୁଷ ଓ ନାରୀ ରୂପରେ 
ଏବେ ବି ବିଦ୍ୟମାନ ଏବଂ ଆହୁରି ଅଗଣିତ ଦିନମାନଙ୍କ ପାଇଁ ମଧ୍ଧ ଅମ୍ଭମାନ 
ହୋଇ ରହିବେ; ଏ ବାକ୍ୟ ଲେଖିବା ବାହୁଲ୍ୟ ମାତ୍ର ! 
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କଠିନ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବୋଧ, ଅଭିଶାପ ଓ ବରଦାନର ଅଭିପ୍ରାୟ ନ ଥ୍‌୍ଲେ ଆମର 
“ରାମାୟଣ” ଓ ‘ମହାଭାରତର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଏତେ ବୈଭବପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଥାନ୍ତା କି ନାଇଁ 
ସଦେହ ! ଯଦିଓ ଆମର ଆଧୁନିକ ମନ ଓ ମନନଶୀଳତା ଏପରି ଅତିପ୍ରାକୃତ ଶକ୍ତିର ବିଭିନ୍ନ 
ଲୀଳାଖେଳା ସମ୍ପର୍କରେ ପ୍ରଶ୍ନମୁଖୀ ଏବଂ ଏହା କେବଳ ରୂପକଥାରେ ହିଁ ସମ୍ଭବ, ସାଧାରଣ 
ଗଳ୍ପରେ ଏହାର ଉପସ୍ଥିତି, ପ୍ରଶ୍ନର ଉର୍ଦ୍ଧରେ ରହି ନ ପାରେ ! ସମ୍ଭବ ଓ ଅସମ୍ଭବର 
ବ୍ୟବଧାନକ୍ର ଏତେ ଚଞ୍ଚଳ ଉଡ଼ାଇଦେବା ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ଜଣା ପଡ଼େ ନାଇଁ । ବର୍ଉଁମାନ ଯୁଗକୁ 
ବିଜ୍ଞାନର ଆଲୋକପ୍ରାପ୍ତ ଯୁଗ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇନି, ଏବଂ ଏହାର ଭିଉି ହେଉଛି 
ଯୁକ୍ତି । ଯାହା ଯୁଚ୍ତିଗ୍ରାହ୍ୟ ନୁହେଁ, ତାହା ଗ୍ରହଣୀୟ ବି ନୁହେଁ - ଏହାହିଁ ଏବର ଅବସ୍ଥା । ଏ 
ଯେଉଁ ' ଆଲୋକପ୍ରାପ୍ତ ଯୁଗ”? ବା "Age of Enlightment” ସମପକକରେ ଆଜି ଏତେ 
ଆଲୋଚନୀ ଭାରତୀୟ ଜନ ମାନସରେ, ଏପରି ଏକ ଯୁଗ ଆସିଥୁଲା ପାଭ୍ଚାତ୍ୟ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ 
ମାନଙ୍କରେ ଯାହାର ବ୍ୟାପ୍ତି ଥୁଲା ସପ୍ତଦଶ ଶତାବ୍ଦୀ ଠାରୁ ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ପ୍ରଥମ ପାଦ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ । କେତେକ ପଡ୍ଜିତଙ୍କ ମତରେ ଏପରି ଚିନ୍ତାର ଯୁଗ ପ୍ରଥମେ ଜନ୍ମଲାଭ କରିଥଲା 
ଫ୍ରାନ୍‌ସର ମାଟିରେ, ଅପର ପକ୍ଷରେ ଆଉ କେତେକ କହନ୍ତି ଯେ, ଇଂଲଣ୍ଡର ହବ୍‌ସ, ଲକ୍‌ 
ଓ ବେକନ୍‌ ଙ୍କ ପରି ମନୀଷୀମାନେ ଏଇ ବୈପ୍ଲବିକ, ଯୁକ୍ତିବାଦୀ ସଂଘଧାରାର ଅଗ୍ରଦୂତ । 
ଫରାସୀ ବିପ୍ଳବ ପୂର୍ବରୁ ସେଠାକାର ଶାସକ ଏବଂ ରାଜସଭାର ନୈତିକ ଅଧଃପତନ ଓ 
ରାଜଶକ୍ତିର ଅପବ୍ୟବହାର ଏଇ ଚିନ୍ତାଧାରାର ପରିସ୍ତୁଟନ ପାଇଁ ଇନ୍ଧନ ସ୍ଵରୂପ କାର୍ଯ୍ୟ 
କରିଥଲା ! ଏପରି ଚିନ୍ତାଧାରାର ମୂନ ଉତ୍ସ ଥୁଲା ଯେ, ଗତାନୁଗତିକ ଧର୍ମୀୟ ତଥା ଅନ୍ୟ 
ସାମାଜିକ ପ୍ରଥାମାନଙ୍କୁ ବିନା ବିଚାରବୋଧ ଓ ଯୁକ୍ତିହୀନତା ସହିତ ଗ୍ରହଣ ନ କରିବାକୁ ! 
ଯେଉଁ ବିଶ୍ବାସବୋଧ ଏ ଯାବତ୍‌ ସଂପୃକ୍ତ ପ୍ରଥାସକଳକର ନିର୍ବିବାଦରେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ 
ସାହାଯ୍ୟ କରି ଆସୁଥ୍‌ଲା, ପ୍ରଥମେ ସେଇ ହିଁ ବିଶ୍ଵାସବୋଧର ଭିତକୁ ଦୋହଲାଇ ଦେଲା 
ବିଚାରବୋଧ ଓ ଯୁକ୍ତି ମାଧ୍ଯମରେ । କେବଳ ବିଶ୍ନାସସର୍ବସ୍ଵ ହୁଅ ନାଇଁ | ଫ୍ରାନସ୍‌ର ଏଇ 
ଆଲୋକପ୍ରାପ୍ତ ଆନ୍ଦୋଳନ ଅଳ୍ପଦିନ ପରେ ହିଁ ସ୍ତିମିତ ହୋଇଯାଏ, ମଳିନ ପଡ଼ିଯାଏ ଏବଂ 
ଶେଷରେ ଏକ ଅନ୍ତଃସାରଶୂନ୍ୟ ବାକ ବିତଣ୍ଡାରେ ପରିଣତ ହୁଏ, ହୁଏ ପରିଗଣିତ ! 


ଜର୍ମାନୀ, ଇଂଲଣ୍ଡ ସମେତ ଅନ୍ୟ କେତେକ ସ୍ଥାନରେ ଏ ଆନ୍ଦୋଳନର ଏକ ଭିନ୍ନ 
ରୂପ ଦେଖାଯାଏ | ଅବଶ୍ୟ ଏଇ ˆ 'ଅଂଲୋକିତତା (Enlightment) ର ମୂଳସୂତଟି ଚିରନ୍ତନ 
ସତ୍ୟ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯାହା ଯୁକ୍ତିଗ୍ରାହ୍ୟ, ତାହା ଗ୍ରାହ୍ୟ । ସମସ୍ତଙ୍କ ଉପରେ ମଣିଷ ସତ୍ୟ, ମଣିଷ 
ଉପରେ ଆଉ କୌଣସି ସତ୍ୟ ନାଇଁ । ଏପରି ଉକ୍ତି ଭାରତବର୍ଷର ମାଟି ଓ ପାଣିପବନରେ 
କିଛି ନୂଆ ନୃହେଁ । ତାତ୍‌ କାଳିକ ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ, ବୃଦ୍ଧ ଦେବ ଓ ତାଙ୍କ ନିର୍ଦେଶିତ ବାକ୍ୟକୁ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇପାରେ ! ଆଜକ୍ର ଦୁଇ ହଜାର ପାଞ୍ଚଶହ ଏକତିରିଶ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ବଦ୍ଧ 
କହିଥ୍ଲେ : ˆ ' ତାପାଚଛେଦାଶ୍ଚ ନିକଷାତ୍‌ ସୁବର୍ଣ୍ଣମିବ ପଣ୍ଡିତୈଃ, ପରୀକ୍ଷା ଭିକ୍ଷବୋ ଗ୍ରାହ୍ୟଂ 
ମଦ୍ଧଚୋ ନ ତୂ ଗୌରବାତ୍‌”” ॥ ( ତତତସଂଗ୍ରହ- ଶ୍ଲୋକ ସଂଖ୍ଯା - ୩୫୮୯) ଅର୍ଥାତ୍‌ 
ସ୍ବର୍ଣ୍ଣ କାର ଯେମିତି ସୂନାକୁ ପୋଡ଼ି, ଜଷଟିପଥରରେ ଘଷି, ମାଜି ତାହାର ଶୁଦ୍ଧତା ପରୀକ୍ଷା 
କରି, ତାହାର ସତ୍ୟତାକୁ ଗ୍ରହଣ କରେ; ତାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟମାନେ ସେପରି ସେହି ପଦ୍ଧତିରେ ତାଙ୍କ 
ଉପ ଦେଶଗୁଡ଼ିକୁ ପରୀକ୍ଷା କରି ତାହାର ସତ୍ୟାସତ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରିବେ | ତର୍କ ମାଧ୍ୟମରେ ଯେଉଁ 
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ପୂରୁଷ ଧର୍ମର ଅନୁଶାସନ କରିପାରେ, ସେଇ ହିଁ କେବଳ ଧର୍ମକୁ ଜାଣେ, ସେଇ ହିଁ ଧର୍ମଜ୍ଞ । 
ଅନ୍ୟ ଲୋକ ତାହା ହୋଇ ନ ପାରେ, ତେଣୁ ଯୁକ୍ତିଗ୍ରାହ୍ୟତା କିଛି ନୂତନ ତତ୍ତ୍ର ନୁହେଁ, ଏହା 
ଏକ ଚିରୋପଲବ୍‌ଧ ସତ୍ୟ, ଯାହା ମହାପ୍ରାଚୀନ ଭାରତବର୍ଷରେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଥୁଲା ! 

ଯେତେ ବେଳେ ଏହି ଆଦର୍ଶର ଅନୁପସ୍ଥିତି ଦେଖାଦିଏ କିମ୍ଭା ଏଇ ଆଦର୍ଶାନୁ ଯାୟୀ 

କାର୍ଯ୍ୟପଦ୍ଧତି ସଂଗଠିତ ହୁଏ ନାଇଁ, ସେତେବେଳେ ହିଁ ବିଭିନ୍ନ ଏତିହାସିକ କାରଣରୁ ବିଭିନ୍ନ 
ସମୟରେ ଏପରି ‘ଆଲୋକ ପ୍ରାପ୍ତି” ଆନ୍ଦୋଳନର ସମ୍ମୁଖୀନ ହୁଏ ମଣିଷସମାଜ । 
ବିଶ୍ବବିଖ୍ୟାତ ଦାର୍ଶନିକ କ୍ୟାଣ୍ଟ୍‌ଙ୍କ ମତରେ : ‘ଆଲୋକ ପ୍ରାଷ୍ତିଂ ବା Enlighiment ର ଲକ୍ଷଣ 

ନିର୍ବାରଣ କରିବା ଏତେ କଠିନ କାମ ନୁହେଁ । ମନୁଷ୍ୟର ଶୈଶନୋଚିତ ଅପରିପକ୍ରତାରୁ 

ପ୍ରାପ୍ତବୟସ୍କର ପରିପକ୍ସ, ପରିଶୀଳିତ ସ୍ତରକୁ ଉତ୍ତରଣ ହିଁ ଆଲୋକ ପ୍ରାପ୍ତିଂ । ଏଠାରେ 
ଶୈଶବାବସ୍ଥାର ଅନ୍ୟନାମ ପରବୁଦ୍ଧି- ନିର୍ଭରଶୀଳତା । କ୍ୟାଣ୍ଟ୍‌ଙ୍କ ଭାଷାରେ ମନୁଷ୍ୟ ନିଜ 
ଦୋଷରୁ ହିଁ ନିଜର ବିଚାରବୁଦିକୁ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ଷମ କରିପାରେ ନାହିଁ । 'ଆଲୋକିତତା” ବା 
Enlightment ଯୁଗର ମୁଖ୍ୟସ୍ବର ହେଲା ନିଜ ବିଚାର ବୃଦ୍ଧିର ସଦୂପଯୋଗ କରିବା ପାଇଁ 
ସତ୍‌ ସାହସ ସହିତ ଆଗେଇ ଆସିବା | ତାଙ୍କ ରଚିତ "What is Enlightment" 
ପ୍ରବନ୍ଧରେ କ୍ୟାଣ୍ଟ୍‌ଙ୍କ ଉଚ୍ଚାରଣ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ଏଇ ଧରଣର “ ଆଲୋକ ପ୍ରାପ୍ତିର ଯୁଗ ଏବେ ବି 
ପୃଥ୍ବୀର କୌଣସି ନା କୌଣସି ସ୍ଥାନରେ ଅବ୍ୟାହତ ରହିଛି, ଏବେ ବି ‘ବାଣୀ ଯୁକ୍ତିସିଦ୍ଧମ୍‌ 
ବଚୋ ଗ୍ରାହ୍ୟମ୍‌' ପଦ୍ଧତି ଅନେକଙ୍କର ଅନୁକରଣୀୟ | ତେଣୁ ଅଷ୍ଟାଦଶ ଓ ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର 
ବହୁ ମତବାଦ ଓ ଚିନ୍ତାଧାରା ଆଜି ତୁଚ୍ଛ ଏବଂ ଖଣ୍ଡିତ ଜଣା ପଡ଼ୁଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ, ଯୁକି ସିଦ୍ଧତା'ର 
ରୂପଟି ମ୍ଲାନ ପଡ଼ି ନାହିଁ । ଏଇ  ଯୁକ୍ତିସିଦ୍ଧତା'ର ଆଲୋକରେ ଆଲୋକିତ ଆମର ମନ ଓ 
ଚିନ୍ତା କେବେହେଲେ ସ୍ଵବିରୋଧ ତତ୍ତ୍ଵକୁ ଗ୍ରହଣ କରି ନାହିଁ । ଭୋଜବାଜିର ଘଟଣାକୁ ସତ୍ୟ 
ବୋଲି ଆମ୍ମସ୍ଥ କରି ନାହିଁ | ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଆଧୁନିକ ଯୁଗର ଗଳ୍ପ“ ଉପନ୍ୟାସ କିମ୍ବା କାବ୍ୟ- 
କବିତାରେ ଅତି-ପ୍ରାକୃତ ଘଟଣାକୁ ସହ୍ୟ କରିବା ସଂଭବପର ହୋଇ ନାହିଁ । ପୌରାଣିକ 
ଗଳ୍ପ ଓ କାବ୍ୟ କବିତାରେ ଏଇ ଅତି ପ୍ରାକୃତ କଳ୍ପନାର ପକ୍ଷ ବିସ୍ତାର ନୀଳାକାଶସ୍ପର୍ଶୀ । 
ଆଧୁନିକ ଯୁଗର ଏପରି କଳ୍ପନାକୁ ଅବାଧ ଗତି ପ୍ରଦାନ କଲାବେଳେ ମିଥ୍‌, ରୂପକ, 

ରୂପକଥାର ଆଶ୍ରୟ ନେବାକୁ ପଡ଼େ । ଏବେକାର Sience- Fiction ବା ବିଜ୍ଞାନଭିରିକ 
ଅତି ରୂପକଥା ଏହାର ପ୍ରକୃତ ଉଦାହରଣ । ଏଭଳି ବି ଜ୍ଞାନଭିଭିକ ଅତିରୂପକଥୀର 
ସୁପରମ୍ୟାନ୍‌, ସୁପରହିରେୋ, ଦୃଷ୍ଟଗ୍ରହ, କଲ୍ୟାଣକାରୀ ଗ୍ରହ ବା ଶକ୍ତି (Evil- Foା€ ବା 
(Good- Force) , ଏ ସମସ୍ତ ସାମାନ୍ୟ ଭିନ୍ନ ରୂପରେ ରାମାୟଣ ଓ ମହାଭାରତରେ 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଅନ୍ତି । ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ରାମାୟଣ ଓ ମହାଭାରତ ଅନ୍ତର୍ଗତ ଗଳ୍ପ ସମୂହର 
ଆଲୋଚନା, ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା, ସମାଲୋଚନା, ଯାହା କଲେ ବି ଆମକୁ ଏଇ ସମ୍ଭବ ଓ 
ଅସମ୍ଭବ ଭିତରେ ଥୁବା ବ୍ୟବଧାନଟିକୁ ଭୁଲିଯିବାକୁ ହି ହେବ, ତା ନ ହେଲେ ସଂପୃକ୍ତ କ୍ଲାସିକ୍‌ 
ରଚନାର ଅତଳାନ୍ତ ରତ୍ବଭଣ୍ଡାରର ନିଛୁକ ଦର୍ଶନ ଲାଭ ଦ୍ରସ୍କର ହୋଇ ପଡ଼ିବ । ପଣ୍ତିତ 
ରାଜଶେଖର ବସୁଙ୍କ ମତରେ ଏଇ ସ୍ଵାଭାବିକ ଓ ଅସ୍ଵାଭାବିକ ଉଭୟ ବ୍ୟାପାରର ଏହା ଏକ 
ସମ୍ମିଶ୍ରଣ । ସମ୍ଭବ ଓ ଅସମ୍ଭବର ସମ୍ମିଶ୍ରଣ ! ବାସ୍ତବ ଓ କଳ୍ପନାର ସମ୍ମିଶ୍ରଣ । ରାଜଶେଖର 
ବସୁଙ୍କ “ସ୍ଵପ୍ନଦୂଷ୍ଠଂ “ଲୋକ୍‌? ହେଉଛି ବରର ମାନର ରୂପକଥାର ରାଜ୍ୟ | ମହାଭାରତ 
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ସାରାନୁବାଦର ଭୁମିକାରେ ରାଜଶେଖର ବସୁ ବେଶ୍‌ ପ୍ରାଞ୍ଜଳ ଭାବରେ ଏହାର ବ୍ୟାଖ୍ୟା 
କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ବିଚାରରେ ଯାହା ମୋ” ବିଚାର ସହିତ ଏକୀଭୂତ, ସେ ସୌଭାଗ୍ୟର ବିଷୟ 
ଏତିକି ଯେ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ଇତିହାସ ଓ ରୂପକଥାର ସଂଯୋଗ- ସମନ୍ସୟରେ ଯେଉଁ 
ପରିବେଶର ଉତ୍ପତ୍ତି ସେଇ ପରିବେଶରେ ଆମେ ପାଠକ ଭାବରେ ଯେଉଁ ପୂରୁଷ ଓ ନାରୀର 
ସାକ୍ଷାତ ପାଉ, ସେମାନଙ୍କ ସୁଖଦୁଃଖ ଓ ଦୋଷଗୁଣ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପରି | ମହାଭାରତର 
ମୁଖ୍ୟ ଅଂଶ ହେଉଛି କୂରୁପାଣ୍ଡବୀୟ ଆଖ୍ୟାନ, ଯାହା ଅପ୍ରାକୃତିକ ବ୍ୟାପାରର ପ୍ରଭାବରେ 
ମ୍ଲାନ ପଡ଼ିଯାଇ ନାହିଁ କିମ୍ବା ନଷ୍ଟ ହୋଇ ନାହିଁ । ବର୍ଭମାନ ଆମେ ଯାହାକୁ ମନସ୍ତତ୍ଵ୍‌ ବୋଲି 
ଆଖ୍ୟା ଦେଉଛୁ ଏବଂ ଯାହା ଗଳ୍ପବର୍ଣଣିତ ନରନାରୀର ଆଚରଣର ଆଜକସ୍ତିକତା ଓ ଜଟିଳ 
ପ୍ରଣୟଜନିତ ଘଟଣା, ଏସବୃୂର ମଧ୍ଯ ଅଭାବ ନାହିଁ ବ୍ୟାସକୃତ ମହାଭାରତରେ । 


ବ୍ୟାସଙ୍କ ଜନ୍ମ ଏଇ ଆକସ୍ଥିକତାର ରହସ୍ୟରେ ହିଁ ନିହିତ । ସତ୍ୟବତୀର କାନୀନ 

ପୁତ୍ର ଦ୍ରୈପୀୟନ ବ୍ୟାସ । ଗୋପନୀୟତାର ବ୍ୟବସ୍ଥା କରି ନବଯୌବନସମ୍ପନା ପାରଣକର୍ତ୍ତୀ 

ସତ୍ୟବତୀର ରୂପଲାବଣ୍ୟରେ ଅସ୍ଥିରଚିତ୍ତ ସର୍ବଗୁଣ ସମ୍ପନ୍ତ ପରାଶର ରଷି ମଧ୍ଯ ସତ୍ୟବତୀଙ୍କ 

ଗର୍ଭରେ, ତାଙ୍କ କୁମାରୀ ଜୀବନରେ, ପୁତ୍ରସନ୍ତାନର ଭୃଣ ସଞ୍ଚାର କରିଥ୍‌ଲେ | ବ୍ୟାସ ବି 

ଜାରଜ ସନ୍ତାନ । ମାତା ସତ୍ୟବତୀ ମଧ୍ଯ ଜାରଜ କନ୍ୟା । ଏକଦା ଉପରିଚର ବସୁ ନାମକ 

ଜଣେ ରାଜା ମୃଗୟାରତ ଅବସ୍ଥାରେ ହଠାତ୍‌ ରୂପବତୀ ଗିରିକାକୁ ସ୍ଵରଣ କରି କାମାବିଷ୍ଟ 

ହୁଅନ୍ତି ଏବଂ ସେହି ସମୟରେ ସ୍ତଳିତ ରେତ ଏକ ଶ୍ନପକ୍ଷୀକୁ ପ୍ରଦାନ କରି ନିଦ୍ଦେଶ ଦିଅନ୍ତି 

ଯେତେ ଶୀଘ୍ର ସମ୍ଭବ ଉକ୍ତ ରେତକୁ ଗିରିକାଙ୍କୁ ହସ୍ତାନ୍ତର କରିବା ପାଇଁ । ଆକାଶ ମାର୍ଗରେ 

ଯିବାବେଳେ ଶ୍ୟେନପକ୍ଷୀ ମୁହଁରୁ ତାହା ଯମୁନା ନଦୀରେ ପଡ଼େ ଏବଂ ତାହାକୁ ମତ୍ସୀ (ଯେ 

କି ଏକ ଶାପଡ୍ରଷ୍ଟା ଅପ୍‌୍ସର!) ଭକ୍ଷଣ କରି ଅନ୍ତଃସତ୍ତ୍ବୀ ହୁଏ । ଏଇ ମସ୍ତୀଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ 

ସତ୍ୟବତୀଙ୍କ ଜନ୍ମ, ଯାହାଙ୍କୁ ପାଳନ କରନ୍ତି ଜଣେ କୈବର୍ଉ, ଯାହାଙ୍କ ଜାଲରେ ସଂପୃକ୍ତ ମତ୍ସୀ 

ଧରା ପଡ଼ନ୍ତି ଦଶମାସ ଗର୍ଭାବସ୍ଥା ବେଳେ । ଏଠାରେ ମାଛର ପେଟ ନାରୀ- ଜରାୟୁର କାମ 

କରିଛି" ଏହାକୁ ସର୍ବ ସମ୍ମତ ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରିନେବାକୁ ଯୁକ୍ତିବାଦୀ ଆମର ଆଧୁନିକ ମନ 

ପ୍ରସ୍ତୃତ ନୁହେଁ । ଏପରି ଦ୍ବିଧାଗ୍ରସ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ଆମେ ଏତକ ଗ୍ରହଣ କରି ନେବାକୁ ଆଦୌ 

ଅନିଛୁକ ହେବୁନି ଯଦି କୁହାଯାଏ ଯେ, ରାଜା ଉପରିଚର ବସୁ ପତ୍ନୀ ବିରହରେ ପାଗଳ 

ହୋଇ ଧୀବର ଜାତିରୈ ବସବାସ କରୁଥ୍ବା କୌଣସି ଶାପଡଭ୍ରଷ୍ଟା ଅପ୍‌୍ସରା ଅଥବା ତାଦୃଶ 

ଅପସରାସମ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ରମଣୀ ସହିତ ସହବାସ କରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ସେଇ ଗର୍ଭରୁ ହିଁ 

ସତ୍ୟବତୀଙ୍କ ଜନ୍ମ । ଏପରି ଉପାଖ୍ୟାନ ଶକୁନ୍ତଳାର ଜନ୍ମକୂ କେନ୍ଦ୍ରକରି ବର୍ଣ୍ଣିତ । କନ୍ଯା 

ଜନ୍ମପରେ ତାକୁ ମାଳିନୀ ନଦୀ ତୀରରେ ରଖି ଅପ୍‌ସରା ମେନକା ଫେରିଗଲେ ଇନ୍ଦ୍ରସଭାକୁ 
ସମସ୍ତଙ୍କ ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ । ଶକୁନ୍ତଳା ଲାଳିତ ପାଳିତ ହୁଏ କଣ୍ଠ ମୁନିଙ୍କ ଆଶ୍ରମରେ କଣ୍ଠଙ୍କ 
ତତ୍ତ୍ଵାବଧାନରେ | ଏଥରକ ମସ୍ଥୀରୂପୀ ଅପସରା ସତ୍ୟବତୀଙ୍କୁ ଜନ୍ମ ଦେଇ ସିଧାସଳଖ ସ୍ବର୍ଗକୁ 
ଚାଲି ଗଲେ ଏବଂ ଧୀବରରାଜ ସେଇ କନ୍ୟାର ଲାଳନ ପାଳନର ଦାଯୟିତ୍ସ ନେଲେ । 
ତାହାହେଲେ ଉଭୟ ମାତା ଓ ପୁତ୍ର ଜାରଜ କନ୍ୟା ଏବଂ ଜାରଜ ପୁତ୍ର । କିନ୍ଧୁ ପରାଶର ଏ 
କାର୍ଯ୍ୟଟି କରି ନ ଥଲେ, ସତ୍ୟବତୀ କୁମାରୀ ଅବସ୍ଥାରେ ଏତେ ଦୁଃସାହସୀ ହୋଇ.ନ ଥଲେ, 
ଭାରତବର୍ଷ ବ୍ୟାସକୁ ପାଇ ନ ଆଃନ୍ତା, ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ନ ପାଇ ‘ମହାଭାରତଂକୁ କେମିତି 
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ପାଇଥାନ୍ତା, ତାହା ଚିନ୍ତା କରି ହୁଏ କି ? ଆଉ “ˆ ମହାଭାରତହୀନ'’ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତବର୍ଷର 
ଇତିହାସ, ସାହିତ୍ୟ, ଧର୍ମ, ଦର୍ଶନ, ମନସ୍ତତ୍ତ, ସାମାଜିକ ରୀତିନୀତି, ଯୁଵ୍ଧକୌଶଳ ଏପରି 
ଅନେକ ସଂସ୍କୃତି ଆଜିର ଭାରତ ପାଖରେ ସ୍ଵପ୍ନ ହୋଇ ରହିଥାନ୍ତା ! ହୁଏତ ସ୍ଵପ୍ନ ବି ନୁହଁ ! 


ଗୋଟିଏ ରାଜପରିବାର ଭିତରେ ସିଂହାସନର ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାରୀତ୍ସକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଦୁଇ 
ପକ୍ଷର ଯୁଦ୍ଧ ହେଉଛି ମହାଭାରତର ମୂଳ କାହାଣୀ । ଗୋଟିଏ ପରିବାରର ଦୁଇଟି ଶାଖା 
ହେଉଛି ପାଣ୍ଡବ ଓ କୌରବ । ଏଇ ଦୁଇ ଶାଖାର ଇତିହାସ ଭିତରେ ଏପରି ସର୍ଚନାଶକ 
ବିରୂଦ୍ଧାଚରଣର ବୀଜ ଥୁଲା ପ୍ରୋଥ୍ତ । ଏ ଉତ୍ପତ୍ତିର ଇତିହାସ ପ୍ରକୃତ ବିଚିତ୍ର । ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଚରିତ୍ରର ଜନ୍ମ ରହସ୍ୟାବୃତ; ରହସ୍ୟାବ୍ୃତ ଏଇ ରାଜ ପରିବାରର ଇତିହାସ । ଶୀନ୍ତନୁ ଏଇ 
ରାଜପରିବାରର ଆପାତତଃ ପ୍ରଥମ ଇତି ହାସ ସମ୍ମତ ବ୍ୟକ୍ତି । ରମଣୀର ଛଦ୍ଧବେଶରେ 
ଶାପଦଭ୍ରଷ୍ଟା ଗଙ୍ଗା ସହିତ ତାଙ୍କର ଆକସ୍ତିକ ବିବାହ । ବିବାହର ଅଦ୍ଭୂତ ସର୍ଭାବଳୀ | ଏଠାରେ 
ନଦୀମାନେ ବେଳେବେଳେ ସୁନ୍ଦରୀ ରମଣୀ ଜୀବନ ଲାଭ କରିଛନ୍ତି ଓ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଧ 
ବିବାହ ଓ ସନ୍ତାନାଦି ଜନ୍ମ ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ! ଗଙ୍ଗା ନିଜର ପରିଚୟ ଗୋପନ ରଖିଥ୍‌ଲେ 
ଶାନ୍ତନୁଙ୍କ ପାଖରେ | ଏଇ ଗୋପନୀୟତା ରକ୍ଷା କରିବାର ଅଧ୍କାର ଥୁଲା ଉକ୍ତ ବିବାହର 
ଅନ୍ୟତମ ସର୍ଜ । ଆଉ ଏକ ସର ଥୁଲା ଗଙ୍ଗାଙ୍କ କୌଣସି କାର୍ଯ୍ୟରେ ଶାନ୍ତନୁ ବାଧୀ ଦେଇ 
ପାରିବେ ନାହିଁ । ଏଇ ଦୂଇ ସର୍ଭକୁ ପୂରଣ କରି ଏଇ ବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଶେଷ ଭାଗରେ, 
ଯେଉଁଠି ବିଜ୍ଞାନର ସଫଳତା ଚତୁର୍ଦିଗ ଝଲମଲ କରୁଛି, କେଉଁ ପୁରୁଷ କେଉଁ ରମଣୀର 
ଏପରି ସର୍ଭ ଗ୍ରହଣ କରି ବିବାହ ବେଦୀ ଉପରକୁ ଯିବେ ? ନାରୀ ସ୍ଵାଧୀନତା ନାମରେ 
କେତେଜଣ ଉଦାରଚେତା ପୂରୁଷ ଏଭଳି ସର୍ଭ ସହିତ ହାତ ମିଳାଇ ପାରିବେ ? କିନ୍ଧୁ ଶାନ୍ତନୁ 
ପାରିଥୂଲେ | ତାଙ୍କର ବି ଧୈର୍ଯ୍ୟର ଅବସାନ ହେଲା ଯେତେବେଳେ ପର ପର ସାତ ସାତଟି 
ସନ୍ତାନ ଗଙ୍ଗା ଗଙ୍ଗାନଦୀ ଗର୍ଭରେ ଭସାଇ ଦେଲେ । ଅଷ୍ଟମ ଗର୍ଭ ବେଳକୁ ଶାନ୍ତନୁ ହେଲେ 
ବଦ୍ଧପରିକର । ଫଳରେ ଗଙ୍ଗା ତାଙ୍କୁ ଛାଡ଼ି ଚାଲିଗଲେ, କିନ୍ତ କିଛି ଦିନ ପରେ ଅଷ୍ଟମ ଗର୍ଭ 
ସନ୍ତାନକୁ ଫେରସ୍ତ ଦେଇଗଲେ ଶାନ୍ତନୁଙ୍କ ହାତରେ | ଏଇ ସନ୍ତାନଙ୍କ ପିତୃଦତ୍ତ ନାମ ହେଉଛି 
ଦେବବ୍ରତ, ଯିଏ ପରବର୍ଭୀ ଜୀବନରେ ଭୀଷ୍ଟ ନାମରେ ବିଖ୍ୟାତ ! ଏଇ ଉପାଖ୍ୟାନକୁ କେନ୍ଦ୍ର 
କରି ଯେଉଁ ଅଭିଶାପ ଇତ୍ୟାଦିର ଅବତାରଣ କରାଯାଇଛି ତାହାର ପ୍ରକୃତ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେଉଛି 
ଗଙ୍ଗାଙ୍କ ଏଇ ଅଦ୍ଭୂତ ଆଚରଣକୁ ସମର୍ଥନ ଜଣାଇବା ! ଏହା ଗୋଟିଏ ପ୍ରକାରର ବାସ୍ତବତା 
ନିକଟବର୍ଉଜୀ ଚରିତ୍ର ଚିତ୍ରଣ | ହୁଏତ ରାଜା ଶାନ୍ତନୁଙ୍କ ପ୍ରଥମ ପତ୍ନୀଙ୍କ ଆଚରଣ ଓ ବ୍ୟବହାର 
କିଛି ପରିମାଣରେ ଏଇ ଧରଣର ଥୁଲା । ବେଳେ ବେଳେ ଏପରି ଚରିତ୍ର ଅବିଶ୍ଵାସର ପ୍ରତୀକ 
ହେଲେ ମଧ୍ଯ, ବିରଳ ହେଲେ ମଧ୍ଯ, ଅସମ୍ଭବ ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ । ଏଭଳି ଏକ ଚରିତ୍ର 
ଚିତ୍ରଣ ଦ୍ବାରୀ କାହାଣୀର ଚମକ୍ରାରିତା ଆହୁରି ରଵିମନ୍ତ ହୋଇପାରିଛି । 


ଲେଖିବା ବାହୁଲ୍ୟ, ମହାଭାରତକାର ବ୍ୟାସ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ମନସ୍ତତ୍ତ୍ବବିଦ୍‌ ପ୍ରଏଡ଼ଙ୍କୁ 
ଜାଣି ନଥୁଲେ କିମ୍ଭା ତାଙ୍କ ମନସ୍ତତ୍ତ ବିଶ୍ଲେଷଣ ଧାରା ସମ୍ପର୍କରେ ଅବହିତ ନଥ୍‌ଲେ । ତେଣୁ 
ଏପରି ବିରଳ ଚରିତ୍ର ଆହରଣ ଓ ଚିତ୍ରଣ କଲାବେଳେ ବର୍ଣ୍ଣନାରେ ହିଁ କ୍ଷାନ୍ତ ହେଉନଥ୍‌ଲେ, 
ପରନୁ ଏଇ ଅଭୁତ ଆଚରଣର ଗତି ବିଧ୍ରେ ଏକ ସଂହତି ସ୍ଥାପନ କରି ବା ପାଇଁ 
ସ୍ବର୍ଗରାଜ୍ୟ ( ? )ରୁ ଦେବଦେବୀମାନଙ୍କୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆଣି ମଣିଷଙ୍କ ମେଳରେ ସ୍ଵଳଚଛନ୍ଦରେ ଛାଡ଼ି 
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ଦେଉଥ୍ଲେ । ଏପରି କୌଶଳରେ କାହାଣୀର ମନୋହାରିତା ହିଁ ବୃଦ୍ଧି ପାଇଛି । 
“ “ମହାଭାରତର କଥା” ” ନାମକ ତାଙ୍କର ସର୍ବଶେଷ ସୃଷ୍ଟିରେ ବିଶିଷ୍ଟ କବି ଓ ସମାଲୋଚକ 
ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ବୃଦ୍ଧ ଦେବ ବସୁ ଏପରି ବର୍ଣ୍ଣନାର ଏକ ସୁନ୍ଦର ବିଶ୍ଲେଷଣ କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ମତରେ : 
ଆଧୁନିକ ବିଚାରବୋଧରେ ଆମେ ଯେଉଁ ସୂସମ୍ବନ୍ଧତା ଓ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟବୋଧର ଉଲ୍ଲେଖ କରୁଁ, 
ପୌରାଣିକ କାହାଣୀମାନଙ୍କରେ ସେସବ୍ରର ଅନ୍ବେଷଣ ଏକ ବୃଥା ଓ ଅସଫଳ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା 
ମାତ୍ର । କାରଣ ଯେଉଁ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଜାତି ସେମାନଙ୍କ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟବୋଧ ପାଇଁ ବିଖ୍ୟାତ, ସେମାନଙ୍କ 
ପୌରାଣିକ କାହାଣୀରେ ଏଇ ସୁସମ୍ବନ୍ଧତାରେ ଅନୁପସ୍ଥିତି ମର୍ମେ ମର୍ମେ ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରିହୁଏ । 
ଶାନ୍ତନୂର ଦ୍ଵିତୀୟ ବିବାହ ଘଟଣା ମଧ୍ଯ ଅପରୁପା ଦ୍ଵିତୀୟ ପତ୍ଵୀ ହେଲେ ଧୀବର କନ୍ଯା 
ସତ୍ୟବତୀ ¦ ପରାଶରଙ୍କ ଅଭୟ ବରଦାନରେ ମସ୍ୟଗନ୍ଧା ସତ୍ୟବତୀ ବର୍ଉମାନ ଯୋଜନଗନ୍ଧା 
ବା ପଦ୍ଧଗନ୍ଧା ସତ୍ୟବତୀ । ପ୍ରଥମ ଦର୍ଶନରେ ଶାନ୍ତନୁ ମୋହିତ । କିନ୍ତୁ ଦେବବ୍ରତ (ଭୀଷ୍ଠ ) 
ସତ୍ୟବତୀକୁ ବିବାହ କରିବା ପାଇଁ ଆଗ୍ରହୀ | ପିତା ଓ ପୁତ୍ର ମଧ୍ଧରେ ଏକ ପ୍ରକାର ମାନସିକ 
ଶୀତଳ ଯୁଦ୍ଧ । ପରେ କିନ୍ୁ ପିତାଙ୍କ ବିମର୍ଷ ଭାବର ଅବସାନ ପାଇଁ ଭୀଷ୍ଟ ଓହରିଗଲେ ଏକ 
ଭୟାନକ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବୋଧରେ, ଯାହା ତାଙ୍କୁ ଆଜୀବନ ଭୀଷ୍ଟରେ ପରିଣତ କରିଥଲା । 
ସତ୍ୟବତୀଙ୍କୁ ବିବାହ କଲେ ବୃଦ୍ଧ ଶାନ୍ତନୁ, ଅପର ପକ୍ଷରେ ଯୁବରାଜ ଦେବବ୍ରତ ( ଭୀଷ୍ଠ ) 
ବର ଲାଭ କଲେ କାମାନ୍ଧ ପିତାଙ୍କଠାରୁ । ସେ ବର- “ଇଚାମୃତ୍ୟୁଂର ବର । କି ଅଭୁତ 
ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ ! କାହାଣୀର ପ୍ଲଟ କେତେ ସ୍ଵାଭାବିକ ଅଥଚ କେତେ ଅବିଶ୍ବାସ ! ସତ୍ୟବତୀଙ୍କ 
କାନୀନ ପୁତ୍ର (ବ୍ୟାସ )ଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ କେବଳ ଶାନ୍ତନୁ କାହିଁକି, ଅନ୍ୟମାନେ ମଧ୍ଯ ଜାଣି ନ 
ଜାଣିବା ପରି ଚୃପ୍‌ ରହିଗଲେ । ନ ହେଲେ ତ ସିଂହାସନର ପ୍ରଥମ ହକ୍ଦାର ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାରୀ 
ହୋଇଥାନ୍ତେ ଦ୍ବୈପାୟନ ବ୍ୟାସ । କେଉଁଠି ସିଂହାସନ ? କେଉଁଠି ବ୍ୟାସ ?? 


ଶାନ୍ତନୁଙ୍କ ଦୁଇପୁତ୍ର ଚିତ୍ରାଙ୍ଗଦ ଓ ବିଚିତ୍ର ବୀର୍ଯ୍ୟ । ନିୟମାନୁସାରେ ଶାନ୍ତନୁଙ୍କ ମୃତ୍ୟ 

ପରେ ଚିତ୍ରାଙ୍ଗଦ ସିଂହାସନ ଲାଭ କଲେ; କିନ୍ଧ ଗନ୍ଧର୍ବମାନଙ୍କ ସହ ଯୁଦ୍ଧରତ ଅବସ୍ଥାରେ ନିହତ 

ହେଲେ ଏବଂ ଇତି ହାସର ସିଂହାସନ ଖସି ଆସିଲା ବିଚି ତ୍ରବୀର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ହାତକୁ ସ୍ଵାଭାବିକ 

ରୀତିରେ । କନ୍ୟା ଅପହରଣ ପଦ୍ଧତିରେ ଚିରକୂମାର ଭୀଷ୍ଟ ସାନ ଭାଇ ବିଚିତ୍ରବୀର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ପାଇଁ 

ଅପହରଣ କରି ଆଣିଲେ ତିନୋଟି ମନୋରମ କନ୍ୟା ଅମ୍ମା, ଅମ୍ଭିକା ଓ ଅତ୍ବାଳିକାକୁ; ପରେ 

ଅତ୍ଭାକୁ ମୁକ୍ତ କରି ଦିଆଯାଇଥ୍‌ଲା ତାଙ୍କ କାତର ପ୍ରାର୍ଥନାକୁ ସମ୍ମାନ ଦେଇ, କାରଣ ଅମ୍ା 

ଅପହୃତ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ବାଗ୍ଦଭା ହୋଇଥ୍‌ଲେ ଶାଲୁ ରାଜାଙ୍କର | ଅମ୍ଭିକା ଓ ଅମ୍ବାଳିକା ଦ୍ରଇ 

ସୁନ୍ଦରୀ ରମଣୀଙ୍କ ସାହଚର୍ଯ୍ୟରେ ବିଚିତ୍ରବୀର୍ଯ୍ୟ ଯେତେବେଳେ ବିଚିତ୍ରରଙ୍ଗରେ ମସଗୁଲ, 

ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କ ରାଜ ଶରୀର ଆକ୍ରାନ୍ତ ହୁଏ ଦ୍ରରାରୋଗ୍ୟ କ୍ଷୟ ( ଯକ୍ଷ୍ଠା) ବ୍ୟାଧ୍‌ରେ 

ଏବଂ ଅଚିରେ ବିଚିତ୍ରବୀର୍ଯ୍ୟ ହୋଇପଡ଼ିଲେ ମୃତ୍ୟୁପଥ ଯାତ୍ରୀ 1 ରାଜପରିବାରରେ ରହିଗଲେ 
ପୂର୍ଣ୍ଣ ଯୌବନା ଦୁଇ ରମଣୀ ଓ ରହିଗଲା ଶୂନ୍ୟ ସିଂହାସନ | ଦେବବ୍ରତ ଭୀଷ୍ଟ ଭୟଙ୍କର 
ପ୍ରତିଜ୍ଞାବଦ୍ଧ ତେଣୁ ସିଂହାସନ ତାଙ୍କୁ ବାରମ୍ବାର ଆଲିଙ୍ଗନ କରିବାକୁ ହସ୍ତ ପ୍ରସାରିତ କଲେ 
ବି ସେ ଥୁଲେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନିରୂପାୟ | ସତ୍ୟବତୀଙ୍କ ଯାବତୀୟ ଅନୁରୋଧ ହେଲା ବ୍ୟର୍ଥ । ଏବେ 
ଏକମାତ୍ର ଉପାୟ କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନର ସନ୍ଧାନ ! ଉତ୍ତରାଧ୍କାର ସୂତ୍ର ସମ୍ପର୍କରେ ଆମ 
ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ର ଦାୟଭାଗରେ ବାର ପ୍ରକାରର ପୂତ୍ର ସନ୍ତାନଙ୍କ ବିଷୟରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇଛି । 
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ଏ ବ୍ୟାପାରର ମନୁ ସଂହିତାର ନବମ ଅଧ୍ୟାୟ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ । ମନୁ ସଂହିତା ଅନୁସାରେ 
ଏଇ ବାର ଜଣ ହେଲେ ( ୧) ଞରସ; ( ୨) ଦତ୍ତ, (୩) କ୍ଷେତ୍ରକ, (୪) କୃତିମ, ( ୫) 
ଗୃଢ଼ୋତ୍ପନ, ( ୬) ଅପବିଦ୍ଧ । ଏଇ ଛଅ ପ୍ରକାର ପୁତ୍ର ହେବେ ଦାୟାଦ, ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାରୀ, 
ଆତ୍ମୀୟ | ଏଇ ଛଅଜଣଙ୍କର ପିତୃଧନ ଓ ସିଂହାସନରେ ରହିବ ଯଥାକ୍ରମ ଅଧ୍କାର | 
' ଖିରସ ର ଦାବୀ ସର୍ବାଗ୍ରେ, ତାର ଅବର୍ଉମାନରେ କ୍ଷେତ୍ରଜର ଦାବୀ, କ୍ଷେତ୍ରଜର ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ 
ଦଉ୍ତର ଦାବି, ଦଉର ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ କୃତ୍ରିମ ଏବଂ ପରେ ଗୃଢ଼ୋପ୍ପନ୍ନ ଓ ଅପବିଦ୍ଧ, ଅନ୍ୟ 
ଯେଉଁ ଛଅ ପ୍ରକାର ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି, ସେମାନଙ୍କର ପିତୃ ସମ୍ପତ୍ତି ବା 
ସିଂହାସନରେ କୌଣସି ଅଧ୍‌ କାର ନାହିଁ । ସେମାନେ ହେଲେ ( ୧) କାନୀନ ( ୨) ସହୋଢ଼ 
(୩) କ୍ରୀତ ( ୪) ପୌନର୍ଭବ ( ୫ ) ସୃୟଂଦତ୍ତ ଏବଂ ( ୬) ଶୌଦ (ମନୁ ସଂହିତା - ଶ୍ଲୋକ 
୧୫୯-୧୬୦) । କାନୀନପୁତ୍ରର ସଂଜ୍ଞା ଦେଇ ମନୁ ଲେଖିଛନ୍ତି : 


“ପିତୃବେଶୃନି କନ୍ୟା ତୂ ଯଂ ପୃତ୍ର ଜନୟେଦ୍ରହଃ ! 
ତତ୍‌କାନୀନଂ ବଦେନ୍ନାମ୍ପା ବୋଢ଼ୂଃ କନ୍ୟାସମୁଦ୍‌ଭବମ୍‌ ।” 


(ଶ୍ରୋକ ୧୭୨ ) । ଅର୍ଥାତ୍‌ ନିଜ ପିତୃଗୃହରେ ଅବସ୍ଥାନ ସମୟରେ କୁମାରୀ 
ଜୀବନର ଯଦି କାହାର ଗୋପନ ପୁତ୍ର ଉତ୍ପନ୍ନ ହୁଏ, ସେଇ ପୂତ୍ର କନ୍ୟା- ପ୍ରଣୟର ସାକ୍ଷୀ 
ସ୍ଵରୂପ କାନୀନ ପୁତ୍ର ଭାବରେ ଖ୍ୟାତ ହେବ । ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ବିଚାର କଲେ କେବଳ 
ମହାପ୍ରାଞ୍ଞ ବ୍ୟାସ କାହିଁକି, ପୂରୁଷଶ୍ରେଷ୍ଠ କର୍ଣ୍ଣ ମଧ୍ଯ ପାଣ୍ଡଙ୍କର କାନୀନ ପୁତ୍ର । କିଏ ନ ଜାଣେ 
କର୍ଣ୍ଣ ହେଉଛନ୍ତି କୁନ୍ତୀଙ୍କ କୁମାରୀ ଜୀବନର ସମ୍ଭୋଗର ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଓ ଫଳ । ସେହେତୁ କର୍ଣ୍ଣ 
ପରି ପୁରୁଷଶ୍ରେଷ୍ଠ ଦାନବୀର ମଧ୍ଯ ଜାରଜ । କର୍ଣ୍ଣ ପଞ୍ଚ ପାଣ୍ଡବଙ୍କ ଅଗ୍ରଜ ହୋଇ ମଧ୍ଯ 
ସିଂହାସନର ଉତ୍ତରାଧ୍କାରୀ ହୋଇ ପାରି ନଥ୍ଲେ, ଯେହେତୁ ସେ ଥୂଲେ କାନୀନ ପୂତ । 
କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କର ଏଇ ଜାରଜତ୍ଵ ତାଙ୍କୁ ମହାବୀର, ମହାଦାନୀ, ପୁରୁଷ- ଶ୍ରେଷ୍ଠ ପଦବୀରୁ ବଞ୍ଚତ 
କରି ପାରି ନଥ୍ଲା । ଉଭୟ ସାମାଜିକ ଏବଂ ରଣ କ୍ଷେତ୍ରରେ କର୍ଣ୍ଣ ନିଜ ପାଇଁ, ନିଜ ସାଧନା 
ଓ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ବଳରେ, ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ମର୍ଯ୍ୟାଦା ସମ୍ଚନ୍ ଆସନ ନି୍ଦଦିଷ୍ଟ କରି ପାରିଥୁଲେ ଏବଂ 
ଉକ୍ତ ଆସନ ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ଯାଏଁ ଅନ୍ୟ କାହାର ସ୍ପର୍ଶର ବାହାରେ ଥୁଲା, ଏପରି କି ଜନାଦଦନ 
କୃଷ୍ଣଙ୍କର । ମହାଭାରତ ପଢ଼ିବାବେଳେ କର୍ଣ୍ଣ ଚରିତ୍ରର ମହନୀୟତା ଓ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବୋଧ ପ୍ରତି 
ମନରେ ଏକ ସ୍ଵତଃ ଗୌରବଦବୋଧ ଜାତ ହୁଏ ଏବଂ ମୁହୂର୍ରକ ପାଇଁ ମଧ୍ଯ କର୍ଣ୍ଣଙ୍କ ଜନ୍ମର 
ଜାରକତ୍ସ ସମ୍ପର୍କରେ ମନରେ କୌତୁହଳ ସ୍ଥାନ ପାଏ ନାହିଁ । ଏପରିକି ସେ ସିଂହାସନ ପାଇଲେ 
ନାହିଁ, ଏ ଅପ୍ରାପ୍ତିରେ ମଧ୍ଯ ପାଠକ ମନରେ ଦୃଃଖ କି ସମବେଦନା ଜାଗ୍ରତ ହୁଏ ନାହିଁ, ପରନ୍ତୁ 
ତାଙ୍କ ଅନମନୀୟ ଉଦାର ବ୍ୟକ୍ତିତୂର ବ୍ୟାପକତା ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଚେତନ ପାଠକକୁ ତାଙ୍କର 
ନି କଟବର୍କୀ କରାଏ ଏକ ସମ୍ମାନବୋଧ ଜରି ଆରେ | କର୍ଣ୍ଣ ଥ୍‌ଲେ ଅପାପବିଦ୍ଧ ପୂତ୍ର 
ଅଧ୍ରଥଙ୍କର, କାରଣ ଜନ୍ମ ମୁହୁର୍ଭରୁ ଉଭୟ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଓ କୁନ୍ତୀ ତାଙ୍କୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରିଥ୍‌ଲେ | 
ଯଦିଓ ଏଇ ଜନ୍ମ ରହସ୍ଯ କର୍ଣ୍ଣକୁ ମୃହୂର୍ମୁହୁ ମାନସିକ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଦେଇଛି; କିନ୍ତ ତାଙ୍କ ଜ୍ଵଳନ୍ତ 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଓ ନିର୍ମାଣ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଏହା ମୁହର୍ଭକ ପାଇଁ ସୁଦ୍ଧା ପ୍ରତିବନ୍ଧକ ସୃଷ୍ଟି 
କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇନାହିଁ । ମନୁ ସଂହିତାରେ ବିଧବା ବିବାହ ବିଧାନ ସୂସ୍ପଷ୍ଟ ଏବଂ 
ସେଇଥ୍୍‌ପାଇଁ ପୌନର୍ଭବ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ପୁତ୍ର ମଧ୍ୟ ତତ୍‌କାଳୀନ ସମାଜରେ ସ୍ବୀକୃତ, ଠିକ୍‌ 
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କାନୀନ ପୂତ୍ର ସନ୍ତାନ ଭଳି । ବିବାହୋତ୍ତର ଜୀବନରେ ନିଜ ସ୍ବାମୀର କାନୀନ ପୂତ୍ର ଭାବରେ 
ପରିଚୟ ଦେବାର ଯେଉଁ ବଳିଷ୍ଠ ପଦକ୍ଷେପ ସେଇ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସମାଜରେ ସମ୍ଭବ 
ହୋଇପାରିଥ୍‌ଲା, ଆଜି ଏଇ ବିଜ୍ଞାନ ଯୁଗରେ ତାଂ ସ୍ଵପ୍ନ । ଭାରତ ତଥା ଓଡ଼ିଶା କଥା ବାଦ୍‌ 
ଦିଅନ୍ତୁ ସଂପ୍ରତି ଉନ୍ନତଶୀଳ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସମାଜରେ ଆଜି ସେଇ କାନୀଳ ପୁତ୍ରମାନେ 
Adoption Agency ମାଧ୍ଯମରେ ବିଭିନ୍ନ ଅନାଥାଶ୍ରମରେ ଦୁର୍ବିସହ ଜୀବନ ଯାପନ 
କରୁଛନ୍ତି । ଅବିବାହିତା ବା କୁମାରୀ ମାତାର ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ଆଜି ସର୍ବତ୍ର ନିନ୍ଦି, ଅବହେଳିତ 
ଓ ଭୁକୁଞ୍ଚନର ଅଧ୍କାରୀ ! ଅଥଚ ମହାଭାରତର ମହନୀୟତାରେ ଏମାନେ ଗୌରବାନ୍ଧିତ, 
ସାମାଜିକ ଜୀବନର କର୍ଣ୍ଣଧାର । ଏଇ ମନୁ ସଂହିତାର ଆଦର୍ଶରେ ଅନୁପ୍ରାଣିତ ହୋଇ 
ଶ୍ବରଚନ୍ଦ୍ର ବିଦ୍ୟାସାଗର ଆମ ସମାଜରେ ପୁଣି ଥରେ ବିଧବା- ବିବାହ ପ୍ରଥା ପ୍ରଚଳନ ପାଇଁ 
ଆପ୍ରାଣ ଉଦ୍ୟମ କରିଥଲେ ଏବଂ ଅନେକ ପରିମାଣରେ ସଫଳ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ "1 
ବିଦ୍ୟାସାଗର ସମୟେ ସମୟେ ‘ପରାଶର ସଂହିତା'ର ସହାୟତା ନେଇଥ୍‌ଲେ ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ | 
ଏବେ ପ୍ରାୟତଃ ଦେଖାଯାଏ ଯେ ମନୁ ସଂହିତା- ନିଦ୍ଦେଶିତ ଓ ମନୁଶାସିତ ସମାଜ ସଂପର୍କରେ 
ଏକ ପ୍ରକାର ଭୁଲ୍‌ ଧାରଣା ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି ଏବଂ ତାହା ହେଉଛି ମନୁ -ଶାସିତ ସମାଜ ଏକ 
ନିଶ୍ୂର ଓ ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ନିୟମାନୁବର୍ରୀ ସମାଜ । ଏପରି ଯୁକ୍ତି ମଧ୍ଯ ବେଳେ ବେଳେ ଶୁଣାଯାଏ 
ଯେ, ମନୁଶାସିତ ସମାଜରେ ନିୟମକାନୁନର ୟୂପ କାଠରେ ମାନବିକତାକୁ ବାରମ୍ବାର ବଳି 
ଦିଆଯାଇଛି । ପ୍ରତିପକ୍ଷ ଯୁକ୍ତି କହେ, ଏଭଳି ଅଭିଯୋଗ ବୋଧହୁଏ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ଠିକ୍‌ 
ନୁହେଁ । ଅବଶ୍ୟ ଏମିତି କିଛି କିଛି ନିୟମ ବିଷୟରେ ମନୁ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି, ଯାହା ସାଂପ୍ରତିକ 
ସମାଜରେ ଖାପ୍‌ ଖୋଇବା ଅସମ୍ଭବ | ଏହାର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରଧାନ କାରଣ ହେଲା, ସମାଜ 
ଓ ମଣିଷ ମନ, ଚିନ୍ତା, କର୍ମଧାରାର ଯୁଗପତ୍‌ ପରିବର୍ଭନ । ଏବଂ ଏ ପରିବର୍ଭନ 
ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ | ସେତେବେଳେ ସାମାଜିକ ରୀତିନୀତି ଓ ପ୍ରଚଳନର ବିଧ୍‌ ସମ୍ମତ ଉପାୟ 
ମାଧ୍ଯମରେ ମଣିଷର ଚାରିତ୍ରିକ ଦରର୍ବଳତାକୁ କେବଳ ଯେ ନିର୍ବିବାଦରେ ମାନି ନେଉଥ୍‌ଲେ 
ତାହା ନୁହେଁ, ପରନୁ ମାନବିକତାର ମୂଲ୍ୟାୟନରେ ଏପରି ଦୁର୍ବଳତାକୁ ଯଥାଯୋଗ୍ୟ ସମ୍ମାନ 
ଦିଆଯାଉଥ୍‌ଲା, ଯାହା ଫଳରେ ଜାରଜ ସନ୍ତାନ ହେଲେ ବି ସାମାଜିକ ଓ .ସାଂସ୍କୃତିକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ସଂପୃକ୍ତ ପୂତ୍ର ସନ୍ତାନକୁ ତୁଛ ମନେ କରାଯାଉ ନ ଥଲା, ଏପରି ଉଦାର ମନୋଭାବ 
ଓ ଚିନ୍ତାଧାରା ଏବର ସମାଜ ଓ ସମାଜପତିମାନେ କେତେଦୂର ଗ୍ରହଣ ଓ ପ୍ରୟୋଗ କରିବାକୁ 
କ୍ଷମ ହୋଇଛନ୍ତି, ତାହା ସମସ୍ତେ ଜାଣନ୍ତି । ମନେ ରଖୁବାକୁ ହେବ, କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନ କେବେ 
ହେଲେ କାମଜ ବା ପ୍ରେମଜ ସନ୍ତାନ ନୁହେଁ । ଏହା ଯେମିତି ଏକ ଯାନ୍ତ୍ରିକ କ୍ରିୟାର ପରିଣତି, 
ଏକ କର୍ମ ନିଷ୍ପତ୍ତି, ଯାହାର ପୃଷ୍ଠ ଭୂମିରେ ନିଜ ସ୍ଵାମୀ ବା ଗୁରୁଜନମାନଙ୍କର ଅନୁମତି କିମ୍ବା 
ଆଦେଶ ସୂସ୍ପଷ୍ଟ । ସାଂପ୍ରତିକ ବିଜ୍ଞାନ ଅଧ୍ୟୁଷିତ ଆଧୁନିକ ମନ, ଯାହାକୁ ନେଇ ଆମେ ଏତେ 
ଗର୍ବିତ ସେଇ ମନ ଏଇ କର୍ମ- ନିଷ୍ପତ୍ତିକୁ କେବେ ସ୍ଵୀକୃତି ଦେଇ ନାହିଁ; ଦେଇଥ୍ଲେ 
ଦେଇଥୁ୍‌ବ ବାଦ୍ଯବାଧକତାରେ ! କିନ୍ଧୁ ଅପରପକ୍ଷରେ ଆଜିର ସାମାଜିକ ଚଳଣିରେ ଏହାଠୁ 
ଆହୁରି ନେତିବାଚକ ଯାନ୍ତ୍ରିକ କ୍ରିୟାନୁଷ୍ଠାନ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ଏବଂ ଏହା ଅଳ୍ପ ବହୁତେ 
ଗ୍ରହଣଯୋଗ୍ୟ ହୋଇ ସାରିଲାଣି । ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ ଟେଷ୍ଟ- ଟିଉବ୍‌ ଶିଶୁ । ଏ ସନ୍ତାନର 
ଜନ୍ମ ଟିଉଵ୍‌ ଭିତରେ ଏକ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଯାନ୍ତିକ ପଦ୍ଧତିରେ ଏବଂ ଏ ସନ୍ତାନ ସମାଜ- ସ୍ଵୀକୃତ | 
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ଏହା ମଧ୍ଯ ଜଣାଶୁଣା ଯେ ଅଦୂର ଭବିଷ୍ୟତରେ, ଖୋଲା ବଜାରରେ ଯେମିତି ଏବେ ଧାନ 
ବିହନ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଶସ୍ଯ ବିହନ ବିକ୍ରି ହେଉଛି, ସେପରି ସୁନ୍ଦର ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟବାନ ବିଦ୍ଧାନ ପୁତ୍ର 
କନ୍ୟା ଲାଭ ପାଇଁ ସେଇପରି ପୂରୂଷମାନଙ୍କ ବୀର୍ଯ୍ୟ ବିକ୍ରୟ ହେବ ।! ଏପରି ଦୃଶ୍ୟ ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହେବ କାରଣ ବର୍ତମାନ ପୃଥ୍ବୀର ବିଭିନ୍ନ ଦେଶର ଗବେଷଣାଗାରରେ 
ପ୍ରତିଭାବାନ ନୋବେଲ ପୁରସ୍କାର ବିଜୟୀ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କର ସନ୍ତାନ- ଉତ୍ପାଦନକ୍ଷମ ବୀର୍ଯ୍ୟକୁ 
ବିଶେଷ ଯତ୍ନ ସହକାରେ ଗଢ୍ଛିତ କରାଯାଉଛି, ଏବଂ ଯଥାଯୋଗ୍ୟ ପ୍ରାର୍ଥ୍ନୀ ମାତାଙ୍କୁ 
ଦିଆଯାଉଛି, ଉଦେଶ୍ୟ ଏତିକି ଯେ, ସଂପୃକ୍ତ ମାତାମାନେ ପ୍ରତିଭାବାନ ଓ ବିଦ୍ଧାନ ପୃତ୍ର ଏବଂ 
କନ୍ୟାମାନଙ୍କର ମାତାରୂପେ ଆତ୍ମସନ୍ତୋଷ ଓ ଗୌରବ ଲାଭ କରିବେ | ଏଭଳି ମାନସିକତା 
ଓ ସମାଜବ୍ୟବସ୍ଥା ଆଜି ଯେତେବେଳେ ଉତ୍ସାହପ୍ରଦ ଭାବେ ଗ୍ରହଣୀୟ ଓ ସ୍ବାଗତଯୋଗ୍ୟ, 
ତାହାହେଲେ ଭ୍ରାତୃବବଧୂ ଗର୍ଭରେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଖିରସର ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ଲାଭ କରିବାର ଆଶା 
କାହିଁକି ଏକ ସାମାଜିକ କଳଙ୍କ ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରାଯିବ ?? ବ୍ୟାସଙ୍କ ପରି ପ୍ରଚଣ୍ଡ 
କାବ୍ୟପ୍ରତିଭା- ସଂପନ୍ନ ତେଜସ୍ଵୀ ବିଦ୍ଵାନଙ୍କ ବୀର୍ଯ୍ୟକୁ ଧାରଣ କରିବା ପାଇଁ କେଉଁ ନାରୀ 
ତା'ର ଅନ୍ତଃକରଣରେ ନୀରବ ବ୍ୟାକୂଳତାର ସମ୍ମୁଖୀନ ନ ହୋଇଥ୍‌ବ ? କେଉଁ ନାରୀ ତା'ର 
ଗର୍ଭକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ନ କରିଥ୍ବ ?? ଏ କଥା ସତ୍ୟ ଯେ, ଏପରି କ୍ଷେତ୍ରକ ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ କେଉଁଠି 
କେଉଁଠି ମାନସିକ ଜଟିଳତା ବା ବ୍ୟବହାରଗତ ଅସୁବିଧା ଉତ୍ପନ୍ନ ହୋଇଅଛି, କିନ୍ଧ ସେ ସବୂର 
ଇତିହାସ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବେ ଅଲିଖିତ । ଏ ସମସ୍ତ ଶାରୀରିକ କିମ୍ବା ମାନସିକ ଦ୍ବିଧା, ଦୃନ୍ଦ ଓ 
କଟିଳତାକୁ ସ୍ଵୀକାର କରି ଏତକ ନିର୍ବିବାଦରେ କୁହାଯାଇପାରେ ଯେ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ 
ସମାଜ ବ୍ୟବସ୍ଥାର ଏକ ବଳିଷ୍ଠ ପଦକ୍ଷେପ ହେଉଛି ଏଇ କ୍ଷେତ୍ରକ ବିଧ୍‌ ! ଅବଶ୍ୟ ଏହାର 
ଉଭୟ ଭଲ ଓ ମନ୍ଦ ଅବଦାନ ରହିଛି । ଆଧୁନିକ ସମାଜ ବିଜ୍ଞାନୀ ଓ ସମାଜ ପତିମାନଙ୍କ 
ମତରେ ଗୃଢ଼ୋତ୍‌ପନ୍ନ ପୁତ୍ର - ସନ୍ତାନ ବିଧ୍ବିଧାନ ହେଉଛି ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସମାଜ 
ବ୍ୟବସ୍ଥାର ଆଉ ଏକ ଦୃଃସାହସିକ ପଦକ୍ଷେପ । ଏଭଳି ବିଧ୍‌ ବିଧାନ ଅନୁଯାୟୀ କୌଣସି 
ସନ୍ତାନ ଅସାମାଜିକ ନୁହେଁ, ବେଆଇନୀ ନୁହେଁ (¡1€ଅ{mate), କେବଳ ପିତୃସମଭିର 
ଅଧ୍କାର ଓ ଅନଧ୍କାର ନେଇ ଏଇ ଗୃଢ଼ୋତ୍ପନ୍ନ ପୃତ୍ର ସନ୍ତାନମାନଙ୍କ ଦୁଇ ଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ 
କରାଯାଇଛି । ଏଠାରେ ମନେ ରଖିବାକୁ ହେବ ଯେ, ଏପରି ବିଧାନ ଯେମିତି ଏକ ପକ୍ଷରେ 
ସମସ୍ତ ମାନବୀୟ ଦୁର୍ବଳତାକୁ ନିର୍ଭୟରେ ସ୍ଵୀକାର କରିନେଇଛି, ଅପର ପକ୍ଷରେ ସେମିତି 
କୌଣସି ଉତ୍‌ଶୃଙ୍ଖଳତା ଓ ବ୍ୟଭିଚାରକୁ ନିୟମ ଭାବରେ ସ୍ଵୀକାର କରିନାହିଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବ୍ୟଭିଚାର ଓ ଉତ୍ଶ୍ୃଙ୍ଖଳତା ନିୟମର ପରିସୀମା ବହିର୍ଦୂତ ! 


ତେଣୁ କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନର ପ୍ରୟୋଜନ । ଏପରି ପ୍ରୟୋଜନର ଜନ୍ମ କେବଳ 
ତତ୍‌କାଳୀନ ପରିସ୍ଥିତିର ଜରୁରୀଵୋଧରୁ ନୁହଁ, ପରନୁ ଦୀର୍ଘ ଭବିଷ୍ୟତ କଥା ଚିନ୍ତା କରି 
ସତ୍ୟବତୀଙ୍କ ଏ ଜିଦ୍‌ । ଭୀଷ୍ଟ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବଦ୍ଧ । ଡକାଯାଉ ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ! ଠିକ୍‌ ଏତିକି ବେଳେ ଏକ 
ସୁନ୍ଦର ପ୍ରଶ୍ନ ସ୍ଵତଃ ମନକୁ ଆସେ । ସେ ପ୍ରଶ୍ନଟି ହେଲା ସତ୍ୟବତୀ ଦୀଷ୍ଟଙ୍କ ପ୍ରତିଜ୍ଞାକୁ ଭାଙ୍ଗିବା 
ପାଇଁ କୌଣସି ଚେଷ୍ଟା ନ କରି ପୂର୍ବନିର୍ବାରିତ ନିଷ୍ପତ୍ତି ଅନୁଯାୟୀ (?) ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ଏପରି 
କାର୍ଯ୍ୟରେ ପ୍ରବର୍ଭାଇଲେ କାହିଁକି ? ବୃଦ୍ଧ ପିତାଙ୍କ ନାରୀମାଂସ ଲୋଭ ଓ ଲାଳସାକୁ ଚରିତାର୍ଥ 
କରିବା ପାଇଁ ଯେଉଁ ତରୁଣ ଯୋଦ୍ଧା ଭୀଷ୍ଟ ମୁହୁର୍ଭକ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବଦ୍ଧ ହେଲେ, ସେଇ 
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ଭୀଷ୍ଟଙ୍କ ପ୍ରତିଜ୍ଞାକୁ କାହିଁକି ବିମାତା ସତ୍ୟବତୀ ବଂଶଲତା ରକ୍ଷାର୍ଥେ ଭାଙ୍ଗି ଚୂରମାର କରିବା 
ପାଇଁ ସଚେଷ୍ଟ ଓ ସଚେତନ ହେଲେ ନାହିଁ ? କାହିଁକି ଏକ ସଂସାର- ବୀତସ୍କୃତ ସନ୍ୟାସୀକଳ୍ପ 
ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ନିମନ୍ତ୍ରଣ କରାଗଲା ? ଏହାର ସମୁଚିତ ଉତ୍ତର : ବ୍ୟାସଙ୍କ ପରି ପ୍ରଚଣ୍ଡ 
ପ୍ରତିଭାସଂପନ୍ନ ସ୍ରଷ୍ଟା ଓ ତ୍ରି କାଳଦର୍ଶୀ ପୂରୁଷ ନ ଥଲେ ଭୀଷ୍ଟଙ୍କ ବୀର୍ଯ୍ୟ ବିକ୍ଷେପଣରେ ହୁଏତ 
ଆଉ କେତେ ଜଣ ଯୋଦ୍ଧା ପୃଥ୍ବୀପୃଷ୍ଠକୁ ଆସିଥାନ୍ତେ, କିନ୍ତ କୁରୁ“ ପାଣ୍ଡବଙ୍କ ବଂଶଲତାରେ 
ଯେଉଁ ବୈଚିତ୍ରମୟ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ସଂଧାନ ଆମେ ପାଉ, ସେମାନଙ୍କ ଜନ୍ମ ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ବୀର୍ଯ୍ୟାନୁ ଗ୍ରହ ବ୍ୟତିରେକେ ସମ୍ଭବ ହୋଇ ନ ଥାନ୍ତା । ଭୀଷ୍ଟ ବ୍ରଙ୍ମଚର୍ଯ୍ୟନ୍ରତ ଭଙ୍ଗ କଲେ ନାହିଁ; 
ଅଥଚ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଖିରସରୁ ଅମ୍ବିକା ଓ ଅମ୍ଭାଳିକାଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ ଜନ୍ମ ଲାଭ କରିଥବା ସନ୍ତାନମାନଙ୍କୁ 
ପୁତ୍ରବତ୍‌ ପାଳନ କଲେ ଓ ଶେଷ ଯାଏଁ ପିତାର କର୍ଜବ୍ୟ ମଧ୍ଯ କରିଗଲେ ! ଏ ମାନସିକତାର 
ଯଥାର୍ଥତା ପ୍ରତିପାଦନ କରିବା କଠିନ ! ବ୍ୟାସଙ୍କ ପ୍ରଥମ ପୁତ୍ର ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ର ଅନ୍ଧ କିନ୍ତୁ ମିନୁ 
ସଂହିତାର ନିୟମାନୁଯାୟୀ ଜନ୍ମାନ୍ଧର ସିଂହାସନ ଅଧ୍କାର ନାହିଁ । ମନୁସଂହିତାର ୯ମ 
ଅଧ୍ୟାୟର ୨୦୧ ନଂ ଶ୍ଲୋକରେ ଏହା ନିଦୈଶିତ । କିନ୍ଧ ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ରଙ୍କ ଏଇ ସିଂହାସନ ଅପ୍ରାପ୍ରି 
ହିଁ ପାରିବାରିକ ଅନ୍ତର୍ବିରୋଧ ଓ ବିଦ୍ରେଷର ବୀଜ ସର୍ବ ପ୍ରଥମେ ବପନ କରେ, ଯାହା 
ପରିଶେଷରେ କରୁକ୍ଷେତ୍ର ଯୁଦ୍ଧର ଭୟାବହତାରେ ଶେଷ ହୁଏ । କନିଷ୍ଠ ଭ୍ରାତୃବଧୂ ସହ 
ସହବାସରୁ ଜନ୍ଧଲାଭ କରିଥ୍‌ବା ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ପାଣ୍ଡୁ ହେଲେ ସିଂହାସନର ଅଧ୍କାରୀ ¦! ଏ 
ବି ସେଇ ଜାରଜ ସନ୍ତାନ । ଆଉ ଏକ ଜାରଜ ସନ୍ତାନ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଖରସରୁ ସମ୍ଭବ ହୁଏ ଏବଂ 
ସେ ହେଲେ ଧର୍ମାତ୍ମା ବୃଦ୍ଧିମାନ ଛ୍ଥିତପ୍ରଜ୍ଞ ବିଦୁର ! ଦ୍ବିତୀୟ ଥର ପାଇଁ ସତ୍ୟବତୀ ପ୍ରେରଣ 
କଲେ ଅମ୍ଭିକାଙ୍କୁ ବ୍ୟାସଙ୍କ ସହ ସହବାସ ପାଇଁ | ଏଇ ଆଶାରେ, କାଳେ ସହବାସର ଫଳ 
ପୂର୍ବପରି ନ ହୋଇ, ଏକ ସୁନ୍ଦର ନିଖୁତ୍‌ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନର ଅଧ୍କାରିଣୀ ହୋଇ ପାରନ୍ତି ସେ । 
ଜିନ୍ଧ ଅମ୍ବିକା ଏଥର ଛଳନାର ଆଶ୍ରୟ ନେଲେ ଏବଂ ନିଜେ ଯିବା ପରିବ୍େ ଏକ ପରମ 
ରୂପବତୀ ଦାସୀଙ୍କୁ ଏ କାର୍ଯ୍ୟରେ ବିନିଯୋଗ କଲେ । ଏଇ ଦାସୀଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ ଓ ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ଞିରସରୁ ବିଦୂରଙ୍କ ଜନ୍ମ । ଦାସୀଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ ଜାତ ହେଲେ କଣ ହେଲା, ବ୍ୟାସଙ୍କ ବୀର୍ଯ୍ୟାଂଶ 
ସକାଶେ ବିଦ୍ୂର ହେଲେ ରାଜପରିବାରର ପୁତ୍ର । ପୁନଶ୍ଚ ତାଙ୍କ ଚରିତ୍ରର ମହନୀୟତା, 
ନମନୀୟତା ସଂପର୍କରେ ମହାଭାରତର କେଉଁ ପାଠକ ଓ ଶ୍ରୋତା ପରିଚିତ ନୁହେଁ ! ଏପରିକି 
ବିଦୂରଙ୍କୁ ଶାପଭ୍ରଷ୍ଟ ଧର୍ମ ଭାବରେ ମଧ୍ଧ ଚିତ୍ରଣ କରାଯାଇଛି ।! କାହିଁକି ? ଏକ ମାତ୍ର ଉତ୍ତର : 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ଥିରସ । ବିଦୂରଙ୍କ ଭଳି ଧର୍ମପ୍ରାଣ ଭକ୍ତପ୍ରବର ଓ କମନୀୟ ବ୍ୟକ୍ତି ବି ଜାରଜ | ଏଇଠି 
ଜାରଜ ସନ୍ତାନର ଜନ୍ମ ତାଲିକା ଶେଷ ହେଲା ନାହିଁ । ପାଣ୍ଡର ଦୁଇ ମହିଷୀ କୁନ୍ତୀ ଓ ମାଦ୍ରୀ | 
ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ରଙ୍କ ଏକ ରାଣୀ ଗାନ୍ଧାରୀ । ପାଣ୍ଡ ଜନ୍ମାଧ୍କାରରେ ସିଂହାସନର ଉତ୍ତରାଧ୍କାରିତ୍ସ 
ବଜାୟ ରଖିବାକୁ ପଡ଼ିବ, ନଚେତ୍‌ ଏହା ଅନ୍ୟ ବଂଶକର ହସ୍ତାନ୍ତରିତ ହୋଇଯିବାର ସମ୍ଭାବନା 
ଅଧ୍କ | ନହେଲେ ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ର ବଂଶଧରମାନେ ବଳପୂର୍ବକ ଏହାର ଅଧୁଗ୍ରହଣ ଦାଯିତ୍ବ 
ସେମାନଙ୍କ ହାତକୁ ନେଇନେବେ | ପାଣ୍ଡ ହୁଏତ ଶାରୀରିକ ଭାବେ ଅସମର୍ଥ ବିଭିନ୍ନ ବ୍ୟାଧ୍ର 
ପ୍ରଭାବରେ, ନଚେତ୍‌ ପୌରାଣିକ ରୀତିରେ ଶାପଭ୍ରଷ୍ଟ । କେବେ ବ୍ୟାଧୁଗ୍ରସ୍ତ ଶରୀରର 
ଅସହାୟତା ହିଁ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ଉତ୍ପାଦନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପାଣ୍ଡୁଙ୍କ ପ୍ରଧାନ ଅନ୍ତରୀୟ ହୋଇଥଲା, 
ଏ ଯୁକ୍ତି ଗ୍ରହଣ ଯୋଗ୍ୟ । ତେଣୁ ଏଠି ମଧ୍ୟ ସେଇ କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନର ପ୍ରୟୋଜନବୋଧ 
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ଜରୁରୀ ହୋଇ ପଡ଼େ । କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନର ଅନ୍ୟନାମ ଆଜିର ସାମାଜିକ ଭାଷାରେ : 
ଜାରଜ | ଯେଉ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ପୀଣ୍ଡବ ପାଞ୍ଚଭାଇଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନ ଭାବରେ ଜନ୍ମହୁଏ; ତାହା 
କେତେକାଂଶଷର କାଳ୍ପନିକ ଓ ଅତି କାଳ୍ପନିକ ପରିବେଶର ସୂଚନା ମଧ୍ଯରେ ସମାହିତ 
କରାଯାଇଛି । ପୂର୍ବରୁ କହିଛି ଯେ, କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନ କେବେହେଲେ ସ୍ଵାମୀ ସ୍ତ୍ରୀର ପ୍ରଣୟ 
ସଞ୍ଜାତ ସନ୍ତାନ ନୂହେ | ତେଣୁ ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିର, ଭୀମ, ଅର୍ଜୁନ, ନକୁଳ ଓ ସହଦେବ, କେହି ଜଣେ 
ହେଲେ ପାଣ୍ଡ ଓ କୁନ୍ତୀ କିମ୍ବା ପାଣ୍ଡୁ ଓ ମାଦ୍ରୀଙ୍କ ସହବାସର ସୁବାସିତ ପୁଷ୍ପ ନୃହନ୍ତି । ଏମାନେ 
ପ୍ରତ୍ୟେକେ ଜଣେ ଜଣେ କ୍ଷେତ୍ରଜ, ତାହା ପୂଣି କୌଣସି ନିଦିଷ୍ଟ ପୂରୁଷଙ୍କ ଞରସରୁ ନୃହଁ । 
ଆପାତତଃ ଏମାନଙ୍କ ପିତା ଏବଂ ପିତାଙ୍କ ବଡ଼ଭାଇ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଥିରସ ଜାତ; କିନ୍ତୁ ଏମାନେ 
ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପୁରୁଷଙ୍କ ବୀର୍ଯ୍ୟାଂଶ । ଏମାନଙ୍କ ଜନ୍ମ ରହସ୍ୟକୁ ମହିମାମୟ କରିବା ପାଇଁ ବିତିନ୍ନ 
ଅଲୌକିକ ପରିବେଶ ଓ ଅଲୌକିକ ଜଗତର ବିଶିଷ୍ଟ ପୁରୁଷମାନଙ୍କୁ ଜନ୍ମଦାତା ଭାବେ ଗ୍ରହଣ 
ଓ ଚିତ୍ରଣ କରାଯାଇଛି ଏବଂ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ପାଣ୍ଡୁଙ୍କ ସନିର୍ବନ୍ଧ ଅନୁରୋଧ ରକ୍ଷା କରି 
କୁନ୍ତୀ ସ୍ଟୋପାର୍ଜିତ ଅତି ନିଗ୍ରଢ଼ ମନ୍ତ୍ର ଉଚ୍ଚାରଣ ମାଧ୍ଯମରେ ନିମନ୍ତ୍ରଣ କରନ୍ତି କ୍ରମାନ୍ସୟରେ 
ଧର୍ମ, ପବନ, ଇନ୍ଦ୍ର ଓ ପରେ ଅଶ୍ମିନୀକ୍ରମାର ଦ୍ରୟଙ୍କ । ଧର୍ମରାଜ, ପବନ ଓ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଖିରସରୁ 
ଏବଂ କୁନ୍ତୀଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ ଜନ୍ମ ନେଲେ ଯଥାକ୍ରମେ ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିର, ଭୀମ ଓ ଅର୍ଜ୍ଜନ, ଏବଂ ମାଦ୍ରୀଙ୍କ 
ଗର୍ଭରୁ ଅଶ୍ମିନୀକ୍ରମାର ଦ୍ଵୟଙ୍କ ତରସରୁ ଜନ୍ମନେଲେ ନକ୍ୂଳ ଓ ସହଦେବ ଦୁଇଜଣ । ତାହା 
ହେଲେ ଏଥ୍‌ରୁ ସଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣିତ ଯେ, ପାଣ୍ଡବ ପାଞ୍ଚ ଜଣ ହେଲେ କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନ ! ଏପରି 
କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନଙ୍କ ଉପରି ସେତେବେଳେ ସାଧାରଣତଃ ଦେବର ( ଦିଅର) ସ୍ଥାନୀୟ ବ୍ୟକ୍ତି 
କିମ୍ବା ସଦ୍‌- ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସଂଘଟିତ ହେଉଥଲା ! ପାଣ୍ଡବ ପାଞ୍ଚଜଣଙ୍କ ଜନ୍ମ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଦେବରଙ୍କ କୌଣସି ଲୀଳାଖେଳା ନ ଥୁଲା, ଥ୍ଲା ରହସ୍ୟ ବି ଜଡ଼ିତ ଦେବତାମାନଙ୍କ 
ଞ୍ରସର । ସଙ୍କେତ ମାଧ୍ୟମରେ ଅନ୍ୟ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ସହ ସହବାସ କରିବା ପାଇଁ ପାଣ୍ଡୁ 
ବାରମ୍ବାର କୁନ୍ତୀକୁ ଦୀର୍ଘ ଉପଦେଶମାନ ଦେଇ ସର୍ବଶେଷରେ ଚେତାବନୀ ଶୁଣାଇ କହିଛନ୍ତି 
ଯେ ଶାସ୍ତ୍ାନୁଯାୟୀ ସ୍ବାମୀର ଆଦେଶକୁ ଉପେକ୍ଷା କରି ସ୍ଵାମୀ- ନିଦ୍ଦୈଶିତ କାର୍ଯ୍ୟରେ ସ୍ତ 
ଯଦି ଏକୀଭୂତ ନ ହୁଏ, ତେବେ ସେପରି ସ୍ତ୍ରୀ ମହାପାତକିନୀ ହୋଇ ନରକଦଶା ଭୋଗ 
କରେ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ କୁନ୍ତୀ ଭିନ୍ନ ଉପାୟରେ ଏପରି ସର୍ବଗୁଣ ସଂପନ୍ନ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନମାନଙ୍କର 
ଜନ୍ମଦାତ୍ରୀ ହେବାର ଦ୍ବିଧା ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି ନାହିଁ ଏବଂ ସେଇପରି ମାଦ୍ରୀ ବି । ଅନ୍ୟ କେହି 
କେହି ଆଲୋଚକଙ୍କ ମତରେ, ଯୁଧଷ୍ିରଙ୍କ ପ୍ରକୃତ ଜନ୍ମଦାତା ପିତା ହେଉଛନ୍ତି ବିଦୂର । ପଣ୍ଡିତ 
ଇରାବତୀ କାର୍‌ଭେ ଏପରି ମତବଵାଦର ପୃଷ୍ଠପୋଷିକା । କବି, ପ୍ରାବନ୍ଧିକ ବୁଦ୍ଧଦେବ ବସୁ 
ତାଙ୍କ 'ମହାଭାରତେର୍‌ କଥା’ ପୁସ୍ତକରେ କୁନ୍ତୀ ବିଦୂର' ଗୋପନ ପ୍ରଣୟର ଏକ ଆଭାସ 
ଚିତ୍ରର ସନ୍ଧାନ ଦେଇଛନ୍ତି । ବିଦୂରଙ୍କ ଚରିତ୍ରର ଗୁଣାବଳୀ ସହିତ ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିରଙ୍କ ଚରିତ୍ରର 
ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଏତେ ବେଶି ଏବଂ ବିଦୂରଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁକାଳୀନ ଦୃଶ୍ୟର ବର୍ଣ୍ଚନାରେ ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିରଙ୍କ 
ଉପସ୍ଥିତି ଏତେ ବାସ୍ତବଧର୍ମୀ ଯେ, ଯୁଧ୍ଷ୍ପିର ଯେ ବିଦୂରଙ୍କ ବୀର୍ଯ୍ୟାଂଶ, ଏ ବିଷୟରେ ସନ୍ଦେହ 
ରହେ ନାହିଁ । ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ପରେ ବିଦୂରଙ୍କ ଛାଇ ଯୁଧ୍ଷ୍ପିରଙ୍କ ଦେହରେ ଲୀନ ହୋଇଯିବାର 
ଦୃଶ୍ୟ ଏପରି ସନ୍ଦେହକୁ ଆହୁରି ଦୃଢ଼ୀଭୂତ କରାଏ । ଆଉ କେତେକ ଆଲୋଚକ ଜାହିର 
କରନ୍ତି ଯେ ( ଯେପରି ବିମଳକୃଷ୍ଣ ମୋତିଲାଲ) ସିଂହାସନର ଅଧ୍କାର ବଜାୟ ରଖିବା ପାଇଁ 
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ଏଭଳି କଷ୍ଷେତ୍ରଜ ପୁତ୍ରସନ୍ତାନର ଉତ୍ପତ୍ତି ସର୍ବୋଦୌ ପ୍ରୟୋଜନ ଥୁଲା ସେ ସମୟରେ । ଏହା 
ଏକ କାରଣ ହୋଇପାରେ; କିନ୍ଧ ଏପରି କାରଣ ପରିସ୍ଥିତି ଓ ପରିବେଶର ସାମଗ୍ରିକତାକୁ 
ଅକ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ରଖେ ନାହିଁ । ତାହାହେଲେ ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ରଙ୍କ ଜନ୍ମ ପରେ ସନ୍ତାନଜନ୍ନର ଇତିହାସ ସେଇଠି 
ଶେଷ ହୋଇଥାନ୍ତା, ନଚେତ୍‌ ପାଣ୍ଡୁଙ୍କ ଜନ୍ମ ପରେ ଏପରି କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଛ୍ରେଦ 
ପଡ଼ିବା ଉଚିତ ଥୁଲା । ଯୁଧୁଷ୍ଠିରଙ୍କ ଭୂମିଷ୍ଠ ହେବା ପରେ କୁନ୍ତୀ ଏଥୁରୁ କ୍ଷାନ୍ତ ହୋଇଥାନ୍ତେ । 
ଏତେ ଏତେ ଞରସଜାତ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ଥାଉ ଥାଉ ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ର ପୁଣି କାହିଁକି ଏକ ସୁନ୍ଦରୀ 
ଦାସୀଙ୍କ ଗର୍ଭରେ ପୂଟ୍ର ସନ୍ତାନ ଲାଳସାର ବୀଜ ବପନ କଲେ, ନାମ ଯା'ର ଯୁଯୁସ୍କୁ ! 


ଏଥୁ୍‌ରୁ କ”ଣ ସ୍ପଷ୍ଟ ଜଣାପଡ଼ୁ ନାହିଁ ଯେ, ସିଂହାସନ ଅକ୍ତିୟାର ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ମଧ୍ଯ କ୍ଷେତ୍ରଜ ପୁତ୍ରସନ୍ତାନ ଲାଭ କରିବାର ପ୍ରେରଣା ଯୋଗାଇଥ୍‌ଲା । କ'ଣ ଏଇ 
ଅନ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ? ସହଜ ଉତ୍ତର : ସେ ଯୁଗର ମନୀଷୀମାନଙ୍କ ବୀର୍ଯ୍ୟାଂଶରେ ସେଇ 
ମନୀଷୀମାନଙ୍କ ପରି ସର୍ବଗୁଣ- ବିଭୂଷିତ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନର ଜନନୀ ହେବାର ଦୁର୍ବାର 
ଅଭିଲିପ୍‌ସା । ନିଜେ କେବଳ ବିଦୂଷୀ ହେଲେ ଚଳିବ ନାହିଁ, ନିଜ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନର ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ, 
ସଥିତପ୍ରଜ୍ଞତା, ବିଚାରବୋଧ, ବୀରତ୍ନ, ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ, କୁଳୀନତା, ପ୍ରତ୍ୟୁତ୍‌ପନ୍ନମତିତା ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ 
ଓ ଅନୁସନଛିସତ୍ସା ପ୍ରଭୃତି ସମାଜର ପ୍ରତ୍ୟେକ ସ୍ତରରେ ବିସ୍ତାର ଲାଭ କରୁ | ପୁନଶ୍ଚ ସେମାନଙ୍କ 
ଚାରିତ୍ରିକ ଗୁଣର ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟରେ ସମସ୍ତ ସମାଜ ଏପରି ବିମୋହିତ ହେଉ ଯେ, ସେମାନଙ୍କ 
ଜନ୍ଧ ରହସ୍ଯ ଉଦ୍‌ଘାଟନ ପାଇଁ ସାଧାରଣ ସାମାଜିକ ମଣିଷ କାହିଁକି, ଅନ୍ଯ କୌଣସି 
ପ୍ରତିଷ୍ଠାସଂପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତି ବା ପରିବାର ବ୍ଯସ୍ତ ନ ରହି, ମନ ପ୍ରାଣରେ ସେମାନଙ୍କୁ ସର୍ବାଦର୍ଶ 
ପୁରୁଷ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେଉ |! ସେପରି ପୁରୁଷ ସେ କାଳର ଯେକୌଣସି 
ବିଦୂଷୀ ନାରୀର ପୁତ୍ର ବା ପତି ହିସାବରେ ଥୁଲା ଏକାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସ୍ଵପ୍ନ । ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ 
ପାଞ୍ଚ ଜଣଙ୍କର ପତ୍ନୀ ହେବାର ଏକକାଳୀନ ଦକ୍ଷତା ଦ୍ରୌପଦୀ ବ୍ଯତୀତ ଆଉ କାହାର 
ଥାଇପାରେ ! କିଏ ନ ଜାଣେ ଯେ, ଏଇ ପୀଞ୍ଚ ଜଣଙ୍କ ଦୈହିକ ଓ ମାନସିକ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ଲାଭ 
କରି ସୁଦ୍ଧା ସେ ଯୁଗର ଅନ୍ୟ ଦୁଇଜଣ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ପୁରୂଷଙ୍କ ବୀରତ୍ସ, ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ, ପୁରୁଷକାର 
.ପ୍ରତି ମାନସିକ ସ୍ତରରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରେମାସକ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ ଦ୍ୌପଦୀ; ସେଇ ଦଇ 
ସ୍ଟରଣୀୟ ପୁରୁଷ ହେଉଛନ୍ତି କୃଷ୍ଣ ଓ କର୍ଣ୍ଣ । ସେଇ ମନସ୍ତତ୍ତୃ, ସେହି ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ମାନସିକତା । 
ଦୌପଦୀଙ୍କ ଜୀବନରେ କୌଣସି ଅଭାବ ବୋଧର ପଦଚିହ୍ନ ନ ଥୁଲା, ଏପରିକି ଦୀର୍ଘ ୧୩ 
ବର୍ଷ ବନବାସ ସମୟରେ, ନିଜ ନିଜର ପରିଧ୍‌ ଭିତରେ ପଞ୍ଚସ୍ବାମୀ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରିୟତମା 
ପତ୍ନୀଙ୍କୁ ସୁଖୀ ରଖିବାକ୍ର ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି, ତେବେ ବି ଅବଚେତନ ମନର କୌଣସି ଏକ 
କୋଣରେ କୃଷ୍ଣ ଓ କର୍ଣ୍ଣଙ୍କ ପାଇଁ ଦୌପଦୀ ସଯତ୍ନରେ ନିର୍ମାଣ କରିଥ୍‌ଲେ ଦୁଇଟି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର 
କୋଠରି, ଯାହାର ସୂରାକ୍‌ ପାଞ୍ଚ ଜଣ ଯାକ କେହି ପାଇ ନ ଥୁଲେ, କିମ୍ବା ପାଇଥ୍‌ଲେ ବି, 
ସେଇ କୋଠରି ଦୁଇଟିକୁ ଭାଙ୍ଗିବା ପାଇଁ ସ୍ଵପ୍ନ ସୁଦ୍ଧା ଦେଖି ନ ଥୁଲେ, ଚେଷ୍ଟା କରିବା ତ 
ଦୂରର କଥା ! ଏପରି ମାନସିକତା କ'ଣ ଜାରଜତ୍ସର ଲକ୍ଷଣ ନୁହଁ ? “କୃଷ୍ଣ କିମ୍ବା କର୍ଣ୍ଣର 
ରସରୁ ସନ୍ତାନ ଲାଭ କରିଥ୍‌ଲେ ଦ୍ରୌପଦୀଙ୍କ ମାତୃତ୍ଵ ଆହୁରି ଝଲମଲ କରିଥାନ୍ତା, ଯଦିବା 
ଏପରି ସନ୍ତାନ ହୋଇଥାନ୍ତା କ୍ଷେତ୍ରକ ସନ୍ତାନ- ଜାରଜ | 
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ତେଣୁ ଯେଉଁ ବିଶାଳ ମହାଭାରତର ପ୍ରାଚୀନ ଞିଜ୍ବଲ୍ୟ ଏତେ ଆମକୁ, ଆମର 
ସାମଗ୍ରିକ ସତ୍ତାକୁ ଏକ ଅପରୂପ ଆଲୋକରେ ଆଲୋକିତ କରେ ( ଯାହା ଆମର କୋଟି 
କୋଟି ଉତ୍ତରପୁରୁଷଙ୍କୁ ଆହୁରି ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ଆଲୋକିତ କରୁଥ୍‌ବ ) ସେଇ 
ଅନନ୍ତ ପବିତ୍ର ଆଲୋକର ବର୍ଣ୍ଣମାଳାରେ ସତ୍ୟବତୀ ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଦ୍ରୌପଦୀ ଯାଏଁ, 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ଠାରୁ ଯୁଯୁସୁୁ ଯାଏ, ପ୍ରତ୍ୟେକ ନିଜ ନିଜ ପ୍ରତିଭା ଓ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ ସ୍ଵୟଂ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ । 
ସେମାନଙ୍କ ଜନ୍ମକରଣ୍ଡଳୀ ଅପେକ୍ଷା ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟା ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଚେତନ ପାଠକକୁ 
ବିମୁଗ୍ଧ କରେ, କରେ ଅନୁଗତ । ଜନ୍ମରହସ୍ୟ ପ୍ରତି ଘୃଣା ଉଦ୍ରେକ ହେବା ପରିବର୍ଚେ ମନକୁ 
ଆବୋରି ବସେ ଏକ ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର କୌତୁହଳ, କେତେ ନରମ, ଅଥଚ କେତେ 
ଅନୁପାତସିଦ୍ଧ । ଏ ଚରିତ୍ରମାନେ ଏମାନଙ୍କ ସାଧନା ଓ ସିଵିରେ ଏତେ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟମୟ ଓ 
ଏଶୃର୍ଯ୍ୟମୟୀ, ଏମାନେ ଯଦି ଆକାଶରୁ ଗଳି ପଡ଼ିଥାନ୍ତେ ଇନ୍ଦ୍ରପ୍ରସ୍ଥ କି ବାରୁଣାବନ୍ତର ମାଟି 
ଉପରେ, ସେଥ୍ରେ କାହାର କିଛି ବ୍ୟସ୍ତ ହେବାର ନାହିଁ । ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ସାମାଜିକ 
ଜୀବନରେ ଧର୍ମ, ଦର୍ଶନ, ଇତିହାସ, ସାହିତ୍ୟ ଓ ଶିଳପକଳାଠୁ ଯୁଦ୍ଧାସ୍ତ୍ର ନିର୍ମାଣର ବିଭୀଷିକା 
ଯାଏଁ ଏକ ସୂଦୀର୍ଘ ଓ ଟିରସ୍ଥାୟୀ ସାଂସ୍କୃତିକ ବିପ୍ଳବ ଓ ଆନ୍ଦୋଳନର ଅଗ୍ନିମୟ ଯାତ୍ରା ସମ୍ଭବ 
ହୋଇପାରି ଥୁଲା ଏଇ କ୍ଷେତ୍ରଜ ସନ୍ତାନ ମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା : ଜାରଜମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଯେଉଁ ଅଗ୍ନିର 
ଆଲୋକ ରଶ୍ତି ଏବେ ବି ସଙ୍କୁଚିତ ହୋଇ ନାହିଁ, ହୋଇ ନାହିଁ ମାନ; ଏପରିକି ଧୂସର !! 
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୩୮ 


ବ୍ୟ- କବିତା ସମ୍ପର୍କରେ, ବିଶେଷତଃ ସଂସ୍କୃତ କାବ୍ୟମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେତେ ଆଲୋଚନା, ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା ଯେଉଁଠି ହୋଇଛି; ସେଇ 
ଆଲୋଚକଗଣ କେଉଁଠି ହେଲେ ବେଦ, ଉପନିଷଦ୍‌ ଓ ପୁରାଣମାନଙ୍କୁ କାବ୍ୟ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ରଖି କିମ୍ବା କାବ୍ୟର ଯଥାର୍ଥ ସମ୍ମାନ ପ୍ରଦାନ କରି ଆଲୋଚନାରେ 
ପ୍ରବୃତ୍ତ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି । କାବ୍ୟର ଯେଉଁ ସଂଜ୍ଞା ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର ପଣ୍ଡିତମାନେ 
ଦେଇ ଯାଇଛନ୍ତି; ସେଇ ବହୁବିଧ ଓ ବହୁବର୍ଣ୍ଣ ସଂଜ୍ଞାର ବଳୟ ଭିତରକୁ ବେଦ, 
ଉପନିଷଦ ଓ ପୁରାଣମାନେ କାହିଁକି ଆସି ପାରିଲେନି, କି, କାହିଁକି ଅଣାଗଲା 
ନାଇଁ; ଏପରି ପ୍ରଶ୍ନଟିଏ ମନକୁ ଆସିବା କ'ଣ ଅସ୍ଵାଭାବିକ ? ମହାଭାରତ, 
ରାମାୟଣ ଏବଂ ଉପନିଷଦ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଉକ୍ସୃଷ୍ଟ କାବ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ଯିବେ । 
“କବି” ଶବ୍ଦ ତ ଉପନିଷଦର ଅବଦାନ ଓ ଆଖ୍ୟା ବିଶେଷ । ଉପନିଷଦରେ 
କବିଙ୍କୁ ଜ୍ଞାନୀ, ମନୀଷୀ ପ୍ରମୁଖ କୁହାଯାଇଛି । ଉଚ୍ଚତର ମାନବ ଧର୍ମକୁ 
ଅବଲମ୍ବନ କରୁଥୁବା ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ହିଁ କବି? ଭାବରେ ପ୍ରତିପାଦିତ କରିଛି 
ଉପନିଷଦ । ତଥାପି, ତଥାପି ଏପରି ବୈଚିତ୍୍ୟ ମଣ୍ଡିତ ସୃଷ୍ଟି ସମୂହକୁ ନିଚ୍ଛକ 
କାବ୍ୟ ଆଖ୍ୟା ଦେବାରେ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ଯ ଓ ଭାଷାର ବିଦ୍ରାନମାନଙ୍କ ଏତେ 
ଜୁଣ୍ଠା କାହିଁକି; କାହିଁକି ନାସିକା- କୁଞ୍ଚନ ? 

ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର ମୂଲ୍ୟାୟନ ଓ ବିଚାର ଯେଉଁ ପ୍ରମୁଖ ଶାସ୍ତ୍ର କରି 
ଆସିଛି; ତାହାକୁ ଅଳଙ୍କାର- ଶାସ୍ତ୍ରୀ କୁହାଯାଏ । ଏଇ ଅଳଙ୍କାର ଶାସ୍ତ୍ରର 
ରୀତିନୀତି କିନ୍ତୁ ଇତିହାସର ଧାରାକୁ ଅନୁସରଣ କରିନାଇଁ । ସାହିତ୍ୟର ଏକ 
ଇତିହାସ ସାହିତ୍ୟ ହିଁ ସୃଷ୍ଟି କରେ; ସେମିତି କାବ୍ୟ-କବିତାର ଇତିହାସର ଧାରା 
ସେଇ କାବ୍ୟ କବିତା ହିଁ କରିଥାଏ, ଯୁଗ ପରେ ଯୁଗ, କବି ପରେ କବି, ଡେଇଁ 
ଏଇ ଇତିହାସର ଧାରା ପରିଚୟ କରାଇ ଦିଏ କାବ୍ୟକବିତାକୁ ତା'ର ଉତ୍ତର 
ପୁରଷ ସହିତ । ଏଇ ସାଧାରଣ ତଥା ସାମାନ୍ୟ ଇଙ୍ଗିତର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ, ସଂସ୍କୃତ 
ସାହିତ୍ୟକୁ ତା'ର ଯୁଗ ହିସାବରେ ପରିମାପ କରି ଆଦିଯୁଗ ସହିତ ପରବର୍ୀ 
ଯୁଗର ସମତା ଓ ବୈଷମ୍ୟ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବା ପାଇଁ ଆଲୋଚକଗଣ ଆଦୌ 
ଗ୍ରାହ୍ୟ ମନେ କରି ନାହାଂତି । ଯୁଗଲକ୍ଷଣ ପ୍ରଯୁକ୍ତି ସମ୍ପର୍କରେ ମଧ୍ଯ ଏଇ 
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ଆଲଙ୍କାରିକଗଣ ପ୍ରାୟତଃ ନୀରବ ! ଅଥଚ ଏଇ ବିଶିଷ୍ଟ ଆଳଙ୍କାରିକଗଣ କାବ୍ୟ-କବିତା 
ସମ୍ପର୍କରେ ଯେଉଁ ଯେଉଁ ମୌଳିକ ଉପାଦାନ ଗୁଡ଼ିକୁ ଭିତ୍ତି କରି ଅପୂର୍ବ ଆଲୋଚନାମାନ କରି 
ଯାଇଛନ୍ତି, ତାହା ଏବେ ବି କେତେକାଂଶରେ ପଥ ପ୍ରଦର୍ଶକ ହୋଇ ରହିଛି । ଯେମିତି : 
ସାହିତ୍ୟର ସଂଜ୍ଞା ନିରୂପଣ, ଧୃନିତତ୍ତ, ରସ ଓ ରସର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ନିର୍ଷାରଣ ପ୍ରଭୃତିର ଚମଜ୍କାର 
ମୌଳିକ ଅନ୍ଦେଷଣ ଏବଂ ଆଲୋଚନା | କିନ୍ତୁ କେଉଁ ଯୁଗର ମଣିଷ ପାଖର ଯଥାର୍ଥ ଭାବରେ 
ସାହିତ୍ୟର ସୂତ୍ରପାତ ଘଟିଛି ଏବଂ ଗୋଟିଏ ଯୁଗର ସାହିତ୍ୟ ତା' ପରବର୍ଭୀ ଯ଼ୂଗକ୍ର କ'ଣ 
କ'ଣ ଦେଇ ଯାଇଛି ବା ଦେଇ ପାରିଛି କିମ୍ଭା କେଉଁ ଯୁଗରେ ବା କେଉଁ ଯୂଗର ସ୍ବୃଷ୍ଟା 
ପାଖରେ ସାହିତ୍ୟ ଗୋଟିଏ ବିଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ଆଉ ଅଗ୍ରସର ହୋଇ ପାରିନି- 
ଏଇପରି କେତେକ ନିହାତି ଆବଶ୍ୟକୀୟ ତଥ୍ୟ ଓ ତତ୍ତ୍ବ କ୍ରମାନୁଯାୟୀ ଏଇ ଆଲୋଚକବୁନ୍ଦ 
ଆମମାନଙ୍କୁ ଦେଇ ଯାଇ ନାହାନ୍ତି । ଏପରି ବିଶ୍ଲେଷଣର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ସେମାନଙ୍କ ଅନୁଶୀଳନ 
ପଦ୍ଧତିରେ କୌଣସି ଗୁରୁତ୍ଵ ଲାଭ କରି ନ ଥ୍ଲା ବୋଧହୁଏ | ଏଇଥ୍ପାଇଁ ସଂସ୍କୃତ 
ସମାଲୋଚନା ସାହିତ୍ୟ କେଉଁ ଯୁଗକୁ ପ୍ରଧାନ ଯୁଗ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନିଜସ୍ଵ ଗତିପଥରେ 
ଅଗ୍ରସର ହୋଇଛି; ତାହା ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବା ଅସମ୍ଭବ ହୋଇ ପଡ଼େ । ଅଳଙ୍କାର ଶାସ୍ତକୁ 
ସାଧାରଣ ଭାବରେ ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା କଲେ ଏତିକି ମନକୁ ଆସେ ଯେ ସମାଲୋଚକମାନେ 
ଯେଉଁ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର ବିଚାର ଆଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି; ସେଗୁଡ଼ିକ ସେଇ ଯୁଗର ନିଦର୍ଶନ 
ମାତ୍ର, ଯେତେବେଳେ କାବ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ ଆଖ୍ୟାୟିକା ପ୍ରଧାନ ହୋଇ ପଡ଼ିଥୁଲା, ନାଟ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ 
ଏକ ସଙ୍ଗଠିତ ରୂପ ନେଇ ସାରିଥ୍‌୍ଲା ଏବଂ ଇତିହାସର ଭଗ୍ନାଂଶକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ମହାକାବ୍ୟ 
ବି ଗୌରବର ସ୍ଥାନ ଲାଭ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇ ପାରିଥ୍‌ଲା ¦ 


ଏଇ ଆଳଂକାରିକ ମାନେ ପୁରାଣ ସମୂହକୁ ସାହିତ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୂକ୍ତ କରିବାରେ 
ବାରମାର ଦ୍ଵିଧାବୋଧ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ବୈଦିକ ରଚନା ସମ୍ଭାର ସେମାନଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଯେତେ 
ପରିମାଣରେ ଧର୍ମର ଆଙ୍ଗିକ ବହନ କରିଛି; ତାହାଠୁ ବହୁ କମ୍‌ ଭାବରେ ପ୍ରତୀୟମାନ 
ହୋଇଛି ସାହିତ୍ୟ କର୍ମ ଭାବରେ । ତେଣୁ ଅଳଂକାର ସାହିତ୍ୟରେ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି 
ଆଲୋଚନା ନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ ଏତକ ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ହିଁ ହେବ ଯେ ପୂର୍ବାପର ସମ୍ବନ୍ଧହୀନ 
ଏଇ ଆଲୋଚନା ସାହିତ୍ୟର କେବଳ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଖଣ୍ଡ ରୂପକୁ ଆଳଂକାରିକମାନଙ୍କ 
ଆଲୋଚନାମାନଙ୍କରେ ଏକ ସାମଗ୍ରିକ ସାହିତ୍ୟ ଚିନ୍ତା ଏବଂ ତଦ୍‌ଜନିତ ଅନେକ ପ୍ରଶଵ 
ଅବିବେଚିତ ଓ ଅପାଂକ୍ତେୟ ହୋଇ ରହିଯାଇଛି | ହୁଏତ, ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ବେଦ ଏବଂ ଉପନିଷଦ 
ହୋଇଯାଇଛି ଅନାଲୋଚିତ ବିଷୟ ଏମାନଙ୍କର ଆଲୋଚନାର ବଳୟ ଭିତରେ । 


ଆଳଂକାରିକମାନଙ୍କ କଥା କହିବା ସମୟରେ ସ୍ଵତଃ ମନକୁ ଆସେ ଟୀକାକାରମାନଙ୍କ 
ପ୍ରସଙ୍ଗ । କାରଣ ଟୀକାକାରମାନେ ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ଟୀକା ରଚନା କରିଛନ୍ତି ! 
ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ଟୀକାକାରମାନଙ୍କୁ ଯଥେଷ୍ଟ ଗୌରବ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଛି ଏବଂ 
ସେମାନଙ୍କ ଅଥରିଟି ଓ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଏକ ପ୍ରକାର ପ୍ରଶ୍ମାତୀତ । ଯେମିତି ଉଦାହରଣସ୍ଵରୂପ : 
ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ସାୟାଣ, ଶଙ୍କର ଏବଂ ମଲ୍ଲିନାଥ ପ୍ରମୁଖ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟର ଚିନ୍ତାଜଗତକୁ ଏକ 
ପ୍ରକାର ଶାସନ କରି ଆସିଛନ୍ତି କହିଲେ ଅତ୍ୟୁକ୍ତି ହେବ କି ? କିନ୍ତୁ ପ୍ରଶ୍ନ ହେଉଛି; ଏମାନଙ୍କର 
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ବା ଅନ୍ୟ ଟୀକାକାରମାନଙ୍କ ଟୀକାସମୂହର ସ୍ଵରୂପ କ'ଣ ? ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ ଟୀକା 
ରଚନାର ପଦ୍ଧତି ହେଉଛି ମୂଳଗ୍ରନ୍ଧସ ଶବ୍ଦ ସମୂହକୁ ପଛକୁ ପଛ ସଜାଇ ସେଇ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କର 
ଅର୍ଥ ପ୍ରଦାନ ଏବଂ ଯେପରି ଏଇ ଅର୍ଥଘଟିତ ଦୁର୍ବୋଦ୍ଯତାକୁ ଆହୁରି ପ୍ରାଞ୍ଜଳ ଓ ବୋଧଗମ୍ୟ 
କର।ଯାଇ ପାରିବ; ନିତାନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ ବୋଧରେ ସେତିକି ମାତ୍ର ଆଲେ।ଚନ। ¦ 
ସମାଲୋଚକମାନଙ୍କ ଭଳି ଟୀକାକାରମାନେ କେଉଁଠି କେବେହେଲେ କୌଣସି ଭୂମିକା 
ପ୍ରଦାନର ଆବଶ୍ୟକତା ଉପଲବ୍ଧି କରି ନାହାନ୍ତି ଏବଂ ସେଇଥୁପାଇଁ ସେମାନଙ୍କ ଚିନ୍ତା ଓ 
ଅନୁଚିନ୍ତାର ଗଭୀରତା ସଠିକ ବାରି ହୁଏ ନାଇଁ ¦! ପୁନଶ୍ଚଃ ଯେଉଁଠି ଯେଉଁଠି ସେମାନେ ନିଜର 
ଚିନ୍ତାକୁ ବିଶଦୀକରଣରେ ସଂପ୍ରସାରିତ କରିଛନ୍ତି; ସେଇଠି ସେଇଠି ଏଗୁଡ଼ିକ ନିଜସ୍ବ 
ମତବାଦରେ ପରିଣତ ହୋଇଛନ୍ତି ମାତ୍ର । ପରିଣାମସ୍ଵରୂପ, ସେମାନଙ୍କ ପରିକଳ୍ପିତ ବାଦ- 
ବିସମ୍ବାଦକୁ ନେଇ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ କୃତ୍ରିମ ତର୍କ-ସାହିତ୍ୟର ଜନ୍ମ ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ସତ୍ୟ; 
କିନ୍ଧ ବେଦ ଓ ଉପନିଷଦ ପରି ଅପୂର୍ବ ସୃଷ୍ଟିର ସାହିତ୍ୟିକ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଓ ଆବେଦନ ସାଧାରଣ 
ରସଗ୍ରାହୀ ପାଠକର ଉପଲବ୍ଧିର ବଳୟ ବାହାରେ ରହି ଯାଇଛି । ଏହା କ'ଣ ଆଲୋଚନାର 
ସୁସ୍ଥ ଓ ନିରପେକ୍ଷ ଦିଗ ପ୍ରତି ପ୍ରଶ୍ନର ତର୍ଜନୀ ଉଠାଏ ନାଇଁ ? ଏ ବିଷୟ ଅସ୍ଵୀକାର କରିବାର 
ଉପୀୟ ନାଇଁ ଯେ ଯଦି ଭାଷ୍ୟକାରମାନେ ଦାର୍ଶନିକର ଭୁମିକା ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି ତେବେ ଭାଗ୍ୟର 
କୌଣସି ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ରହେ ନାହିଁ; ଅବଶ୍ୟ ଏପରି ମନ୍ତବ୍ୟରେ କେହି କେହି କ୍ଷର୍ଣ୍ଣ 
ହୋଇପାରନ୍ତି । ଟୀକାର ମାହାତ୍ମ୍ୟ ଏତେ ଉତ୍କଟ ହୋଇପଡ଼ିଛି; ଯାହା ଫଳରେ ଭରତ 
ନିଦୈଶିତ ସରଳରସର ସ୍ଵରୂପ ଓ ସଜ୍ଞାଟି ଭୟାବହ ଭାବରେ ଜଟିଳ ଓ ଦୁର୍ବୋଦ୍ଯ ପ୍ରତୀୟମାନି 
ହୁଏ । ଏଇପରି ରୀତିରେ, ଟୀକାକାରମାନେ କ୍ଷେତ୍ର ବିଶେଷରେ ପାଣ୍ଡିତ୍ୟର ବାତାବରଣ 
ସୃଷ୍ଟି କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହେଲେ ବି ମୂଳ ଶାସ୍ତ୍ରର ପ୍ରବକ୍ତାକୁ ଅତିକ୍ରମ କରିଯିବା ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା 
କରିଛନ୍ତି ଯାହା । 

କୌଣସି ଭାଷ୍ୟକାର ବା ଟୀକାକାର କୌଣସି କାବ୍ୟ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା 
କଲାବେଳେ ଗୋଟିଏ ବ୍ୟାପାରରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନୀରବତା ଅବଲମ୍ବନ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ତାହା 
ହେଲା ବେଦ, ଉପନିଷଦ ଓ ପୁରାଣମାନଙ୍କୁ କାହିଁକି କାବ୍ୟ ପଦବାଚ୍ୟ କରାଯିବ ନାଇଁ; ସେ 
ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ମନ୍ତବ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରି ନାହାନ୍ତି । କେଉଁଥ୍୍‌ପାଇଁ ବେଦ, ଉପନିଷଦ ଓ 
ପୁରାଣମାନେ କାବ୍ୟର ସଂଜ୍ଞା- ପରିସରଭୁକ୍ତ ନ ହେବେ ଏବଂ କେଉଁଥ୍ପାଇଁ ଏମାନେ 
କାବ୍ୟର ଆଦର୍ଶରୁ ବିଚ୍ୟୁତ - ଏ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ପଦେ ହେଲେ ବି କୌଣସି ଭାଷ୍ୟକାର ବା 
ଟୀକାକାର ଉଚ୍ଚାରଣ କଲେ ନାଇଁ | ତେଣୁ ପ୍ରଶ୍ନ : ଏପରି କାହିଁକି; କିନ୍ କାହିଁକି ଇତ୍ୟାଦି । 


ଯେଉଁ ଯୁଗରୁ ଲୋକ ସମାଜରେ “କାବ୍ୟ”? ନାମକ ସାହିତ୍ୟର ଏକ ବୈଭବମୟ 
ଶାଖାର ବିଧ୍‌ବଦ୍ଧ ସ୍ଥିତିସ୍ଥାପକତା ଆସିଛି; ପ୍ରାୟ ସେହି ସମୟରୁ ହିଁ ସମାଲୋଚକମାନେ 
କାବ୍ୟ”କୁ ଏକ ନିର୍ାରିତ ବିଷୟ ବା ଡ଼ିସିପ୍ଳିନ୍‌ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେଇଛନ୍ତି; କିନ୍ତୁ 
ତଦନୂରୂପ ସାହିତ୍ୟ ଯେ ପ୍ରଚଳିତ ଥୁଲା; ଏପରିକି ‘କବି? ଆଖ୍ୟାଟି ବି ସେତେବେଳେ 
ପ୍ରଚଳିତ ଥଲା କାବ୍ୟ” ସହିତ; ସେ ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ଉଲ୍ଲେଖ କି ଞିସୂକ୍ୟ କେହି ହେଲେ 
ପ୍ରକାଶ କରି ନାହାନ୍ତି; ଏହାହଁ ସବୃ୍ୁ ବିସ୍ଟୟର ବିଷୟ । ଏ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଦୁଇଟି କଥୀ ମନକୁ 
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ଆସେ । ଯଥା - ( ୧) ଯଦି ସଂସ୍କୃତ ଅଳଙ୍କାର ସାହିତ୍ୟ ଆହୁରି ବ୍ୟାପକ ହୋଇଥାନ୍ତା ବା 
ଏହାକୂ ଆହୁରି ବ୍ୟାପକ କରାଯାଇଥାନ୍ତ।; ( ୨) ଯଦି ସମାଲେ।ଚକମାନେ, 
ଭାଷ୍ୟକାରମାନେ ବା ଟୀକାକାରମାନେ ସେମାନଙ୍କର ପଲ୍ଲବଗ୍ରାହିତାକୁ ସମୂଳେ ପରିହାର 
କରି ପାରିଥାନ୍ତେ ଏବଂ ମୂଳ ରଚନାଠାରୁ ସେମାନଙ୍କ ସମାଲୋଚନା ବା ଭାଷ୍ୟ ବା ଟୀକୀ 
କସ୍ଥିନ୍‌କାଳେ ବୃହତ୍‌ ନୁହଁ; ନୁହଁ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟର ଅଧ୍କାରୀ; ଏପରି ଚେତନାରେ ନିଜକୁ ଆଲୋକିତ 
କରିଥାନ୍ତେଃ ତେବେ ସଂସ୍କୃତ କାବ୍ୟ-କବିତା କାହିଁକି ଯେ କୌଣସି ଯୁଗର ଯେ କୌଣସି 
କାବ୍ୟ କବିତା ଆହୁରି, ଆହୁରି ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ଓ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ହୋଇ ପାରନ୍ତା, ଏବଂ ପ୍ରାୟ 
ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ବୈଦିକ ସୃକ୍ତମାନଙ୍କର ଅନେକାଂଶ ଏବଂ ଉପନିଷଦ ଏଇ ଭାଷ୍ୟକାରମାନଙ୍କ 
କାବ୍ୟ ଚର୍ଚ୍ଚାର ପରିସରଭୁକ୍ତ ହୋଇ ପାରିଲେ ନାହିଁ । କ୍ଷତି କାହାର ହେଲା ? କିନ୍ତୁ ଏବେ 
ସେଇ ବେଦ ଓ ଉପନିଷଦକୁ ଅନ୍ତରର ସମସ୍ତ ଶ୍ରଦ୍ଧା ଦେଇ ଆମେ ଗ୍ରହଣ କରିନେଲୁ ଶାଶ୍ବତ 


କାବ୍ୟ ଭାବରେ, ଅପରାଜେୟ କାବ୍ୟବୋଧ ଭାବରେ, ପ୍ରଶ୍ନାତୀତ କାବ୍ୟାନୁଭୂତି ଭାବରେ 
ଇତ୍ୟାଦି । 


ଢିଏ ନଜାଶେ, କାବ୍ୟ- କବିତାର ଆଙ୍ଗିକ ଓ ପରିକଳ୍ପନା ସବୁ ଯୁଗରେ ଏକ ନିଦିଷ୍ଟ 
ଧାରାରେ ପରିଚାଳିତ ହୋଇ ନାଇଁ; ଯଦିଓ ଏହା ଏକ ନିଦିଷ୍ଟ ଡ଼ିସିପ୍ଲିନ୍‌ । ନିଦଦିଷ୍ଟତା ନିର୍ମାଣ 
କରିବାରେ ସାହିତ୍ୟର ଏହି ସୌଭାଗ୍ୟଶାଳିନୀ ବିଭବଟି ଯେତିକି ସିଦ୍ଧହସ୍ତା; ତହିଁରୁ ଅଧ୍କ 
ନିପୁଣା ଏଇ ନିଦଦିଷ୍ଟତାର ଗଣ୍ଡିକୁ ଭାଙ୍ଗି ଚୂରମାର କରି ନିତ୍ୟ ନୂତନ ନିଦିଷ୍ଠତଠାର ମୋହମୟ 
ପରିବେଶ ସୃଷ୍ଟି କରିବାରେ । ବସ୍ତୁର ନିଦିଷ୍ଟତା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ରାମାୟଣ ଓ ରଘୁବଂଶମ୍‌ ଏକାଭଳି 
ଜଣାପଡୁଥ୍‌ଲେ ବି କାଳିଦାସଙ୍କ ‘ରଘୁବଂଶମ୍‌' ଯେଉଁ ଧରଣର ପରିବେଶରେ ବଢ଼ିଛି 
ବାଲ୍ଳିକୀ ଙ୍କ ରାମାୟଣ ସେ ପରିବେଶ ଠାରୁ କେତେ କେତେ ଯୋଜନ ଦୂରରେ, ଯଦିଓ 
ରାମାୟଣକୁ ପୂରାଣ ଆଖ୍ୟା ଦି ଆଯୀଇଛି ତଥାପି ଏଥ୍‌ରେ ଠାଏ ଠାଏ ସୁଲଳିତ 
କାବ୍ୟବୋଧର ସୁଠାମତା ଓ ଉତ୍ତମ ସ୍ଵାକ୍ଷର ବିଦ୍ୟମାନ ! ଆମେ ଭୁଲିଗଲେ ଚଳିବନି ଯେ 
ଏଇ ବସ୍ତୁ -ନିଦଦିଷ୍ଠତା ଓ ପରିବେଶନ-ନିର୍ଦିଷ୍ଟତା, ଦୁଇଟିଯାକ ଅବବୋଧ, ଯେ କୌଣସି ସତ୍‌ 
କାବ୍ୟବୋଧ ନିର୍ମାଣର ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ଅଙ୍ଗ । ରାମାୟଣର ଲକ୍ଷ୍ଯ ଏବଂ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେଉଛି 
ବସ୍ତୁ -ନିର୍ଦିଷ୍ଟତା, ଯାହା ଫଳରେ ଏହା କାବ୍ୟିକ ଭାବପ୍ରବଣତାକୁ ଅତିକ୍ରମ କରି ଇତିବ୍‌ତ୍ତ 
ଆଡ଼କୁ ଦୁତ ଗତିରେ ଅଗ୍ରସର ହୋଇଛି, ଏବଂ ଏଇଥୁପାଇଁ କାବ୍ୟର ଆସନ ରାମାୟଣ 
ପାଇଁ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ହୋଇ ପାରିନି; ବାଲ୍ମିକୀ ତାହା କରାଇ ଦେଇ ନାହାନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ରଘୁବଂଶମ୍‌ରେ 
ଏହାର ଠିକ୍‌ ବିପରୀତ ସଂଭବ ହୋଇଛି ଏବଂ ଏହା ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ଯେ 
କାଳିଦାସଙ୍କ ରଘୁବଂଶମ୍‌ ପରିବେଶନ-ନି୍ତିଷ୍ଟତାରେ ବିଶ୍ଵାସୀ ଏବଂ ଏହାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଗଢ଼ି 
ଉଠିଛି ଏବଂ ଏହା ହିଁ ଆଣି ଦେଇଛି ରଘୁବଂଶମ୍‌କୁ ମହାନ୍‌ କାବ୍ୟର ଓ କାବ୍ୟବୋଧର 
କାଳୋଭ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ସମ୍ମାନ । ମହାଭାରତ ଆଡ଼କୁ ଥରେ ଦୃଷ୍ଟି ପକାନ୍ତୁ । ସମଗ୍ର ମହାଭାରତ ସେଇ 
ଭାବରେ ହିଁ ଅଗ୍ରସର ହୋଇଛି । ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ମହାଭାରତକୁ ଅବଶ୍ୟ ଇତିହାସର ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ 
କରାଯାଇଛି । ଏହାର ଅଧ୍କାଂଶ ଇତିହାସ; କିନ୍ତୁ ତାହାରି ଭିତରେ ଭିତରେ ଛୋଟ ଛୋଟ 
କାହାଣୀମାନେ ଖଣ୍ଠିତ ଭାବରେ କାବ୍ୟର ଉପାଦାନ ରଚନା କରିବାରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ସମର୍ଥ ହୋଇ 
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ପାରିଛନ୍ତି, ଯେମିତି ନଳ-ଦମୟନ୍ତୀ ଉପାଖ୍ୟାନ, ସାବିତ୍ରୀ ସତ୍ୟବାନ୍‌, ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ-ଶଂକ୍ରନ୍ତଳା 
ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଅନେକ । ଏଇ ଉପାୀଖ୍ୟାନଗୁଡ଼ିକର କାବ୍ୟବୋଧ ଏତେ ନିବିଡ଼; ଏତେ ତଲ୍ଲୀନ 
ଯେ ଏମାନଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି, ଭିଭିକରି, ଆଧାର କରି, ଭରା ଦେଇ ସଂସ୍କୃତ ସାହିତ୍ୟରେ, 
ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ˆ ନୈଷଧ ଚରିତମ୍‌' ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଆଖ୍ୟାନ ଭାଗକୁ ନାଭିମଣ୍ଡଳରେ ରଖି 
“  କୀରାତାର୍ଜୁନୀୟମ୍‌' ' ନାମକ ଦୁଇଟି କାଳଜୟୀ ମହାକାବ୍ୟ ଯାହା ସଂସ୍କୃତ କାବ୍ୟ ଭଣ୍ଡାରକୁ 
ସମୃଦ୍ଧ କରିଛି; ଏହା ଅଳ୍ପ ବିସ୍ତର ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଜଣା । ତେଣୁ ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ଅନେକ 
ମନନଶୀଳ ପଣ୍ଡିତ ମହାଭାରତକୁ କେବଳ କାବ୍ୟ ନୁହେଁ; ପରନ୍ତୁ ମହାକାବ୍ୟ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ 
କରିବାରେ ଦ୍ବିଧା ପ୍ରକାଶ କରି ନାହାନ୍ତି ଏବଂ ଏଇଠି ହିଁ ମହାଭାରତର ଚାରିତ୍ରିକ ତାତ୍ପର୍ଯ୍ୟ 
ଓ ଚମକ୍ରାରିତା | 


- 


ବେଦର ମନ୍ତ୍ରଭାଗଟି ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ରଚିତ । ମନ୍ତ୍ର ହେଉଛି, ସତି ଏବଂ 
ଏହାର ପ୍ରକାଶ ଖୁବ୍‌ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ । ମାତ୍ର ଦୁଇଟି ପଦରେ ଗୋଟିଏ ସ୍ତବ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଛି; ପୂନଶ୍ଚ 
କତିପୟ ସ୍ତବ / ସ୍ତବକର ଏକତ୍ରିତ ରୂପକୁ ସୂକ୍ତ କୁହାଯାଇଛି | ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ମନ୍ତ୍ରକୁ ରକ୍‌ 
ଆଖ୍ୟା ଦିଆଯାଇଛି ଏବଂ ରକ୍‌ ହିଁ ହେଉଛି ବୈଦିକ କବିତା, ସର୍ବପ୍ରାଚୀନ କବିତା ସର୍ବାଧୁନିକ 
କବିତା, ଚିରନ୍ତନ କବିତା, ବିଶୁଦ୍ଧ ସଫଳ କବିତା । କେବଳ କବିତା; କ୍ଷୋଭର ବିଷୟ; 
ଏହାର ଉପସ୍ଥିତି ଓ ଆଲୋଚନା ସମ୍ପୂର୍ଣ ଉହ୍ୟ ରହିଛି ଆଳଂକାରିକମାନଙ୍କ ଶାସ୍ତ୍ର ପଦ୍ଧତିରେ, 
ଟୀକାକାର ଓ ଭାଷ୍ୟକାରମାନଙ୍କ ଅଳଂକାର ଶାସ୍ତ୍ରରେ । 


ଏଇଠାରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦ୍ରଇଟି ବିଷୟ ଆମର ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରେ : ( ୧) ବେଦସ 
ଏଇ ମନ୍ତ୍ରମାନଙ୍କର ପ୍ରଣେତା ପ୍ରାର୍ଥନାର ଭାଷୀକୁ ଯେତେ ପରିମାଣରେ ସରଳ କରିବା 
ଉଚିତ; ତାହା ନକରି, ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ମଣ୍ଡପ ପ୍ରଦାନ କରିବାରେ କେଉଁ ଧରଣର ଯଥାର୍ଥତା 
ଖୋଜି ପାଇଲେ, ଖୋଜି ପୀଇଲେ କେଉଁ ଧରଣର ଆବଶ୍ୟକତା; ଏପରି ଏକ ପ୍ରଶ୍ନ 
ବାରମ୍ବାର ପାଠକର ମନକୁ ଆସେ ଏବଂ ଆସିବା ସ୍ଵାଭାବିକ ବି । ( ୨ ) ପ୍ରଣେତା ମାନଙ୍କର 
ପରିକଳ୍ଥନା ପ୍ରକୃତରେ କ”ଣ ଥ୍ଲା ? ଏଇଭଳି ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର ସେଇ ପ୍ରଶ୍ନର ଗର୍ଭରେ ନିହତ 
ରହିଛି । ଏତକ ସୁନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ କୁହାଯାଇ ପାରିବ ଯେ ଗୋଟିଏ ପ୍ରାର୍ଥନାର ଭାଷୀକୁ 
କାବ୍ୟକୃତି ପ୍ରଦାନ କରିବା ହିଁ ଥୁଲା ପ୍ରଣେତାମାନଙ୍କର ଆନ୍ତରିକ ଅଭିପ୍ରାୟ | 


ଆଲୋଚନାର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀକୁ ଅଧ୍କତର ସ୍ପଷ୍ଟ ଓ ସୁବିସ୍ତୃତ କରିବାପାଇଁ ପ୍ରାୟ ବିଦିତ 
ଗାୟତ୍ରୀ ମନ୍ତ୍ରଟିର ବିଶ୍ଳେଷଣ କରାଯାଇ ପାରେ । ରଗ୍‌ ବେଦର ଏଇ ମନ୍ତ୍ରଟିକୁ ଗାୟତ୍ରୀ ମନ୍ତ୍ର 
କୁହାଯାଇ ଅଛି : ତତ୍‌ ସବିତୁର୍ବରେଣ୍ୟଂ ଭର୍ଗେ। ଦେବସ୍ଯ ଧୀମହି, ଧ୍ୟୋ ୟୋନଃ 
ପ୍ରଚୋଦୟାତ୍‌ ।”” ରଗ୍‌ ଛେଦ - ୩/୬୨ / ୧୦ । ସବିତାର ସେଇ ବରଣୀୟ ଭାସ୍ଵର ଶକ୍ତିର 
ଅନୁଧ୍ୟାନ କରି ଆଉ ଯାହା ହୃଦୟ ବିଧୃତ ବୃତ୍ତି ସମୂହକୁ ଉଦ୍ଦୀପ୍ତ କରିବା ପାଇଁ ପ୍ରେରିତ । 
ଏଇ ମନ୍ତ୍ରଟି ବୃହଦାରଣ୍ୟକ ଉପନିଷଦର ଷଷ୍ଠ ଅଧ୍ୟାୟର ତୃତୀୟ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ମଧୁମତୀ ବା 
ବିଶ୍ଵ ଦେବ ସୂକ୍ତର କିୟଦଂଶ ସହିତ ସଂଯୋଜିତ ! ଯଜନ କର୍ମୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ଶ୍ରେଷ୍ଠ ପଦରେ ଆସୀନ ଉନ୍ନତିକାମୀ ବ୍ରତଚାରୀ ହିଁ ଏଇ ଦୁଇଟି ଗାୟତ୍ରୀ ଛନ୍ଦର ଷ୍ୋତ୍ରକୁ 
ଆହୁତି ଏବଂ ଆଚମନ ଉପଲକ୍ଷେ ଏଇଭଳି ସ୍ଥାପନ ପୂର୍ବକ ଆବ ଭି କରୁଥ୍‌ଲେ : 
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' ‘ତତ୍‌ ସବି ତୁର୍ବରେଣ୍ୟଂ, ମଧୂବାତ। ରତାୟତେ ମଧୂକ୍ଷରନ୍ତି ସିଂଧବଃ ମାଧ୍ୀର୍ଣ୍ଧଃ 
ସନ୍ତୋଷଧୀଃ !''” ରଗ୍‌ ବେଦ - ୧/୯୦/୬-୮ । ଭୁଃ ସ୍ଵାହା । ଭର୍ଗୋଦେବସ୍ୟ ଧୀମହି ! 
ମଧୂ ନକ୍ତମୁତୋଯସୋ ମଧୂମତ୍‌ ପାର୍ଥିବଂ ରଜଃ ମଧୂଦୌରସ୍ତୁ ନଃ ପିତା ॥ ଭୂବଃ ସ୍ବାହା । 
ଧ୍ୟୋ ଯୋ ନ ପ୍ରଚୋଦୟାତ୍‌ ॥ ମଧୂମାନ୍ତୋ ବନସ୍ପତିର୍ମଧୂମା ସ୍ତୁ ସୂର୍ଯ୍ୟଃ ମାଧ୍ବୀର୍ଗାବୋ ଭବନ୍ଧୁ 
ନଃ ॥ ସ୍ଵଃ ସ୍ଵାହା ।॥। ଏହ ସୂକ୍ତିର ଅର୍ଥ ଏହିଭଳି : ମଧୂମତୀ ବତାସ ମଧୁସ୍ର୍ଶରେ ପ୍ରବାହିତ 
ହୁଏ ! ନଦୀ ସମୂହ ମଧୁକ୍ଷରଣ କରନ୍ତି । ଆମମାନଙ୍କ ଞିଷଧ୍ସମୃହରେ (ସୋମ) ମଧୂଯୁଲ୍ତ 
ହୋଇ ରହୁ ! ରାତ୍ରି ଓ ଉଷା ମଧୂସ୍ଵରୂପ ! ପୃଥ୍ବୀର ଧୂଳି ମଧୁମୟ ହେଉ । ଆମମାନଙ୍କ 
ପିତୃ ସ୍ଵରୂପ ଦୁ୍ୟୁଲୋକ ମଧୁମୟ ହୋଇ ରହୁ । ବନସ୍ପତି ଆମମାନଙ୍କ ପାଇଁ ମଧୂମାନ ହୋଇ 
ରହୁ । ସୂର୍ଯ୍ୟ ବି ମଧୁମୟ ହୋଇ ବିରାଜମାନ କରନ୍ତୁ । ଆମମାନଙ୍କ ଧେନୁ ସକଳ ମଧୁପୂର୍ଣଣ 
ହୁଅନ୍ତୁ । ` I 

ଏହି ଦୂଇଟି ସ୍ତୋତ୍ରର ଭାଷା ପ୍ରୟୋଗରେ ଶବ୍ଦର ସୁଚିନ୍ତିତ ଉପସ୍ଥିତି ଏବଂ ଗୀତି 
ଧର୍ମିତାର (Lr) ଲାଳିତ୍ୟ ପାଠକର ମନରେ ଯୁଗପତ୍‌ ବିସ୍ଟୟ ଉଦ୍ରେକ କରିଥାଏ ! ପ୍ରଥମ 
ଗାୟତ୍ରୀ ମନ୍ତ୍ରରେ ସୂର୍ଯ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ନାମମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ “ସବିତା' ଶବ୍ଦଟିର ଚୟନ ଓ 
ପ୍ରୟୋଗରେ କାବ୍ୟଗତ ବିବେଚନାର ପରିଚୟ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ପରବର୍ଭୀ ମଧୂମତୀ ଭଳି ଗୀତି 
ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ପନ୍ନ ପ୍ରସାଦ ଗୁଣ ଯୁକ୍ତ କବିତା ରଗ୍ବେଦରେ ବିରଳ କହିଲେ ଚଳେ ! ଭାଷା 
ଦୃଷ୍ଟିରୁ ପ୍ରତିଟି ରକ୍‌ ମନ୍ତ୍ରରେ ଯଥେଷ୍ଟ ଗଠନ ପାରିପାଟୀ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଏ; ଯାହା ଫଳରେ 
ଏହି ଦ୍ଵିପଦୀଗୁଡ଼ିକ ଚମ୍କାର କବିତା ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ ହୋଇପାରିଛି ବା ସଫଳ କବିତାରେ 
ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇପାରିଛି । ଯାହାକୁ ଆମେ (Sophistication of Poetry) ନାମରେ ଚିହ୍ନିତ 
କରିବାରେ କୌଣସି ଅସୁବିଧାର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାର ସମ୍ଭାବନା ମଧ୍ଯ ଦେଖୁନାହୁଁ । ଏଇ 
ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଆଉ ଏକ କଥା ମନେ ରଖିବା ସର୍ବାଦୌ ପ୍ରୟୋଜନ ସେ ମନ୍ତ୍ରମାନେ ସୃକ୍ତରେ 
ନିବଦ୍ଧ ହେଲେ ବି ସେମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଏକକ ଭାବରେ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ଓ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସୃଷ୍ଟି । ଗୋଟିଏ 
ଗୋଟିଏ ସ୍ତୋତ୍ର ବା ରକ୍‌ ବିଶେଷ ଉପଲକ୍ଷ୍ୟ ବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ନେଇ ରଟିତ ହୋଇଅଛି । ବହୁ, 
ବହୁ କାଳ ପରେ, ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରୟୋଜନର ବଶବର୍ଭୀ ହୋଇ, ଏଇ ସୃଷ୍ଟି ସମୂହକୁ ଗୋଟିଏ 
ଗୋଟିଏ ସୃକ୍ତର ଅଧୀନସ୍ଥ ବା ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ କରା ହୋଇଛି । ରକ୍‌ ଶବ୍ଦଟି ସ୍ତୋତ୍ରର ହଁ ପ୍ରଥମ 
ଆଖ୍ୟା । ଗାୟତ୍ରୀ ଛନ୍ଦରେ ରଚିତ ରକ୍ର ପରିଚୟ ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କଲେ ପାଠକର ସଠିକ୍‌ 
ଅବଧାରଣା ପାଇଁ ତାହା ଯଥେଷ୍ଟ ପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ହେବ । ରକ୍ଟି ଏଇପରି : ‘ଅଗ୍ନିଂ ଦୂତଂ 
ବୃଣୀମହେ ହୋତାରଂ ବିଶ୍ବବେଦସଂ ! ଅସ୍ୟ ଯଜ୍ଞସ୍ୟ ସୁତ୍ରତୂମ୍‌ | ରକ୍‌ ୧/୧୨ / ୧- ଯାହାର 
ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ ଏଇଭଳି : ‘ଆମେମାନେ ବିଶ୍ଵବେଦ । ହୋତା ଏବଂ ଏଇ ଯଜ୍ଞର 
ସୁସମ୍ପାଦକ ଅଗ୍ନିଂକୂଦୂତ ରୂପରେ ବରଣ କରୁଛୁ ।” ଏତିକିରେ ଗୋଟିଏ କବିତା ରଚନା 
କରାଯାଇଛି । ରଚନା କରିବା ସମ୍ଭବ ହୋଇପାରିଛି । ପୂନଶ୍ଚ ଏଇ ମନ୍ତ୍ର ପ୍ରଯୁକ୍ତ ଶବ୍ଦ ସମୂହ 
ସଯତ୍ନରେ କାବ୍ୟ ଧର୍ମକୁ ରକ୍ଷା କରିଛି; ଯେମିତି ଯଜ୍ଞର ˆ 'ସୁକ୍ରତୁ'” ଶବ୍ଦଟି ! ଏଇ ଶବଦ 
ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ଯ ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ କରିଥ୍୍‌ଲେ, ଆମ୍ଭ ମତରେ, ଏଠି କାବ୍ୟବୋଧର 
ପଦଲାଳିତ୍ୟରେ ଯଥେଷ୍ଟ ହାନି ଘଟିଥାନ୍ତା 
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ଏଇ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ, ଜଣେ ସଚେତନ ପାଠକ ଭାବରେ, ସ୍ଵାଭାବିକ ରୀତିରେ ଜାଣିବାକୁ 
ପ୍ରବଳ ଇଚ୍ଛା ହୁଏ ପ୍ରଚୁର କୌତୂହଳ ସହିତ ଯେ ଏଇ ରକ୍ମାନଙ୍କର ସମାନ୍ତରାଳ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଲୌକିକ ସାହିତ୍ୟ ସେତେବେଳେ ଥୁଲା, ନା, ନାହିଁ ? ଯଦି ଥୁଲା, ତେବେ ତାହାର ସ୍ବରୂପ 
କିପରି ଥ୍ଲୀ ? ସାମାନ୍ୟ ଅନୁଶୀଳନ କଲେ ଏହା ସ୍ତଷ୍ଟ ହୁଏ ଯେ ରଗ୍ବେଦର ଦଶଟି 
ମଣ୍ଡଳରେ ବିକ୍ଷିପ୍ର ଭାବରେ ବିଛାଡ଼ି ହୋଇଥ୍ବା ଅନେକ ଆଖ୍ୟାୟିକା ଆମକୁ ଏଇ ସୃତ୍ର ବା 
ରେଫରେନ୍‌ସ ଧରେଇ ଦିଏ । ଏତରେୟ ଶତପଥ କିମ୍ବା ପଞ୍ଚବିଂଶ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ବହୁ 
ଆଖ୍ୟାୟିକା ରହିଛି; ସୂତ୍ରମାନଙ୍କର ମଧ୍ଯ କିଛି କିଛି ଆଖ୍ୟାଯିକା ସଂକ୍ଷିପ୍ତ କଳେବର ନେଇ 
ବିଦ୍ୟମାନ । ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ, ବେଦର ଅନେକ ପରବର୍ଗ୍ୀକାଳରେ ରଚିତ 'ବୃହଦେବତା' 
ଗ୍ରନ୍ଧଟି ମଧ୍ଯ ବେଦସ୍ଥ ଆଖ୍ୟାୟିକାମାନଙ୍କୁ ଆଶ୍ରୟ କରି ନିଜର ଏତିହାସିକ କର୍ରବ୍ୟ ସମ୍ପାଦନା 
କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିଛି । ଦୁଃଖର ବିଷୟ ଆମେ, ଆଜିର ପାଠକ, ସେଇସବୁ 
ଲୌକିକ ସାହିତ୍ୟର ପରିଚୟ ପାଇବାରେ ଅସମର୍ଥ ବା ବଞ୍ଚତ, ଯେହେତୁ ସେଇ ଲୌକିକ 
ସାହିତ୍ୟ- ସୃଷ୍ଟିଗୁଡ଼ିକ ଠିକ୍‌ ଠିକ୍‌ ସଞ୍ଚୟ କରି ରଖାଯାଇ ନାଇଁ । ଅଳଂକାର ଶାସ୍ତ୍ରରେ 
ରଗ୍ବେଦର ଏଇ ଅପରୂପ କାବ୍ୟ ରୂପକୁ ଏବଂ କାବ୍ୟ ସଙ୍ଗଠନକୁ ଆଲୋଚନା ପରିସରଭୁକ୍ତ 
କରାଯାଇ ନାଇଁ; ତେଣୁ ରଗ୍ବେଦ ଯେ କାବ୍ୟବୋଧର ଏକ ଚମଜ୍ାର ପ୍ରତୀକ; ସେ 
ସମ୍ପର୍କୀୟ ଚି ନ୍ତାର କୌଣସି ସ୍ଵାକ୍ଷର ଅଳଂକାରି କମାନେ /ଟୀକା!କାରମାନେ ବା 
ଭାଷ୍ୟକାରମାନେ ଆମ ପାଇଁ ରଖିଯାଇ ନାହାନ୍ତି । 


ବେଦ ପରେ ପରେ ଯାହା ସ୍ଵାଭାବିକ ଏବଂ ସମୁନ୍ନତ ଭାବରେ ଆମ ଚିନ୍ତା, ବୃଦି, 
ମନ, ହୃଦୟ ଓ ଚେତନାକୁ ଆବିଷ୍ଟ କରେ ପ୍ରଜ୍ଞାର ପ୍ରଭାବରେ, ତାହା ହେଲା ଉପନିଷଦ୍‌ 
ସାହିତ୍ୟ । ଏ ବିଷୟରେ ସମସ୍ତେ ଦ୍ଵିଧାହୀନ ରୀତିରେ ଏକମତ ଯେ ଉପନିଷଦ ଏକ ଉତ୍କୃଷ୍ଟ 
କାବ୍ୟ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ କାବ୍ୟଯବୋଧର ଯାବତୀୟ ଲକ୍ଷଣ ବିଦ୍ୟମାନ । ଏପରି କି ˆ କବି”? ଶବ 
ହିଁ ଉପନିଷଦର ଅବଦାନ । ଉପନିଷଦ ହିଁ ସର୍ବପ୍ରଥମେ “କବି” ଶବ୍ଦ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିଛି । 
କଠୋପନିଷଦ କହିଛି : ‹ ଦର୍ଗସ୍ତପଥସ୍ତତ୍‌ କବୟୋ ବଦନ୍ତି ? - ; ଅର୍ଥାତ୍‌ କଠୋପନିଷଦର 
ପ୍ରବକ୍ତା ଯେ କବି; ତାହା ସେ ନିଜ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି । ଏ ଉପଲକ୍ଷ୍ୟରେ 
କଠୋପନିଷଦରୁ: ଦୁଇଟି କାବ୍ୟାଂଶ ଉଦ୍ଧୃତ କରାଯାଉ ଉଦାହରଣ ପାଇଁ : 


“ନ ତତ୍ର ସୂର୍ଯ୍ୟୋଭାତି ନ ଚନ୍ଦ୍ରତାରକମ୍‌ 

ନେମା ବିଦ୍ର୍ୟତୋ ଭାନ୍ତି କ୍ୟୁତୋହୟ ମଗ୍ରିଃ 

ତମେବ ଭାନ୍ତମନୁଭାତି ସର୍ବମ୍‌ 

ତସ୍ୟ ଭାସା ସର୍ବ ମିଦଂ ବିଭାତି ॥” 

ଯେଉଁଠି ସୂର୍ଯ୍ୟ ଦୀପ୍ତି ପ୍ରଦାନ କରେ ନାଇଁ; ଚନ୍ଦ୍ର ତାରକା ବି କୌଣସି ଆଲୋକ 

ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି ନାଇଁ; ଯେଉଁଠି ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଉଦ୍‌ଭାସିତ ହୁଏ ନାଇଁ; ସେଠାରେ ଅଗ୍ନି ପ୍ରଚଳିତ 
ହେବ କେମିତି । ଏକମାତ୍ର ସେଇ ଭାସ୍ଵରତାର ( ପରମାତ୍ମା ବା ପରମସଭ୍ତା ) ସହଯୋଗ 
ସମ୍ଭବ ହେଲେ ଯାଇ ସମସ୍ତ ଦେଦୀପ୍ୟମାନ ହୋଇଉଠେ । ଏଭଳି ଶ୍ଲୋକ ପରବର୍ଭୀକାଳରେ 
ଯେ କୌଣସି କବି କୁଳତିଳକଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟାଶାର ଅତୀତ ଥୁଲା । ଏ ଶ୍ଳୋକରେ ଗାୟତ୍ରୀ ମନ୍ତ୍ର 
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ପରି ' ସବିତା” ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରାନଯାଇ “ସୂର୍ଯ୍ୟ ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ କରାଯାଇଛି । କାରଣ 
ଏଠି “ସୂର୍ଯ୍ୟ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଶବ୍ଦର ଦ୍ୟୋତନା ଆଉ କୌଣସି ପ୍ରତି ଶବ୍ଦରେ 
ଏତେ ଉଜ୍ଵଳ ଓ ପରିପୁଷ୍ଠ ଜଣା ପଡ଼ି ନଥାନ୍ତା । ସମଗ୍ର ଶ୍ଲୋକଟି ଭଂ ଅକ୍ଷରଯକ୍ତ 
ଅନୁପ୍ରାସରେ ସମୁଜ୍ଵଳ ହୋଇ ଉଠିଛି ! ବୈଦିକ ସାହିତ୍ୟରେ 'ଭଂ ଅକ୍ଷର ଭାସ୍ବରତା ବା 


ତେଜସ୍ଵିତାକୁ ହି ଇଙ୍ଗିତ ଦେଇଥାଏ । କଠୋପନିଷଦର ଆଉ ଏଜ ଶ୍ଲୋକକୁ ଆଲୋଚନା 
କରାଯାଉ : 


“ ଅଗ୍ନିର୍ଯଥେକ ଭୁବନଂ ପ୍ରବିଷ୍ଠୋ 

ରୂପଂ ରୂପଂ ପ୍ରତିରୂପୋ ବଦୂବ । 

ଏକସ୍ତଥା ସର୍ବଭୂତାନ୍ତରାମ୍ମା 

ରୂପଂ ରୂପଂ ପ୍ରତିରୂପୋ ହବିଶ୍ଡ ॥' 

ଅଗ୍ନି ଯେପରି ନିଜର ଏକମାତ୍ର ସତ୍ତା ନେଇ ଏ ଭୁବନରେ ପ୍ରବିଷ୍ଟ ହୋଇ ଏଠାକାର 

ପ୍ରତିଟି ରୂପ ଅନୁସାରେ ତଦନନରୂପ ହୋଇ ଦେଖା ଦେଇଥାଏ; ସେଇଭଳି ଏକମାତ୍ର ସର୍ବ 
ଭୂତାନ୍ତରାମତ୍ମା ପ୍ରତିଟି ରୂପ ସହିତ ଏକରୂପ ହୋଇ ଅବସ୍ଥାନ କରେ; ଅଥଚ ବାହାରେ ମଧ୍ଯ 
ସ୍ଵକୀୟ ସଭାକୁ ରକ୍ଷାକରେ | ଏଇ ଶ୍ଲୋକଟିରେ ବି ‘ରୂପୀ ଶବ୍ଦଟିର ଅନୁପ୍ରାସ ଶ୍ଲୋକକୁ ଏକ 
ଉନ୍ନତ ଓ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ କବିତାରେ ପରିଣତ କରିବାରେ ଯଥେଷ୍ଟ ସାହାଯ୍ୟ କରିଛି । ଅନୁସନ୍ଧିସାର 
ମନ ନେଇ ଯଦି ପ୍ରଶ୍ନ କରାଯାଏ ଯେ ପ୍ରତିଟି ଶ୍ଲୋକକୁ ଏତେ ସୁସଜ଼ିତ କରିବାର ପ୍ରୟୋଜନ 
କଣ ଥୁଲା; କାରଣ ଆମ୍ମା ବା ଆମତ୍ମନ୍‌ ସମ୍ପର୍କରେ ପ୍ରତିପାଦିତ ଦାର୍ଶନିକ ଉପଦେଶ ସମୂହରେ 
ଏତେ ପରିମାଣର ମଞ୍ଡନ କଳାର ଆବଶ୍ୟକତା ଆଦୌ ଅନୁଭୂତ ହୁଏ ନାଇଁ ? ଏହାର 
ଉତ୍ତରରେ ଏତକ ଅକ୍ଲେଶରେ କୁହାଯାଇପାରେ ଯେ, ଆଦର୍ଶ ଯାହା ହେଉନା ପଛକେ; ଏଇ 
ଆଦର୍ଶକୁ କାବ୍ୟରୂପରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ କରାଇବାର ଆପ୍ରାଣ ଚେଷ୍ଟା ଉପନିଷଦ୍‌ ରଚୟିତାମାନଙ୍କର 
ଏକମାତ୍ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥୁଲା ! ଉତ୍ତର କାଳରେ ଯାହା କାବ୍ୟବୋଧ ରୂପରେ ଏବଂ କାବ୍ୟ 
ଭାବରେ ପରିଚିତ ହେଲା; ଆଦି ଅବସ୍ଥାରେ ତାହା ହି ଥୁଲା ଉପନିଷଦ୍‌ । ଉପନିଷଦ୍‌ କାଳରେ 
ଏବଂ ଖୋଦ୍‌ ଉପନିଷଦ୍‌ରେ “କବି” ବୋଇଲେ ଜ୍ଞାନୀ ଏବଂ ମନୀଷୀଙ୍କୁ ହିଁ ଇଙ୍ଗିତ 
କରାଯାଇଛି । ଉଚ୍ଚତର ଏବଂ ଗଭୀର ମନନଶୀଳତା ହିଁ ଥୁଲା କବିର ଲକ୍ଷଣ । ଅକ୍ଷର ଯୋଡ଼ି 
କିଛ ଲେଖିଦେଇ ପତ୍ର ପତ୍ରିକାରେ ଛାପି ରାତାରାତି କବି ବନିଯିବାର ଦ୍ରଃସ୍ଵପ୍ନ ଆମ ସମୟରେ 
ଯେମିତି ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଭାବରେ ବିଦ୍ୟମାନ; ଉପନିଷଦ ସମୟରେ ସେମିତି ଏବଂ ସେଇ 
ପରିମାଣରେ ଥ୍ଲା କି ନାଇଁ ଜାଣି ହେଉ ନାଇଁ | ଥ୍ଲେ, ଥାଇପାରେ ! ଇଶୋପନିଷଦ 
ଆମ୍ନ୍‌କୁ “ କବିର୍ମନୀଷୀ” ? ଆଖ୍ୟା ଦେଇଛନ୍ତି । ଅର୍ଥାତ୍‌ ଆତ୍ମା ହିଁ ସର୍ବଦୃଷ୍ଟି ସ୍ୟ ସମଦ୍‌ଷ୍ଟି 
ଭାବାପନ୍ନ ଏବଂ ମନର ନିୟନ୍ତ୍ରଣକାରୀ ! ଲେଖିବା ବାହୁଲ୍ୟ : ଏଇ ଆତ୍ମାର ଅନ୍ଧେଷଣ ଓ 
ଅନ୍ରେଷା ଏବଂ ବ୍ରହ୍ମର ବ୍ର୍ପୁଭି ଏଇ ଦୁଇ ତତ୍ଵ ଉପନିଷଦୀୟ ସାହିତ୍ୟକୁ ତାର୍ତିକ ଦର୍ଶନର 
ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦେଇଛି; ଯାହାଫଳରେ ଉପନିଷଦକୁ ବେଦାନ୍ତ ଆଖ୍ୟା ଦେଇ ପ୍ରଚାର କରାଯାଇଛି । 


କିନ୍ତ ଏପରି କାର୍ଯ୍ୟଟକାରଣ ପଦ୍ଧତିର ପରିଣାମ ହୋଇଛି ଠିକ୍‌ ବିପରୀତ । 
ଉପନିଷଦ ପରି ଉନ୍ମଷ୍ଠ କାବି୍ଯକ ଅନୁରଞ୍ଜନ ଏବଂ କାବ୍ୟସତ୍ତୀକୁ ସାହିତ୍ୟର ବିଚାରକ 
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ବୃନ୍ଦ (? ) ସୃମର୍ଯ୍ୟାଦାରୁ ଅପସାରିତ କରି ଏକ ବୈଦାନ୍ତିକ ଶୃଙ୍ଖଳାରେ (Discipline) 
ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କରାଇ ଦେଇଛନ୍ତି । କିନ୍ଧୁ ଟୀକାକାର / ଆଳଂକାରିକ / ଭାଷ୍ୟକାର /ବିଚାରକମାନଙ୍କ 
ଏ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାକୁ ପରବର୍ରୀ ସମୟର କାବ୍ୟପ୍ରେମୀ ( କବିତାର ସମଝଦାର ପାଠକଙ୍କ 
ସମେତ )ମାନେ ଉପନିଷଦର ଅନନ୍ତଗର୍ଭରେ ନିହିତ ସମସ୍ତ ତତ୍ତ୍ଵର ସାରବତ୍ତା ଭାବରେ 
‘ରସ କୁ ହିଁ ଚିହ୍ନିତ କରିଛନ୍ତି ସାଲିସ୍‌ବିହୀନ ଢଙ୍ଗରେ, ଯାବତୀୟ ସଂଜ୍ଞା, ଆଖ୍ୟା ଓ ବ୍ୟାଖ୍ୟାର 
ଯୁଗାଦି ଶୃଙ୍ଖଳା ଓ ନିୟମର ନିଗଡ଼କୁ ଚୁର୍ଣ୍ଣ ବିଚୂର୍ଣ୍ଣ କରି । ଏ ପ୍ଲାବନ ହୃଦୟର ପ୍ଲାବନ, 
ଆବେଗର ପ୍ଲାବନ, କାବ୍ୟବୋଧର ପ୍ଲାବନ, ରସର ପ୍ଲାବନ, ରସବୋଧର ପ୍ଲାବନ, କାବ୍ୟ 
ପିପାସାର ପ୍ଲାବନ, କବିତା ପାଇଁ ଉନ୍ମନାଦନାର ପ୍ଲାବନ । ଧର୍ମ, ଦର୍ଶନ, ଇଶ୍ବରଚିନ୍ତା, 
ଆଦିଦୈବିକ ଅନୁଭୂତି, ରହସ୍ୟାବୃତ୍ତ ଅନୁସନ୍ଧିସା, ଜୀବନ ଜିଜ୍ଞାସା, ଆଉ ଯାହା କିଛି ରହିଲା, 
ଏ ସମସ୍ତଙ୍କୁ କରାୟତ୍ତ କରି ଉଠି ଆସିଲା ଏକ ମାରିକ ରସବୋଧ ଯାହାର ଅନ୍ୟନାମ 
କବିତା; କେବଳ କବିତା; ଯାହାର କୌଣସି ସଂଜ୍ଞା ନାଇଁ, ନାଇଁ କୌଣସି ଲିଖିତ ଶୃଙ୍ଖଳା; 
ଅଥଚ ଯିଏ ସବୁ ଶୃଙ୍ଖଳାର ଶିଖର ଦେଶରେ ବିରାଜମାନ ହୋଇ ଅପାର ଆନନ୍ଦ ଧାରା 
ଢ଼ାଳିବାରେ ତା'ର ଅକଳନ ହାତ ପ୍ରସାରିତ କରିଦେଲା ଚିରକାଳ ପାଇଁ । ଛୁାନ୍ଦୋଗ୍ୟ 
ଉପନିଷଦ କହିଛନ୍ତି - ଭୂତଦାରା (ପ୍ରାଣ ଅର୍ଥରେ / ପଦାର୍ଥ ଅର୍ଥରେ ବି) ଅଧ୍କୃତ ଏଇ 
ବିଶ୍ଵର ରସ ହେଉଛି ପୃଥ୍ବୀ; ପୃଥ୍ବୀର ରସ ହେଉଛି ଜଳ; ଜଳର ରସ ହେଉଛି ଓଷଧ 
(ସୋମଂ- ଯାହା ଜଳଜ ଲତା ବିଶେଷ ); ଜିଷଧର ରସ ପୂରୁଷ |! (ଏ ପୂରୁଷ 
ସୋମପାୟୀ ) ; ପୁରୁଷର ରସ ହେଉଛି ରକ୍‌ ( ସ୍ତୋତ୍ର ବା ମନ୍ତ୍ର) ; ଏଇ ପୁରୁଷ ସୋମପାନରେ 
ଉଦ୍‌ବ୍ରଦ୍ଧ ହୋଇ ଆହୁତି ପ୍ରଭୃତି ଅର୍ଚ୍ଚନାରେ ଯେଉଁ ଭାଷା ଉଚ୍ଚାରିତ କରେ - ତାହା ସ୍ତୋତ୍ର 
ବା ମନ୍ତ୍ର; ଏବଂ ରକ୍ର ରସ ହେଉଛି ସାମ୍‌ - ( ଯେଉଁ ରକ୍‌ ସଙ୍ଗୀତ ଭାବରେ ବୋଲାଯାଏ; 
ତାହାକୁ ସାମ୍‌ ଆଖ୍ୟା ଦିଆଯାଇଛି ) । ଏପରି ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା ପରେ ଆଳଂକାରିକମାନେ 
ମଧ୍ଯ ଶେଷରେ ଯେଉଁ ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ଥୁଲେ; ତାହାହେଲା ରସାମ୍ବକ ବାକ୍ୟ ହିଁ ହେଉଛି 
କାବ୍ୟ | ସେଇ ଉପନିଷଦର ଭାଷାରେ କହିଲେ; ଏତିକି କହିହେବ ଯେ ବାକ୍‌ର ରସ ହିଁ 
କାବ୍ୟ ! ତେବେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ରହିଛି ଏଇ ରସବୋଧ ତତ୍ତ୍ରରେ :- ଆଳଂକାରିକମାନଙ୍କ 
ରସବୋଧର ତତ୍ତ୍ର ହେଉଛି ନବରସର ସମାହାର; କିନ୍ଧ ଉପନିଷଦର ରସବୋଧ ହେଉଛି 
ମନ୍ତ୍ରଗାନ ମାଧ୍ୟମରେ ଅଧ୍ୟାତ୍ମ ତଥା ଆଦିଦୈବିକ ଅନୁଭୁତି | କ୍ରମଶଃ ଏଇ ଅନୁଭୂତିକୁ ବହୁ 
ପଛରେ ପକାଇ କେବଳ କବିତାର ରସବୋଧ ଟିକକ ନିରପେକ୍ଷ ପାଠକ ମନରେ, 
ହୃଦୟରେ, ଚେତନାରେ ସଜୀବ ଓ ସମୃଦ୍ଧ ହୋଇ ରହି ଆସିଛି । କାରଣ ବସ୍ତୁ- ନିଦିଷ୍ଟତା 
କ୍ରମଶଃ ମଳିନ ପଡ଼ି ଯାଇଛି ପରି ବେଶ ନିର୍ଦଦିଷ୍ଠତା। ପାଖରେ | ଅହରହ ପରିବର୍ଭନ 
ଆକାଂକ୍ଷାରେ ଉଦ୍‌ଭାସିତ ସଚେତନ ମଣିଷର ଚୈତନ୍ୟ କେବେ ବସ୍ତୁ ନି୍ଦିଷ୍ଟତା ଦାରା ଆବଦ୍ଧ 
ହେବା ପାଇଁ ନିଜର ରସବୋଧକୁ , କାବ୍ୟବୋଧକୁ ଅନୁମତି ଦେଇ ନାଇଁ; ଏବଂ ଠିକ୍‌ 
ଏଇଥୁପାଇଁ ପରିବେଶର ବିଭିନ୍ନତା କିମ୍ବା ବିଭିନ୍ନ ପରିବେଶ ନିର୍ଦିଷ୍ଟତା ତା'ର ହଦୟର ସ୍ଵପ୍ପକୁ, 
ସ୍ପପ୍ନର ସତ୍ୟକୁ, ସତ୍ୟର ବାସ୍ତବତାକୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରିଛି ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନାଆଁରେ, ବିଭିନ୍ନ ବାଗରେ, 
ନିଜସ୍ଵ ଢଙ୍ଗରେ; ଟିର ପରିବର୍ିତ ଭାଷାରେ, ଭାଷାର ତାଜା ଉଚ୍ଚାରଣରେ; କିନ୍ତୁ କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ 
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ହୋଇ ରହିଯାଇଛି ସେଇ ରସବୋଧ, ସେଇ କାବ୍ୟବୋଧ ଟିକକ ଅପରାଜେୟ ମଗନାଭି 
କସ୍ତୁରୀର ମହ ମହ ମହକ ହୋଇ; ବିଜୁଳି ଠାରୁ ଅଧୁକ ତୀକ୍ଷ, ତୀବ୍ର, ଉଜ୍ଵଳ ଝଲକ ହୋଇ, 
ଅନାହତ ଆତ୍ମୀୟ ଆବେଦନ ହୋଇ; କୋମଳ ଅନ୍ଧାରର ଅହେତୁକ ଆକୂଳତା ହୋଇ; 
ସଂଜ୍ଞା ରହିତ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ସମବେଦନା ହୋଇ; ନିଷ୍ପାପ ନିର୍ଜନତା ହୋଇ; ମୂଲ୍ୟହୀନ 
କୋଳାହଳ ହୋଇ; ସରଳ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ହୋଇ; କେତେବେଳେ ବ୍ୟକ୍ତ ତ କେତେବେଳେ 
ଅବ୍ୟକ୍ତ ରହସ୍ୟ ହୋଇ; ଦୁଃଖର ଅଂଶ ହୋଇ; ସୁଖର ପ୍ରତିପଦ ହୋଇ; କୃଷକର ଶ୍ରମକ୍ତିଷ୍ଟ 
ସ୍ବେଦ ହୋଇ; ତଥାଗତଙ୍କ ଅନୁଭୂତ ତପସ୍ୟାର ଜ୍ୟୋତି ହୋଇ; ମୃତ୍ଯୁ ହୋଇ; ଅମୃତ 
ହୋଇ; ଏମିତି ଅନେକ ଏବଂ ସବୁକିଛି ହୋଇ; ବିଭିନ୍ନ ବାଗରେ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ଜରିଆରେ 
ବାରମ୍ବାର ଫେରି ଆସିଛି, ଆସୁଛି ଓ ଆସିବ ଏଇ ମାଟି ଉପରକୁ; ଯାହାକୁ କାଳେ କାଳେ 
କୁହାଯାଇଛି ‘ କବିତା” ବୋଲି; କାବ୍ୟବୋଧ ବୋଲି । 


ଉପନିଷଦମାନଙ୍କରେ କେବଳ ମାତ୍ର କାବ୍ୟବୋଧର ଉପସ୍ଥିତି ଉପଲବ୍ଧି କରିହୁଏ 
ତାହା ନୁହେଁ; ପରନ୍ଧୁ ଗଦ୍ୟ ବା କଥା କାହାଣୀ ଶିଳ୍ପର ଉତ୍ତମ ଉତ୍ତମ ଉଦାହରଣ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ |! ଛୁାନ୍ଦୋଗ୍ୟ ଉପନି ଷଦର ଷଷ୍ଠ ଅଧ୍ୟାୟର ପ୍ରଥମ ଖଣ୍ଡରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଶ୍ବେତକେତୁ 
ଉପାଖ୍ୟାନ ଏବଂ ବୃହଦାରଣ୍ୟକ ଉପନିଷଦର ଦ୍ବିତୀୟ ଅଧ୍ୟାୟର ଚତୁର୍ଥ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ 
ମୈତ୍ରେୟୀ ପ୍ରତି ଯାଜ୍ଞବଳ୍‌ କ୍ୟଙ୍କ ଅପରୂପ ଉପଦେଶାବଳୀ । ଏ ଦୁଇଟି ଉପାଖ୍ୟାନରେ 
ଆଲୋଚନା କରାଯାଇଥ୍‌ବା ‘ଆମ୍ମନ୍‌' ଶବ୍ଦଟି କେବଳ ସ୍ଵୟଂ ବା ନିଜକୁ ନିଦ୍ଦେଶ କରେ ନାଇଁ; 
ପରନ୍ତୁ ଏହା ସର୍ବବସ୍ତୁ ଏବଂ ସର୍ବଦେହରେ ଅବସ୍ଥାନ କରି ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ 
କରେ; ବସ୍ତୁତଃ ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କୁ ନିଦ୍ଦେଶ ଦେଇଥାଏ । 


ଉପନିଷଦମାନଙ୍କର ଏଭଳି ଆଲୋଚନାର ନିଷ୍କର୍ଷ ଏତକ ସୂଚନା ଦିଏ ଯେ ଉକ୍ସଷ୍ଟ 
ଏବଂ ଜ୍ଞାପନ (Suggestive) ସାହିତ୍ୟ କର୍ମ ମାଧ୍ୟମରେ ଗୋଟିଏ ଦର୍ଶନକୁ ଉପସ୍ଥାପିତ 
କରାଯାଇପାରେ ସୁନ୍ଦର ଭାବରେ, ରୁଚି ପୂର୍ଵ ଭାବରେ ଏପରିକି କଳାତ୍ମକ ଭାବରେ । 
ସୁତରାଂ, ସେଇ ସୁପ୍ରାଚୀନ ଯୁଗରେ ମଧ୍ଯ କାବ୍ୟବୋଧ ସହିତ ଗଦ୍ୟ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରତିଷ୍ଠା 
ସମ୍ଭବ ହୋଇ ପାରିଥ୍୍‌ଲା । କହିବାକୁ ଗଲେ; ଏହା ସେଇ ପ୍ରାଗ୍‌ ଏତିହାସିକ ଯୁଗର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା 
ଓ ପ୍ରୟାସ । ଆର୍ଯ୍ୟସଭ୍ୟତାର ଏଇ ସୁଦୀର୍ଘ ବ୍ୟାପ୍ତି କାଳରେ କୌଣସି ଘଟଣାକୁ ସନ, ତାରିଖ 
ସାହାଯ୍ୟରେ ଆମେ କେହି ଚିହ୍ନିତ କରିପାରିବୁ ନାଇଁ । ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ସୁବିଶାଳ ଵୈଦିକ 
ଏବଂ ଉପନିଷଦ ସାହିତ୍ୟ ଯୁଗ ପରେ ଯୁଗ ଅବଲୀଳା କ୍ରମେ ଅତିକ୍ରମ କରି ଆସିଛି; କିନ୍ତୁ 
ଆହୁରି ବିରାଟ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର ବିଷୟ ଯେ ଏଇ ସାହିତ୍ୟର, ଏଇ କାବ୍ୟବୋଧର କୌଣସି ଜଣେ 
ସ୍ପଷ୍ଟାଙ୍କୁ ବି ଏ ଯାଏ ଆମେ କେହି ଚିହ୍ନଟ କରିପାରିଲୁ ନାଇଁ; ପାରିଲୁ ନାଇଁ ସେମାନଙ୍କୁ 
ସାହିତ୍ୟର, ଜାତିର, ଭାଷାର, ଦେଶର ଇତିହାସରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରି । ବେଦ- ସାହିତ୍ୟ 
ସମ୍ପର୍ତରେ ଆମର ଏପରି ଅସହାୟତା ଯଦିବା କ୍ଷମାର ଯୋଗ୍ୟତା ଦାବି କରିପାରେ; କିନ୍ତୁ 
ଉପନିଷଦର କାବ୍ୟବୋଧର ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଆମର ଏ ନିସ୍କୃହତା ଯେ କୌଣସି କ୍ଷମାର ପରିଧ୍‌ 
ବାହାରେ ରହିଯିବ ହିଁ ଯିବ । କାରଣ ଉପନି ଷଦ- ସାହିତ୍ୟର ମୂଲ୍ୟାୟନ କରିବା 
ଆମମାନଙ୍କର ଯୋଗ୍ୟତା ବୀ Cଠmpetence ବାହାରେ ରହିବା ଆଦୌ ଗ୍ରହଣ ଯୋଗ୍ୟ 
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ନୁହେଁ ।' ଏବଂ ଯଦି ଏଇପରି ସଠିକ୍‌ ମୂଲ୍ୟାୟନ କର।ଯାଇଥାନ୍ତା। ଉପନି ଷଦୀୟ 
କାବ୍ୟବୋଧର; ତେବେ କେବଳ ସଂସ୍କୃତ ଅଳଙ୍କାର ଶାସ୍ତ କାହିଁକି; ଖୋଦ୍‌ ଉପନିଷଦୀୟ 
କାବ୍ୟବୋଧର ଗୁରୁତ୍ସ ପୂର୍ଣ୍ଣ ପରିଧ୍‌ ଆହୁରି ଅଧ୍କ ବିସ୍ତୃତ ହୋଇ ପାରିଥାନ୍ତା । ଧର୍ମ ଓ 
ଦର୍ଶନର ସୀମିତ ଗଣ୍ଡିରୁ ମୁକ୍ତିଲାଭ କରି ଏଇ ଅପୂର୍ବ କାବ୍ୟବୋଧ କେବେଠ ସାଧାରଣ 
ମଣିଷର ସମ୍ପତ୍ତିରେ ପରିଣତ ହୋଇ ପାରିଥାନ୍ତା । ତେବେ, ଏଠି ସାଧାରଣ ମଣିଷ 
ବୋଇଲେ, ମୁଁ ସେମାନଙ୍କୁ ହିଁ ଇଙ୍ଗିତ କରିଛି; ଯେଉଁମାନଙ୍କର ହୁଏତ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ 
ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ନାଇଁ; ରଶ୍ଵର ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ରହସ୍ଯଘନ ଚିନ୍ତାରେ ରୂଚି ନାଇଁ; କିନୁ ପରିବେଶ - 
ନିର୍ଦଦିଷ୍ଠତାରେ ଭରପୂର ଏକ ଚମକ୍ରାର କାବ୍ୟ ବୋଧ ପ୍ରତି ଯେଉଁମାନଙ୍କ ସହା ଓ ପିପାସା 
ଚିରକାଳ ରହି ଆସିଛି; ଯାହା ସ୍ଵଚଛନ୍ଦ ଭାବରେ ପ୍ରବାହିତ ସେମାନଙ୍କ ରକ୍ତ କଣିକାରେ | 


ରକ୍‌ ସମୂହ ମୁଖ୍ୟତଃ ବସ୍ତୁ- ନିଦିଷ୍ଟତା ଭିତ୍ତିକ ଏବଂ ଏମାନଙ୍କ ଅବଲମ୍ବନ ଥୁଲା 
କେତେକ ପ୍ରାକୃତବସ୍ତୁ ବିଶେଷ; ଯଥା- ଆଦିତ୍ୟ, ଅଗ୍ନି, ଜଳ, ବାୟୁ, ପର୍ଚନ୍ୟ, ଭୂଲୋକ, 
ଭୁବର୍ଲୋକ, ସ୍ଵର୍ଲୋକ, ଦିନ ଓ ରାତି ପ୍ରଭୃତି । କିନ୍ଧ ପରେ ପରିବେଶ- ନି୍ଦଦିଷ୍ଟତା ଏଥ୍‌ରେ 
ନିଜର ଆସ୍ଥାନ ଲାଭକରେ ଏବଂ କ୍ରମଶଃ ଇନ୍ଦ୍ର ଓ ବୃତ୍ର ପ୍ରମୁଖଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ପ୍ରଚୂର ରକ୍‌ 
ରଚନା ହୁଏ; ଯେହେତୁ ଏମାନେ ହେଲେ ଏତିହାସିକ ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶେଷ । ଅବଶ୍ୟ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାହ 
କିମ୍ବା ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ଇତ୍ୟାଦିର ସଠିକ୍‌ ସନ ବା ତାରିଖ ଦେବା ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମ୍ଭବପର ନହେଲେ 
ବି ଇନ୍ଦ୍ର ଚରିତ୍ର ଯେ ସଶରୀରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥଲେ; ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଜି ଆଉ କାହାରି 
ସନ୍ଦେହର ଅବକାଶ ନାଇଁ | ତଥାପି ଏମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବେଳେ ବେଳେ ଯେ ସନ୍ଦେହର 
ଭୁକୁଞ୍ଚନ ନହୁଏ; ତା” ନୁହେଁ; କେହି କେହି ଏ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ପ୍ରତୀକ ହିସାବରେ ନିଧୀର୍ଯ୍ୟ 
କରିଛନ୍ତି, ଏହା ଏକ ପ୍ରକାରର କଳ୍ପନା ବିଳାସ ବୋଲି ଅନ୍ୟ କେତେକ ଗବେଷକଙ୍କ ମତ । 
ଏତଦ୍‌ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି କିଛି ରଖି ପର୍ଯ୍ୟାୟର ମନୀଷୀମାନେ କିଛି କିଛି ଶ୍ଲୋକକୁ 
ଅଧ୍କାରକରି ବସିଛନ୍ତି । ରକ୍‌ ସମୂହରେ ସେ ସମୟର ସାମାଜିକ ଏବଂ କୃଷି ଜୀବନର 
ନିତ୍ତାକର୍ଷକ ଉଲ୍ଲେଖ ମଧ୍ଯ ବିରଳ ନୁହେଁ ଏବଂ ଏପରି ବର୍ଣ୍ଣନା ଅନାୟାସରେ ଏଙ୍କ ପରିବେଶ- 
ନିଦ୍ଦିଷ୍ଟତାର ସ୍ପଷ୍ଟ ସୂଚନା ଦେଇଥାଏ, ଅବଶ୍ୟ ତତ୍‌କାଳୀନ କାବ୍ୟବୋଧ ଜରିଆରେ । 


ତଥୀକଥ୍ତ ଦ୍ଵାଦଶଟି ବୈଦିକ ଉପନିଷଦରେ ମଧ୍ଯ ପରବର୍ତୀ କାଳର ପ୍ରଥାନୁଯାୟୀ 
କତିପୟ କାହାଣୀକୁ ଅବଲମ୍ବନ କରିବାର ପଦ୍ଧତି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ରାଜର୍ଷି ଜନକ, ପ୍ରବାହଣ ଜାନଶ୍ରୁତି 
ପୌତ୍ରାୟଣ, ଗାର୍ଗାୟାଣି, ଚିତ୍ର, ରଷି ଯାଜ୍ଞବଲ୍କ୍ୟ, ଉଷସ୍ତି ଚକ୍ରୋୟଣ, ଆରୁଣି ଉଦ୍ଦାଳକ, 
ଶ୍ବେତକେତୁ, ସତ୍ୟକାମ୍‌, ଜାବାଳ ପ୍ରମୁଖ ରାଜନ୍ୟବର୍ଗ ଏବଂ ରଖିମାନଙ୍କର ଆଖ୍ୟାୟିକାରେ 
ସଂପୃକ୍ତ ଉପନିଷଦମାନେ ଯଥେଷ୍ଟ ସମୃଦ୍ଧି ଲାଭ କରିଛନ୍ତି । କଠୋପନିଷଦକୂ ନଚିକେତା 
ଉପାଖ୍ୟାନ କହିଲେ ଆଦୌ ଅତ୍ୟୁକ୍ତି ହେବ ନାଇଁ | ଆଦର୍ଶଗତ ପ୍ରଭେଦ ଏଇଠି ଯେ 
.ଉପନିଷଦ-ସାହିତ୍ୟ ଦର୍ଶନକୁ ଏତେ ବେଶୀ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇଛି; ଯାହା ଫଳରେ ଲୌକିକ 
ସାହିତ୍ୟ ନିଜର ଉପଯୁକ୍ତ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ବିସ୍ତାର କରିବାରେ ସାମର୍ଥ୍ୟ ହରାଇ ବସିଲା ଏବଂ ଠିକ୍‌ 
ଏଇ କାରଣରୁ ହିଁ ବୈଦିକ ଓ ଉପନିଷଦଙ- ସାହିତ୍ୟ ନିଜସ୍ଵ ସାହିତ୍ୟକ ଅଧ୍କାରରୁ ବଞ୍ଚୃତ 
ହୋଇଗଲେ । ଏପରି ଅବସ୍ଥାକୁ କଣ କୁହାଯିବ ? କାବ୍ୟ କବିତାର ଭାଗ୍ୟ ! ଭାଗ୍ୟର 
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ବିଡ଼ମ୍ବନା ! ଆଳଙ୍କାରିକ ଆଲୋଚନାରେ ବୈଦିକ ଓ ଉପନିଷଦ- ସାହିତ୍ୟରେ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ 
ଓ ବୈଚିତ୍ର୍ୟର ବିସ୍କୃତ ପଟଟଭୂମି ସ୍ଥାନ ପାଇଥ୍‌ଲେ; ହୁଏତ ସଂପୃକ୍ତ ସାହିତ୍ୟ- ସୃଷ୍ଟିର ସଠିକ୍‌ 
ରୂପ ଆମେ ପାଇପାରିଥାନ୍ତେ । ଆଳଙ୍କାରିକ /ଟୀକାକାର /ଭାଷ୍ୟକ୍ରାରମାନେ କାବ୍ୟର ବିଚାର 
ବୋଧରେ ରସ, ଧୂନି, ଅଳଙ୍କାର, ଦୋଷ-ଗୁଣ, ଚରିତ୍ର ସମୂହର ଆଲୋଚନା କରି; 
ସମାଲୋଚନାର ଦିଗନ୍ତକୁ ଉଦ୍‌ଭାସିତ କରିଛନ୍ତି; ତହିଁରୁ ଅଧ୍କ ଆଲୋକିତ ହୋଇଥାନ୍ତା 
ସଂପୃକ୍ତ ଦିଗ୍‌ବଳୟ ଯଦି ମାନବିକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଆହୁରି ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଷୟରେ 
ସାହିତ୍ୟ- ସୃଷ୍ଟି କଳାର ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା କରିଥାନ୍ତେ । କିନ୍ତୁ ତାହା ହେଲା ନାଇଁ; ଯାହା ଫଳରେ 
ଏକ ସୁବିସ୍ତୃତ ସାହିତ୍ୟ କଳାର ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଏକ ସାମଗ୍ରିକ ଚିନ୍ତାର ବିଷୟୀଭୂତ ହେବାର 
ଗୌରବରୁ ବଞ୍ତ ହେଲା ଚିରକାଳ ପାଇଁ । ଏପରି ଅବହେଳା ବା ଉଦାସୀନତା ସ୍ବେଚ୍ଛାକୃତ 
ନା, ତତ୍କାଳୀନ ପରିସ୍ଥିତିର ଚାପ ପ୍ରୟୋଗ, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା ସ୍ଥଗିତ ରଖି; ଏଠି 
କେବଳ ଏତିକି ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇ ପାରେ ଯେ ଏଇ ଅବହେଳା ବା ଉଦାସୀନତା ହିଁ ଏକ 
ସୁକୁମାର ସାହିତ୍ୟ- କଳାର ସୁପ୍ରାଚୀନ ଓ ସୁବୃହତ ଶାଖା । କେବଳମାତ୍ର ଥ୍‌ଓଲୋଜିର ଅଂଶ 
ବିଶେଷ ହୋଇ ରହିଗଲା । ବେଦ ଓ ଉପନିଷଦ କାବ୍ୟ ସାହିତ୍ୟର ଏଇ ସୁଗଭୀର ଚିନ୍ତା 
ଧାରା ଆମକୁ ଯେତିକି ବିଶାଳତାର ସ୍ପର୍ଶ ଦେବାରେ ସମର୍ଥ; ଏହାର ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରେକ୍ଷଣର 
ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ପରିଧ୍‌ ଆମକୁ ମର୍ମାହତ କରେ ତା'ଠୁ ବେଶୀ । ଏହା ସମ୍ପର୍ଣ ଅପ୍ରତ୍ୟାଶିତ । 


ପାଠକ/ପାଠିକା, ଆଜ୍ଞା, 


ଏପରି ଏକ ଆଲୋଚନା ଶ୍ରମସ୍ଵୀକାର ପୂର୍ବକ ଯେତେବେଳେ ପାଠ କଲେ; ଅନୁଗ୍ରହ 
ପୂର୍ବକ ଏ ଆଲୋଚନାର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ସମ୍ପର୍କରେ ଯତ୍‌ସାମାନ୍ୟ ଅଭିହିତ ହେଲେ; ମୁଁ ଅନୁଗୃହୀତ 
ହେବି । 


ଯେଉଁ ଗାୟତ୍ରୀ ମନ୍ତ୍ରକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଏ ଆଲୋଚନାର ସୂତ୍ରପାତ, ସେଇ ବିଦ୍ଗଧ 
ମନ୍ତ୍ର ସମ୍ପର୍କରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ କାରିଗରୀ ମୋତେ ବେଶୀ କୌତୂହଳୀ କରିଛି ଆଜିକୁ ପଚାଶ 
ବର୍ଷରୁ ଉର୍ଦ୍ଧ ସମୟ ଧରି । ଯେତେବେଳେ ଉପନୟନ ଉତ୍ସବ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେଲା; ମୋତେ 
ତାଗିଦ୍‌ କରି ଦିଆଗଲା ଯେ ଏଇ ମନ୍ତ୍ର କେବଳ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ ସମ୍ପତି; ଏହା ଯେପରି 
କୌଣସି ଅବ୍ରାହ୍ମଣ କାନରେ ପ୍ରବେଶ ନ କରେ; ସେଥ୍ପାଇଁ ଲୁଗା ଆଢ଼ୁଆଳରେ ବୂପ୍‌ ଚୃପ୍‌ 
ପୁରୋହିତ ସେଦିନ ମୋ” କାନ ଭିତରେ ମୁହଁ ଗୁଞ୍ଜି ଭୂଲ୍‌ ଓ ବିଚିତ୍ର ସଂସ୍କୃତ ଉଚ୍ଚାରଣରେ 
ଏଇ ପଦ ଦୁଇଟି କହିଥୁଲେ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ପରେ କସ୍ଟିନ୍‌ କାଳେ ଏହାକୁ କେବେ ବୋଲିବ ନାଇଁ; 
ନିହାତି ପୂଜାର୍ଚ୍ଚନା ଇତ୍ୟାଦି କାର୍ଯ୍ୟ ନ ପଡ଼ିଲେ; ତାହା ମଧ୍ଯ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନୀରବତାର ସହ ¦ ଯେତେ 
ବୟସ ବଢ଼ିଲା, ଏପରି ନିଷେଧାଜ୍ଞା ପ୍ରତି ତା'ଠୁ ଅଧ୍କ ସନ୍ଦେହ ବି ଜାତ ହେଲା; ମନ 
କହିଲା : ବାରମ୍ବାର ପରି ପ୍ରକାଶ ଘଟେ ସବି ତାର ଉଦ୍‌ ଭାଷିତ ଆଲୋକ; ଅଜସ୍ର 
ଗ୍ଲାନିବୋଧରୁ ମୁକ୍ତ ହୁଏ ହୃଦୟ ଓ ମନ; ସେଭଳି ଶୁଭ୍ର ଆଲୋକର ଗତିପଥକୁ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ 
ପରେ ଅବରେଧ କରିବାର କ୍ଷମତ! କିଏ ଦେଲା ଏଇ ପୁରୋହି ତମାନଙ୍କୁ , 
ସମାଜପତିମାନଙ୍କ, ସଂସ୍କୃତ ପଶ୍ଡିତମାନଙ୍କୁ ? ସୂଳ ଚକ୍ଷୁରେ ଦୃଶ୍ୟମୀନ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ଅର୍ଥ କ'ଣ 
ଆତ୍ମାର ସୂକ୍ଷ ଚେତନାରେ ତାହାର ବିଲୀୟମାନତା ? ଜ୍ୟୋତିର ଆଵାହନ, ଆଲୋକର 
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ଆବାହନ, ପ୍ରଜ୍ଞାର ଆବାହନ, ସୃଜନଶୀଳତାର ଆବାହନ ପାଇଁ ଦିନ କ”ଣ ରାତି କଣ ? 
ଯେପରି ଭାବରେ ଏ ସମାଜ ବ୍ୟବସ୍ଥାପକମାନେ ଧର୍ମ ଓ ନୀତିର ଦ୍ଵାହିରେ ଏପରି ଚମଳ୍କାର 
କାବ୍ୟବୋଧକୁ ଏବଂ ଏଇ କାବ୍ୟବୋଧ ଜନିତ ଅନୁଦୁତିକୁ ସଙ୍କୁଚିତ କରିଥ୍୍‌ଲେ ଯୁଗ ଯୁଗ 
ଧରି; ତାହାଡୁ ଅଧ୍କ ଭାବରେ ଦୂରେଇ ରଖିଥ୍‌ଲେ ଶତାବ୍ଦୀ ଶତାବ୍ଦୀ ଯାବତ୍‌ ଆଳଙ୍କାରିକ / 
ଭାଷ୍ୟକାର /ଟୀକାକାରମାନେ ସାଧାରଣ ମଣିଷର ଅବବୋଧର ବିସ୍ତୃତ ଇଲାକାଠାରୁ ଧର୍ମ 
ଦର୍ଶନ ଓ ରହସ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ଘନ ପ୍ରଲେପ ଦେଇ ! ଯଦି ଧର୍ମଯାଜକ ଓ ପୁରୋହିତ ଗୋଷ୍ଠୀ 
ଏକଚାଟିଆ! ନୀତିରେ ଏହା କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇ ପାରିଲେ ଏତେକାଳ; ତେବେ 
ପଣ୍ଡିତମାନେ ଏ ଅନୁପମ କାବ୍ୟବୋଧକୁ କବରସ୍ଥ କରିବା ବିଚିତ୍ର କାହିଁକି ହେବ ? ଏଇ 
ଆନ୍ଦୋଳିତ ମୁହୂର୍ଭମାନଙ୍କରେ ଗବେଷକ ରାଜେଶ୍ବର ମିତ୍ରଙ୍କ ସୁଖପାଠ୍ୟ ତଥା ଯୁକ୍ତି ସମ୍ବଳିତ 
ଆଲୋଚନାଟି ମନର ଓରିମାନା ମେଣ୍ଟାଇବାରେ ଯଥେଷ୍ଟ ସାହାଯ୍ୟ କରେ ଏବଂ ସଂପୃକ୍ତ 
ଆଲୋଚନାଟିରେ ନିଜ ଚିନ୍ତାର ପ୍ରତିବିମ୍ବ ଦେଖିବାରେ ସକ୍ଷମ କରାଏ । ତେଣୁ ଶ୍ରୀ ମିତ୍ରଙ୍କ 
ନିବନ୍ଧ-ନିସୃତ ଭାବଧାରା ପ୍ରତି ମୋର ସଶ୍ରଦ୍ଧ କୃତଜ୍ଞତା । ମୋ ବକ୍ତବ୍ୟରେ ମୁଁ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ 
ପୁରୋହିତମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଆକ୍ଷେପ କରି ନାଇଁ; ଯାହା ମୋ”ର ଅନୁଭୂତିର ପରିଧ୍‌ ଭିତରକୁ 
ଏ ଯାଏଁ ଯେପରି ଭାବରେ ଆସିଛି, କେବଳ ସେତିକି ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛି ମାତ୍ର 


* 
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ଶୌ ନିକ କହିଲେ : ବସ ସୌତି, ସର୍ପସତ୍ରେ କର୍ମର ଅବକାଶରେ ବ୍ୟାସଶିଷ୍ୟ 
ବୈଶମ୍ପାୟନ ପ୍ରତିଦିନ ଯେଉଁ ମହାଭାରତ ପାଠ କରୁଥ୍ଲେ; ସେଇ ମହାଭାରତ 


ଏବେ ଶୁଣିବାକୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଆଗ୍ରହୀ । ଉତ୍ତରରେ ସୌତି କହିଲେ : ଜନ୍ନେଜୟଙ୍କ 
ଅନୁରୋଧ କ୍ରମେ ଏବଂ ବ୍ୟାସଦେବଙ୍କ ନିର୍ଦ୍ଦେଶାନୁସାରେ ତାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟ 


ବୈଶମ୍ପାୟନ ମହାଭାରତର ଯେଉଁ ମଧୁର ଉପାଖ୍ୟାନମାନ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଥୁଲେ, 
ସେ ସବୂ ଆପଣମାନେ ଶୁଣନ୍ତୁ : ` 


ଚେଦି ଦେଶରେ ଉପରିଚରବସୁ ନାମକ ପୂରୁବଂଶ ଜାତ ଜଣେ 
ନରପତି ଥଲେ ! ଇନ୍ଦ୍ର ଉକ୍ତ ରାଜାଙ୍କୁ ନିଜର ସଖା ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି, 
ବନ୍ଧତ୍ଵର ନିଦର୍ଶନ ସ୍ଵରୂପ ଏକ ସ୍ତଟିକମୟ ବିମାନ, ଏକ ଅମ୍ଳାନ ପଙ୍କଳର 
ବୈଜୟନ୍ତୀ ମାଳ ଏବଂ ବାଉଁଶ ନିର୍ମିତ ଏକ ଯଷ୍ଟି ଉପହାର ଦେଇଥ୍‌ଲେ । 
ଅଗ୍ରହାୟଣ ମାସରେ ରାଜା ଉପରିଚରବସୁ ସେଇ ପବିତ୍ର ଯଷ୍ଚଟିକୂ ନିଜ 
ରାଜପ୍ରାସାଦରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରି ତାହାରି ମାଧ୍ଯମରେ ଜାକଜମକ ଭାବେ ଇନ୍ଦ୍ରପୂଜା 
ଆରମ୍ଭ କରିଦେଲେ । ଏହାର ପରଦିନ ନରପତି ଉପରିଚର ନାନାଦି ଗନ୍ଧମାଲ୍ୟ 
ଦ୍ଵାରା ଅଳଂକୃତ ଏବଂ କୁସୁମ୍ଭ ପୁଷ୍ଠ ରଞ୍ଜିତ ବସ୍ତର ଦ୍ଵାରା ବେଷ୍ଟିତ ଇନ୍ଦ୍ରଧ୍ଵଜ 
ଉତ୍ତୋଳନ କରିଥଲେ । ସେଇ ଦିନରୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସୁହୃଦ ରାଜାମାନେ ମଧ୍ଯ ସ୍ଵ 
ସ୍ପ ରାଜପ୍ରାସାଦମାନଙ୍କରେ ଉପରିଚରବସ୍ୁଙ୍କ ଏଇ ଇନ୍ଦ୍ରପୂଜା ପଦ୍ଧତି ପ୍ରଚଳନ 
କରାଇଲେ । ସମ୍ରାଟ ଉପରିଚରବସୂୁ ସଖା ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଦତ୍ତ ବିମାନରେ 
ଆକାଶ ପରିଭ୍ରମଣ କରନ୍ତି ପ୍ରାୟ ପ୍ରତିଦିନ ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ତାଙ୍କ ନାମ 
ଉପରିଚରବସ୍ୁ । ଏହାଙ୍କ ପାଞ୍ଚ ପୁତ୍ର ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ସମୟାନ୍ତରେ ବିଭିନ୍ନ 
ଦେଶରେ ରାଜବଂଶମାନ ସ୍ଥାପନ କରିଥ୍‌ଲେ ! ଏଇ ନରପତିଙ୍କ ରାଜଧାନୀ 
ସନ୍ନିକଟ ଏକ ସୁନ୍ଦର ନଦୀ ଥ୍ଲା ଏବଂ ତା'ର ନାମ ଶୁକ୍ତିମତୀ | କୋଳାହଳ 
ନାମକ ପର୍ବତ ଏଇ ନଦୀର ଗର୍ଭରେ ଗୋଟିଏ ପୁତ୍ର ଓ ଗୋଟିଏ କନ୍ୟା 
ଉତ୍ପାଦନ କରେ । (ଏଠାରେ ସୃରଣ କରାଯାଇପାରେ ଯେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଅଲୌକିକ 
ଲେଖନୀର ଯାଦୁ ବିଦ୍ୟାର ପ୍ରଭାବରେ ପର୍ବତ ହୁଏ ପୁରୁଷ ଓ ନଦୀ ହୁଏ ନାରୀ 
ଏବଂ ଉଭୟଙ୍କ ମାନବସତ୍ତା ପରି ଦୈହିକ ମିଳନରେ ପୂତ୍ର କନ୍ଯା ମଧ୍ଯ ଜନ୍ମ 
ନେଇଥାନ୍ତି ) । ରାଜା ଉପରିଚରବସୁ ଉକ୍ତ ପୃତ୍ରକୁ ସେନାପତି ଓ କନ୍ୟାକୁ ନିଜର 
ପାଟରାଣୀ କରିଥ୍ଲେ । ଦିନେ ମୃଗୟାରତ ଉପରିଚର ତାଙ୍କ ରତୁସ୍ବାତୀ 
ରୂପବତୀ ମହିଷୀ ଗିରିକାଙ୍କୁ ସ୍ଵରଣ କରି ଘୋର କାମାବିଷ୍ଠ ହୋଇ ପଡ଼ନ୍ତି ଏବଂ 
ତଦ୍‌ ଜନିତ ସ୍ତ୍ଳିତ ଶୁକ୍ର ଏକ ଶ୍ରେନପକ୍ଷୀକୁ ଦେଇ କହିଲେ : ତୁମେ ଶୀଘ୍ର 
. ଗିରିକାଙ୍କୁ ଏହା ଦେଇ ଆସ । ଶୁକ୍ରବହନକାରୀ ଏଇ ଶ୍ଵେନପକ୍ଷୀଟି ରାସ୍ତାରେ 
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ଅନ୍ୟ ଏକ ତଦ୍ରପ ପକ୍ଷୀ ଦ୍ଵାରା ଆକ୍ରାନ୍ତ ହୁଅନ୍ତେ ଉକ୍ତ ଶୁକ୍ର ନିମ୍ନସ୍ଥ ଯମୁନା ଜଳରେ ପତିତ 
ହେଲା ଏବଂ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ଆଦ୍ରିକା ନାମ୍ନୀ ଏକ ମତ୍ସୀ ସଂପୃକ୍ତ ଶୁକ୍ର ଭକ୍ଷଣ କରି ନିମିଷକ 
ମଧ୍ଯରେ ଗର୍ଢିଣୀ ହୋଇ ଗୋଟିଏ ପୁରୁଷ ଓ ଗୋଟିଏ ନାରୀ ପ୍ରସବ କରେ; ଏଇ ବ୍ରହ୍ଧ 
ଅଭିଶପ୍ତା ମତ୍ସ୍ୟବେଶୀ ଅପ୍‌ସରୀ ଧରା ପଡ଼େ ଏକ ଧୀବର ଜାଲରେ ଏ ଘଟଣାର ଦଶମାସ 
ପରେ । ଏଇ ଧୀବର ହିଁ ଏପରି ଅଲୌକିକ ଘଟଣାର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ସାକ୍ଷୀ; ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ 
ବିପର୍ଯ୍ୟସ୍ତ ଧୀବର ଉକ୍ତ ପୁରୁଷ ଓ ନାରୀଙ୍କୁ ନେଇ ଆସେ ରାଜା ଉପରିଚରଙ୍କ ପାଖକୁ ଏବଂ 
ଠିକ୍‌ ଏଇ ସମୟରେ ସେଇ ମସ୍ୟରୂପଧାରିଣୀ ଅପ୍ସରା ଜଣକ ଶାପମୁକ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ 
ଆକାଶ ମାର୍ଗରେ ଅନ୍ତହଁତ ହୁଅନ୍ତି । ରାଜା ଉପରିଚର ଉକ୍ତ ହତ୍ଚକିତ ଧୀବରକୁ କହିଲେ : 
ଏଇ କନ୍ୟାଟି ତୁମର କନ୍ୟା ହୋଇ ରହୁ ଏବଂ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନଟି ରାଜାଙ୍କ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ, ପରେ 
ମସ୍ୟ ନାମରେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଧାର୍ମିକ ରାଜା ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ସେଇ ରୂପବତୀ କନ୍ୟାର ନାମ 
ସତ୍ୟବତୀ; କିନ୍ତୁ ସେ ଯେହେତୁ ମସତ୍ସ୍ୟଜୀବୀମାନଙ୍କ ସହିତ ବସବାସ କରୁଥ୍୍‌ଲେ; ତେଣୁ 
ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟ ନାମ ଥୁଲା ମସ୍ସୟଗନ୍ଧା । ଦିନେ ଏଇ ଲାବଣ୍ୟମୟୀ ନାରୀ ଯମୂନାରେ ନୌକା 
ଚାଳନା କରୁଥ୍ବା ବେଳେ ତୀର୍ଥ ପର୍ଯ୍ୟଟନରତ ତପସ୍ଵୀ ପରାଶର ଭ୍ରମଣାନ୍ତେ ସେଠାରେ 
ଉପସ୍ଥିତ ହୁଅନ୍ତି । ଏଇ ଅତୀବ ରୂପବତୀ, ଚାରୁ ହାସିନୀ ମସ୍ସୟଗନ୍ଧା ଉପରେ ଦୃଷ୍ଟି ପଡ଼ିବା 
ମାତ୍ରେ ଜିତେନ୍ଦ୍ରିୟ ପରାଶର ମୋହାବିଷ୍ଟ ପରାଶରରେ ପରିଣତ ହୋଇ ନିଶାସକ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ 
କହିଲେ : ଅହୋ ସୂନ୍ଦରୀ ! ଏଇ ନୌକାର କର୍ଣ୍ଣଧାର କିଏ ଏବଂ କେଉଁଠି ? ଅତ୍ୟନ୍ତ କୋମଳ 
କଣ୍ଠରେ ଉତ୍ତର ଆସିଲା : ଏଇ ନୌକାଟି ଯାହାଙ୍କର, ତାଙ୍କର କୌଣସି ପୁତ୍ରସନ୍ତାନ ନ 
ଥୁ୍ବାରୁ ମୁଁ ଏହାର ଦାୟିତୃ ବହନ କରି ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଘାଟାନ୍ତର କରିଥାଏ । ନୌକା ପ୍ରୟାସୀ 
ପରାଶର କାଳ ବିଳମ୍ବ ନ କରି ଉକ୍ତ ନୌକାରେ ଆରୋହଣ କରୁ କରୁ କହିଲେ : ହେ 
ରୂପସୀ ! ମୁଁ ତୁମର ଜନ୍ମବୃତ୍ତାନ୍ତ ସବୁ ଜାଣେ | ହେ କଲ୍ୟାଣୀ ! ମୋର ଗୋଟିଏ ଛୋଟ 
ଅନୁରୋଧ ଅଛି ତୁମ ପାଖରେ ଏବଂ ତାହା ହେଲା ତୁମ ଦ୍ଵାରା ମୁଁ ମୋର ବଂଶଧର କାମନା 
କରେ ଏବଂ ମେର ପ୍ରଗାଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ, ତୁମେ ସେ କାମନା ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କରିବ । ସନ୍ଦିଗ୍ଧ! 
ସତ୍ୟବତୀ ଚକିତ ସ୍ଵରରେ କହି ଉଠିଲେ : ଭଗବାନ ପରାଶର ! ପରପାରରେ ରଷିମାନେ 
ଆମମାନଙ୍କୁ ଦେଖୁଛନ୍ତି ଓ ଆମମାନଙ୍କ କଥୋପକଥନ ଶୁଣୁଚନ୍ତି, ଏହା ଆମମାନଙ୍କ ନିମନ୍ତେ 
ଏକ ଲଜ୍ଜାର ବ୍ୟାପାର | କାମାବିଷ୍ଟ ପରାଶର ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ ଏକ ଅପୂର୍ବ କରଜ୍‌ଝଟିକା ସୃଷ୍ଟି କଲେ 
ଏବଂ ଏହା ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ୍‌ ସର୍ବଦିଗ ତମସାଚୁନ୍ନ କରିଦେଲା | ଲଜାବତୀ ସତ୍ୟବତୀ କହିଲେ : 
ହେ ମୁନି ! ମୁଁ କୁମାରୀ, ପିତାଙ୍କ ନିର୍ଦେଶରେ ପିତ୍ରାଳୟରେ ହିଁ ଜୀବନଯାପନ କରେ; ଯଦି 
ଆପଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ମୋର କୁମାରୀତ୍ସ ନଷ୍ଟ ହୁଏ; ମୁଁ କେଉଁ ମୁହଁ ନେଇ ଘରକୁ ଫେରିଯାଇ 
ପିତାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଠିଆ ହେବି ? କାମିନୀମୁଗ୍ଧ ହତବାକ୍‌ ପରାଶର କହିଲେ : ଚିନ୍ତା ନାଇଁ, 
ତୁମେ ମୋର ପ୍ରିୟ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଛ, ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଭୋଗ୍ୟା ହେଲେ ମଧ୍ଯ କୁମାରୀ ହୋଇ 
ରହିବ ! ପରାଶରଙ୍କ ମନ୍ତ୍ର ବଳରେ ମସ୍ସୟଗନ୍ଧାର ଦେହ ହଠାତ୍‌ ସୁଗନ୍ଧମୟ ହୋଇ ଉଠିଲା 
ଏବଂ ସେ ସେଇ ମୁହୂର୍ଭରୁ ହିଁ ଗନ୍ଧବତୀ ନାମରେ ଖ୍ୟାତ ହେଲେ । ଏକ ଯୋଜନ ଦୂରରୁ 
ତାଙ୍କ ଦେହର ଏକ ଅଲୌକିକ ଗନ୍ଧ ପ୍ରକାଶ ପାଇପାରେ ବୋଲି ସେ ସମୟର ଲୋକେ 
ତାଙ୍କୁ ଯୋଜନଗନ୍ଧା ନାମରେ ମଧ୍ଯ ଡାକୁଥ୍‌ଲେ । ଏଇପରି ଯେଉଁ ନାରୀ ସତ୍ୟବତୀ ବନାମ 
ମସ୍ସ୍ୟଗନ୍ଧା, ବନାମ ଗନ୍ଧବତୀ ବନାମ ଯୋଜନାଗନ୍ଧା, ସେ ସଦ୍ୟ ଗର୍ଭ ଧାରଣ କରି ଏକ 
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ପୁତ୍ରସନ୍ତାନ ଜନ୍ମ ଦେଲେ । ଯମୁନା ନଦୀ ଗର୍ଭସ୍ଥ ଦ୍ବୀପରେ ଜାତ ପରାଶର ମସ୍ସ୍ୟଗନ୍ଧା ପୁତ୍ରର 
ନାମ ଦ୍ରୈପାୟନ । (ଏହାଙ୍କ ପ୍ରକୃତ ନାମ କୃଷ୍ଟଃ ଏବଂ ଦ୍ବୀପରେ ଜାତ ବୋଲି ତାଙ୍କ ଉପନାମ 
ଦ୍ରୈପାୟନ; ତେଣୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନାମ କୃଷ୍ଣଦ୍ରୈପାୟନ ) । ଜନ୍ମ ପରେ ସେ ମାତାଙ୍କ ଆଦେଶ 
ଶିରୋଧାର୍ଯ୍ୟ ପୂର୍ବକ ତପସ୍ୟାରତ ହୁଅନ୍ତି । ପରେ ପରେ ସେ ବେଦକୁ ବିଭକ୍ତ କରି ବ୍ୟାସ 
ନାମରେ ବିଖ୍ୟାତ ହୁଅନ୍ତି ! ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ କୃଷ୍ଣଦ୍ରୈପାୟନ ବ୍ୟାସ ଓରଫ ବ୍ୟାସଦେବ ତାଙ୍କ 
ପୁତ୍ର ଶୁକ ବୈଶମ୍ପାୟନ ଓ ପ୍ରମୁଖ ଶିଷ୍ୟଙ୍କୁ ଚତୁର୍ବେଦ ଓ ମହାଭାରତ ଅଧ୍ଯୟନ କରାନ୍ତି ଏବଂ 


କ୍ରମଶଃ ଏଇ ଯଶସ୍ବୀ ପ୍ରଜ୍ଞାଶୀଳ ଶିଷ୍ୟମାନେ ହିଁ ବ୍ୟାସଙ୍କ ମହାଭାରତର ସହିତାଗୁଡ଼ିକୁ 
ପୃଥକ୍‌ ପୃଥକ୍‌ ଭାବେ ପ୍ରକାଶିତ କରନ୍ତି । 


ଏହାହିଁ ମହାଭାରତର ମୂଳ ଆଖ୍ୟାନର ଅୟମାରମ୍ଭ ଏବଂ ଏହାହିଁ ହେଲା ଭାରତ 
ଆମ୍ମା କବିଶ୍ରେଷ୍ଠ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଜନ୍ମବୃତ୍ତାନ୍ତ ଯାହା ଆମେ ସମସ୍ତେ ପରମ୍ପରା ରୀତିରେ ପଡ଼ିଛୁ 
କିମ୍ବା ଶୁଣି ଶୁଣି ମନେ ରଖିଛୁ । ଏପରି ଏକ ବହୁ ପଠିତ, ବହୁ କଥ୍ତ, ବହୁଳ ଚର୍ବଣ-ଚର୍ବିତ 
ଘଟଣାଟିକୁ ଉଲ୍ଲେଖ କରିବାର କ”ଣ ଯଥାର୍ଥତା ଆଇପାରେ ଆଜିର ଏ ଅହଂସର୍ବସ୍ବ, 
ହୀନମନ୍ୟତା ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ମୟୂର ପୂଚ୍ୁଧାରୀ କାକଙ୍କ କଳରୋଳ ମଧ୍ଯରେ ଯେଉଁଠି ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ନାମ କେବଳ “ନାମରେ ହିଁ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ; ଯେହେତୁ ସେମାନଙ୍କ କୃତ୍ରିମ ଉଚ୍ଚାରଣରେ 
କେତୋଟି ବିଦେଶୀ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ଏ ଜଗତକୁ, ଏ ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଏ ଯାଏଁ ବଞ୍ଚାଇ ରଖିଛି 
ଓ ବଞ୍ଚାଇ ରଖିବ ମଧ୍ଯ ¦ ମୁଁ ଜାଣେ ଏବଂ ଏହା ନିଃସଙ୍କୋଚରେ କହିପାରେ ଯେ ଆମ - 
ସାହିତ୍ୟର ଅଧ୍‌୍କାଂଶ ନିଜ ଧ୍ଵଜା ଟେକି ଧରିଥ୍‌ବା କି ଧରାଉଥ୍‌ବା କବି , ଗାଳିକ ଓ ` 
ଓପନ୍ୟାସିକ ଏଇ ଅଭିନବ, ଅପରୂପ, ଆକାଶ ପରି ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ଓ ବାସ୍ତବଧର୍ମୀ, 
ଜୀବନଧର୍ମୀ ରଚନାଟିକୁ ଆପଣାର କରି ନେଇ ପାରି ନାହାନ୍ତି ସେମାନଙ୍କ ସାହିତିୟକ 
ଜୀବନର ଅହଙ୍କାରୀ ବୃତ୍ତ ଭିତରକୁ । ବ୍ୟାସର ବ୍ୟକ୍ତିତୁକୁ ଯଦି କେହି ସଚେତନ ସ୍ଵଷ୍ଟା ନିଜର 
ନିର୍ଜନ ମୁହୂର୍ଭ ମାନଙ୍କରେ ନୀରବରେ ନିଜ ଭିତରେ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରେ; ସେ ଥରି ଉଠିବ, ସେ 
ହସି ଉଠିବ, ସେ କାନ୍ଦି ଉଠିବ, ସେ ବିହୁଳିତ ହୋଇଯିବ, ସେ ବିଗଳିତ ହୋଇଯିବ, ସେ 
ପୁଲକିତ ହୋଇଯିବ, ସେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟାନ୍ଧିତ ହୋଇଯିବ,ସେ ଏକ ଅନନୁଭୂତ ଅନୁଭବରେ 
ମୋହିତ ହୋଇଯିବ, ସେ ଅହଙ୍କାର ଶୂନ୍ୟ ହୋଇଯିବ, ସେ ନିର୍ବିକାର ହୋଇଯିବ, ସେ 
ପ୍ରତ୍ୟେକର ମନ ଭିତରେ ମନଟିଏ ହୋଇଯିବ, ସେ ଆକାଶ ହୋଇଯିବ, ସେ ବିପୁଳାଚ 
ପୃଥ୍ଵୀ ହୋଇଯିବ, ସେ ଅନନ୍ତ ସମୟ ହୋଇଯିବ, ସେ ମଣିଷ ଭାବରେ ଇଶ୍ଵର ହୋଇଯିବ, 
ସେ ମୃତ୍ୟୁକୁ ବରାଭୟ ମୁଦ୍ରା ଦେଖାଇ ପାରିବ, ସେ ଜନ୍ମକୁ ନିରାସକ୍ତ ଆଙ୍ଗୁଳି ଦ୍ବାରା ଚିହ୍ନିତ 
କରି ପାରିବ, ସେ ଜ୍ଞାନୀ ହୋଇ ଜ୍ଞାନାତୀତ ଭୂମାରେ ବିଚରଣ କରି ପାରିବ, ଏବଂ ଅତି 
ମାତ୍ରାରେ ଭଲ ମଣିଷଟିଏ ହୋଇପାରିବ ଏବଂ ସେହି ମୁହୂର୍ଭରେ ହିଁ ସେ ସୁନ୍ଦର ସ୍ରଷ୍ଟାଟିଏ 
ହୋଇ ପାରିବ; ( ଯଦିଓ ଯୁକ୍ତିବାଦୀମାନଙ୍କ ମତରେ ଭଲ କବିତା / ଗଛ / ଉପନ୍ୟାସ / ନାଟକ 
ଇତ୍ୟାଦି ସୃଷ୍ଟି କରୁଥ୍ବା ଲୋକମାନେ ସବୁବେଳେ ଭଲ ମଣିଷ ହେବେ, ଏହାର କିଛି 
ଧରାବନ୍ଧା ନିୟମ ନାହିଁ, ରହିବା ମଧ୍ଯ ଉଚିତ ନୂହଁ, ) କିନଧ ମୋ ମତରେ ଯେଉଁ ସ୍ତଷ୍ଟାର ଭିତର 
ମଣିଷ ସୃସ୍ଥ ନୁହଁ, ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟମୟ ନୁହଁ, ନିରାସକ୍ତ ନୁହଁ, ପ୍ରେମାବିଷ୍ଟ ନୁହଁ, ଆସଙ୍ଗଲିପ୍ସୁ 
ନୁହଁ, ଅନୁଭୂତି ସଂପନ୍ନ ନୁହଁ, ମାର୍ମିକ ନୁହଁ, ତାହାର ଯାବତୀୟ ସୃଜନଶୀଳତା ନିଜର ମାର୍ଜିତ 
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ଅହଙ୍କାର ଓ ଚାତୁର୍ଯ୍ୟର ନାମାନ୍ତର ମାତ୍ର | ˆ ବ୍ୟାସ”, ଏଇ ଶବ୍ଦଟି ଉଚ୍ଚାରଣ ମାତ୍ରେ ଆମର 
ଅନ୍ତରାତ୍ମା ଏପରି ଏକ ସୃକ୍ଷ୍ଟ ସ୍ଵରରେ ଅନୁରଣିତ ହୁଏ, ଯାହାର ଅନିର୍ବଚନୀୟ ଗୁଞ୍ଜରଣ 
ଆମର ସାମୂହିକ ସତ୍ତାକୁ ବେଶ୍‌ ମୁଲାୟମ ଭାବରେ ଆଛ୍ତ କରେ, ଯେମିତି ପ୍ରଥମ ବର୍ଷାର 
କମନୀୟ ସ୍ପର୍ଶ । ସୁବିସ୍ତୃତ ମନୋରମ ଅରଣ୍ୟରେ ମନ ଖୁସିରେ ବିଚରଣ କଲା ପରି ଜଣେ 
ବିଦଗ୍ଧ ପାଠକ ˆ ମହାଭାରତ! 'ର ବୈଚିତ୍ୟୁମୟ ବିଭିନ୍ନ ଇଲାକାରେ ନିଜକୁ ବୁଲାଇ ଆଣି 
ପାରିବ ଏବଂ ଏକ ସଙ୍ଗରେ କାବ୍ୟକବିତା, ଗଳ, ଉପନ୍ୟାସ ଓ ନାଟକର ସମସ୍ତ ଉକ୍ସର୍ଷ 
ଉପଲବ୍‌ଧ କରି ପାରିବ । ଏଥ୍‌ ସହିତ ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଯୋଗାଯୋଗ ତାହାର 
ଉପରି ପାଉଣା । ଯଦିଓ ପରମ୍ପରା କ୍ରମେ “ ମହାଭାରତ! ମୁଖ୍ୟତଃ ଏକ ଧର୍ମ ଗ୍ରନ୍ଥ ଭାବରେ 
ଭାରତୀୟ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଗୃହୀତ, ତଥାପି ଏଥ୍‌ରେ ସନିବେଶିତ ସାହିତିୟକ 
ସୃଜନଶୀଳତା ଯେ କୌଣସି ସଚେତନ ସ୍ରଷ୍ଟାକୁ ଆମୃତ୍ୟୁ ଆବଦ୍ଧ କରି ରଖିବ । ଜୀବନର 
ଏପରି କୌଣସି ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ ନାହିଁ ଯାହା ବ୍ୟାସଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିକୁ ଏଡ଼େଇ ଯିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇପାରିଛି । ଜଣେ ନିର୍ବିକାର ଅଥଚ ଆସକ୍ତ ଦ୍ରଷ୍ଟା ଭାବରେ ବ୍ୟାସ ଜୀବନକୁ 
କେତେବେଳେ ଆଗରେ ଠିଆ କରାଇ କେତେବେଳେ ନିକର ଅନ୍ତଃସତ୍ତାରେ ପରିଣତ କରି 
ତାହାର ସାମଗ୍ରିକତାକୁ ଶୋଷି ନେଇଛନ୍ତି ଏବଂ ଏଇ ଅଭୂତପୂର୍ବ ଅନୁଭବକୁ ଯତ୍‌ପରୋନାସ୍ତି 
ବିଶ୍ଵସ୍ତତାରେ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି । 


ଆମେ ଜାଣଣୁଁ ବ୍ୟାସ ଜଣେ ଜାରଜ ସନ୍ତାନ ଏବଂ ଆମର ଏଇ ଜାଣିବା କେବଳ 
ସେଇ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି । କେତେ ଆନ୍ତରିକ ଓ ନିଷ୍ଠପଟ ଭାବରେ ବ୍ୟାସ 
ନିଜର ଗ୍ଲାନିମୟ ( ? ) ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନକୁ ନିଜେ ହିଁ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି । ଏହା କ'ଣ କମ୍‌ 
ନିର୍ଭୀକତାର ପ୍ରମାଣ ? ସେଥ୍ରେ ସେ ଯେଉଁ ସାମାଜିକ ସ୍ଥିତିସ୍ଥାପକତା ଓ ତଥାକଥ୍ତ 
ପବିତ୍ରତା ପ୍ରତି କଟାକ୍ଷପାତ କରିଛନ୍ତି; ତାହା ଯେତିକି ଗ୍ରହଣୀୟ, ତାହାଠୁ ବଳି ଆହୁରି 
ଆଦରଣୀୟ ଜଣେ ସର୍ବୋକୃଷ୍ଟ ସ୍ରଷ୍ଟା ଭାବରେ ସେ କାଳରେ ମଧ୍ଯ ଆତ୍ମ ପରିଚୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ତାଙ୍କର ଉନ୍ମୁକ୍ତ ଓ ନିର୍ଲନେଭ ମନୋଭାବ | ମୁଁ ଜାରଜ ସତ, ମୁଁ ଉଚ୍ଚବଂଶଳ ନୁହଁ ସତ, 
(ଯେହେତୁ ମଣିଷର ଜନ୍ମ ତା? ହାତରେ ନାହିଁ ବା ତା ଅକ୍ତିଆର ବର୍ଦ୍ଦିଭୂତ) କିନ୍ତୁ ମୋର 
ସୃଷ୍ଟି ଜାରଜ ନୁହଁ, ମୋର ତପସ୍ୟା ଜାରଜ ନୁହଁ, ମୋର ଉପଲବ୍ଧ୍‌ ଓ ଅନୁଭୁତି ଜାରଜ 
ନୁହଁ, ମୋର ଆନ୍ତରିକତା ଓ ଆବେଗରେ ଜାରଜତ୍ସ ନାହିଁ । ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ ବ୍ୟାସ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଜୀବନରେ ଥଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ କୁରୂପ ଓ ଭୀଷଣକାୟ | ତାଙ୍କର ସ୍ଵାନାହାରର ଠିକ୍‌ ଠିକଣା 
ନଥୁଲା; ସେ ଥଲେ ମୂଳତଃ ଜଣେ ପରିବ୍ରାଜକ । ସେବେକାର ଅରଣ୍ୟ, ପର୍ବତ, ନଦୀ, 
ସମୁଦ୍ର ପରିପୂର୍ଣ ଓ ପରିବେଷ୍ଟିତ, ଜନବିରଳ, ଗମନାଗମନ-ଅସଂପୂର୍ଣ୍ତତାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଭାରତବର୍ଷର ଏକ ପ୍ରାନ୍ତରୁ ଅନ୍ୟ ପ୍ରାନ୍ତ ଯାଏଁ ବ୍ୟାସ ଅହରହ ବୁଲିଛନ୍ତି; ନା କୌଣସି 
ବୈରାଗୀର ବିରାଗୀ ମନ ନେଇ ନୁହେଁ, କୌଣସି ମହାପୁରୁଷର ଭଶ୍ବର ଉପଲବ୍ଧ୍ର 
କାତରତା ନେଇ ନୁହେଁ, କୌଣସି ସଂସାରୀ ବିମୁଖ ଶଠର ଆଳସ୍ୟ ନେଇ ନୁହେଁ, ସେ 
ବରଲିଛନ୍ତି ଭାରତର ପ୍ରତ୍ୟେକ ମଣିଷ ସମାଜର, ଜାତିର ଇତିହାସ ଜାଣିବା ପାଇଁ; ସେ 
ଇତିହାସ ଧର୍ମର, ଦର୍ଶନର, ସମରଶିକ୍ଷାର, ରଣସଜ୍ତାର, ରାଜନୀତି ଇତ୍ୟାଦିର । ଯଦିଓ 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ଏଇ ଆଗ୍ରାସୀ ଆହରଣ ଇତିହାସର ବିଶୁଷ୍ଣ ଛନ୍ଦପତନରେ ଆବଦ୍ଧ ହୋଇ ନାହିଁ, 
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କାରଣ ତାଙ୍କର ତୃତୀୟ ନୟନ ସନ୍ଧାନୀ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଖୋଜି ବ୍ରଲିଛି ପ୍ରତ୍ୟେକ ମଣିଷ ଜୀବନର 
ଟିକିନିଖି ହାଲଚାଲ, ଖୋଜି ବୁଲିଛି ଅତୀନ୍ଦ୍ରିୟ ଦର୍ଶନ ଯାହା ଜରିଆରେ ବ୍ୟାସ ଏକାକାର 
କରି ଦେଇଛନ୍ତି ଜୀବନ ଓ ମୃତ୍ୟୁକୁ ତାଙ୍କର ଅପରୂପ ବିନ୍ୟାସ ଭଙ୍ଗୀରେ । ତାଙ୍କର 
ଉପସ୍ଥିତିରେ ବିଚିତ୍ରବୀର୍ଯ୍ୟ ( ବ୍ୟାସଙ୍କ ସୀନଭାଇ )ଙ୍କ ଦୁଇ ପତ୍ନୀ ବ୍ୟାସଙ୍କ ସହିତ ସହବାସ 
ବେଳେ ଜଣେ ଆଖି ବ୍ରଜି ଦେଇ ଅନ୍ଧ ସନ୍ତାନ ଲାଭ କଲେ ତ ଆଉ ଜଣେ ଭୟରେ ପାଣ୍ଡର 
ବର୍ଣ୍ଣ ପାଲଟି ଯାଇ ରୁଗ୍ଣ, ଅସୁସ୍ଥ ଓ ଶେତା ଦେଖାଯାଉଥ୍‌ବା ପୁତ୍ର ଲାଭ କଲେ | ଏଇ 
ସର୍ବବିଦିତ ଉପାଖ୍ୟାନଟି ଆମକୁ ନିର୍ବିବାଦରେ ଏତିକି କହେ ଯେ ଜୀବନବାଦୀ ବ୍ୟାସ ଜୀବନ 
ରହସ୍ୟର ଅତଳାନ୍ତ ସମୁଦ୍ରରେ ଅପରୂପ ରୂପର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଅହରହ ଏତେ ବେଶି ଉପଭୋଗ 
କରୁଥ୍‌ଲେ ଯେ ଦେହବାଦର ଚରମ ମୁହୂର୍ଭରେ ମଧ୍ଯ ନିଜ ଦେହର ବାହ୍ୟକ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରତି 
ଚରମ ଉଦାସୀନତା ପ୍ରକାଶ କରିବାରେ କୁଣ୍ଠାବୋଧ କରି ନାହାନ୍ତି । ଆତ୍ଭମଗ୍ଧ ସ୍ତଷ୍ଟାର ଏହାହିଁ 
ନିଧାର୍ଯ୍ୟ ଲକ୍ଷଣ । କବି ନାରୀସଙ୍ଗଲିପ୍‌ସୃ, କବି ଦେହବାଦୀ, ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରିୟ, କିନ୍ଧ ଏଥ୍‌ରେ 
ଆବଦ୍ଧ ନୁହଁ | ଆବଦ୍ଧ ହେଲେ ସେ କାମୁକ, କବି ନୁହଁ । ନାରୀର ଦେହ ଓ ମାଧୂର୍ଯ୍ୟ ତା'ର 
ପାଥେୟ, କିନ୍ତ ଯଥାସର୍ବସ୍ବ ନୁହଁ । ଏ ନିର୍ଲିପ୍ରତାକ୍ର ବ୍ୟାସ ଗ୍ରହଣ କଲେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରଶ୍ରୟ ଦେଇ 
ନାହାନ୍ତି । ସେ ନିର୍ବିକାର ହେଲେ ମଧ୍ଯ ନିଷ୍କର ନୁହନ୍ତି । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଉଭୟ ପୂତ୍ରଙ୍କୁ ଅଲୌକିକ 
ଶକ୍ତିରେ ଶକ୍ତିମାନ କରିଥ୍ବାର ସମ୍ବାଦ ଆମେ ପାଉ ସେହି ମହାଭାରତରେ । କବି ରମାକାନ୍ତ 
ରଥଙ୍କ “ଭୀମଭୋଇ! ପରି ବ୍ୟାସ ମଧ୍ଯ ହୃତାଶନରୁ ଜନ୍ମ ନେଇଥ୍‌ବା ଏକ ଉଜ୍ଜଳ ଜଳଚିନ୍ଦୁ । 
ସେ ଉଦାସୀନ ହେଲେ ହୈ କୁରୁ ପାଣ୍ଡବଙ୍କ ହିତକାମୀ ଭାବରେ (deus ex machina) 
ମଝିରେ ମଝିରେ ଆବିର୍ଦୃତ ହୋଇ ବିଭିନ୍ନ ସଙ୍କଟ ମୋଚନ ଓ ବହୁବିଧ ସମସ୍ୟାର ସମାଧାନ 
କରିଛନ୍ତି । ଆପାତଃ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଏହିପରି ଚରିତ୍ର ଏକ ଉଲଗ୍ନ ବିରୋଧୀଭାସର ମୂର୍ଭିମନ୍ତ 
ଉଦାହରଣ ହେଲେ ବି, ସୃଜନଶୀଳତାର ଆନ୍ତରିକତାରେ ଏ ଚରିତ୍ର କେଡ଼େ ସୁନ୍ଦର, କେଡ଼େ 
ମହନୀୟ ଓ କେଡ଼େ ବାସ୍ତବ । ସାମାଜିକତା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଭ୍ରାତୃବଧୂ ଦୁହିଁଙ୍କୁ ସହବାସରେ ଚରିତାର୍ଥ 
କରିବା ଏକ ଅକ୍ଷମଣୀୟ ଅପରାଧ ଭାବରେ ଗଣ୍ୟ କରାଯାଉଥ୍‌୍ବା ବେଳେ, ସେଇ ସମାଜ 
ଜିପରି ବ୍ୟାସଙ୍କ ଏଇ କାର୍ଯ୍ୟକୁ ଉପେକ୍ଷା କରିଗଲା ବା କରିଯାଉଛି ? 


ଏହାର କାରଣମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଏହା କ'ଣ ଅନ୍ୟତମ ନୂହଁ ଯେ ବ୍ୟାସ ଏକ ବିଚିତ୍ର 
ପରିସ୍ଥିତିର ହାତରେ ଅସହାୟ ହୋଇ ପଡ଼ି, ଏକ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଲକ୍ଷ୍ୟ ପୂରଣ ଦିଗରେ ନିଜ ମା 
ସତ୍ୟବତୀ, ଗୁରୁଜନ ଭୀଷ୍ଟ୍ରଙ୍କ ଅନୁରୋଧ ବା ନଜିର୍ଦୈେଶରେ ହିଁ ପରିଚାଳିତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । 
ଆଦିପର୍ଚରେ ଏ ସଂପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି ଯେ ସତ୍ୟବତୀ ଓ ଭୀଷ୍ଟଙ୍କ ପରି ସମ୍ମାନନୀୟ 
ବର୍ଷିୟାନମାନଙ୍କ ଏପରି ଇଙ୍ଗିତରେ ବ୍ୟାସ ପ୍ରଥମେ ହତବୀକ୍‌ ହୋଇଯାଇଥ୍‌ଲେ; କିନ୍ଧ ପରେ 
ପରିସ୍ଥିତିର ପ୍ରୟୋଜନୀୟତା ଉପଲବ୍‌୍ଧ୍‌ କରି କହିଲେ ˆ ଠିକ୍‌ ଅଛି, କେବଳ ଧର୍ମପୀଳନର 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ମୁଁ ଆପଣମାନଙ୍କର ଏ ଅଭୀଷ୍ଟ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବି । ମୋ'ର ନିଦ୍ଦୈେଶ ଅନୁଯାୟୀ 
ଦୁଇ ରାଣୀ ଏକ ବର୍ଷ ବ୍ରତ ପାଳନ କରି ଶୁଦ୍ଧ ହେବେ, ତା” ପରେ ମୋ ନିକଟକୁ 
ଆସିବେ ।'? କିନ୍ତୁ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଏ ଚାତୁରୀ ମସ୍ଯ କାର୍ଯ୍ୟ କଲା ନାହିଁ, ବୋଧହୁଏ ବ୍ୟାସ ଏଇ 
ଆଳରେ ଏପରି ପରିସ୍ଥିତିରୁ ମୁକୁଳିବା ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରିଥଲେ । ପ୍ରଥମରେ ଏକ ବର୍ଷର 
ଦୀର୍ଘ ସମୟରେ ବହୁ କିଛି ଓଲଟ ପାଲଟ ହୋଇ ଯାଇପାରେ, ଦ୍ଵିତୀୟତଃ, ଜଣେ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ 
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ପରିବ୍ରାଜକର କୌଣସି ସଠିକ ଠିକଣା ନ ଥଅୁବାରୁ, ତାଙ୍କ ପାଖକୁ ଏ ଦୁଇ ରାଣୀଙ୍କ ଆଗମନ 
ଅନିଶ୍ଚିତ ହୋଇ ଉଠିବ । ସତ୍ୟବତୀ ବୁଝି ପାରିଲେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଅନାସକ୍ତ ମନୋଭାବର ଅସ୍ପଷ୍ଟ 
ଇଙ୍ଗିତ, ତେଣୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କାରଣ ଦର୍ଶାଇ ପରିସ୍ଥିତିର ଗୁରୁତ୍ଵ ବୁଝାଇ ବ୍ଯାସଙ୍କୁ ସେଇ 
ମୁହୂର୍ଭରେ ପୂତ୍ର ଉତ୍ପାଦନ କରିବାକୁ ହେବ ବୋଲି ଜିଦ୍‌ ଧରିଲେ । ସତ୍ୟବତୀ କହିଲେ 
ଅରାଜକ ରାଜ୍ୟରେ ବୃଷ୍ଟି ହୁଏନି, ଦେବତା ପ୍ରସନ୍ନ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ, ଅପୁତ୍ରିକ ଶାସକ ଯୋଗୁଁ 
ଘୋର ଅମଙ୍ଗଳର ସୂଚନା ଦାରମ୍ବାର ଏ ରାଜ୍ୟରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଉଛି, ତେଣୁ ରାଣୀଦ୍ରୟ 
ଯେପରି ତୁରନ୍ତ ଗର୍ଭବତୀ ହୁଅନ୍ତି, ତା'ର ବ୍ୟବସ୍ଥା କର | ଉତ୍ତରରେ ବ୍ୟାସ କହିଲେ - 
“ମାତୃଆଜ୍ଞା ଶିରୋଧାର୍ଯ୍ୟ, କିନୁ ରାଣୀଦ୍ରୟଙ୍କୁ କହିଦିଅ ସେମାନେ ଯେପରି ମୋର କୁସିତ 
ରୂପ, ଉତ୍କଟ ଦେହର ଗନ୍ଧ ଏବଂ ଅପରିଷ୍କାର ବେଶଭୂଷା ସହ୍ୟ କରି ପାରନ୍ତି ।” ” ରାଣୀ 
ଅମ୍ଭିକାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରେରିତ ଏକ ଦାସୀଙ୍କ ଗର୍ଭରେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ରସରେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ତୃତୀୟ ପୁତ୍ର 
ଜନ୍ମଲାଭ କରନ୍ତି ଏବଂ ସେ ହେଲେ ଭକ୍ତଶ୍ରେଷ୍ଠ, ଧର୍ମପ୍ରାଣ ମହାମତି ବିଦ୍ରର । କଥୂତ ଅନି- 
ଅଣୀ ମାଣ୍ଡବ୍ୟ ତପସ୍ତୀ ବ୍ରାହ୍ମଣଙ୍କ ଅଭିଶାପ ଫଳରେ ନିଜେ ଧର୍ମ ଦାସୀର ଗର୍ଭରେ ବିଦୂର 
ନାମରେ ଜନ୍ମ ଗ୍ରହଣ କରିଥ୍‌ଲେ ! ବ୍ୟାସ କହିଲେ ମା, ମୁଁ ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ଉତ୍ପାଦନ କରିବି 
ସତ, କିନ୍ତୁ ପାଳନ ଦାୟିତ୍ସ ନେଇ ପାରିବି ନାହିଁ । ସତ୍ୟବତୀଙ୍କ ନି୍୍ଦେଶରେ ଭୀଷ୍ଟ ସେଇ 
ଦାୟିତୁ ବହନ କଲେ । ଏଇଠି କିନ୍ଧ ବ୍ୟାସଙ୍କ ପ୍ରତି ଟିକେ ଦ୍ବିରୁକ୍ତି ଆସେ ମନେ ମନେ । 
'ନିରୀସକ୍ତ ହେବାର ଲକ୍ଷଣ କ'ଣ ବନଚାରୀ ହେବା, ନିଜ ସନ୍ତାନମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ବିମୁଖ 
ହେବା ? ସବୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରି ଜଣେ ସନ୍ୟାସୀ ହୋଇପାରେ, କିନ୍ତ ସାହିତ୍ୟିକ ହବା, କବି 
ହବା, ଏଇ ପ୍ରକ୍ରିୟା ହିଁ ମୋତେ କାହିଁକି ସେଇ ବ୍ୟକ୍ତିର ସ୍ଵାର୍ଥଯରତା ବୋଲି ଜଣାପଡ଼େ | 
ଏପରି ଉଦାହରଣ ଅନ୍ୟ ରଙ୍ଗରେ ମଧ୍ଯ ଏବେ କେଉଁ କେଉଁ ସାହିତ୍ୟରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଏବଂ 
ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଆମ୍ଭପରି ଗୃହସ୍ଥ ସାହିତିୟକ ଓ କବିମାନେ ପ୍ରଶଂସାରେ ପଞ୍ଚମୁଖ, 
ବେଳେବେଳେ ଏ ପ୍ରଶଂସା ଉକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି ବା ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ସାହିତ୍ୟିକ କୃତିକୁ ସ୍ପର୍ଶ ନ କରି 
ବା କୌଣସି ମତେ ଉପର-ଠାଉରିଆ ଭାବରେ ଛୁଇଁ ଉଭେଇ ଯାଇ, ତାଙ୍କ ଅଗୃହସ୍ଥ 
ଜୀବନର ନି୍ଜଞ୍ଜାଳ ପରିବେଶ ପ୍ରତି ବେଶି ମୁଖର ହୋଇ ଉଠେ | ଏଇଠି ଆମକୁ ଆସେ 
““ ନୈବେଦ୍ୟ”? କବିତା ସଙ୍କଳନର ରବାନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ ସେଇ ଚମତ୍କାର ବାକ୍ୟ କେତୋଟି 
“ବୈରାଗ୍ୟ ସାଧନେ ମୁକ୍ତି ସେ ଆମାର୍‌ ନୟେ/ଅସଂଖ୍ୟ ବନ୍ଧନ ମାଝେ ମହାନନ୍ଦମୟ / 
ଲଭିବ ମୁକ୍ତିର ସ୍ଵାଦ୍‌ ।”” - ଏଇ ଅସଂଖ୍ୟ ବନ୍ଧନ ଭିତରେ କ'ଣ ପାରିବାରିକ ବନ୍ଧନର ଜଞ୍ଜାଳ 
ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ନୁହଁ ! କବି ହେବାକୁ ହେଲେ କ”ଣ ସଂସାର ( ଉଭୟ କ୍ଷୁଦ୍ର ଓ ବୃହତ ଅର୍ଥରେ) 
ଛାଡ଼ିବାକୁ ହେବ ? ରକ୍ତର କୋଳାହଳରେ କଣ ମାଧୂର୍ଯ୍ୟ କିଛି ନାହଁ, ନିର୍ଜନତା ହଁ କ'ଣ 
ଶବ୍ଦର ଜନନୀ ? ବ୍ୟାସଙ୍କ ମହତ ଲକ୍ଷ୍ୟ ଓ ବିରାଟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ କ'ଣ ଏଇ ସାମାନ୍ୟ 
କୋଳାହଳରେ ସ୍ତିମିତ ହୋଇଯାଇଥାନ୍ତା, ନା ତାଙ୍କରି ମହାଭାରତ ଅଶୁଦ୍ଧ ହୋଇ 
ଯାଇଥାନ୍ତା ? ଏପରି ପ୍ରଶ୍ନ ଅବଶ୍ୟ ମନକୁ ଆସେ । କିନ୍ତୁ ଆଜିର ଜୀବନ- ବୃତ୍ତରେ ଘୂରି 
ବୁଲୁଥ୍‌ବା ସ୍ରଷ୍ଟା ସେ କେଉଁ ଅତୀତର ପରିବେଶକୁ କିପରି ବୃଝି ପାରିବ ? ଏଇ ଅସହାୟତା 
ହିଁ ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ଆମ ଆଖିରେ ଦେବତାର ସମ୍ମାନ ଦେଇଛି ଯାହା ଆହୁରି ଦୃଢ଼ୀଭୂତ ହୋଇଛି 
ସେ ମହାଭାରତସ୍ଥ ଭୀଷ୍କପର୍ବ ଭଗବତ ଗୀତାପର୍ବାଧ୍ୟାୟରେ ୧୦ମ ଅଧ୍ଯାୟ ବିଭୁତିଯୋଗରେ 
ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ଯେତେବେଳେ ନିଜର ଅନନ୍ତ ଅସୀମ ଓ ଅଖଣ୍ଡ ବିଭୂତି ବର୍ଣ୍ଣନା ଛଳରେ ନିଜକୁ 
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ବ୍ୟାସଦେବ ବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି ¦! ସେ ଯାହାହେଉ ଏଭଳି କରିତ୍‌କର୍ମା ସ୍ରଷ୍ଟା ଯେ 
ବ୍ୟାସ, ସେ କଂଣ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନିରହଂକାରୀ ଥୁଲେ, ନା, ନଥୁଲେ । ତେବେ ତାଙ୍କ ଅହଂକାର 
ଥୁଲା ଜଣେ ବିଶୁଦ୍ଧ ସ୍ରଷ୍ଟାର ନିର୍ଲୋଭ ଅହଂକାର ଯାହା ତାଙ୍କ ଦୈହିକ ସତ୍ତାକୁ କେବେ ସ୍ପର୍ଶ 
କରି ନଥୁଲା | ଶିଳ୍ପୀ ମାତ୍ରେ ହିଁ ଏଇ ଅହଂକାରର ଅଧ୍କାରୀ, ଯାହାକୁ Helen Gardner 
କହିଛନ୍ତି Confidential Ego; କିନୁ ଯେତେବେଳେ ଏଇ Confidential Ego କ୍ରମଶଃ 
Physical Egoରେ ପରିଣତ ହୁଏ ଏବଂ ଧୀରେ ଧୀରେ ଶିଛୀର କମନୀୟ ସତ୍ତାକ୍ର ଗ୍ରାସ କରେ 
ସେତେବେଳେ ତା ଭିତର ଆଉ ଶିଳ୍ୀ ହୋଇ ରହେନା | ତାହାର ଆଚାର, ବ୍ୟବହାର ଏପରିକି 
କଥାବାର୍ଭାରେ ମଧ୍ଯ ସେଇ ସର୍ବଗ୍ରାସୀ ବିଧ୍ଵଂସୀ ଅହଂକାରର କୁସିତ ପ୍ରତିବିମ୍ବ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ଭଳି ତ୍ରି କାଳଦର୍ଶୀ, ମହାଞ୍ଚାନୀ ସ୍ଥି ତପ୍ରଜ୍ଞ ବ୍ୟକ୍ତି ଓ ଆକାଶସପର୍ଶୀ ସ୍ରଷ୍ଟା ମଧ୍ଧ ତାଙ୍କ 
ଅଜ୍ଞାତସାରରେ ଏଇ ଅହଂକାରର ଶିକାର ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍ଲେ, ଯାହା ସେ ଜାଣିଲେ ଜୀବନର 
ଶେଷ ପାଦରେ | ଅବଶ୍ୟ ଏ ଅହଂକାର ' ମାୟା” ନାମରେ ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥୁଲା | 
ଏକ ସାମାନ୍ୟ ଘଟଣାରେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଚୈତନ୍ୟ ଫେରିଆସେ ଓ ସେ ନିଜ ଆଡ଼କୁ ପୁଣି ନୂତନ 
ଦୃଷ୍ଟି ନିକ୍ଷେପ କରନ୍ତି, ହୋଇପାରେ ଆଉ ଏକ ନୂତନ ଜନ୍ମଲାଭ କରନ୍ତି । କାରଣ ପ୍ରତି ସଚେତନ 
ଶିଳ୍ପୀ ପ୍ରତି ମୁହୂର୍ରେ ହିଁ ନୂତନ ଜନ୍ମ ଲାଭ କରିଥାଏ ଏବଂ ଏଇ ନିତ୍ୟନୂତନ ଜନ୍ମ ଦ୍ଵାରା ହିଁ 
ତାର ନିତ୍ୟନୂତନ ଭାବ ବିତରଣ ସମ୍ଭବପର ହୁଏ । ଘଟଣାଟି ଏଇପରି : ବ୍ୟାସଙ୍କ ପ୍ରିୟ ପୁତ୍ର 
ଶୁକ ଯୌବନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଅନ୍ତେ ଏବଂ ସମସ୍ତ ବେଦ ଓ ଶାସ୍ତ୍ର ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ଆୟତ୍ତାଧୀନ କରନ୍ତେ 
ପିତାର କରଉଁବ୍ୟର ଅନୁଶାସନରେ ବ୍ୟାସ ତାଙ୍କ ପୁତ୍ରର ସାଂସାରିକ ଜୀବନ ଆରମ୍ଭ କରିବା ପାଇଁ 
ଯତ୍‌ପରୋନାସ୍ତି ଚେଷ୍ଟା କଲେ; କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କ ସମସ୍ତ ଆନ୍ତରିକ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାକୁ ଶୁକ ଆଶ୍ରମବାସୀଙ୍କ 
ପ୍ରତିଜ୍ଞାରେ ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଦିନେ ଏପରି ଅବସ୍ଥା ହେଲା ଯେ ଶୁକଦେବ ଗୃହ 
ପରିତ୍ୟାଗ କରିବା ପାଇଁ ନିଷ୍ପତ୍ତ ନେଇ ସତକୁ ସତ ଘରୁ ବାହାରି ଗଲେ, ସେତେବେଳେ ସେ 
ଥୁଲେ ପ୍ରାୟ ଉଲ୍ଗ୍ନଃ ଏପରି ଅବସ୍ଥାରେ ଜଣେ ଜ୍ୟୋତିଷ୍କାନ ଯୁବକ ରାସ୍ତାରେ ଯାଉଥ୍‌ବା ବେଳେ 
ମଧ୍ଯ ରାସ୍ତା କଡ଼ରେ ଥୁବା ପୁଷ୍କରିଣୀ ମାନଙ୍କରେ ସ୍ଵାନରତା ପ୍ରାୟ ଉଲଗ୍ନ ନାରୀମାନେ ବିକାରଗ୍ରସ୍ତ 
ହେଲେ ନାହିଁ କିମ୍ବା ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତିନିୟତ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଲଜ୍ଜା ବା ସଙ୍କୋଚ ଦେଖା ଦେଲା ନାହିଁ; 
କିନ୍ଧ ସଂସାରବିମୁଖ ପୁତ୍ରକୁ ଗୃହ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଭନ ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟିତ ବୃଦ୍ଧ, ପ୍ରାଞ୍ଞ ରଷିକଳ୍ବ୍ୟାସ 
ଯେତେବେଳେ ହା ପୁତ୍ର, ହା ପୁତ୍ର କହି ଶୁକଙ୍କ ପଛେ ପଛେ ଧାଉଁଥ୍‌ଲେ, ବ୍ୟାସଙ୍କ ଦେଖି 
ପୂର୍ବବର୍ତ୍ତିତ ସ୍କାନରତା ରମଣୀମାନେ ହଠାତ୍‌ ସଙ୍କୁଚିତ ହୋଇ ସେମାନଙ୍କ ବସନଭୂଷଣ ଠିକ୍‌ କଲେ 
ଓ ଅନ୍ୟଦିଗକୁ ମୁହଁ ବୁଲାଇ ଠିଆ ହୋଇ ରହିଲେ । ଏ ଦୃଶ୍ୟ ବ୍ୟାସଙ୍କ ନଜର ଏଡ଼େଇ ପାରି 
ନଥୁଲା; ତେଣୁ ବ୍ୟାସ ସେଇ ରମଣୀମାନଙ୍କ ଏତାଦୃଶ ବ୍ୟବହାରରେ କ୍ଷୂର୍ଵ ହୋଇ ଜିଜ୍ଞାସା 
କରନ୍ତେ; ସେମାନେ କହିଲେ : ଶୁକ ଯୁବକ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ସେ ମୁକ୍ତ ପୁରୁଷ; ଆପଣ ବୃଦ୍ଧ ଓ 
ପ୍ରାଞ୍ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ମୋହାସକ୍ତ, କାରଣ ଆପଣଙ୍କ ପରି ବ୍ୟକ୍ତି ଯେତେବେଳେ ହା ପୂତ୍ର ହା ପୂତ୍ର 
କରି ଶୁକଙ୍କ ପଶ୍ଚାତ୍‌୍ଧାବନ କରୁଛନ୍ତି, ତାହାହିଁ ପ୍ରମାଣ କରି ଦେଉଛି ଆପଣ ଏଯାଏଁ ମୁକ୍ତ ଓ 
ମୋହଶୂନ୍ୟ ହୋଇପାରି ନାହାନ୍ତି । ଯେହେତୁ ଆପଣ ମୋହମାୟା ପରିତ୍ୟାଗ କରି ପାରି ନାହାନ୍ତି, 
ସେହେତୁ ଆପଣଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ନିରାଭରଣ ହେବା ଆମ ପକ୍ଷେ ନିରାପଦ ନୁହେଁ । ଏହା ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ପାଇଁ, ଜଣେ ନିଚଛୁକ ଶିଳ୍ପୀ ପାଇଁ ଏକ ଅଗ୍ନି ପରୀକ୍ଷା; କିନୁ ଏପରି ପରୀକ୍ଷା ଟିଜେ ନିଶୁର 
ହୋଇଗଲା । ଶରୀର ଥୁବା ଯାଏଁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ମୋହଶୂନ୍ୟ ହେବା କାହାପକ୍ଷେ ସମ୍ଭବପର ହୋଇଛି 
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ଯେ ! କିନ୍ତୁ ତା' ବୋଲି ମୋହରେ, ପ୍ରତିଷ୍ଠାର ନିଶାରେ କୃତ ବ୍ରଦୂ ହେଉଥ୍‌ବା ଗୋଟିଏ ସ୍ବାର୍ଥପର 
ମନକୁ ଦେହ ଭିତରେ ଲୁଚାଇ ରଖି ଉପରେ ନିରାସକ୍ତ ବାଣୀ ପ୍ରଚାର କରିବା କଂଣ ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ପକ୍ଷେ ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ହୋଇଥାନ୍ତା ? ଶିଛୀ ଭାବରେ ବ୍ୟାସ ମଧ୍ଯ କେତେଦୂର ନିରାସକ୍ତ ଥ୍‌ଲେ ତାର 
ନିର୍ଭେଜାଲ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସେ ନିଜେ ହିଁ ଦେଇଛନ୍ତି ଚମକ୍ରାର ଭାବରେ । ଯଦି ଆମେ ଧରିନେଉ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ 
ନାମକ ରକ୍ତମାଂସର କୌଣସି ଚରିତ୍ର ବ୍ୟାସଙ୍କ କଳ୍ପନା ପ୍ରସୂତ; ତେବେ ବି ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣଙ୍କ ସ୍ଥିତିର 
ବାସ୍ତବତା ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ସନ୍ଦେହ ଆସେ କି ? କାରଣ ବ୍ୟାସ ତାଙ୍କର ଅତି ସ୍ଵଚ୍ଛ କଳ୍ପନାରେ 
ଏପରି ଏକ ମହନୀୟ ବ୍ୟଲ୍ତିତୂର ଞିଜଲ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଛନ୍ତି : ଯାହା ଆଉ କବି କନ୍ନାର ଇନ୍ଦ୍ରଜାଲ 
ଭିତରେ ଆବଦ୍ଧ ନ ରହି, ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ଧରି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭାରତୀୟ ପ୍ରାଣରେ ନିଜର ଆମ୍ମା 
ଭୀବରେ ଅଧ୍ଷ୍ପିତ ହୋଇଯାଇଛି । ଏହା କଂ ଣ ଜଣେ କବି ବା ଗାଳ୍ିକ ବା ଥିପନ୍ୟାସିକଙ୍କ ପକ୍ଷେ 
କମ୍‌ ଗୌରବରଂକଥା | ଧରାଯାଉ, ଅପର ପକ୍ଷରେ, ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ନାମରେ ଜଣେ ବିଚିତ୍ରକର୍ମା ପୂରୁଷ 
ଥୁଲେ ତାଙ୍କ ସମସାମୟିକ ବହୁ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ପରି ଏବଂ ତାଙ୍କର ବ୍ୟକ୍ତିତୃ ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ମୁଗ୍ଧ 
କରିଥୂଲା ଏବଂ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ କାରଣ ବଶତଃ ବ୍ୟାସଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିରେ ସେଇ ପୂରୁଷ କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦ୍ୂ ହୋଇ 
ପ୍ରତିଭାତ ହେଲେ ଏବଂ ଜଣେ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଦର୍ଶୀ ସ୍ରଷ୍ଟା ଭାବରେ ବ୍ୟାସ ସେଇ ମହନୀୟ ବ୍ୟକ୍ତିଟିର 
ସମସ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ଏତେ ମୋହାବିଷ୍ଟ ହୋଇ ପଡ଼ିଲେ ଯେ ତାଙ୍କୁ ଆଉ ସାଧାରଣ 
ପୁରୂଷ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ରଖିଲେ ନାହିଁ । ହଉ, ଏହାକୁ ଆମେ ଗ୍ରହଣ କଲୁ, ଶିଳୀର ଆବେଗକୁ 
ସମ୍ମାନ ଦେଇ, ଶ୍ରଦ୍ଧା ଦେଇ | କିନ୍ଧୁ ଦେଖ, ସେଇ ବ୍ୟାସ କେତେ ନିର୍ବିକାର ! ସେଇ ଅଦ୍ଭୂତ 
ପୁରୁଷଟିର ମୃତ୍ୟୁ ସମ୍ବାଦ ଶୁଣିବା ପରେ ବି କୌଣସି କାତରତା ନାହିଁ, କୌଣସି ବ୍ୟସ୍ତତା ନାହିଁ, 
କୌଣସି ଯନ୍ତ୍ରଣା ନାହିଁ, ଏପରିକି ଦୁଃଖ ନାହିଁ କି ବରନ୍ଦାଏ ଲୁହ ବି ନାଇଁ । କୌଣସି ପ୍ରତିକ୍ରିୟା 
ନାହିଁ । କି ସହଜ ଭାବରେ ସେ ହଜମ କରି ଦେଲେ ଏଡ଼େବଡ଼ ଦରଃସମ୍ବାଦକୁ; ଯେପରି କିଛି 
ଘଟି ନାହିଁ ଏବଂ ଯାହା ଘଟିଛି, ସେଥ୍‌ରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବାର କିଛି ନାହିଁ । ମହାଭାରତର 
* ମୌଷଳ ପର୍ବରେ”? ଏଇ ପରିବେଶକୁ ଏତେ ଚମଜ୍କାର ଭାବରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଛି ଯେ 
ପାଠକ ହଠାତ୍‌ ସ୍ତବ୍ଧ ହୋଇଯିବ ଯଦିଓ ସ୍ତବ୍ଧତାର କୌଣସି ଚିହୃ ବ୍ୟାସଙ୍କ କଥାରେ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ ନାହିଁ । କୃଷ୍ଣଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ତାଙ୍କର ସ୍ଵଜନମାନଙ୍କର ଯଥାରୀତି ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରି ଅର୍ନ୍ନ 
ସ୍ଵଗୃହ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ନ ବାଟରେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଆଶ୍ରମକୁ ଯାଇ ତାଙ୍କୁ ଏଇ ଦାରୁଣ ଦ୍ରଃସମ୍ବାଦ ଦେଲେ । 
ସେଇ ମୁହୂର୍ଉରେ ଅର୍ଜୁନ ଥୁଲେ ଲୋତକାପ୍ ତ ଅବସ୍ଥାରେ ! ଅର୍ଜୁନଙ୍କୁ ଏପରି ଅବସ୍ଥାରେ ଦେଖି 
ବ୍ୟାସ ପଚାରିଲେ, ତୁମେ ଏପରି ଶ୍ରୀହୀନ ଦେଖା ଯାଉଛ କାହିଁକି ? ତୁମ ଦେହରେ କେହି ନଖ, 
କେଶ, ବସ୍ତାଞ୍ଚଳ ବା ମାଠିଆର ପାଣି ପକାଇଛି କି ? ତୁମେ କ”ଣ ରଜସ୍ବଳା ନାରୀକ୍ ଧର୍ଷଣ 
କରିଛ ? ତୂମେ କଂଣ ବ୍ରହ୍ମହତ୍ୟା କରିଛ ନା, ଯୁଦ୍ଧରେ ପରାଜିତ ହୋଇଛ ? ଅର୍କ୍ନ କହିଲେ - 
ନା, ଏପରି କିଛି ଘଟି ନାହିଁ । କିତ୍ଧ ସେଇ ପଦ୍ଧପଳାଶଲୋଚନ ଶଙ୍ଖଚକ୍ର ଗଦାଧର ଶ୍ୟାମତନୁ 
ଚତୁର୍ଭୁଜ ପୀତାମ୍ବର ପରମପୂରୂଷ ଯିଏ ମୋ ରଥର ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଏଯାଏଁ ବିଦ୍ୟାମାନ ଥୁଲେ; 
ସେଇ କୃଷ୍ଣ ଆଉ ନାହାନ୍ତି | ତାଙ୍କୁ ଆଉ ଏ ଜୀବନରେ ଦେଖି ପାରିବି ନାହିଁ । ଆଉ ଜୀବନ 
ଧାରଣର ମୂଲ୍ୟ କ”ଣ ? ତାଙ୍କର ଅଦର୍ଶନ ହିଁ ମୋର ଅବସନ୍ନତା, ଅଶାନ୍ତି ଓ ଦୁଃଖର ଏକମାତ୍ର 
କାରଣ | ହେ ମୁନିସତ୍ତମ ! ବର୍ଭମାନ ଆପଣ ହିଁ କୁହନ୍ତୁ ମୋର କଂଣ କର୍ଉବ୍ୟ ! ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ନିଷ୍ପ ଓ ନିର୍ମାୟା ଉଚ୍ଚାରଣ : କୃଷ ତାଙ୍କ ଦାୟିତ୍ଵ ଶେଷ କରି ସ୍ଵସ୍ଥାନକୁ ଫେରି ଯାଇଛନ୍ତି; 
ସେଥୁରେ ତୁମର ବା ଆମର ଏତେ ମ୍ରିୟମାଣ ହେବାର କ”ଣ ଅଛି ? ହେ କୁରୂଶାଦ୍ରଳ, ହେ 
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ପୁରୁଷଗ୍ରେଷ୍ଟ, ତୃମେ ତାଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ ଅନେକ ମହତ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଛ ଏବଂ 
ଆଉ ଯେଉଁ ମହତ୍‌କାର୍ଯ୍ୟମାନ ଅସମାପ୍ତ ଅଛି; ତାହା ଶେଷକର | ତାଙ୍କ ଶୋକରେ ଭାଟି ପଡ଼ିଲେ 
ଚଳିବ କାହୁଁ ? ( ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ଯଦି ଏବକାର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଜଣାଥାନ୍ତା, ସେ ବୋଧହୁଏ ଅର୍ଜୁନଙ୍କୁ 
କହିଥାନ୍ତେ, ହ୍ୟାପ, କାହିଁକି ଏଠି ପୈ ପୈ ହଉଛୁ, ଭଟଭଟ ହଉଛୁ । ଯିଏ ମଲା, ସିଏ ମଲା | 
ତୁ' ତୋ” କାମ କର୍‌ ବେ | ମରିବାଟା କ'ଣ ଏମିତି ନୂଆ କଥା, ନା, ଭଗବାନ ହେଲେ ବୋଲି 
ସେ ଆଉ ମର ଶରୀର ଛାଡ଼ି ନ ଆନ୍ତେ । ଯା, ନିଜର ଆଉ ଯାହା କାମ ବାକି ଅଛି କର ଯା ।) 
ଏଇ ଘଟଣାଟି କଣ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଶିଳ୍ପୀସତାର ମହନୀୟତା ପ୍ରମାଣ କରେ ନାହିଁ ? ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ତିରୋଧାନ ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ସଠିକ ଓ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ସମ୍ଭାଦ ଆମର ହସ୍ତଗତ ହୋଇ ନାହିଁ ଅଭୁତ 
ରହସ୍ୟମୟ ତାଙ୍କର ଜନ୍ମ, ଆହୁରି ଅତୁତ ରହସ୍ୟମୟ ତାଙ୍କ ଜୀବନ ଯାପନ ପଦ୍ଧତି ଏବଂ ଆହୁରି 
ଆହୁରି ଅଭୁତ ରହସ୍ୟମୟ ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ । ଜୀବନ ଓ ମୃତ୍ୟୁର ସନାତନ ରହସ୍ୟକୁ ଯିଏ ପିଲାଖେଳ 
ଖେଳଣା ଭଳି ନିଜର ତପସିଦ୍ଧ ଲେଖନୀ ମୁନରେ ନିର୍ବିବାଦରେ ଏପାଖ ସେପାଖ ଗଡ଼ାଇଛନ୍ତି; 
ତାଙ୍କର ଜୀବନ ଓ ମୃତ୍ୟୁ ସେଇ ଶାଶ୍ଵତ ରହସ୍ୟର ବାରିଧ୍‌ରେ ଲୁଚି ରହିଗଲା । ଏଇ ତ ପ୍ରକୃତ 
ଶିଜ୍ରୀର ଆଗମନ ଓ ତିରୋଧାନର ଇତିହାସ ! ଏଇ ତ ବିଶୁଦ୍ଧ କବିର ରହସ୍ୟମୟ ଆତ୍ମଲିପିର 
ଶେଷ ପରିଣତି !! 


ବ୍ୟାସଙ୍କ ବ୍ୟର୍ତିତଵର ପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରକାଶ ତାଙ୍କ ମହାଭାରତ; ଯେଉଁଠି ସେ କବି, ସେ ଗାଳ଼ିକ, 
ସେ ଓପନ୍ୟାସିକ, ସେ ଭୂଗୋଳକାର, ସେ ସମାଜତର୍ବବିତ୍‌ଃ ସେ ନାଟ୍ୟକାର, ସେ 
ଦାର୍ଶନିକ,ସେ ଧର୍ମଧ୍ବକାଧାରୀ, ସେ ଶାସ୍ତଜ୍ଞ ସେ ନୀତିନିୟମର ସ୍ରଷ୍ଟା ସେ ଆଦର୍ଶବାଦୀ, 
ସ୍ଥିତପ୍ରଜ୍ଞ ସେ ମହାପୂରୂଷ, ମନୀଷୀ, ସେ ଯୁଦ୍ଧବିଶାରଦ, ସେ ଶାନ୍ତିକାମୀ, ସେ ଗୃହସ୍ଥ ନ ହୋଇ 
ଗାହିଁସ୍ଥ୍ୟ ଧର୍ମର ନିପୁଣ ବ୍ୟାଖ୍ୟାକାର, ଆଶ୍ରମ ଧର୍ମର ନବ ପ୍ରବର୍ଭକ, ସେ କେତେବେଳେ ଅତି 
ସାଧାରଣ ମଣିଷଟିଏ ଓ କେତେବେଳେ ଆଖି ପାଉ ନଥ୍ବା ଉଜ୍ଜଳ ଦିଗନ୍ତଟିଏ, କେତେବେଳେ 
ହାତପାହାନ୍ତା ଏକ ମନୋରମ ପୁଷ୍ଟରିଣୀ ତ କେତେବେଳେ ଅପହଞ୍ଚ ସମୁଦ୍ରର ଅତଳାନ୍ତ 
ନିମ୍ନଦେଶ | ବ୍ୟାସ ଓ ତାଙ୍କ ମହାଭାରତ ଏତେ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ବିଜଡ଼ିତ ଯେ ସେଥ୍‌ରେ ଅବଗାହନ 
କରି ଉପରକୁ ଉଠି ଆସିଥ୍‌ବା ମଣିଷମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହା ନାନା ରୂପରେ ପ୍ରତିଭାତ ହୋଇ ଆସୁଛି 
ଆଜି ଯାଏଁ । କେତେ ଯେ ବିଚିତ୍ର ଓ ବିଭିନ୍ନ କିସମର ଅନୁଭୁତି ପାଇଛି ମଣିଷ ଏଇ ମହାକାବ୍ୟରୁ 
ଏଇ ମହା ଇତିହାସରୁ, ଏଇ ମହାଉପନ୍ୟାସରୁ ତା'ର ଇୟତ୍ତା ନାହିଁ ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ବହୁ 
ବିଭିନ୍ନ ମତର ଜନ୍ମ ବ୍ୟାସ ଓ ମହାଭାରତକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ! 


ମହାଭାରତ ହେଉଛି ବ୍ୟାସବର୍ଣ୍ଣତ ନିଜ ପରିବାର ବଂଶଧରମାନଙ୍କ ଏକ ଇତିହାସ ! 
"because Vyasa is telling his own and his family's story, along with 
the story of their descendants, so that for the majority of Indian 
readers reading of the epic is a return to, and a discovery of roots. 
(P. Lal- The Mahabharata Introduction - P- II Vikas Publishing 
House Pvt. Ltd.) କିନ୍ଧ ଏଇ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଏବଂ ପାରିବାରିକ ଇତିହାସ ତା'ର ଗୁଣାତ୍ମକ ଓ 
କଳାମ୍ମବକ ଉଜ୍କର୍ଷତା ଯୋଗୁଁ ନିର୍ଭୟରେ ଗୋଟାଏ ଦେଶ ଓ ଜାତିର ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ଇତିହାସ ହୋଇ 
ରହିଗଲା । ବ୍ୟାସ ଯଦି କେବଳ ଇତିହାସ ଲେଖିବା ନାଁରେ ଇତିହାସ ଲେଖିଥାନ୍ତେ, ତେବେ 
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ତାହା ଆଜି ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ଭାବରେ ପଢ଼ା ହେଉଥାନ୍ତା, କୋଟି କୋଟି ମଣିଷର ହୃଦୟରେ ତା'ର 
ସ୍ଥାନ ଏତେ ଜାଜ୍ମଲ୍ୟମାନ ହୋଇଥାନ୍ତା କିପରି ? ତେଣୁ ରବାନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ ଅନୁଭୂତି - ˆ ଆର୍ଯ୍ୟ 
ସମାଜେ ଯତ କିଛୁ ଜନଶ୍ରତି ଛଡାଇୟା ପଡ଼ିୟା ଛିଲ, ତାହାଦିଗ୍କେ ତିନି (ବ୍ୟାସ) ଏକ୍‌ 
କରଲେନ୍‌ । ଜନଶ୍ରତି କହେ, ଆର୍ଯ୍ୟ ସମାଜେ ପ୍ରଚଳିତ ସମସ୍ତ ବିଶ୍ଵାସ, ତର୍କବିତର୍କ ଓ ଚରିତ୍ର 
ନୀତିକେଓ ତିନି ଓଇ ସଙ୍ଗେ ଏକ୍‌ କରିୟା ଏକଟି ଜାତିର ସମଗ୍ରତାର ଏକ ବିରାଟ ମୂର୍ି ଏକ୍‌ 
ଜାୟଗାୟ ଖାଡ଼ା କରିଲେନ । ଇହାର୍‌ ନାମ ଦିଲେନ୍‌ ମହାଭାରତ ! ...... ଇହା କୋନଓ ବ୍ୟକ୍ତି 
ବିଶେଷ ରଚିତ ଇତିହାସ ନହେ, ଇହା ଏକଟି ଜାତିର୍‌ ସ୍ଵରଚିତ ସ୍ଵାଭାବିକ୍‌ ଇତିହାସ ।” 
( ଭାରତବର୍ଷେ ଇତିହାସେର୍‌ ଧାରା : ରବାନ୍ଦ୍ରନାଥ ) !  ମହାକାବ୍ୟେର ଲକ୍ଷନ ? ନାମକ ଗନ୍ଧରେ 
ରାମେନ୍ଦ୍ର ସୁନ୍ଦର ଲେଖିଛନ୍ତି - ˆ ମହାଭାରତରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଇତିହାସ ମାନବ ସମାକେର୍‌ ବିପ୍ଳବେର୍‌ 
ଇତିହାସ |.......ହୟେତୋ କୋନୋ କ୍ଷୁଦ୍ର ପ୍ରାଦେଶିକ ଘଟନାର୍‌ ସଟ୍‌ ତିମାତ୍ର ଅବଲମ୍ବନ କରିୟା 
ମହାକବି ଆପନାର୍‌ ଚିତ୍ତଜଵଭତିର ସମାଧ୍କାଲେ ମାନବ- ସମାଜେର ମହାବିପ୍ଳବେର ସ୍ଵପ୍ନ 
ଦେଖିୟାଛିଲେନ୍‌; ଏବଂ ସେଇ ସ୍ଵପ୍ରଦୃଷ୍ଠି ଧଯାନଲବ୍‌ଧ ମହାବିପ୍ନବେର୍‌ ଧର୍ମେର୍‌ ସହିତ ଅଧର୍ମେର୍‌ 
ମହାସମରେର୍‌ ଚିତ୍ର ଭବିଷ୍ୟତ ଯୁଗେର୍‌ ଲୋକଶିକ୍ଷାର୍‌ ଜନ୍ୟ ଅଙ୍କିତ କରିୟା ଗିୟାଛେନ୍‌ । 
ଖୁବ୍‌ ଭଲ କଥା | ମହାଭାର୍ତର ଘଟଣାବଳୀ ବ୍ୟାସଙ୍କ ପରିବାରର ହେଉ ବା କୌଣସି ନିଦିଷ୍ଟ 
ସ୍ଥାନ ବା ମଣିଷ ଗୋଷ୍ଠୀର ହେଉ ବା ତାଙ୍କ ଧୟାନଲବ୍‌ଧ ସ୍ବପ୍ନର କାବ୍ୟିକ ପରିଣତି ହେଉ, 
ଏହା ଯେ ଗୋଟିଏ ସୂବିଶାଳ ଜାତିର ସ୍ଵରଚିତ ସ୍ଵାଭାବିକ ଇତିହାସ ଯାହା କାବ୍ୟରସସ୍ବାତ, 
ତାହା ଗ୍ରହଣ କରି ନେବାର ଅସୁବିଧା ବା କ'ଣ ? ମହାଭାରତ ସମ୍ପର୍କରେ ନିଦେଶୀ 
ମନୀଷୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏ ଯାବତ୍‌ ଅଜସ୍ର କୌତୂହଳ ଓ ଜିଜ୍ଞାସାର ସୂତ୍ରପାତ ହୋଇଛି ଏବଂ 
ସେମାନେ ମଧ୍ଯ ବିଭିନ୍ନ ମତ ବ୍ୟକ୍ତ କରିଛନ୍ତି । ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଶେଷ ଲଗ୍ନରେ ବିଖ୍ୟାତ 
ଜର୍ମାନ ପଣ୍ଡିତ Max Muller ରମେଶ ଚନ୍ଦ୍ର ଦଭ୍ତଙ୍କ ଦ୍ଵାର! ଅନୁଦିତ ଓ ୧୮୯୯ 
ମସିହାରେ ପ୍ରକାଶିତ ଇଂରାଜୀ ମହାଭାରତ ଗ୍ରନ୍ଧର ମୁଖବନ୍ଧରେ ଲେଖିଛନ୍ତି - "The date 
of its first composition is, of course, unknown....... All we can say 
is that, a collected poem, called not only Bharat, but Mahabharat, 


is the great story of the war of the Bharats, is mentioned clearly in 
the Ashvalayana Sutras, that is before the rise of Buddhism in the 


Sixth Century B. C." ମହାଭାରତରେ ସତ୍ୟ ଘଟଣାର ବିବରଣ କେତେ ପରିମାଣରେ 
ନିହିତ, କୁରୂପାଣ୍ଡବ ଯୁଦ୍ଧ ମୂଳତଃ କୂରୂପାଞ୍ଚାଳ ଯୁଦ୍ଧ କି ନା, ପାଣ୍ୁ ାଠ ଥୁଲେ କି ନା; 
କୁନ୍ଧୀର ବହୁଦେବଭଜନା ଏବଂ ଗୋଟିଏ କନ୍ଯାର ସହିତ ପାଞ୍ଚ ଭାଇଙ୍କ ବିବାହ କୌଣସି 
ବହୁଭର୍ଭ୍କ (Polyandrous) ସୂଚନା କରେ କି ନା, ଯୁଧ୍ଷ୍ିର ପ୍ରମୁଖଙ୍କ ପିତାମହ 
କୃଷ୍ଣଦ୍ୈପାୟନ ହିଁ ଆଦି ମହାଭାରତର ରଚୟିତା କି ନା; ଏପରି ବହୁ, ବିଭାନ୍ତକାରୀ ପ୍ରଶ୍ନର 
ସମାଧାନ ଖୋଜି ପାଇବା ପାଇଁ ଯେଉଁମାନେ ଅଯଥା ବ୍ୟାକୁଳ; ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
ମହାଭାରତ ନୀରବ ! କୁରୁକ୍ଷେତ୍ର ଯୁଦ୍ଧର ପ୍ରକୃତ ସମୟ ଓ ମହାଭାରତ ରଚନାର ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
କାଳ ସମ୍ପର୍କରେ ବହୁ ମତଭେଦ ରହିଛି ଏବଂ ରହିବା ସ୍ଵାଭାବିକ ମଧ୍ଯ । ସେମିତି କାଳିଦାସଙ୍କ 
ସମ୍ବନ୍ଧରେ | ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ବିଦ୍ରପ କରି କବିତାଟିଏ ଲେଖିଥୁଲେ : ˆ ଆମି ଯଦି 
ଜନ୍ମ ହତେମ୍‌ କାଲିଦାସେର୍‌ କାଲେ/ତବେ ହତେମ୍‌ ଦଶମ୍‌ ତତ୍ଵ ନବରତ୍ତେର୍‌ ମାଲେ! 
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ହାୟେରେ କବେ କେଟେ ଗେଛେ କାଲିଦାସେର୍‌ କାଲ୍‌ /ପଣ୍ଡିତେରା ଲଢ଼ାଇ କରେ ନିଏ 
ତାରିଖ ସାଲ୍‌ ।””? ଏ ଉଚ୍ତି ମଧ୍ଯ ଯଥାର୍ଥ ଭାବେ ମହାଭାରତ ଓ ବ୍ୟାସଙ୍କ ପାଇଁ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ! 
କେବଳ ପାଣ୍ଡିତ୍ୟର ଅହଂକାରରେ ମହାଭାରତର ରସାସ୍ଵାଦନ ଯେପରି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ହୁଏ ନାହିଁ, 
ଠିକ୍‌ ସେପରି କେବଳ ଭାବାବେଗର ଆଧ୍କ୍ୟରେ ଏହାର ପ୍ରକ୍ଷିପ୍ରତାକୁ ଏକାକାର କରି ପାଠ 
କଲେ ତାହା ହୁଏ ନାହିଁ, ସେ ପାଇଁ ଏକ ଭାରସାମ୍ୟ ମନ ଓ ଉନ୍ଲୁ କ୍ତ ଚେତନାବୋଧର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମି ପ୍ରଥମେ ତିଆରି କରି ନେବାକୁ ହେବ ସଚେତନ ପାଠକଟିକୁ; ତାହା ହେଲେ 
ଗଞ୍ଜେଇଦଳାର ପ୍ରକ୍ଷିପ୍ରତା ଓ ଉନ୍ମନାଦନାର ଅସ୍ଵାଭାବିକତାକ୍ର ସେ ସହଜରେ ଏଡ଼େଇ ଯାଇ 
ବ୍ୟାସର ଅନ୍ତରାତ୍ମା ନିକଟରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରିବ । ଏଇ ସମୟସୀମା ବା କାଳବିଭେଦ ସମ୍ପର୍କରେ 
ପ୍ରାଚୀନପନ୍ଥୀ ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କ ମତ ୟେ ଖ୍ରୀ: ପୃ: ତିନି ହଜାର ଅବ୍ଦରେ ଏଇ ଯୁଦ୍ଧ ସଂଘଟିତ 
ହୋଇଥଲା | ଅଧ୍ୟାପକ ପ୍ରବୋଧଚନ୍ଦ୍ର ସେନ୍‌ଗୁପ୍ତଙ୍କ ମତରେ ଏଇ ଯୁଦ୍ଧ କାଳ ହେଉଛି ଖ୍ରୀ: 
ପୃ: ୨୪୪୯ | କଥା ସମ୍ରାଟ ବଙ୍କିମଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ମତରେ ଏହା ଖ୍ରୀ: ପୂ: ୧୫୩୦ ବା ୧୪୩୦ 
ଅବ୍ଦର ଘଟଣା । ବାଳ ଗଙ୍ଗାଧର ତିଳକ, ଯୋଗେଶ ଚନ୍ଦ୍ର ରାୟ, ବିଦ୍ୟାନିଧ୍‌ ଏବଂ ଗିରିନ୍ଦର 
ଶେଖର ବସୂଙ୍କ ମତ ହେଉଛି ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ: ପୃ: ୧୪୦୦ରେ ଏହି ଯୁଦ୍ଧ ସମ୍ଭବପର ହୋଇଥ୍‌ଲା । 
ଅଧ୍ୟାପକ ହେମଚନ୍ଦ୍ର ରାୟଚୌଧୁରୀ, ପାର୍ାତ୍ୟ ପଣ୍ଡିତ ଏଫ୍‌ ଇ. ପାଜିଟାର, ଏବଂ ଏଲ୍‌ ଡ଼ି 
ବାର୍ନେ ଟଙ୍କ ମତରେ ଏହା ଖ୍ରୀ: ପୂ: ଦଶମ ଶତାବ୍ଦୀର ଅବଦାନ ! ଅନେକ ବିଦେଶୀ 
ମନୀଷୀମାନଙ୍କ ମତରେ ଆଦି ମହାଭାରତ ହେଉଛି ଖ୍ରୀ: ପୃ: ପଞ୍ଚମ ଓ ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀର 
ମଧ୍ଯ ଭାଗରେ ରଚିତ ଗ୍ରନ୍ଧ ଏବଂ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଜନ୍ସ ପରେ ବି ଏଥ୍‌ରେ ଅନେକାଂଶ ଅନ୍ୟ କବିମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ସଂଯୋଜିତ ହୋଇ ଅଛି । ନିକଟ ଅତୀତରେ ଡ଼କୂର ମୋହନ ଗୁମ୍‌ ନାମକ ଜଣେୈ 
1.A.S. ଅଫିସର ତାଙ୍କର D.Litt. ଥ୍ସିସ୍‌ରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି ଯେ ମହାଭାରତ ଯୁଦ୍ଧ ପ୍ରାୟ 
୩୯୫୦ ବର୍ଷପୂର୍ବେ ଅନୁଷ୍ଣିତ ହୋଇଥଲା ! ଏଇ ଯୁଦ୍ଧ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୧୯୫୨ - ଅ଼ୋବର 
୧୭ ତାରିଖରେ ହୋଇଥ୍‌ଲା । ଡ଼କୃର ଗୁମ୍‌ ରବିଶଙ୍କର ଳଶ୍ମରିଦ୍ୟାଜୟ ଅଧୀନରେ ଗବେଷଣା 
କରୁଥ୍ଲେ । ଏତଦ୍ବ୍ୟତୀତ ଏସ.ବି.ରୟ ତାଙ୍କ ରଚିତ ‘Dates of Mahabharata 
Battle’ ପୁସ୍ତକର ୧୪୮ ପୃଷ୍ଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି : ମହାଭାରତ ଯୁଦ୍ଧ ଖୁୀ:ପୂ: 

୧ ୪୨୪ରେ ସଂଗଠିତ ହୋଇଥଲା । ଏଇ ପୁସ୍ତକଟି ଇତିହାସ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ଠ । 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ରଚିତ ଆଦି ମହାଭାରତ ଓ ବ୍ୟାସଙ୍କ ନାମରେ ବଜାରରେ ଚାଲୁ ରହିଥ୍ବା 
ମହାଭାରତ ମଧ୍ଯରେ ବହୁ ପ୍ରଭେଦ ରହିଛି ଏବଂ ଏ ପ୍ରଭେଦ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେବାର କାରଣ 
ହେଉଛି ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ବହୁ କବି ସେମାନଙ୍କ ମନଗଢ଼ା ଶ୍ଲୋକ ଗୁଡ଼ିକୁ ଏଥ୍‌ରେ 
ସଂଯୋଜିତ କରି ଏହାର କଳେବରକୁ ସୁବିସ୍ତୃତ କରାଇଛନ୍ତି; ଯେଉଁଥ୍‌ ପାଇଁ ଏତେ ପ୍ରକ୍ଷିସ୍ତତା 
ଓ ଅମାସଞ୍ଜସ୍ୟ ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଛି । ରାଜା ଜନ୍ମେଞ୍ଚୟ ଏବଂ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ ବହୁ ଅନୁରୋଧ 
କ୍ରମେ ବ୍ୟାସଦେବ ତାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟ ବୈଶମ୍ପାୟନଙ୍କୁ ମହାଭାରତ ଶୁଣଇବାର ଆଜ୍ଞା ଦିଅନ୍ତି 
ଭଗବାନ ବ୍ୟାସ ଏଇ ଆଦିଗ୍ର୍ଧରେ କୁରୁବଵଂଶର ବିସ୍ତାର, ଗାନ୍ଧାରୀର ଧର୍ମଶୀଳତା, ବିଦୂରଙ୍କ 
ପ୍ରଜ୍ଞା, କୁନ୍ତୀଙ୍କ ଧୈର୍ଯ୍ୟ, ବାସୁଦେବଙ୍କ ମହାତ୍ମ୍ୟ, ପାଣ୍ଡବମାନଙ୍କ ସତ୍ୟପରାୟଣତା, ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ର 
ପୁତ୍ରମାନଙ୍କର ଦୁର୍ବୃର୍ଉତା ସମ୍ପକରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି । ଉପାଖ୍ୟାନ ସହିତ ଏହି ମହାଭାରତରେ 
ଏକ ଲକ୍ଷ ଶ୍ରୋକ ରହିଛି । କିନ୍ଧ ବ୍ୟାସ ଏଇ ଉପାଖ୍ୟାନଭାଗକୁ ବର୍ଜନ କରି ଚବିଶ ହଜାର 
ଶ୍ଲୋକରେ ଏକ ସଂହିତା ରଚନା କରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କ ମତରେ ଏହା ହିଁ ପ୍ରକୃତ 
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ମହାଭାରତ । ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ବ୍ୟାସଦେବ ଦେଢ଼ଶ ଶ୍ଵୋକରେ ସମସ୍ତ ପର୍ବର ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ବ୍ତ୍ତାନ୍ତ 
ଅନୁକ୍ରମଣିକା- ଅଧ୍ୟାୟରେ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ! ପୂର୍ବେ ବ୍ୟାସଦେବ ଏଇ ଗ୍ରନ୍ଥ ନିଜ ପୁତ୍ର ଶୁକ 
ଦେବଙ୍କୁ ଅଧ୍ୟୟନ ପାଇଁ ଦିଅନ୍ତି ଏବଂ ପରେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଶିଷ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଏହି ମହାଭାରତ ଶିକ୍ଷା 
ଦିଅନ୍ତ । ଆଉ କେତେକ ପଣ୍ଡିତଙ୍କ ଅନୁଶୀଳନ ହେଲା ବ୍ୟାସଦେବ ଷାଠିଏ ଲକ୍ଷ ଶ୍ଵୋକ 
ବିଶିଷ୍ଠ ଆଉ ଏକ ମହାଭାରତ ସଂହିତା ରଚନା କରିଥ୍‌ଲେ, ଯାହାର ତିରିଶ ଲକ୍ଷ ଶ୍ଲୋକ 
ଦେବଲୋକରେ, ପନ୍ଦର ଲକ୍ଷ ଶ୍ନୋକ ପିତୃଲୋକରେ, ଚଉଦଲକ୍ଷ ଶ୍ଲୋକ ଗନ୍ଧର୍ବଲୋକରେ, 
ଏବଂ ଏକଲକ୍ଷ ଶ୍ଲୋକ ମନୁଷ୍ୟ ଲୋକରେ ଅର୍ଥାତ୍‌ ମର୍ଭ୍ୟ ଲୋକରେ ପ୍ରଚଳିତ ! ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ଶିଷ୍ୟ ବୈଶମ୍ପାୟନ ଏଇ ଶେଷୋକ୍ତ ଏକ ଲକ୍ଷ ଶ୍ଲୋକ ସମ୍ବଳିତ ମହାଭାରତ ପାଠ କରି 
ଶୁଣାଇଥ୍ଲେ | ଏଇ ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କ ମତକୁ ସମ୍ମାନ ଦେଇ ଆମେ ବିନମ୍ରତା ସହିତ ଏଠାରେ 
କହିପାରୁ ଯେ ଆମେ ଆମ ମନୁଷ୍ୟଲୋକ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଲୋକର ସନ୍ଧାନ ଓ 
ସଙ୍କେତ ଏଯାଏଁ ପାଇନାହୁଁ, ତେଣୁ ବାକି ୫୯ ଲକ୍ଷ ଶ୍ଲୋକରେ କ”ଣ ଲେଖା ହୋଇଥଲା 
ଏବଂ ସେଗ୍ନଡ଼ିକ କିପରି କେଉଁଠି ପଢ଼ା ହେଉଥ୍‌ଲା ବା ହେଉଅଳି, ସେ ସଂପର୍କରେ ଆମେ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅଜ୍ଞ ଏବଂ ଏଇପରି ଅଜ୍ଞ ହୋଇ ରହିଯିବୁ ମଧ୍ଯ । ଅଧ୍ୟାପକ ଓ ସାହିତ୍ୟିକ ପି. ଲାଲ 
ଲେଖିଛନ୍ତି ଯେ ଖ୍ରୀ: ପୂ: ୩୫୦୦ ରୁ ୧୦୦୨୦ ମଧ୍ୟରେ ଏଇ ମହାଭାରତ ଯୁଦ୍ଧ ଅନୁଷ୍ଠିତ 
ହୋଇଥଲା | The Mahabharat war can be dated anywhere between 
3500 BC- 1000 B.C. The Epic itself was probably continuously 
created over thousands of years and, in its later stages, oral and 
written versions very likely existed side by side- (The Mahabharata- 
Introduction by P. Lal. Page- 9, Vikash Publishing Pvt. Ltd. 1980). 
ତେବେ ଏ କଥା ସତ୍ୟ ଯେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ମୂଳ ମହାଭାରତର ଆକାର ପ୍ରକାର କାଳକ୍ରମେ 
ଯେମିତି ପରିବର୍ବିତ ଓ ପ୍ରକ୍ଷିପ୍ତ ହୋଇଛି ବିଭିନ୍ନ ସଂଗୋପିତ କବି ଓ ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କ 
ହାତରେ ଯେଉଁମାନେ ନିଜର ସୀମିତ ପରିଚିତିକୁ ବ୍ୟାସଙ୍କ ସର୍ବବିଦିତ ନାମରେ ମିଶାଇ ଦେଇ 
ନିଜକୁ ଗୌରାବାନ୍ଧିତ ମନେ କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଏଇ ମହାକାବ୍ୟର ଅନ୍ତଃକରଣରେ ବହୁ 
ଅଲୌଜିକତାର ଅନୁପ୍ରବେଶରେ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ସାହାଯ୍ୟ କରିଛନ୍ତି, ସେମିତି ମହାଭାରତସ୍ଥ ବହୁ 
ଅଲୌକିକ ଆଖ୍ୟାୟିକା, ଏପରିକି ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଆଖ୍ୟାୟିକା ପରବର୍ଭୀ ଅନେକ 
ପ୍ରଖ୍ୟାତ ପ୍ରାନ୍ତୀୟ କବିମାନଙ୍କୁ ଖଣ୍ଡକାବ୍ୟ, କାବ୍ୟନାଟିକା, କବିତା, ଉପନ୍ୟାସ ଓ ଗଳ୍ପର 
ନିବିଡ଼ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ରଚନା ଦିଗରେ ପ୍ରତ୍ୟହ ଖୋରାକ ଯୋଗାଇଛନ୍ତି । ଯେଉଁମାନେ ଅନିସନ୍ଧିସୁ 
ସେମାନଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ସମଗ୍ର ମହାଭାରତ ହିଁ ପୁରାବୃତ୍ତ ଏତିହ୍ୟ ଓ ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତିର ଅମୂଲ୍ୟ 
ଭଣ୍ଡାର; ଏହାର କୌଣସି ଅଂଶ ଉପେକ୍ଷାଯୋଗ୍ୟ ନୁହଁ । କିନ୍ଧୁ ସାଧାରଣ ପାଠକ 
ମହାଭାରତର ଆଖ୍ୟାନଭାଗଗୁଡ଼ିକୁ ହଁ ପଢ଼ିବାକୁ ବେଶି ଭଲ ପାଇଥାନ୍ତି । ଆନୁଷଙ୍ଗିକ ବହୁ 
ସନ୍ଦର୍ଭ ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ନିରସ ଓ ବାଧାସ୍ଵରୂପ । ଏଠାରେ ସର୍ବପଲ୍ଲୀ ଡକ୍ଟର ରାଧାକୃଷ୍ଣନ୍‌ଙ୍କ 
ମତ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ - "Those who read the Mahabharata merely as 
beautiful poetry or enjoy it with antiquarian interests as something 
old and brave and quaint miss its real spirit." Forward to 
Pramothnath Mullick's. 'The Mahabharata is a History and a Drama'’- 
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Calcutta 1939) ତେଣୁ ପରଶ : ମହାଭାରତର ପ୍ରକୃତ ଉତ୍ସ ତେବେ କଣ ? ମହାଭାରତକୁ 
କେହି କେହି ସଂହିତା ବା ସଂଗ୍ରହ ଗ୍ରନ୍ଧ ଏବଂ ପଞ୍ଚମ ବେଦ ସ୍ଵରୂପ ଧର୍ମ ଗ୍ରନ୍ଧ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ 
କରିଥାନ୍ତି । ଯେଉଁସବୁ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ଆଖ୍ୟାନ ଓ ଏତିହ୍ୟ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଥୁଲା 
ସେସବୁର ଏକତ୍ରୀକରଣ ହିଁ ମହାଭାରତ | ଏଥ୍‌ରେ ସନ୍ପିବେଶିତ ଭଗବଦ୍‌ଗୀତା ପ୍ରଭୃତି ଯେଉଁ 
ସବ୍ର ଦାର୍ଶନିକ ସନ୍ଦର୍ଭ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ସେଗୁଡ଼ିକ ଅଧ୍ୟାମମବାଦୀଙ୍କ ଅଧ୍ୟୟନର ବିଷୟ । 
ପୁନଶ୍ଚ ପ୍ରତ୍ନତାତ୍ତରିକମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ମହାଭାରତ ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଛି ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ସମାଜ 
ଓନୀତିବିଷୟକ ତତ୍ତ୍ଵର ଅନନ୍ତ ସଂଗ୍ରହଶାଳା ସ୍ଵରୂପ । ଭୂଗୋଳ ଜୀବତତ୍ତ୍ର ଓ ପରଲୋକ 
ପ୍ରଭୃତି ବିଷୟମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ପ୍ରାଚୀନ ଧାରଣୀ କି ପ୍ରକାର ଥୂଲା ସେ ସମ୍ଚନ୍ଧରେ 
ମହାଭାରତ ମଧ୍ଯ ଅନେକ ତଥ୍ୟ ପରିବେଷଣ କରିଥାଏ । ଅପର ପକ୍ଷରେ ପ୍ରଚୂର କାବ୍ୟ 
ରସ ଏହାର ଆଧାର ମାଧ୍ୟମ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ମହାଭାରତ ଇତିହାସ ଗ୍ରକ୍ଷ ଭାବରେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ । 
ମହାଭାରତସ୍ଥ ସମସ୍ତ କଥା ସ୍ଵାଭାବିକ ବ୍ୟାପାର ଓ ଅସ୍ଵାଭାବିକ ବ୍ୟାପାରର ବିଚିତ୍ର ସମ୍ମିଶ୍ରଣ 
ଯାହାକୁ ପଢ଼ୁ ପଢ଼ ପାଠକ ଏକ ଅଦ୍ଭୂତ ସ୍ଵପ୍ପାଲୋକରେ ଉପସ୍ଥିତ ହୁଏ ନିଜର ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ । 
ଏହାର ପୌରାଣିକ ଏବଂ ଏତିହାସିକ ପାଠୋଦ୍ଧାର ବେଳେ ପାଠକ ଯଦ୍ତବି ଏହାର ପଟ୍‌ 
(Plot) ପ୍ରତି ସତର୍କ ନଜର ରଖେ, ତେବେ ବାଟବଣା ହେବାର ସମ୍ଭାବନା କମ୍‌ । ଏଭଳି 
ପଟ୍‌ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କୌଣସି ସାହିତ୍ୟରେ ( ଉଭୟ ଭାରତୀୟ ଓ ବିଦେଶୀ) ସମ୍ଭବପର ହୋଇଛି 
ବୋଲି ଜଣାପଡ଼ି ନାହିଁ । ମହାଭାରତରେ ଦେବତା ଓ ମଣିଷମାନେ ଅବାଧରେ ମିଳାମିଶା 
କରିଥାନ୍ତି । ମୁନିରଷିମାନେ ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ଧ୍ଯାନରତ ଅବସ୍ଥାରେ ରହନ୍ତି ଏବଂ ମଝିରେ 
ମଝିରେ ଅନିନ୍ଦ୍ୟସୂନ୍ଦରୀ ଅପ୍‌ସରାମାନଙ୍କ ପ୍ରଲୋଭନରେ ପଡ଼ି ସର୍ବସ୍ବ ହରାଇ ବସନ୍ତି । ଏଇ 
ରଷି ମାନଙ୍କ ବୟସ ତୂଳନାରେ ବାଇବେଲ୍‌ର ମେଥିସେଲା ଅଛ୍ନାୟୁ ଶିଶୁମାତ୍ର । ଯଜ୍ଞ ଅନୁଷ୍ଠାନ 
ରାଜାମାନଙ୍କ ସବ୍ର୍ଧି ବଡ଼ କାର୍ଯ୍ୟ । ବିଖ୍ୟାତ ବୀରମାନେ ଯେଉଁସବୁ ଅସ୍ତ୍ଶସ୍ତ୍ର ନେଇ ଯୁଦ୍ଧରତ; 
ସେଇ ଅସ୍ତ୍ମାନଙ୍କ ପାଖରେ ଆମର ଆଧୁନିକ ଅସ୍ତ୍ର କେତେ ତୁଚ୍ଛ ! ମହାଭାରତର ଲୋକେ 
ସାମାନ୍ୟ କଥାରେ ଅଭିଶାପ ଦିଅନ୍ତି ଏବଂ ତାହା ଆଉ ଫେରସ୍ତ ନିଆଯାଇ ପାରେନା, 
ସେମାନେ ଫେରାଇ ନେବାକୁ ଇଛା ପ୍ରକାଶ କଲେ ମଧ୍ଧ । ସ୍ତୀ ଓ ପୁରୁଷ ଅସଙ୍କୋଚରେ 
ସେମାନଙ୍କ କାମନା ବ୍ୟକ୍ତ କରନ୍ତି । ପୁତ୍ର ସନ୍ତାନ ପ୍ରାପ୍ତିର ଲୋଭ ଏତେ ବେଶି ଯେ କ୍ଷେତ୍ରଜ 
ପୁତ୍ରସନ୍ତାନ ମିଳିଗଲେ ମଧ୍ଯ ସେବେକାର ମଣିଷ କୃତାର୍ଥ ହୁଏ । କିଛି ଅସମ୍ଭବ ବୋଲି ଗଣ୍ୟ 
ହୁଏ ନାହିଁ । ଗରୂଡ଼ପକ୍ଷୀ କଛହପ ଭକ୍ଷଣରତ, ଏପରି ସରୋବର ଅଛି ଯେଉଁଥୁରେ ସ୍ଵାନକଲେ 
ପୁରୁଷ ନାରୀରେ ପରିଣତ ହୁଏ, ମନୁଷ୍ୟ ଜନ୍ମପାଇଁ ନାରୀଗର୍ଭର ପ୍ରୟୋଜନୀୟତା 
ଅନାବଶ୍ୟକ, କାରଣ ମାହପେଟରେ, ତୂୃଣୀର ଖୋପରେ, ଏପରିକି କଳସୀ ଭିତର ଅଂଶ 
ମଧ୍ଯ ଜରାୟୁର କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥାଏ ଏଇ ମହାଭାରତ ଗ୍ରନ୍ଭରେ ! ଏସବ୍ର ପ୍ରକ୍ଷିପ୍ରତା ସତ୍ତ୍ବେ, 
ଆମର ପାଠକ ହିସାବରେ ଏତିକି ସୌଭାଗ୍ୟ ଯେ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ଇତିହାସ ଓ ରୂପକଥାର 
ସଂଯୋଗରେ ଉତ୍ପନ୍ନ ଏଇ ମହାଭାରତୀୟ ପରିବେଶରେ ଆମେ ଯେଉଁ ନରନାରୀମାନଙ୍କ 
ସାକ୍ଷାତ ପାଉ, ସେମାନଙ୍କ ସୁଖଦୁଃଖ, ଭଲମନ୍ଦ ଓ ଦୋଷଗୁଣ ଆମମାନଙ୍କ ପରି । 
ମହାଭାରତର ମୁଖ୍ୟ ଅଂଶ ହେଉଛି କୁରୁ ପାଣ୍ଡବୀୟ ଆଖ୍ୟାନ ଏବଂ ଏହାର ମନୋହାରିତା 
ଅପ୍ରାକୃତିକ ବର୍ଣ୍ଣନାର ଚାପରେ ବିକୃତ ବା ନଷ୍ଟ ହୋଇନାଇଁ । ସ୍ଵାଭାବିକ ମାନବ ଚରିତ୍ରର 
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ଘାତ ପ୍ରତିଘାତ, ନାଟକୀୟ ଘଟଣାସଂସ୍ଥାନ, ସରଳତା ଓ ଚକ୍ରାନ୍ତ କରୁଣା ଓ ନିଷ୍ୂରତା; 
କ୍ଷମା ଓ ପ୍ରତିହିଂସା, ମହତ୍ଵ ଓ ନୀଚତା, ନିଷ୍କାମ କର୍ମ ଓ ଭୋଗର ଆକାଂକ୍ଷା, ସବୁ ସ୍ବାଭାବିକ 
ଧର୍ମକର୍ମ ଓ ବିପରୀତ ଧର୍ମକର୍ମର ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟ ଏଥୁରେ ପ୍ରକଟିତ । ଆଜିକାଲି ଆମେ ଯାହାକୁ 
ମନସ୍ତତ୍ତଵ ବୋଲି ଆଖ୍ଯା ଦେଇଛୁ ଏବଂ ଯାହାର ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ ମଣିଷର ଓ ତା'ର ମନର 
ଯାବତୀୟ ପ୍ରକ୍ରିୟାର ଟିକିନିଖି ବିଚାର କରି ହୁଏନା ଏବଂ ଏହା କରି ନଥ୍‌ଲେ ଗଳ୍ପ ବା 
ଉପନ୍ୟାସ ବା କବିତା ଠିକ୍‌ ଶିଳ୍ପକଳା ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଉନ୍ନୀତ ହୋଇ ପାରେନା; ବ୍ୟାସ ଏଇ 
ବିଦ୍ୟାରେ ଏତେ ପାରଙ୍ଗମ ଥିଲେ ଯେ ନରନାରୀର ଆଚରଣର ଆକସ୍ବିକ ଏବଂ ଜଟିଳ 
ପ୍ରଣୟ ବ୍ୟାପାର ଅନ୍ତହୀନ ଭାବରେ ତାଙ୍କ ଗ୍ରକ୍ଧରେ ବିଦ୍ୟମାନ | କୌଣସି ଉପାଖ୍ୟାନ ବର୍ଣ୍ଣିତ 
କୌଣସି ପୂରୂଷ ଓ ନାରୀର କଥୋପକଥନ ହେଉ ବା ଆଚରଣ ହେଉ ପଢ଼ୁ ପଡ଼ୁ ମନେ 
ହେଉଥ୍‌ବ; ଏଇ ବାକ୍ୟ ପରେ ସେଇ ବାକ୍ୟଟି ଥାଆନ୍ତା କି, ଏବଂ ପାଠକର ସଂପୃକ୍ତ ଆଶା 
ଓ ଆକାଙ୍‌କ୍ଷା ପୂରଣ ଦିଗରେ ବ୍ୟାସ ସେଇ ବାକ୍ୟ ଓ ଶବ୍‌ ଦମାନଙ୍କୁ ବାଛି ବାଛି 
ଥୋଇଥ୍‌ବେ | ମନସ୍ତତ୍ଵବର କି ଚମଜ୍କାର ବିଶ୍ଳେଷଣ ଓ ଅନୁଧ୍ୟାନ ! ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ରଷି ବ୍ୟାସ 
ଏ କଳାରେ ଯେ କୌଣସି ଅର୍ବାଚୀନ ଗଳ୍ପକାରଙ୍କୁ ଅତି ସହଜରେ ପରାସ୍ତ କରିଦେବେ । 
ତେବେ ଜଣେ ସ୍ରଷ୍ଟା ଯେତେବେଳେ ପାଠକର ଭୂମିକାରେ ଅବତୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ମହାଭାରତ 
ହାତକୁ ନିଏ ତାହାର ସର୍ବପ୍ରଥମ ସତର୍କତା ହେଉଛି ଯେ ଜୀବନ୍ତ ମନୁଷ୍ୟ ଚରିତ୍ରର ଯାବତୀୟ 
ଜଟିଳତା ଓ ଅସଙ୍ଗତିକୁ ଗଳ୍ପବର୍ଣ୍ଣିତ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କରେ ଖୋଜିବା ପାଇଁ ତାହାର ମନକୁ ଏବଂ 
ଚିନ୍ତାକୁ ଅନୁମତି ନ ଦେବା, କାରଣ ଏପରି ଅନେଷଣରେ ସାର୍ଥକତା ଆଦ୍ଦୀ ସମ୍ଭବପର ନୂହଁ । 
ଅପରପକ୍ଷରେ ଯେ କେଉଁ ନିପୁଣ ଶିଳ୍ଥୀ ଯେତେବେଳେ ବିରୁଦ୍ଧ ଗୁଣାବଳୀସମ୍ପନ୍ 
ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ଏକତ୍ରିତ କରନ୍ତି, ସେ ମଧ୍ଯ ସାବଧାନ ହୁଅନ୍ତି ଯେ ତାଙ୍କର ଚରିତ୍ର ଚିତ୍ରଣର 
ଧରଣ ଧାରଣ ଯେପରି ପାଠକ ମନରେ ଆଭାସ ନ ଆଣେ । ବାସ୍ତବ ମାନବ ଚରିତ୍ର ଯେତେ 
ବିପରୀତଧର୍ମୀ, କଛିତ ମାନବ ଚରିତ୍ର ସେତେ ହୋଇ ପାରେନା ଏବଂ ବେଶି କୃସ୍ତିକସରତ 
କଲେ ଶିଳ୍ପରେ ରସଭଙ୍ଗ ହୁଏ ଯେହେତୁ ପାଠକର ସାଧାରଣ ପ୍ରତ୍ୟୟବୋଧର ଏକ ସୀମା 
ରହିଛି । କେବଳ ବ୍ୟାସ କାହିଁକି ଅଧ୍‌କାଂଶ ପ୍ରାଚୀନ କଥାକାରମାନେ ଏଇ କଳାନୈପୂଣ୍ୟ 
ସମ୍ପର୍କରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅବହିତ ଥ୍ଲେ ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହ । ମହାକାବ୍ୟର ଶିଳ୍ପୀମାନେ ବରଂ 
ଅତିରିକ୍ତ ସରଳତା ପ୍ରତି ଅନୁରକ୍ତ ! ସେମାନଙ୍କ ନାୟକ ନାୟିକା ଅଧ୍କାଂଶ ଛାଞ୍ଚରେ ଢ଼ଳା 
ହୋଇଥବା ପାଲିଶ୍କର! ପ୍ରାଣୀ ଯାହାଙ୍କ ଚରିତ୍ରରେ କୌଣସି ଦାଗ ଚିହୁନ ନାହିଁ । 
“ 'ରଘୁବଂଶମ୍‌' ”ର ଦିଲୀପ, ରଘୁ, ଅଜ ପ୍ରଭୃତି ଚରିତ୍ରମାନେ ଗୋଟିଏ ଆଦର୍ଶରେ କଳ୍ପିତ ! 
ମହାଭାରତରେ ବହୁ ଚରିତ୍ରର ବୈଚିତ୍ରୟ ସତ୍ତ୍ରେ ଏହା ସତ୍ୟ ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚରିତ୍ର ଆମୂଳଚୂଳ 
ତାହାର ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଅକ୍ଷୁର୍ଣ୍ଣ ରଖିଛି, ଏବଂ ଏହାର କାରଣ ବହୁ ହସ୍ତକ୍ଷେପ ଫଳରେ ଏହି 
ସଂହିତା ଗ୍ରନ୍ଥରେ ଗୋଟିଏ ଘଟଣାର ବିଭିନ୍ନ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଗ୍ରଥ୍ତ ହୋଇଛି, ତେଣୁ ଠାଏ ଠାଏ 
ଅସ୍ଵାଭାବିକତା ମୁଣ୍ଡ ଟେକି ଉଠିଛି । ତେବେ ଏହା ମଧ୍ଯ ଆମ ପକ୍ଷେ ଆଶା କରିବା ଅନୁଚିତ 
ଯେ ବ୍ୟାସ ପରବର୍ତୀ ସଂଯୋଜକମାନେ ସତର୍କତା ଅବଲମ୍ବନ ପୂର୍ବକ ଏକ ପୂର୍ବ ନିର୍ବାରିତ 
(ବ୍ୟାସ ନିର୍ବାରିତ) ବିରାଟ ପରିକଳ୍ପନାର ବିଭିନ୍ନ ଅଂଶପାଠ କରିବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହେବେ ଏବଂ 
ମୂଳ ପ୍ନଟ୍‌ ବା ପ୍ଲାନ୍‌ର ଇଲାକାରୁ ବିଚ୍ୟୁତ ହେବେ ନାହିଁ । ମହାଭାରତ କ'ଣ ତାଜମହଲ୍‌ 
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ନା କୋଣାର୍କ, ନା ବାରୋୟାରୀ ଉପନ୍ୟାସ ? ଏଇ ପ୍ରକାର ବହୁ ନାମହୀନ ରଚୟିତା 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ସହିତ ଏକାତ୍ମ ହେବାର ଇଚ୍ଛାରେ ମହାଭାରତ ରୂପକ ସମୁଦ୍ରରେ ସେମାନଙ୍କ 
ଭଲମନ୍ଦର ଅର୍ଘ୍ୟ ପ୍ରକ୍ଷେପ କରିଛନ୍ତି। ଏହାହିଁ ଆମମାନଙ୍କ ପାଇଁ ମହା ଅସୁବିଧାର କାରଣ | 
କେହି କେହି କୃଷ୍ଣଙ୍କ ଇଶ୍ଵରତ୍ଵକୁ ଦୃଢ଼ୀଭୂତ କରିବା ପାଇଁ ମହାଭାରତର ସ୍ଥାନ ଅସ୍ଥାନରେ 
କୃଷ୍ଣଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅନର୍ଥକ ଅଲୌକିକ ଲୀଳା ଦର୍ଶାଇଛନ୍ତି, କିମ୍ବା କୁଟିଳ ବା ବାଳକୋଚିତ 
ଅପକର୍ମମାନ କରାଇଛନ୍ତି । କେହି କେହି ସୁବିଧାର ସୁଯୋଗ ନେଇ ମହାଦେବଙ୍କ ମହିମା 
କୀର୍ରନ କରି ମହାଦେବଙ୍କୁ କୃଷ୍ଣଙ୍କଠାରୁ ଉଚ୍ଚସ୍ଥାନ ଦେଇଛନ୍ତି, କେହି ବା ଗୋ- ବ୍ରାହ୍ମଣର 
ମହାତ୍ମ୍ୟ, ବ୍ରତ ଉପବାସାଦର ଫଳ ବା ସ୍ତ୍ରୀ ଜାତିର କୂସ୍ସା ପ୍ରଚାର କରିଛନ୍ତି, କେହି ବା 
ପ୍ରେତଲୋକର ଲୋମହର୍ଷଣକାରୀ ଗଳ୍ପମାନ ସଂଯୋଜିତ କରିଛନ୍ତି । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ବଙ୍କିମଚନ୍ଦ୍ 
ଉତ୍ତ୍ୟକ୍ତ ହୋଇ ତାଙ୍କ “ କୃଷ୍ଣଚରିତ୍ର' ଗ୍ରନ୍ଧରେ କହିଛନ୍ତି - “ଏ ଛାଇଭସୃ ମାଥା 'ମୁଣ୍ଡେର୍‌ 
ସମାଲୋଚନା ବିଡ଼ମ୍ବନା ମାତ୍ର । ତବେ ଏ ହତଭାଗା ଦେଶେର୍‌ ଲୋକେର୍‌ ବିଶ୍ବାସ ଯେ ଯାହା 
କିଛୁ ପୁଥ୍ର୍‌ ଭିତର୍‌ ପାଓଆଯାୟ ତାହାଇ ରଷିବାକ୍ୟ, ଅଭ୍ରାନ୍ତ ଶିରୋଧାର୍ଯ୍ୟ । କାଜେଇ 
ଏ ବିଡ଼ମ୍ବନା ଆମାକେ ସ୍ଵୀକାର କରିତେ ହଇୟାଛେ ।”' ମହାଭାରତରେ ଯେଉଁ ଘଟଣାଗତ 
ଅସଂଗତି ଦେଖାଯାଏ ସେ ପାଇଁ ଦାୟୀ ବିଭିନ୍ନ କିମ୍ବଦନ୍ତୀର ଅଯଥା ସଂଯୋଜନ ଏବଂ 
ଚରିତ୍ରଗତ ଅସଙ୍ଗତିର କାରଣ ବହୁ ରଚୟିତାଙ୍କ ମନମୁଖୀ ହସ୍ତକ୍ଷେପ ଓ ପ୍ରାଚୀନ ଏବଂ 
ଆଧୁନିକ ଆଦର୍ଶ ମଧ୍ଯରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ । ସେ ସମୟର ଆଦର୍ଶ ଏବଂ ନ୍ୟାୟବୋଧ, ନ୍ୟାୟ- 
ଅନ୍ୟାୟର ବିଚାରପଦ୍ଧତି ସବୁକ୍ଷେତ୍ରରେ ବର୍ଭମାନ ସହିତ ସମାନ ହୋଇପାରି ନାହିଁ, ତେଣୁ 
ଆମର ସଠିକ୍‌ ବୋଧଗମ୍ୟ ହୋଇପାରେ ନାହିଁ । ମହାମତି ଦ୍ରୋଣାଚାର୍ଯ୍ୟ ତାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟ 
ଏକଲବ୍ୟର ବୃଦ୍ଧାଙ୍ଗଷ୍ପି କାଟି ଦକ୍ଷିଣା ଦେବାକୁ ନିଦ୍ଦେଶ ଦେଲେ ବି, ଅନ୍ୟ ପ୍ରିୟ ଶିଷ୍ୟ 
ଅର୍କୁନଙ୍କ ଏଥ୍‌ରେ ଆପରି ରହିଲା ନାହିଁ, ବରଂ ସେ ଆନନ୍ଦିତ । ଜତୃୁଗୃହ ତ୍ୟାଗ କଲାବେଳେ 
ପାଣ୍ଡବମାନେ ବିନାଦ୍ବିଧାରେ ଏକ ନିଷାଦୀ ଓ ତା'ର ପାଞ୍ଚ ପୃତ୍ରକୁ ନିଆଁରେ ପୋଡ଼ି 
ମାରିଦେଲେ । ଦ୍ରୌପଦୀର ଉନ୍ନ୍‌ କ୍ତ କେଶରାଶି ଧରି ଉନ୍ନତ୍ତ ଦୁଃଶାସନ ଯେତେବେଳେ ତାଙ୍କୁ 
ଦ୍ୟୁତ ସଭାକୁ ଟାଣି ଆଣିଥ୍‌ଲେ, ସେତେବେଳେ ଦୌପଦୀର ନ୍ୟାୟ ପାଇଁ, ଉପଯୁକ୍ତ ବିଚାର 
ପାଇଁ ସମସ୍ତ ଆକୁଳ ପ୍ରାର୍ଥନା ଭୀଷ୍ଟ, ' ଦ୍ରୋଣ, ବିଦୂର ଓ ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ରଙ୍କ ପରି ବିଚାରବନ୍ତ 
ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ କାନରେ ବାଜି ନ ଥୁଲା ବା ସେମାନେ ଶୁଣି ପାରି ନଥ୍‌ଲେ ? ଦୌପଦୀର 
ବହୁବାର ପ୍ରଶ୍ନରେ ଉତ୍‌କ୍ଷିପ୍ର ହୋଇ ଶେଷରେ ଜିତେନ୍ଦ୍ରିୟ ଭୀଷ୍ଟ କହିଲେ -“ ଧର୍ମର ତର୍‌ 
ଅତି ସୃକ୍ଷ୍ଟ, ମୁଁ ତୁମ ପ୍ରଶ୍ନର ଯଥାର୍ଥ ଉତ୍ତର ଦେଇ ପାରୁନାହିଁ । ବୀରଶ୍ରେଷ୍ଠ ଶିଭାଲରସ୍‌ କର୍ଣ୍ଣ 
ଅମ୍ଳାନ ବଦନରେ ଦୁଃଶାସନକୁ କହିଲେ - “ଉଭୟ ପାଣ୍ଡବମାନଙ୍କ ଏବଂ ଦୌପଦୀଙ୍କ ବସ୍ତର 
ହରଣ କର !' କର୍ଣ୍ଣର ଏଇ ନିର୍ଲଜ ଓ ନିର୍ଦୟ ନିଦୈଶ ମହାପ୍ରାଜ୍ଞ ଭୀଷ୍ଟ୍‌ ଆଉ ମହାତେଜସ୍ବୀ 
ଦ୍ରୋଣଙ୍କ ଚାରୋଟି କାନକୁ ବୋଧହୁଏ ସ୍ପର୍ଶ କଲା ନାହିଁ; ନ ହେଲେ ଏପରି ଆଦେଶବାରା 
ଶୁଣି ସେଇ ସମୟରେ ଏ ଦୂହେଁ କିପରି ଧର୍ମର ସୃକ୍ଷୃତନ୍ତ ( ? ) ଚିନ୍ତାରେ ନିମଗ୍ନ ରହିଥାନ୍ତେ ? 
ଏକଥା ଠିକ୍‌ ଯେ, ଭୀଷ୍ଟଟ ଦ୍ରୋଣ ଓ କର୍ଣ୍ଣ ସମସ୍ତେ ଦୂର୍ଯ୍ୟୋଧନର ଅନ୍ମଦାସ ଏବଂ 
କୌରବମାନଙ୍କ ହିତ ସାଧନ ପାଇଁ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବଦ୍ଧ, କିନ୍ଧୁ ଏମାନଙ୍କ ସମସ୍ତ ବୀର୍ଯ୍ୟ, ସାଧନା, 
ଶକ୍ତି, ସିବି, ପାଣ୍ିତ୍ୟ, ଧର୍ମଚର୍ଚା କ'ଣ ଦୁର୍ଯ୍ୟୋଧନର ଉକ୍କଟ ଦୁଷ୍କର୍ମ ନିକଟରେ ଦାସତ୍ବ 
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ସ୍ଵୀକାର କରିଥ୍‌ଲେ ? ସେମାନେ କ”'ଣ ଏପରି ନିରନ୍ନ ଓ ଗୃହହୀନ ଅବସ୍ଥାରେ ଥ୍‌ଲେ ଯ, 
ସେମାନେ କୌଣସି ପକ୍ଷ ଗ୍ରହଣ ନ କରି ସ୍ଵାଧୀନ ଓ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାବରେ ଜୀବନଯାପନ କରି 
ପାରି ନ ଥାନ୍ତେ ? ଏ ପ୍ରକାର ମୌଳିକ ପ୍ରଶ୍ନମାନଙ୍କର କୌଣସି ସଦୂତ୍ତର ଆମ ପାଇଁ ଉକ୍ତ 
ଗ୍ରନ୍ତରେ ନାଇଁ । ଯୁଦ୍ଧ ଆରମ୍ଭର ପୂର୍ବ ମୁହୂର୍ଭରେ ଯେବେ ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିର ଆଶୀର୍ବାଦ ଭିକ୍ଷା କରି 
ଭୀଷ୍ଟଙ୍କ ପଦସ୍ପର୍ଶ କଲେ ସେତେବେଳେ ଭୀଷ୍ଟ ଏତିକି କହି ନିଜର ଆତ୍ମଗ୍ନାନି ପ୍ରକାଶ କଲେ 
ଯେ, କୌରବମାନେ ଅର୍ଥ ବଳରେ ମୋତେ ଆବଦ୍ଧ କରିଛନ୍ତି, ତେଣୁ କ୍ଲୀବ ଭଳି ତୂମକ୍ର 
କହୁଛି ଯେ, ମୁଁ ପାଣ୍ଡବ ପକ୍ଷରେ ଯୋଗ ଦେଇ କୌରବମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଯୁଦ୍ଧ କରି 
ପାରେନା । ଅବଶ୍ୟ ଏଇ ବୀରମାନେ ଯଥା : ଭୀଷ୍, ଦ୍ରୋଣ ଓ କୃପ ପ୍ରମୁଖ, ଯୁଦ୍ଧ ପୂର୍ବରୁ 
ଓ ଯଦ୍ଧ ସମୟରେ ପାଣ୍ଡବମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ସେମାନଙ୍କ ପକ୍ଷପାତିତା ଗୋପନ କରି ନାହାନ୍ତି; 
କିନ୍ତ ସେଇ ଯୁଦ୍ଧକାଳରେ ସେମାନେ ମଧ୍ଯ ନିର୍ମମ ଭାବରେ ପାଣ୍ଡବମାନଙ୍କ ନିକିଟ 
ଆତ୍ମୀୟମାନଙ୍କୁ ହତ୍ୟା କରିଛନ୍ତି । ଏହି ମହାମତିମାନଙ୍କର ଏପରି ବିଚିତ୍ର ମର୍ଯ୍ୟାଦା- ବୁଦ୍ଧି 
ବା de ଠf honour ଆମ ପକ୍ଷେ ବୃଝିବା କଠିନ | ସୌଭାଗ୍ୟବଶତଃ, ମହାଭାରତରେ 
ଚରିତ୍ରଗତ ଅସଙ୍ଗତି ଅତି ଉତ୍କଟ ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇ ନାହିଁ । ଅଧ୍କାଂଶ ସ୍ଥାନରେ 
ମହାଭାରତୀୟ ନରନାରୀ ସ୍ଵାଭାବିକ ରୀତିରେ ଚିତ୍ରିତ ହୋଇଛନ୍ତି ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ 
ସେମାନଙ୍କ ଆଚରଣ ଆମର ଅବୋଧ୍ୟ ନୁହେଁ । ଯେଉଁଠି ଯେତେଟିକେ ଜଟିଳତା ଓ 
ଅସ୍ଵାଭାବିକତା ଉଂକି ମାରେ ସେଥ୍‌ରେ ଆମର ଆଗ୍ରହ ଓ କୌତୁହଳ ଆହୁରି ବୃଦ୍ଧିପାଏ 
ଯାହା, ସେତେବେଳେ ଆମେ ଯେପରି ଏଇ ଏଇ ନାମଧାରୀ କେତୋଟି ଜୀବନ୍ତ ମଣିଷଙ୍କୁ 
ସ୍ଵଚକ୍ଷୁରେ ଦେଖୁଅଛୁ । ମୂଳ ଆଖ୍ୟାନରେ ଥୁବା ବ୍ୟାସ, ଶାନ୍ତନୁ, ଭୀଷ୍ଟୁ ଧୃତରାଷ୍ଟ୍ର, 
ଗାନ୍ଧାରୀ, କୁନ୍ତୀ, ବିଦୁର, ଦ୍ରୋଣ, ଅଶ୍ବତ୍ଥାମା, ପଞ୍ଚପାଣ୍ଡବ, ଦୌପଦୀ, ଦୁର୍ଯ୍ୟୋଧନ, 
କର୍ଣ୍ ଶକୁନି, କୃଷ୍ଣ ସତ୍ୟଭାମା, ବଳରାମ, ଶିଶୁପାଳ, ଶଲ୍ୟ, ଅମ୍ଭା- ଶ୍ରୀଖଣ୍ଡୀ ପ୍ରମୁଖ 
ଏବଂ ଉପାଖ୍ୟାନ ବର୍ଣ୍ଣିତ କଟ-ଦେବଯାନୀ, ଶମିଷ୍ଠା, ବିଦୂୁଳା, ନଳ- ଦମୟନ୍ତୀ, ରଷ୍ୟଶ୍ୃଙ୍ଗ, 
ସାବିତ୍ରୀ ପ୍ରମୁଖ ଚରିତ୍ର ଓ ଉପଚରିତ୍ର ଗୁଡ଼ିକର ନିଜସ୍ଵ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ରହିଛି; ଯଦିଓ ସବୁ ଚରିତ୍ର 
ଗୁରୁତୃପୂର୍ଣଣ ଭୂମିକାରେ ଅବତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବା ପାଇଁ ସୁଯୋଗ ପାଇ ନାହାନ୍ତି। ଚରିତ୍ର ଚିତ୍ରଣ କଳା- 
ନୈପୂଣ୍ୟରେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଅଭୂତପୂର୍ବ କୃତିତ୍ନ କଥା ଅଧ୍ୟାପକ ପି. ଲାଲ ଖୁବ୍‌ ଚମକ୍କାର ଭାବରେ 
ସଂକ୍ଷେପରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି, ଯଦିଓ ତାଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନାଭୁକ୍ତ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଧ୍କାଂଶ 
ଚରିତ୍ର ପଣ୍ତିତ ରାଜଶେଖର ବସୁ ( ପରଶୁରାମ )ଙ୍କ ଦାରା ଅନୁଦିତ ମୂଳ ମହାଭାରତ ଗ୍ରନ୍ଧର 
ପାଣ୍ିତ୍ୟପୂର୍ଣ୍ ଦୀର୍ଘଭୂମିକାରେ ଆଲୋଚିତ ହୋଇ ସାରିଛନ୍ତି ବହୁ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ । ବିଶ୍ଵର 
ପ୍ର ଖ୍ୟାତନାମା କେତେଜଣ ପ୍ରାତଃସ୍ଟରଣୀୟ ସାହି ତିୟକଙ୍କ ରଚନା ସହିତ ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ମହାଭାରତକୁ ଏକ ତୁଳନାତ୍ମକ ବିଚାର କରି ଅଧ୍ୟାପକ ଲାଲ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଇଛନ୍ତି - " Vyasa, 
on the other hand, is nothing if not subtle and often ambiguous. In 
the Mahabharata we find just the reverse, each has a distinct 
individuality, a character of his own, clearly discernible from that 
of other heroes. No work of the imagination that could be named, 


always excepting the Illiad, is so rich and so true as the Mahabharata 
in the portraiture of the human character, not in torment as suffering 
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as in Dante, not under over whelming passion as in Shakespeare, 
but human character in its calm dignity of strength and repose......No 


easy and convenient entries are possible into the epic's gallery of 
heroes and heroines.” P- 24. ଚକ୍ରବର୍ଭୀ ରାଜଗୋପାଳଚାରୀ, ଡଃ କେ. ଏମ 
ମୁନ୍‌ସୀ, ହରିଦାସ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ବାଗୀଶ ଏବଂ କାଳୀପ୍ରସନ୍ନ ସିଂହ ଓ ସର୍ବୋପରି କାଶୀରୀମ 
ଦାସଙ୍କ ଗ୍ରନ୍ତମାନଙ୍କରେ ଅଳ୍ପ ବହୁତ ଏହି ମତର ଓ ଏଇ ବିଶ୍ମାସର ଏକ୍ୟତାନ ବହୁ ବର୍ଷ 
ପୂର୍ବରୁ ଆମେ ଶୁଣିବାକୁ ପାଇଥ୍‌ଲୁ । ମହାଭାରତରେ କେଉଁ ଚରିତ୍ରର ଭୂମିକା କେତେ 
ଗୁରୁତୃ ପୂର୍ଣ ଓ କେଉଁ ଚରିତ୍ର କେତେ କମନୀୟ ଏବଂ ବେଳେବେଳେ କେତେ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ, 
ତାହା ଅଳ୍ପବିସ୍ତର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗ୍ରନ୍ଧକାର ଆଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି ନିଜ ନିଜର ଦୃଷ୍ଠଭଙ୍ଗୀ 
ଜରିଆରେ, ଅନୁଧ୍ୟାନ ଓ ଅନୁଶୀଳନ ମାଧ୍ୟମରେ । ପାଠକ ଭାବରେ ଆମର ମଧ୍ଧ ନିଜସ୍ଵ 
ମତ ରହିବା କଥା; କିନ୍ତୁ ପ୍ରବନ୍ଧର କଳେବର ବୃଦ୍ଧି ପାଇବା ଆଶଙ୍କାରେ ବର୍ଭମାନ ପାଇଁ 
ସେଥ୍ରୁ ନିବୃତ ରହିବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହେଲୁ ଭବିଷ୍ୟତରେ ମହାଭାରତସ୍ଥ ମୁଖ୍ୟ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ 
ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ ସମ୍ପକିରେ ଆଲୋଚନାଟିଏ ଲେଖିବାର ଇଚ୍ଛା ମନରେ ରଖି । କାରଣ ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ଚରିତ୍ର ଚିତ୍ରଣ ସମ୍ପର୍କୀୟ ଆଲୋଟନାଟିଏ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଅଧ୍ୟାୟ ଦାବୀ କରେ । 


ମହାଭାରତର ଯେ ଏକ ଏତି ହାସିକ ସ୍ଥିତି ଓ ଭିଭି ଅଛି; ତାହା ବର୍ର ମାନ 
ସର୍ବ ସ୍ବୀକୃତ । ( ଏଇ ୧୯୮୦ ଫେବୃୟାରୀ ୨ ତାରିଖରେ ପାରାଦ୍ଵୀପ କଲେଜଠାରେ 
ଅନୁ ଷ୍ପିତ ସଭା ପରେ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଏତି ହାସିକ ଡଃ ମନ୍ଧଥନାଥ ଦାସଙ୍କ ସହିତ ଏ କଥା 
ଆଲୋଚନା ବେଳେ ସେ ମଧ୍ଯ ଏହା ସ୍ଵୀକାର କରିଥଲେ) ! ବିଭିନ୍ନ ଆଖ୍ୟାୟିକାମାନଙ୍କରେ 
ଏପରି ବହୁ ବିଷୟମାନଙ୍କର ଉଲ୍ଲେଖ ମିଳେ, ଯେଉଁମାନଙ୍କର ସତ୍ୟତା ସମ୍ପର୍କରେ ସନ୍ଦେହର 
କୌଣସି କାରଣ ନାହିଁ । ଉଦାହରଣ : ଦୌପଦୀଙ୍କ ବହୁପତିକାତ୍ଵର ଦୋଷକୁ ଘୋଡ଼ାଇବା 
ପାଇଁ ଗ୍ରନ୍ଧକାରଙ୍କୁ ( ବ୍ୟାସଙ୍କୁ ) ବହୁ ଚେଷ୍ଟା କରିବାକୁ ପଡ଼ିଛି । ସମାଜର ସୂପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଜନଶ୍ରୁତି 
ବା ଇତିହାସ ମାନି ନେବାକୁ ପଡ଼ିଛି ଏବଂ ତାଙ୍କ ସମସାମୟିକ ସମାଜର ଏଇ ପ୍ରଚଳିତ 
ରୀତିକ୍ର ଗ୍ରହଣ କରିବାକ୍ର ପଡ଼ିଛି; ତେଣୁ ଏହି ବିଷୟଟିକୁ ଏଡ଼େଇ ଯିବା ତାଙ୍କ ପକ୍ଷେ 
ସମ୍ଭବପର ହେଲା ନାଇଁ । ଆଖ୍ୟାନମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ହ୍ରୋଣପତ୍ନୀ କୃପୀର ଉଲ୍ଲେଖ ଅତି ଅନ୍ଧ, 
ତଥାପି ପ୍ରସଙ୍ଗ କ୍ରମେ ତାଙ୍କୁ ଅଳ୍ପକେଶୀ ଆଖ୍ୟା ଦିଆଯାଇଛି | ବ୍ୟାସ କୃଷ୍ଣବର୍ଣ୍ଣ ଥଲେ, ତାଙ୍କ 
ରୂପ,ବେଶ ଓ ଦେହର ଗନ୍ଧ ଥଲା କୁସିତ; ଭୀମ ମାକୁନ୍ଦ ( ନିଶଦାଢ଼ି ହୀନ ପୁରୁଷ ) ଥ୍ଲେ; 
ମାହିଷ୍ଟତୀପୁରୀର ରମଣୀମାନେ ଥୁଲେ ସ୍ବୈରିଣୀ, ମଦୁ ଓ ବାହୀକ ନଗରର ସ୍ତୀ ଓ ପୁରୂଷ 
ଉଭୟ ଅତ୍ୟନ୍ତ କଦାଚାରୀ ଥ୍ଲେ, ଯାଦବମାନେ ମଦ୍ୟପ ଥଲେ; ହିମାଳୟର ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳ 
ଥୁଲା ବାଲୁକାର୍ଣ୍ଣବ, ଦୁାରକାନଗର ସାଗର- କବଳିତ ହୋଇଥଲା, ଲୋହିତ୍ୟ ( ବୃହୃପୂତ୍ର 
ନଦୀ) ଏତେ ବିଶାଳ ଥ୍ଲା ଯ, ସେତେବେଳେ ଲୋକେ ଏହାକୁ ସମୁଦ୍ର ବୋଲି କହୁଥ୍‌ଲେ 
ପ୍ରଭୃତି ତୁଚ୍ଛ ଓ ଅତିତୂଚୁ ଅନେକ ବର୍ଣ୍ଣନା ମହାଭାରତ ମଧ୍ଯରେ ବିକୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ରହିଛି ଯାହାକୁ 
ସତ୍ୟ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରି ନେବାକୁ ବାଧା ରହେ ନାଇଁ । ଏଇ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଜଣେ ବିଶିଷ୍ଟ 
ବିଦେଶୀ ନଭଶ୍ଚରଙ୍କ ସତ୍ୟବୋଧ ସମ୍ପର୍କରେ ଅନୁସନ୍ଧାନର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ମନକୁ ଆସେ ଏବଂ 
ସେ ହେଲେ ବିଖ୍ୟାତ ଏରିକ୍‌ଫନ୍‌ ଦାନିକେନ୍‌ ଯାହାଙ୍କ Erinnerugen An Die 
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Zukunft" ମୂଳ ଜର୍ମାନୀ ପୂୃସ୍ତକ ଇଂରାଜୀରେ "Chariots of the Gods" ନାମକ 
ଅନୁବାଦ ପୁସ୍ତକ ଓ ପରେ ପରେ ଏହାର ବଙ୍ଗଳା ତର୍ଜମା ˆ ଦେବତା କି ଗ୍ରହାନ୍ତରେର୍‌ 
ମାନୁଷଂ '- ଅଜିତ୍‌ ଦତ୍ତ -; ପଢ଼ିସାରିବା ପରେ ମୁଁ ଏକପ୍ରକାର ବିସ୍ବୟାଭିଭୂତ ହୋଇ 
ପଢ଼ିଥ୍‌ଲି । କି ପ୍ରଚୂର ଉନ୍ମାଦନା, କି ଅନନ୍ତ ଅନୁସନ୍ଧିସ୍ସା, କି ଆନ୍ତରିକ ଜ୍ଞାନ ଲିପ୍‌ସାକୁ ଆଶ୍ରୟ 
କରି ଦାନିକେନ୍‌ ସମଗ୍ର ପୃଥ୍ବୀ ପରିକ୍ରମା କରି ବହୁ ଅତିପ୍ରାଚୀନ ପୋଥ୍‌, ଗୁହା, ଅସ୍ଶସ୍ତ, 
ଚିତ୍ର, ସୌଧ ଓ ଦୁର୍ଗମାନଙ୍କର ଧ୍ଵଂସାବଶେଷ, ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ବିମାନ ବନ୍ଦରମାନଙ୍କର ନିଖୁଣ 
ଅଲୋକଚିତ୍ର ଆଣି ତାଙ୍କର ଏଇ ଆୟାସସାଧ୍ଯ ପୁସ୍ତକରେ ସନ୍ତିବେଶିତ କରି ପ୍ରମାଣ କରିଛନ୍ତି 
ଅକାଟ୍ୟ ଯୁକ୍ତି ମାଧ୍ଚମରେ ଯେ, ପୁରାଣ କାହାଣୀ ବା ପ୍ରାଚୀନ ଘଟଣା ବା ଆଦିମ କଳ୍ପନା 
ସମସ୍ତ ମିଥ୍ୟା ନୁହଁ, ଏଥୁରେ ସତ୍ୟ ଅନେକାଂଶରେ ବିଦ୍ୟମାନ ! ତାଙ୍କର ଉଦାହରଣ ହେଲା 
ବହୁ ଆଲୋଚିତ “" ପୃଷ୍ଠକ ବିମାନ”? - ଯେଉଁଥ୍ପାଇଁ ସେ ଭାରତବର୍ଷର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନ ବଲି 
ମୂଳ “ରାମାୟଣ' ଓ “ମହାଭାରତ” ପୋଥ୍ମାନ ସଂଗ୍ରହ କରି ଏହାର ବାସ୍ତବତା ପ୍ରମାଣ 
କରିଛନ୍ତି ଅନ୍ୟ ଦେଶର ପୂରାଣମାନଙ୍କ ସହିତ ଏକ ତୁଳନାତ୍ମକ ବିଚାର ମାଧ୍ଯମରେ | ତାଙ୍କର 
ଯୁକ୍ତି : ନଭଃଶ୍ଚାରଣ ବିଦ୍ୟା ବହୁ ପ୍ରାଚୀନ କାଳର ଅଧବାସୀମାନଙ୍କୁ ମାଲୁମ ଥୁଲା ଏବଂ 
ଦେବତାମାନେ ଆଉ କେହି ନୁହନ୍ତି, ସେମାନେ ଏଇ ନଭଶ୍ଚର ଓ ଅନ୍ୟ ଏକ ଗ୍ରହର ମନୁଷ୍ୟ 
ମାତ୍ର, ଯାହାଙ୍କ ଯୋଗାଯୋଗ ଥୁଲା ସେବେକାର ପୃଥ୍ବୀବାସୀଙ୍କ ସହିତ । ତାଙ୍କର ପ୍ରତିପାଦ୍ୟ 
ବିଷୟ - ଉଭୟ ବାଲ୍ପୀକୀ ଓ ବ୍ୟାସ ଯଦି ଏପରି ଏକ ବିମାନ ବା ରଥକୁ ସ୍ଵ ସ୍ଵ ଚକ୍ଷୁରେ 
ଦେଖି ନଥାନ୍ତେ, ତେବେ ଏହାର ଗଠନ ପ୍ରଣାଳୀ, କାର୍ଯ୍ୟରୀତି, ଉପକାରିତା, ଉପାଦେୟତା 
ସମ୍ପର୍କରେ ଏତେ ପଞ୍ଚମୁଖ ହୁଅନ୍ତେ କିପରି ? ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଯାନବାହନ ତୁଳନାରେ ଏହାର 
ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟକୁ ଏତେ ପୁଙ୍ଖାନୁପୁଞ୍ଖ ଭାବେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରି ପାରିଥାନ୍ତେ କିପରି ? ସବ୍ର କ'ଣ 
କଳ୍ପନା, ନା ଇନ୍ଦ୍ରଜାଲ, ନା ଭୋଜବାଜି, ନା ଗୁଲିଖଟି ? ଦାନିକେନ୍‌ କେତୋଟି ପ୍ରଶ୍ନ 
ପଚାରିଛନ୍ତି ଯେମିତି ( ୧) ବ୍ୟାସ କିପରି ଜାଣିଲେ ଯେ କୌଣସି ଦେଶକୁ ଏପରି ଶାସ୍ତି 
ଦିଆଯାଇପାରେ ଯେଉଁଠି ଅନବରତ ବାରବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ଅନାବୃଷ୍ଟି ଲାଗି ରହିବ ? 
( ୨) ବ୍ୟାସ କେଉଁଠୁ ଜାଣିଲେ ଯେ ଏମିତି ଶ୍ତିଶାଳୀ ଅସ୍ତ୍ର ରହିଛି ଯାହା ସାହାଯ୍ୟରେ 
ଜନନୀର ଗର୍ଭସ୍ଥିତ ଭୁଣକୁ ହତ୍ୟା କରାଯାଇପାରେ ? (୩) ବ୍ୟାସ କିପରି ଜାଣିଲେ ବା 
କେଉଁଠୁ ଶୁଣିଲେ ଯେ ଭୀମ ଯେଉଁ ରଥରେ ଚଢ଼ି ଗମନ କଲେ ତାହା ସୂର୍ଯ୍ୟନ୍ୟାୟ 
ତେଜଃସମ୍ପନ୍ନ ମେଘ- ଗମ୍ଭୀର- ନିଃସ୍ଵନ ସ୍ୟନ୍ଦନ ? (୪) ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅନୂଢ଼ା କୁନ୍ତୀର 
ସନ୍ତାନ ଜନ୍ମ ଯାହାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ରହିଛି ବାଇବେଲର ମୋଜେସଙ୍କ ଜନ୍ମନବୃତ୍ତାନ୍ତ ସହିତ ? 
( ୫) ବାଲ୍ମୀକି କିପରି ଦେଖିଲେ ଯେ ରାମଙ୍କ ଆଜ୍ଞାରେ ତେଜଃଚାଳିତ ପ୍ରଧାବିତ ବାୟୁ ଦ୍ଵାରା 
ସେଇ ଅତ୍ସ୍ୟୁତ୍ତମ ବିମାନ ବଜ୍ର ନିନାଦରେ ଆକାଶରେ ଉତ୍‌ଥ୍ତ ହେଲା ? ( ୬) ଏଇ 
ଶତାଦ୍ଦୀର ପ୍ରଥମ ପାଦରେ ଆସିରୀୟ ସଭ୍ୟତାର କ୍ରୟୁଂଜିକ (uundjik) ପାହାଡ଼ରେ 
ମିଳିଥ୍ବା ବାରଖଣ୍ଡ ( ୧୨) ମାଟିର ଫଳକରେ ଲିପିବବଛ ଏକ ଚମତ୍କାର ମହାକାବ୍ୟ 
ଆବିଷ୍କୃତ ହୋଇଛି; ଯାହାର ପ୍ରଧାନ ନାୟକ ଗିଲ୍‌ଗାମେଶ କେଉଁ ଅଭୁତ ବିମାନରେ ଚଢ଼ି 
ଠିକ୍‌ ଆମ ମହାଭାରତର ଅଜୁନଙ୍କ ପରି ବିଭିନ୍ନ ବିପଦସଂକୂଳ ପଥ ଅତିକ୍ରମ କରି ସ୍ଵର୍ଗାଧ୍ପତି 
ଇନ୍ଦ୍ର ଓ ତାଙ୍କ ପତ୍ନୀ ଶଚୀଙ୍କୁ ସାକ୍ଷାତ କରି ଦେବତାମାନଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟ ଲାଭରେ ସମର୍ଥ 
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ହୋଇଥ୍‌ଲେ , ଅବଶ୍ୟ ଗିଲ୍‌ ଗୋମେଶଙ୍କ ସ୍ଵର୍ଗରେ ଇନ୍ଦ୍ର ଓ ଶଚୀ ନ ଥୁଲେ; କିନ୍ତ 
ଦେବତାମାନେ ଥୁଲେ ଅନ୍ୟ ନାମରେ | ଏପରି ଅଦ୍ଭୂତ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ କିପରି ସମ୍ଭବ ହେଲା ? 
ଦୁଇ ପରସ୍ତର ଅଜଣା ଓ ଅଦେଖା କାବ୍ୟକାର କିପରି ଏକପ୍ରକାର ଆକାଶ ଯାନର ବର୍ଣ୍ଣନା 
ଦେଲେ ? ସବୁ କ'ଣ କେବଳ ସେମାନଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ କଳ୍ପନାର କାବ୍ୟରୂପ ? ମହାଭାରତରେ 
ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିରଙ୍କ ସ୍ଵ ଦେହେ ସ୍ଵର୍ଗାରୋହଣ କିପରି ଠିକ୍‌ ଠିକ୍‌ ମିଳି ଗଲା ˆ ଏନକ୍‌ ଆଉ 
ଇଲାଇଜାର” ' ଗଛ ସହିତ ? ଏ ସବୁର ସଠିକ ଓ ସଦୂତ୍ତର ପାଇବାକୁ ହେଲେ ସେଇ ମହାନ୍‌ 
ପ୍ରାଚୀନ କାବ୍ଯକାରମାନଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅଭିଜ୍ଞତା ଓ ଅନୁଭୂତି ସହିତ ତଥ୍ୟନିହିତ ଯୁକ୍ତି 
ମାଧ୍ଯମରେ ନିଜର ସତ୍ୟ ଉପଲବ୍‌୍ଧ୍କୁ ସାମିଲ କରିବାକୁ ହିଁ ହେବ । ଦାନିକେନ୍‌ଙ୍କ ମତରେ 
ଦଇ ତିଦ୍ତୀ ପୋଥ୍‌ - ‹ ତାଞ୍ର”? ଏବଂ ˆ କାଞ୍ର”?ରେ ଏଇ ପ୍ରାଗୈତିହାସିକ ଆକାଶ 
ବିମାନର ସ୍ପଷ୍ଟ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । ଏଇ ଦୁଇ ପୋଥ୍‌ ଯଥା ˆ ତାଞ୍ର”? ଓ “ କାଞ୍ଜର”ରେ 
ପରିଷ୍କାର ଲେଖା ଅଛି ଯେ, ବିମାନ ବିଦ୍ୟା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଗୁହ୍ୟବିଦ୍ୟା ଏବଂ ଏହା ସାଧାରଣ ଜ୍ଞାନ 
ଓ କୌଶଳର ବହୁ ଉର୍ଦ୍ଦିରେ ।  ସମରାଙ୍ଗନ ସୂତ୍ରଧାର”? ନାମକ ଆଉ ଏକ ପୋଥ୍ରେ ନାନା 
ପ୍ରକାରର ଉଡୟନଯନ୍ତ୍ରର ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି ଏବଂ ଏଇ ଯନ୍ତ୍ରମାନଙ୍କର ପୂଚ୍ଛରୁ ଯେଉଁ ଅଗ୍ନି ସରିତ 
ହୁଏ, ତାହାର ମୌଳିକ ଉପାଦାନ ମିଳିଥାଏ ପାରଦ ଦଗ୍ଧ କରି । ବହୁ ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତ 
ପୋଥ୍ରେ ଅଗ୍ନିକୁ କେବଳ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ ଅଗ୍ନି ଭାବରେ ଚିଦ୍ନିତ କରାଯାଇ ନାଇଁ, ପରନ୍ତୁ ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ 
ଏବଂ ଚୂମ୍ବକ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ଅଣଚାଶ ରକମର ଅଗ୍ନିକୁ ଏହାର ପରିସରଭୁକ୍ତ କରାଯାଇଛି । 
ମହାଭାରତର, ବାଇବେଲ୍‌ର, ଗିଲ୍‌ ଗାମେଶ୍ର ବର୍ଣ୍ଣନାମାନଙ୍କରେ ଏବଂ ଏସ୍କିମୋ, 
ରେଡ଼ଇଣ୍ଡୀୟ, ସ୍କାଣ୍ଡିନେଭୀୟ, ତିବ୍ଦତୀୟ ଓ ଆହୁରି ଅନେକ ଅନେକ ପୁରାତନ 
ପୋଥ୍ମାନଙ୍କରେ ଯେଉଁ ଦେବତାମାନଙ୍କ ଆକାଶଯାନମାନଙ୍କ, ଅଦ୍ଭୂତ ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ରମାନଙ୍କ 
କଥା କୁହାର୍ଯୀଛି, ତାହା କିଭଳି ଏତେ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ହେଲା ? ସବୁ କଣ ବାସ୍ତବ- ଭିରି- 
ବର୍ଜିତ ? ସବୁ କଂ ଗ୍ରନ୍ଧକାରମାନଙ୍କ ସ୍ଵପ୍ନ ପ୍ରସୂତ ? ସବୁ କଣ ଅସମ୍ଭବ, ଅସ୍ବାଭାବିକ ଓ 
ଅବିଶ୍ଵାସ୍ୟ ??..... ( “ଦେବତା କି ଗୁରହାନ୍ତରେର୍‌ ମାନୁଷ୍‌'? ପୂ- ୬୯-୭୨ ) । ପାଠକ 
ହିସାବରେ ମୁଁ ଦାନିକେନ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତିଟି ବାକ୍ୟକୁ ବାରମ୍ବାର ପଢ଼ିଛି ଓ ତାଙ୍କର ବିଶ୍ଲେଷଣ ଓ 
ଅନୁ ସନ୍ଧାନ ପଦ୍ଧତିରେ ବି ସ୍ତିତ ହୋଇଛି, ହୋଇଛି ମୁଗ୍ଧ । ଅଗାଧ ପରିଶ୍ରମରେ ସେ 
ଆଧୁନିକ ବିଜ୍ଞାନ ଓ ବୈଜ୍ଞାନିକ ଉଦ୍‌ଭାବନ ସହିତ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ସମାଜରେ ପ୍ରଚଳିତ ବିଜ୍ଞାନ 
ଓ ବୈଜ୍ଞାନିକ ଜୀବନଯାତ୍ରାର ଏକ ସୁନ୍ଦର ତଥ୍ୟସମ୍ବଳିତ ବିଶ୍ଵାସଯୋଗ୍ୟ ଆଲୋଚନା 
କରିଛନ୍ତି । ଦାନିକେନ୍‌ ଗଭୀର ଶ୍ରଦ୍ଧାର ସହ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି ମହାଭାରତକୁ ! ବିଜ୍ଞାନର 
ଜୟଯାତ୍ରା ଓ ଦେବତାମାନଙ୍କ ଅବାଧ ମିଳାମିଶା ବ୍ୟତୀତ ମହାଭାରତ ଆମକୁ ପ୍ରାଚୀନ 
ସମାଜ ଓ ସାମାଜିକ ଜୀବନଯାତ୍ରା ସମ୍ପର୍କରେ ମଧ୍ଯ ଧାରଣା ଦେଇଥାଏ । ଯେପରି 
ଜଣାଯାଏ : ବ୍ରାହୃଣ, କ୍ଷତ୍ରିୟ ପ୍ରଭୃତି ପ୍ରଚୂର ମାଂସାହାର କରୁଥ୍‌ଲେ, ଭଦ୍ରସମାଜରେ 
ସୁରାପାନ ସାଧାରଣ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଥ୍ଲା । ଯଦିଓ ଗୋମାଂସ ଭୋଜନ ଓ ଗୋମେଧ ଯଜ୍ଞ 
ତତ୍‌କାଳୀନ ସମାଜରେ ବହୁଳ ପ୍ରଚଳିତ; କିନ୍ତୁ ଗ୍ରନ୍ଧରଚନା ସମୟରେ ଏହାର ବର୍ଣ୍ଣନାକୁ 
ଗହିଁତ କାର୍ଯ୍ୟ ବୋଲି ଗଣ୍ୟ କରାଯାଉଥ୍‌୍ଲା ! (ଏଠି ମନେପଡ଼େ, କେତେବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଡଃ 
ହରେକୃଷ୍ଣ ମହତାବ ଏଇ ବିଷୟ ଉତ୍‌ଥାପନ କରିଥ୍‌ଲେ ବୋଲି ତାଙ୍କର ଓ ପୁରୀ 
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ଶଙ୍କରାଚାର୍ଯ୍ୟ ମଠ ମହନ୍ତଙ୍କ କେତେ ନା କେତେ ବାଦାନୁବାଦ ¢ ପ୍ରଜାତନ୍ତ୍ର ” ଜରିଆରେ 
ହୋଇ ନଥୁଲା ! ମୁଁ ବହୁ ତଥାକଥ୍ତ ମହାଭାରତ ପାଠକଙ୍କ ଠାରୁ ନାନା ପ୍ରକାର 
ଅଶୋଭନୀୟ ମନ୍ତବ୍ୟ ଶୁଣିଛି ଡଃ ମହତାବଙ୍କ ସଂପର୍କରେ; କିନ୍ଧୁ ଡଃ ମହତାବଙ୍କ ଯୁକ୍ତି ଥ୍ଲା 
ତଥ୍ୟ ଉପରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଏବଂ ମହାଭାରତ ଅଧ୍ଯୟନର ନିରପେକ୍ଷତା ଉପରେ ଆଧାରିତ, 
ସେଥ୍ରେ ଧର୍ମାନ୍ଧତାର ସ୍ପର୍ଶ ନଥ୍ଲା, ଯାହା ଥଲା ˆ ମହାଭାରତ” ' ଓ “ “ରାମାୟଣ କୁ 
ଜମିଦାରୀ ବୋଲି ଦାବୀ କରୁଥ୍ବା ମହନ୍ତଙ୍କ ଉତ୍ତିରେ, ସତେ ଯେମିତି ଏଇମାନେ ହିଁ ନିଜେ 
ବ୍ୟାସ ଓ ବାଲ୍ପୀକି ବା ଏହାଙ୍କ ବଂଶଧର ? ) | ସେ ସମୟରେ ଅସ୍ୃଶ୍ୟତା କ୍ରଟିତ୍‌ ଥ୍ଲା ଏବଂ 
ନୀଚ ଶ୍ରେଣୀର ଦାସଦାସୀମାନେ ସ୍ଵଚ୍ଛନ୍ଦରେ ଅନ୍ତ ପରିବେଷଣ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଉଭୟ ଅପ୍ରାପ୍ତ- 
ବୟସ୍କା ଓ ପ୍ରାପ୍ତ ବୟସ୍କାଙ୍କ ବିବାହ ପ୍ରଥା ପ୍ରଚଳିତ ଥୁଲା, ତେବେ ଯୁବତୀ କନ୍ୟାର ବିବାହ 
ସାମାଜିକ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଲାଭ କରିଥଲା । ପ୍ରତ୍ୟେକ ରାଜାଙ୍କର ଅନେକ ପତ୍ନୀ ଏବଂ ଦାସୀ ବାଁ 
ଉପପତ୍ନୀ ଥଲେ | ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ସ୍ତ୍ରୀ ସେହି ହିଁ ସବ୍ରଠୁ ସୁକୃତିଶାଳୀ ଭାବରେ 
ଗଣ୍ୟ ହେଉଥ୍‌ଲେ । ବର୍ଣ୍ଣସଙ୍କର ଭୟ ଥୁଲା, କିନୁ ଅନୁଶାସନ ପର୍ବରେ ଭୀଷ୍ଟଙ୍କ ଉଚ୍ତିରୂ 
ଜଣାଯାଏ ଯେ, ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣସଙ୍କର ସଂଖ୍ୟା ପ୍ରଚୁର | ଅନେକ ବିଧବା ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ସହମୃତ! 
ହେଉଥ୍ଲେ ମଧ୍ଯ ଅନେକ ପୁତ୍ରପୌତ୍ରାଦିମାନଙ୍କ ସହ କାଳାତିପାତ କରୁଥ୍ଲେ, ଯେପରି 
ସତ୍ୟବତୀ, କୁନ୍ତୀ, ଉତ୍ତରା ଓ ସୁଭଦ୍ରା । ନାରୀମାନଙ୍କୁ ଯଥାଯଥ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ଦିଆଯାଉଥ୍‌ଲେ 
ମଧ୍ଯ ସମୟେ ସମୟେ ସେମାନଙ୍କୁ ଦାନ ସାମଗ୍ରୀ ଓ ଜୁଆଖେଳର ପଣ ଭାବେ ପରିଗଣିତ 
କରାଯାଉଥ୍‌ଲା । ବିବାହ ଓ ଦାନଯଜ୍ଞ ସମୟରେ ଭୂମି, ଧନରତ୍ନ, ଯାନବାହନ ପ୍ରଭୃତି ସହିତ 
ରୂପବତୀ ଦାସୀମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ଦାନ ସ୍ଵରୂପ ଗଣ୍ୟ କରିବାର ପ୍ରଥା ଥୁଲା । ବିଭିନ୍ନ ଉତ୍ସବରେ 
ଶୋଭାବର୍ଵନ ନିମିତ୍ତ ବେଶ୍ୟାଦଳ ନିଯୁକ୍ତ ହେଉଥ୍‌ଲେ । ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ସମସ୍ତଙ୍କ ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ 
ସମ୍ମାନ ଲାଭ କରୁଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ ସଭା ସମିତିମାନଙ୍କରେ ସେମାନେ ଶାସ୍ତ୍ର ଓ ଲୋକାଚାର 
ଆଳରେ ଅଯଥା ଯୁକ୍ତିରେ ଲିପ୍ତ ହେଉଥ୍‌ଲେ ବୋଲି ଉପହାସିତ ହେବାର ସମ୍ଭାବନା ଯଥେଷ୍ଟ 
ଥୁଲା । ବିଭିନ୍ନ ଦେବଦେବୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତିମା ପୂଜା ପଦ୍ଧତି ପ୍ରଚଳିତ ଥ୍ଲା | ଯଦିଓ 
ନରପତିମାନଙ୍କୁ ଦେବତୁଲ୍ୟ ଜ୍ଞାନ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା ତଥାପି କୁଶାସକମାନେ ଲୋକଚନକ୍ଷୁରେ 
ହୀନମନ୍ୟ ପ୍ରତିପାଦିତ ହେଉଥ୍ଲେ, ଯାହାର ଉଦାହରଣ ଆମେ ଅନୁଶାସନ ପର୍ବର 
ତ୍ରୟୋଦଶ ( ୧୩) ପରିଚ୍ଛେଦରେ ଭୀଷ୍ଟ ମୁହଁରୁ ଶୁଣିଥାଉ, ଯେତେବେଳେ ଭୀଷ୍ଟ କହନ୍ତି : 
ଯେଉଁ ରାଜା ପ୍ରଜାରକ୍ଷାର ଆଶ୍ଵାସ ଦେଇ ନିଜ କର୍ଉବ୍ୟ ପାଳନ କରନ୍ତି ନାଇଁ, ସେଇ ରାଜାଙ୍କୁ 
କ୍ଷିପ୍ର କୁକୁର ଭଳି ବିନଷ୍ଟ କରିବା ଉଚିତ୍‌ । ସେବେକାର ଅଶ୍ଵମେଧ ଯଜ୍ଞ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ବିଭସ ଥଲା | ମହାଭାରତ ପୂର୍ବ ସମୟ ସମାଜରେ ନରବଳି ପ୍ରଥା ପ୍ରଚଳିତ ଥୂଲା, ଯଦିଓ 
ଏଇ ପ୍ରଥା ମହାଭାରତ କାଳରେ ନିନ୍ଦିତ ହୋଇଥଲା ତଥାପି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଲୋପ ହୋଇ ନ 
ଥୁଲା, କାରଣ ଜରାସନ୍ଧର ନରବଳି ଆୟୋଜନ ଏହାର ପ୍ରକୃଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ । ମହାଭାରତ ପ୍ରଦତ୍ତ 
ଯୁଦ୍ଧବର୍ଣ୍ଣନା ଅତିରଞ୍ଜିତ ହେଲେ ହେଁ ତତ୍‌କାଳୀନ ଯୁଦ୍ଧରୀତିର କିଛି କିଛି ନମୂନା ଆମେ ଅନ୍ଦାଜ 
› କରିପାରୁ । ଭୀଷ୍ପର୍ବର ପ୍ରଥମ ପରିଚ୍ଛେଦରେ କୁରୁକ୍ଷେତ୍ର ଯୁଦ୍ଧର ଯେଉଁ ନିୟମବନ୍ଧନ ବିବୃତ 
ହେଇଛି, ତାହା ଆଧୁନିକ ସାର୍ବ ଜାତିକ ଯୁଦ୍ଧନିୟମ ଅପେକ୍ଷା ନିକ୍ଷ୍ଟ ନୁହେଁ । ନିରସ୍ତ୍ର ଓ 
ବାହନଚ୍ୟୁତ ଶତୁକୁ ହତ୍ଯା କରିବା ଅନ୍ୟାୟ ଅପରାଧ ଭାବରେ ଗଣ୍ଯ କରା ହେଉଥଲା | 


୭୦ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ସ୍ଵପକ୍ଷ ଓ ବିପକ୍ଷ ଦଳର ଆହତ ଯୋବ୍ଧାମାନଙ୍କର ଚିକିତ୍ସା ବନ୍ଦୋବସ୍ତ ଥୁଲା | ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ପରେ 
ଅବହାର ବା ଯୁଦ୍ଧବିରାମ ଘୋଷଣା କରାଯାଉଥ୍‌ୁଲା, କିନ୍ତୁ ପ୍ରୟୋଜନ ବୋଧରେ ସମୟ 
ସମୟରେ ରାତ୍ରିକାଳରେ ବି ଯୁଦ୍ଧ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା | ଯଦିଓ ନିଦଦିଷ୍ଠ ସମୟରେ ନିଦଦିଷ୍ଟ ସ୍ଥାନରେ 
ଯୁଦ୍ଧ ସଂଘଟିତ ହେଉଥଲା, ତଥାପି ବେଳେ ବେଳେ ଏହାର ବ୍ୟତିକ୍ରମ ଯେ ନ ଥୁଲା, ତା 
ନୁହେଁ - ଯେପରି, ସୌପ୍ରିକପର୍ବରେ ଅଶ୍ଵତ୍ଥାମାଙ୍କ ରଣକୌଶଳ । ବିଖ୍ୟାତ ଯୋଦ୍ଧାମାନଙ୍କ 
ରଥରେ ସାଧାରଣତଃ ଚାରୋଟି ଲେଖାଏଁ ଘୋଡ଼ା ଯୋଚା ହେଉଥଲା | ରଥ ଭିତରୁ ଧୂଜଦଣ୍ଡ 
ଉପରକୁ ଉଠି ରହୁଥୂଲା, ଏବଂ ରଥୀ ଆହତ ଅବସ୍ଥାରେ ଏଇ ଧ୍ଵଜଦଣ୍ଡକୁ ଆଶ୍ରୟ କରି ନିଜକୁ 
ସମ୍ଭାଳି ନେଉଥ୍‌ଲେ । ଉଭୟ ଅର୍ଜନ ଓ କର୍ଣ୍ଣଙ୍କ ରଥ ଦୁଇଟି ଶବ୍‌ଦହୀନ ଥୁଲା ବୋଲି ବର୍ଣ୍ଣନା 
କରାଯାଇଛି । ଦ୍ରୈରଥ ଯୁଦ୍ଧ ପୂର୍ବରୁ ବାକ୍ଯୁଦ୍ଧ ହେଉଥ୍ଲା । ଏହାର କାରଣ ବାକ୍ଯୁଦ୍ଧରେ 
ଲିପ୍ତ ରହି ଉଭୟ ପକ୍ଷ ପରସ୍ପରର ଗର୍ବ ଓ ଗୌରବର ଗାଥାମାନ ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ ଘୋଷଣା 
କରୁଥ୍୍‌ଲେ ଏବଂ ବେଶ୍‌ କିଛିକାଳ ଏହା କରିବା ପରେ ସେମାନେ ଅପେକ୍ଷାକୃତ କ୍ଲାନ୍ତ ହୋଇ 
ପଡ଼ୁଥ୍‌ଲେ । ପ୍ରସିଦ୍ଧ ରଥୀମାନଙ୍କ ଚାରି କଡ଼ରେ ରକ୍ଷୀମାନେ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଯୋଦ୍ଧାମାନେ 
ରହୁଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ପଭ୍ଚାତ୍‌ ଦେଶରେ ଏକାଧ୍କ ଶଗଡ଼ରେ ରାଶି ରାଶି ଶର ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
କ୍ଷେପଣୀୟ ଅସ୍ତ୍ରସମୂହ ମହଜୁଦ୍‌ ରହୁଥ୍ଲା | ବୋଧହୁଏ, ପଦାତିକ ସୈନ୍ୟମାନେ ଧନୁର୍ବାଶ 
ଧରି ଯୁଦ୍ଧ କରୁ ନଥ୍‌ଲେ; ସେମାନଙ୍କର ବର୍ମ ବି ନଥୁଲା । ଏଇ କାରଣରୁ ରଥାରୋହୀ 
ବର୍ମଧାରୀ ଯୋଦ୍ଧା ଏକାକୀ ଭାବରେ ବହୁ ପଦାତିକ ସୈନ୍ୟଙ୍କୁ ଶରାଘାତରେ ହତ୍ଯା କରି 
ପାରୁଥ୍ଲେ | ଅତିରଞ୍ଜନର ଆଲେଖ୍ୟ ସ୍ନତ୍ତେ ଏଇ ୟୁଦ୍ଧପର୍ବ ବେଶ୍‌ ଉପଭୋଗ୍ୟ ଓ 
ଚମକପ୍ରଦ । ବୋଲିବା ବାହୁଲ୍ୟ, ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ଧରି ଏଇ ମହାକାବ୍ୟ ଏ ଦେଶର 
ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ମନୋରଞ୍ଜନ କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ, ଧର୍ମ ତତ୍ଵ ଶିଖାଇଛି ଏବଂ କାବ୍ୟ 
ନାଟକାଦିର ବହୁ ଉପାଦାନ ଯୋଗାଇଛି । ମହାଭାରତର ବହୁ ଶ୍ଵୋକ ବିସ୍ତୃତ ପ୍ରବାଦ ରୂପେ 
ସୁପ୍ରଚଳିତ । ମହାଭାରତୀୟ ନରନାରୀମାନଙ୍କ ଚରିତ୍ରରେ କେଉଁଠି କି ଅସଙ୍ଗତି ଓ ତୁଟି 
ରହିଛି; ତାହା ଏ ଦେଶର ସର୍ବସାଧାରଣ ଏ ଯାଏଁ ଧର୍ଭବ୍ୟ ମଧ୍ୟରେ ନେଇ ନାହାନ୍ତି । ଯାହା 
କିଛି ମହତ, ତାହାକୁ ଆଦର୍ଶ ରୂପେ ବରଣ କରି ଏମାନେ ନିଜକୁ ଧନ୍ୟ ମନେ କରିଛନ୍ତି । 
ସେକାଳ ଓ ଏକାଳର ଲୋକାଚାର ମଧ୍ଯରେ ଅନେକ ପ୍ରଭେଦ, ତଥାପି ମହାଭାରତର କୃଷ୍ଣ, 
ଭୀଷ୍ଠ ଓ ରଖିଗଣ କର୍ତ୍ଵକ ଧର୍ମର ଯେଉଁ ମୂଳ ଆଦର୍ଶ କଥ୍ତ; ତାହା ସର୍ବ କାଳ ପାଇଁ 
ଗ୍ରହଣୀୟ । ଆଦି ପର୍ବର ପ୍ରଥମ ପରିଚ୍ଛେଦରେ ମହାଭାରତ କଥକ ସୌତି କହୁଛନ୍ତି ; 
କେତେଜଣ କବି ଏଇ ଇତିହାସ ପୂର୍ବେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରି ଯାଇଛନ୍ତି, ଏବେ ( ସୌତିଙ୍କ ସମୟରେ ) 
ଅପର କବିମାନେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରୁଛନ୍ତି, ପୁଣି ଭବିଷ୍ୟତରେ ଅନ୍ୟ କବିମାନେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବେ । 
ଏଇ ଶେଷୋକ୍ତ କବିମାନେ ହିଁ ମହାଭାରତସ୍ଥ ପ୍ରାକୃତ ଓ ଅପ୍ରାକୃତ ତ ଟି ସମୃହର ସଂଶୋଧନ 
ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି | ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ; ପୂର୍ବ କବିମାନଙ୍କ କଥ୍ତ ମହାଭାରତର ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ 
ସ୍ବେଚ୍ଛାରେ ଶକୁ ନ୍ତଳୀକୁ ଅପମାନ ଦେଇଥ୍‌ଲେ; କିନ୍ତୁ କାଳି ଦାସଙ୍କ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ (ତାଙ୍କ 
ଅନୁକରଣରେ ଆମ ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେରଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତ ) ଦ୍ୂର୍ବାସାଙ୍କ ଅଭିଶାପ ଯୋଗୁଁ 
ଅଜ୍ଞାତ ସାରରେ ଏଇ ଅପମାନ ଦେଇଥ୍‌ଲେ । ମହାଭାରତର କଚ ଦେବଯାନୀଙ୍କୁ 
ପ୍ରତ୍ୟାଭିଶାପ ଦେଇଥ୍‌ଲେ କିନ୍ତୁ ରବୀନ୍ଦରନାଥଂକ କଚ ହେଉଛନ୍ତି ପରମ କ୍ଷମାଶୀଳ ! ପରେ 
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ବହୁ ନାଟକରେ ( ବିଶେଷ ଭାବରେ ପ୍ରାନ୍ତୀୟ ସାହିତ୍ୟର ନାଟକରେ ) କର୍ଣ୍ଣ ଚରିତ୍ର ସଂଶୋଧ୍ତ 
ହୋଇ ତାଙ୍କ ପୂରୁଷକାରର ମାହାତ୍ମ୍ୟ ବର୍ଣ୍ଠନା କରାଯାଇଛି । ଏପରିକି ସଂସ୍କୃତ ଗ୍ରନ୍ଧ “ବେଣୀ 
ସଂହାରମ୍‌'ରେ କର୍ଣ୍ଣଙ୍କ ପୌରୁଷ ଓ ବୀରତ୍ସ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବୀରମାନଙ୍କ ତୂଳନାରେ କିଛି କମ୍‌ 
ନୁହେଁ, ବରଂ ଅରୁନଙ୍କ ଠାରୁ କର୍ଣ୍ଙ୍କ ପୁରୁଷକାରକୁ ଅଧ୍କ ଗୁରୁତୃ ଓ ମହନୀୟତା ପ୍ରଦାନ 
କରାଯାଇ ତାହାଙ୍କ ଚରିତ୍ରକୁ ଯଥାସ୍ଥାନ ଦିଆଯାଇଛି ! ଆଜିକାଲି କେତେକ ବୃଦ୍ଧିଜୀବୀ ( ? ) 
କହିବାର ଏ ଲେଖକ ଶୁଣିଛି ଯେ, ମହାଭାରତର ଶକ୍ତିଶାଳୀ ପ୍ରଭାବ ଆଉ ଜନମାନସରେ 
ନାଇଁ ଏବଂ ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ବ୍ୟାସଙ୍କ ନାମ ଓ ମହାଭାରତର ମହନୀୟତା ଏବର ତରୁଣମାନଙ୍କ 
ମନରୁ ତିରୋହିତ ହୋଇଯିବ । ତରୁଣ ଗୋଷ୍ଠୀ ବୋଇଲେ ଏଇ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ ( ? ) ମାନେ 
କେତୋଟି ସହରର କିଛି ଫେସନବାଜ୍‌ ଓ ହିନ୍ଦୀ ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର ଅଭିନେତାଙ୍କ ଅନୁକରଣକାରୀଙ୍କୁ 
ଆଖି ଆଗରେ ରଖି ଏପରି ଭବିଷ୍ୟତବାଣୀ କରୁଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ମୋର ବିନମ୍ର ମତ + ଏତେ 
ପ୍ରାକୃତିକ ଓ ମନୁଷ୍ୟକୃତ ଉତ୍‌ ଥାନ -ପତନ ପରେ, ଏତେ ରକ୍ତପାତ ପରେ, ଏତେ 
ସାମାଜିକ, ଧର୍ମଗତ, ଦାର୍ଶନିକ, ରାଜନୈତିକ ମୂଲ୍ୟବୋଧର ଓଲଟପାଲଟ ପରେ, ମନୁଷ୍ୟ 
ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାର ଏତେ ବିବର୍ରଭନ ପରେ ମହାଭାରତର ମୌଳିକ ଆବେଦନ ବା 
ଆବେଦନର ମୌଳିକତା ବିନ୍ଦୁଏ ମାତ୍ର ହ୍ରାସ ପାଇ ନାଇଁ ! ମଣିଷର ଶାଶ୍ବତ ଅନୁଭୁତିକୁ 
ମହାଭାରତରେ ଯେଉଁ ଯେଉଁ ବର୍ଣ୍ଣନା ଗଭୀର ଭାବେ, ନିବିଡ଼ ଭାବେ ଚିପୁଡ଼ି ନେଇଛି, 
ତାହାର ମୃତ୍ୟୁ କାହିଁ, ତାହାର ନିଶ୍ଚିହୁତା କାହିଁ ୨ ତେବେ ତ ମଣିଷ ମନରୁ ପ୍ରେମ, ପ୍ରତାରଣା, 
ବିଫଳତା, ସଫଳତା, ଇର୍ଷା, ପରଶ୍ନୀକାତରତା, ହିଂସା, ଶୋକ, ଦୁଃଖ, ଯନ୍ତ୍ରଣା, 
ହତାଶାବୋଧ, ଅନୁତାପ , ମୃତ୍ୟୁସ୍ଟହା, ଜୀବନଜିଜ୍ଞାସା, ଜୀବନ ପ୍ରତି ମୋହ, ଲାଳସାର 
ନୀଳ ଅଗ୍ନିଶିଖା, ଲୋଭର ପରିବ୍ୟାପ୍ତତା, ପ୍ରତିଷ୍ଠାର ସ୍ଵପ୍ନ ଅହଂକାରର ଇନ୍ଦ୍ରଜାଲ, ମାୟାର 
ମମତାବୋଧ ଓ ମମତାବୋଧର ମାୟା ଏମିତି ଅନେକ ଅନେକ ଅନୁଦାନଗୁଡ଼ିକ ଏକବାର 
ଲିଭିଯିବ ଯେ ! ଆଉ ମଣିଷ ଯଦି ଲିଭିଯାଏ, କିଏ ପଢ଼ିବ ଏଇ ମହାକାବ୍ୟ, ନା ଆଉ 
କୌଣସି କାବ୍ୟ- କବିତା ! 


ସଂସାର ଓ ମଣିଷ ଜୀବନ ସାଧାରଣତଃ ଦୁ ଃଖମୟ ଏବଂ ଏଇ ଦୂ ଃଖମୟ 
ସଂସାରରେ ମିଳନାନ୍ତକ ଆଖ୍ୟାନ ହି ବେଶି ଲୋକପ୍ରିୟ ହେବା ସ୍ଵାଭାବିକ । କିନ୍ଧ ପରମ 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଯେ, ଭାରତବର୍ଷରେ ଏଇ ପ୍ରାଚୀନତମ ଓ ସର୍ବାଧ୍କ ପ୍ରଚଳିତ ଚିରାୟତ ସାହିତ୍ୟ 
ବା କ୍ଲାସିକ୍‌ ( ଉଭୟ ରାମାୟଣ ଓ ମହାଭାରତ ) ବିୟୋଗାନ୍ତକ ହେଲା କାହିଁକି ? ଏବଂ 
ବିୟୋଗାନ୍ତକ ହୋଇ ମଧ୍ଯ ଏତେ ଲୋକପ୍ରିୟତା ଅର୍ଜନ କରିପାରିଲା କେମିତି ? ଏହା ଏକ 
ଏପରି ପ୍ରଶ୍ନକ ଯାହା ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଚେତନ ପାଠକ ଓ ମୌଳିକ ସ୍ରଷ୍ଟାକୁ ବାରମ୍ବାର ଆଖିଠାର 
ମାରେ ! ବୋଧହୁଏ - ଏଇ ଗ୍ରନ୍ଧ ଦୁଇଟିର ସ୍ପଷ୍ଟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ, ବହୁ ବିଚିତ୍ର ଘଟଣାମାନଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନା 
ମାଧ୍ୟମରେ ମଣିଷର ମନୋରଞ୍ଜନ ଓ ଧର୍ମଶିକ୍ଷା ହେଲେ ହେଁ ଏଇ ଦୁଇଟିର, ବିଶେଷତଃ 
ମହାଭୀରତର ଆଉ ଏକ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ରହିଛି ଯାହା ନିଛକ୍‌ ସାହିତ୍ୟିକ ଓ ଦାର୍ଶନିକ ଏହାର 
ଅନୁରଞ୍ଜନରେ - ତାହା ହେଲା : ମନୁଷ୍ୟ ( ଏପରିକି ଭଶୃର ମନୁଷ୍ୟ ଦେହ ଧାରଣ କରି ) 
ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟ ନୁହଁ, ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଏଇ ଗ୍ରନ୍ତର ସମସ୍ତ ବାସ୍ତବ ଓ କାଳ୍ପନିକ ଜୀବନ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ହି 
ବିୟୋଗାନ୍ତକ | ଉଭୟ ବାଲ୍ପିକ ଓ ବ୍ୟାସ ( ଅଧ୍କାଂଶ ଭାବେ ବ୍ୟାସ ) ନିଲିପ୍ତ ସାକ୍ଷୀ ସମ 
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ଅନାସକ୍ତ ଭାବେ ସୁଖ, ଦୁଃଖ, ମିଳନ, ବିରହ ପ୍ରଭୃତିକୁ ଜୀବନ ଆଗରେ ଠିଆ କରାଇଛନ୍ତି ¦ 
ଜୀବନ କଂ ଣ, ତାହା ସେ ଜୀବନକୁ ବ୍ରଝାଇ ଦେଇଛନ୍ତି ମାତ୍ର ! ବାରତ୍ମାର ଏଇକଥା ଆମେ 
ଦେଖିପାରୁ ମହାଭାରତରେ । ନିଛକ୍‌ କବିର ଏହାହିଁ ବିଶୁଦ୍ଧ ଶିଳ୍ପକାର୍ଯ୍ୟ । ଏ ତବ୍ସାରୀ ବ୍ୟାସ 
ପରୋକ୍ଷଭାବରେ ଏବଂ ସ୍ଥଳେ ସ୍ଥଳେ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଭାବରେ ମଣିଷ ମନରେ ଏଇ ନିରାସକ୍ତ ଭାବ 
ହିଁ ସଞ୍ଚାର କରିଛନ୍ତି । ଏଇ ଅନାସକ୍ତି ହିଁ ଯେ କୌଣସି ସତ୍‌ ସୃଷ୍ଟିର ପ୍ରାଣ ସ୍ଵରୂପ । କିନ୍ତୁ 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ଏ ନିର୍ଲିପ୍ରତା ଶୃଶାନ ବୈରାଗ୍ୟ ନୁହଁ, ଭୋଗହୀନତା ନୁହଁ, ପ୍ରବଞ୍ଚନା ନୁହଁ, 
ପ୍ରତାରଣା ନୁହଁ, ନୁହଁ ଶୂନ୍ୟଗର୍ଭ ସାଧୁତା; କାରଣ କୌଣସି ସଂବେଦନଶୀଳ ଶିଳ୍ପୀ ଶଠତାର 
କୋଳରେ ମାତୃକୋଳର ନିରାମୟତା ଓ ଶୁଭୂତା ବେଶିଦିନ ପାଇପାରେ ନାଇଁ, ନିଜ ମାନସ 
ସନ୍ତାନ ସହିତ ପ୍ରବଞ୍ଚକର ଅଭିନୟ କେତେକାଳ କରିବ ଜଣେ ପ୍ରାଣବାନ୍‌ କବି ! ବ୍ୟାସଙ୍କ 
ସରଳ ଓ ସହଜ ଉକ୍ତି : ମଣିଷ ଯଦି କେତେକ ଅଲଙ୍ଘନୀୟ ଜାଗତିକ ନିୟମ ମାନି ନିଅନ୍ତା; 
ତେବେ ଭୟାବହତାର ତନୁ କ୍ରମଶଃ କ୍ଷୀଣ ହେବା ପାଇଁ ବାଧ, କାରଣ ସକଳ ସଂଚୟ 
ପରିଶେଷରେ କ୍ଷୟ ହୋଇଯାଏ, ଉନ୍ନତିର ଅସ୍ତହୁଏ, ଜୀବନର ଶେଷ ଓ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ପରିଣତି 
ମୃତ୍ୟୁ । ଏହାଠାରୁ ଅଧ୍କ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଅନୁଚିନ୍ତା ଜଣେ କବିଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ଆଉ କଂ ଣ 
ଥାଇପାରେ ! ମଣିଷ ଯେତେକାଳ ଯାଏଁ ଏ ଉକ୍ତି ସଂପର୍କରେ ସଚେତନ, ବ୍ୟାସ ସେତେକାଳ 
ଯାଏଁ ଜୀବନ୍ତ ଓ ନିତ୍ୟ ନୂତନ । 
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ସହାୟକ ଗ୍ରନ୍ଥ ସମୂହ : 


୧. ପଣ୍ଡିତ ରାଜଶେଖର ବସଙ୍କ ଅନୁଦିତ “ମୂଳ ମହାଭାରତ ଓ ଏହାର ଭୂମିକା P”? 
9. ଅଧାପକ ପି. ଲାଲଙ୍କ — he Mahabharat” 
”“ ଏରିଫ୍‌ ଏନ ଦାନିକେନଙ୍କ — "Chariots of Gods” ଏବଂ ଏହାର ବଙ୍ଗଳା ଅନୁବାଦ — 

ଦେବତା କି ଗ୍ରହାନ୍ତରେର ମାନୁଷ୍‌ ? ¬ ଅଜିତ୍‌ ଦର । 

୪. କାଳୀ ପ୍ରସନ୍ନ ସିଂହଙ୍କ ¬ ˆ ମହାଭାରତ ” ! 

ବଂକିମଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ¬ ˆ କ୍ଷଣ ଚରିତ୍ର ' । 

୬D. ପ୍ରେମଚନ୍ଦୁ ନାଥ ମଲ୍ଲିକଙ୍କ ¬ "Mahabharata as a History and a Drama” ପୁସ୍ତକର 
ମୁଖବନ୍ଧ ଯାହା ଡ : ସର୍ବପଲ୍ଲୀ ରାଧାକ୍ଷ୍ଣନ୍‌ଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଲଖ୍ତ ! 
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୨୦, 
୨୧. 


୭୪ 


ଚକ୍ରବର୍ରଗୀ ରାଜଗୋପାଳଚାରୀଙ୍କ ¬ ˆ The Mahabharata’ ” 1 

ଡ. କେ. ଏମ୍‌. ମୁନ୍ସିଙ୍କ ¬ * he Mahabharata’ | 

ରବୀନ୍ଦନାଥ ଠାକରରଙ୍କ — ' “କଚ ଓ ଦେବଯାନୀ' ˆ - ଗୀତିନାଟ୍ୟ । 

କାଳିଦାସଙ୍କ — ˆ ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌ ” ” 

ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେରଙ୍କ ¬ ˆ ପ୍ରଣୟ ବଲ୍ଲରୀ !” ? 

ପଣ୍ଡିତ ରାମେନ୍ଦ୍ରସୁନ୍ଦର ¬ ˆ ' ମହାକାବ୍ୟେର୍‌ ଲକ୍ଷନ୍‌ ' ' 

୧୮୯୯ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ରମେଶ ଚନ୍ଦ୍ର ଦତ୍ତ ପ୍ରଣୀତ ମହାଭାରତର ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦରେ Max 
Muller ଙ ଲିଖ୍ତ ଭୂମିଜା 1 

ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ଠାକୁରଙ୍କ ବିଖ୍ୟାତ ପ୍ରବନ୍ଧ — ˆ ଭାରତବର୍ଷେର୍‌ ଇତିହାସେର୍‌ ଧାରା ” । 
ରବୀନ୍ଦନାଥ ଠାକୁରଙ୍କ — ' ନୈବେଦ୍ୟ ? କବିତା ସଙ୍କଳନ । 

ରବୀନ୍ଦନାଥ ଠାକ୍ରରଙ୍କ ¬ “ ସଞ୍ଚୟିତା ' | 

S. B. Ray ଂ ‘‘Dates of Mahabharata Battle’ ’ | 

ବ୍ରଦ୍ଧଦେବ ବସୁଙ୍କ ¬ ˆ 'ମହାଭାରତେର୍‌ କଥା” । 

ଡ଼କୃର ସୁକ୍ରମାର ସେନ୍‌ଙ୍କ — ˆ ଭାରତ କଥାର ଗ୍ରଛ୍ତିମୋଚନ' ” 

(ଏଇ ପୂସ୍ତକରେ ଡ଼କ୍ସର ସେନ୍‌ ବ୍ୟାସଙ୍କ ନାମ ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି — 
 ବଦ୍ବୈପାୟନ୍‌ମାନେ କିନ୍ତୁ ଦ୍ଵୀପେ ଉତ୍ପନ୍ନ ବା ସମ୍ବର୍ତ ନୟେ ¦ ଏ ବ୍ୟାଖ୍ୟା ଶବ୍‌ଦଟିର ଭୂଲ୍‌ 
ମାନେ ଅଥେକେ ଉତ୍ପନ୍ନ ହୋୟେଚଛେ । ନାମେର୍‌ ଆସଲ୍‌ ମାନେ ହୋଲୋ କୋନ୍‌ ଦ୍ଵୀପବାସୀ 
ବଂଶେର କାଳୋଛେଲେ ! କୃଷ୍ଣଦ୍ଧୀପେର୍‌ ଅଧ୍ବାସୀର ସନ୍ତାନ; ¬ ଏମନ୍‌ ଅର୍ଥ ଅସଙ୍ଗତ | ତା' 
ହୋଲେ ପଦବୀ ହୋତୋ କୃଷ୍ଣଦ୍ଧୈପାୟନ । ସେ ଯାଇ ହୋକଳ୍‌ ବ୍ୟାସ ଯେ କୃଷ୍ଣକାୟ ଛିଲେନ୍‌ 
ଏ ବିଷୟେ ଦ୍ବିମତ ନେଇ !” ? ¬ ପୃ- ୨୧ — ପ୍ରକାଶକ — ଆନନ୍ଦ ପବଲିଶର୍ସ — ୧୯୮୧ ¦ 
କାଳିଦାସଙ୍କ ¬ “ ରଘୁବଂଶମ୍‌! ? ! 
ଶାରଳାଦାସଙ୍କ ଠାରୁ ଏ ଯାଏଁ ଲିଖ୍ତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରତିନିଧ୍‌ ସ୍ଥାନୀୟ କାବ୍ୟ କବିତା ଯେଉଁଥ୍‌ରେ 
ମହାଭାରତୀୟ ଚେତନାର ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି । 
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ପରି ଏକ ଆଲୋଚନା ଏଇଭଳି ଆରମ୍ଭ କଲେ କେମିତି ହେବ ୨? ଜନ୍ମର 
ଅନିଶ୍ଚିତତାଠ ନାଟକୀୟ ପୁନର୍ମିଳନ ଯାଏଁ ଜୀବନର ବିଭିନ୍ନ ମୋଡ଼ରେ ବିଭିନ୍ନ 
ଅଭିଜ୍ଞତାକୁ ବରେଣ୍ୟ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନେ ଯେଉଁପରି ଉପସ୍ଥାପନ କରିପାରିଛନ୍ତି, ସେ 
ସବୁର ଏକ ତୁଳନାତ୍ମକ ଆଲୋଚନା ଜରିଆରେ ଏଇ ଅପରୁପା, ଅନନ୍ୟା, 
ପ୍ରାକ୍‌-ଏତିହାସିକ ଯୁଗର ଏଇ ନାରୀଙ୍କର ଏକ ସୁଠାମ ଚରିତ୍ରର ଆକଳନ 
କଲେ, କଣ ନିହାତି ପଣ୍ଡଶ୍ରମ ହେବ କି ? ଅବଶ୍ୟ, ଏଥ୍ସହିତ ଆମ ସାହିତ୍ୟର 
ସାମ୍ପତିକ ସମୟର ସେଇ କବି ଓ ଲେଖକ୍କଙ୍କୁ ସ୍ଥଳାଭିଷିକ୍ତ କରିଛି, ଯେଉଁମାନେ 
ଏଇ “ଶକୁନ୍ତଳା” ନାମଧାରୀ ଚରିତ୍ରକୁ ସେମାନଙ୍କର ରଚନାର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ 
କରିଛନ୍ତି ପରମ ଆଗ୍ରହରେ । ଧରିନେଲି, ମୋ”ପରି ଏକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୀମିତ 
ଲେଖକ ସଠିକ୍‌ ଅବଧାରଣା କରିପାରିଲା ନାଇଁ, ତାହାଠଁ ବଳି ଏକ ନିକୃଷ୍ଠ 
ରଚନାକୁ ଜନ୍ମ ଦେଲା; ତଥାପି ସହୃଦୟ, ବିବେକୀ ଓ ନିରପେକ୍ଷ ପାଠକ- 
ପାଠିକାମାନେ କହି ପକାଇବେ; ଯାହା ହଉ, ଲୋକଟା ଚେଷ୍ଟା ତ କରିଛି; 
ଯେତିକି ପାରିଛି, ସେତିକି ସତ୍ୟତାର ସହିତ ଉପସ୍ଥାପନ ତ କରିପାରିଛି । ଏତକ 
ଶୁଣିବାର ସୌଭାଗ୍ୟ ହେଲେ, ତାହାହିଁ ହେବ ମୋ” ପରି ଅଜକିଞ୍ଚନ ନିମନ୍ତେ 
ସବୂ୍ଦୁ ବଡ଼ ପ୍ରାପ୍ରି । 

ଏଥରକ ଆସନ୍ତୁ ଚାହିଁବା ସର୍ବକନବିଦିତ ଭାରତବର୍ଷର ଏଇ ଜନନୀଙ୍କୁ, 
ଯିଏ କେତେ ଲାଞ୍ଚନା, କେତେ ଅପମାନ, କେତେ ଅବହେଳା, କେତେ କେତେ 
ଦୁଃଖ ଭୋଗ କରି ଯଦି ଜନ୍ମ ଦେଇ ନ ଥାନ୍ତେ ଓ ଲାଳନପାଳନ କରି ନ ଥାନ୍ତେ 
ଏକମାତ୍ର ସନ୍ତାନ ଭରତଂ କୁ, ତେବେ ଆମ ଜନ୍ମଭୂମିର ନାଁ ‘ଭାରତବର୍ଷ! 
ହେବା ପାଇଁ ଆଉ କେତେ ଯୁଗ ଯେ ଲାଗିଥାନ୍ତା, ବା, ଆଦୌ “ଭାରତବର୍ଷ” 
ବୋଲି ଏଇ ମାଟିର ନାଁ ହୋଇଥାନ୍ତା କି ନାଇଁ, ତାହା କିଏ କହି ପାରିଥାନ୍ତା ? 
ଜନନୀମାନଙ୍କ ଏଇ ଜନନୀଙ୍କ ନାମ ‘ଶକୁନ୍ତଳା । ଶକୁନ୍ତ ଅର୍ଥାତ୍‌ ପକ୍ଷୀକର୍ତ୍ତକ 
ରକ୍ଷିତ; ସେଇଥ୍ପାଇଁ ତାଙ୍କ ନାମ ଶକୁନ୍ତଳା । ମହାଭାରତର ଆଦିପର୍ବ ଅନ୍ତର୍ଗତ 
“ସମ୍ଭବପର୍ବାଧ୍ୟାୟ”ରେ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତ-ଶକ୍ରନ୍ତଳା ଉପାଖ୍ୟାନରେ ହିଁ, ଏଇ ପ୍ରାଚୀନ 
ନାରୀଙ୍କ ସହିତ ପ୍ରଥମ ସାକ୍ଷାତ ଆମ ସମସ୍ତଙ୍କର ।` ସେଠାରେ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ 
“ଦଷ୍ୟନ୍ତ' ଭାବରେ ମଧ୍ଯ ନାମିତ କରାଯାଇଛି । ମହାଭାରତର ଦୁୃଷ୍ଟନ୍ତ ବା 
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ଦୁଷ୍ୟନ୍ତଙ୍କ ଦୁଇଜଣ ପତ୍ନୀ । ପ୍ରଥମାଙ୍କ ନାମ ଲକ୍ଷଣା, ଯାହାଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ ଜାତ ସନ୍ତାନଙ୍କ ନାମ 
ଜନ୍ମେଞ୍ଜୟ ଏବଂ ଦ୍ଵିତୀୟାଙ୍କ ନାମ ଶକୃନ୍ତଳା ଏବଂ ତାଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ ଜାତ ସନ୍ତାନଙ୍କ ନାମ ଭରତ । 
ବ୍ବିତୀୟୀ ପତ୍ନୀଙ୍କ ପତ୍ର ଭରତଙ୍କ ନାମାନୁଯାୟୀ ଆମ ଦେଶର ନାମ ‘ଭାରତବର୍ଷ? ବୋଲି 
କେଉଁ ପୂରାଣ କାଳରୁ, ଇତିହାସ ଜନ୍ମ ନେବାର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ, ଆମକୁ ଚିହ୍ନିବାକୁ ନିଦୈଶ 
ଦିଆଯାଇଛି । ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ପ୍ରକୃତ ରୂପ ଦେଉଛି ମହାଭାରତର ଶକୁନ୍ତଳା । ମହାଭାରତର 
ଆବିପର୍ବରେ ଏଇ ମହନୀୟ ନାରୀଙ୍କସହିତ ଆମର ପ୍ରଥମ ସାକ୍ଷାତ ହୁଏ । ତା ପରଠୁ ଯୁଗେ 
ଯୁଗେ କେତେ ଯେ ପରିବର୍ଭନ ଘଟିଛି ଏଇ ନାରୀଙ୍କ ଚରିତ୍ର ଚିତ୍ରଣରେ ତାହା ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ, 
ଯେକୌଣସି ପାଠକ ବିସ୍ତିତ ନ ହୋଇ ରହିପାରିବ ନାହିଁ । ଦିନେ ଯାହା ଥୁଲା ଦୁଇ ସଭ୍ୟତା 
ଭିତରେ ସଂଘର୍ଷର କାହାଣୀ, ପରବର୍ଭୀକାଳରେ ତାହାହିଁ ପରିବର୍ରିତ ହେଲା ଏକ ନିଛ୍ଛକ୍‌ 
ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ପ୍ରେମର ଉପାଖ୍ୟାନ ଭାବରେ । ହଜାର ବର୍ଷ ମଧ୍ୟ ଅକୁଳାନ ହେଲା ଏଭଳି 
ମୌଳିକ ପରିବର୍ଭନରେ । ପୁରୁଷ ତନ୍ତ୍ର ଏତେ ବେଶି ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଯେ ନାରୀକୁ ବନ୍ଦୀ କରିଦେବା 
ପାଇଁ ପାଞ୍ଚ-ସାତଶ ବର୍ଷ ମଧ୍ଯ ତା' ନିକଟରେ ଯଥେଷ୍ଟ । ଏଇ ସ୍ଵଳ୍ପ ସମୟ ମଧ୍ଯରେ ସକ୍ରିୟ 
ପୁରୁଷତନ୍ତ୍ର ଜଣେ ସ୍ଵାଧୀନଚେତା ନାରୀଙ୍କୁ ଏକ ଦସ୍ତଖତ -ଲେଖା ଚାହବଧୂ ଭାବରେ 
ରୂପାନ୍ତରିତ କରିପାରେ, ଜଣେ ବିଦ୍ରୋହିଣୀଙ୍କୁ ବଦଳାଇ ଦେଇପାରେ ଲଜାବନତ ପଲୁଲବିନୀ 
ରୂପରେ, ଏହାକୁ କେଉଁ ବିଡ଼ମ୍ବନା ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହେବ ! କାଳିଦାସଙ୍କ 
ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକରେ ଏଇ ଶକୁନ୍ତଳା ହିଁ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ନାୟିକା, ମାଳିନୀ ନଦୀ 
କୂଳରେ କଣ୍ଠମୁନିଙ୍କର ସ୍ଳିଗ୍ଧ ତପୋବନରେ ଯୌବନଦୀପ୍ତା ଯେଉଁ କନ୍ୟା, ମୃଗୟା 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଉପନୀତ ମହାରାଜା ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ନିଷପଲକ ନେତ୍ର ଯାହାଙ୍କଠାରେ ଆବଦ୍ଧ, ଇଏ 
ସେଇ ନାୟିକା ଶକୁନ୍ତଳା । ଏପରି ଲଜାନମ୍ର କିଶୋରୀ ହିଁ ଯୁଗେ ଯୁଗେ ପୁରୁଷର କାଂକ୍ଷିତା । 
„ଏଇ ଶକୁନ୍ତଳା ତପୋବନର ପ୍ରକୃତି ପରି ଶାନ୍ତ ଆଉ ସ୍ବିଗ୍ଧ, ପ୍ରତିବାଦର ଭାଷା ସହିତ ସମ୍ପୂର୍ଣ 
` ଅପରିଚିତା । ଏପରି ନାରୀକୁ ନେଇ କ୍ଷଣିକର ସୁଖରେ ବୂଡ଼ ପକାଇବା ସହଜ ପ୍ରେମର 
ସ୍ରୋତସ୍ଵିନୀରେ ଏବଂ ତା'ପରେ ନାଗରିକ ବ୍ୟସନ ଓ ବ୍ୟସ୍ତତାରେ ପାସୋରି ଗଲେ ବି 
କୌଣସି କ୍ଷତି ହୁଏ ନାଇଁ ପୂରୁଷ ପକ୍ଷରେ । ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷରେ ମୂଳ ଶକରନ୍ତଳା ଚରିତ୍ର କଣ 
ଏଇଭଳି ? ଆଦୌ ନୁହେଁ | କାରଣ, ମହାଭାରତର ଶକୁନ୍ତଳା ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଚରିତ୍ରର । ସେ 
ନିଜ ମୁହଁରେ ହିଁ ଦୃଢ଼ ଭାବରେ ପ୍ରତିପାଦିତ କରିପାରେ ନିଜ ଇଛ୍ଛା-ଅନିଛୁାର କଥା ଏବଂ 
ପ୍ରୟୋଜନବୋଧରେ, ସ୍ବାମୀଙ୍କ ମୁହାମୁହିଁ ହୋଇ ପ୍ରତିବାଦ ଜଣାଇବାରେ ଆଦୌ 
ଦ୍ଧିଧାବୋଧ କରେନାଇଁ । ଗୋଟିଏ ଦେହରେ ଏଇ ଦ୍ରଇଟି ନାରୀ ଚରିତ୍ର ପରସ୍ତରଠୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ 
ଭିନ୍ନ । ଏଇ ଭିନ୍ନତାର କାରଣ ସମୟ ଓ କାରଣ ମଧ୍ଧ ପୃଥ୍ବୀ । ବ୍ୟାସଙ୍କର ସମୟ ଓ ପୃଥ୍ବୀ 
କାଳିଦାସଙ୍କ ସମୟ ଓ ପୂୃଥ୍ବୀଠୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଅଲଗା । କାଳିଦାସ ହେଉଛନ୍ତି ଦ୍ବିତୀୟ ଚନ୍ଦ୍ରଗୃପ୍ତଙ୍କ 
ରାଜସଭାର ସଭାକବି, ନବରତ୍ନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଉଜ୍ଵଳ ରତ୍ନ ବିଶେଷ ! ବହୁ ଶକ ଓ 
କୃପାଣମାନଙ୍କ ଆକ୍ରମଣ ପାରି ହୋଇ, ୩୩୫-୩୬ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ, ଗୁପ୍ତ ସମ୍ରୀଟମାନଙ୍କ 
ରାଜତ୍ଵକାଳରେ, ଭାରତବର୍ଷ ସ୍ଵସ୍ତିର ନିଃଶ୍ବାସ ନେବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିଛି । ମାଳବ, ଗୁର୍କର 
ସମେତ ସୂଦୂର ସମତଟ, ପୁଣ୍ଡବର୍ବନ ଯାଏଁ ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ ବହୁଦିନ ପରେ ଶକ୍ଜିଶାଳୀ ରାଷ୍ଟ୍ରର 
ଏକ୍ୟବୋଧରେ ସଦ୍ୟ ଆବଦ୍ଧ । ସ୍ଥିତିଶୀଳ ରାଜନୈତିକ ପରିବେଶର ହୀତ ଧରି 
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ଭାରତବର୍ଷରେ ଓହ୍ଲାଇ ଆସିଛି ଆର୍ଥନୈତିକ ସମୃଦି । ଏଇଭଳି ଏକ ସମୃଦ୍ଧ ନାଗରିକ 
ଜୀବନରେ ଜନ୍ମ ନେଉଛି ସଂସ୍କୃତିର ଏକ ନୂତନ ଭାଷା । ସଂକଳିତ ସମ୍ପାଦିତ ହେଉଛି ବିଭିନ୍ନ 
ପୁରାଣ ଓ ଜ୍ୟୋତିଷବିଜ୍ଞାନ | କବି ଓ ନାଟ୍ୟକାରମାନେ ଏପରି ଏକ ପରିମାର୍ଚିତ ସଭ୍ୟତାରେ 
ଶିଖରସ୍ତରର ମଣିଷ ଭାବରେ ଗଣ୍ୟ । ସମ୍ରାଟମାନଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ ଅନୁଗ୍ରହରେ ସେମାନଙ୍କ 
ଦୈନନ୍ଦିନ ଜୀବନରେ ପ୍ରବାହିତ ପ୍ରଚୂର ଅବସର ସମୟ ଏବଂ ସାଂସାରିକ ନିଶ୍ଚିନ୍ତତା । ଏ 
ନିଶ୍ଚିନ୍ତତାର ରୂପ କିଭଳି 7 ଅନୁମାନ କରାଯାଇପାରେ; କବି ସେତେବେଳେ ପ୍ରତ୍ୟୁଷରେ 
ଶଯ୍ୟାତ୍ୟାଗ କରୁଥ୍‌ଲେ, ପ୍ରାତଃକୃତ୍ୟ ଓ ଆହ୍ଧିକ ଇତ୍ୟାଦି ଶେଷ କରି ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ଭାବରେ 
ଚାରି /ପାଞଚ ଘଣ୍ଟା ଲେଖାଲେଖ୍‌ କରୁଥ୍‌ଲେ ! ଏଇ ଲେଖାକୁ ଅପରାହୁରେ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କୁ ପଢ଼ି 
ଶୁଣାଉଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ସମାଲୋଚନା ମୁତାବକ ସଂପୃକ୍ତ ଲେଖାମାନଙ୍କ 
ପରିମାର୍ଜନା କରୁଥ୍‌ଲେ"। ଏଇ ବନ୍ଧୁମାନେ କିଏ ? ସେ ସମୟର ନଗରୀର ଶିକ୍ଷିତ ' 


ବାରାଙ୍ଗନା, ରାଜନ୍ୟବର୍ଗ, ରାଜକନ୍ୟା ଓ ଅମାତ୍ୟବର୍ଗ - ଏ ସମସ୍ତେ ଥୁଲେ କବିର 
ପୃଷ୍ଠପୋଷକ ! 


ଅରଣ୍ୟଚାରୀ ଉପଜାତି ଓ ପଶୁପାଳକ ଯାଯାବରମାନଙ୍କ ସଂଘର୍ଷର କାହାଣୀ ଏପରି 
ଏକ ନଗରିଭିରିକ ସଭ୍ୟତାର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ପରିଗଣିତ ହେଉଥଲା, ପରିତ୍ୟକ୍ତ ଅତୀତର ଗନ 
ଭଳି । ନାଗରିକମାନଙ୍କର ଚେତନାର ଦୂରତମ ପ୍ରାନ୍ତରରେ ଏଇ ଅତୀତର ସାମାନ୍ୟତମ 
ଉଦ୍‌ଭାସ ମଧ୍ଯ ନଥ୍ଲା | ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ କାଳିଦାସଙ୍କ ଲେଖନୀରେ ମହାଭାରତର ଶକୁନ୍ତଳା 
ଉପାଞଖ୍ୟାନଟି ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବରେ ବଦଳି ଯାଇଥଲା ! ବହୁଯୁଗ ପୂର୍ବର ଉପଜାତି ସମ୍ପଦାୟର 
ନାରୀ ଜଣକ ପାଲଟି ଯାଇଛନ୍ତି ତପୋବନର ଲଜ଼୍ାବନତ ନମ୍ର ବାଳିକା । ଏ ପରିବର୍ଭନ କେଉଁ 
ଧରଣର ? କାଳିଦାସଙ୍କ ଅତି ପରିଚିତ “ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଉ ଥରେ 
ଚିନ୍ତା କରାଯାଉ, ନୂତନ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀରେ । ଏଇ ନାଟକରେ ମହାରାଜା ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ଆଶ୍ରମବାସିନୀ 
ଶିକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ପ୍ରେମରେ ଅଧୀର ଏବଂ ଏତେ ଅଧୀର ଯେ କାଳବିଳମ୍ବ ନ କରି ବିବାହ ପ୍ରସ୍ତାବ 
ମଧ୍ଯ ପେଶ୍‌ କରନ୍ତି । 


ପ୍ରସ୍ତାବ ଜରିଆରେ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ କହନ୍ତି : ˆ ‘ତୁମର ପିତା କଣ୍ଠବିବାହ ଆଇନ୍‌ ସମ୍ପର୍କରେ 
ସଚେତନ । ରଖି କନ୍ୟାମାନେ ପ୍ରାୟତଃ ଲୁଚାଚୋରାରେ ଅର୍ଥାତ୍‌ ଗୋପନରେ ବିବାହ 
କରିଥାନ୍ତି । ଏପରି ବିବାହରେ ରଷିମାନଙ୍କର ଆଶୀର୍ବାଦ ରହିଥାଏ ।” ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଏଭଳି 
ଉଦ୍‌ବୋଧନ ଶୁଣି ଉଠି ଠିଆ ହେଲେ ଆଶ୍ରମ କନ୍ଯା ଶକୁନ୍ତଳା ଏବଂ ଲାଜ ଲାଜ ହୋଇ 
ବିନମ୍ର କଣ୍ଠରେ କହିଲେ : “ଠିକ୍‌ ଅଛି | ଆଶ୍ରମସ୍ଥ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ସହିତ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ 
ପ୍ରୟୋଜନୀୟ କଥାବା କରିବା ମୋ” ପକ୍ଷରେ ଉଚିତ ହେବ ।' ' କାଳିଦାସଙ୍କ ଶକୁନ୍ତଳା 
ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ହାତରେ ଏକ କ୍ରୀଡ଼ନକରେ ପରିଣତ ହୋଇଛନ୍ତି, ନିଜର କୌଣସି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସତ୍ତା 
ନାଇଁ ଯେପରି , ନାଇଁ ମଧ୍ଯ ଜୌଣସି ସ୍ଵାଧୀନ ଇଚ୍ଛା ! କିନ୍ଧ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଶକୁନ୍ତଳା ? 
ମହାଭାରତର କାମନାତାଡ଼ିତ ଦ୍ରଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କୁ ବିବାହ କରିବା ପାଇଁ ଶକୁନ୍ତଳା ସମ୍ମତି ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି 
ସତ; କିନ୍ତୁ ତାହା ଆଗରୁ ଏକ ସର୍ଭ ଆରୋପ କରନ୍ତି ସେ । କ'ଣ ସେଇ ସର୍ତ ? ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ 
ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରିବାକୁ ହେବ ଯେ ଶକୂନ୍ତଳାଙ୍କ ଗର୍ଭର ପୁତ୍ର ହି ହେବ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଉତ୍ତରାଧ୍କାରୀ 
ରାଜସିଂହାସନରେ । ନାରୀର ଏଇ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ଧ୍ୟ କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକରେ ସ୍ଵପ୍ନାତୀତ । ପାର୍ଥକ୍ୟ 
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ଆହୁରି ଅନେକ ! ପ୍ରତ୍ୟେକ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଏକ ଏକ ଅତୁତ ଚମକ ! 'ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌ ” 
ନାଟକର ପ୍ରାରମ୍ଭରେ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ : କିଶୋରୀ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଦେହରେ ନବଯୌବନର 
ଉଦ୍ଭାସ । ଦୁଇ ସଖୀ ଅନସୂୟା ଓ ପ୍ରିୟମ୍ବଦାଙ୍କୁ ସାଥୀରେ ନେଇ ଆଶ୍ରମର ଚାରାଗଛ 
ମାନଙ୍କରେ ଜଳଦାନ କରୁଛନ୍ତି ଶକୁନ୍ତଳା । ପରେ ପରେ, ପ୍ରାୟ ଅଣନିଃଶ୍ବାସୀ ହୋଇ 
ଅନସୃୟାଙ୍କୁ କହୁଛନ୍ତି : ‘ଓଃ, ନିଃଶ୍ବାସ ନେବାକୁ କଷ୍ଟ ହେଉଛି । ପ୍ରିୟତ୍ମଦା ମୋ” ବକ୍ଷର 
ବକ୍ଳଳଟିକୁ ଏତେ ଜୋର୍‌ରେ ବାଛି ଦେଇଛି ଯେ ନିଃଶ୍ବାସ ନେବା ସହଜସାଧ୍ଯ ହେଉନାହିଁ; 
ତୁମେ ଟିକେ ହାଲ୍‌କା କରି ଦିଅ ।” ? ଉତ୍ତରରେ ପ୍ରିୟମ୍ବଦା ହସି ହସି କହୁଛନ୍ତି : ' ଯୌବନ 
ଆସିଲେ, ଏଇପରି ହୁଏ | ସ୍ତନଭାରରେ ସୃଷ୍ଟି ହୁଏ ଦୃଢ଼ବନ୍ଧନ । ସେଥୁନିମନ୍ତେ କାହାକୁ ଦୋଷ 
ଦେଇ ଲାଉ କ'ଣ ? ମୋତେ ବା କାହିଁକି ଦୋଷ ଦେଉଛ ?”” ଶକୁନ୍ତଳା, ଅନସୂୟା ଓ 
ପ୍ରିୟମ୍ବଦାଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଯୁଗ ଯୁଗ ଧରି କେତେ ନା କେତେ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ସ୍ଵପ୍ନ । କାରଣ ଏ 
ତିନିହେଁ ଥ୍ଲେ କାୟ-ମନୋବାକ୍ୟରେ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ । କାଳିଦାସଙ୍କ କାଳ ଚାଲିଯାଇଛି 
ଆଲୋକବର୍ଷର ଅନ୍ତରାଳରେ, ଇତିହାସର ଝାପ୍ସା ଅନ୍ଧକାର ଗର୍ଭରେ ! କିନ୍ତୁ କବିର 
ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ମନର ଚାହାଣୀ ବୁଲି ବ୍ରଲି ଫେରିଆସିଛି ପରବର୍ରୀ କବିଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିକୁ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ 
ବୋଧହୁଏ  କାବ୍ୟେର୍‌ ଉପେକ୍ଷିତା' ଲେଖ୍ଲାବେଳକୁ ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ଦୃଷ୍ଟି ଆବଦ୍ଧ 
ହୋଇଛି ଏଇ ତିନି ନାରୀଙ୍କ ଉପରେ ଏବଂ ସେ ଲେଖଦେଲେ : ˆ ତିନ୍ଟି ସଖୀ ଯଖନ୍‌ 
ଜଲେର ଘଟ୍‌ ଲଇୟା ଅକାଲ୍‌ ବିକଶିତ ନବମାଲତୀର୍‌ ତଲେ ଆସିୟା ଦାଡ଼ାଇଲ, ତଖନ୍‌ 
ଦ୍ରଷ୍ଣନ୍ତ କି ଏକା ଶକୁନ୍ତଲାକେ ଭାଲୋବାସିୟା ଛିଲେନ୍‌ ?”? ଏକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସଙ୍ଗତ ପ୍ରଶ୍ନ କବି 
ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କର | ରୂପଲାବଣ୍ୟରେ ତିନିହେଁ ଥୁଲେ ପ୍ରାୟ ପାଖାପାଖ୍‌; ତେଣୁ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ 
ରୋମାଵ୍ତିକ୍‌ ମନର ଆହୁରି ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ଦୃଷ୍ଟି ତିନିଙ୍କ ଉପରେ ବୁଲିଆସିଥୁବ, ଏହା 
ନିଃସନ୍ଦେହ, ଦୋଷାବହ ତ ଆଦୌ ନୁହଁ, ଯଦିଓ ପାଠକ ମୃଦୁ ହସଜଡ଼ିତ ଶବ୍ଦରେ 
କହିପାରନ୍ତି : ସମୁଦାୟ ଉଚ୍ଚାରଣ ହେଉଛି କବିଙ୍କ କଳ୍ପନା ମାତ୍ର ।”” ଏପରି କଳ୍ପନାରେ 
ତ କାବ୍ୟିକ ସରସତା ଲୁଚି ରହିଛି, ଏପରି କଳନା ନଥ୍ଲେ କବିତାର ଜନ୍ମ ଅସମ୍ଭବ ! ପ୍ରକୃତ 
ପକ୍ଷରେ, ଉଭୟ ଅନସୂୟା ଓ ପ୍ରିୟମ୍ବଦାଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତି ହିଁ କବି -କଳ୍ନାର ଅନବଦ୍ୟ ଅବଦାନ । 
ଏହାର ଯାବତୀୟ କୃତିତ୍ଵ କାଳିଦାସଙ୍କର ହିଁ ପ୍ରାପ୍ୟ । ମହାଭାରତର ଏଇ ଦୂଇ ନାରୀଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ଉଲ୍ଲେଖ ନାହିଁ । ମହାଭାରତର ଶକୁନ୍ତଳା ନିଜେ ହିଁ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ପାଦ୍ୟଅର୍ଘ୍ୟ 
ଦେଇ ଅତିଥ୍‌ସକ୍କାର ପର୍ବ ଆରମ୍ଭ କରିଛନ୍ତି । କିନ୍ଧ କାଳିଦାସ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଅତିଥ୍‌ ସଢ୍ରାର ସମୟରେ 
ଉଭୟ ଅନସୂୟା ଓ ପ୍ରିୟମ୍ଭଦା ଉପସ୍ଥିତ ଏବଂ ଏଇ ଉପସ୍ଥିତି ହିଁ ହେଉଛି କାଳିଦାସଙ୍କ ନିଜ 
ମନର କଳ୍ପନ। | ମହାଭାରତର ଉପକଥାକୂ ଆଧାର କରି କାଳି ଦାସଙ୍କ 
/ ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ର ଜନ୍ମ ଏବଂ ଏଇ ସର୍ବଜନବିଦିତ ଘଟଣାର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଏତକ 
ଲେଖ୍ଲେ ଅସଙ୍ଗତ ହେବ ନାଇଁ ଯେକୌଣସି ଉପକଥା କିମ୍ବା ଉପାଖ୍ୟାନକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି 
ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ନାଟକଟିଏ ଲେଖାହେଲେ ତହିରେ ଉପରୋକ୍ତ ପରିବର୍ଭନ ସମ୍ଭବପର 
ଏବଂ ଏତକ ନାଟ୍ୟକାରଙ୍କ ଅଧ୍କାର ଅନ୍ତର୍ଗତ ! 


ଏଠାରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ବିଖ୍ୟାତ ସଂସ୍କୃତ ନାଟକ  ମୃତକୁକଟିକମ୍‌ ' କୁ ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ 
ନିଆଯାଇପାରେ । ଦରିଦ୍ର ବ୍ରାହ୍ମଣ ଚାରୁ ଦତ ଓ ଗଣିକ। ବସନ୍ତସେନାଙ୍କ ପ୍ରେମଗଳ୍ଥ 
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ଏକସମୟରେ ଲୋକଙ୍କ ମୁହଁରେ ମୁହଁରେ ଘୂରି ବୁଲୁଥ୍ଲା, ପ୍ରବାଦ ପରି ! କିନ୍ତୁ ନାଟ୍ୟକାର 
ଶୃ ଦ୍ଧକ ଯେତେବେଳେ ଏଇ ଲୋକପ୍ରିୟ କଥାଟିକୁ ଆଧାର କରି ତାଙ୍କର ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
'ମୃଳୁକଟିକମ୍‌ ନାଟକ ରଚନା କଲେ, ସାହିତ୍ୟର ଅନୁରୋଧରେ ତାଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ସୃଷ୍ଟି କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିଥ୍ଲା କିଛି ନୂତନ ଚରିତ୍ର, ଯେମିତି ବସନ୍ତସେନାଙ୍କ ଦ୍ଇଟି ସଙ୍ଗିନୀ- ମଦନିକା ଆଉ 
ରଜନିକା । କିନ୍ତ କାଳିଦାସ କେବଳ ଦୁଇଟି ଚରିତ୍ର ସୃଷ୍ଟି କରି କ୍ଷାନ୍ତ ହେଲେ ନାଇଁ, ପରନ୍ତୁ 
ସ୍ଵାଧୀନଚେତା ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ପଟ୍ଟଭୁମିକୁ ନେଇ ଆସିଲେ ଗୁପ୍ତଯୁଗ ଭିତରକୁ, ଯେଉଁ ସମୟରେ 
କନ୍ୟାମାନଙ୍କର ସ୍ଵାମୀ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଗତିମୁକ୍ତି ନଥ୍ଲା । ନାଟକର ଚତୁର୍ଥ ଅଙ୍କରେ 
- କଣ୍ପମୁନି ଦୈବବାଣୀ ଜରିଆରେ ଜାଣିବାକୁ ପାଇଲେ ଯେ ତାଙ୍କର ପାଳିତା କନ୍ୟା ଶକୁନ୍ତଳା 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ଗୋପନ ଭାବରେ, ମହାରାଜ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ବିବାହ କରିଛନ୍ତି । ସେ ଅଶ୍ରସଜଳ ନୟନରେ 
ନିଜ କନ୍ୟାକୁ ଆଶ୍ରମର ଦୂଇ ଶିଷ୍ୟ ଶାର୍ଇଁରବ ଓ ଶାରଦ୍ଧଥଙ୍କ ସହିତ ପଠାଇ ଦେଲେ 
ପତିଗୃହକୁ ; ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରାଜପ୍ରାସାଦକୁ । କାରଣ କନ୍ୟାକୁ ତ ଯିବା ନିମନ୍ତେ ପ୍ରସ୍ତୃତ ହେବାକୁ 
ହିଁ ପଡ଼ିବ । ଅଶ୍ଟ ବିସର୍ଜନ ସମୟରେ ହିଁ ବନବାସୀ ତାପସ ଜଣକ କହିଲେ : ଯେମିତି 
ସ୍ଥାପିତ ଧନ ଧନସ୍ବାମୀଙ୍କ ହାତରେ ପ୍ରତ୍ୟର୍ପିତ ହେଲେ ମଣିଷ ନିଶ୍ଚିନ୍ତ ଓ ନିରୁଦ୍‌ବେଗ ହୁଏ, 
ସେମିତି ଆଜି ମୁଁ, ମୋ”ର କନ୍ୟା ଶକୁନ୍ତଳାକୁ ତା'ର ପତିଗୃହକୁ ପ୍ରେରଣ କଲାବେଳେ, 
ନିଶ୍ଚିନ୍ତ ଓ ନିରୁଦ୍‌ବେଗ ହେଲି ।” କାଳିଦାସଙ୍କ ଏଇ ଉକ୍ତି କିନ୍ଧ ମହାଭାରତରେ ଅନୁପସ୍ଥିତ 
ମହାଭାରତର ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ କଣ୍ଠଙ୍କ ଆଶ୍ରମରେ ହିଁ ଶକୁନ୍ତଳା ପୁତ୍ରକୁ ଜନ୍ମ ଦିଅନ୍ତି । ଏଇ 
ପୁତ୍ରର ଛଅ ବର୍ଷ ବୟସ ପୂର୍ଣ୍ଣ ହେଲା ପରେ ତାକୁ ସାଙ୍ଗରେ ନେଇ ହାଜିର ହୁଅନ୍ତି ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ 
ରାଜସଭାରେ | ସ୍ଵାମୀ ପରିତ୍ୟକ୍ତା କନ୍ୟାର ଗର୍ଭରୁ ପୁତ୍ର କନ୍ଧ ହେବା ଘଟଣାକୁ ମହାଭାରତର 
ରଷି (ବ୍ୟାସ ) ଗ୍ରହଣ କରି ନେଇଛନ୍ତି । ଅଥଚ, କାଳିଦାସଙ୍କ ପାଖରେ ତାହା ଅନୁପସ୍ଥିତ । 
କାଳିଦାସଙ୍କ ମତରେ, ରାଜସଭାରେ ଶକୁନ୍ତଳାକୁ ପହଞ୍ଚାଇବା ପରେ, ସେଇଠି ହି ଶାର୍ଭରବ 
ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରି କହୁଛନ୍ତି : “ଯେଉଁ କନ୍ଯା ପିତ୍ରାଳୟରେ ରହେ, ସେ ଯେତେ ବଡ଼ 
ସତୀ ହେଉ ନା କାହିଁକି, ଲୋକେ ନିଶ୍ଚୟ ସନ୍ଦେହ କରିବେ । ସ୍ଵାମୀ ତାକୁ ଅବଜ୍ଞା କରନ୍ତୁ 
ବା ଆଉ ଯାହା କରନ୍ତୁ ଶେଷରେ ସେଇ ସ୍ଵାମୀ ହିଁ କନ୍ୟାର ଏକମାତ୍ର ଆଶ୍ରୟ ! ଏଇ ଘଟଣା 
ଓ ତଦ୍‌ଜନିତ ବକ୍ତବ୍ୟ ଦୂଇଟିରୁ ହିଁ ସଷ୍ଟ ଜଣାପଡ଼େ ଗୁପ୍ତଯୁଗ ସହିତ ମହାଭାରତର 
କାଳନିର୍ଣ୍ଵୟରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ । ଗୁପ୍ତ ସମ୍ପାଟମାନଙ୍କ ରାଜତ୍ବର ପାଞ୍ଚଂସାତଶ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ 
ଦ୍ବିତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ହିଁ ମହାଭାରତ ସଙ୍କଳନର କାର୍ଯ୍ୟ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଥ୍‌ଲା । କୁରୁକ୍ଷେତ୍ର 
ଯୁଦ୍ଧ ଅବଶ୍ୟ ତାହାର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ ଅନୁଷ୍ପିତ ହୋଇଥ୍‌ଲା ! ସେବେଠୁ ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ 
ଯାବତ୍‌ ଲୋକମୂଖରେ ହିଁ ଗଡ଼ି ଗଡ଼ି ଆସୁଥ୍ଲା ମହାଭାରତ ସମୟର ଗନଳ୍ପଗୁଡ଼ିକ । 
ଯୀଶୁଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଜନ୍ମର 'ଦୁଇଶ-ଅଢ଼େଇଶ” ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ସେଇସବୁ କାହାଣୀ, କିମ୍ବଦନ୍ତୀଗୁଡ଼ିକୁ 
ସଙ୍କଳନ କଲ।ବେଳେ ଲେଖକ, ଗବେଷକ ଓ ପଣ୍ଡିତମାନେ ସଯତ୍ନରେ ସାଇତି 
ରଖ୍ଦେଇଥ୍‌ଲେ, ନାରୀ- ସ୍ଵାଧୀନତାର ଆଦବିମତମ ଯୁଗର ଏଇ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ସୁ ତିକୁ । କିନ୍ଧ ଏହାର 
ମାତ୍ର ପାଞ୍ଚଶ” ବର୍ଷ ପରେ କଣ ଘଟିଲା, ଖୁୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ୩୫୦ର ଗୁପ୍ତଯୁଗରେ ? 
' ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' , 'ମେଘଦୂତମ୍‌ କିମ୍ବା 'ମାର୍ଚବିକାଗ୍ନିମିତ୍ରମ୍‌ଂ - ଏ ସମସ୍ତ ରଚନାରେ 
ନାରୀର ଢୁମିକା ଏକପ୍ରକାର- ପୁରୁଷର ବିରହିଣୀ ପ୍ରିୟା !  ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକରେ 
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କାଳିଦାସ - ବର୍ଣ୍ଣିତ “ଅଭିଶାପ” ନାମକ ଏକ ଘଟଣାର ଉଲ୍ଲେଖ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ । ଶକୁନ୍ତଳା 
ରାଜସଭାରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ନିଜର ପରିଚୟ ଦେଲେ ବି ମହାରାଜ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ତାଙ୍କୁ ଆଦୌ ଚିହ୍ନି 
ପାରିଲେ ନାଇଁ । ଏହାର କାରଣ ହେଉଛି ଦୁର୍ବାସାଙ୍କ ଅଭିଶାପ | ଅପରପକ୍ଷରେ, ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ 
ଆଙ୍ଗୁଠିରେ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ନାମାଙ୍କିତ ଯେଉଁ ମୁଦ୍ରିକା ଥୁଲା, ତାହା କେଉଁଠି ହଜିଯାଇଥ୍ଲା । ଏଇ 
ମୁଦ୍ରିକା ଉପାଖ୍ୟାନ କିନ୍ଧ ମହାଭାରତରେ ଅନୁପସ୍ଥିତ । ତେବେ ମହାଭାରତର ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ 
ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ ରାଜପ୍ରାସାଦରୁ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ବିଦାୟ କରି ଦେଇଥ୍‌ଲେ ! କିନ୍ଧୁ ମହାଭାରତର ଏଇ 
ଶକୁନ୍ତଳା ଆଦୌ ଅଶ୍ଟ୍‌ ବିସର୍ଜନ କରିନାହାନ୍ତି ଉପରନ୍ତୁ ରାଜସଭାରେ ଠିଆହୋଇ ସ୍ବାମୀଙ୍କୁ 
ପରିଷ୍କାର କହିଛନ୍ତି :  ଇତରଙ୍କ ଭଳି କଥାବାର୍ଭା କରନ୍ତୁ ନାଇଁ ମହାରାଜ ! ଯାଚି ଗୁଞ୍ଜି ହୋଇ 
ଆପଣଙ୍କ ପାଖକୁ ରାଜସଭାକ୍ର ଆସିଛି ବୋଲି ମୋତେ ଅପମାନ କରିବାର ଅଧ୍‌କାର 
ଆପଣଙ୍କର ନାଇଁ | ଠିକ୍‌ ଅଛି, ମୁଁ ମୋର ପିତାଙ୍କର ଆଶ୍ରମକୁ ଫେରିଯିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୃତ; କିନ୍ତୁ 
ଆପଣଙ୍କ ପୂତ୍ରର ଦାୟିତୃ ନେବା ପାଇଁ ଆପଣ ଏତେ ଅନିଚୁକ କାହିଁକି ? ' ବ୍ୟାସଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣିତ 
ନାରୀ ଚରିତ୍ରର ଏଇ ସ୍ପଷ୍ଟବାଦିତା “କାଳିଦାସଙ୍କ ସ୍ଵପ୍ନାତୀତ । କାଳିଦାସଙ୍କ ନାରୀ ଚରିତ୍ର 
(ଶକୁନ୍ତଳା) ଅପମାନିତ ହେଲାପରେ ମଧ୍ଯ ତା” ମୁଁହରେ ଭାଷା ଫୂଟେ ନାଇଁ । ଲଜାରେ 
ଅଧୋବଦନ ଓ କ୍ରନ୍ଦନରତ ଅବସ୍ଥାରେ ହିଁ ସୀତାଙ୍କ ପରି ପାତାଳରେ ପ୍ରବେଶ ନିମନ୍ତେ ଇଚ୍ଛା 
ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି । ପରିଶେଷରେ ଜନନୀ ମେନକା ତାଙ୍କୁ ଉଡ଼େଇ ନେଇ ହିମାଳୟସ୍ଥ ମାରୀଚ 
ରଷିଙ୍କ ଆଶ୍ରମରେ ରଖ୍‌ ଦିଅନ୍ତି ଏବଂ ଏଠାରେ ହିଁ ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କର ପୂତ୍ରଙ୍କଜନ୍ଧ ଏବଂ ସ୍ଵାମୀ- 
ସ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ପୁନର୍ମିଳନ ! ପୃତ୍ରଜନ୍ମ ? ବ୍ୟାସଦେବ ଓ କାଳିଦାସଙ୍କ ଭିତରେ ବର୍ଣ୍ଣନାଗତ ଯେତେ 
ପାର୍ଥକ୍ୟ ରହିଲେ ବି ଗୋଟିଏ ଜାଗାରେ ଉଭୟ ସ୍ରଷ୍ଟା ଏକ । ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ-ଶକ୍ରନ୍ତଳା ଉପାଖ୍ୟାନ 
ନିଶ୍ଚିତଭାବରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଯେହେତୁ ସେମାନେ ଭରତ ଭଳି ପୁତ୍ରର ଜନକ ଜନନୀ | ଏଇ 
ଭରତର ଉତ୍ତରପୁରୂୁଷ ଭାବରେ କୌରବ ଓ ପାଣ୍ଡବମାନଙ୍କର ଜନ୍ମ ! 


ଏଇ ଭରତଙ୍କ ନାମାନୁସାରେ ଏଇ ଦେଶର ନାଁ ଭୀରତବର୍ଷ । ଭରତଙ୍କଠାରୁ ହିଁ 
ଉଭୟଙ୍କର ଗଳ୍ପ କଥନ ଆରମ୍ଭ । ଉପକଥାର ଚରିତ୍ର ହୁଅନ୍ତୁ ବା ନ ହୁଅନ୍ତୁ, ଭରତ ଯେ 
ପ୍ରକୃତପକ୍ଷରେ ଜଣେ ଶକ୍ତିଧର ନୃପତି ଥୁଲେ, ଏହା ସୁନିଶ୍ଚିତ । ସମ୍ଭବତ ଭରତ ହିଁ ପ୍ରଥମେ 
ବିଭିନ୍ନ ରାଜ୍ୟଜୟ କରି ସେମାନଙ୍କୁ ଗୋଟିଏ ସୂତ୍ରରେ ବାନ୍ଧି, ତାଙ୍କର ଶାସମ୍ାଧୀନ କରି, 
ଏକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ରାଷ୍ଟ୍ରଗଠନର ପ୍ରୟାସ କରିଥଲେ; ଏଥ୍‌ରେ ସନ୍ଦେହ ନାହି । ତାଙ୍କର ଏଇ 
ପରିକଳ୍ପିତ ରାଷ୍ଟ୍ର ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷରେ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଥଲା କି ନାଇଁ ସେଇ ପୌରାଣିକ ଯୁଗରେ 
ତାହା ବୁଝିବାର ଏକମାତ୍ର ଉପାୟ ଥୁଲା ଯେ ଉକ୍ତ ରାଜା ଅଶ୍ଧମେଧ ଯଜ୍ଞ କରିଥୁଲେ କି ନାଇଁ । 
ଏଇ ଅଶ୍ସମେଧ ଯଜ୍ଞର ପଦ୍ଧତି ସମ୍ପର୍କରେ ଆମେ ସମସ୍ତେ ଅବଗତ । ପାଞ୍ଚ ପାଣ୍ଡବଙ୍କ ଜନ୍ମର 
ବହୁପୂର୍ବରୁ ମହାଭାରତ ମହାକାବ୍ୟରେ ଏଇ ଅଶ୍ମମେଧ ଯଜ୍ଞର ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେଖବାକୁ ମିଳେ | 
ପ୍ରଥମ ଯେଉଁ ନୃପତିଙ୍କୁ ଅଶ୍ୁମେଧ ଯଜ୍ଞ ଅନୁଷ୍ପିତ କରାଇବାର ବର୍ଣ୍ଣନା ମିଳିଥାଏ, ସେ ଏଇ 
ଭରତ:- ଦୃଷ୍କନ୍ତ ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ପୁତ୍ର । ବ୍ୟାସଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ୟର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ ଏଇପରି : ˆ ଭରତ 
ଯୁବରାଜ ହେବାର କତିପୟ ଦିବସ ପରେ ସମସ୍ତ ମହୀପାଳଙ୍କୁ ପରାଜୟ କରି ଧର୍ମାନୁଷ୍ଠାନ 
ଦ୍ଵାରା ପ୍ରବଳ ଯଶସ୍ଵୀ ହୋଇପଡ଼ିଲେ, ଅନନ୍ତର ରାଜଚକ୍ରବର୍ଭୀ ହୋଇ ଅନନ୍ପ ଅଶ୍ଵମେଧ 
ଯଜ୍ଞର ଅନୁଷ୍ଠାନ ଦ୍ଵାରା ସୁରଗଣଙ୍କ ନିକଟରେ ଇନ୍ଦ୍ରତୁଲ୍ୟ ଆଦରଣୀୟ ହେଲେ । ସେଇ 
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ଭରତଙ୍କ ଠାରୁ ଭାରତୀ କୀର୍ତି ଓ ଭାରତ ନାମକ ସୁବିଖ୍ୟାତ ବଂଶ ( ରାଜବଂଶ ) ଉତ୍ପନ୍ନ 
ହୋଇଅଛି ।” ? ସଭ୍ୟତାର ସେଇ ଆଦି ପର୍ବରେ ଭରତଙ୍କ ଅଶ୍ବମେଧ ଯଜ୍ଞ ଅନୁଷ୍ଠିତ 
ହୋଇଥଲା, ବେଶ୍‌ ଜାକ୍ଜମକ ଭାବରେ ! କାରଣ ବହୁବର୍ଷ ପର ପ୍ରଜନ୍ମ ମଧ୍ଯ ମନେ 
ରଖିଥ୍‌ଲେ ଉକ୍ତ ଘଟଣାକୁ । ମହାଭାରତର ବର୍ଣ୍ଣନାକୁ ବାଦ୍‌ ଦେଲେ ବି ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଂଶକୂରନ୍ତଳା 
ପୁତ୍ର ଭରତଙ୍କ ଅଶ୍ଵମେଧ ଯଜ୍ଞ ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି ଅନ୍ୟ ଅନେକ ପ୍ରାଚୀନ ଗ୍ରନ୍ଧରେ । 
ଶତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ମହାରାଜା ଭରତଙ୍କ ଯଜ୍ଞାନୁଷ୍ଠାନ ସମ୍ବନ୍ଧରେ କେବଳ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇ 
ନାଇଁ, ଉପରନ୍ତୁ ତହିରେ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ଏକ ଅପ୍‌ସରା ବୋଲି ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଛି ! ଉକ୍ତ 
ବର୍ଣ୍ଣନାନୁସାରେ : ˆ ‘ନାଡ଼ପିଟ ନାମକ ସ୍ଥାନରେ ମହାରାଜା ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଜିରସରୁ ଶକୁନ୍ତଳା 
ନୀମକ ଅପ୍‌ସରୀ ଭରତଙ୍କୁ ଜନ୍ମ ଦିଅନ୍ତି । ଏଇ ଭରତ ଏକ ବିଶାଳ ଅଶ୍ବମେଧ ଯଜ୍ଞ 
କରିଥଲେ । ସେଇ ଯଜ୍ଞ ନିମନ୍ତେ ଯମୁନା ନଦୀ କୂଳରେ ୭୮ ( ଅଠସ୍ତରୀ) ଗୋଟି ଓ 
ଗଙ୍ଗାନଦୀ କୂଳରେ ୫୫ ( ପଞ୍ଚାବନ ) ଗୋଟି ଅଶୃ ବନ୍ଧା ହୋଇ ରହିଥ୍‌ଲେ ।”? ମୌଖ୍କ 
ଗଳ୍ପକଥନରେ ଠାଏ ଠାଏ ଅତିରଞ୍ଜନ ହୋଇ ଥାଇପାରେ; ତେଣୁ ୭୮+୫୫= ଏଇପରି 
ଏକଶତ ତେତିଶ ଘୋଡ଼ାଙ୍କ ଗଳ୍ପ ସମ୍ଭବତଃ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ହୋଇ ନପାରେ ! ତଥାପି, ମହାରାଜା 
ଭରତ ଯେ ଅନେକ ସଂଖ୍ୟକ ଅଶ୍ଵ ଯଜ୍ଞବେଦୀରେ ଉସ୍ପର୍ଗ କରିଥ୍‌ଲେ, ଏ ବ୍ୟାପୀରରେ 
କୌଣସି ସଂଶୟ ନାହିଁ । ଇତିହାସର ସେଇ ଉଷାଲଗ୍ନରେ ଭରତଙ୍କ ଏହି ଅଶ୍ଵମେଧ ଯଜ୍ଞ 
କାହିଁକି ଏତେ ବେଶୀ ପ୍ରଭାବ ବିସ୍ତାର କରିଥ୍‌ଲା, ତାହା ଏବେ ବି ପ୍ରଶ୍ନବାଚୀ । ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଯୁକ୍ତି ଅତ୍ୟନ୍ତ ପରିଷ୍କାର ।! ସେଇ ଯୁଗରେ ଅଶ୍ଵକୁ ଏକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମୂଲ୍ୟବାନ ପ୍ରାଣୀ ଭାବରେ 
ଗଣ୍ୟ କରାଯାଉଥୁଲା | ଇରାନ୍‌ ଓ ଆଫ୍‌ଗାନିସ୍ଥାନରୁ ଏମାନଙ୍କୁ ଆମଦାନୀ କରାଯାଉଥ୍‌ୁଲା ¦ 
ଭାରତବର୍ଷର ଆଦିମ ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ଏଇ ଦୁତଗାମୀ ଚତୁଷ୍ପଦମାନଙ୍କ ଚିହ୍ନିପାରିଲେ, ବହୁ ବର୍ଷ 
ପରେ । ଅରଣ୍ୟର ଉପଜାତିମାନେ ତ ଦୂରର କଥା, ହର୍ସପ୍ତା ମହେଞ୍ଜୋଦାରର ସଭ୍ୟ 
ନାଗରିକମାନେ ମଧ୍ଯ ଏଇ ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କୁ ଚିହ୍ନି ନ ଥ୍‌ଲେ । ଅଶ୍ଵର ଉପକାରିତା ସମ୍ପ୍କରେ 
ସର୍ବ ପ୍ରଥମ ପରିଚିତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ପଶୁପାଳନରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ଇରାନ୍‌ ଓ ଆଫଗାନି ସ୍ଥାନର 
ଯାଯାବର ମଣିଷମାନେ ! ଏଇ ଇରାନ୍‌ ଓ ଆଫ୍ଗାନୀ ଯାଯାବରମାନେ ହର୍‌ସ୍ତା, 
ମହେଞ୍ଜୋଦାର ଓ ଲୋଥାଲ୍‌ ନାମକ ଉନ୍ନତ ନଗରମାନଙ୍କରେ ବନ୍ୟାଜଳ ଭଳି ଧସି 
ଆସିଥ୍ଲେ | ଏଇ ଯାଯାବରମାନେ ହିଁ ଏ ଦେଶକୁ (ପରେ ଭାରତବର୍ଷ ) ପ୍ରଥମ ଶିକ୍ଷା 
ଦେଲେ ଅଶ୍ଧକ୍ଷମତା ବ୍ୟାପାରରେ । ଯାଯାବରମାନଙ୍କ ନିମନ୍ତେ ଘୋଡ଼ା ଏତେ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ 
ଯେ ଏଇ ଜନଗୋଷ୍ଠୀ ସେମାନଙ୍କର ଦେବତାଙ୍କ ପାଖରେ ପ୍ରାର୍ଥନା ଜଣାନ୍ତି ଭଲ ଅଶ୍ଵପ୍ତାପ୍ରି 
ପାଇଁ । ରକ୍ବେଦରେ ସୋମଦେବତାଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଏଇ ଯାଯାବରମାନେ ପ୍ରାର୍ଥନୀ 
କରନ୍ତି : “ହେ ସୋମରସ ! ଆମମାନଙ୍କୁ ଶହ ଶହ ସଂଖ୍ୟାରେ ଗାଭୀ ଆଉ ସହସ୍ତର ସହସ୍ତ 

ସଂଖ୍ୟାରେ ( ହଜାର ହିସାବରେ) ଅଶ୍ଵ ଦାନ କର !” ' ଏଇଥ୍ରୁ ସଷ୍ଟ ପ୍ରତୀୟମାନ ହୁଏ ଯେ 
ମହାରାଜା ଭରତଙ୍କର ଅଶ୍ବଵଚାଳନା କ୍ଷମତା କେତେ ଉନ୍ନତମାନର ଥଲା ଏବଂ କେତେ ପ୍ରିୟ 
ଥୁଲା ତାଙ୍କର ଅଶ୍ଵପ୍ରୀତି । ଏଇ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ରଚିତ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ମୂଗୟାକାହାଣୀ ଓ 
ଏଇ ମୃଗୟା- କାଳରେ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ସହ ସାକ୍ଷାତ ଓ ପ୍ରେମ -ନି ବେଦନ । 
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କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକରେ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ମୃଗୟା ବର୍ଣନା ଏଇପରି : ନାଟକର ପ୍ରାରମ୍ଭରେ 
ଦେଖାଯାଉଛି ବେଗବାନ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରଥ, ଯାହାର ସମ୍ମୁଖ ଭାଗରେ ତୀରବେଗରେ ଦୌଡ଼ୁଛି 
ଭୀତ ଏକ ହରିଣଶାବକ । ଧନୁରେ ଜ୍ୟା ରୋପଣ କରୁଛନ୍ତି ମହାରାଜା ! ଦୂରରୁ ଭାସି ଆସୁଛି 
ଦ୍ୂଇ ଆଶ୍ରମ ତପସ୍କୀଙ୍କର ବାଧା-ନିଷେଧର ସ୍ଵର : “ଶର ନିକ୍ଷେପ କରନ୍ତୁ ନାଇଁ ରାଜା ! 
ଆପଣଙ୍କ ଏଇ ଅସ୍ତ ବିପନ୍ନଙ୍କ ଉଦ୍ଧାର ନିମନ୍ତେ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । ନିରପରାଧୀଙ୍କୁ ହତ୍ଯା କରିବା 
ଆପଣଙ୍କ ପରି ରାଜାଙ୍କୁ ଶୋଭାପାଏନା ।”' ସେଇ ହରିଣଶିଶୁକୁ ଆଉ ଶିକାର କରିନାହାନ୍ତି 
ଦ୍ୃଷ୍ଟନ୍ତ । ମୁଗ୍ଧ ତପସ୍ବୀଦ୍ରୟ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ସାଦର ଆମନ୍ତ୍ରଣ ଜଣାଇ କହିଛନ୍ତି : ‘ହେ ରାଜା, 
ଏଇ ମାଳିନୀ ନଦୀ ତଟରେ ହିଁ ଆମର ଗୁରୁ କଣ୍ଠମୁନିଙ୍କର ଆଶ୍ରମଃ ତପୋବନ | ଯଦି ସମୟ 
ହୁଏ, ଆପଣ ଦୟାପୂର୍ବକ ଆମର ଆତିଥ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରିବେ, ମହାରାଜା !”? ରଥରୁ 
ଓହ୍ଲାଇଲେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ | ମହାରାଜାଙ୍କ ଏଇ ମୃଗୟାରେ ତାଙ୍କ ସହିତ ଅଛନ୍ତି ସେନାପତି, ବିଦୂଷକ 
ଓ କେତେକ ଅମାତ୍ୟ ଓ ସୈନ୍ୟସାମନ୍ତ । ଗହନ ଅରଣ୍ୟରେ, ତପୋବନ ନିକଟରେ 
ଏକପ୍ରକାର ଶିକାର- ଶିକାର ଖେଳ | ବିଦୂଷକ ସ୍ପଷ୍ଟ ସ୍ଵରରେ ମହାରାଜାଙ୍କୁ ଶୁଣାଇଦେଲେ : 
“ଶ୍ରିକାରକୁ ଦୂଷଣୀୟ ଭାବିବା ଭୁଲ୍‌ । ଆଉ କୌଣସି ଖେଳ ଏହା ସହିତ ସମକକ୍ଷ 
ହୋଇପାରେ, ମହାରାଜ ??? ଏପରି ଏକ ଅଭୁତ ଖେଳର ଦୃଶ୍ୟ ମହାଭାରତରେ ଆମର 
ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୁଏ ନାଇଁ । ଏଠାରେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ମୃଗୟାର ଦୃଶ୍ୟ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଧରଣର । ରାଜା 
ମୃଗୟାରେ ବାହାରିଛନ୍ତି, ସାଙ୍ଗରେ ଶହ ଶହ ହାତୀ ଆଉ ଘୋଡ଼ା ! 


ଚାଲିଛନ୍ତି ଅଜସ୍ର ସୈନ୍ୟ । କାହା ହାତରେ ଖଡ଼୍‌ଗ କାହା ହାତରେ ଶୋଭାପାଉଛି 

ଗଦା । କାହା ହାତରେ ଗଦା ସହିତ ସଂଯୁକ୍ତ ରହିଛି ଲୁହା କଣ୍ଟା ଏବଂ କାହା କାହା ହାତରେ 

ବ୍। ପରି ଅସ୍ତ ଇତ୍ୟାଦି । ସୈନ୍ୟମାନଙ୍କର ଗର୍ଜନ, ଦାମାମାର ଗୁରୁଗମ୍ଭୀର ଆଓୱାଜ, 

ଶଙ୍ଖଧ୍ବନି ଓ ବିଭିନ୍ନ ଅସ୍ତର ଝନତ୍‌କାର ଏକତ୍ରିତ ହୋଇ ଏକ ବୀଭତ୍ସ ପରିବେଶକୁ ଜନ୍ମ 

ଦେଇଛନ୍ତି । ଗୋଟିଏ ଦିଗରେ ହାତୀର ହୁଙ୍କାର, ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ ଅଶ୍ବମାନଙ୍କର ହ୍ରେସାରବ । 

ସଶହ୍ଦରେ ଚାଲିଛନ୍ତି କେତେ ଶହ ରଥ, ଯାହାର ଘୂର୍ଣ୍ଠାୟମାନ ଚକମାନଙ୍କ ଘର୍ଷଣର ଶବ୍ଦ 

ପରିବେଶକ୍ର ଆହୁରି ଭୟାବହ କରିଦେଉଛି । ମହାଭାରତର ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ : ˆ ମୃଗୟାଗାମୀ 

ମହାରାଜାଙ୍କ ଏଇ ଦଳକୁ ଅଭିନନ୍ଦନ ଜଣାଇବାକ୍ର ଆଗେଇ ଆସିଛନ୍ତି ନଗରୀର 

ନାରୀମାନେ ! ନଗରବାସିନୀ ମହିଳାଗଣ ଅଟ୍ଟାଳିକାମାନଙ୍କର ଶିଖରରେ ଆରୋହଣ କରି 

ସେଇ ଯଶସ୍ବୀ ଶତୁହନ୍ତା ଇନ୍ଦ୍ର ସଦୃଶ ନରପତିଙ୍କ ସୈନ୍ଯଶୋଭାଦର୍ଶନରେ ସାତିଶୟ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ 

ହେଲେ ଏବଂ ପ୍ରଶଂସାପୂର୍ବକ ତଦୀୟ ମସ୍ତକ ଉପରେ ପୃଷ୍ଠବୃଷ୍ଟି କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । 
ମହାଭାରତର ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣନା ପଢ଼ିଲାବେଳେ କ'ଣ ମନେ ହେଉଛି ? ମୃଗୟା, ନା ଯୁଦ୍ଧଯାତ୍ରା ? 
ମହାଭାରତର ଦୂଷ୍ଠନ୍ତ ମୃଗୟାର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଯାହା ଯାହା କରିଛନ୍ତି, ତାହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ 
ଅରଣ୍ୟବିଧ୍ବସ୍ତ କର୍ମ । ଏଇ କର୍ମ କାଣ୍ଡର ବର୍ଣ୍ଣନ! ବ୍ୟାସଙ୍କ ଲେଖନୀରେ ଏହିଭଳି ! 
“ମହାରାଜା ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ସେନାଗଣଙ୍କ ସମଭିବ୍ୟାହାରେ ବିବିଧ ମୃଗବଧ ଦ୍ଵାରା ସେଇ ବଣକୁ 
ଆଲୋଡ଼ିତ କଲେ; ଦୂରସ୍ଥ ମୃଗଗଣଙ୍କୁ ଶର ଦ୍ଵାରା ଓ ସମୀପସ୍ଥମାନଙ୍କୁ ଖଡ଼୍‌ଗ ସାହାଯ୍ୟରେ 
ବିନାଶ କରି ଭୂତଳଶାୟୀ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ ! ସିଂହ, ଶାଦଦଳ, ବରାହ ପ୍ରଭୃତି ପଶୁଗଣ 
ଅସାଧାରଣ ବଳବୀର୍ଯ୍ୟସମ୍ପନ୍ ସସୈନ୍ୟ ରାଜାଙ୍କ ଆକ୍ରମଣ ଭୟରେ ଆଲୋଡ଼ିତ ବଣତଭୂୁମି 
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ପରିତ୍ୟାଗ ପୂବକ ପ୍ରାଣଭୟରେ ପଳାୟନ କରିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେ । କ୍ଷୁତ୍‌ପିପାସାରେ 
ବିଚେତନପ୍ରାୟ ଅବସ୍ଥାରେ କେହି କେହି ନଦୀ ମଧ୍ଯରେ, କେହି କେହି ଭୂପୃଷ୍ଠରେ, ଆଉ କେହି 
କେହି ତରୁ ମୂଳରେ ପଡ଼ି ରହିଲେ । ଏଇ ରୂପରେ ରାଜା ଦୂ ଷ୍ଟନ୍ତ ସେନାଗଣ - 

ସମଭିବ୍ୟାହାରେ ସିଂହ, ବ୍ୟାଘ୍ର ପ୍ରଭୃତି ବିବିଧ ପଶୁ ବଧ କରି ସେଇ ବଣକୁ ସମୟାକ୍ରମେ 

ପଶୁହୀନ କରିଲେ ।'” ବ୍ୟାସଙ୍କ ଏଇ ଅରଣ୍ୟ ଧ୍ଵଂସର ଦୃଶ୍ଯ କାଳି ଦାସଙ୍କ 

‘ ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକରେ ନାଇଁ । କାଳିଦାସଙ୍କ ଲେଖନୀରେ ମୃଗୟା ସ୍ଥାନ ପାଇଛି 

ମହାରାଜାଙ୍କ ସମୟ ବି ତାଇବା ପାଇଁ ଏକ ଖେଳ ରୂପେ ! କାଳିଦାସଙ୍କ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ ବରଂ 

ଅରଣ୍ୟକୁ ଯାଇ ଯାହା ଦେଖ୍ଛନ୍ତି, ତାହା ହେଲା ନୀରବନିତ୍ୃତ ଏକ ଶୀତଳ ତପୋବନ । 

ଧାନର ସବୂଜ ଶସ୍ଯକ୍ଷେତ୍ର, ଯାହା ପାଖରେ ଯତିଚିହ୍ନ ଭଳି ବୃହତ୍‌ ବୃହତ୍‌ ବୃକ୍ଷ । ଏଇ 

ବୃକ୍ଷମାନଙ୍କର କୋରଡ଼ ଭିତରେ ଶୁକପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ବସାଘର | ଏଇ ଅରଣ୍ୟରେ ମନୁଷ୍ୟର ˆ 
କଣ୍ଠସ୍ଵର ଶୁଣି ମଧ୍ଯ ହରିଣମାନେ ଭୀତନୁହନ୍ତି; ନିଃସଂକୋଚରେ ଯତତତ୍ର ଘୂରି ବୁଲନ୍ତି । 

ମହାକାବ୍ୟର ପ୍ରାଚୀନ ନୃପତିମାନେ ହିଁ ଏଭଳି ନୃଶଂସ ଭାବରେ ଅରଣ୍ୟଧ୍ବଂସ କରିବାର 

ଯଥାର୍ଥତା ରହିଛି; କାରଣ କାଳିଦାସଙ୍କ ସଭ୍ୟ ନୃପତିମାନଙ୍କ ତୁଳନାରେ ସେମାନେ ଆହୁରି 

ପ୍ରାଚୀନ, ଆହୁରି ଆଦିମ । କାଳିଦାସଙ୍କ  ଅଭିଜ୍ଞୀନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ରେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରାଜସଭାର 

ଯେଉଁ ଅସାଧାରଣ ବର୍ଣ୍ଣନା ଦିଆଯାଇଛି, ତାହା ମହାଭାରତରେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ନିକଟରେ ଅସମ୍ଭବ 

ଭାବରେ ସ୍ଵପ୍ନାତୀତ ! କାଳିଦାସଙ୍କ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଅନ୍ତପୁରର ଝରକା ବାଟେ ଭାସି ଆସେ ସୁନ୍ଦରୀ 

ଗାୟିକାମାନଙ୍କର କଣ୍ଠ ସଙ୍ଗୀତ | ଦ୍ଵାରଦେଶରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ସଜାଗ ପ୍ରତିହାରୀ । କର 

ଆଦାୟ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ବିଷୟ ସମ୍ପର୍କରେ ସଭାସଦ୍‌ମାନଙ୍କ ସହିତ ଆଲୋଚନାରତ 

ମହାରାଜା । କିନ୍ତୁ ମହାଭାରତରେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରାଜସଭାର କୌଣସି ଝଲମଲ ବର୍ଣ୍ଣନା ନାଇଁ ! 

ମନେହୁଏ, ସତେ ଯେପରି ଜଣେ ଗୋଷ୍ଠୀପତି ସଭାରେ ବସଛନ୍ତି । ବର୍ଣ୍ଣନାର ଅନେକ 

ସ୍ଥାନରେ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ବ୍ୟାସଦେବ ˆ ଗୋପ୍ତା”? ବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି । ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତ 

ଭାଷାରେ “ˆ ଗୋପ୍ରା'? ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ପଶୁପାଳକ ! ବୋଧହୁଏ ପ୍ରାଚୀନ ଯାଯୀବର ଗୋଷ୍ଠୀର 

ଉତ୍ତରୀଧ୍କାରୀମାନେ କେଉଁଭଳି ଏ ଦେଶର ଅରଣ୍ୟଧ୍ବଂସ କରି ଆଦିବାସୀ କନ୍ୟାମାନଙ୍କୁ 
ବିବାହ କରୁଥ୍ଲେ, ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଂ ଶକୁନ୍ତଳା ମୂଳତଃ ଏପରି ଗଳ୍ପଗୁଛର ପ୍ରସିଦ୍ଧ ନାୟକନାୟିକା 

ବିଶେଷ । ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଶକୂନ୍ତଳା-ଗଳ୍ପ ମୁଖ୍ୟତଃ ଏହି ପର୍ଯ୍ୟାୟର | 


କାଳିଦାସଙ୍କ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ-ଶକରନ୍ତଳା ଯେଉଁ ନଗର ସଭ୍ୟତାର ଅଂଶୀଦାର ଥଲେ, ତାହାର 
ଚେହେରାକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରାଯାଉ; ଚତୁଦଦିଗରେ ବିଶାଳ ପ୍ରାସୀଦ । କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଗବାକ୍ଷ 
ଭେଦ କରି ଭାସି ଆସୁଛ ନୂପୁର ଆଉ ଶିଞ୍ଜିନୀର ମଧୁର ଧ୍ୃନି। କେଉଁଠି କେଉଠି ଶୁଣାଯାଉଛି 
ଉଦାର କଣ୍ଠରେ କାବ୍ୟପାଠ ! ନଗରୀର ପ୍ରତିଟି ପ୍ରାସାଦରେ ରହିଛି ମନୋରମ ଉଦ୍ୟାନ । 
ଫୁଲଗଛ ମାନଙ୍କର ମଝିରେ ମଝିରେ ଲୁକ୍କାୟିତ ଭାବରେ ଖଞ୍ଜାଯାଇଛି ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ 
ଜଳମଯନ୍ତ୍ର, ଯାହା ଭିତରୁ ନିର୍ଚତ ହେଉଛି ଉଚ୍ଛଳିତ ଝରଣାର ଧାର । ରାଜମାର୍ଗର ଉଭୟ 
ପାର୍ଶ୍ବରେ ବଟ, ଅଶ୍ବତ୍‌ଥ, କଦମ୍ବ ଇତ୍ୟାଦି ଛାୟାତରୁ ! ମଝିରେ ମଝିରେ ଦୃଷ୍ଟି ପଥାରୂଢ 
ହୁଏ ଢ଼ଳ ଢ଼ଳ ସ୍ଵଚ୍ଛ ସରୋବର । ଏଇ ତ ଟିକେ ଆଗରୁ, ଧୂଳି ଉଡ଼େଇ ଚାଲିଗଲା ଅଶ୍ଵବାହିତ 
ଏକ ରଥ; ପଥଚାରୀମାନେ ସଭୟେ ସେଇ ରଥର ପଥ ଛାଡ଼ିଦେଲେ । ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ 
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ପୂଜାର୍ଚନା ଆରମ୍ଭ ହୋଇଗଲାଣି; କାରଣ ମହନ୍ଦିରମାନଙ୍କରୁ ଭାସି ଆସୁଛି ପ୍ରଭାତୀ ଆରତି 
ଆଉ ଘଣ୍ଟାଧ୍ବନିର ଶବ୍ଦ । ଖରା କ୍ରମଶଃ ଟାଣ ହୋଇପଡ଼ୁଛ । ବେଳ ବଢ଼ୁଛି, ଆଉ ବେଳ 
ସହିତ ତାଳ ଦେଇ ବଢ଼ୁଛି ନଗରୀର ବ୍ୟସ୍ତତା ! ବିଭିନ୍ନ ବଜାର-ଚତ୍ତ୍ତରରେ ବିପଣୀଗୁଡ଼ିକରେ 
ଜୋର୍‌ସୋର୍‌ ଚାଲିଛି ମୂଲଚାଲ, ବିକାକିଣୀା । କେଉଁ ବଜାରରେ ବିକ୍ରି ହେଉଛି ସୂଗନି 
ମାଳାଚନ୍ଦନ ! କେଉଁଠି ବା ଅଳକ୍ତକ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପ୍ରସାଧାନ ସାମଗ୍ରୀ । ସଜିତ ଶିବିକାରେ 
ମନ୍ଦିରରୁ ଫେରି ଆସୁଛନ୍ତି ନିଜ ନିଜର ପ୍ରାସାଦକୁ ନଗରନଟୀମାନେ | ଅଶ୍ବମାନଙ୍କ ପିଠିରେ 
ବାଣିଜ୍ୟଯରପସରା ଥୋଇ ସହର ମଧ୍ଯକୁ ଏକ ଏକ କରି ପ୍ରବେଶ କରୁଛନ୍ତି ଶ୍ରେଷ୍ଠୀ ଓ 
ସାର୍ଥବାହର ଦଳ ! ଏପରି ପରିବେଶରେ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ସାଙ୍ଗରେ ନେଇ କଣ୍ଠଶିଷ୍ୟଦ୍ଧୟ 
ଶାରଦ୍ରଥ ଏବଂ ଶାର୍ଇଁରବ ପ୍ରବେଶ କଲେ ମହାରାଜା ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ନଗର ଭିତରେ । ଏଇ ଦଇ 
ଯୁବ-ତପସ୍କୀ ପୂର୍ବରୁ କୌଣସି" ସହରର ମୁଖଦର୍ଶନ କରିବାର ସୌଭାଗ୍ୟ ପାଇ ନଥୂଲେ । 
ସହର ଭିତରର ଏଡ଼େ ଏଡ଼େ ବିଶାଳ ପ୍ରାସାଦମାଳା, ହଇଚଇ, କୋଳାହଳ ଓ ବ୍ୟସ୍ତତା 
ସେମାନଙ୍କର କଳଛ୍ଛନାତୀତ ଥୁଲା । ମାଳିନୀ ନଦୀ କୂଳର କଣ୍ଠମୁନିଙ୍କ ନିଭୃତ ତପୋବନରେ 
ହିଁ ଏମାନଙ୍କର ଯାବତୀୟ ଜୀବନଯାତ୍ରା । ରଷିମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ଯାଗଯଜ୍ଞ, ହୋମ, 
ପୂଜାର୍ଚ୍ଚନା ଓ ବେଦାଧ୍ଯୟନ ଶିକ୍ଷାଲାଭ କାଳରେ ବିତିଯାଇଛି ଏମାନଙ୍କର କୈଶୋର । 
“କୌଣସି ଦିନ ସହରାଭିମୂଖୀ ହେବାର ପ୍ରୟୋଜନ ଅନୁଭବ କରିନାହାନ୍ତି ଏମାନେ । କିନ୍ତୁ 
ଏଥର ଘଟଣା ହେଉଛି ଭିନ୍ନ ଧରଣର । ରଷିକଣ୍ଡ ବିଶେଷ ଏକ ଗୁରୁଦାୟିତ୍ଵ ଦେଇ ଏଇ 
ଦୁଇ ବିଶ୍ଵାସୀ- ଶିଷ୍ୟଙ୍କୁ ପଠାଇଛନ୍ତି ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ନଗରୀକୁ ¦ ଏଇ ଗୁରୁଦାୟିତ୍ସ ହେଉଛି ତାଙ୍କର 
ପାଳିତ! କନ୍ୟା ଶକ୍ରନ୍ତଳାଙ୍କୁ ପହଞ୍ଚାଇ ଦେବାକୁ ହେବ ସ୍ବାମୀଙ୍କ ଘରେ; ଦ୍ରଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କ 
ରାଜପ୍ରାସାଦରେ । ତପୋବନରୁ ଆସିଥ୍‌ବା ଏଇ ଦଳକୁ ବାଟ କଢ଼େଇ ରାଜାଙ୍କ ପାଖକୁ 
ନେଉଛନ୍ତି ଜଣେ ବୃଦ୍ଧ କଞ୍ଚୁକୀ | ଚାଲୁ ଚାଲୁ ଶା୍ଇରବ ହଠାତ୍‌ ସତୀର୍ଥ ଶାରଦ୍ଧଥଙ୍କ 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ କହି ଉଠିଲେ : ˆ ବନ୍ଧ, ଏବେ ବୁଝିପାରୁଛି ଯେ ଦିନ ପରେ ଦିନ ତପୋବନର 
ଶାନ୍ତ ଜ୍ୟବନଚର୍ଯ୍ୟାରେ ଏପରି ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇପଡ଼ିଛି ଯେ ଏଠାକାର ହଇଚଇ, ଆଡ଼ମ୍ବର 
ଓ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ ଦେଖ୍‌ ଭୀଷଣ ବିରକ୍ତ ଲାଗ୍ନଛି । ଏ ଯେମିତି ପ୍ରାସାଦ ନୁହଁ, ସତେ ଯେମିତି ଦାଉ 
ଦାଉ ନିଆଁରେ ଜଳୁଥ୍ବା ଗୋଟିଏ ଘର ଭିତର ଦେଇ ଚାଲୁଛି । ଉତ୍ତରରେ ଶାରଦ୍ୁଥ ବନ୍ଧୁଙ୍କ 
ଉଚ୍ତିକୁ ପୂର୍ଣ୍ଣ ସମର୍ଥନ ଜଣାଇ କହୁଚନ୍ତି : ଠିକ୍‌ କହିଛ । ଭୋଗବିଳାସରେ ବୃଡ଼ିଥ୍ବା ଏଇ 
ସହରକୁ ଦେଖ୍‌ କ”ଣ ମନେ ହେଉଛି, ଜାଣ ? ମନେ ହେଉଛି, ମୁଁ ଯେମିତି ଏକମାତ୍ର ମୁକ୍ତ 
ମଣିଷ ଏଠି । ମୋ” ଚାରିକଡ଼ର ମଣିଷମାନେ ଶିକୁଳିବଦ୍ଧ ବନ୍ଦୀ ! ସଦ୍ୟସ୍ମାନ ସାରି ତୈଳାକ୍ତ 
ମଣିଷମାନଙ୍କୁ ଦେଖ୍‌ଲେ ଯେମିତି ବିରକ୍ତି ଲାଗେ, ନିଦରେ ତୁଳଉଥ୍ବା ମଣିଷକୁ ଦେଖୂଲେ 
ଚେଇଁଥ୍ବା ଲୋକକୁ ଯେମିତି ବିରକ୍ତି ଲାଗେ ଏ ସହରର ମଣିଷମାନଙ୍କୁ ମୋତେ ଠିକ୍‌ 
ସେଇପରି ଲାଗୁଛି ।”? ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣନାରୁ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଛି କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକରେ ତପୋବନ 
ଓ ସହର ଭିତରେ ସମ୍ପର୍କ । ଏଇ ସମ୍ପର୍କ ଭିତରେ ପ୍ରବାହିତ ଏକ ଭୟଙ୍କର ଅବିଶ୍ବାସ ଓ 
ଦ୍ଧି ଧାବି ଭକ୍ତତ।, ଅଥଚ ଏଭଳି ବାତାବରଣର ନାମଗନ୍ଧ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୂ ଏନାଇଁ 
ମହାଭାରତରେ । ବ୍ୟାସଙ୍କ ରଚନାରେ ଶାର୍ଇଁରବ ଓ ଶାରଦ୍ରଥର ଚରିତ୍ର ଅନୁପସ୍ଥିତ, କିନ୍ତ 
କଣ୍ତମୁନି ଓ ତାଙ୍କର ପାଳିତା କନ୍ୟା ଶକୁନ୍ତଳା ବିଦ୍ୟମାନ । ଅଥଚ ଏଇ ଦୁହିଁଙ୍କ ମୁହଁରୁ 
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ଶୁଣାଯାଇନାହିଁ ନଗରଜୀବନ ପ୍ରତି କୌଣସି ବିରୂପ ମନ୍ତବ୍ୟ, ଯାହା ଘୃଣା ଓ ଅବିଶ୍ଵାସ- 
ଜର୍ଜରିତ । କିନ୍ତ କାଳିଦାସଙ୍କ ସମୟର ଅବସ୍ଥା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ତ ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତାଙ୍କ ନିକଟରେ 
ତପସ୍ଵୀମାନେ ସହର ସଭ୍ୟତା ପ୍ରତି ଘୋର ସଂଧ୍ୟୀନ । ଅପରପକ୍ଷରେ ସହରବାସୀମାନେ 
ଅରଣ୍ୟଚାରୀମାନଙ୍କୁ ଆତ୍ମୀୟ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖୁବାକୁ ଅନିଚୁକ । କାଳିଦାସଙ୍କ ବର୍ଣ୍ନାନୁଯାୟୀ : 

` 'ତପୋବନରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ଉଭୟେ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତ ଓ ବିଦୂଷକ । ଏଇ ଅବସ୍ଥାରେ ବିଦୂଷକ 
ରାଜାଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ସ୍ଵରରେ କହୁଛନ୍ତି : ' ଏତେ ସୁନ୍ଦର ଧାନପୂର୍ଣ୍ଣ କ୍ଷେତ ଚାରିଆଡ଼େ | 
ଆପଣ ବରଂ ତପସ୍ୀମାନଙ୍କଠାରୁ ଏଇ ଫସଲର ଏକଷକଷ୍ଠାଂଶ ରାଜସ୍ଵ ଭାବରେ ଆଦାୟ 
କରନ୍ତୁ, ମହାରାଜା !” ? ଏଇ ରାଜସ୍ଵ ଆଦାୟର ଘୃଣ୍ୟ ଗଳ୍ପ ଘୃଣାକ୍ଷରରେ ଚିନ୍ତା କରିନାହାନ୍ତି 
ବ୍ୟାସଦେବ । ବ୍ୟାସଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତ ବହୁ ବହୁ ବର୍ଷ ପୂର୍ବର । ବିଭିନ୍ନ ଅରଣ୍ୟରେ ଆକ୍ରମଣ ଚଳାଇ 
ନିଜ ଗୋଷ୍ଠୀର ଜମିପରିମାଣ ବହୁଗୁଣିତ କରିଥ୍‌ଲେ ମହାଭାରତର ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ । ଆଉ ବହୁ ବହୁ 
ବର୍ଷ ପରେ, ଗୁପ୍ତ ଯୁଗରେ, କାଳିଦାସଙ୍କ ସମୟରେ, ସମ୍ପୂର୍ଣ ବଦଳି ଯାଇଛି ଏଇ ବ୍ୟବସ୍ଥା । 
ଭାରତବର୍ଷର ଅର୍ଥନୈତିକ ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଛି ଶାସକମାନଙ୍କ ଦ୍ରାରା ପ୍ରବର୍ଭିତ 
ଅଗ୍ରହାର ରୀତି । ଏଇ ଅଗ୍ରହାର? କ”'ଣ ? ପୁରୋହିତ, ବ୍ରାହୃଣ ଦେବମନ୍ଦିର ଓ 
ବୌଦ୍ଧବିହାରମାନଙ୍କୁ ନିଷ୍କର ଭୂମି ଦାନ କରୁଥ୍‌ଲେ ରାଜାମାନେ । ପ୍ରତିନାଦରେ ରାଜାଙ୍କୁ 
ମିଳୁଥ୍ଲା ଉପରୋକ୍ତ ସଂସ୍ଥାମାନଙ୍କର ତପସ୍ୟା, ଯାଗଯଜ୍ଞ ଓ ଧର୍ମାଚରଣର ପୂୁଣ୍ୟଫଳ, 
କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକରେ ରାଜସ୍ଵ ଆଦାୟର ଗନ୍ପଧ ବିଦୂଷକ ମୁହଁରୁ ଶୁଣି ରାଜା ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ ରୀତିମତ 
କ୍ରୋଧାନ୍ବିତ ହୋଇ ବିଦୂଷକଙ୍କୁ କହିଥ୍‌ଲେ : “ ମୂର୍ଖଙ୍କ ଭଳି କଥା କୁହ ନାଇଁ । ରାଜା 
ସମାଜଠାରୁ ଯାହା ଆଦାୟ କରିଥାନ୍ତି, ସେତକ ଦିନ ପରେ ଦିନ କ୍ଷୟ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥାଏ; 
କିନ୍ତୁ ତପସ୍ଵୀମାନେ ସେମାନଙ୍କର ଯେଉଁ ପୁଣ୍ଯଫଳ ରାଜାଙ୍କୁ ଦାନ କରିଥାନ୍ତି, ସେତକ ଦିନକୁ 
ଦିନ ବୃଦ୍ଧି ହିଁ ପାଇଥାଏ ।” ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କର ଏପରି ନିଷ୍ଣର ଭୂମି ଭୋଗଦଖଲ କରିବାର 
ପଵ୍କତି ହେଉଛି ହିନ୍ଦୁ ଗୁପ୍ତଯୁଗର ଅବଦାନ ! ମହାଭାରତ ସମୟରେ ଏହା ନଥୁଲା, ଯଦିଓ 
ଗୁପ୍ରଯୁଗ ପୂର୍ବରୁ ଶକ, ସାତବାହନ ଓ କୁଶାଣବଂଶର ରାଜାମାନେ ବୌଦ୍ଧ ବିହାରଗୁଡ଼ିକୁ 
ଭୂମିଦାନ କରୁଥ୍ଲେ; କିନ୍ତୁ ଗୁପ୍ତଯୁଗରୁ ହିଁ ଆରମ୍ଭ ହେଲା ଆଉ ଏକ ନୂତନ ପଦ୍ଧତି; ଏବଂ 
ଏଇ ପଦ୍ଧତି ଅନୁଯାୟୀ ରାଜାମାନେ କେବଳ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ହିଁ ଭୂମିଦାନ କରିବା ଆରମ୍ଭ 
କରି ଦେଲେ । ନାନା ଭାବରେ ଏଇ ବ୍ୟବସ୍ଥାର ବର୍ଣ୍ଣନା ଦୃଷ୍ଟିରେ ପଡ଼ିଥାଏ ‘ଅଭିଜ୍ଞାନ 
ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକରେ | ନାଟକର ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟରେ ଦେଖ୍‌ବାକୁ ମିଳେ ଶକୁନ୍ତନାଙ୍କ ସୁନ୍ଦର 
ମୁହଁ ଉପରେ ଉଡ଼ିଆସି ବସୁଛି ଏକ ମହୁମାଛି । ଦୁଇ ସଖୀଙ୍କୁ ଶକୁନ୍ତଳା କହୁଛନ୍ତି : ଉଃ, 
ବଞ୍ଚାଅ ମୋତେ ! ଏ ମହୁମାଛି ମୋତେ ଜୀବନରେ ମାରିଦେବ ।” ପ୍ରତ୍ୟୁତ୍ତରରେ ହସି ହସି 
ସେମାନେ କହନ୍ତି : “ କାହିଁକି, ଆମେ କାହିଁକି ? ମହାରାଜା ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ଡାକ । ସେ ହିଁ ଏ 
ଅରଣ୍ୟର ରକ୍ଷାକର୍ଭା ।”” ଏଭଳି କଥାବାର୍ରା ହିଁ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ କାଳିଦାସ ଓ ବ୍ୟାସଙ୍କ ସମୟର 
ପାର୍ଥକ୍ୟ ପ୍ରତିପାଦିତ କରେ । କାଳିଦାସଙ୍କ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ରଷି କଣ୍ଠଙ୍କ ତପୋବନ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଅରଣ୍ୟର ରକ୍ଷାକର୍ଭ।; ଏପରି ଅବସ୍ଥା ବ୍ୟାସଦେବ କେବେ କଳ୍ପନ। କରି ନଥାନ୍ତେ । 
ମହାଭାରତର ବର୍ଣ୍ଣନାନୁସାରେ ଏଇ ତପୋବନ ଓ ଅରଣ୍ୟ ଉଭୟ ଦଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରାଜ୍ୟସୀମା- 
ବହିର୍ଭୂତ । କିନ୍ତୁ କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକରେ ଗୁପ୍ତଯୁଗର ଛବି । ଧୀନକ୍ଷେତ, ଅରଣ୍ୟ, ତପୋବନ 
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ସବୁ କିଛି ରୀଜାଙ୍କ ଶାସନାଧୀନ, ରାଜା ଚାହିଁଲେ ଏ ସମସ୍ତଙ୍କ ଉପରେ କରଧାର୍ଯ୍ୟ 
କରିପାରିବେ । କିନ୍ତୁ ସେତକ ନ କରି ସେ ନିଃସର୍ଜ ଓ ନିଷ୍କର ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କୁ 
ଦୀନ କରିଛନ୍ତି । ଏଇ ଅଗ୍ରହାର ବ୍ୟବସ୍ଥାର ଆଉ ଏକ ରୂପ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ କାଳିଦାସଙ୍କ 
ନାଟକରେ । ଗୁପ୍ତଯୂଗରେ ଯେଉଁ ସବୁ ଜମି ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କୁ ଦାନ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା, ତହିଁର 
ବେଶି ଭାଗ ହେଲା ଗୋଚର, ଅନୁର୍ବର ଓ ପତିତ ଜମି । ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ନିଜେ କେବେ 
କୃଷିକର୍ମ କରୁ ନଥ୍‌ଲେ । ସେମାନେ କୃଷକଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କୁ ଆଣି ସେଇ ଜମିରେ ବସବାସ 
କରାଉଥୁଲେ । ନିମ୍ନବର୍ଗର ଏଇ ଦରିଦ୍ରମାନଙ୍କର ଅକ୍ସାନ୍ତ ପରିଶ୍ରମରେ ହିଁ ହସି ଉଠୁଥ୍ଲା 
. ` ଅନାବାଦୀ ଜମି; ବୃଦି ପାଉଥ୍ଲା କୃଷିଜାତ ଉତ୍ପାଦନ | ରାଜାଙ୍କୁ ଏଇ ଉତ୍ପାଦିତ ଫସଲରୁ 
କୌଣସି ଅଂଶ ମିଳେ ନାଇଁ; କାରଣ ତାହା ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଚାଲିଯାଏ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ ଭୋଗାର୍ଥେ, 
ଯାହା ଫଳରେ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ କ୍ଷମତାର ସୀମା ବଢ଼ି ବଢ଼ି ଅଗ୍ରହାର ଗ୍ରାମଗୁଡ଼ିକର 
ଶାସନକ୍ଷମତା ମଧ୍ଯ ପାଇଥାନ୍ତି ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ | ଏପରି ଏକ ଅଭିନବ ବ୍ୟବସ୍ଥାରୁ ଜନ୍ମ ନିଏ 
ଏକ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନୂତନ ଶାସକ ଶ୍ରେଣୀ ଏବଂ ଏମାନେ ହେଲେ ଏଇ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଗୋଷ୍ଠୀ । 
ଗୁପ୍ତଯୁଗରେ , ଅଗ୍ରହାର ବ୍ୟବସ୍ଥାର ଆରମ୍ଭ ସମୟରେ, ଶାସନକ୍ଷମତା ଏମିତି 
ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କର କରାୟତ୍ତ ହୋଇ ନଥୁଲା । ସେତେବେଳେ ମଧ୍ଷ ଏହା ଥୁଲା ରାଜାଙ୍କ 
କର୍ଚ୍ଚ ତ୍ଵାଧୀନ । କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକରେ ରହିଛି ଏଇ ବ୍ୟବସ୍ଥାର ପରୋକ୍ଷ ଇଙ୍ଗିତ । 
କାଳିଦାସଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ପ୍ରଥମ ଆଳାପରେ ସେ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ବି ତାଙ୍କର ନିଜର 
ପରିଚୟ ଦେଇନାହାନ୍ତି । ସଖୀଦ୍ଧୟଙ୍କୁ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ମୁହଁରେ କାଳିଦାସ କୁହାଇଛନ୍ତି 
 ଧର୍ମବିଷୟର ପ୍ରଧାନ ଅମାତ୍ୟ ଭାବରେ ରାଜା ମୋତେ ନି ୟୋଗ କରିଛନ୍ତି ! 
ଆପଣମାନଙ୍କର ଧର୍ମାଚରଣ ନିଶ୍ଚିନ୍ତରେ ଓ ନିବିଘଗ୍ନରେ ଚାଲୁଛି ତ ?” 


ମହାଭାରତର ଗଳ୍ପକୁ ଅକ୍ଲେଶରେ କାଳିଦାସ ପ୍ରୟୋଗ କରିଛନ୍ତି ନିଜ ସମୟର 
ଅବସ୍ଥାରେ । କାଳି ଦାସଙ୍କ ସମୟ ? ତାହା ତ ମନୁସୃ ତି, ଗୃହ୍ୟସୃତ୍ର ଓ ଧର୍ମସୂୃତ୍ରର 
ନିୟମତାନ୍ତିକ ଶିକୁଳିରେ ବନ୍ଧା ଏକ ଯୁଗ । ସେ ଯୁଗରେ କୃଷି, ବାଣିଜ୍ୟ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଅର୍ଥନୈତିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପରୂଷମାନଙ୍କର ଏକଛତ୍ର ଅଧ୍କାର |! ଶହ ଶହ ବର୍ଷ ଧରି ଗ୍ରୀକ୍‌, 
ଯବନ ଓ ଶକମାନେ ଯେଉଁଭଳି ହାଙ୍ଗାମା ଜାରି ରଖିଥ୍‌ଲେ ଭାରତବର୍ଷର ଛାତି ଉପରେ, 
ତାହାର ଫଳସ୍ବରୂପ ଜନ୍ମ ନେଇଥ୍‌ଲା ନାରୀସମାଜ ପାଇଁ ଏକରକମ ଅବରୋଧ ପ୍ରଥା । 
ସାମାନ୍ୟ ସାମାନ୍ୟ କଥାରେ ମନୁ ସଟ୍‌ ତିର “ନ ସ୍ତ୍ରୀ ସ୍ବାତନ୍ତ୍ର୍ୟମର୍ହ୍ତି?? ( ସ।ଧୀନତା 
ବ୍ୟାପାରରେ ନାରୀର କୌଣସି ଅଧ୍କାର ନାଇଁ) ବାକ୍ୟଟି ବାରମ୍ବାର ଉଚ୍ଚାରଣ 
କରାଯାଉଥ୍‌ୁଲା ! ନାରୀ ସ୍ଵାଧୀନତା ଅପହରଣର ପ୍ରମାଣ ହେଉଛି କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକର 
ଏଇ ଦୃଶ୍ୟ 1 ପୂର୍ବରୁ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛି, ମହାଭାରତରେ ବ୍ୟାସଦେବ ଶାର୍ଜଚରବ ଓ ଶାରଦ୍ରଥ 
ନାମକ କୌଣସି ଚରିତ୍ରର ଅଷ୍ଜିତଵକୁ ସ୍ଵୀକାର କରିନାହାନ୍ତି । ତାଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ କଣ୍ଠମୁନିଙ୍କ 
ଆଶ୍ରମରେ ପୁତ୍ର ଜନ୍ମ ଦିଅନ୍ତି ଶକ୍ରନ୍ତଳା ଏବଂ ରହନ୍ତି ପାଳକପିତାଙ୍କ ନିକଟରେ । ପୂତ୍ର 
ଯେତେବେଳେ ଛଅବର୍ଷ ବୟସର, କଣ୍ଠ ଆଦେଶ କରନ୍ତି ଶିଷ୍ୟଦ୍ଵୟଙ୍କୁ : ˆ ପତ୍ର ବତୀ 
ଶିକୁନ୍ତଳାକୁ ତୁମେମାନେ ତାହାର ଭର୍ତ୍ ଭବନକୁ ନେଇଯାଅ; ନାରୀମାନଙ୍କର ଚିରକାଳ 
ପିତୃଗୃହରେ ବସବାସ କରିବା ଅବିଧେୟ | କାରଣ ଏପରି ଅବସ୍ଥାରେ ତାହାର କୀରଉି, ଚରିତ୍ର 
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ଓ ଧର୍ମ ନଷ୍ଟ ହେବାର ବିଲକ୍ଷଣ ସମ୍ଭାବନା । ମୁନିଙ୍କ ଆଦେଶ ପାଳନ କରି ଶିଷ୍ୟଦ୍ଧୟ 
ଶିକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ଦୃଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କ ପାଖକୁ ନେଇଗଲେ । ଉଭୟଙ୍କ ସାକ୍ଷୀ ସମୟରେ ପରସ୍ଥରଙ୍କ 
ଯୁକ୍ତିତର୍କ । ଦ୍ରଷ୍ଠନ୍ତ ଚିହ୍ନି ପାରିଲେ ନାଇଁ ଶିକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ । କହିଲେ : ˆ ତୁମକୁ ପୂର୍ବରୁ କେଉଁଠି 


ଦେଖ୍ଛି କି ? କିଛି ମନେ ପଡ଼ୁ ନାଇଁ ତ। ଦୁଷ୍ଟ ତାପସୀ, ଯେଉଁଠିକୁ ଇଚ୍ଛା, ତୁମେ ଯାଇପାର, 
ଏଠି ତୁମର ସ୍ଥାନ ନାଇଁ । ମୁଁ ତୂୁମକ୍ର ଚିହ୍ନେନାଇଁ ।' 


ଉତ୍ତରରେ ଶକୁନ୍ତଳା ମଧ୍ଯ ସ୍ପଷ୍ଟ ଶୁଣାଇଦେଲେ : ˆ ଦୃଷ୍ଠନ୍ତ ! ଯଦି ମୋ’ ପ୍ରଶ୍ନର 
ଠିକ୍‌ ଠିକ୍‌ ଉତ୍ତର ନ ଦିଅ, ତେବେ ତୂମର ମସ୍ତକ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ହୋଇଯିବ ।” ମହାଭାତ୍ତତରେ 
ମୁଦି-ହଜିବା ଗଳ୍ପ ନାଇଁ; ତେଣୁ କାହିଁକି ଯେ ଏଇ ଯୁକ୍ତିତର୍କ ଉଭୟଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ, ତାହା ମଧ 
ଅସ୍ପଷ୍ଟ । ତେବେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ତାଙ୍କ ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ଇଛ୍ଥାକୃତ ଭାବରେ ଚିଦ୍ଦିପାରିଲେ ନାଇଁ 
ଦୁଷ୍ଠନ୍ତ । କାରଣ ବ୍ୟାସଙ୍କ ଦୂଷ୍ଠନ୍ତ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ ଯେ ତାଙ୍କର ଓ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଗୋପନ ମିଳନ 
ବ୍ୟାପାର ଯଦି ପ୍ରଚାର ହୋଇଯାଏ, ତେବେ ରଷି କଣ୍ଠ ହୁଏତ ଅଭିଶାପ ଦେଇ ତାଙ୍କୁ 
( ଦୃଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କୁ) ଶେଷ କରିଦେବେ । ଏଇ ଭୟରେ ହିଁ ଦୃଷ୍ପନ୍ତ ଚିହ୍ନ ପାରିଲେ ନାଇଁ (କିମ୍ବା ନ 
ଚିହ୍ନି ପାରିବାର ଅଭିନୟ କଲେ ) ଅରଣ୍ୟର ସେଇ ନାରୀଙ୍କୁ । ଆଉ ଶକୁନ୍ତଳା ଯେଉଁ 
କେତୋଟି ନିଶୁର ବାକ୍ୟ ନିକ୍ଷେପ କଲେ ଦଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ପ୍ରତି, ଯଥା : “ତୁମର ମସ୍ତକ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ 
ହୋଇଯିବ, ଇତରଙ୍କ ଭଳି କଥାବାର୍ଭା କରନ୍ତୁ ନାଇଁ, ମହାରାଜା” , ତା ମାଧ୍ୟମରେ ସେ 
ଏହାହିଁ ଶେଷ ଅବଧ୍‌ ସାବ୍ୟସ୍ତ କରିବାକୁ ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ ଯେ ଗୃହକର୍ମଦକ୍ଷା, ପୁତ୍ରବତୀ, 
ପତିପରାୟଣା ଭାର୍ଯ୍ୟା ହିଁ ଯଥାର୍ଥ ଭାର୍ଯ୍ୟା । ଭାର୍ଯ୍ୟାବାନ୍‌ ଲୋକ ହିଁ ସୁଖୀ । ପତି ସ୍ଵୟଂ 
ଭାର୍ଯ୍ୟାଗର୍ଭରେ ପ୍ରବେଶ କରି, ପୁତ୍ର ରୂପରେ ଜନ୍ମ ନିଅନ୍ତି । ଅତଏବ, ହେ ମହାରାଜା, ଏଇ 
ପୃତ୍ରକୁ ଆଲିଙ୍ଗନ କରନ୍ତୁ 

ଶିକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ଚରିତ୍ରରେ ଯେଉଁ ବିରୋଧାଭାସ ମହାଭାରତ ପରବର୍ୀ ଯୁଗମାନଙ୍କରେ 
ଆରୋପ କରାଗଲା, ତାହାର ଅଂଶୀଦାର ମଧ୍ଯ ସ୍ଵୟଂ କାଳିଦାସ ।! ମହାଭାରତ ସମୟରେ 
ସେଇ ସ୍ବାଧୀନ ନାରୀ, ଯିଏ କଥା କଥାକେ କହି ପାରୁଥ୍‌ଲେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ˆ ତୁମେ ମୋତେ 
ପରିତ୍ୟାଗ କରିଲେ ବି ମୋ”ର ସେମିତି କିଛି କ୍ଷତି ହେବ ନାହିଁ; କାରଣ ଏଇକ୍ଷଣି ମୁଁ ମୋ'ର 
ପିତାଙ୍କ ଆଶ୍ରମକୁ ଚାଲିଯିବି”? ସେଇ ସ୍ଵାଧୀନଚେତା ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ମୁହଁରେ ପରେ ଉଚ୍ଚାରିତ 
ବାକ୍ୟ “ ପୁତ୍ରବତୀ ପତିପରାୟଣା ଭାର୍ଯ୍ୟା ହିଁ ଯଥାର୍ଥ ଭାର୍ଯ୍ୟା? କେମିତି ଖାପ୍‌ଛଡ଼ା 
ଲାଗୁନି । ଏ ସଂଳାପ ହିଁ ସ୍ତଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ ବହନ କରେ ଯେ ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟଧର୍ମ ଅନେକଥର କଲମ 
ଚଳାଇ ପରିବର୍ଭନ କରିଛି ମୂଳ କାହାଣୀଟିକୁ ଏବଂ ଏଇ ପରିବର୍ଭନ ସମ୍ପର୍କରେ ବିଶିଷ୍ଟ 
ଏତିହାସିକ ରୋମିଲା ଥାପରଙ୍କଠୁ ସୁକୁମାରୀ ଭଟ୍ଟାଚାର୍ଯ୍ୟ ଯାଏଁ ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତେ ସହମତ । 
ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ଚତୁର୍ଥ ଶତକରେ, ମହାଭାରତ ଯେତେବେଳେ ମୂଳତଃ ଏକ କ୍ଷତ୍ରିୟ କାହାଣୀ 
ଭାବରେ ସଂକଳିତ ହେଉଥ୍ଲା, ସେଥୁରେ ପ୍ରାଚୀନ ନାରୀର ସ୍ଵାଧୀନ ଆଚରଣର 
ଅବଶିଷ୍ଟାଂଶର କିଛି କିଛି ଚିହ୍ନ ରହି ଯାଇଥଲା । କିନ୍ତୁ ପରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ପ୍ରଥମ ଶତକରୁ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟଧର୍ମର ନୀତି ବୋଧ ତହିଁରେ ପ୍ରବେଶ କଲା । ଶାନ୍ତି ପର୍ବ, ଅନୁଶାସନ ପର୍ବ, 
ଆଶ୍ଵମେଧ୍‌କ ପର୍ବ, ସୁର୍ଗାରୋହଣ ପର୍ବ ପ୍ରଭୃତି କିଛି କିଛି ଅଧ୍ୟାୟ ସହିତ ମୂଳ ମହାଭାରତ 
କାହାଣୀର କୌଣସି ସମ୍ପର୍କ ନାଇଁ । ସୁକୁମାରୀ ଭଙ୍ଗଟାଚାର୍ଯ୍ୟ ତାଙ୍କର ˆ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତ : 
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ସମାଳ ଓ ସାହିତ୍ୟ ଗନ୍ଧରେ ହିସାବ କରି ଦର୍ଶାଇଛନ୍ତି : ' ମହାଭାରତରେ କ୍ଷତ୍ରିୟ ଗାଥାର 
ଯୁଦ୍ଧ ଓ ନୈତିକ କାହାଣୀର ପ୍ରକୃତ କାହାଣୀ ନିତାନ୍ତ ନଗଣ୍ୟ ¦ ମହାଭାରତର ଦୂଇତୃତୀୟାଂଶ 
ହିଁ ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଧର୍ମର ସଂଯୋଜନ | ଗୁପ୍ତଯୁଗ ଓ ତାହାର ଅବ୍ୟବହିତ 
ପୂର୍ବର ଏଇ ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ସଂ ଯୋଜନଟଗୁଡ଼ିକ କିଭଳି ? ଉଦାହରଣ : ଭୀଷ୍ଟ ଆଜୀବନ ନାରୀ 
ଅଙ୍ଗ ସ୍ପର୍ଶ କଲେନାଇଁ (ଚିରକୁମାର ) ଅଥଚ ଅନୁଶାସନ ପର୍ବରେ ସେଇ ଭୀଷ୍ଠଙ୍କ ନିକଟକୁ 
ଆସି ମହାରାଜା ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିର ଜାଣିବାକୁ ଚାହିଁଲେ, ପ୍ରକୃତପକ୍ଷରେ ନାରୀମାନେ କିଭଳି । 
ଚିରକୂମାର ବୃଦ୍ଧ ଉତ୍ତର ଦେଲେ : “ଜାରୀମାନଙ୍କଠୁ ପାପିଷ୍ଠ ଏ ପୃଥ୍ବୀରେ ଆଉ କେହି 
ନାଇଁ । ସେମାନେ ସବୁ ଦୋଷର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ । ଧନବାନ, ରୂପବାନ ଓ ବଶୀଭୂତ ସ୍ଵାମୀ 
ନିମନ୍ତେ ସେମାନେ ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରିପାରନ୍ତି ନାଇଁ । ଯେଉଁ ପୁରୁଷ ତା' ପାଖରେ ପହଞ୍୍‌ କିଞ୍ତ୍‌ 
ଚାଟୁବାକ୍ୟ ଉଚ୍ଚାରଣ କରେ, ସୈଇ ପୁରୁଷକୁହିଁ ସେ କାମନା କରିଥାଏ । ଯମ, ପବନ, 
ମୃତ୍ୟୁ ପାତାଳ, ବାଡ଼ବାନଳ, କ୍ଷୁରଧାର ବିଷ. ସର୍ପ ଓ ଅଗ୍ନି - ଏ ସମସ୍ତ ହିଁ ଏକାଧାରରେ 
ନାରୀର ଶରୀର ଓ ମନରେ ବିଦ୍ୟମାନ ।” ଏଇ ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଧର୍ମ ଆଦୌ ସହ୍ୟ କରିପାରି 
ନାହିଁ ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ସ୍ଵାଧୀନ ବକ୍ତବ୍ୟକୁ । 


ଏଇ ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଧର୍ମ ହିଁ ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ମୁହଁରେ ଗୁଞ୍ଜି ଦେଇଥ୍‌ଲା ପତିପୂତ୍ରବତୀ ଭାର୍ଯ୍ୟାର 
ଯଶଗାନ ! ସୂକୂମାରୀ ଭଙ୍ଟାଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ପରିଷ୍କାର ବକ୍ତବ୍ୟ : ଏଇ ଭାର୍ଯ୍ୟା? ଶବ୍ଦ ହିଁ ସ୍ପଷ୍ଟ 
ସୂଚାଇ ଦିଏ, ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଯୁଗରେ ନାରୀର ସ୍ଥାନ କେଉଁଠିକି ଖସି ଆସିଥ୍ଲା । ତାଙ୍କ ମତରେ : 
ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ “ଭୂ' ଧାତୁର ଅର୍ଥ ହେଉଛି ଭରଣକରିବା । ଏଇ ‘ଭୁ ଧାତୃରୁ ହିଁ ସୃଷ୍ଟି 
ହୋଇଛି ଦୂଇଟି ପ୍ରଧାନ ଶବ୍ଦ, ଭୃତ୍ୟ ଆଉ ଭାର୍ଯ୍ୟା । ଏଥରକ ‘ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକ୍ରନ୍ତଳମ୍‌' ଆଡ଼କୁ 
ଦୃଷ୍ଟି ଫେରାଇ ନିଆଯାଉ । ନାଟକରେ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରାଜସଭାର ସେଇ ଦୃଶ୍ୟ । କଣ୍ଠ ଶିଷ୍ୟ 
ଶା୍ଇଁରବ ଉଚ୍ଚକଣ୍ଡରେ ଦୃଷ୍ପନ୍ତଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରି କହୁଛନ୍ତି : ' ଏଇ ବାଳିକା ସହିତ ଆପଣ ଚୋର 
ଭଳି ଗୋପନ ମିଳନ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଆପଣଙ୍କର ଏଇ କାର୍ଯ୍ୟ ବିଷୟରେ ରଷି କଣ୍ଠ ଅବହିତ 
ଥାଇ ବି ଅପାଣଙ୍କୁ କ୍ଷମା କରିଦେଇଛନ୍ତି, ଆଉ ଆପଣ ? ଆପଣ ସେଇ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ଏବେ 
ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କରୁଛନ୍ତି ??? ଦୃଶ୍ୟଟି ଏବେ ଆହୁରି ପରିଷ୍କାର : ନାଟକରେ 
ଯେଉଁ ଯୁକ୍ତିତର୍କର ଦୃଶ୍ୟ ଚାଲିଛି, ତାହା ସୀମାବଦ୍ଧ ରହିଛି ଦୁଇଜଣ ପୁରୁଷଙ୍କ ଭିତରେ । 
ସେଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ ଥ୍ବା ନାରୀଜଣକ ଯେତେ ଶିକ୍ଷିତା ଓ ସ୍ଵାଧୀନା ହେଲେ ବି ପୁରୁଷଙ୍କ 
ସହିତ ଯୁକ୍ତି ତର୍କରେ ସାମିଲ ହେବା ତା” ପକ୍ଷରେ ଅସମ୍ଭବ । କାଳିଦାସଙ୍କ ଶକ୍ରନ୍ତଳା 
ବିଦ୍ୟାବତୀ ଥୁଲେ, ଏହା ସୁନିଶ୍ଚିତ । କାରଣ କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକର ତୃତୀୟ ଅଙ୍କରେ ଏତକ 
ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ସୂଚାଇ ଦିଆଯାଇଛି | ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ବିରହରେ କାତର ନାୟିକା ଶକୁନ୍ତଳା ପ୍ରେମିକ 
ଦ୍ରଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କ ପ୍ରେମପତ୍ର ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି, ପଦ୍ଧପତ୍ର ଉପରେ ଆପଣାର ନଖର ବିଭିନ୍ନ ଦାଗରେ ଫ୍ରଟି 
ଉଠୁଥ୍‌ବା ଅକ୍ଷରମାନଙ୍କ ଜରିଆରେ । ଏମନ୍ତ ଶକ୍ରନ୍ତଳା ରାଜସଭାର ସଂପୃକ୍ତ ଦୃଶ୍ୟରେ 
ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ କ୍ରନ୍ଦନରତା, ନିରୁପାୟ | ଦୃଷ୍ଠନ୍ତ-ପ୍ରଦତ୍ତ ମୁଦ୍ରିକାଟି କେଉଁଠି ହଜିଯାଇଛି ବା ସେ 
ହଜାଇ ଦେଇଛନ୍ତି । ଶକ୍ରନ୍ତଳାଙ୍କ ଏଇ ଅବସ୍ଥା ଦେଖ୍‌ ଗୌତମୀ କହିଲେ. ˆ ପୁତ୍ରୀ, ମନେହୁଏ, 
ମୁଦ୍ରିକାଟି ଆଙ୍ଗୁଳିରୁ କେଉଁଠି ଖସି ପଡ଼ିଛି । ଦେବରାଜ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ମନ୍ଦିର ସନ୍ପିକଟ ପୁଷ୍କରିଣୀରେ 
ଯେତେବେଳେ ତୁମେ ସ୍କାନ କରୁଥ୍ଲ, ବୋଧହୁଏ ସେତିକିବେଳେ ମୁଦିଟି ଖସିପଡ଼ିଛି ତୁମ 
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ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ ।” ' ଏହାର ଉତ୍ତର ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଅତି ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ମନ୍ତବ୍ୟ : ହୁଁ ଏଇଥୁପାଇଁ 
କୁହାଯାଏ, ନାରୀମାନେ ଧୂ ।” ମହାରାଜାଙ୍କ ଏପରି ଅଦ୍ଭୂତ ଉତ୍ତିରେ ହତବାକ୍‌ ଶକ୍ରନ୍ତଳା 
ମୁହଁଟେକି ମହାରାଜାଙ୍କ ସମେତ ସଭାସ୍ଥ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ନିକ୍ଷେପ କରି କହିଲେ : 

' ମହାରାଜ, ସେଦିନର କଥା କ”ଣ ତୁମର ମନେ ନାଇଁ ? ମାତୃହରା ଯେଉଁ ହରିଣଶିଶୁକୁ 
ମୁଁ ସମସ୍ତ ସ୍ପେହ ଦେଇ ବଡ଼ କରିଥୁଲି, ସେଇ ହରିଣଟି କଂଣ ନାଚି ନାଚି ଆମ ଦ୍ରହଁଙ୍କ ପାଖକୁ 
ଆସି ନଥୁଲା ? ତୁମେ ତାକୁ ଅଞ୍ଜଳି ଭି ଜଳପାନ କରାଇବାକୁ ଯାଉଥ୍‌ଲ; କିନ୍ତୁ ସେ ତୂମ 
ଅଞ୍ଜଳିଜଳରେ ମୁହଁ ଲଗାଇଲା ନାଇଁ । ଏହା ଦେଖ୍‌ ମୁଁ ନିଜେ ଆଗେଇ ଯାଇ ମୋ” ହାତରେ 
ଟେକି ଦେଇଥ୍‌ବା ଜଳପାନ କରି ତୃପ୍ତ ହୋଇଥ୍ଲା ସେଇ ଅବୋଧ ଶିଶୁ -ହରିଣଟି । ଏତକ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ତୁମେ ସେତେବେଳେ କହିଥ୍ଲ : ˆ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରାଣୀର ଏହାହିଁ ସ୍ଵଭାବ । 
ସେମାନେ ପରିଚିତ ଅନୁଭୂତିକୁ ହିଁ ବିଶ୍ଵାସ କରିଥାନ୍ତି । ଶକୁନ୍ତଳା, ତୁମେ ଆଉ ତୁମର ଏଇ 
ଶିଶୁହରିଣ ଦୁଇଜଣଯାକ ଏଇ ପବିତ୍ର ତପୋବନର ସନ୍ତାନ ।”? ରାଜସଭାରେ ସିଂହାସନାରୂଢ଼ 
ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଏଇ ସୃ ତିଚାରଣ ତଥା ଅନୁଭୂତି ସିଦ୍ଧ ବାକ୍ଯମାନ ଶୁଣି କହିଲେ : 
“ କନ୍ୟାମାନେ ଏମିତି ସବୁ କରିଥାନ୍ତି । ମିଠାକଥାର ମଧୁ ଝରେଇ ଆଗ୍ରହୀ ପୁରୁଷଙ୍କୁ 
ସେମାନେ ନିଜ ଆଡ଼କୁ ଆକର୍ଷଣ କରିଥାନ୍ତି, କେବଳ ଆପଣାର ସ୍ଵାର୍ଥସିଦି ନିମନ୍ତେ ।” 
ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଏଇ ଉଚ୍ଚାରଣ ରାଜସଭାରେ ଏକ ବି ସ୍ଫୋରଣର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଗଲା, ଯାହା ଫଳରେ କ୍ରୋଧାନ୍ସିତା ଗୌତମୀ ଏକପ୍ରକାର ଆର୍ଉନାଦ କରି କହିଲେ : 
“ମହାରାଜ, ଆପଣ ଏସବୁ କ”ଣ କହିଯାଉଛନ୍ତି ! ବହୁତ ହୋଇଗଲା, ଆଉ ଏପରି କୁହନ୍ତୁ 
ନାଇଁ | ଆମମାନଙ୍କର ଏଇ କନ୍ୟା ଶକୁନ୍ତଳା ଆଶ୍ରମରେ ଲାଳିତ ପାଳିତ; ତେଣୁ ପ୍ରବଞ୍ଚନା 
ଶବ୍ଦ ସହିତ ସେ ଆଦୌ ପରିଚିତ ନୁହେଁ; ଏହା ସୁନିଶ୍ଚିତ ।”” ଉତ୍ତରରେ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତ କହିଲେ: 
ମଣିଷ ତ ଦୂରର କଥା, ସ୍ତୀ-ପ୍ରାଣୀ ମାତ୍ରେ ହିଁ ଜାଣେ, କିପରି ପ୍ରବଞ୍ଚନା କରିବାକୁ ହୁଏ । 
ସ୍ତ୍ରୀମକୋଇଲି କ”ଣ କାଉବସାରେ ଡିମ୍ବ ଦିଏ ନାଇଁ ??” ରାଜସଭାରେ ଚାଲିଥ୍ବା ଏଇ 
ସଂଳାପଗୁଡ଼ିକୁ ଧ୍ୟାନ ଦେଇ ଶୁଣିଲେ ଯାହା ସ୍ତଷ୍ଟ ହୁଏ, ତାହା ହେଲା ନାରୀମାନେ ଏଇୟା 
କରନ୍ତି; ସେଇୟା କରନ୍ତି ଇତ୍ୟାଦି । ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ଯଧର୍ମ ମହାଭାରତର ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ କାହାଣୀରେ 
ଯେତେ ଇଲମ୍‌ବିଲମ୍‌ କଲେ ମଧ୍ଯ ଗୋଟିଏ ଜାଗାରେ ଶକ୍ରନ୍ତଳାଙ୍କ କାହାଣୀ ଏବେ ବି 
ଅନେକାଂଶରେ ରହିଛି ଅବିକୃତ । ମହାଭାରତର ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ରାଜସଭାରେ ଯୁକ୍ତିତର୍କ ସମୟରେ 
ତାଙ୍କ ପତ୍ନୀ ( ଶକୁନ୍ତଳା )ଙ୍କୁ କହୁଛନ୍ତି : ˆ କୁଳଟା ମେନକା ତୁମର ଜନନୀ ! ତା' ପରି ନିଦଦୟ 
ଲୋକ ଇହଜଗତରେ ଆଉ କେହି ନାଇଁ | ସେ ତୂମକର ପ୍ରସବକରି ହିମାଳୟର କେଉ ପ୍ରସ୍ଥରେ 
ପରିତ୍ୟାଗ କରି ଚାଲିଯାଇଥ୍‌୍ଲା | ତୁମର ଜନ୍ମଦାତା ବିଶ୍ବାମିତ୍ର ମଧ୍ଯ ଅତ୍ୟନ୍ତ ପତିତାଶ୍ରୟ ! 
କାରଣ, ସେ କ୍ଷତ୍ରିୟ କୂଳରେ ଜନ୍ମଲାଭ କରି ମଧ୍ଧ ସ୍ଵକୀୟ ସାଧନା ଓ ତପସ୍ୟା ବଳରେ 
ପରମ ପବିତ୍ର ବ୍ରାହ୍ମଣତ୍ସ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ, ଅଥଚ କାମପରବଶ ହୋଇ ପଡ଼ୂଥ୍‌ଲେ ।” 
ଏପରି ଉକ୍ତି ହିଁ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ କରିଦିଏ ମହାଭାରତର ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ ଓ କାଳିଦାସଙ୍କ ଦ୍ରଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କ ଚାରିତ୍ରିକ 
ପ୍ରଭେଦକୁ । ଗୋଟିଏ ନାମରେ ଦୂଇଟି ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଚରିତ୍ରର ପୁରୁଷ ଆମ ସମ୍ମୁଖରେ 
ବିରାଜମାନ । ମହାଭାରତର ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ ଗାଳିଗୁଲଜ କରନ୍ତି ବ୍ୟକ୍ତି ଶକୁନ୍ତଳାକୁ; ତାଙ୍କ ମାତା 
ମେନକାଙ୍କ, ପିତା ବିଶ୍ନାମିତ୍ରଙ୍କୁ । ତାଙ୍କ ମନରେ ସାମଗ୍ରିକଭାବରେ ନାରୀଳାତି ପ୍ରତି କୌଣସି 
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ବିରୂପ ଧାରଣା ନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ କାଳିଦାସଙ୍କ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ ଚରିତ୍ର ଏହାର ଠିକ୍‌ ବିପରୀତ | ଏଠି ସେ 
ଲୁଚେଇ ଲୁଚେଇ ଆଶ୍ରମ କନ୍ୟାକୁ ପ୍ରେମବିବାହ କରନ୍ତି, ପୂଣି ପ୍ରକାଶ୍ୟରେ ଓ ମନେ ମନେ 
ନାରୀମାନଙ୍କୁ ଅବଜ୍ଞା କରିଥାନ୍ତି । ଏଇ ଗୁପ୍ତ ପ୍ରେମ ଓ ପ୍ରେମବିବାହ ପଦ୍ଧତିକୁ ଗୁପ୍ତଯୁଗର 
ବ୍ରାହ୍ନଣ୍ଯଧର୍ମ ଆଦୌ ସହ୍ଯ କରିପାରି ନାଇଁ | ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ରେ ଦ୍ରଷ୍ନ୍ତ 
ଯେତେବେଳେ ନାରୀମାନଙ୍କୁ ପ୍ରବଞ୍ଚକ, ସ୍ବାର୍ଥପର ଇତ୍ୟାଦି କହିଛନ୍ତି, ସେତେବେଳେ ତା'ର 
ଉତ୍ତରରେ ଶାର୍୍ରବଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ ହେଲା : ˆ  ଜାମନାବାସନାର ପ୍ରତିରୋଧ ନ କଲେ, ମଣିଷକୁ 
ଏଇଭଳି ଦୁଃଖ ଭୋଗ କରିବାକୁ ହିଁ ହୋଇଥାଏ ।” ଗାନ୍ଧର୍ବବିବାହ ସମ୍ପର୍କରେ ଗୁପ୍ତଯୁଗର 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ଯଧର୍ମ ପରିପୋଷିତ କବିଙ୍କର ଏଇ କଟାକ୍ଷ ପ୍ରଣିଧାନଯୋଗ୍ୟ | କିନ୍ତୁ ମହାଭାରତରେ 
ଏପରି କଟାକ୍ଷ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଅନୁପସ୍ଥିତ; କାରଣ ଏପରି ବିବାହ ପ୍ରତି ମହାଭାରତକାରଙ୍କ କୌଣସି 
ସଂଶୟ ନଥୁଲା । ମହାଭାରତର ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ ଦିବ୍ୟଜ୍ଞାନୀ ରଷିକଣ୍ଠ ଆଶ୍ରମକୁ ଫେରି 
ସମୂଦାୟ ଘଟଣାକୁ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିପାରି ପାଳିତା କନ୍ୟା ଶକ୍ରନ୍ତଳାକୁ କହିଲେ, ˆ “ବସେ ! 
ମୋର ଅନୁପସ୍ଥିତି ସମୟରେ ତୁମେ ଯେଉଁ ପୁରୁଷସଂସର୍ଗ କରିଅଛ, ତହିଁରେ ତୁମର ଧର୍ମ 
ନଷ୍ଟ ହୋଇନାଇଁ । କ୍ଷତ୍ରିୟମାନଙ୍କ ନିମନ୍ତେ ଗାନ୍ଧର୍ବ -ବିବାହ ହିଁ ପ୍ରଶସ୍ତ ।”? ଏଇ ଗାନ୍ଧର୍ବ- 
ବିବାହର ପ୍ରକୃତ ସଂଜ୍ଞା ମଧ୍ୟ ସୂଚାଇ ଦେଇଛନ୍ତି ନିଜେ କଣ୍ଠ ! ତାଙ୍କର କଥାରେ : ˆ 'ସକାମା 
ସ୍ତ୍ରୀ ସହିତ ନିର୍ଜନରେ ସକାମ ପୂରୁଷର ଯେଉଁ ବିବାହ ହୁଏ, ତାହା ହିଁ ଗାନ୍ଧର୍ବ -ବିବାହ ।” 
ନାରୀର କାମଭାବକୁ ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେଇଛନ୍ତି ବ୍ୟାସଦେବ । କୌଣସି 
ଅସମ୍ମାନ କିମ୍ବା ଅବଜ୍ଞାର ଆଭାସ ଦେଇ ନାଇଁ ପ୍ରାଚୀନ କ୍ଷାତ୍ରଧର୍ମ । ମହାଭାରତରେ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତ- 
ଶିକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଯୁକ୍ତିତର୍କପୂର୍ଣ୍ କଥାବାର୍ଭା ବେଳେ ଆକାଶମାର୍ଗରୁ ଭାସି ଆସିଛି ଦୈବୀବାଣୀ : 
“ମାତା ଚର୍ମକୋଷସ୍ବରୂପ, ପିତା ହିଁ ପୃତ୍ରରୂପରେ ଜନ୍ମ ପରିଗ୍ରହ କରନ୍ତି । ଅତଏବ ହେ 
ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ। ତୁମେ ନିଜ ପତ୍ରକୁ ପ୍ରତିପାଳନ କର; ଶକୁନ୍ତଳାକୁ ଅବମାନନା କର ନାହିଁ । 
““ ଚର୍ମକୋଷ !”? ଏଇ “ ଚର୍ମକୋଷ”? ଶବ୍ଦରୁ ସଷ୍ଠ କରି ବାରି ହୋଇପଡ଼େ ପ୍ରାଚୀନ 
ପଶୁଚାରଣ ସମାଜର ଅନୁସଙ୍ଗ ଏବଂ ବାରି ହୋଇପଡ଼େ, କାହିଁକି ମହାଭାରତର ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ 
ଚରିତ୍ରରେ ଦେଖାଯାଏ ସ୍ଵାଧୀନତାର ଦୀପ୍ତ ଆଭା ! କୃଷି-ଅର୍ଥନୀତି ତୁଳନାରେ ଆଦିମ 
ପଶୁଚାରଣ ସମାଜରେ ନାରୀର ସ୍ଵାଧୀନତା ଯେ ଢେର ଅଧକ ଥୁଲା, ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହ | 
ଏହାର କାରଣ ମଧ୍ଯ ପାଣି ପରି ସରଳ ଓ ସହଜ | ପଶୁଚାରଣ ସମାଜରେ ନାରୀ -ପୂରୁଷ 
ଉଭୟଙ୍କୁ ସମାନ ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ ହୋଇଥାଏ । ଗୋଷ୍ଠୀମାନଙ୍କର ନାରୀ-ପୁରୁଷ 
ସମସ୍ତେ ଦଳବାନ୍ଧି ଆଜି ଏଠି ତ କାଲି ସେଠି ବସବାସ କରୁଥ୍‌ଲେ | ନାରୀମାନେ ଯଦି ଦୁଧ 
ଦୁହୁଁଥ୍‌ଲେ, ପୁରୁଷମାନେ ଗାଇଗୋରୁଙ୍କୁ ଚରାଉଥ୍‌ଲେ । କିନ୍ତ କୃଷି-ଅର୍ଥନୀତି କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଏଇ ଦୃଶ୍ୟଟି ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ବଦଳିଯାଏ । ଚାଷଜମିକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଗୋଷ୍ଠୀଗତ ଭାବରେ 
ଉଦୟ ନାରୀ-ପୁରୁଷଙ୍କୁ ବସବାସ କରିବାକୁ ପଡ଼େ | ତା'ପରେ, ଲଙ୍ଗଳ ବ୍ୟବହାର ଠାରୁ 
ଆରମ୍ଭ କରି ଦୈନନ୍ଦିନ କାମର ବେଶୀ ଅଂଶର ଦାୟିତ୍ସ ପଡ଼େ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ କାନ୍ଧରେ ଏବଂ 
ନାରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରଧାନ ଦାୟିତ୍ଵ ହୁଏ ଘର ଭିତରେ ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ସେବାକାର୍ଯ୍ୟ । ଏଇଠୂ 
ହିଁ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ ପୂରୁଷତନ୍ତ୍ରର ପ୍ରଥମ ପାହାଚ । ସେଇ ଦିନଠୁ ପୁରୁଷ ସ୍ଥିର କରିନେଲା, ଜମି 
ଓ ନାରୀ ଉଭୟକୁ କର୍ଷଣ କରିବାର ଗୁରୁଦାୟ୍ଷିନ୍ଧ ତା'ର । ତାକୁ ବିଛାଡ଼ି ଦେବାକୁ ହେବ ନିଜ 
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ଘରିଶ୍ରମର ବୀଜ ଯାହା ଫଳରେ କ୍ଷେତ ଭରି ଉଠିବ ଫସଲରେ ଆଉ ଗୃହାଁଙ୍ଗନ ପୂରି ଉଠିବ 
ପୁତ୍ର କନ୍ୟାରେ । ଏପରି ଉନ୍ନତ କୃଷି ଓ ବାଣିଜ୍ୟର ମିଳନ ବିନ୍ଦୁରେ ଗଡ଼ି ଉଠିଥ୍ଲା ଯେଉଁ 
ରାଜତନ୍ତ୍ର ତାହାର ସନ୍ତାନ ହେଉଛନ୍ତି କାଳିଦାସ ! ତେଣୁ ତାଙ୍କର ନାଟକରେ ଓ କାବ୍ୟରେ 
ପୁରୁଷତନ୍ତ୍ରର ଅକ୍ରଣ୍ଠ ଜୟଗାନ ସ୍ଵାଭାବିକ । ଯେକୌଣସି ସଚେତନ ପାଠକ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ 
ଜାଣି ପାରିବେ ଯେ 'ମେଘଦୂତମ୍‌' ପରି ଜନପ୍ରିୟ କାବ୍ୟରେ ଯକ୍ଷପତ୍ନୀଙ୍କ ଦ୍ରଃଖ ଯେତେ 
ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ପାଇନି, ତାହା ଅଧ୍କ ମାତ୍ରାରେ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଲାଭ କରିଛି ନିର୍ବାସିତ ଯକ୍ଷପୁରୁଷର 
ବିରହ, ଯାହାକୁ ବିଦଗ୍ଧ ପଣ୍ଡିତମାନେ କହିଥାନ୍ତି : କାଳିଦାସଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ବିରହଗାଥା । 
' ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକରେ ସେଇ ପୁରୁଷ ପ୍ରାଧାନ୍ୟର ଦୃଶ୍ୟ । ମହାଭାରତରେ ବ୍ୟାସ 
ଦୂଷ୍ଟନ୍ତ-ଶକୁ ନ୍ତଳା କାହାଣୀ ବର୍ଣ୍ଣନା କଲାବେଳେ ନାୟକ-ନାୟିକା ଦ୍ରହଁକୁ ସମାନ ଗୁରୁତ୍ନ 
ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି । ଏହାର ଓଡ଼ିଆ ରୂପାନ୍ତର ଏମିତି ଲେଖ୍‌ଲେ କିଛି ଅସୁବିଧା ହେବ 
ନାହିଁ......ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଉପାଖ୍ୟାନ ଓ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ।” କିନ୍ଧ କାଳିଦାସଙ୍କ ଲେଖନୀରେ 
ଏହାର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ଆଦୌ ନାଇଁ । ନାଟକର ନାମକରଣରେ ହିଁ କବି ଇଙ୍ଗିତ ଆଭାସରେ ଏତକ 
ଜଣେଇ ଦେଇଛନ୍ତି ଯେ ତାଙ୍କର ଏଇ ନାଟକରେ ନାୟିକାଙ୍କ ଭୂମିକା ବିଶେଷ ଗୁରୁତ୍ୃପୂର୍ଣ 
ନୁହେଁ, ବରଂ ନାୟକ ଯେଉଁ ଅଭିଜ୍ଞାନ ବା ଚିହୁ ନାୟିକାଙ୍କୁ ଦାନ କରିଥ୍‌ଲେ, ତାହାହିଁ ଗୁରୁତୃ 
ବହନ କରେ ¦ ସେର ଅଭିଜ୍ଞାନଟି ହଜିଯିବା, ପୂଣି ତାହାକୁ ଖୋଜି ପାଇବା- ଏଇ ପ୍ରକ୍ରିୟା 
ହିଁ ନାଟକର ପ୍ରଧାନ ଉପଜୀବ୍ୟ ¦! କ'ଣ ସେଇ ଅଭିଜ୍ଞାନ ? ତାହା କ'ଣ କେବଳ ଗୋଟିଏ 
ସାଧାରଣ ମୁଦ୍ବିକା ? ? ‘ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ରେ ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ : ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ସହିତ ସାକ୍ଷାତ 
ପରେ ଶକୁନ୍ତଳା ଆଉ ଫୁଲତୋଳିବା ପାଇଁ ଆଶ୍ରମ ବଗିବାକୁ ଯାଉନାହାନ୍ତି । ଅହରହ 
ଅନ୍ୟମନସ୍କ । ଆଖପାଖର କିଏ କଣ କହୁଛି, କେଉଁଠି କ'ଣ ଘଟୁଛି, ଏସବୁରେ ଆଉ 
କୌଣସି ସମ୍ପର୍କ ରଖନ୍ତି ନାଇଁ ସେ ! ମାତୃହରା ମୃଗଶିଶୁ ଓ ବଣତୋଷିଣୀ ନାମକ ସେଇ 
ପ୍ରିୟ ମାଳତୀ ଗଛ କେହି ଆଉ ପୂର୍ବ ଭଳି ତାଙ୍କର ସେବାଯତ୍ନ ପାଆନ୍ତି ନାଇଁ । କେବଳ ସଖୀ 
ଦୁଇଜଣ ଜାଣନ୍ତି ଏଇ ଅଦ୍ଭୁତ ଅନ୍ୟମନସ୍କତାର କାରଣ |! କାରଣ ହେଉଛି ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ସହିତ 
ପ୍ରିୟ ସଖୀ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଗୋପନ ବିବାହ |! ଅନସୂୟା କହୁଥ୍‌ଲେ ପ୍ରିୟମ୍ବଦାଙ୍କୁ : ମୋ'ର 
ଏକମାତ୍ର ଭୟ, ପ୍ରାସାଦସ୍ଥିତ ରାଣୀମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ରାଜା ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ଆମମାନଙ୍କର କଥା 
ଆଉ ମନେ କରୁଥ୍ବେ କି ନାଇଁ । ବୋଧହୁଏ ଭୁଲି ଯାଇଥ୍ବେ ।” ଅନୁକ କଣ୍ଠରେ ପ୍ରିୟମ୍ବଦା 
ଉତ୍ତର ଦେଲେ : “ଚିନ୍ତା କରନାଇଁ | ଯିଏ ଏତେ ସୁନ୍ଦର, ସିଏ କଂ ଣ ଏତେ ନିଶ୍ୂୂର 
ବିଶ୍ଵାସଘାତକତା କରିପାରିବେ ? ମୋ”ର ଭୟ କିନ୍ଧ ଅନ୍ୟ`ପ୍ରକାରର । ପିତା କଣ୍ଠ ଆଶ୍ରମକୁ 
ଫେରି, ଏ କଥାଜାଣିଲେ କ'ଣ କହିବେ !' ? ଦୁଇ ସଖୀଙ୍କ ଏମନ୍ତ କଥୋପକଥନ ସମୟରେ 
ଉଭୟ ଶୁଣିଲେ ଦରର୍ବାସାଙ୍କ ଡାକ : “କିଏ ଅଛ କୁଟୀର ଭିତରେ ? ଅତିଥ୍‌ ସକ୍ାରର ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ହେଉ ।' ଦୁର୍ବାସାଙ୍କ ଆହାନ ଯେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତନିମଗ୍ଧା ଶକ୍ରନ୍ତଳା ଶୁଣି ପାରି ନଥ୍ବେ, ଏପରି ଏକ 
ଆଶଙ୍କା ନେଇ ଫୂଲ ଡାଲା ସହ ଦଉଡ଼ି ଆସିଲେ ସଖୀଦ୍ରୟ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ଆଶଙ୍କା 
ସତ୍ୟ ହିଁ ହେଲା । ଅନତିଦୂରରୂ ଭାସିଆସିଲା ଦ୍ରର୍ବାସାଙ୍କ କ୍ରଦ୍ଧ ସ୍ଵର : 

ଆ ! ପାପିଷ୍ଠା ! ତୁ ଅତିଥ୍ର ଅବମାନନା କଲୁ । ଯାହାର ଚିନ୍ତାରେ ନିମଗ୍ନ ରହି 


Kd 


ତୁ ମୋତେ ଅବଜ୍ଞା କଲୁ, ମୁଁ ଅଭିଶାପ ଦେଉଛି, ତାକୁ ସ୍ଲରଣ କରାଇ ଦେଲେ ବି ସେ 
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ତୋତେ ସରଣ କରିପାରିବ ନାଇଁ ।” ” ଏଇ ଅଭିଶାପର ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକୁ ଅବଶ୍ୟ ଶକ୍ରନ୍ତଳା ଶୁଣି 
ପାରି ନଥ୍ଲେ । କିନ୍ତ ସଖୀ ପ୍ରିୟମ୍ଭଦା ଏତକ ଶୁଣି ବ୍ୟାକୁଳ ଚିତ୍ତରେ ଦୂର୍ବାସାଙ୍କ ପାଖକୁ 
ଦୌଡ଼ିଗଲେ । ପ୍ରିୟମ୍ବଦାଙ୍କ କାତର ଅନୁନୟରେ ଦୁର୍ବାସାଙ୍କ ଚିତ୍ତ ବିଗଳିତ ହୋଇଛି । କୁଦ୍ଧ 
ରଷି ଶେଷରେ କହିଛନ୍ତି : ‘ଠିକ୍‌ ଅଛି, ଯାହା କହିସାରିଛି, ତାହା କେବେ ଅନ୍ୟଥା ହେବ 
ନାଇଁ । ତେବେ, ଯଦି ଶକୁନ୍ତଳା କୌଣସି ଅଭିଜ୍ଞାନ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିପାରିବେ, ତେବେ ମୋ” 
ଅଭିଶାପ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେବ ନାଇଁ ।” ' ଦୁର୍ବାସାଙ୍କ ଏଇ ସ୍ଵସ୍ତି ବାକ୍ୟରେ ଦୂଇ ସଖୀ ସ୍ଵସ୍ତିର 
ନିଃଶ୍ବାସ ନେଲେ । ଯାହା ହେଉ, ତା” ହେଲେ କିଛି ଉପାୟ ଅଛି । କାରଣ ତପୋବନ 
ପରିତ୍ୟାଗ ପୂର୍ବରୁ ଦୃଷ୍ଠନ୍ତ ସ୍ଵହସ୍ତ ମୁଦ୍ରିକାଟି ତାଙ୍କ ପ୍ରଣୟିନୀଙ୍କ ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ପିନ୍ଧାଇ ଦେଇଥ୍‌ଲେ 
ଏବଂ ଏଇ ମୁଦ୍ରିକାରେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ନାମ ଖୋଦେଇ ହୋଇଥଲା । ଆମ କବି ଗଙ୍ଗାଧର 
ମେହେରଙ୍କ “ 'ପ୍ରଣୟବଲୁରୀ” ? କାବ୍ୟରେ ଏଇ ବହୁଚର୍ଚ୍ଚିତ ଘଟଣାଟି ମଧ୍ଯ ବେଶ୍‌ ଚମଜ୍କାର 
ଢ଼ଙ୍ଗରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଛି । କିଏ ନ ଜାଶେ, କାଳିଦାସଙ୍କ ˆ ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌ 
ନାଟକର ଏକ ମର୍ମସ୍ଥର୍ଶୀ ଓଡ଼ିଆ କାବ୍ୟ ରୂପ ହେଉଛି ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ ପ୍ରଣୟବଲ୍ଲରୀ, ଯାହା 
ଓଡ଼ିଆ ପାଠକଙ୍କୁ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଂ ଶକୁନ୍ତଳା ଉପାଖ୍ୟାନ ସହିତ ନିବିଡ଼ ଭାବରେ ପରିଚିତ 
କରାଇବାରେ ସକ୍ଷମ ହୋଇପାରିଛି । ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଦୁର୍ବାସାଙ୍କ ମୁହଁରେ 
କୁହାଯାଇଥ୍‌ବା ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ କାବ୍ୟପ୍ରକାଶ ଏଇପରି : ˆ “ଘେନ ପୂଜ୍ୟପୂଜା ବ୍ୟତିକ୍ରମ ଫଳ / 
ଯାଂଠାରେ ରଖ୍ଛୁ ଲୟ / ତୋତେ ସେ ଚିହ଼ିବ ନାଇଁ ତୁ/ ଦେଲେ ହେଁ ଆପଣାର ପରିଚୟ । 
ପ୍ରଣୟବଲ୍ଲରୀ”ରେ ମହାଭାରତର କୌଣସି ପ୍ରଭାବ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏନାଇଁ । କିନ୍ତୁ ଏହା ମଧ୍ଯ 
ସୂର୍ଯ୍ୟ ପରି ସତ୍ୟ ଯେ କାଳିଦାସଙ୍କ ନାଟକ ସମ୍ପର୍କରେ ଅନଭିଜ୍ଞ ବହୁ ଓଡ଼ିଆ ପାଠକ 
ପ୍ରଣୟବଲ୍ଲରୀ” କୁ ଆପଣାର ପରମପ୍ରିୟ କାବ୍ୟ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେଇଛନ୍ତି, 
ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ ମୌଳିକ କାବ୍ୟପୂରୂଷକୁ ଅନାକ୍ରାନ୍ତ ରଖ୍‌ | 'ପ୍ରଣୟବଲ୍ଲରୀ”ରେ ବ୍ୟବହୃତ ଓଡ଼ିଆ 
ରାଗ-ରାଗିଣୀ ଓ ଛନ୍ଦର ସୁନ୍ଦର ଓ ସମୟୋଚିତ ବ୍ୟବହାର ଏଇ କାବ୍ୟକୁ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର 
ବିଦଗ୍ଧ ପାଠକଙ୍କୁ ଏତେ ବିମୋହିତ କରିଛି ବର୍ଷବର୍ଷ ଧରି ଯେ ଏହାର ବହୁ ପଂକ୍ତି କେବଳ 
ଗାୟକ-ଗାୟିକା ନୁହନ୍ତି ସାଧାରଣ ପାଠକ ମଧ୍ଯ ଆବୃତ୍ତି କରିଥାନ୍ତି । ଏଇଠି ସ୍ତଷ୍ଟ ବାରି 
ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ଗଙ୍ଗାଧର ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ପୃଥକ ରୀତିରେ, କାଳି ଦାସଙ୍କ ଠାରୁ । ଏଇ ମୁଦ୍ରିକା 
ଉପାଖ୍ୟାନ ଓ ଦୂର୍ବାସାଙ୍କ ଅଭିଶାପ ମହାଭାରତରେ ନାଇଁ, ଏହା ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ କାଳିଦାସଙ୍କ ନିଜସ୍ବ 
ସଂଯୋଜନ | ମହାଭାରତରେ ମୁଦ୍ରିକା ଉପାଖ୍ୟାନଟି କାହିଁକି ସ୍ଥାନ ପାଇନାଇଁ, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ 
ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଏତିହାସିକ ରୋମିଲା ଥାପ୍ତର ତାଙ୍କର ˆ ଶକୁନ୍ତଳା : ଟେକସୁ, ରିଡ଼ିଂସ୍‌ ଏଣ୍ଡ ହିଷ୍ଟିଜ୍‌ 
(Sakuntala : Texts, Readings and Histories) ପୁସ୍ତକରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି : 
ଭାରତବର୍ଷକୁ ଗ୍ରୀକ୍‌ମାନଙ୍କର ଆଗମନ ପରେ ହିଁ ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ( ଉଭୟ ନାରୀ ଓ ପୂରୂଷ 
ନିର୍ବିଶେଷରେ ) ନାମଖୋଦେଇ ମୁଦିକା ପିନିବାର ଫ୍ୟାଶନ୍‌ ଚାଲୁହୁଏ । ଗ୍ରୀକ୍ମାନଙ୍କ ସହିତ 
ଭୂମଧ୍ଯସାଗରୀୟ ବାଣିଜ୍ୟ କାରଣରୁ ହି ଏଇ ମୁଦ୍ବିକାଗୁଡ଼ିକ ବହୁଳ ପରିମାଣରେ ଭାରତବର୍ଷର 
ବିଭିନ୍ନ ବଜାରକୁ ଆସେ । ସମଗ୍ର ମୂଦ୍ରିକା- ଗଳ୍ପ ସମ୍ପର୍କରେ ରୋମିଲା ଥାସ୍ରଙ୍କ ମତ : ଏହା 
ଯେ ଗ୍ରୀକ୍‌ ସଭ୍ୟତାର ଅବଦାନ, ତା'ର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରମାଣ ପେଲିକ୍ରିଟାସ୍‌ର ଗଳ । ଏଇ 
ପେଲିକ୍ରିଟାସ୍‌ ନିଜ ମୁଦ୍ବିକାକୁ ଫିଙ୍ଗି ଦେଇଥ୍‌ଲେ ସମୁଦ୍ର ଭିତରକ୍ର । ଘଟଣାର ଛଅଦିନ ପରେ 
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ଏକ ଧୀବର ସେଇ ମୁଦ୍ବିକାକୁ ଅକସ୍ଟାତ୍‌ ଫେରସ୍ତ ଦିଏ ପେଲିକ୍ରିଟାସ୍‌ଙ୍କୁ । ଧୀବର କହିଲା : 

ସେ ଧରିଥ୍ବା ଗୋଟିଏ ମାଛ ପେଟରୁ ହିଁ ଏଇ ମୁଦ୍ରିକାଟି ସେ ପାଇଥଲା । କାଳିଦାସଙ୍କ 
ପକ୍ଷରେ ଏପରି ଏକ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଗଳ୍ପ ଶୁଣିବା କି ଜାଣିବା ଅସମ୍ଭବ ନଥୁଲା | କାରଣ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଯବନ 
ଓ ଭୂମଧ୍ଯସାଗରୀୟ ବାଣିଜ୍ୟ ସହିତ ଗୁପ୍ତ ରାଜସଭାର ଏଇ ମହାନ୍‌ କବିଙ୍କର ପରିଚୟ 
ଅତ୍ନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ । ଏଥର କାଳିଦାସ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଥବା ମୁଦ୍ରିକା ପ୍ରସଙ୍ଗ : ନାଟକର ରାଜସଭା 
ଦୃଶ୍ଯରେ ଶକୁନ୍ତଳା ମହାରାଜା -ପ୍ରଦତ୍ତ ମୁଦ୍ରିକାଟିକୁ ଖୋଜି ପାଉନାହାନ୍ତି । ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ 
ଅପମାନରେ ଜର୍ଜରିତ ଶକୁନ୍ତଳା କାନ୍ଦିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଏଇ ସମୟରେ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ 
ଅପସରା-ମାତା ସେଠାରେ ପହଞ୍ଚୁ ଆଲୋକର ପଥରେ ତାଙ୍କ କନ୍ୟାକୁ ଉଡ଼େଇ ନେଇଗଲେ 
ହିମାଳୟର ମାରୀଚ ରଷିଙ୍କ ଆଶ୍ରମକୁ । ଏହା ପରର ଦୃଶ୍ୟରେ ହାଜିର ହୁଏ ଜଣେ ଧୀବର, 

ରାଜାଙ୍କ ସଭାକକ୍ଷରେ ! ଧୀବରର ବକ୍ତବ୍ୟ : ଇନ୍ଦ୍ରମନ୍ଦିର ସନ୍ନିକଟ ପୁଷ୍ଠରିଣୀରୁ ଗୋଟିଏ 
ମାଛ ଧରା ପଡ଼ିଥ୍ଲା ତା'ର ଜାଲରେ | ସେଇ ମାଛକୁ କାଟିଲା ବେଳେ ତାଂ ପେଟରୁ 
ଗୋଟିଏ ମୁଦ୍ରିକା ମିଳେ ଏବଂ ଏଇ ମୁଦ୍ବିକାକୁ ବିକ୍ରି କରିବା ପାଇଁ ସେ ଦୋକାନକୁ ଯାଉଥଲା; 
ବାଟରେ ମହାରାଜାଙ୍କ ପ୍ରହରୀମାନେ ତାକୁ ଅଟକାଇ ରଖନ୍ତି ଏବଂ ପରେ ରାଜ ସଭାକୁ 
ଆଣନ୍ତି । କାଳିଦାସଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନାନୁଯାୟୀ ଏଇ ମୁଦ୍ରି କାଟି ହିଁ ଖସି ପଡ଼ିଥ୍ଲା ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ 
ଆଙ୍ଗୁଳିରୁ, ଉକ୍ତ ପୁଷ୍କରିଣୀରେ ସ୍କାନ କଲାବେଳେ | ଦୁର୍ବାସାଙ୍କ ଅଭିଶାପ ଏଇଠି କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 
ହେଲା, ସେଇଥ୍ପାଇଁ ସେ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ଚିହ୍ି ପାରି ନଥ୍‌ଲେ | କିନ୍ତୁ ପ୍ରକୃତ ଘଟଣାର 
ମର୍ମ଼ବୋଧ କ”ଣ ଏଇୟା ? କେବଳ କ'ଣ ଦ୍ରର୍ବାସାଙ୍କ ଅଭିଶାପ ହିଁ ନାଟକର ଗତିପଥ 
ନିର୍ଣ୍ଣୟକାରୀ ଭୂମିକା ନା, ଅନ୍ୟ କିଛି ? ଏଇ ରୂପକର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଗୁପ୍ତଯୁଗର ଏବଂ 
ସର୍ବକାଳୀନ କବି ଆଉ କିଛି କହିବାକୁ ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ ଏବଂ କହିଛନ୍ତି ମଧ୍ଯ । ‘ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌ ' 
ନାଟକର ରାଜସଭା ଦୃଶ୍ୟ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ ସଙ୍ଗୀତଗାନ ଜରିଆରେ । ରାଜପ୍ରାସାଦ ମଧ୍ଯରୁ 
ଭାସିଆସୂଛି ତରୂଣୀ କଣ୍ଠର ସୁମଧୁର ସଙ୍ଗୀତ । ଏଇ ତରୁଣୀଙ୍କ ନାମ ହଂସପାଦିକା । ସେ 
ଗାନ କରୁଥ୍ବା ସଙ୍ଗୀତର ଶବ୍ଦରାଜିର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାନ୍ତର ଏଇଭଳି : “ ଆହେ ଭୁମର ! 
ମଧୁପାନ କରିବା ଆଶାରେ ତୁମେ ଯେଉଁ ଆମ୍ରମୂକୁଳକୁ ଚୁମ୍ବନ କରିଥ୍‌ଲ, ତାହା ତୁମର ମନେ 
ଅଛି କି ? ଏବେ ପଦ୍ଧଫୁଲର ମଧୁପାନ କରି ପୁରୁଣା ପ୍ରେମର କଥାସବୁ ଭୁଲିଗଲ ।” ' ଗୀତଟି 
ଶୁଣୁ ଶୁଣୁ ବିଦୂଷକ ଚାହିଁଲେ ମହାରାଜାଙ୍କୁ ଏବଂ ଅନୁଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ କହିଲେ : କ'ଣ ବୁଝି 
ପାରୁଛନ୍ତି, ମହାରାଜ ? ? ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ସହାସ୍ୟ ଉତ୍ତର :  'ଖୁବ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ବୁଝିପାରୁଛି । 
ଅତୀତରେ ମୁଁ ଏଇ ହଂସପାଦିକାକୁ ଭଲପାଉଥ୍‌ଲି, କିନଧ ଏବେ ରାଣୀ ବସୁମତୀଙ୍କୁ ନେଇ 
ସମୟ ବିତାଉଛି; ଏଇଥ୍ପାଇଁ ହଂସପାଦିକାର ଗଭୀର ଅଭିମାନ ଏବଂ ସେଇ ନିବିଡ଼ 
ଅଭିମାନରୁ ସଂଜାତ ଏଇ ମରନ ସ୍ପର୍ଶୀ ସଂଗୀତର ମୃଳୁନା | ଯାଅ ବନ୍ଧୁ, ହଂସପାଦିକାକୁ କହ, 
ତା'ର ସଂଗୀତ ମୋତେ ଯଥେଷ୍ଟ ଭର୍ସନା କରିଛି, ଆଉ ନୁହେଁ ।'  ହଂସପାଦିକାକୁ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ 
ଏଇ ସମ୍ବାଦ ପହଞ୍ଚାଇ ଦେବା ନିମନ୍ତେ ରାଜସଭା ପରିତ୍ୟାଗ କଲେ ବିଦୃଷକ ।! ଏଇ 
ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଯାହା ସ୍ତଷ୍ଟ ହଏ, ତା” ହେଲା ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଚରିତ୍ର । ବାରମ୍ବାର ନାରୀ 
ପରିବର୍ଭନ । ଗୋଟିକ ପରେ ଗୋଟିଏ ନାରୀପ୍ରତି ତୀବ୍ର ଆସକ୍ତି । କେତେବେଳେ 
ହଂସପାଦିକା, କେତେବେଳେ ବସୁମତୀ, କେତେବେଳେ ବା ଆଶ୍ରମତନୟା ! ତେବେ, 
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ନାରୀଜନିତ ଏଇ ପଟ୍ଟପରିବର୍ଭନର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ କେଉଁ ଇଛା ନିହିତ ଥଲା ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କର ? 
ନାଟକରି ଷଷ୍ଠ ଅଙ୍କରେ ମହାକବି ଏହାର ଉତ୍ତର ଦେଇଛନ୍ତି । କାଳିଦାସଙ୍କ ମତରେ କେବଳ 
ନାରୀମାଂସ ଲିପ୍ସା ଦରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କୁ ପ୍ରଭାବିତ କରି ନଥ୍ଲା ! ବାଣିଜ୍ୟ ଯାତ୍ରା ସମୟରେ ସମୁଦ୍ର 
ଭିତରେ ବୃଡ଼ି ମରିଥୂଲା ଧନମିତ୍ର ନାମକ ଜଣେ ସୌଦାଗର । ଏଇ ଧନମିତ୍ରର କୌଣସି 
ସନ୍ତାନ ନ ଥୁଲେ । ଫଳସ୍ବରୂପ : ରାଜାଙ୍କୁ ଏବେ ବାଜ୍ୟାପ୍ତ କରିବାକୁ ହିଁ ହେବ ଧନମିତ୍ରର 
ଯାବତୀୟ ସମ୍ପତ୍ତି । ଏପରି ଏକ. ଘଟଣାରେ ଭୀଷଣ ମ୍ରିୟମାଣ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ । 
ହତାଶାରେ ଆକ୍ରାନ୍ତ ତାଙ୍କର ସମଗ୍ର ସତ୍ତା ଭାବନ୍ତି, ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ତ ଏଇୟା ହିଁ ହେବ । 
ସେ ବି ତ ଅପୁତ୍ରିକ ସେ ତ ସନ୍ତାନହୀନ ଜଣେ ନୃପତି । ପୁତ୍ର; ହିଁ ପୁତ୍ରପ୍ରାପ୍ତିର ଅଦମ୍ୟ 
ଉତ୍ସାହ ଓ ଉନ୍ମାଦନା । କାଳିଦାସଙ୍କ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଗନ୍ତର ଆଢୁଆଳରେ ଲୁଚି ରହିଛି 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଧର୍ମର ସାଂଘାତିକ ସେଇ ଆପ୍ରବାକ୍ୟ : ““ପୁତ୍ରାର୍ଥେ କ୍ରିୟତେ ଭାର୍ଯ୍ୟା ।”? ପୁତ୍ରଲାଭ 
ନିମନ୍ତେ ସ୍ତ୍ରୀର ପ୍ରୟୋଜନ । ଏଇ ମାନସିକତା କେତେ ବିପୁଳ ପରିମାଣରେ ଗୁପ୍ତଯୁଗର 
ସମାଜକୁ ଆକ୍ରାନ୍ତ ଓ ଆଛୁନ୍ନ କରିଥ୍ଲା, ତାହାର ପ୍ରମାଣ ଏବେ ବି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ସେହି ଯୁଗର 
ଶାସ୍ତ୍ରରେ ଏବଂ ସୁ ତିରେ । ଶତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣରେ ତ ଏହା ବି କରହାଯାଇଛି, ଯାହାର ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାନ୍ତର : 


“ସ୍ବାମୀଙ୍କୁ ଯିଏ ସର୍ବଦା ସୁଖୀ ରଖେ, କଳିତକରାଳ ସମୟରେ ବି ସ୍ବାମୀଙ୍କୁ ପ୍ରତି- 
ଜବାବ ଦିଏ ନାଇଁ, ସ୍ବାମୀଙ୍କୁ କେବଳ ପୂତ୍ର ସନ୍ତାନ ଉପହାର ଦେଇଥାଏ, ସେଇ ହିଁ 
ଆଦର୍ଶରମଣୀ !”? ନାରୀ ସମ୍ପର୍କରେ ଏପରି ଏକଦିଗଦର୍ଶୀ ମତର ଶେଷ ଏଇଠି ହୋଇନାଇଁ | 
“ ଆପ୍ରସ୍ତଭଭ ଧର୍ମସୂତ୍ର' ? ଶୀର୍ଷକ ଏକ ପୁସ୍ତକରେ ହିନ୍ଦୁ ଗ୍ହସ୍ଥର କଂ ଣ କ'ଣ କରଣୀୟ, 
ତାହାର ଏକ ତାଲିକା ଦିଆଯାଇଛି । ଏଥ୍‌ରେ ଉପଦେଶ ଦିଆଯାଇଛି : ‘ବନ୍ଧ୍ୟା ସ୍ତୀକୁ 
ଦଶବର୍ଷ ପରେ ପରିତ୍ୟାଗ କରିଦେବ ! ଆଉ ଯେଉଁ ସ୍ତ୍ରୀ ମୃତ ପୁତ୍ର ବା କନ୍ୟା ପ୍ରସବ କରେ, 
ତାକୁ ବାରବର୍ଷରେ ବିସର୍ଜନ କଲେ କୌଣସି ଦୋଷ ହୁଏ ନାଇଁ ।”? ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ 
ଏତକ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ ଉଠେ ଯେ ପ୍ରେମ ନୁହେଁ, ପୁତ୍ରଲାଭର ଗଳ୍ପ ହିଁ ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌” 
ନାଟକର ଅସଲ ଥୁମ୍‌ | ନାଟକର ଆରମ୍ଭରେ ହିଁ ଦର୍ଶାଯାଇଛି : ଦୁତଗତିରେ ଦୌଡ଼ୁଛି 
ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରଥ, ରଥର ସାମ୍ବାରେ ତୀରବେଗରେ ଦୌଡ଼ୁଛି ଭୟାର୍ଉ ଏକ ହରିଣଶାବକ । 
ଧନରେ ଜ୍ୟା ରୋପଣ କରୁଛନ୍ତି ମୃଗୟାଲିପ୍‌ସୁ ରାଜା ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ । ଠିକ୍‌ ଏଇ ସମୟରେ ଭାସି 
ଆସୁଛି ଦୁଇ ତପସ୍ବୀଙ୍କ ନିଷେଧବାଣୀୀ : ˆ ମାରନ୍ତୁ ନାଇଁ ରାଜା, ମାରନ ନାଇଁ ନିରୀହ ହରିଣ 
ଶିଶୁକୁ । ଆପଣଙ୍କ ଅସ୍ତ ବିପନ୍ନକୁ ଉଦ୍ଧାର ନିମନ୍ତେ ହିଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । ନିରପରାଧକୁ ହତ୍ୟା ଆପଣଙ୍କୁ 
ଶୋଭା ପାଏନାହିଁ ।” ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ଅସ୍ତ ସମ୍ବରଣ କଲେ ! ତପସ୍ବୀଦ୍ରୟ ହାତ ଉଠାଇ ଆଶୀର୍ବାଦ 
ଜଣାଇଲେ : “ଏଇ ସୌଜନ୍ୟ କେବଳ ପୁରୁବଂଶଜଙ୍କୁ ହି ଶୋଭାପାଏ । ମହାରାଜ ! ଆମେ 
ଆଶୀର୍ବାଦ କରୁଛୁଁ , ଆପଣଙ୍କର ପୁତ୍ରଲାଭ ହେଉ ।!”? ତେଣୁ ନାଟକର ଆରମ୍ଭରେ ହିଁ 
ପୁତ୍ରଲାଭର ଆଶୀର୍ବାଦ, ତା” ପରେ ହିଁ ନାୟକ-ନାୟିକାଙ୍କ ପ୍ରଥମ ସାକ୍ଷାତ । ଏଇଥୁରୁ ସ୍ପଷ୍ଟ 
ପ୍ରତୀୟମାନ ଯେ ଗୁପ୍ତଯୁଗର ବ୍ରାହ୍ମଣ ସମାଜରେ କନ୍ୟାମାନେ କେତେ ଦୟନୀୟ ଅବସ୍ଥାରେ 
ରହୁଥୂଲେ ! ମହାକବି କାଳିଦାସ ଏପରି ଏକ ସଂସ୍କୃତିର ହିଁ ଧାରକ । କଥାଛଳରେ ନାନା 
ଭାବରେ ବାରମ୍ବାର ପୁତ୍ରଲାଭର କଥା ହିଁ ସେ ଶୁଣାଇଛନ୍ତି । ‘କୁମାରସମ୍ଭବମ୍‌ ' କାବ୍ୟରେ 
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ଦେବସେନାପତି କାଉଁକଙ୍କ ଜନ୍ମବୃତ୍ତାନ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନା କଲାବେଳେ ଏବଂ “ରଘୁବଂଶମ୍‌' କାବ୍ୟରେ 
ସେଇ ପୁତ୍ରଲାଭର ଧାରାବିବରଣୀ ରାଜା ଦିଲ୍ଲୀପଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଘୂରି ବୁଲିଛି । ପୃଥ୍ବୀର 
ଏକଛତ୍ର ଆଧ୍ପତ୍ୟ, ଝକଝ୍କ ତରୁଣ ବୟସ, ସୁଗଠିତ ସୁନ୍ଦର ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟ ସବ୍ର ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଥୁଲା 
ଦିଲ୍ଲୀପଙ୍କଠାରେ । କେବଳ ଗୋଟିଏ ଦ୍ରଃଖ- ସେ ଥୁଲେ ନିଃସନ୍ତାନ ! ସନ୍ତାନ ଲାଭର 
ବ୍ୟାକୁଳତା ହିଁ ଏଇ କାବ୍ୟର ପ୍ରଧାନ ଆଧାର । ସେଇପରି ମହାକବିଙ୍କ ‘ବିକ୍ରମୋର୍ବଶୀ' 
ନାଟକ ! ଏଇ ନାଟକରେ ରାଜା ବିକ୍ରମାଦିତ୍ୟ ଆଉ ଅପ୍‌ସରା ଉବର୍ଶୀଙ୍କ ପ୍ରେମର 
ପଶ୍ଚାତପଟରେ ସେଇ ଗୋଟିଏ ହିଁ ଗଳ୍ପଃ ଗୋଟିଏ ହିଁ ଆକୂଳ ଆବେଦନ : ଅପୃତ୍ରିକ 
ରାଜାଙ୍କର ପୁତ୍ରଲାଭ ! ‘ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକରେ ମୁଦ୍ରିକା ଗଳ୍ପର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ମଧ୍ଯ 
ସମଗୋତ୍ରୀୟ । ନାରୀର ଜୀବନରେ ଏକମାତ୍ର ଅଭିଜ୍ଞାନ : ସଵାମୀସୋହାଗିନୀ ହେବା; 
ପୃତ୍ରବତୀ ହେବା | ରାଜସଭାରେ ଶକୁନ୍ତଳା କେବଳ କାନ୍ଦିଲେ; କିଛି କ୍ଷଣ ପରେ ତାଙ୍କ ଜନନୀ 
ମେନକା ସେଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ ହେଲେ ଏବଂ କନ୍ୟାକୁ ନେଇଗଲେ ହିମାଳୟକୁ । ଶେଷ 
ଦୃଶ୍ୟରେ ଦେଖାଯାଏ, ଦେବରାଜ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ସ୍ଵର୍ଗରାଜ୍ୟକୁ ଯାଇଥ୍‌ଲେ 
ମହାରାଜ ଦ୍ରଷ୍ନ୍ତ । ଯୁଦ୍ଧରେ ଦାନବଦଳନ କରି, ସ୍ବର୍ଗକୁ ନିଷ୍କଣ୍ଟକ କରି, ବନ୍ଧ ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ରଥରେ 
ହିଁ ଫେରି ଆସୁଛନ୍ତି ଦରଷ୍ଟନ୍ତ । ପଥରେ ହିଁ ମାରୀଚ ରଷଙ୍କ ଆଶ୍ରମ । ଏଇ ଆଶ୍ରମ ସମ୍ମୁଖରେ 
ସିଂହର କେଶରଟାଣି କ୍ରୀଡ଼ାରତ ଏକ ଦ୍ରରନ୍ତ ଶିଶୁ । ପରେ ଉକ୍ତ ଶିଶୁକୁ ଖୋଜୁ ଖୋଜୁ 
ସେଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ ତା'ର ଗର୍ଭଧାରିଣୀ । ଏଇ ନାରୀଙ୍କୁ ଦେଖ୍‌ ଚମକି ଉଠନ୍ତି ଦରଷ୍ଟନ୍ତ । 
ମନରେ ସ୍ଵତଃ ପ୍ରଶ୍ନ : ତପସ୍ୟାକ୍ିଷ୍ଟ ମଳିନ ଚେହେରାର ଏ ନାରୀ ଜଣକ କିଏ ? ଶକୁନ୍ତଳା 
ନୁହେଁ ତ ? ଚିହ୍ନିବାରେ କାଳ ବିଳମ୍ବ ହେଲାନି । କ୍ଷମା ମାଗିନେଲେ । କହିଲେ : ' ପରିୟେ, 
ମୋତେ ମାର୍ଜନା କର ।” ଉତ୍ତରରେ କାନ୍ଦି କାନ୍ଦି ଶକୁନ୍ତଳା କେବଳ ଏତିକି କହିଲେ ସବୁ 
ମୋର ଭାଗ୍ୟ ଦୋଷ । ଆର୍ଯ୍ୟପୃତ୍ରୟ ଏତେଦିନ ପରେ ଦୂଃଖ୍ନୀକୁ ଯେ ସ୍ଲରଣ କରିଛ, 
ଏଇଥ୍‌ରେ ହିଁ ମୋ'ର ସକଳ ଦୁଃଖ ଦୂର ହୋଇଅଛି ।” 


ସ୍ଵାମୀ ସ୍ତୀଙ୍କ ମଳିନ ପରେ ....ରଷି ସବୁ କଥା ଖୋଲି କହିଲେ ଯେ ଦୁର୍ବାସାଙ୍କ 
ଅଭିଶାପରେ ଏମନ୍ତ ଘଟଣାମାନ ଘଟିଗଲା ! ଏତିକିବେଳେ ରୀତିମତ ଉତ୍‌ଫୁଲ୍ଲିତ ହୋଇ 
ଶକ୍ରନ୍ତଳା ଏକପ୍ରକାର ସ୍ଵଗତୋକ୍ତି କରିଥ୍‌ଲେ : ˆ ଯାହା ହେଉ, ସ୍ଵାମୀ ମୋତେ ଆଦୌ ଭୁଲି 
ନାହାନ୍ତି । ଏସବୁ ସେଇ ସେଇ ଅଭିଶାପର ଫଳ । ମୋ”ର ଅବଶ୍ୟ ଆଦୌ ମନେ ପଡ଼ୁ 
ନାଇଁ ଦୂର୍ବାସା ମୋତେ କେତେବେଳେ ଅଭିଶାପ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ! ରାଜସଭାର ମହାକବିଙ୍କ 
ଲେଖନୀରେ ଏଇପରି ନଷ୍ଟଚରିତ୍ର ନାରୀରେ ପରିଣତ ହୋଇଗଲେ ମହାଭାରତର ତେଜସ୍ଵିନୀ 
ଶିକ୍ରନ୍ତଳା | 


କେବଳ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଚାରିତ୍ରିକ ପରିବର୍ଭନ କରି ନିରସ୍ତ୍ର ହୋଇନାହାନ୍ତି କାଳିଦାସ, 
କେବଳ ପୂତ୍ରଲାଭର ଗୋଟିଏ ଗଳ୍ପ ବୟାନ କରି ନୀରବ ରହି ନାହାନ୍ତି ମହାକବି; ମହାଭାରତ 
ସ୍ଥିତ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତ “ଶକୁନ୍ତଳା ଉପାଖ୍ୟାନକୁ ଆଉ ଏକ ନୂତନ ରୂପରେଖ ଦେବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଛନ୍ତି ମଧ୍ଯ । ମହାଭାରତରେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ସହିତ ଦେବତାମାନଙ୍କର ସିଧାସଳଖ କୌଣସି 
ସମ୍ପର୍କର ବର୍ଣ୍ଣନା ନାଇଁ । କିନ୍ତୁ କାଳିଦାସ ଆଉ ପାଦେ ଆଗେଇ ଯାଇ କହଁଲେ : ରାଜା 
ହେଉଛନ୍ତି ଛଶଵରଙ୍କ ପ୍ରତିଭୁ । ରାଜାଙ୍କ ଉପରେ ଅହୋରାତ୍ର ବୃଷ୍ଟି ହୁଏ ଦେବତାଙ୍କ ଆଶୀର୍ବାଦ | 
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ଏଇ ଦେବତାଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବା ନିମନ୍ତେ ରାଜା ଯୁଦ୍ଧଯାତ୍ରା କରିଥାନ୍ତି । ଜିନ୍ଧ ମହାଭାରତରେ 
ଏପରି ବର୍ଣ୍ଣନା ଅନୁପସ୍ଥିତ; କାରଣ ସେବେଳର କ୍ଷାତ୍ର୍ଧମରେ ଗଭୀର ବିଶ୍ଵାସ ରଖିଥୁବା 
ମହାଭାରତକାର ଘୂଣାକ୍ଷରରେ ବି ଗ୍ରହଣ କରିନାହାନ୍ତି ରାଜତନ୍ତ୍ର ଦୈବୀଶକ୍ତି ଓ 
ବ୍ରାହମଣ୍ଯଧର୍ମର ଏଇ ନିର୍ଲ୍ଲଜ ସହାବସ୍ଥାନ ଓ ଏହାର ଗୁଣକୀର୍ରଗନ । ଏତକ ଅବଧାରିତ ସତ୍ୟ 
ଯେ ସମୟାନ୍ତରେ ପୂରୁଷତନ୍ତ୍ର ଶକ୍ତିଶାଳୀ ହୋଇଛି ଏବଂ ତହିଁରେ ଆବଦ୍ଧ ହୋଇପଡ଼ିଛି 
ନାରୀ । ଏଇ କାରଣରୁ ହିଁ ମହାଭାରତର ଶକୁନ୍ତଳା ସହିତ କାଳିଦାସଙ୍କ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ପାର୍ଥକ୍ୟ 
ଏତେ ସୂସ୍ପଷ୍ଟଃ ଅଥଚ ମହାଭାରତ ଅନ୍ତର୍ଗତ ସମ୍ଭବପର୍ବାଧ୍ୟାୟରୁ ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ପ୍ରଥମ ସନ୍ଧାନ 
ପାଇଥ୍ଲେ କାଳିଦାସ । ନିଶ୍ଚୟ ପାଇଥ୍ଲେ ଏଇ ନାୟିକାଙ୍କୁ । ରୋମିଲା ଥାସ୍ତରଙ୍କ 
ଏତିହାସିକ ସନ୍ଧାନର ପ୍ରାୟ ଏକଶହ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ଆଉ ଜଣେ ଗବେଷକ ବିହାରୀଲାଲ 
ସରକାର ଅକ୍ଷରେ ଅକ୍ଷରେ ପ୍ରମାଣ କରି ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ 'ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ର ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ପୁଟ୍‌ ‘ପଦ୍ଧପୂରାଣ” ଅବଲନମ୍ବନରେ ନିର୍ମିତ । ବିହାରୀଲାଲ ସରକାର ତାଙ୍କର 'ଶକୁନ୍ତଳା- 
ରହସ୍ୟ ନାମକ ପୂସ୍ତକରେ ପ୍ରମାଣ କରିଛନ୍ତି : ଅନସୂୟା, ପ୍ରିୟମ୍ବଦା, ଶାରଦୁଥ , ଶାଇ୍ଁରବ, 
ଦ୍ରର୍ବାସାଙ୍କ ଅଭିଶାପ, ଶକୁନ୍ତଳାର ମୁଦ୍ରିକା ହଜିବା, ଜଣେ ଧୀବର ଦ୍ଵାରା ତାହାକୁ ଖୋଜି 
ପାଇବା, ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ଦୃଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କ ଯୁଦ୍ଧଯାତ୍ରା ଇତ୍ୟାଦି ଯେତେସବ୍ର ଉପାଦାନ 
ଓ ଘଟଣାକୁ ନେଇ ‘ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୃନ୍ତଳମ୍‌'ର ପୂୃଟ ନିର୍ମାଣ କରିଛନ୍ତି କାଳିଦାସ, ସେ ସବୁ 
ମହଜୁଦ୍‌ ରହିଛି ' ପଦୃପୁରାଣ”ରେ ! କାଳିଦାସଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ଏହା ଅସମ୍ଭବ ନଥୁଲା । ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ମହାନ୍‌ ସ୍ରଷ୍ଟା ତାଙ୍କର ପୂର୍ବସୂରୀଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଆନ୍ତରିକ ଭାବରେ ସଚେତନ ରହିଥାନ୍ତି; ଏଇ 
ସଚେତନତା ଏକ ସୂସ୍ଥ କାବ୍ୟପରମ୍ପରାର ମର୍ନ୍ମବୋଧ ଗଢ଼ି ତୋଳିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିଥାଏ ! 
ଏପରି ସକରାତ୍ମକ ପରମ୍ପରାର ଓଜଲ୍ୟରୂ କାଳିଦାସ ନିଜକୁ ଓହରି ନେଇ ନାହାନ୍ତି । ପୁରାଣ 
ରଚନା ହେଉଛି ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟଯୁଗର ଅବଦାନ । ମହାଭାରତର ବର୍ଣ୍ଣନା ସହିତ ସଂଶ୍ଳିଷ୍ଟ ରହି ବି 
ପଦ୍ଧପୂରାଣରୁ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଓ ଶକୁନ୍ତଳା ଉପାଖ୍ଯାନର ଟିକିନିଖ୍‌ ଉଧାର ନେଇ ପାରିଥାନ୍ତି 
ମହାକବି । ତେବେ ଉଧାର ନେବା କଥା ଏଠି ଶେଷ । କାରଣ ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୃନ୍ତଳମ୍‌'ର 
ବର୍ଣ୍ଣନା ପଢ଼ିଲା ବେଳେ କେବଳ କାଳିଦାସଙ୍କ ବିଶୁଦ୍ଧ କାବ୍ୟପ୍ରତିଭାର ବ୍ୟାପକତା ଓ 
ଗଭୀରତା ହିଁ ଆମକୁ ବିମୋହିତ କରେ; କରେ ବିହୁଳିତ । ଏହାହିଁ ଜଣେ କାଳଜୟୀ ସ୍ରଷ୍ଟାର 
ସତ୍‌ ଲକ୍ଷଣ | ମହାଭାରତ ସ୍ଥାନରେ ଯଦି ପଦ୍ଧପୂରାଣକୁ  ଅଭିଜ୍ଞାନଶକ୍ରନ୍ତଳମ୍‌ 'ର ଉତ୍ସାହବିନ୍ଦୁ 
ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ, ତେବେ ବି କାଳିଦାସଙ୍କ ଅମୋଘ ପୂରୁଷତନ୍ତ୍ର ମ୍ବାନ ପଡ଼େ ନାଇଁ | 
ବିଶିଷ୍ଟ ବଙ୍ଗୀୟ କବି ଓ ପ୍ରାବନ୍ଧିକ ବୁଦ୍ଧଦେବ ବସୁଙ୍କ ଭାଷାରେ : “ 'ପଦ୍ଧପୁରାନେର୍‌ ନାୟିକା 
ତୋ ତେଜସ୍ଵିନୀ ଓ ଦୃପ୍ତ ଭାଷିନୀ- ବସ୍ତୁତ, ତାକେ ମହାଭାରତ୍‌ ଥେକେଇ ସଶରୀରେ ତୁଲେ 


ଆନା ହୋଏଛେ । ଶ୍ଲୋକେର ପର୍‌ ଶ୍ଲୋକ ମହାଭାରତ ଥେକେ ଆକ୍ଷରିକଭାବେ ଉଦ୍ଧୃତ 
ହୋଏଛେ ଏଇ ପଦ୍ଧପୁରାନେ ।? 


ସମୟାନୁକ୍ରମରେ ସଜାଇ ରଖୁଲେ ପ୍ରଥମେ “ମହାଭାରତ ତା'ପରେ ' ପଦୃପୂରାଣ! 
ତା” ପରେ ଯାଇ 'ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' । ଯୁଗ ପରେ ଯୁଗ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ହାତରେ 
ବଦଳଯାଇଛ ସେଇ ଆଶ୍ରମକନ୍ୟାଙ୍କ ଚେହେରା । କ୍ରମଶଃ ବନ୍ଦିନୀ ହୋଇଛି ପୂରୁଷତନ୍ତ୍ରର 


ଶକ୍ତ ଶିକୂଳିରେ | 
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ଶିକରନ୍ତଳାଙ୍କ ଏଇ ପରିବର୍ତ୍ତିତ ରୂପ ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ 'ପ୍ରଣୟବଲ୍ଲରୀ'ରେ ଆଦୌ 
ପରିଲକ୍ଷିତ ନ ହେଲେ ବି ବହୁ , ବହୁ ବର୍ଷପରେ ଉିପନ୍ୟାସିକ ଶାନ୍ତନୁ କୁମାର ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ 
“ଶକୁନ୍ତଳା” ଉପନ୍ୟାସରେ ଏବଂ କବି ସୌଭାଗ୍ୟ କୁମାର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଶକୁନ୍ତଳା? ଶୀର୍ଷକ 
କବିତାରେ ' ଶକୁନ୍ତଳା” ଚରିତ୍ରର ବହୁବିଧ ପରିବର୍ଭନ ସୂୃସ୍ପଷ୍ଟ | ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସାହିତ୍ୟର ପରିଧ୍‌ 
ଭିତରକୁ ‘ ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ଆଧୁନିକ କାଳରେ ପ୍ରବେଶ କଲେ ମଧ୍ୟ ଏଠାକାର 
ମନୀଷୀମାନଙ୍କ ସବଜନଶୀଳ ଚେତନାରେ ଏଇ ପୁରୁଷତନ୍ତ୍ରର କୌଣସି ପରିବର୍ଭନ 
ଦେଖାଯାଇ ନାଇଁ । ଏହାର ପ୍ରକୃଷ୍ଠ ପ୍ରମାଣ ଉଇଲିୟମ୍‌ ଜୋନ୍‌ସଙ୍କ ‘ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ର 
ଅନୁବାଦ କର୍ମ । ସର୍ବପ୍ରଥମ ମୂଳ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରୁ ଲାଟିନ୍‌ ଭାଷାକର ସମ୍ପୂର୍ଣ ନାଟକକୁ ଅନୁବାଦ 
କରନ୍ତି ଜୋନ୍‌ସ । ପରେ ପୁଣି ନିଜେ ହିଁ ଲାଟିନ୍‌ ଭାଷାରୁ ଇଂରାଜୀରେ ଅନୁବାଦ କରନ୍ତି 
ଏଇ ମହାପଶ୍ତିତ ଜଣକ | ଏହା ହେଉଛି ୧୭୮୯ ମସିହାର ଘଟଣା । ଏଇ ଇଂରାଜୀ 
ଅନୁବାଦର ଜର୍ମାନ୍‌ ଅନୁବାଦ  ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ପାଆନ୍ତି ବିଶିଷ୍ଟ ଜର୍ମାନ ପଣ୍ଡିତ ଓ 
ଲେଖକ ମାକ୍ସମୁଲାର | ଅର୍ଥାତ୍‌ ସଂସ୍କୃତ, ସଂସ୍କୃତରୁ ଲାଟିନ୍‌, ଲାଟିନ୍‌ରୁ ଇଂରାଜୀ ଓ 
ଶେଷରେ ଇଂରାଜୀରୁ ଜର୍ମାନ ଭାଷାରେ ଅନୁଦିତ ‘ଅଭିଜ୍ଞାନ ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ର ସାର୍ଥକ 
ବିଗ୍‌୍ବିଜୟ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ ମାକ୍ସମୂଲାରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଏଇ ଦିଗ୍‌ବିଜୟର ସାରଥୀ 
କବି ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେର । ଜର୍ମାନ୍‌ ଦାର୍ଶନିକ ମାକ୍ରମୁଲାର ନିଜସ୍ଵ ଛନ୍ଦରେ 
ଅଭିଜ୍ଞାନମ୍ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ସମ୍ପର୍କରେ, ତାଙ୍କର ଦୁରନ୍ତ ଅନୁଭୂତିର ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିଛନ୍ତି ଏଇପରି : 
ମଦି କେହି ଏକ ସଙ୍ଗରେ ସ୍ଵର୍ଗ ଓ ମର୍ଭ୍ୟକୁ ଦେଖ୍ବାକୁ ଇଛା କରନ୍ତି, ତାହାହେଲେ ତାଙ୍କ 
ପାଇଁ, ଶକୁନ୍ତଳା, ତୁମ ନାମକୁ ହିଁ ସୁପାରିଶ୍‌ କରେ ।”” ଜୋନ୍‌ସ ଓ ମାକୃମୁଲାରଙ୍କ ଭଳି 
ବିଦ୍ଵାନମାନଙ୍କ କାହିଁକି ମନ୍ତ୍ରମୁଗ୍ଧ କରିଥ୍ଲା କାଳିଦାସଙ୍କ ଅଭିଜ୍ଞାନମ୍ଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' ନାଟକ ? 
ଏହାର ପ୍ରଧାନ କାରଣ, ଉଭୟେ ହେଉଛନ୍ତି ଅଷ୍ଟାଦଶ ଶତାବ୍ଦୀର ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ଆନ୍ଦୋଳନର 
ସନ୍ତାନ । ଏଇ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ଆନ୍ଦୋଳନର ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ ଯେ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଜଗତ ହେଉଛି 
କଳ୍ପଲୋକର ମୋହିନୀ ଏକ ଲୀଳାଭୂୁମି । ପ୍ରାଚ୍ୟର ହିନ୍ଦୁମାନେ ନିଷ୍ଠାପ ସାରଲ୍ୟର ପ୍ରତିମୂ୍ଭ 
ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ଜନ୍ମ ଓ ଜୀବନ ପ୍ରକୃତିର ବିଶାଳ କୋଳରେ । ପ୍ରକୃତିର ପ୍ରେମମୟ ରୂପକୁ 
କେବେଠୁ ବିସର୍ଜନ ଦେଇ ସାରିଛି ଇଉରୋପ୍‌ । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଇଭରୋପ୍ର ସାର୍ବିକ ଦୃଷ୍ଟି 
ପ୍ରାଚ୍ୟ ଉପରେ, ବିଶେଷତଃ ଭାରତ ଭୂଖଣ୍ଡ ଉପରେ । ପ୍ରକୃତିର କୋଳରେ ବଢ଼ିଥ୍ବା 
କଳ୍ପଲୋକର ହିନ୍ଦୁ ନାରୀକୁ ହିଁ ଶକୁ ନ୍ତଳାଙ୍କ ଜରିଆରେ. ବୁଝିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି 
ଇଉରୋପୀୟ ଭାରତବିଦ୍‌ମାନେ ! ଉଇଲିୟମ୍‌ ଜୋନ୍‌ସ ତାଙ୍କର ଅନୁବାଦ କର୍ମରେ ଦୃଷ୍ନ୍ତଙ୍କ 
ସହିତ ବିଦୂଷକଙ୍କ ସଂଳାପ, ତପୋବନରେ ଦୁଷ୍ଠନ୍ତ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ପ୍ରେମାଳାପ ପ୍ରଭୃତିକୁ ନିର୍ମମ 
ଭାବରେ କାଣ୍ଟଛାଣ୍ଡ କରି ଉଡ଼େଇ ଦେଇଛନ୍ତି । ଯେହେତୁ ଏସବୁ ତାଙ୍କୁ ଅଶ୍ଵୀଳ ବୋଧ 
ହୋଇଛି । ଫଳ ସ୍ଵରୂପ; ରାଜତନ୍ତ୍ର ଓ ବ୍ରାହମଣ୍ୟଧର୍ମର ହାତ ଧରି ମହାଭାରତର ସ୍ଵାଧୀନ 
ନାରୀ ହୋଇପଡ଼ିଲା ଏକ ନିଶ୍ଚଳ ସତୀସାଧ୍ବୀ । ପୁଣି ସେଇ ନାରୀ, ପାର୍ଚାତ୍ୟର ନୂତନ 
ଆଲୋକରେ ହେଲା ପ୍ରକୃତିର ନିଷ୍ପାପ କନ୍ୟା । ତା'ର ପତି- ପୂତ୍ରବତୀ ରୂପ ଓଲଟପୀଲଟ 
ହୋଇଗଲା । ପାଶ୍ଚାତ୍ୟରେ ଏଇ ନବଜାଗରଣର ଆଲୋକ ହିଁ ଜନ୍ମ ଦେଲା ଭାରତୀୟ 
ନବଜାଗରଣକୁ । ପୁଣି ଭାରତରେ ଏଇ ନବଜାଗରଣରୁ ଜନ୍ମ ହେଲା ଦେଶଜ ଜାତୀୟବାଦ । 
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ଆଉ ଏଇ ଜାତୀୟବାଦ ହାତରେ ହିଁ ମହାଭାରତର ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ସାର୍ବିକ ପତନ । ‘ଶକ୍ରନ୍ତଳା' 
ଶୀର୍ଷକ ଏକ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ତୁଳନା କରିଛନ୍ତି ସେକ୍‌ସପିୟରଙ୍କ ‘ଟେମେସୁ' ନାଟକର 
ଶକ୍ତି ସହିତ କାଳିଦାସଙ୍କ ' ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ରେ ମଙ୍ଗଳର ସିବି । ସେକ୍ସପିୟର୍‌ଙ୍କ ସହିତ 
କାଳିଦାସଙ୍କ ତୂଳନା ଓ ପ୍ରତିତୁଳନା ସେଇ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ପ୍ରାଚ୍ୟବିଦ୍‌ମାନଙ୍କର ଉତ୍ତରାଧ୍କାର | 
 ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ର ଅନୁବାଦାକର୍ମର ଭୂମିକାରେ ଜୋନ୍‌ସ ପ୍ରଥମ ଥର ଉଲ୍ଲେଖ କଲେ 
କାଳିଦାସଙ୍କୁ 'ସେକ୍ସପିୟର ଅଫ୍‌ ଇଣ୍ରିଆ? ଭାବରେ ! ଏହା ପରଠୁ ଇଂରେଜୀ - ସଂସ୍କୃତ 
ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ବିଶାରଦମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଉଚ୍ଚବର୍ଗର ଯେଉଁ ଏଲିଟ୍‌ ସଂସ୍କୃତି ଜନ୍ମ ନିଏ, 
ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ସମସ୍ତଙ୍କର ସେଇ ଏକପ୍ରକାର ଧାରଣା ! ପ୍ରାଚ୍ୟ ନବଜାଗରଣର ଅନ୍ୟତମ 
ସାରଥ୍‌ ବଙ୍କିମଚନ୍ଦ୍ର ସିଧାସଳଖ ତୁଳନାତ୍ମକ ଚିତ୍ର ଦେଲେ ସେକ୍‌ସପିୟର୍‌ଙ୍କ ˆ ମିରାଣ୍ଡା 
ଚରିତ୍ର ସହିତ କାଳିଦାସଙ୍କ ନାୟିକା ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କର ଏବଂ ପ୍ରମାଣ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କଲେ 
ଯେ ସେକ୍‌ସପିୟର୍‌ଙ୍କ ନାୟିକା “ମିରାଣ୍ଡା' ? କାଳିଦାସଙ୍କ ଶକ୍ରନ୍ତଳାଙ୍କଠୁ ଆହୁରି ନିଷ୍ଠାପ, 
ଆହୁରି ସରଳ | ରବାନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ ରଚନାରେ ବଙ୍କିମ ଚିନ୍ତାର ପ୍ରତିବାଦ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ ` 
ବକ୍ତବ୍ୟ ଯେ ସେକ୍‌ସପିୟର୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଦୁଇ ନାୟିକାଙ୍କ ସହିତ ଶକ୍ରନ୍ତଳାଙ୍କ ତରଳନା ଅସମ୍ଭବ ! 
ପ୍ରବ୍‌ତ୍ତିକୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ କରିପାରି ନାହାନ୍ତି ଶକୁନ୍ତଳା । କାମନାର ଅଗ୍ନିରେ ତାଙ୍କର ପତନ 
ହୋଇଥଲା | ପରେ ଅବଶ୍ୟ, ଅନୁତାପରେ, ତପସ୍ୟାରେ ଓ ସାଧନାରେ ପୁଣି ଉଭୟଙ୍କର 
ମିଳନ ଘଟେ । ମନୁଷ୍ୟତ୍ନର ଯଥାଯଥ ବିକାଶ ନିମନ୍ତେ ଏ ସମସ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ । ଭୁଲ୍‌କୁ 
ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିପାରିବାର କ୍ଷମତା ମଣିଷର ରହିବା ନିହାତି ଦରକାର | ଭୁଲ୍‌ ବୁଝି ଅପରାଧ, 
ତୀ” ପରେ ଅନୁତାପ । ଏସବୁ ତ ମଣିଷ ହିଁ କରେ । ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି : 
‘ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌ ' ସମ୍ପର୍କରେ : ˆ ପ୍ରଥମ ଅଙ୍କେଇ ଶକୁନ୍ତଳାର ପତନ୍‌ ଭିତରେ କବି 
ମର୍ଭ୍ୟର ମାଟି ବିଛୁଇ ଗୋପନ୍‌ ରାଖନ୍‌ ନାଇଁ !”” ପତନ ? ଏ ଶବ୍ଦର ବ୍ୟବହାର ଜାଣିଶୁଣି 
କରିଛନ୍ତି ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ! ସେଇ ଯେ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ପ୍ରଥମ ଦର୍ଶନରେ ଥୁରିଥ୍‌ରି କଞ୍ଚିଥ୍‌ଲେ ଶକୁନ୍ତଳା, 
ତାହାହିଁ ପତନର ଆଖ୍ୟା ଲାଭ କଲା ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥଙ୍କ ଲେଖନୀରେ ! କେବଳ ‘ପତନ!’ ଶହ 
ଉଚ୍ଚାରଣ କରି ଅଟକି ଯାଇ ନାହାନ୍ତି ବିଶ୍ଵକବି; ଆହୁରି କିଛି ପାଦ ଆଗେଇଛନ୍ତି : ˆ କାଳିଦାସ 
ଅନୁତାପ ଓ ତପସ୍ୟାକେ ସମୁଜ୍ବଲ୍‌ କରିୟା ଦେଖାଇୟାଛେନ୍‌; କିନ୍ତୁ ପାପ୍‌୍କେ ତିରସ୍କରଣୀର 
ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଚ୍ଛନ୍ନ କରିୟାଛ୍ଛେନ |”? ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ କାମନାକୁ ସ୍ଵୀକାର କରିନାହାନ୍ତି 
କାରଣ ତାଙ୍କ ମତରେ ଏହା ଥୁଲା ପାପ | ପ୍ରେମିକ- କବିଙ୍କର ଅଦ୍ଭୁତ ଯୁକ୍ତି, ଯାହା 
ସ୍ତଷ୍ଟଭାବରେ ସୂଚାଇ ଦିଏ କବିବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ଅବଚେତନରେ କେଉଁଠି ଯେମିତି ଲୁଚି ରହିଛି 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟଧର୍ମର ସେଇ ବିଷାକ୍ତ ବୀଜ, ଯିଏ କହେ ନାରୀର ସ୍ଥାନ ପୁରୁଷ ଉପରେ କେବେ 
ନୁହେଁ । ଏ ଚିନ୍ତାଧାରା ସେଇ ଭାରତୀୟ ନବଜାଗରଣର ହିଁ ଅମ୍ଳାନ ଉତ୍ତରାଧ୍‌୍ କାର | କେବଳ 
ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ନୃହନ୍ତି, ବଙ୍କିମ, ବିଦ୍ୟାସାଗର ପ୍ରମୁଖ କେହି ବି ମୁକ୍ତ ହୋଇପାରି ନାହାନ୍ତି 
ପୂରୂଷତନ୍ତ୍ତର ବହୁଳ ମନ୍ତ୍ରର କ୍ରହେଳିକାର ପରିଧ୍‌୍ରୁ । ଉନବିଂଶ ଶତକର ଭାରତୀୟ 
ନବଜାଗରଣ ପର୍ବରେ ମଧ୍ଯ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଶିକୁଳି ଶିଥ୍ଳ ହୋଇପାରି ନ ଥୁଲା ¦ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ 
ନବଜାଗରଣର ପ୍ରଭାବରେ ଭାରତୀୟ ବିଦ୍ଧାନ୍‌ମାନେ ନାରୀ ଶିକ୍ଷା ଓ ନାରୀମୁକ୍ତି ସପକ୍ଷରେ 
ଯେତେ ବଡ଼ ବଡ଼ ବ୍ୟାଖ୍ୟା ଦେଲେ ବି ମନେ ମନେ ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତେ ଥ୍‌ଲେ ଜଣେ ଜଣେ 
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ସଚ୍ଚା ପ୍ରଭୁତୃବାଦୀ । ଆଉ ସେଇଥୁପାଇଁ, ନବଜାଗରଣର ନବ ଆଲୋକର ନବରସଶ୍ଲିରେ 


ମସ୍ସ ପ୍ରଭୁତୂର ହାତରୁ ମୁକ୍ତି ଲାଭ କରିପାରି ନଥ୍ଲା ମହାଭାରତର ସେଇ ସ୍ବାଧୀନ ନାରୀ; 
ନାମ ଯା'ର ଶକ୍ରନ୍ତଳା | 


କିନ୍ଧୁ ବହୁ ବହୁ ବର୍ଷ ପରେ ପୂରୁଷତନ୍ତ୍ରର ଶିକାର ଶକୁନ୍ତଳା ଚରିତ୍ରର ମୁକ୍ତି ସମ୍ଭବ 
ହେଲା ନାଟକ ନୁହଁ, ସିନେମା, ଉପନ୍ୟାସ ଓ କବିତା ମାଧ୍ଯମରେ । ଭାରତୀୟ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରାନ୍ତୀୟ 
ଭାଷାର ରଚନାରେ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତଂ ଶକୁନ୍ତଳା ଉପାଖ୍ୟାନ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ବାଗରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥ୍‌ବ 
ନିଶ୍ଚୟ; କିନ୍ଧ ମୋର ଅଧ୍ୟନ ଦୁଇ ତିନୋଟି ଭାଷାର ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିର ବଳୟରେ ସୀମାବଦ୍ଧ । 
ଏଇ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିତୁ ଆମ ସମୟର ଶିଳ୍ପୀ ଓ ସ୍ଵଷ୍ଟାଙ୍କ ମାନସପଟରେ, 
ଚେତନାରେ କିପରି ପ୍ରତିଭାତ ହୋଇଛି, ତାହାର ଏକ ଆପାତସିଦ୍ଧ ଆଲୋକର ଆବଶ୍ୟକ |! 
ନାରୀର ସମସ୍ତ ସ୍ଵାଧୀନତାକୁ ହାତ ମୁଠାରେ ଧରି ଶକୁନ୍ତଳା ଫେରି ଆସିଲେ ଆମ ପାଖକୁ 
ରତ୍ଦିକ୍‌ ଘଟକଙ୍କ '  କୋମଳଗାନ୍ଧାର” ? ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର ମାଧ୍ୟମରେ । ‘କୋମଳ ଗାନ୍ଧାର' ଏକ ଅଭୁତ 
ସଫଳ ସୃଷ୍ଟି । ରତ୍ଦିକ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଛବିରେ ନାଯୟିକାର ନାମ ଅନସୂୟା । ଗ୍ରାମରୁ ଗ୍ରାମକୁ ବୂଲି 
ବୁଲି ନାଟକ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରେ ଅନସୂୟା ! ଗଣନାଟ୍ୟର ନାଟକ | ଅନସୂୟା ଏଇସବ୍ ନାଟକରେ 
ଯେଉଁ ଚରିତ୍ରରେ ଅଭିନୟ କରେ, ସେଇ ଚରିତ୍ରର ନାମ ଶକୁନ୍ତଳା | ଭୃଗୁ ନାମକ ଜଣେ 
ଯୁବକ ଅନସୂୟାର ପ୍ରେମିକ । କିନ୍ତୁ ଅନସୂୟା ମନେ ମନେ ଆଉ ଜଣକୁ ଭଲପାଏ । ଏଇ 
' ଆଉ ଜଣେ” ” ରହେ ଦୂର ଦେଶରେ । ଅନସୂୟାର ଆନ୍ତରିକ ଇଛା, ଦିନେ ଏଇସବୁ ନାଟକ 
ଇତ୍ୟାଦି ଛାଡ଼ି ସେଇ ଦୂରଦେଶର ମଣିଷ ପାଖକୁ ପଳାଇବ । ଏକ ଅସାଧାରଣ ଭଙ୍ଗୀରେ 
ଉପସ୍ଥାପନା କରିଛନ୍ତି ଶକୁନ୍ତଳାର ଗଳ୍ପ, ˆ ' କୋମଳ ଗାନ୍ଧାର”? ଚଳଚ୍ଚିତ୍ରରେ ! ଦିନେ, 
ନାଟ୍ୟାଭିନୟ ସାରି ଅନସୂୟା ସ୍ଥାନ ପରିତ୍ୟାଗ କରିବାକୁ ଉଦ୍ୟତ ହେଉଛି, ‘ମାଂ ବୋଲି 
ଡାକି କିଏ ଯେମିତି ପଛରୁ ଟାଣି ଧରିଲା ତା'ର ପଣତକାନି । ଏକ ଦରିଦ୍ର, ଭିକାରୀ ବାଳକ, 
ଯାହାକୁ ଦେଖ୍‌, ଦର୍ଶକର ମନେ ପଡ଼ିଯାଏ ଅଭି ଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ର ସେଇ ନିରୀହ 
ହରିଣ ଶିଶୁର ଗନ୍ଧ । କଣ୍ଠ ମୁନିଙ୍କ ଆଶ୍ରମ ଛାଡ଼ି ଦୁଷ୍ଠନ୍ତଙ୍କ ରାଜପ୍ରାସାଦ ଅଭିମୁଖେ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ 
କରିବା ସମୟରେ ହିଁ ସେଇ ହରିଣଶିଶୁଟି ପଛରୂ ଟାଣି ଧରୁଛି ଆଶ୍ରମକନ୍ୟା ଶକୁନ୍ତଳାର 
ପଣତକଳାନି । ରତ୍ଧିକ୍‌ଙ୍କ ଏହା ଏକ ଚମକ୍ରାର ରୂପକଳ୍ପ ପ୍ରୟୋଗ, ଯାହାଦ୍ଵାରା ସିନେମା ହୋଇ 
ଉଠିଛି ଏକ ମର୍୍ନ ସ୍ତର୍ଶୀ ସଫଳ କବିତା । ନିରୀହ, ଦରିଦ୍ର, ଭିକାରୀ ଶିଶୁର ସ୍ପର୍ଶରେ ବଦଳିଯାଏ 
ଅନସୃୂୟାର ସିଦ୍ଧାନ୍ତ । ସେ ଠିକ୍‌ କରେ, ଆଉ ବିଦେଶଯାତ୍ରା ନୁହେଁ, ଭୃଗୁକୁ ହିଁ ସେ ବରଣ 
କରି ନେବ ଜୀବନସାଥୀ ଭାବରେ, ବରଣ କରିନେବ ନାଟକକୁ ଜୀବନର ଅଭିନ୍ନ ଅଙ୍ଗ 
ଭାବରେ | ଏଇ ପ୍ରଥମ ଶକୁନ୍ତଳାର ପୂରୁଷତନ୍ତ୍ର କବଳରୁ ମୁକ୍ତି । ଏଇ ହି ଆଧୁନିକ ଶକୁନ୍ତଳା, 
ଯାହାକୁ ନିର୍ମାଣ କରିଥ୍‌ଲେ ରତ଼୍ିକ୍‌ ତାଙ୍କର ଟିତ୍ରନାଟ୍ୟର ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ । ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ରାଜସଭା 
ନୁହଁ, କଣ୍ଠମୁନିଙ୍କ ତପୋବନରେ ହିଁ ଅବଶିଷ୍ଟ ଜୀବନ ବିତାଇ ଦେବାର ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ନେଇଥ୍‌ଲେ 
ସେ ! ରତ୍ନିକ୍‌ଂକ ଗଣନାରେ ଏଇ ଗଣନାଟ୍ୟ ଦଳ ହିଁ ଅନସୂୟା ନିମନ୍ତେ ଆଧୁନିକ କଣ୍ଣ- 
ତପୋବନ ! “କୋମଳ ଗାନ୍ଧାରଂ ସିନେମା ପର୍୍ଦାରେ ଏକ ଭିନ୍ନ ଶକ୍ରନ୍ତଳୀ ଦର୍ଶନ ପରେ ଆଉ 
ଏକ ଶକୃନ୍ତଳାର ଆବିର୍ଭାବ ଘଟେ ବାଂଗ୍ଲାଦେଶର ନାଟ୍ୟକାର ସେଲିମ୍‌ ଆଲ୍‌ଦିନ୍‌ଙ୍କ 
ନାଟକରେ; ପ୍ରାୟ ଦେଢ଼୯ ଦଶକ ସମୟର ବ୍ୟବଧାନ ପରେ । ଏଇ ନାଟକରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ 
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ଘଟଣାନୂଯାୟୀ ଶକ୍ରନ୍ତଳା ହେଉଛନ୍ତି ଏକ ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ରର ପରିଣତି - ହଁ, ନିଚୁକ୍‌ ଏକ ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ର 
ଫଳ । ବିଶ୍ବାମିତ୍ରଙ୍କ ତପସ୍ୟାକୁ ବିଧ୍ଵସ୍ତ କରିବା ପାଇଁ, ତାଙ୍କୁ ସ୍ଵର୍ଗ ରାଜ୍ୟରେ ପଦାର୍ପଣ 
କରିବାର ପ୍ରୟାସରୁ ବଞ୍ଚୁତ କରିବା ପାଇଁ, ସ୍ଵର୍ଗର ଦେବତାମାନଙ୍କର ଏହା ଥ୍ଲା ଏକ 
ସୁପରିକଳ୍ପିତ ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ର । ସେଲିମ୍‌ଙ୍କ ନାଟକରେ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ଚରିତ୍ର ଅନୁପସ୍ଥିତ | ଶିଶୁ ଶକୁନ୍ତଳାକୁ 
ତ୍ୟାଗ କରି ମେନକା ଫେରି ଯାଉଛନ୍ତି ସ୍ଵର୍ଗକୁ । କଣ୍ମଙ୍କ ତପୋବନରେ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ଅଥୟ 
ଅଧୀର ତରୁଣୀ ଶକୁନ୍ତଳା | ଅକଥନୀୟ ବେଦନାରେ ଛିଡ଼ି ପଡ଼ୂଛି ସମସ୍ତ ଶରୀର, 
ଚାରିକଡ଼ରେ ଦୃଶ୍ୟମାନ ଗଳିତ ଜୁର୍ମିକୀଟର ମୃତଦେହ । ଘୃଣାରେ ଶିହରି ଉଠୁଛି ଶକୃନ୍ତଳାର 
ସାମଗ୍ରିକ ସତ୍ତା; ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଘୃଣା ତା'ର ! ସେ ତ ସ୍ଵର୍ଗକନ୍ୟା, ଦିନେ ନା ଦିନେ ତା'ର ଜନନୀ, 
ସ୍ବର୍ଗରୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆସି ତାକୁ ସାଙ୍ଗରେ ନେଇ, ସ୍ବର୍ଗାଭିମୁଖୀ ହେବେ ନି କି ? ମର୍ର୍ଯୟ ସହିତ 
ତା”ର ସମ୍ପର୍କ ବା କେତେ ! ନାଟକର ଆରମ୍ଭରେ ହିଁ ସୂତ୍ରଧର ଘୋଷଣା କରେ : ˆ ମହାକବି 
କାଳିଦାସ ଓ ମହାକବି ଗ୍ୟେଟେ ଉଭୟ ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଜୀବନରେ ମିଳନ ହିଁ କାମନା 
କରିଥ୍‌ଲେ, କିନ୍ତ ଶକୁନ୍ତଳା ପ୍ରକୃତପକ୍ଷରେ ବିରୋଧର ସନ୍ତାନ, ତେଣୁ ଏଇ ନାଟକରେ 
ଉପସ୍ଥାପିତ ଶକୁନ୍ତଳା ଚରିତ୍ରରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯିବ କେବଳ ବିରୋଧ ଆଉ ସଂଘର୍ଷ । ସେଇ 
ସଂଘର୍ଷର ମୁକ୍ତିକାମୀ ଆଜିର ନାରୀ, ଆଜିର ଶକୁନ୍ତଳା | 


ଏପରି ସଂଘର୍ଷ ଆଉ ବିରୋଧ ଯେତେବେଳେ ସାମାଜିକ ଓ ରାଜନୈତିକ ରୂପ 
ଗ୍ରହଣ କରି ମଣିଷର ଚେତନାକୁ ଆଛୁନ୍ନ କରେ, ସାମାଜିକ ଜୀବନରେ ଏକ ନୂତନ 
ରାଜନୈତିକ ତତ୍ତ୍ଵର ଆବିର୍ଭାବ ଘଟେ, ପୁରାତନ ତଥା ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ସାମାଜିକ ମୂଲ୍ୟବୋଧ 
ସହିତ ନୂତନର ସଂଘର୍ଷ ଅବଧାରିତ ହୋଇପଡ଼େ, ସେତେବେଳେ ଏଇ ସଂଘର୍ଷ ଓ 
ବିରୋଧର ପ୍ରତିପକ୍ଷ ଭାବରେ ଠିଆ କରାଇ ଦିଆଯାଏ, ଶକୁନ୍ତଳା'କୁ ଭାରତୀୟ ତଥା 
ଉତ୍କଳୀୟ ସାମାଜିକ ଜୀବନ, ଧର୍ମଗତ ଜୀବନ, ରାଜନୈତିକ ଜୀବନ ଓ ସାମଗ୍ରିକ 
ଜୀବନଦର୍ଶନର ସୁସ୍ଥ ଓ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟମୟ ପ୍ରତିନିଧ୍‌ ଭାବରେ, ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ ଏଇ ଟିର 
ପରିଚିତ ନାଁକୁ ଏକ ସଫଳ ରୂପକଳ୍ପ ଭାବରେ, ପ୍ରତୀକ ଭାବରେ, ଯାହା କରାଯାଇଛି ଆମ 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ, ଶକୁନ୍ତଳା” ଉପନ୍ୟାସରେ | ଶାନ୍ତନୁ ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଚାରିଶହ ଅଠେଇଶ 
ପୃଷ୍ଠାର ‘ଶକୁନ୍ତଳା ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରଚୁଦପଟ୍ଟରୁ ଏଇ ସଂଘର୍ଷର ଚିତ୍ର ସ୍ପଷ୍ଟ | ୧୯୮୦ରେ 
ପ୍ରଥମ ପ୍ରକାଶ 'ଶକୃନ୍ତଳା”ର ପ୍ରଚଛୁଦପଟ୍ଟର ଚିତ୍ର : ଶାନ୍ତ ସବ୍ରଜ ରଙ୍ଗର ଆଶ୍ରମର ଚିତ୍ର, 
ମଝିରେ ଠିଆ ହୋଇଛି ଉର୍ଦ୍ଧ ସୁଖୀ ହରିଣଟିଏ; ଏବଂ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର କଥା, ସେଇ ହରିଣର ପେଟ 
ଉପରେ ଅଙ୍କା ହୋଇଛି ˆ “ଦା” ହାତୁଡ଼ି ଓ ତାରା ଚିହୁ'', ଗାଢ଼ ନାଲି ରଙ୍ଗରେ - କମ୍ୟୁନିଷ୍ଟ 
ଚିନ୍ତାଧାରାର ରାଜନୈତିକ ମୋହର । କେମିତି ଏକ ବିରୋଧାଭାସର ଚିତ୍ର । ସମଗ୍ର 
ଉପନ୍ୟାସ ଠିଆ ହୋଇଛି ଏକ ସଂଘର୍ଷପୂର୍ଣ୍ଣ ପରିବର୍ଭନମୁଖୀ ସାମାଜିକ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ | 
ବର୍ଷ ବର୍ଷ ଧରି ପ୍ରଚଳିତ ସାମାଜିକ ପ୍ରଥା, ଚଳଣି ଚିନ୍ତା ସହିତ ଧକ୍କା ଖାଉଛି ଏକ ବିଚିତ୍ର 
ବୈପ୍ଳବିକ ଚେତନା, ଯାହା ମୁଖ୍ୟତଃ ରାଜନୈତିକ ଓ ବିଦେଶାଗତ ! ଥିପନ୍ୟାସିକ ଶାନ୍ତନୁ 
କୁମାର ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ତାଙ୍କର ଶକୁନ୍ତଳା” ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରଥମ ବାକ୍ୟରୁ ହିଁ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଛନ୍ତି 
ଭାରତୀୟ ମିଥ୍‌ର ଏବଂ ଏଇ ମିଥ୍‌ଚେତନାକୁ ସାମ୍ପାରେ ରଖ୍‌ ସେ କହିଛନ୍ତି : ‘ହଜାର ହଜାର 
ବର୍ଷ ବିତିଯାଇଛି । କିନ୍ଧ ଜନଶ୍ରତି ଇତିହାସ ଅପେକ୍ଷା ଆହୁରି ବେଶୀ ପ୍ରାଚୀନତା ଦାବି କରେ ! 
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ସେଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଗାଟିର ବୟସ ଆହୁରି ବେଶୀ ହୋଇଯାଇଛି ନିଶ୍ଚୟ । କଣୁଆ ବାସ୍ତବିକ 
ଗୋଟିଏ ପ୍ରାଚୀନ ଗ୍ରାମ । ବୋଧହୁଏ ଏ ସେଇ ଗ୍ରାମ ଯେଉଁଠି ପୌରାଣିକ ମୁନି କଣ୍ମ ଆଶ୍ରମ 
ସ୍ଥାପନ କରିଥଲେ । ଏଠି ଶକ୍ରନ୍ତଳା ବୋଲି ଗୋଟିଏ ନାଁ ଏବେ ବି କୋଉ କୁଡ଼ିଆ ଭିତରୁ 
ଶୁଣାଗଲେ ଚାରିପାଖରେ ବନପର୍ବତ ନଦୀରେ ଚେତନାର ଲହରୀ ଲଟେଇ ଯାଏ । ବଣର 
ପଶୁ, ବିଶେଷତଃ ଚଢ଼େଇମାନେ ସହସା ଉତ୍‌ଫୁଲ୍ଲିତ ହୋଇ ଉଠନ୍ତି । ଅବଶ୍ୟ ଟିକିଏ ପରେ 
ସେମାନେ ପୁଣି ଡୁବିଯାନ୍ତି ତାଙ୍କର ସେଇ ଚିର ଅଭ୍ୟସ୍ତ ବିଷାଦଯୋଗରେ ! କିମ୍ବା ଏ ଗାଁ 
ଥୁଲା ସେଇ ପ୍ରାଚୀନ କଣ୍ଳାଶ୍ରମଠାରୁ ଆହୁରି ପୂରୁଣା । କଣୁଆ! “ କଣ”? ହେବା ପୂର୍ବରୁ ସେଠି 
କେତେ ହଜାର, କେତେ ଲକ୍ଷ ବାର ଶକୁନ୍ତଳା ନାଟକ ମଣିଷର ଭାଗ୍ୟ ମଞ୍ଚ ଉପରେ 
ଅଭିନୀତ ହୋଇଥ୍‌ବ କିଏ କହିପାରିବ ! ' ପ୍ରଥମ ଭାଗ , ˆ ଦିତୀୟ ଭାଗ” ' ଓ ˆ ତୃତୀୟ 
ଭାଗ”? ସମୁଦାୟ ତିନିଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ ଏଇ ଉପନ୍ୟାସ ବର୍ଣ୍ଣନାର ନିରବଛ୍ଛିନ୍ନତାରେ ଠାଏ 
୦।ଏ ଏପାଖ ସେପାଖ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ବଜାୟ ରଖ୍‌ବାରେ 
ଯତ୍ପରୋନାସ୍ଥି ପ୍ରଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଆଚାର୍ଯ୍ୟ । ଗାନ୍ଧୀବାଦ ସହିତ ନକ୍ସଲ୍‌ପନ୍ଷୀ 
ମତାଦର୍ଶର ସଂଘର୍ଷପୂର୍ଣ୍ ବିବରଣୀ ହିଁ ଏଇ ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରଧାନ ଉପଜୀବ୍ୟ ! ଗାନ୍ଧୀଦର୍ଶନ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଉିପନ୍ୟାସିକଙ୍କ ମତ : 


“ଭୋ ସୁଧୀଜନ ! ଶୁଣିବା ହୁଅନ୍ତୁ ନିର୍ଭୟରେ । ଆମେ ଆଜି ଗାଛି ଭାଗବତରୁ 
କିଛି ବୟାନ କରିବା । ଗାନ୍ଧି ନାମ ଅପୂର୍ବ ଅଭୟ ନାମ । ସେ ନାମ କର୍ଣ୍ଣରେ ବାଜିଲେ- ବର୍ଷା 
ରସରେ ବନଭୂମି ଯେପରି ଖର୍ତୁର ଜମ୍ବମୟ ହୋଇ ଉଠେ, ଗାଭୀଏ ସ୍ତନଭାରରେ ଯେପରି 
କର୍ବମରେ ନ ଯାଇପାରି କାନ ଡେରି କୃଷ୍ଣର ଡାକ ଶୁଣି ସ୍ତନରୁ କ୍ଷୀର ଢାଳି ଦିଅନ୍ତି, 
ପୃଥ୍ବୀବାସୀ ଆଜି ସେହିପରି କାଦୁଅରେ ଠାକି ଯାଇଥ୍‌ବା ମଣିଷମାନଙ୍କ ଶରୀରରୁ କ୍ଷୀର 
ପରି ନିଗିଡ଼ି ପଡ଼ୁଛି ବସୁଧା ଉପରେ । ଆମେ ଆଜି ସେଇ ଗାନ୍ଧି ନାମ ଶୁଣାଇବା ଆପଣକୁ । 
ସେ ନାମର ଅର୍ଥ କିଞ୍ଚତ୍‌ ବୟାନ କରିବା ଆପଣଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ! ତା' ପରେ ସେ ତାର ପ୍ରଧାନ 
ପାଳିଆକୁ ଚାହିଁ ଦେଲା କିଛି ଇସାରା ଠାରରେ । ସେଇଠୁ ଗାଇଲା ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ - “ “ବୈଷ୍ଣବ 
ଜନତୋ ତେରେ କହି ଏ ଯୋ ପୀଡ଼ ପରାଇ ଜାନେରେ........ ”? କଣୁଆର ବାୟୁମଣ୍ଡଳ 
ଆଖ୍‌ ପିଛୁଳାକେ ବଦଳିଗଲା । ଆକାଶରେ ମେଘମାନେ ଦେଖାଦେଲେ | ଶୀତରତୁରେ 
ବର୍ଷାପରି ମେଘାଛନ୍ନ ଦେଖାଗଲା ଆକାଶ ! କିନ୍ତୁ ବର୍ଷା ହେଲା ନାହିଁ । ଲଳିତ ଲବଙ୍ଗଲତା 
ପରି କୋମଳ ମଳୟ ସମୀର ବୋହିବାକୁ ଲାଗିଲା × × × × × ବଡ଼ ଜ୍ୟୋତିଷିଟି ସାନକୁ 
କହୁଥାଏ - “ଦେଖୁଚ, ଭାରତୀୟ ଜନତାର ପ୍ରକୃତି ? ହିଂସାରେ ନୁହେଁ ଅହିଂସାରେ ହିଁ ତୁମେ 
ତାକୁ ଦେଇପାରିବ ମୁଳ୍ତି । ମୃତ୍ୟୁ ରକ୍ତପାତ, ହତ୍ୟାକାଣ୍ଡ - ଏ ସବୁ ତା 'ର ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ।” 
ଟେଲିଗ୍ରାମ ଖୁଣ୍ଟ ଆଗରେ ଶଙ୍ଖପରି ବସିଥ୍‌ବା ମୃତ ( ହତ୍ୟା ହୋଇଥୁବା) ଶିକ୍ଷକଙ୍କ 
କଟାମୁଣ୍ଡକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରି ସାନ ଜ୍ୟୋତିଷି କହିଲା : କାହିଁକି ? ଯୋଉ ଚିଠିଟୀକୁ ସେ ଚିରି 
ଦେଇଥ୍୍‌ଲା ? ସେଥ୍‌ରେ ତାକୁ କ'ଣ କରିବାକୁ କୁହାଯାଇଥ୍ଲା ? ସେଇ ଚିଠିଟା କଥୀ, 
ଯେ ଉଁଟାରେ ଆଦ୍ୟରୁ ଲେଖା ଥୁଲା - ˆ ଲାଲ ସଲାମ୍‌ ! ଆମେ ଆସି ଯାଇଛୁ । ତମ ଗାଁରେ 
ଘର ଘର ବୃଲି ଲୋକଙ୍କୁ ଏ ବାଁ ଜଣାଅ ! କୁହ ବାୟା, ଆମର ଗୁରୁ ଫେରି ଆସିଛନ୍ତି । 
ସେ ସାଥ୍‌ରେ ଆଣିଛନ୍ତି ନବ ମନ୍ତ୍ର ନବ ବିପ୍ଳବର ବାର୍ଭା । ଆଜିଠାରୁ ପନ୍ଦର ବିନ ଭିତରେ 
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ଏ ଅଞ୍ଚଳ ମୁକ୍ତ ହେବ । ସାମନ୍ତବାଦ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଧ୍ବଂସ ହେବ । ଶ୍ରମିକ କୃଷକବାହିନୀ ସଂଗଠିତ 
ହେବ । ରାଷ୍ଟ୍ରଶକ୍ତି ସେଇମାନେ ନେବେ ନିଜ ହାତକୁ । ଲାଲ୍‌ସେନା ମାର୍ଚ କରିବେ ଗାଁରୁ 
ସହରକୁ । ତୁମେ ଏ ବାର୍ଭା ଘରେ ଘରେ ବୁଲି ପ୍ରଚାର କର ।! ନଚେତ୍‌ ତୁମର ମୁଣ୍ଡ କାନ୍ଧ 
ଉପରକୁ ଯାଇ ବସିବ କେଉଁଠି ଜାଣ ? ଟେଲିଗ୍ରାମ୍‌ ଖୁଣ୍ଟ ଅଗରେ । 


ଗାଛି, ମାର୍କସ୍‌, ଲେଲିନ୍‌ ଓ ମାଓ ଏଇ ଚାରିଜଣଙ୍କୁ ଏକତ୍ର କରି, ଏକ ସର୍ବସମ୍ମତ 
ସାମାଜିକ ତଥା ରାଜନୈତିକ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ନିର୍ମାଣ କରିବାର ଲକ୍ଷ୍ୟ ହେଉଛି ଏଇ ଉପନ୍ୟାସର 
ମୂଳମନ୍ତ୍ର । ତେଣୁ ଚରିତ୍ରର ମୁହଁରେ ଖିପନ୍ୟାସିକ କୁହାଯାଇଛି : “ଏମାନଙ୍କୁ ମୋ ପଲଙ୍କ 
ଗୋଡ଼ରେ ବାଛି ପକାଇବି । ଚାରି ଖୁରାରେ ଚାରି ଜଣଙ୍କ, ଚାରି ଚନ୍ଦାମୁଣ୍ଡିଆଙ୍କୁ - ˆ ଏଥ୍‌ 
ସହିତ ଶାନ୍ତନୁ ମିଶାଇଛନ୍ତି ବିନୋବାଙ୍କ ଭୂଦାନ ଆନ୍ଦୋଳନର ଚିତ୍ରପଟ । ଓଡ଼ିଶାର ଆରାଦ୍ଷ 
ଦେବତା ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ ସହିତ ବଳଦେବ ଓ ସୁଭଦ୍ରାଙ୍କ ଅବସ୍ଥିତି ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ କନଳ୍ଧିତ ରାଷ୍ଟ୍ରରେ 
ଯଥାରୀତି ସ୍ଥାନ ପାଇଛନ୍ତି । ସେ ରାଷ୍ଟ୍ର ଭାରତ ମଧ୍ଯ ହୋଇପାରେ | ଏକ ନିଷ୍ଠଣ୍ଟକ 
` ଭାରତବର୍ଷର ଜନ୍ମ ନିମନ୍ତେ ଏକ ଦୁର୍ବଷ, ପରାକ୍ରମୀ, ସଚୋଟ ଭରତର ତ ପ୍ରୟୋଜନ ଏବଂ 
ଏପରି ଏକ ଭରତକୁ ଜନ୍ମ ଦେବା ନିମନ୍ତେ ସର୍ବାଦୌ ପ୍ରୟୋଜନ ଏକ ଶକୁନ୍ତଳା, ଏକ 
ନିବେଦିତ ପ୍ରାଣା ଶକ୍ରନ୍ତଳା, ଏକ ଅବଦମିତା ନାରୀ ! ଏପରି ଏକ ନାରୀର ସନ୍ଧାନ ପାଇଛନ୍ତି 
ଞିପନ୍ୟାସିକ ତାଙ୍କର ଅସୀମା ଉପାଧ୍ଯାୟଙ୍କ ଚରିତ୍ରରେ । ଏଇ ଅସୀମା ଉପାଧ୍ଯାୟ ହିଁ ଶାନ୍ତନୁ 
ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଓ ଲେଖନୀରେ ପାଲଟି ଯାଇଛନ୍ତି ଶକୁନ୍ତଳା । ଅସୀମାଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ 
କୁହାଯାଇଛି : 


“ “ଭୁଦାନ ମହିଳା କର୍ମୀ ହରଣଚାଳ | ସ୍ଥାନୀୟ ଥ୍‌ଏଟ୍‌ରରେ କେତେବର୍ଷ ଧରି ଜଣେ 
କୁଶଳୀ ଅଭିନେଡ୍ରୀର ଖ୍ୟାତି ଅର୍ଜନ କରିଥ୍ବା ଅସୀମା ଉପାଧ୍ୟାୟ ଅଳ୍ପଦିନ ତଳେ ଥ୍‌ଏଟର୍‌ର 
ରଙ୍ଗମଞ୍ଚ ପରିତ୍ୟାଗ କରି ଦେଶର ସାଞ୍ପତିକ ରାଜନୈତିକ ରଙ୍ଗମଞ୍ଚରେ ଅବତୀର୍ଣ୍ଣ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଦକ୍ଷିଣର ତେଲେଙ୍ଗାନାରେ ଭୂସଂସ୍କାର ନୀତି ନିର୍ବାରଣ ପାଇଁ ସଶସ୍ତ କୃଷକ 
ବିପ୍ଳବ ପଣ୍ଡ ହୋଇଯିବା ପରେ ବିନୋବା ବାଭେଙ୍କ ଦେଶବ୍ୟାପୀ ଭୁଦାନ ଯଜ୍ଞର ଆହୁାନରେ 
ଦେଶର ଲକ୍ଷାଧ୍‌କ ଯୁବକ ଯୁବତୀ ଯେଉଁ ଉନ୍ମନାଦନାବଶତଃ ଆଗଭର ହୋଇ ଆସିଥ୍‌ଲେ, 
ଅଭିନେତ୍ରୀ ଅସୀମା ତାଙ୍କରି ଭିତରୁ ଜଣେ ! ଅସୀମାଙ୍କର ଡାକ ନାମ 'ଶକୁନ୍ତଳା' | ସ୍ଥାନୀୟ 
ଇଣଶ୍ତିଆନ୍‌ ଥୁଏଟର୍ସରେ ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି ଅଭିନୀତ ହୋଇଥୁବା ମହାକବି କାଳି ଦାସଙ୍କ 
'ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌ 'ର ଆଞ୍ଚଳିକ ଭାଷା ଓ ଭାବାନୁବାଦରେ ଲିଖ୍ତ ' ମୃଗୟା” ନାଟକର 
ନାୟିକା ଶକୁନ୍ତଳା ଭୂମିକାରେ ତାଙ୍କର ଉଜ୍ଜଳ ଖ୍ୟାତି ବିଦ୍‌ଗଧ ଦର୍ଶକମାନଙ୍କ ମୂଖରେ ତାଙ୍କର 
ନାଁ ଡାକ; ପରିଣତ ହୋଇଥଲା ସେଇ ଡାକ ନାଁରେ : ଶକୁନ୍ତଳା ! 


ସଂପୃକ୍ତ ଉପନ୍ୟାସରେ ଶକୁନ୍ତଳା” ନାଁଟି ମଧ୍ୟ ଏକ ପ୍ରତୀକ ଭାବରେ ବ୍ୟବହୃତ । 
ଏଠାରେ ମଧ୍ଯ ଶକ୍ରନ୍ତଳା ପୂରୁଷତନ୍ତ୍ରର ଶିକାର, ଧର୍ଷିତା । କାଳିଦାସଙ୍କ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତଂ ଶକ୍ରନ୍ତଳା 
ଉପାଖ୍ୟାନ ଭାରତୀୟ ଜନମାନସର ଏତେ ଗହୀରକୁ ଯାଇଛି ଯେ କଣୁଆଗ୍ରାମର ଲୋକେ 
‘ଦରଷ୍ଟନ୍ତ' ଶବ୍ଦ ଶୁଣିବା ମାତ୍ରେ ସୁଦୂର ଅତୀତ ସହିତ ନିଜକୂ ଯୋଡ଼ିଦେଲେ ନିରଙ୍କୁଶ 
ଭାବରେ । ଏହି ମାନସିକ ସମୀକରଣର ଏକ ଚମଜ୍ାର ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେଇଛନ୍ତି ଖିପନ୍ୟାସିକ : 
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' କିନ୍ଧ ଏସବୁ ସତ୍ତ୍ବେ ପକ୍ଷର ଅସଲ ନାଁ ଦୂଷ୍ଟନ୍ତ' ବୋଲି ଶୁଣୁ ଶୁଣୁ କଣୁଆର 
ସରଳ ଜନ ଚିତ୍ତରେ ଏକ ଅହେତୁକ ଶିହରଣ ଜାତ ହୋଇଥଲା ମଧ୍ଯ 1 ଏ ଶିହରଣ ଅବିକଳ 
ସେଇ ପ୍ରକାରର - ଯାହା ସହସା ସର୍ବଦା ଉତ୍‌ଫୁଲ୍ଲିତ କରେ ଏଠାକାର ବନ ପଶୁ, ବନପକ୍ଷୀ 
ସମେତ ଜନପ୍ରାଣୀ ସମସ୍ତଙ୍କୁ, ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତର ସୁବର୍ଣ୍ଣ ଯୁଗର ଇତିହାସ ବା ଗୁପ୍ତଯୁଗର 
ମହାକବିଙ୍କର ମହାକାବ୍ୟର କୌଣସି ସ୍ଥାନ, କାଳ, ପାତ୍ର, ପଦାର୍ଥ ଅଥବା ଲଳିତ ପଦର 
ଅର୍ଥବାହକ ଧ୍ବନିର ଉଲ୍ଲେଖ ମାତ୍ରେ ।”? 


ଏପରି ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ଧର୍ଷଣ ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ କୌଣସି ପ୍ରକାରେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଅନିଛ୍ଥା 
ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଆଚାର୍ଯ୍ୟ । ଉପନ୍ୟାସର ଏ ମୁଣ୍ଡ ସେ ମଣ୍ଡ ଯେତେ ଯେତେ 
ରାଜନୈତିକ ଏବଂ ସାମାଜିକ ମତବାଦଇ ଅଵତାରଣା ଓ ଆଲୋଚନା ସେ କରିଛନ୍ତି ବିଭିନ୍ନ 
ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ଜରିଆରେ, ସେ ସବୁର କୌଣସି ଅର୍ଥବହ ପରିଣତି ଦେଖୁପାରି ନାହାନ୍ତି 
ଅସୀମା ଓରଫ୍‌ ଶକରନ୍ତଳାର ଧର୍ଷଣ ପର୍ବ ପରେ । ସବୁ ମତବାଦ ଫିକା ପଡ଼ିଯାଇଛି, ସବୁ 
ଚରିତ୍ର ମ୍ଲବାନ ପଡ଼ିଯାଇଛନ୍ତି । ଅପ୍‌ସରୀ ମୁହଁରେ ଓପନ୍ୟାସିକ ଶେଷ ଆଡ଼କୁ କୁହାଯାଇଛଂତି : 


‘ଆମକୁ ଅବଶେଷରେ ଲୋକଙ୍କର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାକୁ ହିଁ ପଡ଼ିବ । ପୃଥ୍ବୀରେ 
ଏପରି କୌଣସି ସାମାଜିକ ବିପ୍ଲବ ଅଦ୍ୟାବଧ୍‌ ଘଟି ନାହିଁ, ଯାହା ସମାଜର ଅଗୋଚରରେ 
ସାଧୁତ ହୋଇ ସମାଜର ମଙ୍ଗଳ ବିଧାନ କରିବାକୁ ସମର୍ଥ ।”” ସବୁ ମତବାଦର ସଫଳତା 
ଓ ବିଫଳତା ସବୁ ସମୟରେ ନିର୍ଭୟ କରିଛି ଲୋକମତ ଉପରେ - ଏ ସଞ୍ପର୍କରେ 
ଓପନ୍ୟାସିକ ସ୍ଥିର ନିଶ୍ଚିତ । ତେଣୁ କଣିଆର ନିର୍ଭର ଜନମତ କେବେ ହେଲେ ଶକୃୁନ୍ତଳାର 
ନିର୍ଯାତନାକୁ ସହ୍ଯ କରିପାରି ନାହିଁ, ଯେମିତି ପାରି ନଥ୍ଲେ କଣ୍ଠାଶ୍ରମର ଅନ୍ତେବାସୀ- 
ପ୍ରିୟମ୍ବଦା, ଅନସୂୟା, ଶାର୍ଇରବ, ଶାରଦୃଥ, ବୟସ୍କା ଗୌତମୀ, ଏପରି କି ଆଶ୍ରମର ପଶୁ, 
ପକ୍ଷୀ, ବନସ୍ତି ମଧ୍ଯ ! ଏ ନିର୍ଯାତନା- ପ୍ରଦାନକାରୀ ଥୁଲେ ରାଜା ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଃ ସେମିତି କଣୁଆ 
ଗ୍ରାମର ନିରୀହ, ସରଳ ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ଗ୍ରହଣ କରିପାରି ନାହାନ୍ତି ବିଭିନ୍ନ ବାହ୍ୟମତବାଦର 
ଉତ୍ପାତ; ଗ୍ରହଣ କରିପାରି ନାହାନ୍ତି ଶିଳ୍ପପତିଙ୍କ ଆଧୁନିକୀକରଣ ନାମରେ ଶୋଷଣର 
ଅତ୍ୟାଚାରକୁ । ଏଠାରେ କଣ୍ମୁଆ ଏକ ନିଚ୍ଛକ ଛୋଟ ଗ୍ରାମ ନୁହେଁ; ଏହା ବିଶାଳ ଭାରତବର୍ଷର 
ଏକ ଅମ୍ଭାନ ପ୍ରତିରୂପ । ଉପନ୍ୟାସର ଅନ୍ତର୍ଯ୍ୟାମୀ ଓରଫ ବାୟା, ଅସୀମା ଓରଫ୍‌ ଅପ୍ସରୀ 
ଓରଫ୍‌ ଶକ୍ରନ୍ତଳା, ଯକ୍ଷ ଓରଫ୍‌ ଦ୍ରଷ୍ଟନ୍ତ ମାହାର୍ଜା, ଓରଫ୍‌ ଫିଉଚର୍‌ ପ୍ରାଇମିନିଷ୍ଟର, କେହି ବି 
ତିଷ୍ପି ପାରିଲେନି ଶକୁନ୍ତଳା ଧର୍ଷଣ ସମ୍ବାଦରେ, ସ୍ଵୟଂ ଅସୀମା ଓରଫ୍‌ ଅପ୍‌ସରୀ ଓରଫ୍‌ 
ଶକୁନ୍ତଳା ବି ପେଲି ହୋଇଗଲା ବହୁ ପଛକୁ । ସବୁ ଓଲଟପାଲଟ ହୋଇଗଲା ଏଇ ନିର୍ଯାତନା 
ଘଟଣାରେ । ଏହାର ଅନ୍ୟତମ କାରଣ “ଶକୁନ୍ତଳା” ଚରିତ୍ର ପ୍ରତି ଭାରତୀୟ ଜନମାନସରେ 
ଥ୍ବା ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷର ମୋହ, ଆଛୁନ୍ନତା, ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ ଆପଣାପଣ, ତେଣୁ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତର 
(ପୁରୁଷର) କୌଣସି ଦୁର୍ବ୍ୟବହାର ମାନିନେବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ନୁହେଁ ମାଧୂର୍ଯ୍ୟବାଦୀ ଭାରତୀୟ 
ଭାବସତ୍ତା | ଏହା ଶକ୍ରନ୍ତଳା'ର ସେଇ ଭବ୍ୟ ରୂପ, ଯାହା ପାଠକ ଉପଲବ୍ଧ୍‌ କରେ ଏଇ 
ଉପନ୍ୟାସରେ ! ତେଣୁ ନିଜ ଉପନ୍ୟାସକୁ ଶକୁନ୍ତଳା' ନାଁରେ ନାମିତ କରିବା ପାଇଁ ଉଚିତ 
ମନେ କରିଛନ୍ତି ତିପନ୍ୟାସିକଃ ଏତକ ଉଲ୍ଲେଖ କରିବାରେ କୌଣସି ତୁଟି ନାହିଁ । ଏତକ 
ବୋଧହୁଏ ଓିପନ୍ୟାସିକଙ୍କ ମନ ଭିତରର ମନରେ ଥୁଲା ଯେ ଯାବତୀୟ ପ୍ରତିକୂଳତା ସଦ୍ତେେ 
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ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ଗର୍ଭଜାତ ସନ୍ତାନ ଭରତଙ୍କ ନାମାନୁସାରେ ଯେପରି ଭାରତବର୍ଷର ଜନ୍ମ ହୋଇଛି 
ବୋଲି ବ୍ୟାସଙ୍କ ପଦାଙ୍କ ଅନୁସରଣ କରି କାଳିଦାସ ତାଙ୍କର “ ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌'ରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି, ଠିକ୍‌ ପ୍ରାୟ ସେମିତି ଅପ୍‌ସରୀ ଓରଫ୍‌ ଅସୀମା ଉପାଧ୍ୟାୟ ଓରଫ୍‌ 
ଶକ୍ରନ୍ତଳାଙ୍କ ଗର୍ଭରୁ ଜନ୍ନନେବ ଯେଉଁ ସନ୍ତାନ, ସେ ବି ହେବ ଆମ ସମୟର ନୂତନ ଭରତ; 
ଯାହାର ନାମାନୁଯାୟୀ ଆଉ ଥରେ ଉତ୍ତବ ହେବ ଆଉ ଏକ ନୂତନ ଭାରତ, ଏବଂ ସେ 
ଭାରତବର୍ଷରେ, ଯେଉଁଠି ଶୋଷଣ ନ ଥ୍ବ, କୁସଂସ୍କାର ନଥ୍‌୍ବ, ସାମ୍ପଦାୟିକତା ନଥ୍ବ, 
ଧର୍ମାଧର୍ମ ନଥ୍ବ, ହିଂସା ଦ୍ରେଷ ନଥ୍ବ, ସନ୍ଦେହ, ସଂଶୟ ନଥ୍ବ, ଶ୍ରେଣୀବୈଷମ୍ୟ ନଥ୍‌ବ, 
ଶିଳ୍ପକରଣ ନାଁରେ ପ୍ରାଚୀନ, ସୁନ୍ଦର ସବ୍ରଜିମାର ଧ୍ଵଂସଲୀଳା ସଂଗଠିତ ହେଉ ନଥ୍‌ବ ଇତ୍ୟାଦି 
ଇତ୍ୟାଦି । ଏପରି ଭାରତବର୍ଷର ଚାରିଆଡ଼େ ଥ୍ବ କେବଳ ମାଧୂର୍ଯ୍ୟରସର ପ୍ଲାବନ, ଲୋକଙ୍କ 
ଚେତନ ଓ ଅବଚେତନରେ କେବଳ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଲିପ୍‌ସାର ଉଜ୍ଜଳ ପ୍ରତିଛବି ! ଶକୁନ୍ତଳାକର 
କେନ୍ଦ୍ରକରି ଞିପନ୍ୟାସିକଙ୍କର ସ୍ଵପ୍ନ ଏଇଭଳି ଏକ ଭାରତବର୍ଷର । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଉପନ୍ୟାସର 
ଶେଷ ପୃଷ୍ଠାରେ ତାଙ୍କର ଉକ୍ତି : 


 ହାଃ, ତମେ ମୋତେ ମାଧୂର୍ଯ୍ୟରସ କଅଣ, ଏ କଥା ଶିଖାଇବ ? ଗୋଟାଏ 
ସୌହନ୍ଦର୍ଯ୍ୟପିପାସୁ ଜାତି ଯେତେବେଳେ ଚକ୍ଷୁଷ୍ଟାନ ହୋଇ କୌଣସି ନାରୀକୁ ଶକରନ୍ତଳାର 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧର ମର୍ଯ୍ୟାଦା ସହକାରେ ଦେଖେ, ପୁଣି ସେଇ ଜାତି ଅନ୍ଧ ହୋଇଗଲେ 
ଶକୁନ୍ତଳା ନାମ ଉଚ୍ଚାରଣ ମାତ୍ରେ ଯେଭଳି ଷଣ୍ଢ ଭଳି ହଣ୍ଡାକୁ ମାରେ - ଏ ରସ କେଉଁ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟର ?”? 


“ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ନିଶ୍ଚୟ” ? ଶକୁନ୍ତଳାକୁ ନାଭିବିନ୍ଦୁରେ ସ୍ଥାପନ କରି ଶାନ୍ତନୂୁବାବ୍ର ଦୀର୍ଘ 
ଦୂଇଦଶନିରୁ ଉର୍ଦ୍ଧିକାଳ ପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁ ଭାରତବର୍ଷର ଆକାରପ୍ରକାରର ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖିଥ୍‌ଲେ 
ଯାବତୀୟ ଅଙ୍କାବଙ୍କା ରାସ୍ତାରେ, ତାହା ସଫଳ ହୋଇଛି କି ? ହୋଇ ପାରିବ କି ? 


ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କ ମିଥ୍‌ ଏବେ ବି ଜୀବନ୍ତ ଏବଂ ରହିଥ୍ବ ସେମିତି ନାଟକ, ସିନେମ!, ଗଳ 
ଓ ଉପନ୍ୟାସରେ ଏବଂ ବେଳେବେଳେ କବିତାରେ ମଧ୍ଯ । କବିତା ନାଁ ଉଚ୍ଚାରଣ ମାତ୍ରେ 
ପାଠକର ସୁ ତିରେ ସତେଜ ହୁଏ ଶକୁନ୍ତଳା ଚରିତ୍ରକୁ ଆଧାର କରି; ମିଥ୍କୁ ପାଥେୟ କରି, 
ଆମ ସମସାମୟିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତା “ଶକୁନ୍ତଳା”? - କବି ସୌଭାଗ୍ୟକୁମାର ମିଶ୍ର | 
ସମୁଦାୟ ଚାଳିଶ୍‌ ଧାଡ଼ିର କବିତାଟିଏ ! ୧୯୮୪ ମସିହାରେ ଫ୍ରେଣ୍ଡସ୍‌ ପବ୍ନିଶରସ୍‌ ଦ୍ଵାରା 
ପ୍ରକାଶିତ କବିଙ୍କର “ ‘ଦାସୁପର୍ଣ୍ଣା।” କବିତା ସଂକଳନରେ, ପୃଷ୍ଠା ୬୮- ୬୯ରେ, ସ୍ଥାନିତ । 
ପାଞ୍ଚ ଭାଗରେ କବି ତାଟିକୁ ଗଠନ କରାଯାଇଛି , ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ଶକୁନ୍ତଳା ଚରିତ୍ରର 
ସମସାମୟିକ ଅବଧାରଣା ବର୍ଣ୍ଣିତ । ଏଥୁରେ ବ୍ୟାସଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନାର ସାମାନ୍ୟ ଛଟା ପରିଲକ୍ଷିତ; 
କିନ୍ତୁ କାଳିଦାସ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଅନୁପସ୍ଥିତ । ସୌଭାଗ୍ୟଙ୍କ ଶକୂରନ୍ତଳା ଏବେକାର ସମାର ପ୍ରାୟତଃ 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଉଥ୍ବା ଜଣେ ସାଧାରଣ ନାରୀର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ସୁଖ, ଦୁଃଖ ଦୃନ୍ଦ୍ର ଓ 
ଦ୍ଧିଧାର ଚମକ୍କାର ବିଶ୍ଳେଷଣ, ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆମ ସମୟର କାବ୍ୟବଵୋଧ ଜରିଆରେ, ସବଳ କଥନର 
ହାତ ଧରି । ଶବ୍ଦସଂଯୋଜନା ନିଚ୍ଛକ ଆଧୁନିକ ଏବଂ ଏକ ଘରୋଇ ପରିବେଶରେ ସ୍ଵାମୀ- 
ସ୍ତ୍ରୀ ଭିତରେ କଥାବାର୍ଭା, ଯଦିଓ ସୁ ତି- ବିସୃ ତିର ଆଲୋକିତ ଖେଳ ବେଶ୍‌ ସହଜ ଭାବରେ 
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ଟାଣି ଆଣେ ପୌରାଣିକ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତୱ ଶକୁନ୍ତଳା ଉପାଖ୍ୟାନର ପରିବେଶକୁ ଏବଂ ତଦ୍‌ଜନିତ 
ମିଥ୍‌ର ପ୍ରୟୋଗ ସମୁଦାୟ କବିତାର ଏକ ସୁସ୍ଥ ଆଧାରରେ ପରିଣତ ହୋଇଯାଏ ! ବର୍ଣ୍ଣନାର 
ଶୈଳୀରେ ( ଯାହାକୁ କବିତାର Technic କୁହାଯାଏ ) ଏକ ଭିନ୍‌ ଧରଣର ନୂତନତା 
ଭରପୂର, ତେଣୁ ଆମ ଦୈନନ୍ଦିନ ଘଟଣାର ଏକ ଅଂଶବିଶେଷ ବୋଲି ଅନୁଭୂତ ହୁଏ । ଏଇ 
କବିତାଟିର ପ୍ରଥମ ଭାଗଟି ଏଇଭଳି : 


“ ସେ ମୋତେ ଚିହ୍ନିଲେ ନାହିଁ, ଚିହ ପାରିଲେ ନାହିଁ /ଅସହାୟ ଭଙ୍ଗୀରେ ପଚାରିଲେ 
ନାଁ ଗାଁ ଠିକଣା/ ମୁଁ ଯେମିତି ଜିଦ୍‌ କଲି ଯେ ଫେରିଯିବି/ ସେ ମୋତେ ପାଗଳୀ ବୋଲି 
ଭାବିଲେ କି କଂ ଣ/ ସଭାସଦଙ୍କୁ ଚାହିଁ ହୋ ହୋ ହୋଇ ହସିଲେ / ତା'ପରେ ବୋଧେ ତାଙ୍କର 
ସଦ୍‌ବୁଦଵ୍ଧି ହେଲା, କହିଲେ / ସସମ୍ମାନ ମୋତେ ବିଦା କରିଦେବା ପାଇଁ ଖ୍୍‌ଆପିଆ ପରେ ।”? 


ସ୍ବାମୀର ଏଇ ଆଚରଣରେ ଯେଉଁ ବିସୁ ତି ନିହିତ, ତହିଁରେ ନିଷ୍ୂରତାର ଆଭାସ 
ଅପେକ୍ଷା ଅନ୍ୟମନସ୍କତାର କୋମଳ ଆସ୍ତରଣ ଯଥେଷ୍ଟ ଅଧ୍କ । ଜୀବନରେ ପ୍ରେମିକା ଓ 
ପତ୍ନୀଙ୍କୁ ଭୁଲିଯିବା ଆଦୌ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ, ପୁଣି ଯେଉଁ ପ୍ରେମିକାଙ୍କ ସହିତ ଦୈହିକ ସମ୍ପର୍କ 
ଏକଦା ରହିଥୁଲା ଏବଂ ବହୁ ଦିନ ପରେ ହଠାତ୍‌ ଦେଖାରେ ଦୋ” ଦୋ - ଚିହ୍ନା ଲାଗିଲେ 
ବି ମୁହୂର୍ଭକ ମଧ୍ଯରେ ସବୁ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଯାଏ, ସୃ ତି ପରିଣତ ହୋଇଯାଏ ସତ୍ୟରେ । 
ସୌଭାଗ୍ୟଙ୍କ ‘ଶକୁନ୍ତଳା'ର ପୁରୁଷ ଜଣକ ପ୍ରକୃତପକ୍ଷରେ ନାନାଦି କାର୍ଯ୍ୟରେ ବ୍ୟସ୍ତ 
ମହାରାଜା ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ନୁହନ୍ତି ଆମ ପରି ଜଣେ ସାଧାରଣ ପୁରୁଷ, ଯାହାର ଜୀବନରେ ଏପରି 
ସୁ ତି ଏତେ ଶୀଘ୍ର ଝାପ୍ସା ପଡ଼େ ନାଇଁ । କବିତାର ଦ୍ଵିତୀୟ ଭାଗରେ, ଶକୁନ୍ତଳାର ଧାରଣା 
ଭୁଲ୍‌ ବୋଲି ନିଜେ ହିଁ ଅନୁଭବ କଲେ । ଦୂରତ୍ସର ଭ୍ରମ ଦୂରହେଲା ବୋଲି ତାଙ୍କର କେମିତି 
ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହେଲା । ସ୍ବାମୀଙ୍କ ସ୍ଟେହଶୀଳ ଆଖି ଦୂଇଟିର କୋମଳ ଦୃଷ୍ଟିପାତ ତାଙ୍କୁ 
ଜଣାଗଲା, ସତେ ଯେମିତି ତାଙ୍କର ପ୍ରିୟ ସଖୀ ଅନସୂୟା ଓ ପ୍ରିୟମ୍ବଦାଙ୍କ ସ୍ବେହାନୁଗତ ଦୃଷି, 
ଯାହା ଆବାଲ୍ୟରୁ ତାଙ୍କ ଜୀବବକୁ ସରସ ସୁନ୍ଦର କରିଥୁଲା ! ଆଶଙ୍କା ଓ ସନ୍ଦେହର ଭ୍ରମ 
ଅପସରିଯିବା ପରେ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଭଳି । ତେଣୁ ଶକୁନ୍ତଳା ଅଟକିଗଲେ ଅନେକ ଦିନ ଯାଏ 
ପତିଙ୍କ ଘରେ ଏବଂ “ମୋ” ନୂପୁର ଶବ୍ଦରେ ଭର୍ଗ୍ ହେଲା ରାଣୀହଂସରପୁର” ନ୍ୟାୟରେ 
ବେଶ୍‌ ସୁଖ୍‌ ଓ ସ୍ଵାଚଛୁନ୍ଦ୍ଯରେ କାଳାତିପାତ କଲେ । ଏଇ ସମୟର ଅନୁଭୂତି ଥ୍ଲା ସମ୍ପୂର୍ଣ 
ନାରୀସୂଲଭ । କାରଣ ବହୁବର୍ଷର ବ୍ୟବଧାନ ପରେ ସ୍ଵାମୀ - ସ୍ତ୍ରୀର ମିଳନପର୍ବ କେତେ 
ମଧୁର, କେତେ ଆନ୍ତରିକ, କେତେ ଅସଙ୍ଗଲିପ୍‌ସାରେ ପରିପୂର୍ଣ ତାହାର ଏକ ଚମକ୍କାର 
ବର୍ଣ୍ଣନା ପାଠକ ପାଏ କବିତାର ତୃତୀୟ ଭାଗରେ : 


“* ତେଣୁ ମୁଁ ସେଠି ଅଟକିଗଲି ଅନେକ ଦିନ ଧରି/ ମୋ ନୁପୂର ଶବ୍ଦରେ ଭର୍ଭି ହେଲା 
ରାଣୀହଂସପୂର/ କ୍ଳାନ୍ତ ଶ୍ରାନ୍ତ ପାରିଧ୍ରୁ ସେ ଫେରୁଥ୍‌ବେ, ମୁହଁ ଧୋଇବେ ଝରଣାରେ / ମୁଁ 
ଗୋଟେ ଝରଣାପରି ବୋହିଯାଇଥାଏ / ତାଙ୍କ ବିବର୍ଣ୍ଣ ସୃ ତିର ଅନ୍ଧାର ଭିତରେ, / ମୁଁ ତାଙ୍କ 
ମନ ଲାଖ୍‌ ଗୀତ ଗାଉଥ୍‌ଲି/ କେବେ ବି ଟାଣୁ ନଥ୍ଲି ଦେଖ୍ବାକୁ/ ଟିକେ ଚୋରା 
ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକର କୋଳରେ ଝୁଲି କୋମିତି/ ବୁନ୍ଦାଏ ଲୁହ ମୋର ଚକ୍‌ ଚକ୍‌ କରୁଛି 
ଗୋପନରେ । 
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ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଝରଣାରେ ମୁହଁ ଧୋଇବା ଦୃଶ୍ୟ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ; କିନ୍ଧ ସେଇ ଝରଣା 
ଯେ ଶଜୁନ୍ତଳା, ଏପରି ବର୍ଣ୍ଣନା ଏକ ଅଭୁତ କାବ୍ୟିକ ପରିଭାଷା, ଏକ ଚମଜ୍ରାର କାବ୍ୟିକ 
ଅବସ୍ଥିତିକୁ ଇଙ୍ଗିତ କରେ । ଏତେ ଏତେ ଆନନ୍ଦବିଭୋର ମୁହୂର୍ଉ ସତ୍ତ୍ରେ କେଉଁ ଗୋପନ 
ବନ୍ଦାଏ ଲୁହ ଚକ୍‌ ଚକ୍‌ କରୁଥ୍ଲା ଶକୁନ୍ତଳାର ଆକ୍ଷିକୋଣରେ ? 


କାହିଁକି ବା ସେ ଲୁହ ବ୍ରନ୍ଦାକ ବାରମ୍ବାର ଓଦା କରି ରଖୁଥୁଲା ତାଙ୍କ ଆକ୍ଷିକୁ, ଏହାର 
ସରଳ ଉତ୍ତର : ସବୁ ସୁଖ ସ୍ଵାଚୁନ୍ଦ୍ୟ ସତ୍ତ୍ରେ ନାରୀ ମନର ସହଜାତ ସନ୍ଦେହ, ଆଶଙ୍କା ଓ 
ଯତ୍‌ ସାମାନ୍ୟ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍୍ୟ ଉଙ୍କି ମାରୁଥୁଲା ଶକୃନ୍ତଳାଙ୍କ ଅବଚେତନ ମନରେ, ହୋଇପାରେ 
ନିଜ ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ । ତାହା ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ଜାଣିବା ସହଜ ହେବ ବା କିପରି ? ଯାତବୀୟ 
ଆତିଥେୟତାର ଆଶ୍ମାସନା ଦେବା ସନ୍ତେେ ଦୃଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ( ସ୍ଵାମୀଙ୍କ) ମନରେ ମଧ୍ଯ ସନ୍ଦେହର 
କୃହୃଡ଼ି, କ'ଣ କରିବେ -ଶକୁନ୍ତଳାଙ୍କୁ ରାଣୀହଂସପୁରରେ ( ଘରେ ) ରଖ୍ବେ ବାକିତକ ଜୀବନ 
ପାଇଁ ନା ଫେରସ୍ତ ପଠାଇବେ ଆଶ୍ରମ ଅବସ୍ଥା ଭିତରକୁ ( ପିତ୍ରାଳୟ ବା ଅନ୍ୟ କେଉଁଠି) ! 
ଏହାର ଉପସ୍ଥାପନା ଏକ ଚମଜ୍କାର ରୂପକଳ୍ପ ଜରିଆରେ ସୌଭାଗ୍ୟ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି : 
“ସେ ତାଙ୍କ ତୂଣୀରରୁ ତୀର ଖଣ୍ଡେ/ ଧନୁରେ ଯୋଖ୍‌ସାରି ସେ/ ସିର କରି ପାରୁ ନାହାନ୍ତି 
ଲକ୍ଷସ୍ଥଳ ମୃଗ କି ମୟୂର !” ? ଉଭୟଙ୍କ ମନରେ ପରସ୍ପର ପ୍ରତି ଏକ ପ୍ରକାରର ସ୍ଵିଗ୍ଧ କୋମଳ 
ସନ୍ଦେହର ମଖମଲି ପରଦାର ଆଢୁ ଆଳ ! କେମିତି ଏକ ଆର୍ଦ୍ଧ ପରିବେଶ ଉତ୍ଭୟଙ୍କ 
ଦୃଷ୍ଟିପାତରେ । ଏହା ସତ୍ତ୍ଵେ କେଉଁଠି କ'ଣ ଯେମିତି ବେଖାପ ଜଣାପଡ଼ୁଛି, ଜଣାପଡ଼ୁଛି କିଛି 
ନ ପାଇବାର ଆଶଙ୍କା ଓ ପ୍ରାପ୍ତିର ପୂର୍ଣତତାରେ ସନ୍ଦେହ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ସହ୍ଦିଷ୍ପମନା ଶକୁନ୍ତଳା 
ସ୍ବାମୀଙ୍କ ଭାରିନିଦର ବାହୂବେଷ୍ଟନୀରୁ ଖସି ପଳାଇ ଆସିଛନ୍ତି ସେଇ ନଇକ୍ରଳକୁ, ଯେଉଁଠି 
ସେ ନିଜ ଅଜ୍ଞାତରେ ହଜାଇଥ୍‌ଲେ ସ୍ଵାମୀ ପ୍ରଦତ୍ତ ମୁଦ୍ବିକା, କାରଣ ଏଇ ମୁଦ୍ରିକାର ଅନୁପସ୍ଥିତି 
ହିଁ ତାଙ୍କୁ ଅପକର୍ମର ଶିକାର ହେବାକୁ ବାଧ୍ଯ କରିଥ୍ଲା ଭରପୂର ରାଜସଭାରେ ଏବଂ ଏଇ 
ଅପମାନ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ତାଙ୍କର ସ୍ବାମୀ । ନାରୀ (ସ୍ତ୍ରୀ) ଭୁଲି ପାରିନାଇଁ ସେଇ ଅପମାନର 
ଲୋକାୟତ ଲାଞ୍ଚନା; ଏହାର ପ୍ରତିକାର ନିମନ୍ତେ ସେ ବ୍ୟାକୁଳ ହୋଇପଡ଼ିଛି ଏବଂ ଏ 
ବ୍ୟାକୁଳତା ନାରୀ ଚରିତ୍ରର ଏକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା । କବିତାର ଚତୁର୍ଥ ଭାଗରେ 
ଶକୂନ୍ତଳା ( ସ୍ତୀ ) ଖସି ଆସିଛି ସ୍ବାମୀର ( ଦୃଷ୍ଠନ୍ତ) ସୁଖ ଶଯ୍ୟାରୁ ଏବଂ ପାହାନ୍ତା ପହରରେ 
ସଂସାର ନି ସ୍ତନ୍ତ ଥ୍ଲାବେଳେ, ସେ ଆସି ପହଞ୍ଛି ସେଇ ନଇକୂଳରେ, ଡାକିଛି ସେଇ 
କେଉଟକୁ, ଇଙ୍ଗିତ କରିଛି ସେଇ ମାଛକୁ, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ସଂଗଠିତ ହୋଇଥଲା 
ତା'ର ଅଭିଜ୍ଞାନ ( ମୁଦିକା ) ହଜିଯିବାର କ୍ଷୁଦ୍ର ଅଥଚ ଗୁରୁତ୍ୃପୂର୍ଶ ଘଟଣା; ଯାହା ଶକୁନ୍ତଳୀର 
ଜୀବନକୁ କରିଦେଇଥୁଲା ଏକ ପ୍ରକାର ଦରର୍ବିସହ । ଏ ଭାଗରେ ସୌଭାଗ୍ୟଙ୍କ ବର୍ଣ୍ଣନାଶୈଳୀ 
ପଢ଼ିବାକୁ ଯେତିକି ଭଲ ଲାଗେ, ତା'ର ଅନ୍ତର୍ନିହିତ ସାରବଭାର ଗୁଣାଦର୍ଶ ସେତିକି ଦୂର୍ବଳ 
ଜଣାପଡ଼େ ଏବଂ ଜଣାପଡ଼େ ଅବାସ୍ତବ | କବିତାଟି ଏଠି ଟେକ୍ନିକ୍‌ସର୍ବସ୍ଵ ହୋଇପଡ଼ିଛି, 
ବକ୍ତବ୍ୟରେ ଗଭୀରତାର ଅଭାବ ରହିଯାଇଛି । କୌଣସି ଦ୍ୟୋତନା ସୃଷ୍ଟି କରିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇପାରି ନଥ୍‌ଲେ ବି ଶବ୍ଦ ସଂଯୋଜନାର ଝଲକ ପାଠକକୁ ଆକ୍ଷ୍ଠ କରେ; ଯେମିତି : 


“ ଦିନେ ପାହାନ୍ତି ପହର / ପୋଡ଼ା ସଳିତାଗନ୍ଧରେ / ବିଭୋର ଶୟନ କକ୍ଷ, ମୁଁ ତାଙ୍କ 


ଭାରିନିଦର ବାହୁବେଷ୍ଟନୀରୂ/ ଖସି ପଳାଇ ଆସିଲି ଚିହ଼ା ନଇକୂଳକୁ /କେଉଟକୁ କହିଲି ଡଙ୍ଗା 
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ଫିଟା, ସଜାଡ଼ି ନେ ଜାଲ,/ ମାଛକୁ କହିଲି ଉଠ୍‌, ବେଳ ହେଲାଣି ଧରାପଡ଼ିବାକୁ !।/ ମୋ 
ପେଟର ସାତତାଳ ପାଣିପଙ୍କ ଭିତରେ ଲୁଚିଥ୍‌ବା/ ତାରାଟିକି କହିଲି, ଆ ଖେଳିବା, ସିଂହକୁ 
ଡାକିଆଣ୍‌/ ବହୁ ଦୂରରୁ ଶୁଭିଲା ବାପାଙ୍କ ମନ୍ତ୍ରୋଚଚାରଣ / ମୋ ତରଳ ଅଭିମାନର ପ୍ରତିଧ୍ତନି 
ପରି ।” 

ପେଟର ସାତତାଳ ପାଣିପଙ୍କ ଭିତରେ ଲୁଚିଥ୍‌ବା ତାରାଟି ଯେ ଶକୁନ୍ତଳା- ଦ୍ରଷ୍କନ୍ତଙ୍କ 
ସମ୍ଭାବତ ପୁତ୍ର ଭରତ, ଏହା ସଷ୍ଟ । ଶିଶୁ ଭରତ ସିଂହ ଶିଶୁ ସହିତ ଖେଳିବାର ଦୃଶ୍ୟ ସାଙ୍ଗକୁ 
ବ୍ୟାସଙ୍କ ଠାରୁ କାଳି ଦାସଙ୍କ ବାଟ ଦେଇ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ରଚନା ଜରିଆରେ ଆମେ ଘନିଶ୍ଠ 
ଭାବରେ ପରିଚିତ; କିନଧୁ ପେଟ ଭିତରେ ଥବା ଶିଶୁ ସିଂହକୁ ଡାକି ଆଣିବାର କାବ୍ୟିକ 
ଉନ୍ମାଦନା କୁତ୍ରାପି ଆମ ନଜରକୁ ଆସି ନାହିଁ । ଏହା ଏକ ବିଚିତ୍ର କାବ୍ୟିକ ଉଚ୍ଚାରଣ ! କିନ୍ତୁ 
କବି ଯେତେବେଳେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି : ‘ବାପାଙ୍କ ଅର୍ଥାତ୍‌ କଣ୍ଠଙ୍କ ପ୍ରାତ୍ୟହିକ ମନମ୍ତ୍ରୋଳାରଣ 
ଶୁଣାଯାଉଛି କନ୍ୟାର ତରଳ ଅଭିମାନର ପ୍ରତିଧ୍ବନି ପରି ସେଇଠି କାବ୍ୟିକ ଉତ୍କର୍ଷ ପାଠକର 
ତନ୍ମୟ ଉପଲବ୍ଧିକୁ ଆପଣାର କରି ନିଏ । ପତ୍ନୀଙ୍କ ଅଭିମାନ ଯେ ସର୍ବଦା ତରଳ ( ଉପରକୁ 
ଯେତେ କଠିନ ଦେଖାଗଲେ ବି ) ଏବଂ ମନ୍ତ୍ର ଉଚ୍ଚାରଣ ଭଳି ପବିତ୍ର; ଏତକ ପୂଣିଅରେ 
ପରମ୍ପରାଗତ ମାନ୍ୟତା ଲାଭ କଲା ଆମ ସମୟର କବିଙ୍କ ହାତରେ । କବିତାର ପଞ୍ଚମ 
ଭାଗରେ ଯେଉଁ ନାଟକୀୟତାର ବାତାବରଣ ସୃଷ୍ଟି କରାଯାଇଛି, ତାହା ହିଁ କବିତାର 
ଅଭିଳାଷ, ଶକୁନ୍ତଳାର ଆଜନ୍ସ ଅଭିଳାଷ; ଜଣେ ନାରୀର ସ୍ଵଭାବସିଦ୍ଧ ଅଭିଳାଷ । 


ପୁନର୍ମିଳନର ଆଶା ବିଚ୍ଛେଦ ବେଦନାର ଗର୍ଭରେ ବୀଜ ଭଳି କ୍ରମଶଃ ଅଙ୍କୁରୋଦ୍‌ଗମ୍‌ 
ଅବସ୍ଥାକୁ ଆସିଥାଏ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିରହର ଶେଷ ପରିଣତି ଯେ ମିଳନ, ଏଇ ଆଶାରେ ହିଁ 
ଉଭୟ ବିରହୀ- ବିରହିଣୀ କାଳର କରତାକୁ ବି ଭୁ କ୍ଷେପ କରି ନ ଥାନ୍ତି, ଯଦିଓ କେଉଁଠି 
କେଉଁଠି ବିଢ୍ଛେଦର ପରିଣତି ଚିରବି ଚ୍ରେଦର ରୂପ ପରି ଗ୍ରହ କରିଥାଏ । ‘ଅଭିଜ୍ଞାନ 
ଶକ୍ରନ୍ତଳମ୍‌ 'ରେ ସ୍ଵାମୀ- ସ୍ତ୍ରୀ ପୁତ୍ରର ଏକତ୍ର ହେବାର ବର୍ଣ୍ଣନା ସହିତ ସୌଭାଗ୍ୟଙ୍କ ‘ଶକୁନ୍ତଳା! 
କବିତାରେ ମିଳନପର୍ବର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ । ଇନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଶତୁକୁ ପରାସ୍ତ କରି କ୍ଳାନ୍ତଶ୍ରାନ୍ତ 
ଅଥଚ ଉତ୍‌ଫୁଲ୍ଲିତ ଦ୍ରଷ୍ଠନ୍ତ; ଇନ୍ଦ୍ରପ୍ରଦତ୍ତ ରଥରେ ଫେରିଲାବେଳେ, ହିମାଳୟ ନିକଟିସ୍ଥ ମାରୀଚ 
ରଷିଙ୍କ ଆଶ୍ରମ ସମ୍ମୁଖରେ ସିଂହଶିଶୁ ସହ କ୍ରୀଡ଼ାରତ ଏକ ମାନବ ଶିଶୁକୁ ଦେଖ୍‌ ସେ କେବଳ 
ଯେ ହତଚକିତ ହୋଇ ନଥୁଲେ, ତାହାର ସବିସ୍ତାର ପରିଚୟ ଖୋଜିଥ୍‌ଲେ । ବିସ୍ୟାଭିଭୂତ 
ହୋଇପଡ଼ିଥୁଲେ ଦୂ ଷ୍ଟନ୍ତ । ପରିଚୟ ପାଇଲା ପରେ ଅନୁତପ୍ତ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତ ରାଜ - ଅଭିମାନ 
ପରିତ୍ୟାଗ କରି, ଉଭୟ ପତ୍ନୀ ଓ ପତ୍ରକୁ ଆଉଜାଇ ନେଇଥ୍‌ଲେ ସ୍ବାମୀ ଓ ପିତାର ପ୍ରଶସ୍ତ 
ଛାତି ଉପରକୁ | କାଳିଦାସଙ୍କ ପରି ସୌଭାଗ୍ୟଙ୍କ ଶକ୍ରନ୍ତଳା ଜଣେ ଖାଣ୍ଟି ନାରୀ ଓ ପତ୍ନୀର 
ଗଭୀର ବିଶ୍ଵାସ ନେଇ ଦୁଷ୍ଟନ୍ତଙ୍କ ଅପେକ୍ଷାରେ ଥୁଲେ ପୂୁନର୍ମିଳନ ନିମନ୍ତେ । କିନ୍ଧ ସୌଭାଗ୍ୟଙ୍କ 
ବ୍ୟତିକ୍ରମ ରହିଛି ତାଙ୍କ କବିତାର ଶେଷ ଧାଡ଼ିରେ : “ମୁଁ କହିବି ମୋର କେବଳ ମୁଦିଟି 
ଦରକାର ।' ' ଯେଉଁ ମୁଦ୍ଵିକା-ବିଭ୍ରମ ପାଇଁ ଏତେ ବଡ଼ ସନ୍ଦେହର ପରିମଣ୍ଡଳଟିଏ ସୃଷ୍ଠି ହୋଇ 
ଶକୂନ୍ତଳାଙ୍କ ନାରୀଜୀବନ କିଛି ବର୍ଷ ସକାଶେ ଛିନ୍‌ଛତ୍ର ହୋଇଗଲା, ତହିଁରୁ ସହଜରେ 
ମୁକୁଳାଇ ପାରି ନଥ୍‌ଲେ ସେ । ତେଣୁ ପୁନର୍ମିଳନ ଅବସରରେ ବିଚ୍ଛେଦର ବୀଜଟିକୁ ଭୁଲି 
ପାରି ନଥୂଲେ ଶକୁନ୍ତଳା । ବୋଧହୁଏ ନାରୀ ଚରିତ୍ରର ଏହା ଏକ ଅବଧାରିତ ଦିଗ, ଯାହା 


୧୦୭ 
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ନାରୀକୁ ଅଧ୍କରୁ ଅଧ୍କ ସ୍ଵାଭାବିକ କରି ଦେଖାଇଥାଏ | ଜଣେ ସ୍ଵାମୀ, ଜଣେ ସାଧାରଣ 
ପୁରୁଷ ଏବଂ ଜଣେ ମହାମାନ୍ୟ ସମ୍ପାଟର ଚରିତ୍ରକୁ ଗୋଟିଏ ଦେହରେ ସାମନା କରି 
ଶକନ୍ତଳା ( ଉଦୟ ଜଣେ ଅଭିମାନିନୀ ନାରୀ ଏବଂ ପତ୍ନୀ ଭାବରେ ) କହୁଛନ୍ତି : ˆ ମୂଳରୁ 
ହିଁ ମୁଁ ଜାଣିଥ୍ଲି ସେ ଏମିତି ଆସିବେ/ ଦାଉ ଦାଉ ଖରାରେ ଜଳି ଜଳି ମୁହଁ ରଙ୍ଗା କରି / 
ଝାଳ ବୋହି ଯାଉଥ୍ବ କପାଳରୁ, କାନ ମୂଳରୁ, / ଆମ ଦୁହିଁଙ୍କର ଦୋ ଦୋ ଚିହ୍ନା ଗୋଟିଏ 
ସତ୍ଯ ଆଗରେ/ ଅଟକି ଯିବେ ବିସୟରେ, ମୁକୁଟ ଓହ୍ଲାଇଦେବେ; / ଧନୁତୂଣୀର ସମେତ 
ସମର୍ପି ଦେବେ ନିଜକୁ, / ମୁଁ କହିବି ମୋର କେବଳ ମୁଦିଟି ଦରକାର ।”? 


ଏଇ ଦୋ ଦୋ ଚିହନ। ଗୋଟିଏ ସତ୍ୟ ହେଉଛି ଶିଶୁ ଭରତ; ଏତକ ସୂଚେଇ 
ଦେବାରେ ମୋର କିଛି ଅତିଶୟୋକ୍ତି ହେଲା କି ? 


ଗୋଟିଏ ଚରିତ୍ର ଶକ୍ରନ୍ତଳା | ମହାଭାରତ ସମୟଠୁ ଆମ ସମୟ ଯାଏଁ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ଯେମିତି ପ୍ରତିଭାତ ହୋଇଛନ୍ତି ତାହା ଦର୍ଶାଇବା ହିଁ ଏହି ଆକଳନର ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ । 


* 


ସହାୟକ ରଚନା ସମୂହ : 


୧। ମହାଭାରତ : ସାରାନୁବାଦ : ରାଜଶେଖର ବସ । 
୨। “ଅଭିଜ୍ଞାନଶକୁନ୍ତଳମ୍‌' : କାଳିଦାସ ! 
୩। ଶତପଥ ବ୍ରାହ୍ମଣ । 
୪। Sakuntala : Texts, Reading and Histories : Romila Thapper. 
୫। ପ୍ରଣୟବଲ୍ଲରୀ : ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେର । 
୬। ରଘୁବଂଶମ୍‌ :-କାଳିଦାସ | 
୭। ମେଘଦୁୂତମ୍‌ : କାଳିଦାସ । 
୮। ପଡଦ୍ଧପୁରାନେର୍‌ ନାୟିକା : ଆଲୋଚନା : ବୁଦ୍ଧଦେବବସୂ ! 
୯। ଶକୁନ୍ତଳା : ପ୍ରବନ୍ଧ : ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ଠାକୁର୍‌ ( କାବ୍ୟେର୍‌ ଉପେକ୍ଷିତା } । 
୧୦ । “କୋମଳ ଗାନ୍ଧାର' ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର : ରତ଼ିକ୍‌ ଘଟକ୍‌ 
୧୧। ଶକ୍ରନ୍ତଳା ( ଉପନ୍ୟାସ) : ଶାନ୍ତନୁ କୁମାର ଆଚାର୍ଯ୍ୟ 
୧୨। ଶକ୍ରନ୍ତଳା : କବିତା : ଦଵାସୂପର୍ଣ୍ା କବିତା ସଂକଳନ : ସୌଭାଗ୍ୟ କ୍ରମାର ମିଶ୍ର 
୧୩। ଗୌତମ ଚକ୍ରବର୍ଗ୍ରୀଙ୍କ ତିନୋଟି ରଚନା : 
(କ) ଛିଲେନ୍‌ ଦୃଢ଼ଚେତା ଅରଣ୍ୟକନ୍ୟା ହୋଏଗେଲେନ୍‌ ଯୌନପୁତୁଲ୍‌ 
( ଖ ) ମେୟେ ମାନେଇ ବିଷଧର ସାପ୍‌ କିମ୍ବା ବିଧ୍ବଂସୀ ଆଗୁନ୍‌ । 
(ଗ ) ଶଙ୍କୁତଲାର୍‌ ଜନ୍ମ ଷଡ଼ଯନ୍ତେର୍‌ ଗର୍ଭେ । 
୧୪। ମୃଳୁକଟିକମ୍‌ : ଶୂଦ୍କ । 
୧୫ । ‘ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତ : ସମାଜ ଓ ସାହିତ୍ୟ” — ସୁକୁମାରୀ ଭଟାଚାର୍ଯ୍ୟ 
୧୬। “ଶକୁନ୍ତଳା ରହସ୍ଯ” : ବିହାରୀଲାଲ ସରକାର । 


eor କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ହାହେଲେ ଏଇପରି ଆସିଥ୍‌ଲା ସେଇ ଏତିହାସିକ ଅନ୍ତିମ ଲଗ୍ନ ! ଏକ୍ରେଟେସ୍‌, 
ତେବେ ଏଇ ହେଉଛି ପରମ ପବିତ୍ର ଶେଷ ମୁହୂର୍ଘର ଅମଳିନ ଚିତ୍ର ! ଆମ 
ସମୟର ସମସ୍ତ ବନ୍ଧୁ ଓ ପ୍ରିୟଜନମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ; ସମସ୍ତ ପରିଚିତ 
ମଣିଷମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଯେଉଁ ମଣିଷଟିକୁ ସର୍ବୋତ୍ତମ, ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ଜ୍ଞାନୀ ଓ ପ୍ରାଞ୍ଞ 
ଏବଂ ସବୁ ସତ୍‌ ମଣିଷ ଭାବରେ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ, ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଯିଏ ଥ୍ଲେ 
ଏଭଳି ଏକ ମଣିଷ, ତାଙ୍କର ଶେଷ ଜୀବନର ଶେଷ ଲଗ୍ନ ତାହାହେଲେ ଏଇପରି 
ବିତିଗଲା - ଏ ଆବେଗପୂର୍ଣ୍ ଉକ୍ତି ହେଉଛି ପ୍ଲାଟୋଙ୍କର ବନ୍ଧୁ ଏକ୍ରେଟେସ୍‌ ପ୍ରତି, 
ମହାପ୍ରାଜ୍ଞ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁକାଳୀନ ଦୃଶ୍ୟର ବର୍ଣ୍ଣନା ଏକ୍ରେଟେସ୍‌ଙ୍କ ମୁହଁରୁ 
ଶୁଣିବା ପରେ; କାରଣ ଏକ୍ରେଟେସ୍‌ ଥ୍ଲେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ସେଇ ପବିତ୍ର ଅନ୍ତିମ 
ମୁହୂର୍ର ଛଳନାହୀନ ସାକ୍ଷୀ ବିଶେଷ । 


ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୩୯୯ରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କୁ ବିଷପାନ କରାଇ ହତ୍ୟା 
କରାଯାଇଥ୍‌ଲା; ଏ ଦୁଃଖ ଜର୍ଡରିତ ନିର୍ଲଜ୍ଜ ଆଖ୍ୟାନ ଇତିହାସର ମହାସ୍ରୋତରେ 
ଅଖଣ୍ଡ, ଅକ୍ଷୟ ଶିଳାପରି ଗଡ଼ି ଆସିଛି ଆମ ପିଢ଼ିଯାଏଁ ଏବଂ ଗଡ଼ି ଆସୁଥ୍ବ 
ଯାବତ୍ଚନ୍ଦ୍ରାକ୍କୈ । ଆର୍ଦ୍ଧ କରୁଥ୍ବ ସମ୍େଦନଶୀଳ ମଣିଷର ଆଖିପତାମାନଙ୍କୁ, 
ବିସ୍ଟିତ କରୁଥ୍ବ ଅନୁସନ୍ଧିସୁ ମନମାନଙ୍କୁ ଓ ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ କରୁଥ୍ବ ହୃଦୟର 
ଆନ୍ତରିକତାକୁ । ସେଇ ଶେଷର ଯେପରି ଶେଷ ନାହିଁ; ଇତିହାସର ଗଳିକନ୍ଦିରେ 
ବାରମ୍ବାର ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ହୋଇ ଯେଉଁ ମନୁଷ୍ୟକୃତ ତଥାକଥ୍ତ କାରଣଗୁଡ଼ିକ ଆମ 
ପାଖକୁ ଫେରି ଆସିଛନ୍ତି ସେଇ ସେଇ କାରଣମାନଙ୍କର ଭାଷା ହେଲା; ନିଜ 
ସମୟର ଯୁବ ଗୋଷ୍ଠୀକୁ ଦ୍ରର୍ନତି ଗ୍ରସ୍ତ କରାଇବାରେ ଏବଂ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ପ୍ରତି 
ଅବହେଳା ଓ ଅବମାନନା ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବାରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଯେଉଁ ବାଟ 
ଫିଟାଇଲେ; ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ଏଇ ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ ! ଯେଉଁମାନେ ଏଇ ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ 
ଆଦେଶ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଓ ଘୋଷଣା କରିଥଲେ; ଇତିହାସ ବୋଧହୁଏ ସେମାନଙ୍କ 
ଦ୍ରର୍ନୀତି- ପର୍ଯ୍ୟବସିତ ଜୀବନଧାରା ପ୍ରତି ଥ୍ଲା ଅଜ୍ଞ କିମ୍ଭା ଅନ୍ଧ ନ ହେଲେ 
ଏପରି ଏକ .ଅକ୍ଷମଣୀୟ ଅପରାଧ ପ୍ରତି ଇତିହାସ ନୀରବ ରହିଲା କିପରି ? 
କି ଉତ୍ତର ତାହାର ରହିଛି ଉତ୍ତରପୂରୁଷ ପାଖରେ । ଇତିହାସ ତ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି 
ଉତ୍ତରପୂରୁଷର ପାହାଚ । କାହିଁ, ସେଠି ତ ଏଯାଏଁ ଏଭଳି ଜଘନ୍ୟ, ନାରକୀୟ 
ହତ୍ୟାଦେଶର ପ୍ରତିବାଦର ପଦଧ୍ବନି ଶୁଣାଯାଇନି । ଅପରାଧୀ କିଏ- ସକ୍ରେଟିସ୍‌, 
ନା ଇତିହାସ !! 
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ଆରମ୍ଭରୁ ହିଁ ଟିକିନିଖି ଭାବରେ ସବୁ କଥା କୁହାଯାଉ । ଲୋଡ଼ା ଶ୍ରୋତାର ଧୈର୍ଯ୍ୟ 
ଓ ମନନଶୀଳତା । ମହାମୃତ୍ୟୁର ଆଲୋକରେ ଯେଉଁମାନେ ଆଲୋକିତ ଓ ଉଦ୍‌ଭାସିତ ହେବା 
ପାଇଁ କାୟ- ମନ- ବାକ୍ୟରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ, ସେଇମାନେ ହିଁ ପ୍ରକୃତ ଓ ପ୍ରକୃଷ୍ଠ ଶ୍ରୋତା । ତେବେ 
ପ୍ରସ୍ତୃତ ହୁଅ : 

ପଚିସଢ଼ି ଯାଇଥ୍‌ବା ଶାସନର ଏବଂ ବିବେକହୀନ ଶାସକର କେତେକ ମନଗଢ଼ା 
କାରଣର ଶିକାର ହେଲେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ । ସାମାଜିକ ଓ ବୌଦ୍ଧିକ ଜୀବନର ଯାବତୀୟ ସ୍ଵାଧୀନତା 
ତାଙ୍କଠୁ ଛଡ଼ାଇ ନି ଆଗଲ।; ନିକ୍ଷେପ କରାଗଲା ସାମାନ୍ୟ, ସାଧାରଣ ବନ୍ଦୀପରି 
ବନ୍ଦୀଶାଳାରେ ନିଷ୍ପାଣ, ବାକ୍ରୁଦ୍ଧ ପଥରର ପ୍ରକୋଷ୍ଠ ଭିତରକୁ ! ନିଦ୍ଦେଶ ଘୋଷଣା ପରଠାରୁ 
ମୃତ୍ୟୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏକମାସକାଳ ବନ୍ଦୀ ଜୀବନଯାପନ କଲେ ବିଶ୍ବର ଅନ୍ୟତମ ପୂଣ୍ୟ”ଶ୍ଗୋକ 
ମନୀଷୀ । ଜାଣେନା, ସେଇ ମାସକଯାକ ସେଇ ପ୍ରକୋଷ୍ଠର ପ୍ରତି ଶିଳାଖଣ୍ଡ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ 
ଯେଉଁ ଦିବ୍ୟ, ମହନୀୟ ପ୍ରଜ୍ଞାର ସ୍ପର୍ଶ ପାଇଥ୍‌ବେ, ତାହା ଆଜି ବି ସେମାନଙ୍କ ବଜ୍ରକଠିନ 
ଶରୀରରେ ଚେତନାର ଝଲକ ସୃଷ୍ଠି କରୁଥ୍ବ କି ନାହିଁ ! କେଉଁଠି ସେ ପ୍ରକୋଷ୍ଠ ଆଜି ! 
କେଉଁଠି ଶିଳାଖଣ୍ଡମାନ ! ମାଟିର କେଉଁ ସ୍ତରରେ ସେମାନେ !! ସେ କାଳର ଗ୍ରୀକ୍‌ ଶାସନର 
ନିୟମାନୁସାରେ ଯେତେଦିନଯାଏଁ ପବିତ୍ର ଜାହାଜଟି ଦେଲୋସରୁ ଏଥେନ୍‌ସ୍‌କୁ ନ ଫେରିଛି; 
ସେଯାଏଁ କୌଣସି ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରିବ ନାହିଁ । ଅର୍ଥାତ୍‌ ପବିତ୍ର ଜାହାଜର 
ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ କାହାକୁ ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ ଦିଆଯାଇ ପାରିବ ନାହିଁ । 


ଜାନ୍ଥ୍ପି (ବାରାନ୍ତରେ ଆନ୍‌ଥ୍ପି ) (Xanthippe) ହେଉଛନ୍ତି ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ପତ୍ନୀ 
ଏବଂ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଦଞ୍ପତିଙ୍କ ଥୁଲେ ତିନିପୂତ୍ର । ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ସମୟରେ ପ୍ଲାଟୋ ଉପସ୍ଥିତ 
ନ ଥୁଲେ; କିନ୍ଧୁ ଯେଉଁମାନେ ଥଲେ ଏଇ ମୃତ୍ୟୁହୀନ ମୃତ୍ୟୁର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଦର୍ଶୀ; ଯେମିତି 
ଏକ୍ରେଟିସ୍‌, ସେଇମାନଙ୍କ ମୁହଁରୁ ସଠିକ୍‌ ବିବରଣୀ ଶୁଣିଥ୍‌ଲେ ପ୍ଲାଟୋ, ଶୁଣି ବିଭୋର 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ ଦୂଃଖରେ, ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ । କିନ୍ତୁ ଏ ଦୁଃଖରେ କି ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ତିକ୍ତତା ନ ଥୁଲା, 
ଥୁଲା ପ୍ରଗାଢ଼ ଆତ୍ମପ୍ରତ୍ୟୟ, ନିଃସଙ୍କୋଚ ଆନ୍ତରିକତା, ଯେହେତୁ ଏ ମୃତ୍ୟୁ ଏକ ସାଧାରଣ 
ମୃତ୍ୟୁ ନ ଥୁଲା, ଏଠି ଶରୀର ଶେଷହେଲେ ବି, ଜୀବନ ଶେଷ ହେଉ ନ ଥୁଲା | ଏଠି ମୃତ୍ୟୁ 
ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ କିଂକର୍ର ବ୍ୟବିମୂଢ଼ ଥ୍ଲା । ଏଠି ମୃତ୍ୟୁ ଚିନ୍ନୟ ଜୀବନରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଗଲା | ବିଷାଦର ଛାଇ ଦୀର୍ଘ ହୋଇ ପାରିଲା ନାହିଁ । କାରଣ ଏଠି ବିଷାଦ ଆଉ ବିଷାଦ 
ହୋଇ ନ ଥଲା ! ଆଲୋକର ବଳୟରେ ମୃତ୍ୟୁ ଦେଖାଯାଉଥ୍ଲା ଅତି ଆପଣାର ଅନ୍ତରଂଗ 
ପରି । ଚେତନାକୁ ମୃତ୍ୟୁ କେବେ ଛୁଇଁ ନାହିଁ, ଯଦିଓ ମୃତ୍ୟୁ ଆସୁଛି ବୋଲି ଚେତନା ଉଲ୍ଲସିତ 
ହୁଏ ଏବଂ ପରେ ନିବିଡ଼ ଆଲିଙ୍ଗନରେ ତାହା ହୋଇଯାଏ ଚମଜ୍କାର ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନା | ଏଠି 
ଆଲୋକ ଓ ଅନ୍ଧାର ଭିତରେ ଫରକ୍‌ ନାହିଁ, ଆନନ୍ଦ ଓ ବିଷାଦ ଭିତରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ନାହିଁ, 
ସ୍ଵପ୍ନ ଓ ବାସ୍ତବତା ମଝିରେ ପ୍ରାଚୀର ନାହିଁ । ବାହାରର କୌଣସି ପ୍ରଲୋଭନ ନାହିଁ, ଅନ୍ତରର 
କୌଣସି ଜଟିଳତା ନାହିଁ, ପ୍ରଶ୍ନ ନାହିଁ କି କୌଶଳପୂର୍ଣ୍ଣ ଉତ୍ତର ନାହିଁ । ଏଠି କେବଳ ଆମ୍ମାର 
ଅନୁଚାରିତ ପରିପ୍ରକାଶ । ଏଠି କେବଳ ଆତ୍ମାର ନୀରବ; ଅଥଚ ଉଜ୍ଵଳ ଅଭିଷେକ ! 
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ହଁ କ”ଣ କହୁଥ୍ଲି : ଚିରାଚରିତ ରୀତିରେ ମୃତ୍ୟୁର କିଛିଦିନ ପୂର୍ବରୁ ଆମେ କେତେ 
ଜଣ ବନ୍ଧୁ ନିୟମିତ ଭାବରେ ତାଙ୍କ ( ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ) ପାଖକୁ ଯାଉଥ୍ଲୁ ବନ୍ଦୀଶାଳାକୁ । ଯେଉଁ 
ବିଚାରାଳୟରେ ଏଇ ଅର୍ଥନୈତିକ ନିଷ୍ପତ୍ତି ନିଆଯାଇଥ୍‌ଲା; ତାହା ଥୁଲା ଉକ୍ତ ବନ୍ଦୀଶାଳା 
ନିକଟବର୍ତୀ । ତେଣୁ ଦିନର ଆରମ୍ଭ ସମୟରେ ବନ୍ଧୁମାନେ ସେଇ ବିଚାରାଳୟ ନିକଟରେ; 
ବେଳେ ବେଳେ ବିଚାରାଳୟ ( କୋର୍ଟ )ର ସେଇ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ପ୍ରକୋଷ୍ଠରେ ଏକତ୍ରିତ ହେଉଥ୍‌ଲୁ 
ଏବଂ ବନ୍ଦୀଶାଳାର ମୁଖ୍ୟ ଫାଟକ ଖୋଲିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେଇଠି ସମସ୍ତେ ଅପେକ୍ଷା କରୁଥ୍‌ଲୁ । 
କାରଣ ଜେଲଖାନାର ଫାଟକ କେବେ ବି ସଅଳ- ସଅଳ ଖୋଲୁ ନ ଥ୍ଲା ଏବଂ 
ଯେତେବେଳେ ଏହ। ଖୋଲ। ହେଉଥଲା, ଆମେ କାଳ ବିଳମ୍ବ ନ କରି ସିଧାସିଧା 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ପାଖକୁ ଯାଉଥ୍‌ଲୁ ଏବଂ ସଂଧ୍ୟାଯାଏଁ ତାଙ୍କ ସହିତ ବିଭିନ୍ନ ବିଷୟରେ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ 
ଆଳାପ ଆଲୋଚନା କରୁଥ୍‌୍ଲୁଁ । ଯେଉଁଦିନ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ସହିତ ଏକୀଦଭୂତ ହେବେ; 
ସେଦିନ ଆମେ ( ସମସ୍ତ ବନ୍ଧୁ ) ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଦିନ ଅପେକ୍ଷା ଆହୁରି ସଅଳ ଯାଇଥ୍‌ଳଲି ତାଙ୍କୁ 
ଦେଖା କରିବା ପାଇଁ, ତାଙ୍କ ସହିତ ଶେଷ କଥାବାର୍ଭା କରିବା ପାଇଁ; କାରଣ ତା’ ପୂର୍ବଦିନ 
ଆମେ ଖବର ପାଇଥ୍‌ଲୁ ଯେ ଦେଲୋସ୍‌ରୁ ଉକ୍ତ ପବିତ୍ର ଜାହାଜଟି ଆସି ପହଞ୍ଚ୍ଗଲାଣି । 
ସେଥ୍ପାଇଁ ଆଜିର ଏ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଦିନରେ, ପ୍ରଭାତ ମୁହୂର୍ଭରେ, ଆମେ ଏକତ୍ରିତ ହୋଇଛୁ 
ଜେଲଖାନା ପାଖରେ । କିନ୍ତୁ ସେଦିନ ଜେଲର୍‌ ଆମମାନଙ୍କୁ ପୂର୍ବପରି ଭିତରକୁ ଯିବା ପାଇଁ 
ଅନୁମତି ଦେଲେ ନାହିଁ, ପରନ୍ତୁ ବାହାରେ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ଆମକୁ କହିଲେ ଏବଂ ପୁଣି 
କହିଲେ ଯେ ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟାଦେଶ ଯାଏଁ ଆମେମାନେ ବାହାରେ ହିଁ ଅପେକ୍ଷା କରିବୁ | ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ଭଦ୍ର ଓ ବିନୟାବନତ ଶୈଳୀରେ ଜେଲର୍‌ ଜଣକ କହିଲେ : ଯେହେତୁ ଏବେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ 
ପାଦର ଶିକୁଳି ବନ୍ଧନ ଖୋଲା ଯାଉଛି ଏବଂ ଯିଏ ଏହାକୁ ଖୋଲୁଛି, ସେଇ ହିଁ ଏବେ 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କୁ ଅନୁଜ କଣ୍ଠରେ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଉଛି - ଆଜି କିଭଳି ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରିବେ 
ଏବଂ ଏଇ ମୃତ୍ୟୁବରଣ ସମୟରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ କ'ଣ କ”ଣ ନିୟମ ପାଳନ କରିବେ ! ବିଚରା 
ଜେଲର୍‌ ¦ ସେ କଂ ଣ ଜାଣିଥ୍ଲା ଯେ ମୃତ୍ୟୁ ସହିତ ମହାମିଳନର କୌଣସି ବିଧ୍‌ ନିୟମ ନାହିଁ; 
କି ଯେଉଁ ରୀତିନୀତିରେ ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ ଦିଆଯାଏ, ତାହା ସେଇ କଣ୍ଠଲଗ୍ନ ମୁହୁ୍ଭରେ ସବୁ ଅକାମି 
ହୋଇଯାଏ | ମୃତ୍ୟୁର ନିଜସ୍ଵ ନିୟମ ଅଛି । ଅଛି ନିଜସ୍ଵ ରୀତିନୀତି । କିଛି ସମୟ ପରେ 
ଜେଲର୍‌ ଜଣକ ଆମକୁ ଭିତରକୁ ଯିବା ପାଇଁ ଅନୁମତି ଦେଲେ ଏବଂ ଆମେ ଉପସ୍ଥିତ ସମସ୍ତ 
ବନ୍ଧୁ ଭିତରକୁ ପ୍ରବେଶ କଲୁ । ସେ ଦିନର ପ୍ରଥମ ଦେଖାରେ ହିଁ ଜାଣିପାରିଲୁ ଯେ ଏବେ 
ଏବେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଶିକୁଳି ମୁକ୍ତ ହୋଇଛନ୍ତି ଏବଂ ପାଦ ଓ ଗୋଡ଼ରେ ହାତ ବୁଲାଉଛନ୍ତି 
ଶିକୂଳିର ଦାଗ ଉପରେ ନିଷ୍ପାପ ଦୃଷ୍ଟି ପକାଉଛନ୍ତି । ପାଖରେ ଉପସ୍ଥିତ ଅଛନ୍ତି ପତ୍ନୀ 
ଆନ୍ଥ୍ପି- ବାରାଂତରେ ଜାନ୍ଥ୍ପି (Xanthippe) ଏବଂ ପତ୍ନୀଙ୍କ କୋଳରେ ସର୍ବକନିଷ୍ଠ 
ପୁତ୍ର । ଆମକୁ ଦେଖି ଜାନ୍‌ଥ୍ପି ବିକଳ ହୋଇ କାନ୍ଦିବାକୁ ଲାଗିଲେ ଓ ବାଷ୍ପରୁଦ୍ଧ ସ୍ଵରରେ 
କହିଲେ : ସକ୍ରେଟିସ୍‌, ଆଜି ତୁମ ମର ଜୀବନର ଶେଷଦିନ ଏବଂ ଆଜି ହିଁ ତୁମେ ତୁମ 
ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ସହିତ ଶେଷ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା କରିବ ଓ ସେମାନେ ମଧ୍ଯ ତୁମ ସହ | 
ନାରୀସୁଲଭ ଚରିତ୍ରରେ ଜାନ୍‌ଥ୍ପି ଥ୍ଲେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଠାଃ ତେଣୁ ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁଜନିତ ଚିନ୍ତାରେ 
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ସେ ହେଉଥ୍‌ଲେ ଡ଼ହଳବିକଳ । କିନ୍ତୁ ମହାପ୍ରାଞ୍ଞ ସ୍ଥିତଧୀ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଥ୍‌ଲେ ଅବିଚଳ ଏବଂ 
ସେଇ କଣ୍ଠରେ ଓ ଆଶଙ୍କାବି ହୀନ ଦୃଷ୍ଟିରେ ସଙ୍କେତ ଦେଲେ ପରମବନ୍ଧୁ କ୍ରି ଟୋଙ୍କୁ 
ଜାନ୍‌ଥୁପିଙ୍କୁ କାହା ସାଙ୍ଗରେ ଘରକୁ ପଠାଇଦେବାର ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରିବା ପାଇଁ । ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
ବନ୍ଦୋବସ୍ତଟି କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେଲା । ଶୋକାଭିଭୂତା ଜାନ୍‌ଥ୍ପି ଓ ସ୍ତମ୍ଭୀଭୂତ ଶିଶୁ ପୁତ୍ରଟିକୁ 
କ୍ରିଟୋ ନିଜ ଲୋକଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ ଘରକୁ ପଠାଇଦେଲେ । ଜୋର ଜବରଦସ୍ତ 
ଫେରିବାବେଳେ ଜାନ୍‌ଥୁପିଙ୍କ ସେ କି ବୁକୁଫଟା ଆର୍ଉଚିକୁାର ଓ ନିଃଶବ୍ଦ ହାହାକାର ! 
ବନ୍ଦୀଶାଳା ଯେମିତି ଲୁହର ତୀବ୍ର ସ୍ରୋତରେ ନିଶ୍ଚିହ୍ନ ହୋଇଯାଉଛି କି ଦୀର୍ଘଶ୍ବାସର ଉତ୍ତାପରେ 
ଧୂଳିସାତ୍‌ ହୋଇଯାଉଛି !! ଶୋକାକୂଳା ପତ୍ନୀଙ୍କ ଯିବା ବାଟକୁ ଚାହିଁ କ୍ଲାନ୍ତ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ କିଛି 
ସମୟ ଅନ୍ୟମନସ୍କ ହୋଇ ରହିଲେ; ଯଦିଓ କ୍ଳାନ୍ତିର ଛାପ ତାଙ୍କ ଅଙ୍ଗର କୌଣସି ଅଂଶରେ 
ପ୍ରତିଭାତ ହୋଇ ନ ଥୁଲା | ସେ ତ ଅନ୍ନମୟ ପିଣ୍ଡ ନୁହଁ ! କିଛି ସମୟ ପରେ ସେଠାରେ 
ପଡ଼ିଥ୍ବା କାଉଚ୍‌ ଉପରେ ବସିଲେ, ସାମାନ୍ୟ ନଇଁ ପଡ଼ିଲେ ଏବଂ ନିଜ ହାତରେ ନିଜ ଗୋଡ଼ 
ଦୁଇଟିକୁ ଆସ୍ତେ ଆସ୍ତେ ଚିପିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଏତକ କରୁଥ୍ବା ସମୟରେ ହିଁ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କୁ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି କହିଲେ : ସାଧାରଣ ମଣିଷ ଯାହାକୁ ସୁଖ (pleasure) ବୋଲି କହୁଛି କି 
ଭାବୁଛି; ତାହା ସଂପୂର୍ଣ ଏକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର ବିଷୟ । ପୂଣି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟଜନକ ଭାବରେ ତାହା କିପରି 
ତାହାର ବିପରୀତ ବିଷୟ ˆ ଯନ୍ତ୍ରଣା ? (pain) ସହିତ ଘନିଷ୍ଠ ଭାବରେ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପନ କରି 
ରହିଛି । ପରସ୍ପର ନିବିଡ଼ ଭାବରେ ଆବଦ୍ଧ । ଅଥଚ ଏକ ସମୟରେ ଉଭୟ ମଣିଷ 
ଜୀବନରେ କେବେ ଆସନ୍ତି ନାଇଁ । ଗୋଟିକର ପ୍ରସ୍ଥାନ ପରେ ହିଁ ଅନ୍ୟର ପ୍ରବେଶ ହୋଇଥାଏ 
ସମ୍ଭବପର | ତଥାପି ମଣିଷ ଯଦି ଚେଷ୍ଟାକରି ଗୋଟିଏକୁ ନିଜର କରେ; ତେବେ 
ସମୟାନୁକ୍ରମେ ଅନ୍ୟଟିକୁ ଆପଣାର କରିବା ପାଇଁ ବାଧ୍ୟ ହୁଏ । ଗୋଟିଏ ମୁଣ୍ଡରେ ସତେ 
ଯେମିତି ଦୁଇଟିଯାକ ନିୟମାନୁପାତରେ ଯୋଡ଼ି ଦିଆଯାଇଛି । ଏଇ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ 
ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ଉଦାହରଣ ଦେଇ କହିଲେ : 'ଏସପ୍‌ (465୦p) ଏ ଦୂଇଟି ସମ୍ପର୍କରେ 
ସଚେତନ ଥ୍ଲେ ଏବଂ ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଶୀତଳ ଯୁଦ୍ଧ ସର୍ବଦା ବିଦ୍ୟମାନ, ସେ 
ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବି ସମାନ ଭାବରେ ସଚେତନ ଥଲେ | ଏସଫ୍‌ ଭାବିଥ୍୍‌ଲେ ଯେ, ଦିନେ ନା ଦିନେ 
ଇଶ୍ଵର ଏ ଯୁଦ୍ଧର ଅବସାନ ଘଟାଇବେ; ଯଦି ଭଶ୍ବରଙ୍କ ସେପରି ଇଚ୍ଛା ଥାଏ | କିନ୍ତୁ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ 
ସେପରି କୌଣସି ଇଛା ଥଲା କି ନାହିଁ, ଏଯାଏଁ ଜଣାପଡ଼ିନି, ଯେହେତୁ କୌଣସି ସମାଧାନର 
ସୂତ୍ର ଲଶ୍ଵର ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଖୋଜି ବାହାର କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରି ନାହାନ୍ତି । 
ବୋଧହୁଏ ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଭଗବାନ ଉଭୟ ସୁଖ ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଦୁଇଟି ମୁଣ୍ଡକୁ ଯଥାଶୀଘ୍ର 
ଏକାଠି ବାନ୍ଧି ରଖିବାରେ ଯତ୍ବଶୀଳ ହୋଇଛନ୍ତି ଏବଂ ବୋଧହୁଏ ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ଯେତେବେଳେ 
ଗୋଟିଏ ମଣିଷ ଜୀବନର ପରିଧ୍‌ ଭିତରୁ ଯାଏ, ଅନ୍ୟଟି ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ପ୍ରବେଶ କରିଥାଏ । 
ଏଇ ଦେଖୁନ, ମୋ କ୍ଷେତ୍ରରେ କିଭଳି ଏହା ସ୍ଵାଭାବିକ ସତ୍ୟ ହୋଇ ଉଠିଛି; ମୋର ଯେଉଁ 
ଗୋଡ଼ ଦୁଇଟି ଏ ଯାଏଁ ଶିକୁଳି ବନ୍ଧନ ଯୋଗୁଁ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଭୋଗ କରୁଥ୍‌ଲେ, ବନ୍ଧନମୁକ୍ତ ପରେ 
ସେମାନେ କିପରି ସୁଖ ଉପଭୋଗ କରୁଅଛନ୍ତି ।”? ଅବଶ୍ୟ ଏ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ ˆ ସୂଖ'' 
(pleasure) ଏବଂ “ଯନ୍ତ୍ରଣା” (pain) କେବଳ ଅନ୍ନମୟ ସତ୍ତାକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ସକ୍ରେଟିସ୍‌ 
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କହିଛନ୍ତି; କିନ୍ଧ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରଜ୍ଞା ଓ ତାହାର ଅନୁଶୀଳନର ଧାରା ଦେହବାଦ ବା ଶରୀରତତ୍ତ 
ଭିତରେ ଆବଦ୍ଧ ରହିନାହିଁ; ଚିନ୍ତାର ଅସୀମ ପାରାବାରରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରଗାଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ ଥୁଲା; 
ପ୍ରଜ୍ଞାର ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟରେ ସେ ଥଲେ ଭରପୂର ! ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ବାକ୍ୟାଳାପ ପରେ କ୍ରିଟୋ କହିଲେ : 
““ଆଚ୍ା, ଆପଣଙ୍କ ପରିବାର କିମ୍ବା ଅନ୍ୟ କୌଣସି ବିଷୟ ପାଇଁ, ଆପଣଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ 
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଦାୟଦାୟିତ୍ସ କ'ଣ ହେବ, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ନିଦ୍ଦେଶ ଦେଇଯିବା ପାଇଁ 
ଆପଣ ଇଚ୍ଛୁକ କି ? କିମ୍ଭା ଆମ ତରଫରୁ ଆପଣଙ୍କ କୌଣସି ଅସମାପ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟ ସମାପ୍ତ 
କରିବାର ଚେଷ୍ଟା କରିବ୍ର କି ? କ୍ରିଟୋଙ୍କ ଏଭଳି ପ୍ରଶ୍ନରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ କିଛି ସମୟ ନୀରବ 
ରହି ଧୀରେ ଧୀରେ କହିଲେ : ˆ ବାରତ୍ାର ଆପଣମାନଙ୍କ କହିଛି ଯେ ମୁଁ କେତେବେଳେ 
କୌଣସି ନୂଆ କଥା କହୁନାହିଁ । ଆପଣ ଯଦି ନିଜପ୍ରତି ଯତ୍ନବାନ୍‌ ହୋଇପାରିବେ, କେବଳ 
ଆପଣଙ୍କର ନୃହଁ, ସେଥ୍‌ ସହିତ ମୋର କିଛି କାମ ମଧ୍ଯ କରିପାରିବେ ¦! ଆପଣ ଯାହା ଯାହା 
କରିବେ, ତାହାହିଁ ମୋ”ର ଇଛ୍ଛାନୁକୂଳ ହେବ । ଯଦି ଆପଣ ନିଜ ପ୍ରତି ଯତ୍ନଶୀଳ ନୃହନ୍ତି 
ବା ହେବା ପାଇଁ ଅନିଚୁକ; ତେବେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଯେତେ ଯେତେ ଆଲୋଚନା ଅତୀତରେ 
ହୋଇଛି ଓ ବର୍ଭମାନ ହେଉଛି,ସେସବୁ ଅର୍ଥହୀନ ହୋଇପଡ଼ିବ । ଏ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଆପଣଙ୍କ 
ଏବେକାର କୌଣସି ପ୍ରତିକାରର କିଛି ମୂଲ୍ୟ ରହିବ ନାହିଁ ।”” ଏହାର ଉତ୍ତରରେ କ୍ରିଟୋ 
କହିଲେ : “ଆପଣଙ୍କ ଶେଷ ଇଛ୍ଛାଗୁଡ଼ିକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବା ପାଇଁ ଆମେ ଯଥାସାଧ୍ଯ 
କଠିନ ପରିଶ୍ରମ କରିବୁ । କିନ୍ଧ ଏବେ କୁହନ୍ତୁ ଆପଣଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଆପଣଙ୍କ ଦେହକୁ କିଭଳି 
ସମାଧ୍ଛ କରିବୁ ।” ଯେଉଁ ସୁଖ (]aure) ଏବଂ ଯନ୍ତ୍ରଣା ବା ଦୁଃଖ (pain) ସମ୍ପର୍କରେ 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ଯେଉଁ ମଣିଷ ଶରୀରକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଆଲୋଚିତ, କବିବର 
ରାଧାନାଥ ରାୟ ପ୍ରାୟ ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ଏଇ ଦୁଇଟି ଅନୁଦାନକୁ ଜୀବନର ଘୂର୍ଣ୍ଣାବର୍ଉରେ ସ୍ଥାନ 
ଦେଇଛନ୍ତି - 

ଚିର ଦିନ ଦୂଃଖ ପ୍ରହାରେ ଜର | 

ପଟ୍ଟଶିଷ୍ୟ ମୁହିଁ ଦୁଃଖ ଗୁରୁଙ୍କର ॥ 

ସୁଖ ବୋଲି ଯାହା ଜନ ନେତ୍ରେ ଦିଶେ । 

ହାତେ ଆସେ ହାଟରୁ ଖସିବା ପାଇଁ ସେ ॥ 

ବସ୍ତୁ ନୁହଁଇ ସେ ଅଟଇଟି ଧୂମ । 

ଅନ୍ୟ ନାମ ତା'ର ଆକାଶ କୁସୁମ ॥ (ଚିଲିକା) 

ସୁଖ ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଚକ୍ରାବର୍ଭରେ କେଉଁ ଆଦିମ କାଳରୁ ମଣିଷ ଜୀବନ ଗଡ଼ି ଗଡ଼ି 

ଆସୁଛି ଓ ଆସୁଥ୍ବ | ସବୁ ଜାଣି ବି ସାଧାରଣ ମଣିଷଟିଏ ସୁଖରେ ବିଭୋର ହେଉଥ୍‌ବ; 
ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ କାତର ହେଉଥ୍‌ବ, ପୁଣି ସୁଖକୁ ଅପେକ୍ଷା କରୁଥ୍ବ | ଅପେକ୍ଷା କରୁ କରୁ 
କେତେବେଳେ ଜୀବନଟି ଆଉ ତା'ର ହୋଇ ନ ଥୁବ । ସଚ୍ତେଟିସ୍‌ ଅଳ୍ପ ହସି କହିଲେ : 
“ଯେମିତି ଆପଣଙ୍କ ଇଚ୍ଛା, କ୍ରିଟୋ; ସେଇ ଭାବରେ ମୋ'ର ଅନ୍ତ୍ୟୈେଷ୍ଟିକ୍ରିୟୀ ସମ୍ପନ୍ନ 
କରିବେ । ସେ ବ୍ୟାପାରରେ ମୋ'ର କିଛି କହିବାର ନାହିଁ ।” ' ପୁଣି ସ୍କିତହାସ୍ୟର ସୃକ୍ଷ୍ଟରେଖା 
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ପ୍ରକଟିତ ହେଲା ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ନିବୃଜ ଓଷ୍ଠାଧାରରେ । ସେଇ ସ୍ଠିତହାସ୍ୟର ଫାଙ୍କରେ ସେ 
କହିଲେ ପ୍ରାୟ ଅନୁଢାରିତ କଣ୍ଠରେ; ଆପଣ ଯଦି ମୋତେ ଧରି ରଖି ପାରିବେ କିମ୍ଭା ମୁଁ 
ଯଦି ଆପଣଙ୍କୁ ଫାଙ୍କି ଦେଇ ନ ଯାଏ; ତେବେ, କ୍ରିଟୋ, ଆପଣଙ୍କୁ ଗୋଟିଏ କଥା 
ସଂଗୋପନରେ କହୁଛି, ଶୁଣନ୍ତୁ : 


ବନ୍ଧା ଯେଉଁ ଲୋକଟି ଆପଣଙ୍କ ସହିତ କଥାବାର୍ଭା କରୁଛି ଓ ଯୁକ୍ତିର ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ପଦକ୍ଷେପକୁ ଯତ୍ନ ସହକାରେ ସଜାଡ଼ି ପାରୁଛି କିମ୍ବା ସୁନ୍ଦର ଯୁକ୍ତି ପ୍ରତିପାଦିତ କରି ପାରୁଛି; 
ସେଇ ମଣିଷଟି କ'ଣ ମୁଁ ? ସେଇ ମଣିଷଟି ଯେ ସଚ୍ରେଟିସ୍‌- ଏପରି ଯୁକ୍ତି ଗ୍ରହଣ କରି 
ନେବାକୁ ଆପଣଙ୍କୁ ମୁଁ କେବେ ବି ପ୍ରବର୍ଭାଇବି ନାହିଁ । ଆପଣ ବୋଧହୁଏ ମୋତେ ସେଇ 
ସକ୍ତେଟିସ୍‌ ବୋଲି ଧରି ନେଇଛନ୍ତି ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ମୋତେ କିଭଳି କବର ଦେବେ, 
ସେଇ ଚିନ୍ତାରେ ବ୍ୟଥ୍ତ ହେଉଛନ୍ତି । ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ମୋ'ର ଶବ ଦେଖି ଆତଙ୍କିତ ହେବାର 
ଭୟଙ୍କର ଆଶଙ୍କାରେ ଆପଣଙ୍କ ମନ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯିବ । କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଆପଣଙ୍କୁ / 
ଆପଣମାନଙ୍କୁ ଦୀର୍ଘ ଦିନ ଯାବତ୍‌ କହି ଆସୁଛି ଯେ ବିଷ ପାନ କରିସାରିବା ପରେ ମୁଁ ଆଉ 
ଆପଣଙ୍କ / ଆପଣମାନଙ୍କ ସହିତ ରହି ପାରିବି ନାହି, ମୋତେ ସେଇ ଆଶୀର୍ବାଦ ଓ ଆନନ୍ଦର 
ସୁନ୍ଦର ଭୁବନକୁ ଯିବାକୁ ହିଁ ହେବ; ଯେଉଁ ଭୂମା ସମ୍ପର୍କରେ ଆପଣ / ଆପଣମାନେ ସମସ୍ତେ 
ଅଛ୍ଥ ବହୁତ ଅବଗତ । କ୍ରିଟୋ, ଆପଣ କାହିଁକି ମୋ'ର ଏଇ ଉକ୍ତିକୁ ଆଳସ୍ୟ କବଳିତ 
ମସ୍ତିଷ୍କର ଅର୍ଥହୀନ ଅଭିଭାଷଣ ବୋଲି ଏତେଦିନ ବିଚାର କଲେ । ଆପଣ / ଆପଣମାନେ 
କଂଣ ଭାବିନେଲେ ଯେ ଆପଣ / ଆପଣମାନଙ୍କୁ କିମ୍ବା ମୁଁ ନିଜକୁ ଏଇ ପାର୍ଥିବ ଜୀବନରେ 
ଉତ୍ସାହ ପ୍ରଦାନ କରିବା ପାଇଁ ଏତେ ଦିନ ଯାଏଁ ସେଇ କଥା ହିଁ କହୁଥ୍‌ଲି ? ସାମାନ୍ୟ ପାର୍ଥିବ 
ସୁଖ କି ଆନନ୍ଦ ସକାଶେ ଏଇ କ'ଣ ମୋର ପ୍ରଚେଷ୍ଟାର ପରିଣାମ ??” ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ପୂଣି 
କହିଲେ : ˆ ବର୍ଭମାନ ସମୟ ଆସିଛି କ୍ରିଟୋ ପାଇଁ, କିଟୋଙ୍କ ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ନିଜକୁ 
ନି ୟୋଜିତ କରିବି । ଯେମିତି ସେ ଦିନ, ମୋ'ର ଅପରାଧ ବିଚାର କଲାବେଳେ 
ବିଚାରାଳୟରେ ବିଚାରପତି ସମ୍ମୁଖରେ ମୋ” ଜୀବନ ପାଇଁ, ମୋ” ଜୀବନର ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ 
ଚ୍ରିଟୋ ନିଜକୁ ଜାମିନ୍‌ ରଖିଥ୍‌ଲେ, ନିଜକୁ ବିନା ସର୍ଭରେ ନିୟୋଜିତ କରିଥ୍‌ଲେ । ସେ ଦିନ 
କ୍ରିଟୋ ଯୁକ୍ତି କରିଥ୍‌ଲେ ମୁଁ ଯେମିତି ବଞ୍ଚ୍‌ ରହେ ! କିନ୍ଧୁ ଆଜି ମୋର ଏଇ ଆନ୍ତରିକ ଅଭିଳାଷ 
ମୋର ମୃତ୍ୟୁକୁ କ୍ରିଟୋ ଏକ ସାଧାରଣ ମୃତ୍ୟୁ ଭାବରେ ଖୁବ୍‌ ସହଜରେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ 
. ସମର୍ଥ ହୁଅନ୍ତି; ମଲା ବେଳକୁ ବଞ୍ଚବାର ମୋହରେ ମୁଁ ଯେପରି ହନ୍ତସନ୍ତ ନ ହୁଏ, ସେତକ 
ଦେଖିବା ପାଇଁ ସେ ନିଜକୁ ଜାମିନ୍‌ ରଖନ୍ତୁ । ମୋ'ର ଶବଦାହ ବେଳେ କି କବରସ୍ଥ ହେବା 
ବେଳେ ସେଇ ଦୃଶ୍ୟରେ ସେ ଯେପରି ମ୍ରିୟମାଣ ନ ହୁଅନ୍ତି, ସେ ପାଇଁ ମାନସିକ ସ୍ତରରେ 
ପ୍ରସ୍ତୁତ ରହନ୍ତୁ । ଯନ୍ତ୍ରଣା ଜର୍ଜରିତ ମୋ”ର ନଶ୍ବର ଶରୀରକୁ ଦେଖି ସେ ଯେପରି ଭାଙ୍ଗି ନ 
ପଡ଼ନ୍ତି, ଏଥ୍୍‌ପାଇଁ ବଚନବଦ୍ଧ ହେବା ଉଚିତ୍‌ । ଶବସଜ୍ାର ସମୟରେ କ୍ରିଟୋ ଯେପରି ନ 
କହନ୍ତି ଯେ ସେ ମୋ” ଶବକୁ ଚିତାରେ ଶୁଆଇ ଦେଲେ କିମ୍ଭା କବର ଦେବାରେ ସାହାଯ୍ୟ 
କଲେ; କିମ୍ବା ମୋ” ଶବ ଯାତ୍ରାରେ ଶ୍ୃଶାନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସାମିଲ ହେଲେ | ନା, ଏଥ୍‌ ମଧ୍ଯରୁ 
କୌଣସି ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ତାଙ୍କର ଉପସ୍ଥିତି ବାଞ୍ଚନୀୟ ନୁହେଁ; ହୋଇ ନ ପାରେ । ପ୍ରିୟ ବନ୍ଧୁ, 
କ୍ରିଟୋ, ସତ୍‌ସାହସ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏଭଳି ଚିନ୍ତା କିମ୍ଭା ଏଭଳି ବ୍ୟବହାର ଶୋଭନୀୟ ନୁହେଁ । 


୧୧୪ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଆପଣଙ୍କ ଯେଉଁପରି ଇଚ୍ଛା ହେବ, ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ମୋ'ର ଶବ ସଜ଼୍ାର କରିପାରନ୍ତି 1 
ହାଃ, ହାଃ.....ହାଃ...ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଶବସଜ୍ାର ଚିନ୍ତା କେଉଁ ମୃତବ୍ୟକ୍ତିକୁ କେବେ ବିଚଳିତ 
କରିଛି ? 

ଖୁବ୍‌ ନରମ ଗଳାରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଏତକ କହିଲେ ଏବଂ ଚଳଚଞ୍ଚଳ ଗତିରେ ପାଖ 
କୋଠରିକୁ ଚାଲିଗଲେ; ବୋଧହୁଏ ଶେଷ ସ୍ଵାନ ସମାପନ କରିବା ପାଇଁ । ହଁ, ତାହା ଥୁଲା 
ସକ୍ତେଟିସ୍‌ଂକ ଜୀବନର ସର୍ବଶେଷ ସ୍କାନ । ଜଳର ଶେଷ ସ୍ପର୍ଶ । କ୍ରିଟୋ ତାଙ୍କୁ ଅନୁସରଣ 
କରିବା ସକାଶେ ଉଦ୍ୟତ ହେବା ବେଳେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ତାଙ୍କୁ ଅପେକ୍ଷା କରିବା ପାଇଁ ନିଦ୍ଦୈଶ 
ଦେଲେ | ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ସାମୟିକ ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ କ୍ରିଟୋ ଓ ଅନ୍ୟ ବନ୍ଧୁମାନେ ପରସ୍ପର 
ମଧ୍ଯରେ ସେ ଦିନର ଆଳାପ ଆଲୋଚନାକୁ ଚର୍ବିତ ଚର୍ବଣ କରିବାରେ ଲାଗିଲେ, ଏବଂ 
କେଉଁଭଳି ଦୃଦଦିନ ମାଡି ଆସୁଛି, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ଖୁବ୍‌ ନିମ୍ବ ସ୍ଵରରେ ଚେତେଇଦେଲେ । 
ତେବେ ଗୋଟିଏ କଥାରେ ସମସ୍ତେ ଏକମତ ହେଲେ ଯେ ଏତେଦିନ ଯାଏଁ ଏଇ ମହାମାନବ 
ଜଣକ ସେମାନଙ୍କୁ ପିତୃତ୍ଵର ସ୍ଵେହ, ଆଶା, ଆଶ୍ଵାସନା, ଭରସା ଓ ସୁରକ୍ଷା ଦେଇ ଆସିଛନ୍ତି; 
ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ପରେ ହିଁ ସେମାନେ ହତଭାଗ୍ୟ ହୋଇଯିବେ, ହୋଇଯିବେ ଆଶ୍ରୟହୀନ, 
ସ୍ଵପ୍ନହୀନ ଜଣେ ଜଣେ ଅରକ୍ଷିତ । ଓଃ କି ବିକଟାଳ ନିକଟ ଭବିଷ୍ୟତର ଦୃଶ୍ୟ, କି ଅସହ୍ୟ 
ଏଇ ନିଷ୍ଠରୂଣ ପରିଣତି । ମାହେନ୍ଦ୍ର କାଳର ପବିତ୍ର ସ୍କାନ ପରେ, ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ତାଙ୍କର ତିନିପୁଅ 
ସମେତ ( ଜଣେ ବଡ଼, ଅନ୍ୟ ଦୁଇଜଣ ସାନ ) ପରିବାରର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ମହିଳାମାନଙ୍କ ସହିତ 
କିଛି ସମୟ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା କଲେ ଏବଂ କ୍ରି ଟୋଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତିରେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଇଚ୍ଛାନୁଯାୟୀ ଉପଦେଶ ଓ ନିଦ୍ଦେଶ ମଧ୍ଯ ଦେଲେ । ପରେ ପରେ ପରିବାରର ମହିଳାମାନଙ୍କୁ 
ଫେରିଯିବାକୁ କହି କ୍ରିଟୋ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ନିକଟକୁ ଆସିଲେ ! ପରିବାରର ସଦସ୍ୟମାନେ 
ବାହୁଡ଼ି ଗଲେ, ରକ୍ତର ବନ୍ଧନରୁ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ମୁକ୍ତ ହେଲେ, ଆପାତତଃ ଦୈହିକ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ! ପୂର୍ଣ 
ମୁକ୍ତି ପର୍ବର ଏହା ଥୁଲା ପୂର୍ବାଭାସ । 


ସମୟ ଥୁଲା ପ୍ରାୟ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ପାଖାପାଖି । ଆକାଶରେ କ୍ଳାନ୍ତ ସୂର୍ଯ୍ୟ । ଦିନର 
ବହୁଳାଂଶ ସେ ବିତାଇଥ୍‌ଲେ ପ୍ରକୋଷ୍ଠ ଭିତରେ, ପରିଜନଙ୍କ ଗହଣରେ | ଏବେ ସ୍କାନ ପରେ, 
ବେଶ୍‌ ତାଜା ହୋଇ, ସେ ଆସିଲେ ପ୍ରିୟ ବନ୍ଧୁ ଏବଂ ଶିଷ୍ୟମାନଙ୍କ ନିକଟକୁ ଶେଷ କଥାବାର୍ରା 
ପାଇଁ | 


ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଧୀର ପଦକ୍ଷେପରେ ଆସିଲେ; ବସିଲେ, କିନ୍ତୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର କଥା, ବେଶି 
କଥା କହିଲେ ନାହିଁ । ଯେଉଁ ମୁହଁରୁ ଅନର୍ଗଳ ଶବ୍ଦର ଫୁଲଖଝରି ଫୁଟି ଉଠୁଥ୍ଲା, ଯେଉଁ ମୂହଁରୁ 
ନିତ୍ୟ ନୂତନ ଚିନ୍ତାର ଶାଦିକ ପରିପ୍ରକାଶ ଏଥେନ୍‌ସର ଚିର ଚଞ୍ଚଳ ଯୁବଗୋଷ୍ଠୀକୁ ଚମକ୍ୃତ 
କରୁଥ୍ଲା, ଅଭିଭୂତ କରୁଥଲା, ମନ୍ତରସିକ୍ତ କରୁଥଲା, ସେଇ ଓଷ୍ଠାଧର କିପରି କ୍ରମଶଃ ନିସ୍ତବ୍ଧ 
ହୋଇ ଆସୁଥ୍‌ଲା, ଶବ୍ଦ ଜିଭ ପାଖରୁ ଭିତରକୁ ଫେରି ଯାଉଥ୍ଲା; ବୋଧେ ସ୍ବାଭାବିକ 
ସ୍ଵତଃସୂର୍ଭତା ହଜି ହଜି ଯାଉଥଲା । କିନ୍ତୁ ଏ କ୍ଲାନ୍ତି ବୋଧେ ଅନ୍ଯ ଜଗତର; ଯେହେତୁ 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ସେତେବେଳେ ବି ନିଜକୁ ସତେଜ ଓ ବାକ୍ୟମୁଖର ରଖିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଥ୍‌ଲେ 
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ଯେତେଦୂର ସମ୍ଭବ । ସେଇ ଯୁଗପତ୍‌ କ୍ଳାନ୍ତିର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ବି ତାଙ୍କର ପୌରୂଷମୟ ଦୀପ୍ତି 
ଓ ତେଜରେ ମଳିନତାର ଆଭାସ ସୃଦ୍ଧା ନଥୁଲା | କିଛି କିଛି କଥାବାର୍ଭା ଚାଲିଥ୍ଲାବେଳେ; 
ସେଇ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ୧୧ ନମ୍ବର କୋଠରୀର ପରିଚାଳକ ଆସି ତାଙ୍କ ପାଖରେ ନିଃଶବ୍ଦରେ ଠିଆ 
ହେଲେ ଏବଂ ଖୁବ୍‌ ଆନ୍ତରିକତାର ସ୍ଵରରେ କହିଲେ : ˆ ଏଯାବତ୍‌ ଯେତେ ଯେତେ ବନ୍ଦୀ 
ଏଠୀକ୍ର ଆସିଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଆପଣଙ୍କ ( ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ) ବ୍ୟବହାର, କଥାବା 
ସବୁଠି ଭଦ୍ରଜନୋଚିତ ଏବଂ ଅନ୍ତରଙ୍ଗତାରେ ପରିପୂର୍ଣ ଆପଣଙ୍କ ଭଳି ଜ୍ଞାନୀ ଓ ଦରଦୀ 
ଲୋକ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏଇ ବନ୍ଦୀଶ୍ବାଳାକୁ ଆସିଥ୍‌ବାର ମୁଁ ଜାଣି ନାହିଁ । ଆପଣଙ୍କ ବ୍ୟବହାର ଓ 
ଜଥାବାର୍ଭାରେ କୌଣସି ତୁଟି ପରିଲକ୍ଷିତ କରି ନାହିଁ ମୁହୂର୍କ ପାଇଁ, କି ଏଇ ବନ୍ଦୀଶାଳାର 
ପ୍ରତ୍ୟେକ କର୍ମଚାରୀ ( ଉପରୁ ତଳ ସ୍ତର ଯାଏଁ ) କେହି ଦିନକ ପାଇଁ ବି ଆପଣଙ୍କ ବ୍ୟବହାର 
ଜି କଥାବାର୍ଭାରେ କ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି, ଏପରି କି ଆଘାତ ପାଇ ନାହାନ୍ତି । ଆପଣ ମହାନ୍‌, 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଟ ଆପଣ ଅପରୂପ, ଅଦ୍ଭୂତ । ଯଦି ଆପଣଙ୍କର କ୍ରୋଧ ବୋଲି କିଛି ଥାଏ, 
ତେବେ ତାହା ମୋ” ବିରୁଦ୍ଧରେ ନୁହେଁ, ଯେଉଁମାନେ ଆପଣଙ୍କୁ ଏଇ ଦଶା ଦେଇଛନ୍ତି, 
ସେଇମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଆପଣଙ୍କ କ୍ରୋଧ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ । କାରଣ ଆପଣଙ୍କ ଏଇ ପରିଣତି ପାଇଁ 
କେଉଁମାନେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦାୟୀ, ସେମାନଙ୍କୁ ଆପଣ ହାଡ଼େ ହାଡ଼େ ଚିହ୍ନିଛନ୍ତି ।”? ତା'ପରେ 
ଉକ୍ତ ପରିଚାଳକ ଜଣକ ଅଶ୍ରୁବିଗଳିତ ନୟନରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌କୁ ଅଳ୍ପ ଚାହିଁ; ମୁଣ୍ଡ ନୂଆଇଁ, 
ଅସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରାୟ ସ୍ଵରରେ କହିଲେ : ˆ ଂସକ୍ରେଟିସ୍‌, ଆପଣ ଜାଣି ସାରିଥ୍‌ବେ, ବର୍ଭମାନ ମୁଁ କ'ଣ 
କରିବାକୁ ଆସିଛି ଆପଣଙ୍କ ପାଖକୁ, ଏବଂ ଯାହା କହିବି, ତାହା ଆପଣଙ୍କୁ ସହ୍ୟ କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିବ ଓ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାକୁ ହିଁ ହେବ । ମୁଁ କେବଳ ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦହଁ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିବି 
ଆପଣଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଏବଂ ତାହା ହେଲା - ବିଦାୟ”? | ବହୁ କଷ୍ଟରେ ଏତକ କହି 
ସାରିବା ପରେ ପରେ ହିଁ କର୍ମଚାରୀଜଣକ ଭୋ” ଭୋ ହୋଇ କାନ୍ଦି ଉଠିଲେ, କିଛି ମୁହୂର୍ଭ 
ସକ୍ଷେଟିସ୍‌ଙ୍କୁ ପଛ କରି ଠିଆ ହେଲେ ଏବଂ ସେ ସ୍ଥାନ ତ୍ୟାଗ କଲେ ! କର୍ମଚାରୀ ଜଣକ 
ଯାଉ ଯାଉ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଉତ୍ତର ଶୁଣିଲେ : ˆ ତୁମକୁ ମଧ୍ଯ ବିଦାୟ ଦେଉଛି ବନ୍ଧ; ତୁମେ ଯାହା 
କହିଲ ତାହାହିଁ କରିବି ।” ? ପରେ କିିଟୋ ଓ ଅନ୍ୟ ଶିଷ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଚାହିଁ ସକ୍ତେଟିସ୍‌ କହିଲେ : 
“ଏ ଲୋକଟି କେତେ ଭଦ୍ର ଓ କେତେ ମଧୁର ଏହାଙ୍କ ବ୍ୟବହାର, ମୁଁ ବନ୍ଦୀଶାଳାକୁ ଆସିବା 
ଦିନୁ ସେ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତିଦିନ ମୋ କୋଠରିକୁ ନିୟମିତ ଆସୂଥ୍‌ଲେ, ମୋ” ପାଖରେ ଘନିଷ୍ଠ 
ବନ୍ଧ ଭଳି ବସୂଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ବିଭିନ୍ନ ବିଷୟରେ କଥାବାର୍ତା କରୁଥ୍‌ଲେ । ସେ ଜଣେ ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ଭଦ୍ରବ୍ୟକ୍ତି । ଦେଖନ୍ତୁ ଏବେ ସେ କିପରି ମୋ!” ମୃତ୍ୟୁ ପାଇଁ ପିଲାଙ୍କ ଭଳି କଇଁ କଇଁ 
କାନ୍ଦୁଛନ୍ତି ।”” କ୍ରିଟୋ, ମୋର ପରମବନ୍ଧୁ,ଏବେ ସେଇ ଭଦ୍ର ମଣିଷଟିର ଅନୁଚ୍ଚ ନିଦ୍ଦୈଶ 
ପାଳନ କରିବା ଆମର ନୈତିକ କର୍ଉବ୍ୟ ! ବର୍ଭମାନ କେହି ଜଣେ ମୋ! ପାଇଁ ନିଦିଷ୍ଟ ବିଷ ଭରି 
ପାତ୍ରଟି ଆଣନ୍ତୁ; ଯଦି ନ ହୋଇଥ୍‌ବ; ତେବେ ସେଇ ଭଦ୍ରବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ମୋ ପାଇଁ ବିଷ ପ୍ରସ୍ତୃତ 
କରି ଦିଅନ୍ତୁ ।”” ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ମନ୍ତବ୍ୟର ଉତ୍ତରରେ କ୍ରିଟୋ କହିଲେ : ˆ ବନ୍ଧୁ ସକ୍ରେଟିସ୍‌, 
ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ଏବେ ବି ବିଳମ୍ବ ଯେହେତୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ ବର୍ଭମାନ ପର୍ବତର ଠିକ୍‌ ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ । ମୁଁ ଜାଣେ 
ଏଥ୍‌ ପୂର୍ବରୁ ଆପଣଙ୍କ ପରି ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡରେ ଦଣ୍ଡିତ କେତେ ଜଣ, ଆଦେଶ ପାଇବାର ଏବଂ 
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ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ବହୁ ପରେ ବିଷପାନ କରିଥଲେ ! ଏହି ବିଳମ୍ବିତ ସମୟରେ ସେଇ ଲୋକମାନେ 
ବେଶ୍‌ ସୁସ୍ବାଦ୍ର ଖାଦ୍ୟ ଖାଇଥ୍‌ଲେ, ପ୍ରଚୁର ମଦ୍ୟପାନ କରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ପ୍ରିୟ ପରିଜନ, ଏପରି 
କି ନାରୀମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ନିଜକୁ ବିଛାଇ ଦେଇଥ୍‌ଲେ । କେହି କେହି ମୈଥୂନରେ ମଧ୍ଯ ଲିପ୍ତ 
ଥୁଲେ । ତେଣୁ ଆପଣ ଏତେ ବ୍ୟସ୍ତ କାହିଁକି ହେଉଛନ୍ତି, ଯେହେତୁ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ପାଇଁ ସମୟ 
ଆହୁରି ପ୍ରସାରିତ ।” ” ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଅନମନୀୟ ଉତ୍ତର : ˆ କିଟୋ ଆପଣ ଯାହା କହିଲେ 
ତାହା ସତ୍ୟ ! ସେ ଲୋକମାନେ ଯାହା ଭଲ ଭାବିଥ୍‌ଲେ; ମୃତ୍ୟୁ ପୂର୍ବରୁ ତାହା ସେମାନେ 
କରି ଯାଇଛନ୍ତି; କାରଣ ,ସେମାନେ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ ଯେ ସେଇ ସେଇ କର୍ମମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ସେମାନେ ଲାଭବାନ ହେଉଛନ୍ତି; ଜୀବନର ଅନ୍ତିମ ଲଗ୍ନରେ ଯେତିକି ଲାଭ ମିଳିଲା, ସେତିକି 
ଯଥେଷ୍ଟ । ସେମାନଙ୍କ ପାର୍ଥିବ ଲାଳସାର ପରିପୂର୍ଣତା ପାଇଁ ସେମାନେ ଥୂଲେ ତପୂର । କିନ୍ତୁ 
ସେମାନଙ୍କ ପରି ଏ ସମୟରେ ମୁଁ ଯଦି ବ୍ୟବହାର ପ୍ରଦର୍ଶନ କରେ, ତେବେ ସେମାନଙ୍କ ଓ 
ମୋ” ମଧ୍ଯରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ କଣ ରହିଲା ? କେଉଁ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ମୁଁ ଲାଭବାନ ହେବି ? ନିର୍ଵାରିତ 
ସମୟ ପରେ ବିଷପାନ କରି କେଉଁ ଗୌରବର ଅଧ୍କାରୀ ହେବି ? ପରନ୍ତୁ ଏପରି ଗହିଁତ 
କାର୍ଯ୍ୟ ମୋତେ ଲୋକଚକ୍ଷୁରେ କେବଳ ପରିହାସର ପାତ୍ର ରୂପେ ଚିହ୍ନିତ କରାଇବ । 
ନିଃସନ୍ଦେହରେ ମୁଁ ହେବି ଉପହସିତ ଯୁଗ ଯୁଗ ଧରି । ଲୋକ ଚକ୍ଷୁ କଥା ବାଦ୍‌ ଦେଲେ ବି 
ନିଜ ଆଖିରେ /ନିଜ ପାଖରେ ମୁଁ ନିଜେ ଅତି ନଗଣ୍ୟ ହୋଇଯିବି, ହୋଇଯିବି ଜଘନ୍ୟ 
ଅପରାଧୀ ! ତେଣୁ ମୁଁ ଯାହା କହୁଛି, କ୍ରିଟୋ ତାହା ହିଁ କରାଯାଉ, ଏଥ୍‌ରେ ଦୟାପୂର୍ବକ 
ଅସମ୍ମତି ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ ନାଇଁ । 

ନିବିଡ଼ ଅଥଚ ନିୟନ୍ତ୍ରିତ ଆବେଗମୟ କଣ୍ଠରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ କହିଲେ; “ମୁଁ ଚାହେଁ, 
ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ଅଳ୍ପ ପୂର୍ବରୁ ବିଷପାନ କରିବା ପାଇଁ । ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ଲାଲ ଆଭା ଅବିମିଶ୍ରିତ ଭାବରେ 
ପ୍ରତିଫଳିତ ହେଉ ଏ ବିଷ ପାତ୍ରରେ । ବିଷର ରଙ୍ଗ ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ରଙ୍ଗ ଏକାକାର 
ହୋଇଯାଉ । ଯେପରି ମୁଁ ବିଷପାନ କରୁ ନାହିଁ; ପାନ କରୁଛି ଅସ୍ତଗାମୀ ସୂର୍ଯ୍ୟର ଚିରାୟିତ 
କୋମଳ ସ୍ବପ୍ନକୁ, ପିଇଯାଉଛି ବିଶ୍ଵର ସମସ୍ତ ଲାଲ ରଙ୍ଗକୁ, ପିଇଯାଉଛି ଆକାଶକୁ ! 
ବୋଧହୁଏ ପିଇଯାଉଛି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ । ଅସ୍ତାଚଳର ସୂର୍ଯ୍ୟ ସାକ୍ଷୀ ରହୁ ଏଇ ଦୃଶ୍ୟର, 
ଏଇ ଘଟଣାର, ଏଇ ଆନନ୍ଦର, ଏଇ ଯନ୍ତ୍ରଣାର, ଏଇ ଚିନ୍ଧୟ ଅନୁଭୂତିର । ମୋ” ର ବିସ୍ତାରିତ 
ଡୋଳା ଦୁଇଟିରେ ଆହୁରି ଉଜ୍ବଳ ହୋଇ ଉଠୁ ବ୍ରଡ଼ିଯାଉଥ୍‌ବା ସୂର୍ଯ୍ୟ ଅନ୍ଧାର କୋଳରେ 
ହାହାକାର କରିବା ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରିଥ୍ବା ଆକାଶ ଓ ମାଟି | ହୃଦୟର ସମସ୍ତ ଉଲ୍ଲାସ 
ଅଜାଡ଼ି ଦେଇ ସ୍ପର୍ଶ କରିବାକୁ ଚାହେଁ; ପ୍ରତ୍ୟେକ୍ଷରେ; ଯେଉଁମାନେ ଏଠି ନାହାନ୍ତି; ଯେଉଁମାନେ 
ମୋର ଅକାଳ ମୃତ୍ୟୁ ପାଇଁ ପରୋକ୍ଷ ବା ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷରେ ଦାୟୀ, ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ଦେଖି ନାଇଁ, 
ଯେଉଁମାନେ ଏ ଯାଏଁ ପୃଥ୍ବୀରେ ପାଦ ରଖି ନାହାନ୍ତି; ଯେଉଁମାନେ ଛାଡ଼ି ଯାଇଛନ୍ତି, - 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ମଣିଷକୁ ଓ ସେମାନଙ୍କ ସତ୍ତାର ଚିହ୍ନକୁ ମୋ”ର ଉଲ୍ଲାସ ସ୍ପର୍ଶ କରୁ, ସ୍ପର୍ଶ କରୁ 
ମୋର ସ୍ଵପ୍ନ ଓ ସରଳତା । କେବଳ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ କାହିଁକି ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳର ପ୍ରଥମ କିରଣରେ ମୁଁ 
ଯେପରି ନିତ୍ୟନୂତନ ରୂପରେ ପ୍ରତିଭାତ ହୁଏ, ପ୍ରତିଦିନ ପ୍ରତିଟି ମଣିଷର ଚେତନାରେ, 
ବିବେକରେ । ବିଶ୍ଵଦର୍ଶନର ଆଭାସ ମୁଁ । ଏ ମୃତ୍ୟୁ ଜୀବନର ଶେଷ ନୁହଁ । ଅନ୍ନତମୟ ପିଣ୍ଡରୁ 
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ଉଦ୍ଧାର ନୁହଁ । ଆଖି ବ୍ରଜି ଦେବା ନୁହଁ । ଏ ମୃତ୍ୟୁ ନୂତନ ଜୀବନର ଅନ୍ୟ ନାମ । ନୂତନ 
ଚେତନାର ବିଭୁତି । ନୂତନ ସ୍ବପ୍ନର ସ୍ତଟିକ । ମୋର ମୃତ୍ୟୁ ଏକ ମହାନୁଭବ । ଏଠି ସୃଷ୍ଟି 
ସ୍ତବ୍ଧ ହୁଏନି; ଏହା ମଣିଷକୁ ବିଷାଦଗ୍ରସ୍ତ କରେନି । ମୃତ୍ୟୁର ଏକ ନିଜସ୍ଵ ଆଲୋକ ରହିଛି, 
ରହିଛି ମହକ । ଏଠି ଚେତନା ବୟସ୍କ ଓ ଉର୍ଦ୍ଦିମୂୁଖୀ । ନିର୍ବିକାର, ନିର୍ବିକଛ, ଅଥଚ କଳ୍ପନାର 
ଅଜସ୍ଵ ରଙ୍ଗ ଏଠି ଏକାଠି ହୋଇଯାନ୍ତି । ଏଇ ଦେଖନ୍ତୁ ମୃତ୍ୟୁ ମୋ” ତେ ଏତେ ଜୀବନ୍ତ କରିଛି 
ଯେ ମୁଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶରୀରରେ ଏବେ ବିଦ୍ୟମାନ, ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆମତ୍ଭାରେ ମୁଁ ପର୍ଯ୍ୟବସିତ, 
ପ୍ରତ୍ୟେକ କଣ୍ଠସ୍ପରରେ ମୋ'ର ସ୍ଵର ଓ ସ୍ଟରଣ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ । ମୁଁ ବାୟୁ, ଓ ବାୟୁ ମଧ୍ଯରେ 
ମୁଁ ସମସ୍ତଙ୍କର ନିଶ୍ମାସ- ପ୍ରଶ୍ାସ ! ମୁଁ ତୁମମାନଙ୍କ ବହୁ, ବହୁ ପରେ ଏ ପୃଥ୍ବୀକୁ ଆସିବା 
ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରିଥ୍‌ବା ସତ୍ତାମାନଙ୍କ ସ୍ବପ୍ନରେ ଅବସ୍ଥାପିତ ହୋଇ ଯାଇଛି । ମୋତେ କେଉଁ 
ବିଷ, କେଉଁ ବିଷର ଯନ୍ତ୍ରଣା, କେଉଁ ମୃତ୍ୟୁର ତୂଚ୍ କାତରତା ଅପହରଣ କରିବ ? ସେପରି 
ହଳାହଳ କିମ୍ବା ସେପରି ମୃତ୍ୟୁ ଏ ଯାଏଁ ଜନ୍ମ ହୋଇନି, ହୋଇ ପାରିବନି ! ଏତକ ପଢ଼ିବା 
ବେଳେ କେଉଁ ସଚେତନ ପାଠକର ମୁଗ୍ଧ ଅନୁଭବ ଅସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହେବ ଯେ 
ଏହା ସେଇ ସାଗର ହୃଦୟ କବିର ବାଙ୍ମୟ ରୂପ, ସେଇ ଅପରୂପ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର 
ନିର୍ଦ୍ଦୋଷ ଅଭିଳାଷ ନୁହେଁ ବୋଲି । ଜୀବବଶାରେ ମଣିଷକୁ ସେଇ କବି ଦ୍ରର୍ନୀତିଗ୍ରସ୍ତ 
କରାଇଥ୍‌୍ଲେ, ବିପଥଗାମୀ କରାଇଥ୍ଲେ- ଏଇ ତୀର୍ଯ୍ୟକ ସମାଲୋଚନା ଓ ଆଘାତ 
ଯେଉଁମାନେ ଠୂଳ କରିଥ୍ଲେ- ତାଙ୍କର ଅକ୍ଷୟ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର ଆଲୋକରେ ସେମାନେ 
ଯେ କେବଳ ଅଭିଭୂତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ ତାହା ନୁହଁ; ପରନ୍ତୁ ସେମାନଙ୍କ ସମସ୍ତ ବିଷାଦ ଓ 
ବିପର୍ଯ୍ୟସ୍ତତା ସୂର୍ଯ୍ୟ କିରଣ ସ୍ଥର୍ଶରେ ସକାଳର କାକର ବିନ୍ଦୁ ଭଳି ନିଶ୍ଚିହ୍ନ ହେବାକୁ ଲାଗିଲା । 
କାରଣ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର ଅର୍ଥ ନୁହଁ ବିଷାଦମୟ ଜୀବନର ଅଭିଲେଖ | ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନା 
ନିସ୍ପପ୍ରତାର ପ୍ରତୀକ ନୁହଁ । ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନା ଶବ ଶୋଭାଯାତ୍ରାର କାରୁଣ୍ୟ ନୁହଁ, ରାମ ନାମ 
ସତ୍ୟ ହୈ” ଏଇ ବାକ୍ୟର ଅଲିଖିତ ପ୍ରତିଧ୍ଵନି ନୁହଁ । ଏ ଚେତନା ମଣିଷର ଅବବୋଧକୁ 
ମାର୍ଜିତ କରେ, ଜୀବନକୁ ଆପଣାର କରେ, ତାଂ କୁ ଚିହ୍ନିବା ପାଇଁ ସର୍ଭହୀନ ସାହାଯ୍ୟ କରେ । 
ମୃତୁ୍ଯୁଚେତନା ଜୀବନର ଅସାରତ୍ସ ପ୍ରତିପାଦନ କରେ ନାହିଁ ପରନ୍ତୁ ଜୀବନର ଶ୍ରେଷ୍ଠ 
ଉପଲବ୍ଧ୍କୁ ଆହୁରି ଶାଣିତ କରେ, କରେ ଶଶ୍ରର୍ଯ୍ୟମୟ ! ମଣିଷ ତା'ର ଅନ୍ତରାମ୍ମାକୁ 
ଚିହ୍ନିନେଉ ଏହାହିଁ ତା'ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ | ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନା ମୃତ୍ୟୁ ପରର ରହସ୍ୟ ବର୍ଣ୍ଣନା କରେ 
ନାହିଁ । ଏହା କୌଣସି ପ୍ରହେଳିକା ନୁହଁ କି ବୌଦ୍ଧିକ କସରତ ନୃହଁ । ଏହା କୌଣସି ମୁହାଁସ 
ନୁହଁ । ପଳାୟନବାଦ ନୂହଁ; ନୁହଁ ଜୀବନର ବାସ୍ତବତାବିମୁଖୀ କୌଣସି ଅଦୃଶ୍ୟ ଅଥଚ ସହଜ 
ମାର୍ଗ କିମ୍ବା ପନ୍ଞା । ‘ଛ” ଖଣ୍ଡି କାଠ, ବାଉଁଶ, ହେଁସ ମସିଣା, ଘଟ ଛୁଟିଲେ ତୋତେ 
ବୋଲିବେ ଭୂତ” ବା ଶ୍ଲଶାନର ଚିତ୍ର ନୁହଁ; ପୂନର୍ଜନ୍ଧର କଳନ୍ତର ନୁହଁ । ‘ବନପର୍ବ”ରେ 
ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିରଙ୍କ ଏହା 'କିମାଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟମ୍‌'ରେ ଆବଦ୍ଧ ନୁହଁ । ଏଇ ˆ ଜିମାଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟମ୍‌' ? ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର 
ଅମ୍ଳାନ ଆଭାସ । ଜାଗତିକ ପରିଧ୍ରୁ ଏହା ମଣିଷକୁ ମୁକ୍ତ କରେ, ଏଇ ଜୀବନର ଅନ୍ୟ 
ଏକ ସୁସ୍ଥ ଜଗତର ଆପୋଷବିହୀନ ସ୍ଵାଧୀନତା ଦେଇଥାଏ । ମଣିଷକୁ ଆମ୍ମ୍ଥ କରେ । 
ଗଭୀର ଭାବରେ ଜୀବନକୁ ଅନୁଧ୍ଯାନ କରିବାକୁ ଅନୁମତି ଦିଏ । ଏତେ ଏତେ ସୃକ୍ଷ୍ ଅନୁଭୂତି 
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ସଂପନ୍ନ ଚେତନାରେ ଯେଉଁ କବିଟି ଜୁଡ଼ୁ ବୃଡ଼ୁ; ଯେଉଁ କବିର ଉଚ୍ଚାରଣ ରସସିକ୍ତ; ତାହା 
କିପରି ଅନ୍ୟକୁ ଅନ୍ଧାର ଭିତରକୁ ଠେଲି ଦେବ, ଅନ୍ୟଠତ ଜୀବନବୋଧ ଛଡ଼ାଇ ନେବ, 
ଅନ୍ୟର ହୃଦୟରେ; ମନରେ ବିଷାଦବୋଧ ସୃଷ୍ଟି କରିବ ! ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁକାଳୀନ 
କଥୋପକଥନ ଆମ୍ଭିକ ଚେତନାର ଆତ୍ମୀୟତାବୋଧ ହିଁ ସୃଷ୍ଟି କରେ; ଯାହା ଶତାବ୍ଦୀ ଶତାବ୍ଦୀ 
ଧରି ସୃଜନଶୀଳ ମନକୁ ଅଭିଭୂତ କରି ରଖିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଛି । ତେଣୁ ତ ଏପରି 
ମୃତ୍ୟୁକୁ ମୁଁ କହେ ନିରବଧ୍‌ ମହାଜୀବନୱ; ଏପରି ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାକୁ ନିସଂଶୟ ବାସ୍ତବବାଦର 
ଆଖ୍ୟା ଦେବା ପାଇଁ ମନ ପଶ୍ଚାତପଦ ହେବ କାହିଁକି ! ଜୀବନ ଯେଉଁଠି ଅବିରତ ସକାଳ 
ଫୁଲର ଉନ୍ମୀଳିତ ପାଖୁଡ଼ାରେ ପରିଣତ ହେଉଛି; ସେଇ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାକୁ କିଏ କହିବ - 
ଏହା ଏକ ସୌଖୀନ ଖିଆଲ । ତାହା ହେଲେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଓ ବ୍ୟାସଙ୍କପରି ପ୍ରତ୍ୟେକ ସତ୍‌ ଓ 
ବିଶୁଦ୍ଧ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ଗଭୀର ଜୀବନବୋଧ, ଯାହା ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର ଅନ୍ୟରୂପ, ସବୁ କ'ଣ 
ଛଳନା; ସବୁ କ'ଣ ସୌଖୀନ ଖିଆଲ, ସବୁ କ'ଣ ଜୀବନକୁ ଜୀବନଠୁ ଦୂରେଇ ରଖିବାର 
ଏକ ବିଧ୍ବବ୍ଧ ପ୍ରୟାସ; ନା ଇଛ୍ଛାକୃତ ବିକଳ ଅପଚେଷ୍ଟା !! 


ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ଓ ମୃତ୍ଯୁଜାଳୀନ ଘଟଣାମାନଙ୍କର ବର୍ଣ୍ଣନା ପୃଥ୍ବୀର ବିଭିନ୍ନ 
ଭାଷାରେ, ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ, ପ୍ରାୟ ବିଶଦ ଭାବରେ, ବିଭିନ୍ନ ପଣ୍ଡିତ ଏବଂ ଗବେଷକ କରି 
ଆସିଛନ୍ତି; ଏଥ୍‌ରେ ଆଉ କଂ ଣ ଏପରି ନୂତନତୃ ବା ନୂତନ ରହସ୍ୟ ରହିଗଲା ଯେ ଯାହାର 
ଚର୍ବିତ ଚର୍ବଣ ପର୍ବ ପାଇଁ ମୋତେ (ଏ ଅକିଞ୍ଚନକୁ ) ପାଗ ଭିଡ଼ିବାକୁ ପଡ଼ିଲା ! ହଁ, ଏଭଳି 
ପ୍ରଶ୍ନ ମୋ ମନ ମୋତେ ବି ବାରମ୍ବାର ପଚାରିଛି । ଏଥୁ ସହିତ ଆଉ ଏକ ବୋଧ ସେଇ 
ପ୍ରଶ୍ନର ରହସ୍ୟମୟ ଗର୍ଭରୁ ଉଠିଆସି ମୋ” ସାମ୍ପାରେ ଠିଆ ହୋଇ ବାରମ୍ବାର ମୋତେ 
ଇଙ୍ଗିତ ଦେଇଛି, ଯେ, ଏହା ଅସି, ମେଦ, ରକ୍ତ ସମ୍ବଳିତ ମଣିଷ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ର ସାଧାରଣ 
ମୃତ୍ୟୁ ନୁହେଁ, ଏହା ଏକ ମହାଦର୍ଶର ସାମୟିକ ଅବସାନ |! କଂଣ ଏହି ମହାଦର୍ଶ ? ସରଳ 
ଉତ୍ତର - ଏକ ସତ୍ୟନି ଷ୍ଠ ଚେତନା । କ'ଣ ସେଇ ଶାଶ୍ବତ ସତ୍ୟ, ଯାହା ଜୀବନକୁ 
ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଜୀବନ୍ତ କରି ତୋଳେ, କାହିଁ କେଉଁଠି ସମ୍ପସାରିତ କରେ, ଯେଉଁଠି ଦିଗନ୍ତ 
ବି ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରେନା; ଗଭୀର କରେ, ଯେଉଁଠି ସମୁଦ୍ଵ ମନେ ହୁଏ ତୁଚ୍ଛାତିତୃଛ୍ଥ, ନିର୍ମୋହ 
କରେ ଯେଉଁଠି ଆକାଶ ଅନ୍ତର୍ଲୀନ ହୋଇଯାଏ, ସେଇ ଶାଶ୍ବତ ସତ୍ଯ ହେଉଛି ମୃତ୍ୟୁ 
ଚେତନା | ସାମୟିକ ଅବସାନର ସୃଷୁପ୍ତିରୁ ସବୁ ଅବସାଦ ଝାଡ଼ିଝୁଡ଼ି ଦେଇ ସେ ପୁଣି ଉଠି 
ଆସେ ନୂତନତାର ସନ୍ଧାନରେ ମୌଳିକତାର ଅନନ୍ୟ ସମ୍ଭାର ନେଇ, ଏଣୁ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନା 
ଏକ ନିରକ୍ଷଣ ସମ୍ଭାବନା ନୁହେଁ; ଏହା ଏକ ମାନସିକ ଭାରସାମ୍ୟହୀନତା ନୁହେଁ । ଏହି 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁଜାଳୀନ କଥାବାଉାର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶବ୍ଦର ସ୍ପଷ୍ଟତା ବେଦଶୁଦ୍ଧ 
ମନ୍ତ୍ରଧ୍ଵନି ପରି ଶୁଣାଯାଏ; ଯାହା ବିଦ୍ୟାପତିଙ୍କ ଭାଷାରେ କହିଲେ,  'କାନେର୍‌ ଭିତର୍‌ ଦିୟା 
ମରମେ ପଶିଲ।”? କାନ ପାଖରେ ଅଟକି ଯାଏ ନାହିଁ କି କାନ ପାଖରୁ ଫେରି ଆସେ ନାହିଁ, 
ପରନ୍ତୁ ମର୍ମ ସ୍ଥଳକୁ ଏହା ଆଲୋକର ନୂତନତାରେ ଓଜ୍ଲ୍ୟମୟ କରେ; ଚେତନାର 
ଵିବର୍ଭନରେ ମୃୂର୍ତିମନ୍ତ ହୁଏ । ଏଇ ମନୀଷୀଙ୍କ ଶରସ୍ପର୍ଶରେ ବ୍ୟକ୍ତି ହୁଏ ବିଶ୍ବବ୍ୟକ୍ତି, ତାଙ୍କର 
ଆନନ୍ଦ ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣା ହୋଇଯାଏ ବିଶ୍ବର ଅଂଶବିଶେଷ । 
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ହଁ, ଏବେ ଫେରିବା ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଜୀବନର ଶେଷ ଦୃଶ୍ୟକର । କ୍ରିଟୋଙ୍କୁ ସେ 
ଆଶ୍ଵାସନୀ ଦେଇ ନ ଥ୍‌ଲେ, ବରଂ ସତ୍ୟର ମୁହାଁମୁହିଁ ହୋଇ ସତ୍ୟକୁ କୋଳାଗ୍ରତ କରିବାକୁ 
ଦମ୍ଭ ଦେଇଥ୍‌ଲେ; ଯାବତୀୟ ଦୁର୍ବଳତା ଓ ଲୌକିକତା ଯଥାଶୀଘ୍ର ପରିହାର କରିବା ପାଇଁ 
ନିଦ୍ଦୈଶ ଦେଇଥ୍‌ଲେ । ମୃତ୍ୟୁ ତାଙ୍କ ହାତ ମୁଠାରେ ! ମୃତ୍ୟୁ ତାଙ୍କର ବଶମ୍ବଦ ବନ୍ଧୁ ବିଶେଷ । 
ତାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ମୃତ୍ୟୁ ନିରୁତ୍ତର | ତାଙ୍କ ବିସ୍ତାରିତ, ପ୍ରଜ୍ଞାଦୀପ୍ତ ବିଶାଳ ନେତ୍ରଦ୍ଵୟ କରୁଣା- 
ଦୃଷ୍ଟି ନିକ୍ଷେପ କରିଥ୍‌ଲେ ତଟସ୍ଥ ମୃତ୍ୟୁକୁ । ମୃତ୍ୟୁର ଛାଇ ମଳିନ ପଡ଼ି ଯାଇଥ୍‌ଲା, ହୋଇ 
ଯୀଇଥ୍ଲା ଦରଦରେ ଆର୍ଦ; ଅଥଚ ଅନ୍ତର୍ଭେଦୀ ଚାହଁ।ଣୀ ପାଖରେ ମୃତୁ୍ୟୁଞ୍ଜୟୀ ରୂପ 
ବୋଧହୂଏ ସବୁବେଳେ ଏଇପରି । ନୀଳକଣ୍ଡଙ୍କ ବିଷପାନର ଦାମ୍ଭିକ ଅଭୀପ୍‌ସା ଚିରକାଳ 
ଏଇପରି । ସଙ୍କେଟିସ୍‌ ତାଙ୍କ ତୁରନ୍ତ ମୃତ୍ୟୁବରଣର ନିଷ୍ଠରଭି ଘୋଷଣା କଲା ପରେ ପରେ 
କ୍ରିଟୋ ନିକଟରେ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ଏକ ବାଳକ ପ୍ରତି ମୁଣ୍ଡ ହଲାଇ ସଙ୍କେତ ଦେଲେ । ଉକ୍ତ 
ବାଳକଟି ସେଠାରୁ ବାହାରି ଚାଲିଗଲା ଏବଂ ଦୀର୍ଘ ସମୟ ଅନ୍ୟତ୍ର ଅତିବାହିତ କରି, ସାଙ୍ଗରେ 
ଏକ ବୟସ୍କଙ୍କୁ ନେଇ ଫେରିଲା । ଏଇ ବୟସ୍କ ଜଣକ ହିଁ ଆଣିଥ୍‌ଲେ ବିଷପୂର୍ଣ୍ଣ ପାତ୍ର ନିଜ 
ହାତରେ ଏବଂ ଏଇ ହିଁ ସକ୍ଷେଟିସ୍‌ଙ୍କୁ ବିଷପାନ କରାଇବାର ଦାୟିତ୍ଵ ବହନ କରିଥୁଲେ | ତାଙ୍କୁ 
ଦେଖି ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ହସି ହସି କହିଲେ : ˆ ‘ହେ, ଭଦ୍‌ ମହୋଦୟ; ଆପଣ ଜାଣିଛନ୍ତି ଆପଣଙ୍କ 
ହାତରେ ଧରିଥ୍ବା ପାତ୍ର ଭିତରେ କ'ଣ ଅଛି । ଏବେ ମୋତେ ଦୟାପୂର୍ବକ କୁହନ୍ତୁ ସେଇ 
ପଦାର୍ଥର ବ୍ୟବହାର ମୁଁ କିପରି କରିବି ।”” ଉତ୍ତରରେ ବୟସ୍କ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣଙ୍କ କହିଲେ : 
“ “ସରକ୍ରେଟିସ୍‌, ଆପଣଙ୍କୁ ବେଶି କିଛି କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ ନାଇଁ । କେବଳ ଏଇ ପାତ୍ରସ୍ଥ ବିଷତକ 
ପାନ କରିବେ ଏବଂ ଚାଲିବାକୁ ଆପଣଙ୍କ ପାଦ ଦୁଇଟି ଅସମର୍ଥ ହେବା ଯାଏ; ଆପଣ 
କେବଳ ଚାଲୁଥ୍‌ବେ; ଯେଉଁଠି ଓ ଯେତେବେଳେ ଆପଣଙ୍କ ପାଦ ଦୁଇଟି ଓଜନିଆ ଓ ଅବସନ୍ଧ 
ଜଣା ପଡ଼ିବ, ସେଇ ସ୍ଥାନରେ ଓ ସେଇ ସମୟରେ ଆପଣ ଲମ୍ବ ହୋଇ ଶୋଇଯିବେ ଏବଂ 
ତା'ପରେ ବିଷ ତାର ପ୍ରକୃତ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ସୃଷ୍ଟି କରିବ ଆପଣଙ୍କ ସମଗ୍ର ଶରୀରରେ । କ୍ରିଟୋ 
କହିଲେ : ଶୁଣ ବନ୍ଧୁ, ଏକ୍ରେଟେସ୍‌; ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ସେଇ ଲୋକ ହାତରୁ ବିଷପାତ୍ରଟି 
ଅମ୍ଳାନ ଓ ଦ୍ବିଧାଶୂନ୍ୟ ବଦନରେ ଓ ନିଷ୍ପ ପାପୁଲିରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ । ବିକାର ଓ 
ବିବ୍ରତବୋଧର କୌଣସି ଲକ୍ଷଣ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଅବୟବର କୌଣସି ଅଂଶରେ ସାମାନ୍ୟତମ 
ବି ନ ଥୁଲା: କି ଅପୂର୍ବ ପ୍ରଶାନ୍ତି; କି ଅଦ୍ଭୂତ ଭାବସମାଧ୍‌; କି ଚଞ୍ଚଳ ଆଭା ତାଙ୍କ 
ଦେହସାରା | ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନା ଯେ ଏତେ ଏତେ ଭାସ୍ଵର; ଏତେ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ହୋଇପାରେ; 
କେବଳ ଅନୁଭବୀ ତାହା ଜାଣି ପାରିବ । ଶବ୍ଦ ସେଠି ଗୌଣ, ଚେତନାର ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟ ସେଠି 
ମୂର୍ଭିମନ୍ତ । ବିଷପାତ୍ରଟିକୁ ସାମାନ୍ୟ କେତୋଟି ମୁହୂର୍ର ସେ ହାତରେ ଧରିଲେ; ଚିରାଚରିତ 
ବିସ୍ତାରିତ ନୟନରେ ସେ ଲୋକଟିକୁ ଚାହିଁଲେ ଏବଂ ଚମକ୍କାର ଢ଼ଙ୍ଗରେ କହିଲେ ˆ ‘ଯଦି ଏର 
ପାତ୍ରରୁ କିଛି ପାନୀୟ କୌଣସି ଦେବତାର ମୂର୍ଭି ପାଦତଳେ ଢ଼ାଳି ଦିଏ ଅର୍ଘ୍ୟ ସ୍ଵରୂପ; 
ସେଥ୍‌ରେ ଆପଣଙ୍କର କୌଣସି ଆପତ୍ତି ଅଛି କି ?'? ସେତେବେଳର ଧର୍ମଗତ ପରମ୍ପରା 
ଅନୁଯାୟୀ କେତେକ ଦେବତାଙ୍କ ମୃ୍ଭିର ପାଦମାନଙ୍କୁ ମଦପରି ପାନୀୟ ଦ୍ଵାରା ଭକ୍ତମାନେ 
ଧୋଇ ଦେଉଥୁଲେ, ହୁଏତ ସେମାନଙ୍କର ମନସ୍କାମନା ପୂରଣ ହେବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ । ତେଣୁ 
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ସକ୍େଟିସ୍‌ ପଚାରିଲେ, “ ଏପରି କାର୍ଯ୍ୟ ମୁଁ କରିପାରିବି, ନା ପାରିବି ନାଇଁ !”' ଉତ୍ତରରେ 
ସେ ବୟସ୍କ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣଙ୍କ କହିଲେ, “ ସକ୍ରେଟିସ୍‌, ଜଣେ ବନ୍ଦୀର ମୃତ୍ୟୁ ପାଇଁ ଯେତିକି ବିଷ 
ଯଥେଷ୍ଟ, ଆମେ କେବଳ ସେତିକି ହିଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥାଉଁ, ତାହାଠ ବୁନ୍ଦାଏ ବି ଅଧ୍କ ନୁହେଁ 
କିନ୍ଧ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଉତ୍ତର ଦେଲେ- “ଠିକ୍‌ ଅଛି; ବିଷର ପରିମାଣ ପାଇଁ ଚିନ୍ତିତ ନୁହଁ, ଆପଣ 
ବି ଚିନ୍ତିତ ହେବା ଅନୁଚିତ; ବିଷର ଗୁଣ (Qi) ହିଁ ଏଠାରେ ବେଶି ପ୍ରୟୋଜନ । ତେଣୁ 
ମୁଁ ସଂପୃକ୍ତ ଦେବତାମାନଙ୍କୁ ଅର୍ଘ୍ୟ ଦେବି; କାରଣ ଜୀବନସାରା ଯାହା ଦ୍ୂରଭୋଗ ପାଇଲି; 

ସେ ପାଇଁ ନୁହଁ; ମୋ”ର ବିଦାୟ ପର୍ବଟି ଯେପରି ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟଜନକ ନ ହୁଏ; ସେଥ୍ପାଇଁ | 
ସାମାନ୍ୟତମ ସୌଭାଗ୍ୟର ମୁହଁ ଦେଖି ମୁଁ ଯେପରି ମରି ପାରେ ସେତିକି ମୋ'ର ପ୍ରାର୍ଥନା; 

ଆଶା କରୁଛି ମୋର ଏଇ ଅନ୍ତିମ ପ୍ରାର୍ଥନା ଉଭୟ ଦେବତା ଓ ମଣିଷମାନଙ୍କ ଦ୍ବାରା ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ 
ହେବ ।” ? ଏତକ କହିଲେ ଏବଂ ସହାସ୍ୟ ବଦନରେ ଓ ସାଙ୍ଘାତିକ ନୀରବତାରେ ସେ 
କେତୋଟି ମୁହୂର୍ଁ ଠିଆ ହେଲେ; ଧୀରେ ଧୀରେ ବିଷ ପାତ୍ରଟି ତାଙ୍କ ପୌରୂଷଦୀପ୍ତ ଓଠ 
ପାଖକୁ ନେଲେ ଏବଂ ନିଃଶବ୍ଦରେ ବିଷତକ ପିଇଦେଲେ । ସେଇ ମୁହୂର୍ଟି କିପରି ହୋଇଥ୍‌ବ 
ଅସହନୀୟ ତାଙ୍କର ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ପାଇଁ ତାହା ଅବର୍ଣ୍ଣନୀୟ ! ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ବିଷପାନ କରିବା ଯାଏ 
ବହୁ ଧୈଯ୍ୟ ଧରି ତାଙ୍କର ବନ୍ଧୁମାନେ ତାଙ୍କୁ ଯେପରି ଘେରି ରହିଥ୍ଲେ; କିନ୍ତୁ ବିଷପାନ ପରେ 
ପରେ ସେମାନଙ୍କ ଅଶ୍ରୁଧାରା ଆଉ ସେମାନଙ୍କ ନିୟନ୍ତ୍ରଣରେ ରହିପାରିଲା ନାହିଁ । ଏହା ଥୁଲା 
ସ୍ଵାଭାବିକ ପରିଣତି । ଏକ୍ରେଟିସ୍‌ କହିଲେ : “ବହୁ ସମୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୁଁ ଅଶୃ ସମ୍ବରଣ କରି 
ରହିଥ୍ଲି; କିନ୍ଧ ଏବେ ଆଉ ପାରିଲି ନାହିଁ । ମୋର ଅବାରିତ ଅଶ୍ରୁମୋଚନ, କେବଳ ଯେ 
ସକ୍ରେଟି ସ୍‌ଙ୍କ ବିଷପାନ ଯୋଗୁଁ; ତାହା ନୁହେଁ; ପରନ୍ତୁ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ପରି ଜଣେ ପ୍ରାଞ୍ଞ, 
ପରମାମ୍ବୀୟଙ୍କୁ ଜୀବନର ଅବଶିଷ୍ଟ ଆୟୁ ପାଇଁ ମୁଁ ହରାଇ ବସିଲି ବୋଲି । ମୋ'ର ଅବଶିଷ୍ଟ 
ଜୀବନ ଭୟଙ୍କର ଭାବରେ ଶୁଷ୍କ ରୁଚିହୀନ ହୋଇପଡ଼ିବ । ଏକ ନିଷ୍ଠତ୍ର, ରୁଗ୍ଣ ବନସ୍ପତି 
ହୋଇଯିବି ମୁଁ; ହୋଇଗଲି ବି । ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଅନୁପସ୍ଥିତି ମୋର / ଆମମାନଙ୍କ ସତ୍ତାକୁ ଶ୍ରୀହୀନ 
କରିଦେବ, କରିଦେବ ଶିହରଣ ରହିତ । ତାହା ହେବ ଆମ / ମୋ” ପାଇଁ ପ୍ରକୃତ ଜୀବନ୍ତ 
ମରଣ ।” ? ଏକ୍ରେଟେସ୍‌ କହିଲେ ˆ କ୍ରିଟୋ, ମୋ ପୂର୍ବରୁ ସେଠି ଚାଲିଯାଇଥ୍ଲେ; କାରଣ 
କ୍ରବିଟୋଙ୍କ ସଶବ୍ଦ କ୍ରନ୍ଦନ ସମଗ୍ର ପରିବେଶକୁ ଆହୁରି ଗମ୍ଭୀର, ଆହୁରି କରୁଣ, ଆହୁରି 
ହାହାକାରମୟ କରି ଦେଇଥ୍‌ଲା । ଆଉ ଜଣେ ବନ୍ଧୁ, ଆପୋଲୋଡ଼ୋରସ୍‌ ଛାତି ବାଡ଼େଇ, 
ଏପରି ବିକଳ ଭାବରେ କାନ୍ଦୁଥୁଲେ, ତାହା ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ବିଷପାନ ଦୃଶ୍ୟ ଅପେକ୍ଷା ଆହୁରି 
ଆର୍ଦ ହୋଇ ଉଠିଥୁଲା । କିନ୍ତ ଏତେ କାରୂଣ୍ୟ ଭିତରେ, ସହାନୁଭୂତିର ଆର୍ଦ୍ତା ଭିତରେ, 
ବନ୍ଧତ୍ନର ଆନ୍ତରିକତା ଭିତରେ, ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଥ୍ଲେ ଅବିଚଳ, ସିତଧୀ ଓ ସ୍ଥିତପ୍ରଜ୍ଞର ନମନୀୟ 
କଠୋରତା ନେଇ | କି ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆତ୍ମାନୁରାଗ ¦! ମୃଦୁ ଭର୍ସନା ସହକାରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ କହିଲେ : 
“ ବନ୍ଧଗଣ, ଆପଣମାନଙ୍କର ଏପରି ବିଚିତ୍ର ଚରିତ୍ରର ଆଭାସ ମୋତେ କ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ କରିଛି । 
ଏଇପରି ଏକ ଆବେଗପୂର୍ଣ୍ଣ ପରିବେଶରୁ ମୋ ଜୀବନର ବିଶେଷ କେତୋଟି ମୁହୂର୍ଉ ଅଲଗା 
ରଖିବା ପାଇଁ ପରିବାରର ସ୍ତ୍ରୀଲୋକମାନଙ୍କୁ ଏଠାରୁ ବିଦାୟ କଲି; କିନ୍ତୁ ଶେଷକୁ 
ଆପଣମାନେ ହିଁ ସେଇ ଦୃଶ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କଲେ । ମୁଁ ଶୁଣିଛି : ନୀରବତାରେ ଚମନଳ୍କାର ମୃତ୍ୟୁବରଣ 
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କରି ହୁଏ । ମୋତେ ମୃତ୍ୟୁର ନୀରବତା ଆସ୍ଵାଦନ କରିବାକୁ ଦିଅନ୍ତୁ । ତେଣୁ ଆପଣମାନେ 
ନୀରବ ରହନ୍ତୁ ଏବଂ ସାହସୀ ହୁଅନ୍ତୁ ।” ” ଏଠି ମୃତ୍ୟୁର ନୀରବତା ହିଁ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର 
ଅନ୍ୟନାମ । ଏଠି ସକ୍ରେଟିସ୍‌ କେବଳ ଦାର୍ଶନିକ ନୁହଁନ୍ତି ଜଣେ ବିଶୁଦ୍ଧ କବିରେ ରୂପାନ୍ତରିତ 
ହୋଇଯାଇଛନ୍ତି ତାଙ୍କ ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ | ଦର୍ଶନ ଆଉ କବିତା ଅଭିନ୍ନ ସତ୍ତା ବିଶେଷ । ସଚ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ 
ନିଦ୍ଦେଶ ଆମ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଲଜ୍କାବନତ କରିଦେଲା ଏବଂ ଆମେ ଅଶ୍ରସମ୍ବରଣ କଲୁ ! ତା'ପରେ 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଚାଲିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେ । କିଛି ବାଟ ଚାଲିବା ପରେ ସେ କହିଲେ ତାଙ୍କ ଗୋଡ଼ 
ଦୁଇଟି ଭାରି ଭାରି ଲାଗୁଛି ଓ ପଛକୁ ଟାଣିହେବା ପରି ଲାଗୁଛି, ସେ ରାସ୍ତା ଉପରେ ଚିତ୍‌ 
ହୋଇ ଶୋଇ ପଡ଼ିଲେ ଏବଂ ଏହିପରି କରିବା ପାଇଁ ଉକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ( କର୍ମଚାରୀ ଜଣକ ) 
ସକ୍ପେଟିସ୍‌ଙ୍କୁ ନିବେଦନ କରିଥ୍‌ଲା ! ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କୁ ବିଷପାତ୍ର ଧରାଇଥ୍‌ୁଲା, 
ସେଇ ବ୍ୟର୍ତି ଜଣକ ବର୍ଭମାନ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଦେହ ଉପରେ ହାତ ରଖିଲା ଏବଂ କିଛିକ୍ଷଣ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ପାଦ ଦୁଇଟି ଓ ଗୋଡ଼ ଦୁଇଟିକୁ ପରୀକ୍ଷା କଲା, ତାଙ୍କ ଗୋଡ଼ ଦୁଇଟିକୁ 
ଶକ୍ତ ଭାବରେ ଫୋଡିବାକ୍ର ଲାଗିଲା ଏବଂ ପଚାରିଲା : ˆ ସକ୍ରେଟିସ୍‌, ଆପଣ କିଛି ଯନ୍ତ୍ରଣା 
ଅନୁଭବ କରୁଛନ୍ତି କି ?” ? ସକ୍ରେଟିସ୍‌ କହିଲେ - ˆ ନା”? । ତା'ପରେ ଉକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଜଣକ 
ସକ୍କେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଜଙ୍ଘ ଯାଏଁ ଫୋଡ଼ି ଫୋଡ଼ି ଚାଲିଲା ଏବଂ ଏଇପରି କ୍ରମଶଃ ଉପରକୁ ଉପରକୁ 
ଯିବାବେଳେ ସେ କହିଲା, ଖୁବ୍ଶୀଘ୍ର ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ସମସ୍ତ ଦେହ ଶୀତଳ ଏବଂ କଠିନ 
ହୋଇଯିବ; କାରଣ ଖୁବ୍ଶୀଘ୍ର ବିଷର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ତାଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଦେଖାଯିବ ଏବଂ 
ସେତେବେଳକୁ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଆଉ ଇହଧାମରେ ନଥ୍‌ବେ । 


ଏତେବେଳକୁ ବିଷ ପ୍ରାୟ ତାଙ୍କ ହୃଦୟର ସୀମା ଭିତରକୁ ପ୍ରବେଶ କରି ସାରିଥ୍‌ଲା 

ଏବଂ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଏହା ବେଶ୍‌ ବୁଝିପାରିଥ୍‌ଲେ ! ତେଣୁ କାଳ ବିଳମ୍ବ ନ କରି ଏଯାବତ୍‌ ଘୋଡ଼ା 

ହୋଇଥୁବା ତାଙ୍କ ମୁହଁ ଉପରୁ ଲୁଗାଟି ଖୋଲି ଦେଇ କ୍ରିଟୋଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ କହିଲେ, 

' କୁିଟୋ, ଆପଣଙ୍କର ମନେଥ୍ବ ଆମେ ଏଇସ୍କଲପାୟସ (Aesculapius) ଙ ଠାରୁ 

ଗୋଟିଏ ବଲ (୯୦୯k) ଧାର କରିଥଲେ; ତାଙ୍କୁ ସେଇଭଳି ବଲଟି (୦୦k) କିଣି ଦେବେ, 

ନଚେତ୍‌ ଦାମ୍‌ ଦେଇଦେବେ | ଏଥ୍‌ରେ ଯେପରି ହେଳା ନ କରନ୍ତି ଆପଣ ।” “ତାହା ହି 

କରିବି -”' କହିଲେ ବନ୍ଧୁ କ୍ରିଟୋ ! ପୁଣି ପଚାରିଲେ କ୍ରିଟୋ - ˆ ସକ୍ରେଟିସ୍‌, ଆପଣଙ୍କର 

ଆଉ କିଛି କହିବାର ଅଛି; ଯଦି କହିବାକୁ ସାମର୍ଥ୍ୟ ଥାଏ, ତେବେ ଚେଷ୍ଟା କରନ୍ତୁ।”  କରିଟୋଙ୍କ 

ଏପରି ବାକ୍ୟର କୌଣସି ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କଠାରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଲା ନାହିଁ । କୌଣସି 

ଉତ୍ତର ନାହିଁ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ଠାରୁ । ଅତି ଅଳ୍ପ ସମୟ ଭିତରେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ ଆଉ ପାଦେ / ଦୁଇପାଦ 
ଅଗ୍ରସର ହେଲେ, ଏଇ ତାଙ୍କର ଶେଷ ପଦସଂଚାରଣ ଓ ମାଟି ଆଲିଙ୍ଗନ | ସେଇ ସମୟର 

ଅଗ୍ର ସରତାକୁ ସେ ନିଜେ ବୋଧହୁଏ ବୁଝିପାରୁ ନ ଥଲେ ! କାରଣ ବୁଝିବାର ଶାରୀରିକ 
ସ୍ପନ୍ଦନ ତାଙ୍କର ନଥ୍‌ଲା | କର୍ମଚାରୀ ଜଣକ ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ୍‌ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ମୁହଁ ଉପରୁ ଲୁଗା 
ଖସାଇନେଲେ ଏବଂ ସମସ୍ତେ ଦେଖିଲେ ତାଙ୍କ ଆଖି ଦ୍ରଇଟି ନିଶ୍ଚଳ ନିସ୍ପନ୍ଦ ହୋଇଯାଇଛି । 
କ୍ରିଟୋ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ପାଟି ଓ ଆଖି ଦ୍ଵଇଟିକୁ ଚିରମୂଦ୍ରିତ ଭଙ୍ଗୀରେ ବନ୍ଦ 
କରିଦେଲେ | ଯେଉଁ ଜିହ୍ମା ଥ୍ଲା ଆମୃତ୍ୟୁ ତୀକ୍ଷ୍ଣ, ତୀବ୍ର ଓ ପ୍ରଖର; ଯେଉଁ ଆଖି ଦୁଇଟିରେ 
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ବିଶ୍ଵ ହେଉଥ୍‌ଲା ପ୍ରତିବିମ୍ଭି ସେମାନେ ଏବେ ସ୍ତବ୍ଧ, କ୍ଲାନ୍ତ, ନିଶ୍ଚଳ ଓ ନିଥର | କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କ 
ପ୍ରଜ୍ଞାର ଆମ୍ମା ! ପ୍ରଜ୍ଞାର ଦୃଷ୍ଟି ! ତାଙ୍କ ଅକାତ ଉଦାରତା ! ତାଙ୍କ ସ୍ବପ୍ନର ମଣିଷ ! ତାଙ୍କର 
ଅସୀମ ମାନବିକତା ! ତାଙ୍କର ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ପୃଥ୍ବୀ.......ଏବେ ବି ଆମ ଚେତନାକୁ ଅମୃତମୟ 
ସ୍ପର୍ଶରେ ଆଚ୍ଛନ୍ନ କରି ରଖିଛି । ମହାମୃତ୍ୟୁର ଏଇ ତ ସଫଳ ଚେତନା । 


ତାହାହେଲେ ଏଇପରି ଆସିଥୁଲା ସେଇ ଏତିହାସିକ ଅନ୍ତିମଲଗ୍ନ ! ଏକ୍ରେଟେସ୍‌, 
ତେବେ ଏଇ ହେଉଛି ପରମ ପବିତ୍ର ଶେଷ ମୁହୂର୍ଉର ଅମଳିନ ଚିତ୍ର ! ଆମ ସମୟର ସମସ୍ତ 
ବନ୍ଧ ଓ ପ୍ରିୟଜନମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ, ସମସ୍ତ ପରିଚିତ ମଣିଷମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ, ଯେଉଁ ମଣିଷଟିକୁ 
ସର୍ବୋତ୍ତମ, ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ଜ୍ଞାନୀ ଓ ପ୍ରାଜ୍ଞ ଏବଂ ସବ୍ୂର୍ଠୁ ସତ୍‌ ମଣିଷ ଭାବରେ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ; 
ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଯିଏ ଥୁଲେ. ଏଭଳି ଏକ ମଣିଷ; ତାଙ୍କର ଶେଷ ଜୀବନର ଶେଷ ଲଗ୍ନ 
ତାହାହେଲେ ଏଇପରି ବିତି ଗଲା- ଏ ଆବେଗପୂର୍ଣ୍ଣ ଉକ୍ତି ହେଉଛି ପ୍ଲାଟୋଙ୍କର ବନ୍ଧୁ 
ଏକ୍ରେଟେସ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତି ମହାପ୍ରାଜ୍ଞ ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁକାଳୀନ ଦୃଶ୍ୟର ବର୍ଣ୍ଣନା ଏକ୍ରେଟେସ୍‌ଙ୍କ 
ମୁହଁରୁ ଶୁଣିବା ପରେ । ସେତେବେଳ ଯାଏଁ ପ୍ଲାଟୋ ଓ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତେ ମୁହଁ ତଳକୁ କରି 
ଯନ୍ତ୍ରଣାସିକ୍ତ ହୃଦୟରେ ଏଇ ହୃଦୟ ବିଦାରକ ଘଟଣାର ଧାରାବିବରଣୀ ଶୁଣୁଥ୍‌ଲେ; ମୁହଁ 
ଉପରକୁ ଉଠାଇବା ବେଳେ, ସମସ୍ତଙ୍କ ଆଖି ଏତେ ଛଳ ଛଳ ଯେ ଜଣେ ଅନ୍ୟର ଛଲାୟାଭାସ 
ବୋଧେ ଦେଖୁଥ୍‌ଲେ । ଲୁହ ଓ ଦୁଃଖ ଏକାଠି ହୋଇ ଏଇ ଛାୟାଭାସ ନୂତନ ଜନ୍ମ ନେଇଥ୍‌ଲା 
ସେମାନଙ୍କ ଆଖିରେ ଓ ହୃଦୟରେ । କିନ୍ଧ ମୋତେ ଏବେ ଜଣାପଡ଼ୁଛି ଯେ ଏଇ ଚ୍ରାୟାଭାସ 
ଥଲେ ସ୍ଵୟଂ ସକ୍ରେଟିସ୍‌; କାହିଁ ନ ହେବ- ଜୀବନକୁ ଓ ମୃତ୍ୟୁକୁ ପଡ଼ିଥ୍ବା ରାସ୍ତା ନିଦିଷ୍ଟ ଛକରୁ 
ପୃଥକ୍‌ ପୃଥକ୍‌ କରି ଦେଖାଇଥ୍ଲେ ବି, ତାଙ୍କ ମହାମୃତ୍ୟୁରେ ଜୀବନ ଓ ମୃତ୍ୟୁର ମହାମିଳନ 
ହେଲା ଅନୁଷ୍ଣିତ । ପ୍ରତିଟି ମହା ମିଳନର ଏହାହିଁ ଆପାତଃସିଦ୍ଧ ରହସ୍ୟ । 


+¢ 
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ଜ ବି ମିର୍ଜା ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ଜାଣିବାକୁ ହେଲେ ନିଜ ସମ୍ପକରେ ସେଇ କବିଙ୍କ ଏକ 
'ଅମରୋଭ୍ତି ଜରିଆରେ ହିଁ ନିବିଡ଼ ଭାବରେ ଜାଣିହେବ : ˆ ପୁଚୁତେ ହୈ ଓହ୍‌ 
କି ଗାଲିବ୍‌ କୌନ୍‌ ହୈ / କୋଇ ବତ୍ଲାୟେ କି ହମ୍‌ ବତ୍ଲାୟେ କ୍ୟା ।”? 
“ଲୋକମାନେ ପଚାରନ୍ତି ଗାଲିବ୍‌ କିଏ ? ଏ ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର ଅନ୍ୟମାନେ 
ଦେବେ, ମୁଁ କାହିଁକି କହିବି ।”” ଯେତେବେଳେ ପାଠକ ଭାବରେ ଆମେ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କବି ସ୍ଵରୂପ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଗ୍ରହ ପ୍ରକାଶ କରିଛୁ, ସେତେବେଳେ 
ନୂଆଦିଲ୍ଲୀସ୍ତ କବର ଭିତରେ କ୍ଵାନ୍ତିନିଦ୍ରାରେ ନିମଗ୍ନ କବିଙ୍କୁ ନ ଉଠାଇ, ତାଙ୍କୁ 
ଯେଉଁମାନେ ଯେମିତି ଜାଣିଥ୍‌ଲେ, ସେମାନଙ୍କ ଅନୁଭବ ସମୂହକୁ ଅନୁଶୀଳନ 
କଲେ ଉଦାରହୃଦୟ ପ୍ରେମିକ- କବିଙ୍କ ପ୍ରକୃତ ପରିଚୟ ପାଇବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇ ପାରିବା | ବିଶ୍ବର ଯେକୌଣସି ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିର ମଂଜକୁ ଛୁଇଁବାକୁ ହେଲେ, 
ତାଙ୍କ ଜୀବନକାଳର ପରିବେଶ, ପରିସ୍ଥିତି ଏବଂ ତାଙ୍କ ଜୀବନଧାରା କେମିତି 
ଥୁଲା, ସେତକ ଜାଣିବା ନିତାନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ | ଏହା ମଧ୍ଯ ଅନସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟ ଯେ 
ଜୀବନଚରିତ (Biography) ରେ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କୁ କିଛି ପରିମାଣରେ ଦର୍ଶନଲାଭ 
କରିବାର ସୌଭାଗ୍ୟ ମିଳେ, କିନ୍ତୁ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ପର୍କରେ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ଆଭାସ ପାଇ ହୁଏ 
ନାଇଁ । ତେବେ, ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ମାନସିକତା ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏକ ସଠିକ ଧାରଣା ଆମକୁ 
ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ, ଏତକ ହେଉଛି ଜୀବନଚରିତର ପାଠକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ସବ୍ରଠୂ ପ୍ରମୁଖ 
ଅବଦାନ | ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିର ପୃଷ୍ଠଭୂମିକୁ ଉନ୍ମୋଚନ କରେ ଜୀବନଚରିତ ଏବଂ 
ଏଇ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ହିଁ ନିଃସଂଦେହରେ ସାହାଯ୍ୟ କରେ ପାଠକମାନଙ୍କୁ, କବି ଓ 
କବିତା ସମ୍ପର୍କରେ, ଏକ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଅବଵୋଧର ଭିତ୍ତି ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ । କବି 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବିମୁଗ୍ଧ ପାଠକ ମାତ୍ରେ ହିଁ ଜାଣନ୍ତି ଯେ ଜୀବନର ବିଭିନ୍ନ ପରିସ୍ଥିତି 
ସମ୍ପର୍କରେ କବିଙ୍କ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ବା ମନୋଧର୍ମ ତାଙ୍କର ବିଭିନ୍ନ ରଚନାରେ, 
ବିଶେଷତଃ ତାଙ୍କ ରଚିତ ଗଜଲ୍‌ମାନଙ୍କରେ ପରିସ୍ତୁଟିତ । ଶ୍ରୀ ଜ୍ୟୋତିଭୂଷଣ 
ଚାକୀଙ୍କ ଆଲୋଚନାରୁ କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସମସାମୟିକ ପରିବେଶ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏକ 
ପରିଚ୍ଛନ୍ନ ଛବି ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଜୀବନ ଆରମ୍ଭ କାଳରେ ମୋଗଲ 
ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ପତନର ଆରମ୍ଭ କାଳ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ସୁବିଶାଳ ମୋଗଲ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ 
ସେତେବେଳେ ଦିଲ୍ଲୀର ଲାଲକିଲ୍ଲା ଅଞ୍ଚଳରେ ହିଁ ସୀମାବଦ୍ଧ | ୧୭୫୯ରୁ 
୧୮୦୬ ଯାଏଁ ଶାସନାସୀନ ମୋଗଲ ସମ୍ରାଟ ଦ୍ବିତୀୟ ଶାହା ଆଲମ ନାମକୁ 
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ମାତ୍ର ସମ୍ରାଟ, ଯଦିଓ ମୁଗଲ ରାଜକୀୟ ସଂଭାଷଣର ବିଶେଷଣମାନ ତାଙ୍କ ନାମ ସହିତ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଉଥ୍‌୍ଲା, ଯେମିତି : ‘ହଜରତ ଜିଲୁ- ଇ-ସୁବ୍ହାନି ସାହିବ କିରମ-ଇ- ଶାନି, 
ଖୁଲଦ୍‌ଅଲ୍ଲାହ ମୁଲ୍କାହୁ ଓହ ସୁଲତାନାହୃ ଜହାପନା ଇତ୍ୟାଦି । ପ୍ରଚଳିତ ରାଜକୀୟ ଥାଟ 
ବଜାୟ ରଖ୍‌ବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଦରବାରୀ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ମଧ୍ଯ ଅବ୍ୟାହତ | ଏହା ସତ୍ତ୍େ କାନ୍ଧର 
ଲେଖାମାନ ବେଶ୍‌ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ ଉଠିଥ୍ଲେ, ଶେଷ ମୋଗଲ ସମ୍ରାଟମାନେ ସେଗୁଡ଼ିକୁ ପଢ଼ି 
ପାରୁଥ୍ଲେ କି ନାଇଁ, କିମ୍ଭା ପଢ଼ି ନୀରବ ରହିଯାଉଥ୍‌ଲେ, କିମ୍ଭା ନ ପଢ଼ିବାର ଅଭିନୟ 
କରୁଥ୍‌ଲେ, ତାହା ସେଇମାନଙ୍କୁ ହିଁ ଜଣା । ଗୁଲାମ୍‌ କାଦର୍‌ଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵରେ ରୋହିଲାମାନଙ୍କ 
ଯେଉଁ ସାମରିକ ଅଭିଯାନର ଜନ୍ମ ହେଲା, ତା'ରି ଫଳରେ ସମ୍ରାଟ ଶାହା ଆଲ୍‌ମଙ୍କୁ ପ୍ରଥମେ 
ଅନ୍ଧ କରି ଦିଆଗଲା ଏବଂ ତା'ପରେ କାରାକକ୍ଷରେ ନିକ୍ଷେପ । ଭାରତୀୟ ରାଜନୀତିର 
କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ ଦିଲ୍ଲୀ ଏବେ ବିଦ୍ରୋହୀ ଗୁଲାମ୍‌ କାଦର୍‌ଙ୍କ ନିୟନ୍ତ୍ରଣାଧୀନ । କାଳଚକ୍ରରେ, ଏଇ 
ଗୁଲାମ୍‌ କାଦରଙ୍କ ପତନ ଘଟେ ଏବଂ ଦିଲ୍ଲୀକୁ ଦଖଲ କରନ୍ତି ଦ୍ରର୍ବର୍ଷ ମରହଙ୍ଟାବାହିନୀ | ପୂଣି 
କାଳଚକ୍ର ଘୂର୍ଣ୍ଣନରେ, ୧୮ ୦୩ ଖୀଷ୍ଟାବରେ ଇଂରେଜ ସେନାଧ୍ଧକ୍ଷ ଲର୍ଡ଼ଲେକ୍‌ଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵରେ, 
ମରହଙ୍ଗଟାମାନଙ୍କୁ ପରାଜିତ କରି, ଇଂରେଜମାନେ ଦିଲ୍ଲୀକୁ କରାୟତ୍ତ୍ କଲେ | ଏଇ ୧୮୦୩ 
ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦର ସେପ୍େତ୍ବର ମାସରୁ ମୁଗଲ୍‌ ସମ୍ରାଟ୍‌ ଶାହ୍‌ ଆଲ୍‌୍ମ ବନିଗଲେ ଏକ ସାମାନ୍ୟ 
ପେନ୍ଶନ୍‌ଭୋଗୀ ବ୍ୟକ୍ତି ଇଂରେଜ ଶାସନ ଅଧୀନରେ; ଅନ୍ୟ ଶତ ସହସ୍ତ ପେନ୍‌୍ଶନ୍ଭୋଗୀ 
ରାଜାରାଜୃଡାଙ୍କ ଭଳି | ପୁନଶ୍ଚୟ ଏଇ ୧୮୦୩ ମସିହା ଆମ ଓଡ଼ିଶା ପାଇଁ ଆଣିଦେଲା ଏକ 
ଭିନ୍ନ ରାଜନୈତିକ ପଟ୍ଟ ପରି ବର୍ଭ ନର ପୃଷ୍ଠଭୂମି, କାରଣ ଓଡ଼ିଶା ମଧ୍ଯ ଚାଲିଗଲା 
ଇଂରେଜଶାସନ କବଳକୁ ସିଧାସଳଖ ଭାବରେ । ଅମାପ ଧନସମ୍ପତ୍ତି, ଅସୁମାରୀ ହୀରା- 
ଲୀଳା-ସୂନାଠୁଁ ଆରମ୍ଭ କରି ବିଭିନ୍ନ ବହୁମୂଲ୍ୟ ଧାତବ ପଦାର୍ଥ, ବିଶାଳ ଭୂଖଣ୍ଡ, ବିରାଟ 
ସୈନ୍ୟବାହିନୀ ଇତ୍ୟାଦି ଯେଉଁ ମୋଗଲ ସମ୍ରାଟମାନଙ୍କ ପ୍ରାୟ ତିନିଶହ ବର୍ଷର ଅକ୍ାନ୍ତ 
ପରିଶ୍ରମ, ଅପରିସୀମ ଧୈର୍ଯ୍ୟ, କ୍ଲାନ୍ତିହୀନ କୌଶଳ ଓ କପଟତା ମାଧ୍ଯମରେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ବୀରଭୋଗ୍ୟା ମେଦିନୀର ସମ୍ମାନ ଓ ଗୌରବ ପ୍ରଦାନ କରିଥୁଲା, ତାହା କର୍ପୂର ଭଳି 
କେଉଁ ଆଡ଼େ ଉଭାନ ହୋଇଗଲା ଏବଂ ସେଇ ମୋଗଲ ରାଜବଂଶର ପ୍ରାୟ ଶେଷରର୍ତ ବିନ୍ଦୁ 
ଏବେ ଇଂରେଜଙ୍କ ଅଧୀନରେ ବାର୍ଷିକ ଏଗାର ଲକ୍ଷ ଟଙ୍କାର ଏକ ନିର୍ଲନ୍ନ ପେନ୍‌ସନ୍‌ ଭୋଗୀ । 
ଏହାକୁ ହିଁ ଏତିହାସିକମାନେ କହିଥାନ୍ତି ‘ଭାଗ୍ୟର ବିଡ଼ମ୍ବନା” ! ଦିଲ୍ଲୀ ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ଶାସନ 
ପରିଧ୍‌ ଭିତରକୁ ପ୍ରବେଶ କଲା ପରେ ପରେ ବିଟ୍ରିଶ୍‌ ରେସିଡ଼େଣ୍ଟ୍‌ ନିଜର ବସା ବାନ୍ଧିଲେ 
ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଦିଲ୍ଲୀଗେଟ୍‌ ପୀଖରେ । ବଣିକର ମାନଦଣ୍ଡ ଖୁବ୍‌ ଅନ୍ତ ସମୟ ମଧ୍ଯରେ ବଦଳିଗଲା 
ରାଜଦଣ୍ଡରେ । ଏଇ ଭଳି ଅତି ବିଚିତ୍ର ରାଜନୈତିକ ପଟ୍ଟପରିବର୍ଭନର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ କବି 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଜନ୍ମ ୧୭୯୭ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦର ଡିସେମ୍ବର ମାସ ସତେଇଶ ତାରିଖରେ, ଆଗ୍ରା 
ସହରରେ, ନିଜ ମାମମୁଁଘରେ । ତାଙ୍କ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନାଁ : ‹ ମିର୍ଜା ମହମ୍ମଦ ଅସୁଦୁଲ୍ଲ ରଖ 
ଗାଲିବ୍‌ ।” ? କବିଙ୍କ ପରବର୍ଭୀ କାବ୍ୟିକ ଜୀବନରେ ନିଜ ନାମକୁ ଛଦ୍ଧନାମରେ କେବଳ 
ଗାଲିବ୍‌' ବୋଲି ଅଭିହିତ କରିଥ୍ଲେ ଏବଂ ଲେଖ୍ବା ବାହୁଲ୍ୟ ଏଇ ନାମରେ ହି ସେ 
ଜଗତବିଖ୍ୟାତ । 'ଗାଲିବ୍‌' ନାମରେ ପରିଚିତ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ସେ ଥଲେ ‘ ଅସଦ୍‌ ' ବା ମିର୍ଜା 
ନଓଶା” ପରେ ଉଭୟ “ଗାଲିବ୍‌ ' ଓ ‘ ଅସଦ୍‌” ଦୁଇଟି ଯାକ ଛଦ୍ନନାମ ବ୍ୟବହାର କରୁଥୂଲେ | 
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ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପୂର୍ବପୁରୁଷ ଥଲେ ତୁର୍କୀବଂଶୀୟ | ଅଷ୍ଟାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ମଧ୍ଯ ଭାଗରେ 

ତାଙ୍କ ପିତାମହ କୁକାନ୍‌ ବେଗ୍‌ ଖାନ୍‌ ସମରକନ୍ଦରୁ ଭାରତବର୍ଷକୁ ଆସନ୍ତି ଭାଗ୍ୟାନ୍ସେଷଣରେ । 
ପ୍ରଥମେ ସେ ଚାକିରି କରନ୍ତି ପଞ୍ଜାବର ଗଭର୍ଣ୍ଣରଙ୍କ ସେନାବିଭାଗ ଅଧୀନରେ; ପରେ 
ମୋଗଲ ସମ୍ରାଟ ଶାହ ଆଲମ୍‌ଙ୍କ ପଚାଶ ଘୋଡ଼ାର ମାନସବ୍‌ ଦାରୀ ଭାବରେ ନିଯୁକ୍ତି 
ପାଆନ୍ତି । ଏଇ ଚାକିରୀ ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ମିଳେ ପାହାସୁ ଓ ବୁଲନ୍ଦ ସହର ଜାଗିରୀ ହିସାବରେ । 
ଏହାର କିଛି ଦିନ ପରେ କୂକାନ୍‌ ବେଗ୍‌ ଖାନ୍‌ ଆଗ୍ରା ସହରରେ ସ୍ଥାୟୀଭାବେ ବସବାସ 
କରନ୍ତି । ଯଦିଓ ଖାନ୍‌ ସାହେବଙ୍କ ଏକ ବିଶାଳ ପରିବାର ଥଲା, ତେବେ ମୁଖ୍ୟତଃ ତାଙ୍କର 
ଦୁଇ ପୁତ୍ର ନାସିରୂର୍ଦିନ୍‌ ବେଗ୍‌ ଏବଂ ଅବଦୁଲ୍ଲାବେଗ୍‌ଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଆମମାନଙ୍କୁ ଯେତିକି 

କୁହାଯାଇଛି, ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ତାହାଠୁ ଅଧ୍କ ନୀରବତା ରକ୍ଷା କରାଯାଇଛି; ଏପରି 

କାହିଁକି କରା ଯାଇଛି ତାହା କେବଳ ଜୀବନୀକାରମାନେ ହିଁ କହି ପାରନ୍ତେ, କିନ୍ତୁ ଦୁଃଖର 

ବିଷୟ, ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେହି ଜଣେ ବି ଜୀବିତ ନାହାନ୍ତି । ଏଇ ଦ୍ବିତୀୟ ପୃତ୍ର 

ଅବଦୁଲ୍ଲାବେଗ୍‌ ହିଁ ହେଉଛନ୍ତି ଆମର ପ୍ରିୟ କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଜନକ । ନାସିରୁଦିନ୍‌ବେଗ୍‌ ପରେ 

ଆଗ୍ରା ଦୂର୍ଗର ଗଭର୍ଣ୍ଣର ହୁଅନ୍ତି ଜେନେରାଲ୍‌ ପେରୋଙ୍କ ଅଧୀନରେ | କିନ୍ତୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର କଥା, 

କବିଙ୍କ ପିତାଙ୍କୁ ସେପରି କୌଣସି ସାମାଜିକ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ମିଳେ ନାହିଁ ତାଙ୍କ ଜୀବଦ୍ଶାରେ । 

ହାଇଦ୍ରାବାଦର ନବାବ୍‌ ମିଳାମ୍‌ ଅଲ୍ଲୀ ଖାନ୍‌ଙ୍କ ଅଧୀନରେ ଏକ ଛୋଟ ଧରଣର ଚାକିରୀ 

ଯୋଗାଡ଼ କରନ୍ତି ଅବଦ୍ରଲା ବେଗ୍‌ ଏବଂ ପରେ, ସେ ଚାକିରୀ ପରିତ୍ୟାଗ କରି ଚାଲି ଆସନ୍ତି 

ଆଲୋୟାର୍‌ର ମହାରାଜା ବଖ୍ତୋୟାର ସିଂହଙ୍କ ସେନାବିଭାଗକୁ । ଏଇ ସେନାବାହିନୀରେ 

ଚାକିରୀ କରୁଥ୍ବାବେଳେ, ଏକ ବିଦ୍ରୋହ ଦମନ ବେଳେ ତାଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁ ହୁଏ । ପିତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ 

ବେଳକୁ ପୁତ୍ର ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବୟସ ୪/୫ ବର୍ଷ ମାତ୍ର । ଅବଦୂଲ୍ଲାବେଗ୍‌ ବିବାହ କରିଥୁଲେ ଗୁଲାମ୍‌ 

ହୁସେନ୍‌ ବେଗ୍‌ଙ୍କ ପରିବାରରେ । ଏଇ ଗୁଲାମ୍‌ ହୁସେନ୍‌ ମୋଗଲ ସେନାବାହିନୀର ଏକ 

ଅଂଶର ସେନାଧ୍ଯକ୍ଷ ଥ୍ଲେ । ପିତା ଅବଦୁଲ୍ଲା ବେଗ୍‌ଙ୍କୁ କାର୍ଯ୍ୟୋପଲକ୍ଷେ ନାନା ସ୍ଥାନ ବୁଲିବାକୁ 

ପଡଥ୍ବାରୁ ଗାଲିବ୍‌ ରହୁଥ୍ଲେ ତାଙ୍କ ମାମୁଁ ଘରେ, ଜନନୀଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ସ୍ବେହାଞ୍ଚଳ ତଳେ । 

ଗୁଲାମ୍‌ ହୁସେନ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଗାଲିଵ୍‌ଙ୍କୁ ମାମୁଁ ଘରେ ବାଧ୍ୟ ହୋଇ ଅଧ୍‌କ କାଳ ରହିବାକୁ 

ହିଁ ପଡ଼ିଲା । ବହୁ ଆଦରଯତ୍ନ ଭିତରେ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଶୈଶବ ବିତିଗଲା | ଗୁଡ଼ି ଉଡ଼ାଇବା, ପାରା 

ଲଢ଼େଇ କରିବା, ସମବୟସ୍କ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ସହିତ ଯତ୍ରତତ୍ର ବିଚରଣ ଏବଂ ନାନାଦି ଗଳ୍ପ 

ଆସର ଜରିଆରେ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଶୈଶବ ଓ ପୌଗଣ୍ଡ କେମିତି କଟିଗଲା, ତାହା ଗାଲିବ୍‌ ନିଜେ 

ଜାଣି ପାରି ନଥୁଲେ । ପିତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଚାଚା ନାସିରୂଲା ବେଗ୍‌ ଉଭୟ ଗାଲିବ୍‌ ଏବଂ 

ତାଙ୍କ ବିଧବା ଜନନୀଙ୍କ ଭରଣପୋଷଣର ଯାବତୀୟ ଦାୟ ଦାୟିତ୍ଵ ନିଜ କାନ୍ଧକୁ ନେଲେ 

ଦ୍ଧିଧାହୀନ ଭାବରେ | ଅଭିଜାତ ବଂଶର ପରମ୍ପରା ଅନୁଯାୟୀ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବାଲ୍ୟକାଳର 
ଶିକ୍ଷାଦୀକ୍ଷାର ବ୍ୟବସ୍ଥା ପରିବାର ମଧ୍ୟରେ ହେଉଥଲା, ବାହାରର କୌଣସି ଶିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନରେ 
ଜଣେ ସାଧାରଣ ଶିକ୍ଷାନବିଶ୍‌ ଭାବରେ ନୁହେଁ । ମୌଲାନା ମୁୟାଜମ୍‌ ସାହେବ ଥଲେ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବାଲ୍ୟାବସ୍ଥାର ପ୍ରଥମ ଶିକ୍ଷକ । ପରେ, ମିର୍‌ ଆଜମ୍‌ ଆଲିଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପରିଚାଳିତ 
ପାଠ ଶାଳାଙ୍କୁ ମଝିରେ ମଝିରେ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ପଠାଇ ଦିଆଯାଉଥ୍‌ଲା ଅଧ୍କ ଶିକ୍ଷା ଲାଭ ପାଇଁ । 
ଏଇ ମୁୟାଜମ୍‌ ସାହେବ ପରେ ନାସିରୁଲ୍ଲା ବେଗ୍‌ଙ୍କୁ ଜଣାଇଥ୍‌ଲେ ଯେ ଖୁବ୍‌ ଅଳ୍ପ ବୟସରେ 


୧୨୬ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 
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ଗାଲିବ୍‌ ଖୁବ୍‌ ଚମଜ଼ାର ପାର୍ସି ଭାଷାରେ ଲେଖାପଢ଼ା କରି ପାରୁଛନ୍ତି ଏବଂ ଫାର୍‌ସି କବିତା 
ମଧ୍ଯ ଖୁବ୍‌ ଭଲ ବୁଝି ପାରୁଛନ୍ତି । ମୁୟାଜମ୍‌ ସାହେବଙ୍କ ପରାମର୍ଶ କ୍ରମେ ନାସିରୁଲ୍ଲାବେଗ୍‌ 
ଜିଜ ପୁତୃରା ( ପୁତୃସମ ) ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପାର୍ସି ଭାଷାରେ ଅଧ୍କ ଦଖଲ ନିମନ୍ତେ ସେ ସମୟର 
ପାର୍‌ସି ଭାଷାର ଅନ୍ୟତମ ପଣ୍ଡିତ ମୌଲାନା ଆବଦ୍ରସ୍‌ ସମାଦ୍‌ଙ୍କୁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଶିକ୍ଷକ ଭାବରେ 
ନିଯୁକ୍ତ କଲେ । ଦୁଇ ବର୍ଷ କାଳ ଏଇ ମୌଲାନା ନିୟମିତ ଭାବରେ ନାସିରୁଲ୍ଲାଙ୍କ ଘରକୁ 
ଆସି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଗୃହ ଶିକ୍ଷକ ଭାବରେ, ସମ୍ମାନନୀୟ ଅତିଥ୍‌ ଭାବରେ ମଧ୍ଯ, ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଫାର୍‌ସି 
ଭାଷାରେ ଓସ୍ତାତ୍‌ କରିଦେଲେ ! ଏଇ ମୌଲାନା ହିଁ ଗାଲିଚ୍‌ଙ୍କୁ ଘନିଷ୍ଠ କରାଇଥ୍‌ଲେ ଫାର୍‌ସି 
ଭାଷାର ଶ୍ରେଷ୍ଠ କାବ୍ୟସମ୍ଭାର ସହିତ ! କାବ୍ୟଚର୍ଚ୍ଚା ସହିତ ଏଇ ସମୟରେ ଗାଲିବ୍‌ ମଧ୍ଯ 
ନ୍ୟାୟଶାସ୍ତ୍ର ଜ୍ୟୋତିର୍ବିଦ୍ୟା, ଭେଷଜଶାସ୍ତ୍ର ଏବଂ ଦର୍ଶନଶାସ୍ତ୍ର ଅଧ୍ୟୟନ କରୁଥୁଲେ, କିନ୍ତୁ 
ତାଙ୍କର ବିଶେଷ ଆଗ୍ରହ ଥଲା ଭାଷାଚର୍ଚଚା ଓ ସାହିତ୍ୟ ଚର୍ଚ୍ଚା ପ୍ରତି । ଆଠ /ନଅ ବର୍ଷ ବୟସରୁ 
ହିଁ ଗାଲିବ୍‌ ଫାର୍‌ସୀ ଭାଷାରେ କବିତା ଲେଖୁଥ୍ଲେ । ଏଇ ପାଖାପାଖ୍‌ ସମୟରେ ସେ ମଧ୍ଧ 
ଉଦ୍ଦଘ ଭାଷାରେ କବିତା ଲେଖ୍ବା ଆରମ୍ଭ କରିଥୁଲେ । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପାରିବାରିକ ବନ୍ଧୁ କହ୍ାଇୟା 
ଲାଲ ନାମକ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସେଇ ସମୟର ସମସ୍ତ ଲେଖା ସାଇତି ରଖୁଥୁଲେ । 
ସମ୍ପୃକ୍ତ ଲେଖାମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଏକ ମସନ୍‌ବି ମଧ୍ଯ ଥୁଲା । ବହୁ ପରବର୍ରୀ କାଳରେ 
କହୁାଇୟା ଲାଲ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ଯେତେବେଳେ ମସ୍ନବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ଦେଖାନ୍ତି, ଗାଲିବ୍‌ ଆନନ୍ଦରେ 
ଆତ୍ମହରା ହୋଇ ଉଠନ୍ତି । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବାଲ୍ୟକାଳର ସେଇ ଲେଖାମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଗୁଡ଼ି 
ସମ୍ପର୍କୀୟ ଏକ ଉଦ୍ଦି କବିତାର ସନ୍ଧାନ ମିଳେ ଯାହାର ଶେଷାଂଶ ଏଇଭଳି; “ ସଖତ୍‌ ମୂଶ୍କିଲ୍‌ 
ହୋଗା ସୁଲଖଝାନା ତୂଝେ /କହର୍‌ ହୈ ଦିଲ୍‌ ଉନ୍ମେ ” ଉଲଖାନା ତୁଝେ !/ ଏକ୍‌ ଦିନ୍‌ ତୁମ୍କୋ 
ଲଡ଼ା ( ଉଡ଼ା) ଦେଏଙ୍ଗେ କହି ।/ ମୁଫତ୍‌ ମେ ନାହକ କଟା ଦେଏଙ୍ଗେ କହି/ ଦିଲ୍ନେ ସୂନ୍କର 
କମ୍ପ୍‌ କର୍‌ ଖା ପେଞ୍ଚ ଓ ତାଵ୍‌ / ଗୋତେ ମେଁ ଜା କର୍‌ ଦିୟା କଟ୍‌ କର୍‌ ଜବାବ୍‌ !” ଗୁଡ଼ିର 
ଉତ୍ତର ଜବାବ ଥ୍ଲା ଫାର୍ସୀ ଭାଷାରେ ଏବଂ ତାହା ପୂଣି ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ : ˆ ରିଶ୍ତହ ଦର୍‌ 
ଗରଜନମ୍‌ ଅଫଗନ୍ଦା ଦୋସ୍ତ/ ମି ବୃବହୁଁ ହର୍‌ ଜାୀଁ କି ଖତିର- ଖୋୟାଛେ ଓସ୍ତ !”'- ଅର୍ଥାତ୍‌ : 
ବନ୍ଧପ୍ରେମର ଡୋର ଗଳାରେ ପିନ୍ଧାଇ ଦେଇଛି, ଏବେ ତା'ର ଯେଉଁଆଡ଼େ ଇଚ୍ଛା ସେ ଆଡ଼କୁ 
ମୋତେ ନେଇ ଯାଇପାରେ | ଲକ୍ଷଣୀୟ କଥା ହେଲା : ଏ ପଡୁକ୍ତିରେ ଗୁଡ଼ିକୁ “ ଦିଲ୍‌? 
ଭାବରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି କବି ଗାଲିବ୍‌; ଅବଶ୍ୟ ଉଭୟ ଉଦ୍ଧ ଓ ଫାର୍‌ସୀ ଭାଷାର କବି 
ଓ ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କ ଗୁଡ଼ି ପ୍ରତି ଅତି ଲକ୍ଷ୍ୟଣୀୟ ଦୁର୍ବଳତା ଥ୍ଲା ଏବଂ ଏବେ ମଧ୍ଯ କିଛି 
ପରିମାଣରେ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ | ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପିଲାବେଳର ଲେଖା କବିତାଗୁଡ଼ିକୁ ପଢ଼ି 
ସେବେକାର ପ୍ରଖ୍ୟାତ କବି ମିର୍‌ ଓକୀ ମିର୍‌ କହିଥ୍‌ଲେ : ‘ଗର୍‌ ଇସ୍‌ ବଚେକୋ କାବିଲ୍‌ 
ଓସ୍ତାଦ୍‌ ମିଲ୍‌ ଗୟା ତୋ ଏକ୍‌ ଦିନ୍‌ ବଡ଼ା ଶାୟର୍‌ ବନେଗା, ନହି ତୋ ଅନାପ୍ଶନାପ ଲିଖତେ 
ଲଗେ ଗା ।” ' ଅର୍ଥାତ୍‌ “ଯଦି ଏଇ ପିଲାକୁ ଜଣେ ଦକ୍ଷ ଶାୟର୍‌ ବା ଲେଖକ ମିଳିଯାଏ; 
ତେବେ ଦିନେ ଏଇ ପିଲା ଜଣେ ବଡ଼ ଶାୟର୍‌ ହେବ ନିଶ୍ଚୟ, ନ ହେଲେ ଜୀବନସାରା ଏଣୁ 
ତେଣୁ ଲେଖ୍ବାରେ ହିଁ ଲାଗିପଡ଼ିବ ।”' ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କାନରେ ଏହି ବାକ୍ୟଟି ମୁହଁରୁ ମୁହଁକୁ ବୁଲି 
ବ୍ରଲି ପହଞ୍ଚଲା ଏବଂ ଏପରି ଏକ ଆନ୍ତରିକତା ପରିପୂର୍ଣ ଗଠନାତ୍ମକ ମନ୍ତବ୍ୟ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କବି 
ପ୍ରାଣରେ ଗଭୀର ରେଖାପାତ କଲା ଏବଂ ଗାଲିବ୍‌ ପ୍ରତିଜ୍ଞା କଲେ ଭବିଷ୍ୟତରେ ଜଣେ 
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ବଡ଼ଧରଣର କବି ହେବା ପାଇଁ । ଫଳରେ, କବିତା ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ଆଗ୍ରହ ବହୁଗୁଣରେ 
ବଢ଼ିଗଲା, କବିତା ରଚନା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ । କବିତାଟିଏ ଲେଖ୍‌ସାରି, ଛୋଟବଡ଼ ଯେ କୌଣସି 
ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ, ସେ ଆଗ୍ରହ ସହକାରେ ପଢ଼ି ଶୁଣାଇଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ କବି 
ସମ୍ମିଳନୀରେ ଯୋଗ ଦେବାକୁ ସ୍ଥିର କଲେ ଏବଂ ଯୋଗ ଦେଲେ ବି | କ୍ରମଶଃ ଏହା ତାଙ୍କର 
ଏକ ଜୀବନାଭ୍ୟାସରେ ପରିଣତ ହୋଇଗଲା । ଦିନେ ‘ଶେର୍‌ -ର୍‌ -ସୁଖନ୍‌ ' ଶୀର୍ଷକ କବିତା 
ଆସରରୁ ଫେରି ଘରେ କରୁଣ କନ୍ଦ୍ରନରୋଳ ଶୁଣିବାକ୍ର ପାଇଲେ ! ପଚରାପଚରି କରି 
ଜାଣିଲେ ଯେ ଯେଉଁ ପିତୃବ୍ୟଙ୍କ ସ୍ପେହ ଓ ଆଦରରେ ତାଙ୍କର ବାଲ୍ୟକାଳରୁ ଏ ଯାଏଁ 
ଜୀବନର ଧାରା ନିଶ୍ଚିନ୍ତରେ ଗଡ଼ି ଆସୂୁଥ୍ଲା, ସେଇ ନାସିରୁଲ୍‌ାବେଗ୍‌ ହାତୀ ପିଠିରୁ ଅକସ୍ଲାତ୍‌ 
ପଡ଼ି ଯାଇ, ଗୁରୁତର ଆହତ ଅବସ୍ଥାରେ, ମୃତ୍ୟୁ ବରଣ କରିଛନ୍ତି । ଏ ଘଟଣା ଥୁଲା ବାଳକ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ଦାରୁଣ ଆଘାତ ଏବଂ ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ନାନାଦି ସମସ୍ୟାର 
ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାକୁ ହିଁ ପଡ଼ିବ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ସୁନିଶ୍ଚିତ ହେବା ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ପନ୍ଧା ଆଉ 
ରହିଲା ନାହିଁ ତାଙ୍କ ପକ୍ଷରେ । ଏବେ ସେ କଂଣ କରିବେ ? କୁଆଡ଼େ ଯିବେ ? ଏପରି ଏକ 
ଦୃଶ୍ଚିନ୍ତା-ପରିକୀର୍ଣ୍ଣ ବେଳରେ, ଅନ୍ଧକାର ଭିତରେ ଆଲୋକରେଖା ଭଳି, ତାଙ୍କର ସାକ୍ଷାତ 
ହୁଏ ଫିରୋଜ୍‌ପୂରନିବାସୀ ଝିର୍‌କା ଏବଂ ଲୋହାରୁର୍‌ ନବାବ୍‌ ବଖ୍ଶ ଖାନ୍‌ଙ୍କ ସହିତ, ଯିଏ 
ନାସିରୁଲ୍ଲା ବେଗ୍‌ଙ୍କ ଅନ୍ତୋଷ୍ଟିକ୍ରିୟାରେ ଯୋଗ ଦେବା ପାଇଁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ମାର୍ମୁ୍‌ଘରକୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଆତ୍ମୀୟସ୍ଵଜନଙ୍କ ସହିତ ଆସିଥୁଲେ । ଏଇ ବଖ୍ଶ ଖାନ୍‌ଙ୍କ ଏକାନ୍ତ ଆଗ୍ରହରେ ଗାଲିବ୍‌ ଏବଂ 
ତାଙ୍କ ମାତା ଦିଲ୍ଲୀ ସହରକୁ ଆସିଲେ ଏବଂ ଖାନ୍‌ଙ୍କ ଅଭିଭାବକତ୍ସରେ ତାଙ୍କରି ଘରେ 
ରହିଲେ | ଏଇଠି, ୧୮୧ ୦ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ, ଅହନ୍ମଦ୍‌ ବଖ୍ଶ ଖାନ୍‌ଙ୍କ ଭାଇ କବି ଇଲାହି 
ବଖ୍ଶଙ୍କ କନ୍ୟା ଉମ୍ରାଓ ବେଗମ୍‌ଙ୍କ ସହିତ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବିବାହ ସମ୍ପନ୍ନ ହୁଏ । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବୟସ 
ସେତେବେଳେ ମାତ୍ର ତେର ବର୍ଷ । ଅହମ୍ମଦ ବଖ୍ଶ ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ପଦୀଧ୍କାରୀ ଲର୍ଡ଼ ଲେକ୍‌ଙ୍କ ସହିତ 
ଯୋଗାଯୋଗ ସ୍ଥାପନ କରି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଗ୍ରାସାଛ୍ଥାଦନ ପାଇଁ ଏକ ସରକାରୀ ବୃତ୍ତିର ବ୍ୟବସ୍ଥା 
ମଧ୍ଯ କରିଦେଲେ | ଦଶହଜାର ମଞ୍ଚ୍‌ରୀରୁ ଖସି ଖସି ତାହା ଶେଷରେ ପୀଞ୍ଚହଜାରରେ 
ପହଞ୍ଚଲା ଏବଂ ବିଭିନ୍ନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ପରେ, ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଭାଗରେ ପଡ଼ିଲା ସାତଶହ ପଚାଶ ଟଙ୍କା, 
ତାହା ପୁଣି ବର୍ଷକୁ ଥରେ | ଘରଜ୍କାଇଁ ହୋଇ ରହିବାର ରୁଚି କେବେ ନ ଥୁଲା ଗାଲିବଙ୍କର 
ଅଥଚ ଏଇ ସ୍ଵଳ୍ପ ଅର୍ଥରେ ନିଜର ଗୁଜରାଣ, ପରିବାରର ଚାହିଦା ମେଣ୍ଟାଇବା ଅସମ୍ଭବ । 
ଏଣେ ବିବାହ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଥୂଲା ଗାଲିବଙ୍କ ପାଇଁ ଆକସ୍ତିକ ଏବଂ ସେ ଏହାକୁ ପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରାଣରେ 
ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଥ୍‌ଲେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅସମର୍ଥ । ଗାଲିବଙ୍କ ଭାଷାରେ : ମୋ ପାଇଁ ଯେମିତି 
ଆମରଣ ବନ୍ଦୀ ବ୍ୟବସ୍ଥା କରି ଦିଆଗଲା ! ଗୋଡ଼ରେ ବେଡ଼ି ପିନ୍ଧାଇ ଜେଲ୍‌ ଖାନା ଭିତରେ 
ଭର୍ରଭି କରି ଦିଆଗଲା !”? ଅନ୍ୟ ଏକ ସ୍ଥାନରେ, ତାଙ୍କର ବିବାହକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି, ଗାଲିବ୍‌ 
ଲେଖ୍ଛନ୍ତି :  ପିନାହା ଥା ଦାମ୍‌ ସଖତ୍‌ କରୀବ୍‌ ଆର୍ଶିୟା କେ/ ଉଡ଼ନେ ପାୟେ ଥେ କି 
ଗିରିଫତାର୍‌ ହୋ ଗୟେ ।”?- “ମୋ ନୀଡ଼ ପାଖରେ ହିଁ ଏକ ଶକ୍ତ ଜାଲ ବିଛାଇ କିଏ 
ରଖ୍ଥ୍ଲା; ମୁଁ ଜାଣି ପାରି ନ ଥ୍ଲି, ସେଇ ଜାଲରେ ଛନ୍ଦି ହୋଇଗଲି, ଉଡ଼ିବାକୁ ଠିକ୍‌ କରୁ 
କରୁ ସେଇ ଜାଲରେ ଧରା ହୋଇଗଲି ।”  ଗାଲିବ୍ଙ୍କ କାବ୍ୟପୂରୂଷର ଏକ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ର୍ୟ ଥୂଲା 
ଏବଂ ତାହା ହେଲା ଜୀବନର କଠିନତମ ଅବସ୍ଥାରେ ମଧ୍ୟ ସେ କବିତା ରଚନାରୁ ନିଜକୁ 
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ଅଲଗା କରି ନଥ୍ଲେ; ଏପରି ଏକ ଇଚ୍ଛାକୁ ସେ କେବେ ପ୍ରଶ୍ରୟ ଦେଇ ନଥ୍‌ଲେ । ମୋ! 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନରେ ଗାଲିବଙ୍କ ଏଇ ଅଡ୍ୁତ, ଅପୂର୍ବ କବିପ୍ରାଣ ଅପରିସୀମ ପ୍ରଭାବ ବିସ୍ତାର 
କରି ଆସିଛି । “ ବିଶ୍ଵାସ କରି ପାରିବ ହେ ମୋ'ର ଅଗ୍ରଜମାନଙ୍କ ଅଗ୍ରଜ, ତୁମ ପ୍ରତି ମୋ'ର 
ରଣଭାର କେଉଁ ପର୍ଯ୍ୟାୟର, ଯାହା ପରିଶୋଧ କରିବାର ପ୍ରବୃତ୍ତ ମଧ୍ୟ ମୋ'ର ନାହିଁ ।” 
ବିବାହର ଛଅ-ସାତ ବର୍ଷ ମଧ୍ୟରେ କବି ତାଙ୍କର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଗଜଲ୍‌ଗୁଡ଼ିକ ରଚନା କରିଥଲେ 
ବୋଲି କୁହାଯାଇଥାଏ । ୧୮୧୩ ସାଲରେ ଶ୍ଵଶୁରଘର ପରିତ୍ୟାଗ କରି କବି ପୃଥକ ଭାବରେ 
ନିଜର ଘର ଠିକଣା ନିର୍ମାଣ କରନ୍ତି ଇତିହାସ ବିମୋହିତ ଦିଲ୍ଲୀ ନଗରୀରେ । ୧୮୨୦- 
୨ ୨ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ଯାଏଁ ଗାଲିବ୍‌ ଉଦ୍ଦରେ ହିଁ ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ରଚନା ଆରମ୍ଭ ଓ ଶେଷ କରିଥଲେ, 
ତା? ପରେ ଦୀର୍ଘ ସତେଇଶ ବର୍ଷ କାଳ କେବଳ ଫାର୍‌ସି ଭାଷାରେ ହିଁ ଗଜଲ୍‌ ଓ କବିତା 
ରଚନା କରିଥଲେ । କାବ୍ୟ ସାଧନା ସହିତ, ଏଇ ସମୟରେ, ତାଙ୍କୁ ମିନୁଥ୍ବା ସରକାରୀ 
ବୃଭିର ପରିମାଣ ବୃଦ୍ଧି ପାଇଁ ନାନା ପ୍ରକାର ଚେଷ୍ଟାରେ ମଧ୍ୟ ଲିପ୍ତ ରହୁଥ୍ଲେ | ଏହି 
ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ, ସେତେବେଳର ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ସରକାରଙ୍କ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ତରର ପଦାଧ୍‌କାରୀମାନଙ୍କ ସହ 
ଯୋଗସୂତ୍ର ସ୍ଥାପନ କରିଥ୍‌ଲେ, ଯେପରି : ଦିଲ୍ୀର ରେସିଟେଣ୍ଟ ଆଗ୍ରାର ଲେଫ୍‌ଟନାଣ୍ଟ 
ଗଭର୍ଣ୍ଣର, କଲିକତାସିତ ଗଭର୍ଣ୍ଣର “ଜେନେରାଲ୍‌ -ଇନ୍‌ -କାଉନ୍‌ସିଲ୍‌, ଇଷ୍ଟଇଣ୍ରିଆ କମ୍ପାନୀ 
ପରିଚାଳିତ କୋର୍ଟ ଅଫ୍‌ ଡିରେକୃରସ୍‌ ଏବଂ ସର୍ବଶେଷରେ ଖୋଦ୍‌ ରାଣୀ ଭିଜ଼ୋରିଆ ।! 
କାହାକୁ ବାଦ୍‌ ଦେଇ ନ ଥୁଲେ ଗାଲିବ୍‌ । ଏଇ ବୃଭିର ପରିମାଣ ବୃଦ୍ଧି ଆଶାରେ ଗାଲିବ୍‌ ଆସନ୍ତି 
କଲିକତା ସହରକୁ । ପ୍ରଥମ ଦର୍ଶନରେ ହିଁ କଲିକତାର ଜୀବନ ପ୍ରବାହ ଆଣି ଦିଏ ଏକ ମୁଗ୍ଧ 
ଚକିତ ଆଲୋଡ଼ନ ତାଙ୍କ ହୃଦୟରେ । ମୁକ୍ତ ଚିନ୍ତା, ବିଜ୍ଞାନମୁଖ୍ତା ଏବଂ ପାରାାତ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ 
ଚା, ସବୁ ମିଶି, ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ମନ ଓ ଚେତନାକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରେ ଏବଂ ସେ ଧରା ଦିଅନ୍ତି 
କଲିକତାର ପ୍ରେମ ବନ୍ଧନରେ । ଏଇ ସମୟରେ, କଲିକତାର ଏକ କବି ସମ୍ମିଳନୀ 
(ମୁଶାୟେରା)କୁ ଆମନ୍ତିତ ହୁଅନ୍ତି କବି ଗାଲିବ୍‌ । ସେଠାରେ, ପ୍ରାୟ ପାଞ୍ଚ ହଜାର ବିଦସ୍ଧ 
ଶ୍ରୋତାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ତାଙ୍କୁ ପଢ଼ିବାକୁ ହେବ ଦୁଇଟି ଫାର୍‌ସୀ ଗଜଲ୍‌ | ଏଥପୂର୍ବରୁ, ଦିଲ୍ଲୀ 
ଓ ଆଗ୍ରା ସହରମାନଙ୍କରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ବିଭିନ୍ନ ମୁଶାୟେରା ମାନଙ୍କରେ ଗଜଲ୍‌ ଓ କବିତା ପଢ଼ିବା 
ବେଳେ, ବିମୋହିତ ଶ୍ରୋତାମାନଙ୍କର କରତାଳି, ଉଲ୍ସିତ ଓାହା ୱାହା' , 'ମାର୍ହବା' , 
ଲାଜବାବ୍‌' ଇତ୍ୟାଦି ପ୍ରଶଂସାସୂଚକ ବଚନଭଂଗୀରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ଗାଲିବ୍‌, କଲିକତାର ଏଇ 
କବିତା ଆସରରେ କବିତା ପଢ଼ିବା ପରେ ପରେ ବିରୂପ ସମାଲୋଚନାର ଶିକାର ହେଲେ 
ତାଙ୍କର କେତେକ ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗର ଧାରାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ! ନିଜର ଫାର୍‌୍ସୀ ଜ୍ଞାନ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଯଥେଷ୍ଟ ଆତ୍ମବିଶ୍ମାସ ଥ୍ଲା ବାଲ୍ୟାବସ୍ଥାରୁ ଏବଂ ସେ ଭଲ ଭାବରେ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ 
ଯେ କଲିକତାର ଯେଉଁ କବିତାପାଠ ଆସରରେ ସେ କବିତା ପଢ଼ୁଛନ୍ତି, ସେଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ 
ଶ୍ରୋତାମାନଙ୍କ ଜ୍ଞାନ ଫାର୍‌ସୀ ଭାଷାରେ ପ୍ରଶ୍ବାତୀତ ! ତଥାପି ପ୍ରତିବାଦ, ତଥାପି ବିରୂପ 
ଆଲୋଚନା ତାଙ୍କ ଗଜଲ୍‌ର ବା କବିତା ପାଇଁ ଶୁଣିବାକୁ ମିଳିଲା ସେଇମାନଙ୍କଠୁ ! ଏହା 
ଥୁଲା ଗାଲିବ୍‌ ଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ଅସହ୍ୟ ବାତାବରଣ | ଏପରି ସମାଲୋଚନାର ତୀବ୍ର ପ୍ରତିବାଦ 
କଲେ କବି ଗାଲିବ୍‌ । ମୁଶାୟେରାରେ ଉପସ୍ଥିତ ପୀଞ୍ଚହଜାର ଶ୍ରୋତାଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଧ୍କାଂଶ 
ସେ ସମୟର ଅନ୍ୟତମ ବିଶିଷ୍ଟ କବି କାତିଲ୍‌ଙ୍କ ଫରାସୀ ଗଜଲ୍‌ ଏବଂ କବିତାର ଉଦାହରଣ 


କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି ଥି ୧୨୯ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଦେଇ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଗକଲ୍‌ରେ ବ୍ୟବହୃତ ବିଭିନ୍ନ ଫାର୍‌ସୀ ଶବ୍ଦ ଗୁଡ଼ିକର ନ୍ୟୁନତା ଦର୍ଶାଇବାରୁ 
ଗାଲିବ୍‌ କ୍ରୋଧରେ ଅଗ୍ନିଶର୍ମା ହୋଇ କାତିଲ୍‌ଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଅବଜ୍ଞାସୂଚକ ଉକ୍ତିମାନ ଉଦ୍‌ଗୀରଣ 
କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ହଠାତ୍‌ ଏକ ତୁଲ୍‌କାଲାମ୍‌ କାଣ୍ଡ ଜନ୍ମ ନିଏ ସେଇ ବିଶାଳ ମୂଶାୟେରା 
ସ୍ଥାନରେ । ବହୁ ବୁଝାସୁଝା କରିବା ପରେ ଶାନ୍ତ ହୁଅନ୍ତି କବି ଗାଲିବ୍‌ । ଏ ସମ୍ପର୍କରେ କବି 
ନିଜର ଭୁଲ ବୁଝିପାରି, ପରେ ସ୍ବଲିଖ୍ତ ପୁସ୍ତକ “ବାଦ୍‌ -ଇ-ମୁଖାଲିଫ୍‌' (ପ୍ରତିକୂଳ 
ପବନରେ), ନିଜର ତୁଟି ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି । କି ଅଭୁତ କାବ୍ୟିକ କ୍ରୋଧ, କି ନିରପରାଧ 
କାବି୍ୟକ ତୁଟି, କି ଅପୂର୍ବ କାଦିଯକ ଅନୁଶୋଚନା ବା ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତି ! ଏଇ ତ ନିଛକ 
କାବ୍ୟପୂରୂଷର ନିଷ୍ଠାପ ଚରିତ୍ର, ଯାହା ନିଜସ୍ଵ କାବ୍ୟମୋଦିର ଅନ୍ତରାତ୍ଭାକୁ ନିବିଡ଼ ଭାବରେ 
ସ୍ପର୍ଶ କରିବାରେ ହୁଏ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସମର୍ଥ । ଏଠାରେ କବି କାତିଲ୍‌ଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଧାଡ଼ିଏ / 
ଦୂୁଇଧାଡ଼ି ଉଲ୍ଲେଖ କଲେ, ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ହେବ ନାଇଁ ବୋଲି ମୋ'ର ଧାରଣା । କବି କାତିଲ୍‌ 
ହେଉଛନ୍ତି ଫରାସୀ ଭାଷାର ଅନ୍ୟତମ ଉଜ୍ଜଳ କାବ୍ୟପୂରୂଷ । ତାଙ୍କର ପିତୃଦତ୍ତ ନୀମ ଥୁଲା 
ଦିଲଞ୍ାଲି ସିଂ । ସେ କ୍ଷତ୍ରୀ ଥୁଲେ | ଖାଣ୍ଟି ହିନ୍ଦୁ । ପରେ ଇସ୍‌ଲାମ୍‌ ଧର୍ମ ଗ୍ରହଣ କରି ନିଜର 
ନାଆଁ ରଖିଲେ  କାତିଲ୍‌”' । ଏଇ “କାତିଲ୍‌' ନାଆଁରେ ସେ ଉଭୟ ଉଦ୍ଦି ଓ ଫରାସୀ ଭାଷାର 
ଗଜଲ୍‌ ଓ କବିତାରେ ସୂପ୍ରତିଷ୍ପିତ । କଲିକତାର କାବ୍ୟ କବିତା ଆସରରେ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ 
ଯେତେବେଳେ ଏମନ୍ତ ଅବସ୍ଥା, ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ରଣର ପରିମାଣ ଥୁଲା 
ଚାଳିଶ ହଜାର ଟଙ୍କା । ଏ ବିଶାଳ ରଣ ପରିଶୋଧ କରିବାର ଆଉ କୌଣସି ଆଶାର ଇସାରା 
ସେ ଦେଖ୍ବାକୁ ପାଉ ନଥ୍ଲେ । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଏକ ରୁଗ୍ଣ ଦୀର୍ଘଶ୍ବାସ ଜରିଆରେ କବି 
ଗାଲିବ୍‌ କହିଥ୍ଲେ : ˆ କୋୟି ଉମିଦ୍‌ କର୍‌ ନହି ଆତା/ କୋଇ ସୁରତ୍‌ ନଜର୍‌ ନହି ଆତା |? 


କ୍ରମଶଃ ତାଙ୍କର ବିଶ୍ଵାସ ଦୃଢ଼ ହେଉଥ୍‌ଲା ଯେ ଧନୀ ପୃଷ୍ଠପୋଷକ ବ୍ୟତୀତ କେବଳ 

କବିତା ଲେଖ୍‌ ଅର୍ଥଲାଭର କୌଣସି ଉପାୟ ନାଇଁ । ତେଣୁ କବିତା ଓ ଗଜଲ୍‌ ଲେଖ୍ବା ସଂଗେ 

ସଂଗେ ଏମାନଙ୍କର ପୃଷ୍ଠପୋଷକତା ପାଇଁ ଧନୀ ଓ ଗୁଣୀଜନଙ୍କ ସନ୍ଧାନରେ ରହିଲେ କବି 

ଗାଲିବ୍‌, ନଚେତ ଜୀବନଧାରଣ ଏବଂ ପରିବାରର ଭରଣପୋଷଣ ଅସମ୍ଭବ ହୋଇ ପଡ଼ିବ; 

ଅନଟନ ହିଁ ହେବ ତାଙ୍କର ଏବଂ ତାଙ୍କ ପରିବାରର ଏକମାତ୍ର ସମ୍ବଳ । ୧୮୨୦ ମସିହାରେ 

ତାଙ୍କର ଯେଉଁ ˆ ଉଦ ଦିୱାନ୍‌'? ସଂକଳିତ ହୋଇଥଲା, ପ୍ରାୟ ଏକୋଇଶ ବର୍ଷ ପରେ ଅର୍ଥାତ୍‌ 

୧୮୪୮୧ ମସିହାରେ ଏହାର ପ୍ରଥମ ସଂସ୍କରଣ ପ୍ରକାଶ ପାଏ ! ଅବଶ୍ୟ ଖୁବ୍‌ ଅଳ୍ପ ସମୟ 

ମଧ୍ଯରେ ଏଇ ଉଦ୍ର ଦିଓୟାନ୍‌'ର ସମସ୍ତ ବହି ବିକ୍ରି ହୋଇଯାଏ ଅନାୟାସରେ; ଏହାଦ୍ବାରା 

ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କବି ପ୍ରସିଦ୍ଧି ଓ କବିମର୍ଯ୍ୟାଦା ବହୁଗୁଣରେ ବଢ଼ିଯାଏ ସତ, କିନ୍ତୁ ଅମର୍ଯ୍ୟାଦାର 
ମଧ୍ଯ ସୂତ୍ରପାତ ହୁଏ ଏଇ ସଂକଳନ ଜରିଆରେ | ହାତକୁ କିଛି ପଇସା ଆସିଲେ; ଗାଲିବଙ୍କ 
ମନ ଓ ମସ୍ତିଷ୍କକୁ ଠିକ୍‌ ପରେ ପରେ ଆସିଯାଏ ଏକପ୍ରକାର ବିଧ୍ଂସୀନିଶା, ଏବଂ ତାହା ହେଲା 
“ଚୌସର୍ଖେଳ' ଯାହା ଥୁଲା ଏକପ୍ରକାର ନିଷିଦ୍ଧ ଜୁଆଖେଳ । ଯେଉଁଥ୍ପାଇଁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ଦିଲ୍ଲୀ 
ପୁଲିସ ଗିରଫ କରି ଜେଲଖାନାରେ ଭର୍ତ୍ତି କରନ୍ତି ଏବଂ ଏକଶତ ଟଙ୍କା ଜରିମାନା ବି କରନ୍ତି 
ଗାଲିବ୍‌ ଏଇ ଜରିମାନା ଅର୍ଥ ପ୍ରଦାନ କରିବା ସଂଗେ ସଂଗେ ସାମାଜିକ ଅମର୍ଯ୍ୟାଦା ବି ହାସଲ 
କରନ୍ତି । ' ଚୌସରଂ ” ହେଉଛି ସେଇ ଧରଣର ଜୁଆଖେଳ; ଯାହା ସନ୍ଚନ୍ଧରେ ପ୍ରବାଦ ଅଛି : 
"Half skill and Half luck. ଇଂରାଜୀରେ ଯାହାକୁ କହନ୍ତି : "Back gamman" 
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ସବୁଦିନ କଳାରାତି କାହା ଜୀବନରେ ରହେ ନାଇଁ, ବେଳେବେଳେ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ 
ଘଟିଥାଏ; ଏ ପ୍ରବାଦବାକ୍ୟ ମଧ୍ଯ କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଜୀବନରେ ଅନ୍ୟଥା ହେବାର ନଥୁଲା; 
କାରଣ ୧୮୪୨ ମସିହାରେ ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଆର୍ଥିକ ସୁରାହାର ଏକ ସୂଯୋଗ ଆସି 
ପହଞ୍ଚଲା ଏବଂ ତାହା ଥୁଲା ଦିଲ୍ଲୀ କଲେଜରେ ଫାର୍‌ସୀ ଭାଷାର ଶିକ୍ଷକପଦ ଗ୍ରହଣ ପାଇଁ 
ଆମନ୍ତ୍ରଣ । ଦିଲ୍ଲୀ କଲେଜରେ ସେତେବେଳେ ନୂଆ ଦିନର, ନୂଆ ଚେତନା ଓ ଚିନ୍ତା, ନୂଆ 
ଶିହରଣ ଓ ସ୍ବପ୍ନର କଳକଲ୍ଲୋଳ । ବିଜ୍ଞାନର ବିଭିନ୍ନ ଶାଖାର ଗଭୀର ଚର୍ଚ୍ଚା ଓ ଆଲୋଚନା 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଛି ସେଇ ଶିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନରେ ! ଭାଷାଚର୍ଚଚା ପାଇଛି ସମାନ ଗୁରୁତ୍ଵ ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ 
ଓ ଶିକ୍ଷକ ମହଲରେ ! ଏଇ କଲେଜର ସଂପାଦକ ଜେମ୍ସ ଟମସନ୍‌ ଦିନେ ପରିଦର୍ଶନ 
ସମୟରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ତାଙ୍କ ଅନୁଷ୍ଠାନରେ ସବ୍ରଠଧି ଅବହେଳିତ ଦିଗଟି ହେଲା ଫରାସୀ 
ଭାଷାର ଶିକ୍ଷାଦାନ ପଦ୍ଧତି, ଯାହାଁର ନିରାକରଣ ପାଇଁ ସର୍ବାଦୌ ପ୍ରୟୋଜନ ଏକ ଯୋଗ୍ୟ 
ଅଧ୍ଯାପକର ! ସେଠାରେ ଉପସ୍ଥିତ ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତେ ମିର୍ଜା ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ତାଙ୍କୁ କୁହନ୍ତି । 
ଟମ୍ସନ୍‌ ସାହେବ ମଧ୍ଯ ପୂର୍ବରୁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅବହିତ ଥ୍‌ଲେ | ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ଏଇ ସାଦର ଆମନ୍ତ୍ରଣ । ଠିକ୍‌ ଏତିକିବେଳେ ଘଟେ ଏକ ଅଭାବିତ ଦ୍ୂର୍ଘଟଣା । 
କଲେଜ ତରଫରୁ ଯଥାରୀତି ନିମନ୍ତ୍ରଣ ପାଇ ଗାଲିବ୍‌ ଆସନ୍ତି ତାଙ୍କ ନବନିଯୁକ୍ତି କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଯୋଗଦାନ ନିମନ୍ତେ । ପାଲିଙ୍କି ଚଢ଼ି ଗାଲିବ୍‌ ଆସନ୍ତି କଲେଜର ମୁଖ୍ୟ ଫାଟକ ଯାଏଁ, କିନ୍ତ 
ଟମ୍‌ସନ୍‌ ସାହେବ କିମ୍ବା କଲେଜର ଅନ୍ୟ କୌଣସି କର୍ମକର୍ଭା ତାଙ୍କୁ ପାଛୋଟି ନେବା ପାଇଁ 
ନ ଆସିବାରୁ, ଆହତ ଓ ଅପମାନିତ କବି ଗାଲିବ୍‌ ମୁଖ୍ୟ ଫାଟକ ନିକଟରୁ ହିଁ ଫେରି ଆସନ୍ତି, 
କାହାକୁ ଦେଖା ନ କରି । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଭନ ତଥା ନିଯୁକ୍ତି ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ ସମସ୍ତକୁ 
ସ୍ତସ୍ପଚକିତ କରି ଦେଇଥ୍‌ଲା । ଏଇ ଘଟଣାର ପୃଷ୍ଠ ଭୂମିରେ ଗାଲିବ୍‌ ଲେଖ୍ଲେ : ˆ ବଂଦେଗୀ 
ମେଁ ଭି ଓହ୍‌ ଆଜାଦ୍‌ ଓହ ଖୁବ୍ବୀ ହୈ ହମ୍‌ / ଉଲ୍ଟେ ଫିର୍‌ ଆୟେ ଦର୍‌-ଇ-କାବା ଅଗର୍‌ 
ଓୟନ ହୁୟା ।” ? ଅର୍ଥାତ୍‌ - * ଏଇପରି ଘଟଣାମାନଙ୍କ ବାବଦରେ ମୁଁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଵାଧୀନ । 
ଆମତ୍ମାଭିମାନୀ ।! କାବାର ଦରଜା ପାଖରୁ ମଧ୍ଯ ଫେରିଆସେ ଯଦି ମୁଁ ଗଲାବେଳକୁ ତା' ନ 
ଖୋଲେ ।” କି ଚମକୁ।ର ଆମ୍ମାଭିମାନ, କି ନିଷ୍ପାପ, ନିରଂହକାର ଆମ୍ମାଭିମାନ 
କାବ୍ୟପୁରୂଷର | ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଉଭୟ ସମଧର୍ମୀ ଓ କାବ୍ୟାମୋଦୀଙ୍କ ଅଲିଖ୍ତ 
ଅନୁମତି ନେଇ ଏଠାରେ କହିପାରେ ଆଜିର କାବ୍ୟପୁରୁଷର ଆମ୍ମାଭିମାନ କେତେ 
ପରିମାଣରେ ଭୂଲୁଣ୍ଡିତ । ଗୋଲାମୀ ସର୍ବ ସ୍ଵ ଏ ବେକାର କାବ୍ୟପୂରୁଷ ଏପରି ଆଚରଣକୁ 
ନିଛକ ଅସାମାଜିକ, ଅଶୋଭନୀୟ ଓ ଅପରିଣାମଦର୍ଶିତାର ଉଲଗ୍ନ ଉଦାହରଣ ଭାବରେ 
ଚିତ୍ରଣ କରିବା ବ୍ୟତୀତ; ଅନ୍ୟ କିଛି କହିବାର ବା କରିବାର ସାମର୍ଥ୍ୟ ସେମାନଙ୍କର ନାଇଁ ! 
କାବ୍ୟ କବିତାର ସାଧନା ପରିବର୍ଚଗେ ଯେଉଁ କବିକୁଳ ସାଂପ୍ରତିକ ପରିବେଶରେ 
କାବ୍ୟକବିତାକୂ ନିଜର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ପାଇଁ ବେଶ୍ୟାବୃଭିରେ ଓହ୍ଲାଇଦେବା ପାଇଁ ଅକୁଣ୍ଡଚିତତ; 
ସାମାନ୍ୟ ଦୂୃଃଖ ଓ ଅନଟନରେ ଯେଉଁ କାବ୍ୟପୁରୁଷ ନିଜକୁ ବିକ୍ରି କରିବା ପାଇଁ ଅଣ୍ଟା ଭିଡ଼ି 
ବାହାରି ପଡ଼େ ନାନାଦି କୌଶଳ ଓ ଅପକୌଶଳର ଝଲମଲ ଅସ୍ତ୍ରଧାରଣ କରି, ସେମାନଙ୍କ 
ନିକଟରେ ଆମ୍ମାଭିମାନ? ଏକ ଅସ୍ପର୍ଶ ଶବ୍ଦ ବିଶେଷ, ଏକ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅପ୍ରୟୋଜନୀୟ 
ଚେତନାର ସ୍ତର ବିଶେଷ ! ଛଳନା, ମିଥ୍ୟାଚାର ଓ ପରଶ୍ରୀକାତରତାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କୌଶଳୀ 
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ଆଜିର ଅଧ୍କାଂଶ କବି ଜୀବନରେ, ଜୀବନ ଅବବୋଧରେ ଆମ୍ମାଭିମାନ? ଭଳି ପବିତ୍ର 
ଶବ୍ଦର ସ୍ଥାନ କାହିଁ, ରଖ୍ଲେ, ପ୍ରତି ପଦକ୍ଷେପରେ ଠକି ହୋଇଯିବ ଯେ, ଜାଗତିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ମଳିନ ପଡ଼ିଯିବ ଯେ, ଚୌକିଟି ଚୋରି ହୋଇଯିବ ଯେ, ବହୁ ପାର୍ଥିବ ପାରଙ୍ଗମତା ହାତଛଡ଼ା 
ହୋଇଯିବ ଯେ । ଯାଉ କାବ୍ୟପୂରୁଷର ମହ ମହ କସ୍ତୁରୀସମ  ଆତ୍ମାଭିମାନ'ଚୂଲୀକର; 
ରହିଯାଉ ଆମର ଧନଦୌଲତ, ରହିଯାଉ ଆମର ଗୋଲାମିପଣ , ରହିଯାଉ ଆମର ଯେତେ 
ଅକାବ୍ୟକ ପୁଙ୍ଗବତା । ଫେରି ଆସୁଛି କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପାଖକୁ । ୧୮୪୭ ମସିହା ହେଉଛି 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଜୀବନରେ ଆଲୋକ ଆଉ ଅନ୍ଧକାରର ଦ୍ୁନ୍ଦ୍ରର ବର୍ଷ । ଏଇ ବର୍ଷରେ ହିଁ ଗାଲିବ୍‌ ଙ୍କ 
ବିଖ୍ୟାତ କବିତା ସଂକଳନ “ଦୀଓୟାନ୍‌' ପୁନଃମୂଦିତ ହେଲା । ପ୍ରଥମ ସଂକଳନ ଭଳି ଦ୍ବିତୀୟ 
ସଂକଳନର ସମସ୍ତ ପୁସ୍ତକ ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ବିକ୍ରି ହୋଇଗଲା । କୁହାଯାଇଛି, ' ଦୀଓୟାନ୍‌' କବିତା 
ସଂକଳନର ପାଠକୀୟ ଚାହିଦା ଏତେ ପ୍ରବଳ ଥୁଲା ଯେ କବି ନିଜ ପାଇଁ ମଧ୍ଧ ଖଣ୍ଡେ / 
ଦ୍ରଇଖଣ୍ଡ କପି ରଖ୍‌ ପାରିଲେନି ।! ଅଥଚ ପୁସ୍ତକ ବିକ୍ରି ଲନ୍ତ ଅର୍ଥ ଧର୍ରବ୍ୟ ଭିତରେ ନ ଅଲା 
ଫଳ ସ୍ଵରୂପ, ଏକ ଦିଗରେ କବିଖ୍ୟାତିର ଶିଖର ପରିଦୃଶ୍ୟମାନ, ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ ଚା 
ଅର୍ଥାଭାବ । ଏପରି ଅଭୁତ ବିରୋଧାଭାସର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଗାଲିବ୍‌ ପୂନଶ୍ଚ ଆଶ୍ରୟ ନେ ଲ 
*ଚୌସର”ର, ପୁଣି ଜୁଆଖେଳ | ଜଣେ ଅତି ଉତ୍ସାହୀ କଟୁଆଳଙ୍କ କୌଶଳର ଶିଳା: ` 
ହେଲେ ଗାଲିବ୍‌ । ବୂର୍ଷା ପରିହିତ ଜଣେ ଲୋକକ୍ର ଏଇ କଟୁଆଳ ଜଣକ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଘରକୁ 
ପଠାଇ, ଜୁଆ ଖେଳିବା ଅବସ୍ଥାରେ ହିଁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ କରାଯାଏ, ପରେ ଜୁଆଖେଳିବା 
ଅପରାଧରେ ଗାଲିବ୍‌ ଛଅ ମାସ ସଶ୍ରମ କାରାଦଣ୍ଡ ଭୋଗିବା ସଂଖେ ସଂଗେ ଦ୍ରଇଶତ ଟଙ୍କା 
ଜୋରିମାନା ମଧ୍ୟ ଭରଣା କଲେ | ଏଇ ଦ୍ରିନରେ କବି ଶେଫୃତା ଆଗେଇ ଆସିଲେ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପାଖକୁ ଦୁଇଟି ସାହାଯ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ହାତ ସଂପ୍ରସାରିତ କରି । ତାଙ୍କରି ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ 
କେବଳ ଯେ ଜୋରିମାନାର ଅର୍ଥ ପଇଠ କରାଗଲା ତାହା ନୁହେଁ ଉପରନ୍ତୁ ବହୁ ତଦ୍‌ବିର୍‌ 
କରି କବି ଶେଫ୍ତା ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କୁ ମିଳି ଥୁବା ଶାସ୍ତିର ସମୟସୀମା ମଧ୍ଯ ଯଥେଷ୍ଟ କମାଇ 
ଦେବାରେ ସମର୍ଥ ହେଲେ । ଏ ସବୂ ସତ୍ତ୍ବେ, ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ମନୋବଳ ଆଉ ଅତୃୂଟ ରହିଲା ନାଇଁ । 
ଏବେ ଭଗ୍ନ ମନୋରଥ କବି ଗାଲିବ୍‌ ¦ ଖୁଦାଙ୍କ ମେହେରବାନିର ଢ଼ଂଗଢ଼ାଂଗ ତ ସବୁବେଳେ 
ଭିନ୍ନ ଧରଣର, ଯଦ୍ଵ।ରୀ ଏଇ ଦୂଃଖମୟ ବର୍ଷରେ ହିଁ ସୁଖର ମୁହଁ ଦେଖ୍ଲେ ଗାଲିବ୍‌ 
ଯେତେବେଳେ ମୋଗଲ ସମ୍ରାଟ ଦ୍ବିତୀୟ ବାହାଦୂର ଶାହଙ୍କ ଦରବାରରୁ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ମିଳେ । 
ଇତିହାସ କହେ, ଏଇ ବାହାଦୂର ଶାହା ଥଲେ ଏକାଧାରରେ ଜଣେ ଉଚ୍ଚକୋଟୀର କବି, 
ସଂଗୀତ ରଚୟିତା ଏବଂ ଚିତ୍ରକଳାର କଦରଦାର୍‌ | ତାଙ୍କରି ଉଦାର ପୃଷ୍ଠପୋଷକତାରେ ହିଁ 
ଦିଲ୍ଲୀର ଚିତ୍ରକଳା ନୂତନ ଜୀବନ ଲାଭ କରିଥୁଲା | ଜାତି, ଧର୍ମ ନିବିଶେଷରେ ନିଜସ୍ଵ ଶିଳ୍ପୀ, 
ସାହିତ୍ୟିକ ଓ ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ଥୁଲା ଅମାପ ଶ୍ରଦ୍ଧା, ଅସୀମ ସ୍ବେହ । ଗାଲିବଙ୍କ 
ଉପରେ ଏକ ଗୁରୁ ଦାୟିତ୍ଵ ନ୍ୟସ୍ତ କଲେ ଦ୍ବିତୀୟ ବାହାଦୂର ଶାହା ଏବଂ ତାହା ଥୁଲା ତିମରୁଦ୍‌ 
ବଂଶ ସଂପର୍କରେ, ଫାରସୀ ଭାଷାରେ ଏକ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ଇତିହାସ ରଚନା । ଏଥ୍‌ ନିମନ୍ତେ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପାଇଁ ମୋଗଲ ରାଜକୋଷରୁ ମାସିକ ଦକ୍ଷିଣା ( ବେତନ ) ମଧ୍ଯ ଧାର୍ଯ୍ୟ କରାଗଲା । 
ଗାଲିବ୍‌ ସାଦରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ ଏଇ ଦାୟିତ୍ସ ଏବଂ ୧୮୫୪ ମସିହାରେ ଏହାର ପ୍ରଥମ ଖଣ୍ଡ 
ପ୍ରକାଶ ପାଏ 'ମିହିର-ଇ-ନିମ୍ରୋଜ” ବା 'ମଧ୍ଯାହୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଶୀର୍ଷକରେ । ସେଇ ୧୮୫୪ 
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ସାଲରେ କବି ଜଓକ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଗାଲିବ୍‌ ହେଲେ ' 'ଶାୟେର୍‌ -ଉଲ୍‌-ମୁଲକ୍‌ ? ବା ‘ମାଲିକ୍‌ 
ଉଶ୍ଶୁୟାର” ବା ରାଜକବି । କିନ୍ଧ ତାଙ୍କର ଭାଗ୍ୟ ବିଡ଼ମ୍ବନାର ଯେପରି ଶେଷ ନାଇଁ । ସୁଖର 
ସ୍ଥାନ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଭାଗ୍ୟରେ ଲେଖା ହୋଇ ନ ଥୁଲା । କବିର ଭାଗ୍ୟ ନେଇ ଜନ୍ମ ହୋଇଥ୍‌ଲେ 
ଗାଲିବ୍‌, ସେଇଥ୍ପାଇଁ ସୁଖର ମୁହଁ ଦେଖ୍ବା ତାଙ୍କ ଭାଗ୍ୟରେ ନ ଥୁଲା, କେତେବେଳେ 
କେମିତି ବାଟହୂଡ଼ି ସୁଖ ଯଦି ପଶି ଆସିଥ୍‌ବ ତାଙ୍କ ଭାଗ୍ୟର ଇଲାକାକୁ, ସୁଖ କ”ଣ ଜାଣିବା 
ପୂର୍ବରୁ ତାହା ଅନ୍ତର୍ବାନ ହୋଇ ଯାଉଥଲା । କବିବର ରାଧାନାଥଙ୍କ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ପଡଙ୍‌କ୍ତିର 
ଅନୁସରଣରେ : ˆ ‘ଛାର ଭାଗ୍ୟ ମୋର ପିହିତ ପାଷାଣେ/ମେୋ। ଜୀବନ ଗଢ଼ା ଭିନ୍ନ 
ଉପାଦାନେ / ସୁଖ ବୋଲି ଯାହା ଜନନେତ୍ରେ ଦିଶେ /ହାତେ ଆସେ ହାତର ଖସିବା ପାଇଁ ସେ / 
ବସ୍ତୁ ନୁହଁଇ ସେ ଅଟଇଟି ଧୂମ/ ଅନ୍ୟ ନାମ ତା'ର ଆକାଶ କୁସୁମ ! ଭାଷା ଓ ସ୍ଥାନର ବହୁ 
ପାର୍ଥକ୍ୟ ସତ୍ତ୍ଵେ ଭାବ ଜଗତର ଏଇ ଏଁକତାନ ଆମକୁ ଆଚୁନ୍ନ କରେ ଏ ଦୂଇ କବିଙ୍କ 
ଜୀବନାଦର୍ଶ ଜରିଆରେ । ୧୮୫୭ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ଭାରତବର୍ଷର ଇତିହାସରେ ଏକ ରକ୍ତାପ୍ଟତ 
ଅଧ୍ୟାୟ ସୃଷ୍ଟି କରେ ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହର ଉତ୍‌ଥାନର ଇଂଗିତ ଦେଇ, ବିଶେଷତଃ ଉତ୍ତର 
ଭାରତ ଏଇ ରକ୍ତାକ୍ତ ନାଟକର ସ୍ଥନ୍ଦିତ ରଙ୍ଗମଞ୍ଚ ଭାବରେ ପରିଗଣିତ ! ଏପରି ଏକ 
ସଂଘର୍ଷମୟ ରାଜନୈତିକ ଏବଂ ସାମାଜିକ ବାତାବରଣରେ ଗାଲିବ୍‌ ନିଜର ଦିନଲିପି ଲେଖୁବା 
ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି ଏବଂ ଏଇ ଦିନଲିପି ( ଡ଼ାଏରୀ ) ୧୮୫୮ ସାଲରେ  ଦସ୍ତାଂବୁ' ବା ଏକଗୁଳୁ 
ଫୁଲ” ନାମରେ ପ୍ରକାଶ ପାଏ । ଏଥୁରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ପ୍ରମୁଖ ଇଂରାଜୀ ପ୍ରଶାସକ ପୁରୁଷ 
ମାନଙ୍କର ପ୍ରଶସ୍ତିଗାନ କରାଯାଇଛି । ଏହା ଏକ ପ୍ରଶସ୍ତିମୂଳକ କାସିଦା ଧରଣର ରଚନା | 
ଏଇ ପୁସ୍ତକର ପ୍ରଥମ ପୃଷ୍ଠାରେ ଗାଲିବ୍‌ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି ଯେ ବିଶ୍ବବିଜେତା ଇଂରେଜ 
ମାନଙ୍କର ଅନୁକମ୍ପାରେ ତାଙ୍କର ଜୀବନଧାରା ପରିଚାଳିତ, ସେଇଥ୍ପାଇଁ ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହ 
ଦମନ ନୀତିକୁ ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ନ୍ୟାୟନୀତି ଭାବରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି । ବୋଧହୁଏ ଇଂରେଜ 
ପ୍ରଶାସକ ମାନଙ୍କ କୋପଦୃଷ୍ଟିରୁ ନିଜକୁ ରକ୍ଷା କରିବା ପାଇଁ ଏବଂ ନିଜର ବୃତ୍ତି ଲାଭର ଆଶାକୁ 
ବଞ୍ଚାଇ ରଖ୍ବା ପାଇଁ ଗାଲିବ୍‌ ଏପରି ଲେଖାର ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥ୍‌ଲେ | ଏଇ ସମୟରେ 
ରାମପୂୁରର ନବାବ ଉଇସୁଫ୍‌ ଅଲ୍ଲୀ ଖାଁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟଶିଷ୍ୟ ଥଲେ | ଯୋଗ୍ୟ ଶିଷ୍ୟଙ୍କ 
ସୁପାରିଶ୍‌ କ୍ରମେ ବନ୍ଦ ହୋଇଯିବା ସରକାରୀ ବୃତି ପୁଣି ଫେରିପାଇଲେ କବି ଗାଲିବ୍‌ 
୧୮୬୦ ମସିହାରେ । ଜୀବନର ଶେଷ କେଇ ବର୍ଷ ସେ ସ୍ଵଲିଖ୍ତ ଫାର୍ସୀ ଏବଂ ଉଦ୍ଦ 
ଦିଓୟାନ୍‌ ସମୂହ ପୁନଃସଂପାଦନା କରନ୍ତି ଏବଂ କିଛି କିଛି ଗଦ୍ୟ ରଚନା ମଧ୍ଯ ଶେଷକରନ୍ତି । 
ଏଇ ଗଦ୍ୟରଚନାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ “କାତି-ଇ-ବୃରହାନ୍‌' ବିଶେଷ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ । ତାଙ୍କ 
ପୂର୍ବରୁ ଲିଖ୍ତ ବିଖ୍ୟାତ ଅଭିଧୀନ “ବୃରହାନ୍‌ -ଇ-କାତି'ର ଭୁଲଭୁାନ୍ତି ସମ୍ପକଁରେ ଗାଲିବ୍‌ 
ସ୍ଵରଚିତ  କାତି-ଇ-ବୃରହାନ୍‌ ' ଗଛରେ ଆଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି । ମହମ୍ମଦ ହୁସେନ୍‌ ତବ୍‌ରିଜଂକ 
ରଚିତ ଅଭିଧାନ ଗ୍ରନ୍ତର ନାମ ‘ବୃରହାନ୍‌-ଇ-କାତି' । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଗଦ୍ୟ ସଂକଳନ ପ୍ରକାଶ 
ପାଇବା ମାତ୍ରେ ଗାଲିବ୍‌ ଆକ୍ରମଣାତ୍ମକ ସମାଲୋଚନାର ସିଧାସଳଖ ଶରବ୍ୟ ହେଲେ । 
ବ୍ୟଥ୍ତ, ମର୍ମାହତ ଗାଲିବ୍‌ ଏହା ବିରୁଦ୍ଧରେ ମାନହାନି ମକଦ୍ଦମା କଲେ |! ପରିସ୍ଥିତି କ୍ରମଶଃ 
ଜଟିଳ ହୋଇ ପଡ଼ିଲା । କୌଣସି ପ୍ରକାରରେ ଏଇ ଜଟିଳ ସମସ୍ୟାର ସମାଧାନ କରି ତହିଁରୁ 
ମୁକ୍ତି ଲାଭ କଲେ । ଏଇ ଅବସରରେ, ସମସ୍ତ ଜଂଜାଳ ସତ୍ତ୍ବେ, ଗାଲିବ୍‌ ତାଙ୍କ ପତ୍ରାବଳୀର 
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ପାଣ୍ଡଲିପି ପ୍ରସ୍ତୁତିରେ ନିଜକୁ ନିମଜିତ କରିଥୂଲେ ! ସଂପୃକ୍ତ ପତ୍ରାବଳୀ ପରେ ' ଉଦ୍‌-ଇ-ହିଂଜି' 
ଏବଂ ' ଉଦ୍ଦଟଇ-ମୁଆଲୁା” ନାମରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୁଏ । ଏଇ ଦୂଇଟି ଗ୍ରନ୍ଧରେ ଗାଲିବ୍‌ ଯେଉଁ 
ନୂତନ ଭାଷାଶୈଳୀର ପ୍ରବର୍ଭନ କଲେ, ସେ ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ବହୁ ସମାଲୋଚକ ଉଦଦ୍ଦ ଗଦ୍ୟ 
ସାହିତ୍ୟର “ଜନକ ଭାବରେ ଅଭିହିତ କରିଛନ୍ତି । ୧୮୬୫ ମସିହାରେ କେତେ ମାସ ପାଇଁ 
ଗାଲିବ୍‌ ରାମପୁରଠାରେ ଅବସ୍ଥାନ କରିଥ୍‌ଲେ | ରାମପୂରରୁ ଦିଲ୍ଲୀ ଫେରିବା ବାଟରେ ସେ 
ଦ୍ରର୍ଘଟଣାଗ୍ରସ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ଏବଂ ତାଙ୍କ ଅବସ୍ଥା ଗୁରୁତର ହୋଇ ପଡ଼େ । ରାମପୂରର ନବାବ୍‌ 
ଇଉସପ୍‌ ଅଲ୍ଲୀ ଖାଁଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ନୂତନ ନବାବ କଲବ୍‌ ଅଲ୍ଲୀ ଖାନ୍‌ ଙ୍କର ଅଭିଷେକ 
ଉପଲକ୍ଷେ ଗାଲିବ୍‌ ରାମପୂର ଯାଇଥୁଲେ ! ବର୍ବଝିତ ହାରରେ ବତ୍ତି ପାଇବା ଆଶାରେ ଯେ 
ଯାଇଥ୍‌ଲେ ରାମପୁର ଭଗ୍ଧ ଶରୀର ଓ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟକୁ ବୋଝ ଭଳି ବହନ କରି । ବୃତ୍ତିର ହାର ବୃଦ୍ଧି 
ହେଲା ନାଇଁ, ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଶତଚେଷ୍ଟୀ ସତ୍ତ୍ଵେ ମାସକୁ ଯେମିତି ଏକଶତ ଟଙ୍କା ଥୁଲା, ସେଇଭଳି 
ରହିଲା, କେବଳ ସାମୟିକ ରିହାତି ପାଇଁ ନୂତନ ନବାବ୍‌ ସାହେବ ଏକକାଳୀନ ଗାଲିବଚ୍‌ଙ୍କୁ 
ଏକହଜାର ଟଙ୍କା ସହିତ ଯାତାୟତ ଖର୍ଚ୍ଚ ବାବଦ ଦୁଇଶତ ଟଙ୍କା ଦେଇଥ୍‌ଲେ | ନୂତନ ନବାବ୍‌ 
କଲ୍ବ ଅଲ୍ଲୀ ନିଜର ଲେଖାଗୁଡ଼ିକର ଯଥାରୀତି ସଂଶୋଧନ ନିମନ୍ତେ କବିଙ୍କ ସହିତ 
ଯୋଗାଯୋଗ ବଜାୟ ରଖ୍‌ଲେ | ରାମପୂରରୁ ଫେରିବା ପରେ ପରେ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟର 
ଦୁତ ଅବନତି ଘଟେ; ଚିକିତ୍ସାର ବ୍ୟୟଭାର ମଧ୍ଯ ବଢ଼ିବାକୁ ଲାଗିଲା ! ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ସରକାରୀ ବୃତ୍ତି 
ଏବଂ ରାମପୁର ନବାବ୍‌ଙ୍କ ମାସିକ ବୃତ୍ତି ଏକଶତ ଟଙ୍କାରେ ଏତେ ବିରାଟ ପରିମାଣର ଖଙ୍ଟର 
ମୁକାବିଲା କରିବା ଅସମ୍ଭବ ହୋଇପଡ଼ିଲା ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପକ୍ଷରେ | ଏବେ ତାଙ୍କ ହାତ ମଧ୍ଯ 
ଅରିଲାଣି, ବେଶି ସମୟ ଲେଖାଲେଖ୍‌ କରିବା ସମ୍ଭବ ହେଉ ନାଇଁ । ଦିଲ୍ଲୀର ବିଖ୍ୟାତ 
ମ୍ୟାଲେରିଆ ବ୍ୟାଧୁ ଆଉ ଏକ ପ୍ରକାର ଘା” କବିଙ୍କ ଶରୀରକୁ କାବୁ କରି ସାରିଲାଣି | ଏଥ୍‌ 
ସହିତ ପୂରୁଣା ପେଟମରା ରୋଗ ( କଲିକ୍‌ )ର ଯନ୍ତ୍ରଣା ମଝିରେ ମଝିରେ ଦେଖା ଦେଇଛି । 
ନିଜ ଶାରୀରିକ ଅବସ୍ଥା ସମ୍ପର୍କରେ କବି ତାଙ୍କର କେତେଜଣ ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧକୁ ଜଣାଇଛନ୍ତି, 
ଏମିତି : ‘ଏବେ ମୋ” ଜୀବନ ଆଉ ବର୍ଷରେ ଗଣା ହେବନି, ଗଣା ହେବ ମାସଞୱାରି କିମ୍ଭା 
ଦିନ ହିସାବରେ । ଆଉ କିଛି ଦିନ ଅପେକ୍ଷା କର ବନ୍ଧୁ ମୋ” ସଂପର୍କୀୟ ଯାବତୀୟ ଖବର 
ତୁମେ ମୋ” ପଡ଼ୋଶୀଙ୍କ ନିକଟରୁ ହିଁ ପାଇବ ।” ମୃତ୍ୟୁ ନିମନ୍ତେ କବି ନିଜକୁ ଓ ନିଜର ମନକୁ 
ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ରଖ୍ଥ୍ଲେ :- ତାଙ୍କରି ଭାଷାରେ : ˆ 'ମର୍ଗ-ଇ-ନାଗହା ତୁଝେ ଇଂତଜାର୍‌ 
କ୍ୟା ?”” “ଆହେ, ଆକସ୍ତିକ ମୃତ୍ୟୁ ତୁମେ ଆଉ ଅପେକ୍ଷା କରୁଛ କାହିଁକି ୨??? ଏବେ 
ଗାଲିଵ୍‌ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଇଶୃରମୁଖୀ : ଯାଉଛି ତ ତାଙ୍କରି ପାଖକୁ, ଏବେ କେବଳ ସେ ଓ ମୁଁ, 
ଆମ ଦି” ଜଣଙ୍କ ମଝିରେ ଆଉ କିଛି ନାଇଁ, କେହି ନାଇଁ ।” ୧୮୬୯ ଖ୍ୀଷ୍ଟା୍ଦର ଫେବୃୟାରୀ 
ପନ୍ଦର ତାରିଖରେ କବି ମିର୍ଜା ଗାଲିବ୍‌ ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ ତ୍ୟାଗ କରନ୍ତି । ମୃତ୍ୟୁ ପୂର୍ବରୁ କବି 
ଲେଖ୍ଥ୍ଲେ : ˆ ଗାଲିବ୍‌-ଇ-ଖାସ୍ତା କେ ବଚୌର କୌନ୍‌ କାମ୍‌ ବନ୍ଦ ହୈ? - “ବ୍ିଚୂ୍ଣ୍ଣ 
ଗାଲିବ୍‌ ଚାଲିଗଲା, ଏ ପାଇଁ ପୃଥ୍ବୀର କେଉଁ କାମ ବନ୍ଦ ହୋଇଯିବ, କୁହ ?”? ପୁନଶ୍ଚ - 
“ “କାନ୍ଦିବାର କିଛି ନାଇଁ, ବିଳାପର କିଛି ନାଇଁ ।” 


ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କୁହାଯାଇଛି ମୁଶ୍କିଲ୍ପସନ୍ଦ କବି, କାରଣ ସହଜ ପ୍ରକାଶରେ ସେ ଥୁଲେ 
କୃଣ୍ଡି, ଜଟିଳତା ଭିତରେ ହି ତାଙ୍କର ସ୍ଵଚ୍ଛନ୍ଦ ବିଚରଣ, ଏଇଥ୍‌ରେ ହିଁ ଅପାର ଆନନ୍ଦ | ତାଙ୍କ 
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ହୃଦୟର ମର୍ଜ୍ମୂଳରେ ଥ୍ଲା ଫାର୍ସୀ ଭାଷାର ମଧୁର ଗୁଂଜନ ! ଉଦ୍ଦ ଭାଷାରେ କବିତା କିମ୍ବା 
ଗଲ୍‌ କିମ୍ଭା ଆଉ କିଛି ଲେଖ୍ବା ବେଳେ ମଧ୍ଯ ଗାଲିବ୍‌ ଏଇ ମଧୁର ଗୁଞ୍ଜନକୁ ଛାଡ଼ିବାକୁ 
ନାରାଜ | ପାର୍ସୀ ଶହ ବିନ୍ୟାସର ଏକ ଜଟିଳ ପ୍ରକ୍ରିୟା ହେଉଛି ‘ଇଜାଫତ୍‌' ବା ସନ୍ନ୍ଧ 
ପ୍ରକାଶକ | ଏଇ ‘ଇଜାଫତ୍‌'ର ଚିହୁ ହେଲା ‘ଜେର!' ଅର୍ଥାତ୍‌ ଶବ୍ଦ ତଳେ ଗୋଟିଏ ତେରେଖ 
ଗାର, ହଂସତ୍ଭଳି । ˆ ର” ' “ ଦର୍ଦ-ଇ-ବିଲ୍‌”' ଅର୍ଥାତ୍‌ ହୃଦୟର ଯନ୍ତ୍ରଣା । ଉପରୋକ୍ତ 
ପ୍ରୟୋଗଟିକୁ ବୁଝିବା ପାଇଁ ଅସୁବିଧା ହୁଏ ନାଇଁ, କିଜୁ ଜଟିଳତା ଦେଖାଯାଏ ଧାରାବାହିକ 
ବା ମୁସଲ୍ସଲ୍‌ ଇଜାଫତ୍‌ ପ୍ରୟୋଗ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ | ଯେମିତି : ˆ ‘ଦର୍ଦ-ଇ-ଦିଲ୍‌-ଇ-ଆଶିକ୍‌' 
ଅର୍ଥାତ୍‌ ‘ପ୍ରେମିକର ହୃଦୟର ଯନ୍ତ୍ରଣା” ଏହାକୁ ଆଉ ଟିକେ ଯଦି ଲମ୍ବେଇ ଦିଆଯାଏ, ତାହା 
ହେବ : ଦର୍ଦ-ଇ-ଫିଲ୍‌-ଇ -ଆଶିକ୍‌ -ଇ-ହୃସନ୍‌? ତାହାହେଲେ ଜଟିଳତା ଜନ୍ମ ନେବାକୁ ବାଧ୍ଯ । 
ସଠିକ୍‌ ବିଶେଷଣକୁ ସଠିକ୍‌ ଭାବରେ ବୁଝାଇବାକୁ ମଧ୍ଯ 'ଇଜାଫତ୍‌' ବ୍ୟବହାର କଲେ ଚଳିବ, 
ଯେମିତି : ˆ ଦିଲ୍‌-ଇ-ନାଦା” ଅର୍ଥାତ୍‌ 'ଅବୃୁଝାମନ' ' । ଏବେ ସଷ୍ଠ ଯେ ସମ୍ନ୍ଧ ପଦ ଓ 
ବିଶେଷଣ ସମ୍ବନ୍ଧ ଉଭ୍ଭୟକୁ ବୁଝିବାକୁ ମଧ୍ଯ ଏକାସାଙ୍ଗରେ ˆ ଇଜାଫତ୍‌'? ଶବ ବ୍ୟବହାର 
କରାଯାଇପାରେ । ଅସୁବିଧା ହୁଏ ସେତେବେଳେ, ଯେତେବେଳେ ˆ ଇଜାଫତ୍‌ -ଇ- 
ମୁସଲ୍‌ସଲ୍‌' ପ୍ରକ୍ରିୟାଟି ଗଜଲ୍‌ ବା କବିତାର ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଚରଣକୁ ଦଖଲ କରିନିଏ । ନିଜ ଗଜଲ୍‌ର 
ଗୋଟିଏ ଶେରରେ ଗାଲିବ୍‌ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି । “ “ ହସନ୍‌ -ଇ-ଫରୋଗ୍‌ -ଇ-ଶଳ୍ମା-ଇ-ସୁଖନ୍‌ 
ଦୂର ହୈ ଅସଦ୍‌ ”'- ଅର୍ଥାତ୍‌ : “ହେ ଅସଦ୍‌ ! ପ୍ରଦୀପର ବାଣୀନି ସ୍ତାରର ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ 
ବହୁଦ୍ରରରେ ।” ? ପୂର୍ବୋକ୍ତ ଫାର୍‌ସୀ ଶେର୍‌କୁ ଡାହାଣ ପାଖରୁ ଭାଙ୍ଗି ଭା୍ି ଗଲେ ଅର୍ଥ ହେବ 
ଏଇଭଳି : ସୁଖନ୍‌-ଇ -ଶମା= ପ୍ରଦୀପର ବାଣୀ ବା କାବ୍ୟ; ସୁଖନ୍‌ -ଇ -ଶମ୍ମା-ଇ ଫରୋଗ୍‌= 
ପ୍ରଦୀପର ବାଣୀ ବିସ୍ତାର; ସୁଖନ୍‌ -ଇ-ଶମ୍ମା-ର-ଫରୋଗ୍‌ -ଇ-ହୁସନ୍‌ =ପ୍ରଦୀପର ବାଣୀର 
ବିସ୍ତାରରେ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ବା ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ । କେବଳ ଇଜାଫତ୍‌-ଇ-ମୁସଲ୍ସଲ୍‌ ନୁହେଁ, ଫାର୍ସୀ 
ବିଭକ୍ତି, ଅବ୍ୟୟ, ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟୟ ମଧ୍ଯ ଗାଲିବ୍‌ ସିଧାସଳଖ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି । 
ଯେମିତି : ବିଭକୁ-ଅଜ୍‌= ଠୁଁ ବର୍‌ = ଉପରେ, ଜେର୍‌ = ତଳେ- ଏସମସ୍ତ ଅଧ୍କରଣ 
କାରକର ଅନୁସର୍ଗ । ଅବ୍ୟୟ =ଚିହୁ = କି, କୀ | ବରାୟେ= ନିମନ୍ତେ ଇତ୍ୟାଦି । ପ୍ରତ୍ୟୟ 
= ହା ( ବହୁବଚନର ପ୍ରକାଶାର୍ଥେ ) କିମ୍ଭା ଆନ୍‌ |! କବି ଗାଲିବ୍‌ ଫାରସୀ କ୍ରିୟାପଦ ମଧ୍ଯ 
ସିଧାସଳଖ ଭାବରେ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି ଯାହାର ଉଜ୍ଜଳ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ଏକ ରୂବାଇର 
ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇପାରେ : ˆ ମୁସ୍କିଲ୍‌ ହୈ ଜବସ୍‌ କଲାମ୍‌ ମେରା ଆୟେ ଦିଲ୍‌ /ଶୁନ୍‌ 
ଶୁନ୍‌କେ ରସେ ସୂଖନ୍‌ବରାନ୍‌ ଏଇ କାମିଲ୍‌ / ଆଖା କହନେ କୀ କର୍ତେ ହେଁ ଫର୍ମାୟେଶ୍‌ 
ଗୋୟମ୍‌ ଓହ୍‌ ମୁସ୍କିଲ୍‌ ଓୟ ଗର୍‌ ନ ଗୁୟମ୍‌ ମୁସ୍କିଲ୍‌ ।” ? ଏଠାରେ ବିଶୁଦ୍ଧ ମୁସ୍କିଲ୍‌ ଜନଂସ୍‌ 
= ଆଜ୍‌ ବସ୍‌ = ଅତ୍ଯନ୍ତ । ସୁଖନ୍‌ବରାନ୍‌ = ସୁଖନ୍‌ବର + ଆନ୍‌ ( ବହୁତୃଵବାଚକ ) = 
ଜାବ୍ୟବିଦ୍‌ମାନେ | ଏଇ ˆ ‘ଆନ୍‌ ' ଶବ୍ଦଟି ଆରବୀ ଭାଷାରୁ ପାର୍ସୀ ଭାଷାକୁ ଆସିଛି । ଶେଷ 
ଚରଣରେ ବ୍ୟବହୃତ ‘ଗୋୟମ୍‌' ଶବ୍ଦଟି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପାର୍ସୀ କ୍ରିୟା ପଦ ( ବର୍ଭମାନ କାଳ, 
ଉତ୍ତମପୂରୂଷ , ଏକବଚନ ) । ଉପରୋକ୍ତ ରୁବାଇର ଅର୍ଥ ଏଇପରି : ˆ ‘ହେ ହୃଦୟ, ମୋ'ର 
ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ ଅତ୍ୟନ୍ତ କଠିନ । ସେ ସବୂକୁ ଶୁଣି ଶୁଣି କାବ୍ୟବିଦ୍‌ମାନେ ମୋତେ ପରାମର୍ଶ 
ଦିଅନ୍ତି - ମୁଁ ଯେପରି ଖୁବ୍‌ ସହଜ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ଗଜଲ୍‌ ଓ କବିତାମାନ ଲେଖେ । ଅସୁବିଧା 
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ହେଉଛି; ଯଦି ମୁଁ କଥା ବି କହେ, ତାହା ହୁଏ କଠିନ, ଯଦି କିଛି ନ କୁହେ, ତାହା ହୁଏ ଆହରି 
କଠିନ ।” ? ଅନ୍ୟ ଏକ ପାର୍‌ସୀ ଶେର୍‌ରେ କବି ଗାଲିବ୍‌ ଯାହା କହିଥ୍୍‌ଲେ, ତାହାର ଓଡ଼ିଆ 
ରୂପାନ୍ତର ଏଇଭଳି : ˆ ‘ଗାଲିବ୍‌ ! ସହଜ କଥା, ସହଜ ଲେଖା ମୋତେ ଓ ମୋର ମନକୁ 
ଭୁଲାଇ ପାରେ ନାଇଁ । ମୋ” ପାଇଁ ଜଟିଳ ବାଗ୍‌ ବନ୍ଧନର ଦୁଲର୍ଭ ଗାରିମା ଆଣ । ? ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ 
ଏଇ ଶେର୍‌ର ଶେଷ ଚରଣ ପାଠକଙ୍କୁ ମନେ ପକାଇଦିଏ ˆ ଭାରବେରର୍ଥ ଗୌରବମ୍‌ 
ପ୍ରବଚନକୁ । କବି ଭାରବୀଙ୍କ ବାଗ୍‌ ବନ୍ଧନକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରି ଟୀକାକାର ମଲ୍ଲିନାଥ କହିଛନ୍ତି : 
“ 'ଜାରିକେଳ ଫଳସସ୍ତିତଂ ବଚଃ” ` ଅର୍ଥାତ୍‌ ନାରିକେଳକୁ ଭାଙ୍ଗିଲେ ଯାଇ ତା'ର ଶସ ଓ ପରେ 
ଜଳ ମିଳିଥାଏ ! ମଲ୍ଲିନାଥ ସେଇ ନାରିକେଳ ଫଳ ସଦୃଶ ଭାରବୀଙ୍କ କାବ୍ୟକୁ ସହଜ କରି 
ପାଠକଙ୍କୁ ଦେଲେ, ଏଣିକି ପାଠକ ତାହାଙ୍କ ତୃଷ୍ଣା ଚରିତାର୍ଥ କରନ୍ତୁ । କିଛି କିଛି କବି ଅନେକ 
ସମୟରେ ସେମାନଙ୍କ କବିତାଗୁଡ଼ିକୁ ସଂକ୍ଷେପ କରିବା ଛଳରେ ଅର୍ଥାତ୍‌ ଅଳ୍ପ ଭିତରେ ବହୁକୁ 
ଆବଦ୍ଧ କରିବା ପରିଶ୍ରମରେ କବିତାର ହିଁ କ୍ଷତି ସାଧନ କରିଥାନ୍ତି ଏବଂ ସେଇ ପଦ୍ଧତି ଭିତରେ 
ହିଁ ଦୁରୂହତା ପ୍ରବେଶ କରେ କବିତାର ଶିରା ପ୍ରଶିରାରେ ! ଏ ସଂପର୍କରେ ହୋରେସ୍‌ଙ୍କ 
(Horace) ବିଖ୍ୟାତ ଭକ୍ତି : "1 labour to be brief and become obsure.” ଆମ 
ସମୟର ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ଇଲାକାରେ ଏଇ ଧରଣର କିଛି କବିଙ୍କ ଦ୍ରରହ ଉଚ୍ଚାରଣ 
ଶୁଣାଯାଏ | ହାଁଟ୍‌କାଟ୍‌ ନାଆଁରେ ଏମାନଙ୍କ ଅଧ୍କାଂଶ କବିତା ଏକ କିମ୍ଭୁତକିମାକାର 

ଧାରଣ କରେ ଏବଂ ପାଠକମାନଙ୍କୁ ଗୋଲକଧନ୍ଦାରେ ପକାଏ । ଗାଲିବଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏରଭଳ 
ଅବସ୍ଥା କେତେଥର ଘଟିଛି । କେବଳ ଆରବୀ ଏବଂ ଫାର୍‌ସୀ ଶବ୍ଦ ବା ବାଗ୍ବିନ୍ୟାସ ପାଇଁ 
ନୁହେଁ, ପାର୍ସୀ ସାହିତ୍ୟରେ ବ୍ୟବହୃତ ବହୁ ପ୍ରଥା ବା କାହାଣୀ ବା ମତବାଦର ନା[usion 
ଥ୍ବା ସକାଶେ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ରଚନାରେ ଦୁର୍ବୋଧ୍ଯତା ପ୍ରବେଶ କରିବା ପାଇଁ ସୁବିଧା ପାଇଛି ! 
ଏହା ସାମୟିକ; କାରଣ ସେଇ ଗାଲିବ୍‌ ବହୁ ସୁନ୍ଦର ଗଜଲ୍‌ ଏବଂ କବିତା ଅତି ସହଜ ଭାବରେ 
ମଧ୍ଯ ଲେଖ୍ଛନ୍ତି । ଏକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟଜନକ ସରଳତା ତାଙ୍କର ବହୁ ରଚନାରେ ବିଦ୍ୟମାନ | ଅବଶ୍ୟ 
ଉପରକୁ ଏଇ ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ ସହଜ ସରଳ ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଥ୍‌ଲେ ହେଁ, ଏମାନଙ୍କର 
ଅନ୍ତନିହିଁତ ତାପ୍ୂର୍ଯ୍ୟ ସମୂହକୁ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିବା ସବୁବେଳେ ସହଜସାଧ୍ୟ ନୁହେଁ । ଅନ୍ୟତ୍ର, 
ଆପାତକଠିନ ଗଠନ କିମ୍ବା ଶବ୍ଦଯୋଜନା ଥ୍ବା ସତ୍ତ୍ଵେ କବିତାଟି ବା ଗଜଲ୍‌ଟି ଖୁବ୍‌ ସହଜରେ 
ପରିସ୍‌ଫୁଟିତ ହୋଇ ପାରିଛି, ଏପରି ଉଦାହରଣ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ରଚନାରେ ପ୍ରଚୁର । ଆଉ 
କେତେକ ସ୍ଥାନରେ ଅଭିଧାନର ସାହାଯ୍ୟ ନେବାକୁ ପଡ଼େ ତାଙ୍କ କବିତା ବା ଗଜଲ୍‌ରେ 
ବ୍ୟବହ୍ୟତ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କୁ ସଠିକ ଭାବରେ ବୃଝିବା ପାଇଁ ! ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ରଚନାଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟରେ 
ଅଧ୍କାଂଶ ହେଉଛି ଗଜଲ୍‌ ଏବଂ ଅଧ୍କାଂଶ ଗଜଲ୍‌ର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ ପ୍ରେମ ଓ ପ୍ରକୃତି । କିନ୍ତୁ 
ପ୍ରେମ ହିଁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସବ ପ୍ରିୟ ଅନୁଭବ ।! କାସିଦା, ମସ୍ନବି, ରୁବାଇ, ପ୍ରଭୃତି ନାନା 
ଆଙ୍ଗିକକୁ ଆଶ୍ରା କରି ଗାଲିବ୍‌ କବିତା ଲେଖୁଛନ୍ତି; କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କର ସବୁଠି ମନପସନ୍ଦ ଆଙ୍ଗିକ 
ଥୁଲା ଗଜଲ୍‌ | ଏବଂ ଗଜଲ୍‌ ହିଁ ସୁଖ୍ୟତଃ ପ୍ରେମ କବିତା ସବ୍ରକାଳରେ | ଗଜଲ୍‌ର ଶେର୍‌ ବା 
ସୁଖନ୍‌ର ସଂଖ୍ୟାରେ କୌଣସି ଧରାବନ୍ଧା ନିୟମ ନାହିଁ । ଶେର୍‌ମାନଙ୍କ ଅର୍ଥଗତ କୌଣସି 
ପାରସ୍ଥର୍ଯ୍ୟ ମଧ୍ଯ ନାଇଁ, ପୁନଶ୍ଚ କୌଣସି କୌଣସି ଶେର୍‌ରେ ତାହା ରହି ବି ପାରେ । ତେବେ 
ଅର୍ଥଗତ ପାରସ୍ଥର୍ଯ୍ୟର କୌଣସି ବାଧ୍ଣବାଧକତା ନାଇଁ । ପ୍ରେମାନୁଭବ ସହିତ ଅନ୍ୟ ଯେ 
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କୌଣସି ପ୍ରସଙ୍ଗ ଏକତ୍ରିତ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇପାରେ ଗୋଟିଏ ଶେର୍‌ରେ | ଯେ କୌଣସି 
ଶେର୍‌ର ଦ୍ବିତୀୟ ଚରଣ ସେଇ ଅନ୍ତମିଳନକୁ ଅନୁସରଣ କରେ । ଚରଣାଂତରେ ରହିବ 
ଦ୍ରୈତମିଳନ । ପ୍ରଥମର ନାଆଁ ˆ କାଫିୟା ? ଏବଂ ଦିତୀୟର ନାମ  ରସିଫ୍‌' ' । ସଂକ୍ଷେପରେ 
ଏହା ହିଁ ହେଉଛି ଗଜଲ୍‌ର ଗଠନରୀତି । ଆରବ ଓ ପାରସ୍ୟ ବାଟ ଦେଇ ଗଳଜଲ୍‌ ଆସେ 
ଭାରତବର୍ଷକୁ । ଉଦ୍ଦି ସାହିତ୍ୟ ସାଦରରେ ଏଇ ଆଙ୍ଗିଂକକୁ ଗ୍ରହଣ କରିନେଇଛି । ଗାଲିବ୍‌ ତାଙ୍କ 
କବି ହୃଦୟକୁ ଏଇ ଗଜଲ୍‌ ଜରିଆରେ ହିଁ ଉତ୍ସାହିତ କରିଛନ୍ତି । ଗଜଲ୍୍‌ ଥୁଲା ଗାଲିବଙ୍କ 
ଜୀବନରେ ପ୍ରଥମ ପ୍ରେମ । ତେବେ, ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରେମକବିତାଗୁଡ଼ିକର ଆଲୋଚନା କରିବା 
ପୂର୍ବରୁ ସାଧାରଣ ଅର୍ଥରେ ଗଜଲ୍‌ରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ପ୍ରେମାନୁଭବ କିଭଳି କାବ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ କଲା; 
ତାହାର ଆଲୋଚନା ସର୍ବାଦୌ ପ୍ରୟୋଜନ । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସମସାମୟିକ ସମାଜରେ ଏବଂ ତାଙ୍କ 
ପୂର୍ବରୁ ମଧ୍ଯ, ଭଦ୍ର ପରିବାରର କୌଣସି କୁମାରୀ ସହିତ ପରିବାର -ବହିର୍ଗତ କୌଣସି 
ଯୁବକର ସମ୍ପର୍କସ୍ଥାପନ ନିଷିଦ୍ଧ ଥଲା, ଏପରି କି ପରସ୍ପର ମଧ୍ଯରେ କଥାବାର୍ଭା ମଧ୍ୟ ବାରଣ 
ଥୁଲା, କାରଣ ସେ କାଳର ସମାଜ ମନେ କରୁଥଲା ଯେ ଯୁବକ ଯୁବତୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଆଳାପ 
ହିଁ ଉଭୟଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଆବେଗ ସୃଷ୍ଟିର ଉତ୍ସ ଆବେଗରୁ ଜନ୍ମ ଦିଏ ସ୍ପର୍ଶ ଏବଂ ଏଇ ସ୍ପର୍ଶରୁ 
ଯେତେ ଅର୍ଥ ଓ ଅନର୍ଥ ! ସେ ସମୟରେ ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ସହିତ ଯେଉଁ ନାରୀମାନେ ପ୍ରେମ 
ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପନ କରୁଥ୍‌ଲେ, ସେମାନେ ଥୂଲେ “‘ତଓୟାୟଫ୍‌'? ବା ମୂକ୍ତନାରୀ ! ଏଇ 
ନାରୀମାନଙ୍କ କୌଣସି ପାରିବାରିକ ବନ୍ଧନ ନ ଥୁଲା | ଏମାନଙ୍କର ନିଜସ୍ଵ ମହଲ ବା କୋଠି 
ଥ୍ଲା । ଏଠାରେ ‘ମହଫିଲ୍‌? ବା ଆସର ମାନ ଅନୁଷ୍ପିତ ହେଉଥ୍ଲା । ସେଇ ଆସର 
ମାନଙ୍କରେ ବିଭିନ୍ନ ଶ୍ରେଣୀର ପୁରୁଷମାନଙ୍କର ଯିବା ଆସିବା ଲାଗି ରହୁଥ୍‌ଲା । ଉକ୍ତ 
ମୁକ୍ତନାରୀଗଣ କେବଳ ନୃତ୍ୟସଂଗୀତରେ ପାରଦର୍ଶିନୀ ନ ଥୁଲେ, ଉପରନ୍ତ ଥ୍‌୍ଲେ ବଚନ- 
ରଚନା-ପଟିୟସୀ । ଏପରି ମୁକ୍ତନାରୀମାନଙ୍କ ସାନିଧ୍ୟ ଲାଭ ଯେ କୌଣସି ପୁରୁଷଙ୍କ ପାଇଁ 
ଥୁଲା ସହଜଲଭ୍ୟ, କାରଣ ପୁରୁଷଙ୍କ ପାଇଁ କୌଣସି ସାମାଜିକ ନିଷେଧାଜ୍ଞା ନ ଥୁଲା, ବରଂ 
ପାରିବାରିକ ପ୍ରଶ୍ରୟ ରହିଥ୍ଲା ଯେ ଯଦି ନୂଆ ଧରଣର ଚାଲିଚଳନ ଶିଖୁବାର ଇଚ୍ଛା ରଖୁଛନ୍ତି, 
ତେବେ ହେ ପୁରୁଷ, ତୁମେ ସେଇ ‘ମହଫିଲ୍‌' ବା ଆସରମାନଙ୍କରେ ନିୟମିତ ଯୋଗଦାନ 
କରିପାର । ଅବଶ୍ୟ ‘ମହଫିଲ୍‌' ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରେମନିବେଦନ ପ୍ରକ୍ରିୟା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଏକତରଫା, 
କାରଣ ଯେ ଯେତେ ମୁକ୍ତନାରୀ ହେଉ ପଛକେ, ପୁରୁଷ ପାଖରେ ପ୍ରେମନି ବେଦନ 
କରିପାରିବେ ନାଇଁ, ପୃରୁଷମାନେ ହିଁ ପ୍ରେମନିବେଦନ କରିବା ପାଇଁ ହକ୍ଦାର; କୌଣସି 
ପ୍ରକାର ଚରିତାର୍ଥର ଆଶା ମନରେ କି ଦେହରେ ପୋଷଣ ନ କରି । ସାମାନ୍ୟ ସାନିଧ୍ୟ ଲାଭ, 
ଟିକେ କଟାକ୍ଷୟ ଧାରେ ହସ, ଯଦି ସମ୍ଭବ ହେଲା ଥରେ ମାତ୍ର ସ୍ଥର୍ଶ, ବାସ୍‌, ଏତିକିରେ 
ପ୍ରେମିକ ପୂରୁଷ ସନ୍ଧଷ୍ଠ ରହିବାକୁ ବାଧ୍ୟ କାରଣ ପ୍ରେମାସ୍ପଦଙ୍କଠାରୁ ଏହାଠୁ ଆଉ ଅଧ୍କ କିଛି 
ପାଇବାର ସମ୍ଭାବନା ନାଇଁ । କେବେ କେବେ ‘ମହଫିଲ୍‌' ବା ଆସର ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରେମ 
ବଦଳରେ ଅବଜ୍ଞା ମଧ୍ଯ ମିଳିପାରେ । ତେବେ ଏଇ ନାରୀମାନଙ୍କର ଅବଜ୍ଞାର ପାତ୍ର ହେବା 
ଭଳି ଯୋଗ୍ୟ ହେବା ଦରକାର ପୂରୁଷ ପକ୍ଷରେ | ଏହା ମଧ୍ଯ ସାନ୍ତନା ଏକପ୍ରକାରର ଉଭୟ 
ଉଦ୍ଦି ଓ ପାର୍‌ସୀ ଭାଷାର ଗଜଲ୍୍‌ ଓ କବିତାରେ ମାଶ୍ରକ୍‌ ( ପ୍ରେମାସ୍ପଦ ) କେତେବେଳେ ଜାଲିମ୍‌ 
( ଅତ୍ୟାଚାରୀ } , କେତେବେଳେ କାତିଲ୍‌ ( ଘାତକ ) ରୂପରେ ଉଲ୍ଲିଖ୍ତ । ଏଇ ରଚନାରେ 
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ରକିନ୍୍‌ ( ପ୍ରତିଦ୍ଧନ୍ଦ୍ରୀ) ରହିବ ଏବଂ ନାମାବର୍‌ ( ପତ୍ରବାହକ ) ମଧ୍ଯ ରହିବ । ସର୍ବୋପରି ରହିବ 
ସାକୀ ସିଏ କି ‘ମହଫିଲ୍‌'ର ପ୍ରାଣ ସ୍ଵରୂପ ଏବଂ ଯିଏ ସୁରାପାତ୍ରରୁ ସୁରା ବିଭିନ୍ନ କିସମର 
ପାତ୍ରମାନଙ୍କରେ ଢ଼ାଳି ଉପସ୍ଥିତ ପ୍ରେମିକମାନଙ୍କୁ ପରିବେଷଣ କରିବ । ଅଧ୍କାଂଶ ଆସରରେ 
ଏଇ ସୀକୀମାନେ ଥଲେ ସୁଦର୍ଶନ ତରୁଣ | ଏଇ ସାକୀମାନେ ହିଁ ବେଳେବେଳେ 
ହୋଇଯାଉଥ୍‌ଲେ ମୁକ୍ତନାରୀମାନଙ୍କର ପ୍ରେମାତ୍ପଦ, ବେଳେବେଳେ ପ୍ରେମିକ ପୁରୁଷମାନଙ୍କର 
ପ୍ରେମାସ୍ପଦ । ଏଇ ପ୍ରକ୍ରି ୟାରୁହିଁ ସମକାମିତ! (୍‌Homosexuality)ର ଜନ୍ଧ ! ଏଇ 
ସମକାମିତା ହେଉଛି ଫାରସୀ କାବ୍ୟଯକବିତାର ଅବଦାନ ¦ ପାର୍ସୀ କବିତା ଓ ଗଜଲ୍‌ରେ 
ସୁଦର୍ଶନ ତରୂଣ ସାକୀ ବା ତୋୟାୟେଫ୍‌ ଏବଂ ତରୁଣୀ ସାକୀ ବା ତୋୟାୟେଫ୍‌ ଅଭିନ୍ନ 
ଭାବରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ । ପାର୍‌ସୀ କବିତାରେ କ୍ବିୟାପଦ ଓ ବିଶେଷଣ ଇତ୍ୟାଦିରେ ସ୍ତ୍ରୀଲିଙ୍ଗର 
ଅପପ୍ରୟୋଗ ଯୋଗୁଁ ପ୍ରେମାତ୍ପଦର ଲିଙ୍ଗ ବୋଧ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବା ସଂଭବ ହୁଏ ନାଇଁ । କୌଣସି 
କୌଣସି ଗଜଲ୍‌ ଓ କବିତାରେ ଦୀର୍ଘକେଶ, ପର୍ଦା କିମ୍ବା ଘଂଘଟର ଉଲ୍ଲେଖରୁ ଜଣାପଡ଼େ 
ଏଠାରେ ନାରୀର ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଛି । ଅବଶ୍ୟ, ନାରୀର ରୂପବର୍ଣ୍ଣନାରେ ମଧ୍ଯ କଟକଣା 
ରହିଛି, ଯେମିତି : ନାରୀର ଚିବୁକ ଯାଏ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇ ପାରିବ, ତା” ତଳକୁ ନୁହେଁ, 
କଦାପି ନୁହେଁ ! କିନ୍ଧ ନାରୀର ଚାଲିଚଳଣ, ବଚନଭଙ୍ଗୀ, ଦୃଷ୍ଟିପାତ ଏବଂ ଅଧରର ବର୍ଣ୍ଣନା 
କରାଯାଇ ପାରିବ । ପ୍ରେମିକର ଚୁମ୍ବନ ଆକାଙ୍୍‌କ୍ଷା କିମ୍ବା ଚୁମ୍ବନ ରସାସ୍ଵାଦରେ ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଲେ 
ରହିପାରେ କିନ୍ତୁ ଚୂମ୍ବନର ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିବ ନାଇଁ । ପ୍ରତୀକ ବା ରୂପକନ୍ଧ ପ୍ରୟୋଗର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ 
ଇଉସୁଫ୍‌-ଜୁଲେଖା, ଲୟଲା-ମଜନୁ ବା ଶୀରୀ-ଫର୍‌ହାବ୍‌ ପ୍ରେମଉପାୀଖ୍ୟାନ ବ୍ୟବହାର 
କରାଯାଇଛି, ବାରମ୍ବାର କରାଯାଇଛି । ଗୁଲ୍‌ ଓ ବ୍ରଲ୍‌ବୁଲ୍‌ ଶବ୍ଦ ଦ୍ଇଟି ମଧ୍ଯ ସ୍ଥାନ ପାଇଛି 
ଫାରସୀ ଗଜଲ୍‌ମାନଙ୍କରେ, ଗୁଲ୍‌ ହେଉଛି ନାରୀ ବା ପ୍ରେମାସ୍ତଦର ପ୍ରତୀକ ଏବଂ ବ୍ରଲ୍ବ୍ରଲ୍‌ 
ହେଉଛି ପ୍ରେମିକର । ଉପରୋକ୍ତ ନାନାଦି ସୀମାବଦ୍ବତା ଭିତରେ ଉଭୟ ଉଦ୍ଦି ଓ ପାର୍‌ ସୀ 
କବିତା ଓ ଗଜଲ୍‌ ଗତି କରି ଆସିଛି, ବିଶେଷତଃ ପାର୍ସୀ କବିତା ଏବଂ ଗଜଲ୍‌ । ତଥାପି 
ଏପରି ଅବାଞ୍ଚିତ ସୀମାବଦ୍ଧତା ସତ୍ତ୍ବେ କିଛି ପ୍ରତିଭାବାନ କବି ସ୍ଵକୀୟତା ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଛନ୍ତି, 
ଅଘଟଣ ଘଟାଇ ପାରିଛନ୍ତି, କାବି୍ଯକ ଆଇନ୍‌କାନୁନ୍‌ର ପିଂଜରା ନ ଭାଙ୍ଗି ବା ନ ଖୋଲି 
ଉତ୍ତୟନ ସମ୍ଭବ କରିଚନ୍ତି ଏବଂ ଏର ଅତ୍ଭୁତ, ବିସୃୟକର ପ୍ରତିଭାଧର କବି କତିପୟ ମାନଙ୍କ 
ଭିତରେ କବି ଗାଲିବ୍‌ ଅଗ୍ରଗଣ୍ୟ | ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରକାଶଭଙ୍ଗୀ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତଙ୍କଠଧ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପୃଥକ୍‌ । 
ତାଙ୍କରି ଭାଷାରେ : ହୈ ଓର୍‌ ଭି ଦୃନିୟା ମେ ସୁଖନ୍‌ବର୍‌ ବହୁତ ଅଛେ, କହତେ ହେଁ କି 
ଗାଲିବ୍‌ କା ହୈ ଅଂଦାଜ-ଇ ବା ଓର” - ଅର୍ଥାତ୍‌ ଦୁନିଆରେ ଭଲ କବି ବହୁତ ଅଛନ୍ତି । 
କିନ୍ଧ ଲୋକେ କହନ୍ତି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କହିବାର ଢ଼ଙ୍ଗ ହିଁ ଅଲଗା | ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ରୂଚି ଓ ଅବବୋଧର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଏ ଲେଖକ ମଧ୍ଯ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଉପରୋକ୍ତ ଉକ୍ତି ସହିତ କାୟ -ମନୋବାକ୍ୟରେ 
ଏକମତ, ଏତକ ନ ଥ୍ଲେ ସେ କି ଧରଣର କବି ? ସେ କ”ଣ କବିପଣକ୍ର ସରି ? କବିତାର 
ଭାବଗ୍ରାହୀ ପାଠକ ଯଦି ନ କହିଲେ ଏ କବିର ଉଚ୍ଚାରଣ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତଙ୍କ ସଂପୂର୍ଣ ପୃଥକ, 
ତେବେ ତା'ର କବିତା ଲେଖାର ମୂଲ୍ୟ ବା କ'ଣ ? ˆ ୟାଦ୍ଗାର୍‌-ଇ-ଗାଲିବ୍‌' ' ଗନ୍ଧରେ 
ଲେଖକ ହାଲି କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟବିଭାର ଏଇ ଅନନ୍ୟତା ସଂପର୍କରେ କହିଛନ୍ତି : ଯଦିଓ 
ମିର୍ଜାଂକ କବିତା ପ୍ରଚଳିତ କାବ୍ୟରୀତିର ସୀମା ବାହାରେ ପାଦ ପକାଇ ନାଇଁ, ତେବେ ସେଇ 
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ସାମାନ୍ୟ, ସଂକୁଚିତ ମଇଦାନରେ ମିର୍ଜା ଯେଭଳି ଘୋଡ଼ା ଦୌଡ଼ାଇଛନ୍ତି, ତାହା ତାଙ୍କର 
ସଂପୂର୍ଣ ନିଜସ୍ଵ କୃତିତ୍ଵ । ଯେଉଁଠି ଯେଉଁ ଭାବରେ ପାଦ ରଖୁଛନ୍ତି, ଦୃଷି ପକାଇଛନ୍ତି, ସେଇଠି 
ହିଁ ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ତାଙ୍କର ଅସାମାନ୍ୟ ସାଫଲ୍ୟ । ଗାଲିବ୍‌ ଏପରି ଏକ ବାରୁଦ, ଯିଏ 
ଫୁଲଝ୍‌ରି ହୋଇ ଶିଶୁମାନଙ୍କ ମନ ଭୁଲାଇ ପାରିବେ, ପୁଣି ଦୁର୍ଗ କିମ୍ବା ପାହାଡ଼କୁ ମଧ୍ଯ ଉଡ଼ାଇ 
ଦେଇ ପାରିବେ ।”  ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଅଧ୍କାଂଶ ରଚନା ଫାର୍ସୀ ଭାଷାରେ | କୋଡ଼ିଏ ଏକୋଇଶ 
ବର୍ଷ ବୟସ ଯାଏଁ ଗାଲିବ୍‌ ଯେତିକି ଗଜଲ୍‌ ଓ କବିତା ଉର୍୍ଦ ଭାଷାରେ ଲେଖୁଛନ୍ତି, ସେତିକିରେ 
ହିଁ ତାଙ୍କୁ ଉଦ୍ଦ ଭାଷାରେ ଶ୍ରେଷ୍ଠତ୍ଵର ଆସନ ମିଳିଛି । ଯେଉଁ ପ୍ରେମର କାବ୍ୟ କବିତା ନିମନ୍ତେ 
ଗାଲିବ୍‌ ଙ୍କର ଏତେ ସମାଦାର, ଆସନ, ଥରେ ସେଇ ଅମରକ୍ୃତି ସମ୍ପର୍କରେ କିଞ୍ଚିତ୍‌ 
ଆଲୋଚନା କରିବା | ଯାବତୀୟ ଧରାବନ୍ଧା ନିୟମର କ୍ଷୁଦ୍ର ବଳୟ ଭିତରେ ଆବଵଦ୍ଧ ରହି 
ମଧ୍ଯ ଗାଲିବ୍‌ ଯେଉଁ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟର ପରିଚୟ ଦେଇଛନ୍ତି, ତାହା ଛୋଟ ଶାମୁକାର ଆହୁରି ଛୋଟ 
ଗର୍ଭରେ ମୁକ୍ତାର ଜନ୍ମ ଭଳି । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଭାଷାରେ : ˆ ଇସକ୍‌ ଘର୍‌ ଜୋର ନହି ହୈ ୟହ 
ଓହହ ଆତିଶ୍‌, ଗାଲିବ୍‌/ କି ଲଗାୟେ, ନ ଲଗେ, ଖିର୍‌ ବୁଝାୟେ ନ ବୂଝେ ।”? - “ ପ୍ରେମ 
ଉପରେ ଜୋର ଜବରଦସ୍ତି ଚଳେ ନା, ଗାଲିବ୍‌ | ପ୍ରେମ ଏକ ଏପରି ନିଆଁ, ଯାହାକୁ ଜାଳିବାକୁ 
ଚାହିଁଲେ, ଜଳେ ନା, ଲିଭାଇବାକୁ ଚାହିଁଲେ ଲିଭେ ନା !”? ଚିରକାଳୀନ ପ୍ରେମର ସ୍ଵରୂପ 
ଏହାଠୁ ଆଉ କେଉଁ ମନୋଜ୍ଞ ବାକ୍ୟରେ ପ୍ରକାଶ କରାଯାଇପାରେ । ଅନ୍ୟତ୍ର : ମୋହବତ୍‌ 
ମେଁ ନହି ହୈ ଫରକ୍‌ ଜୀନେ ଥର ମର୍ନେକା/ ଉସିକୋ ଦେଖ୍କର୍‌ ଜୀତେ ହେଁ ଜିସ୍‌ କାଫିର୍‌ 
ପର ଦମ୍‌ ନିକ୍ଲେ ।? - “ ପ୍ରେମରେ ବଞ୍ଚୁବା ଆଉ ମରିବା ଏ ଦୁଇଟିରେ କୌଣସି ଫରକ 
ନାଇଁ । ସେଇ ପ୍ରେମକୁ ଚାହିଁ ହିଁ ବଞ୍ଚିଛି ଯଦିଓ ସେଇ ସର୍ବନାଶୀ ପ୍ରେମ ପାଇଁ ମୋ'ର ଜୀବନ 
ଯିବା ଉପରେ ।' ଏଠି ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବାର କଥା; ଏଇ ଶେର୍ର ଆରମ୍ଭରେ ହିଁ ଗଜଲ୍‌ ସ୍ଵୀକୃତ 
“  କାଫିର୍‌' ? ଶବ୍ଦଟି ରହିଛି । ‘କାଫିର୍‌' ର ଅର୍ଥ ବିଧର୍ମୀ । ଗାଲିବଙ୍କ ମତରେ ପ୍ରେମର ଶାଶ୍ଧତ 
ଧର୍ମକୁ ଯେ ପାଳନ କରେ ନା, ସେ କାଫିର୍‌ ନୁହେଁ ତ ଆଉ କ”ଣ ? ଅବଶ୍ୟ ବେଳେବେଳେ 
ଏଇ କାଫିର୍‌' ଶବ୍ଦ ଂସାକୀ' ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି ଗାଲିବ୍‌ । କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ 
ପ୍ରେମଚେତନାର ଆଉ ଏକ ଉଚ୍ଚାରଣ : ˆ ଆୟେ ହୋ କଲ୍‌ ଖର ଆଜ୍‌ ହି କହତେ ହୋକି 
ଯାଉଁ, ମାନାକି ନାହି ଆଜ୍‌ ସେ ଅଛା କୋଇ ଦିନ ଓର !”? ଅର୍ଥାତ୍‌ - କାଲି ଆସି ଆଜି 
ହିଁ ଯାଉଛ ? ଆଜି ପରି ଶୁଭଦିନ ବୋଧହୁଏ ଆଉ ନାଇଁ ।”  ପ୍ରେମାସ୍ପଦ ଆସିଛି ପ୍ରେମିକର 
ଘରକୁ, ତା'କୁ ବିଦାୟ ଦେବାବେଳେ ଏ ହେଉଛି ପ୍ରେମିକର ଉକ୍ତି । ଇସ୍କ ନେ ତବୀୟତ୍‌ 
ସେ ଜୀସ୍ତ କା ମଜା ପାୟା, / ଦର୍ଦ କି ଦଓୟା ପାଇ ଦର୍ଦ ବେଦଓୟା ପାୟା'  - “ ପ୍ରେମରେ 
ହିଁ ଜୀବନର ଆନନ୍ଦର ସ୍ଵାଦ ପାଇଲି । ବେଦନାର ଥିଷଧ ଯେମିତି ପାଇଲି, ସେମିତି ଏପରି 
ବେଦନା ପାଇଲି ଯେଉଁଥ୍‌ରେ କୌଣସି ଞିଷଧ କାମରେ ଲାଗେ ନାଇଁ ! ଏପରି ଚମଜ୍ାର 
ବେଦନା ହିଁ ପ୍ରକୃତ ପ୍ରେମର ପ୍ରକୃତ ପୁରସ୍କାର !”' ଅନ୍ୟତ୍ର : ““ ମେହରବାଁ ହୋକେ ବୁଲା 
ହୋ ମୁଝେ ଚାହୋ ଜିସ୍‌ ଓକ୍ତ/ ମୈ ଗୟା ଓକ୍ତ ନହି ହୁଁ କିଆଭିନ ସକୁ । ଅର୍ଥାତ୍‌ - 
‘ଦୟାପରବଶ ହୋଇ ତୁମ ଇଛାନୁସାରେ ଯେତେବେଳେ ନାଇଁ ସେତେବେଳେ ମୋତେ 
ଡାକିପାର । ମୁଁ ତ ବିତିଯାଇଥ୍‌ବା ସମୟ (ଅତୀତ ) ନୁହଁ ଯେ ଫେରି ଆସି ପାରିବି ନାଇଁ !' 
କି ଅତୂତ କାବି୍ୟିକ ଉଚ୍ଚାରଣ, କି ଅପରୂପ ରୂପକଳ୍ପ ! ମୂଳ ବକ୍ତବ୍ୟ ସହ ଏଇ ଅପୂର୍ବ 
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ରୂପକଳ୍ପଟି ଏପରି ଓତଃପ୍ରୋତ ଭାବରେ ଜଡ଼ିତ ଯେ ଏହାର ଆଳଂକାରିକତା ସହଜରେ ଧରା 
ପଡ଼େ ନାହିଁ । ଏହା ହିଁ ବୋଧହୁଏ କବିଙ୍କ ଅନନ୍ୟ କାବ୍ୟ ପ୍ରତିଭାର ଉଜ୍ଵଳ ଉଦାହରଣ । 
ଆଉ ଏକ ଶେର୍‌ ଦେଖାଯାଉ; ˆ ‘ହୁସନ୍‌-ଇ-ଫରୋଗ୍‌ -ଶମ୍‌ -ଇ-ସୁଖନ୍‌ ଦୂର୍‌ ହୈ ଅସଦ୍‌, / 
ପହଲେ ଦିଳ୍‌-ଇ-ଗୁଦାଖ୍ତହ ପୈଦା କରେ କୋଇ |! ' ଅର୍ଥାତ୍‌ : ‘ କାବ୍ୟପ୍ରେମର ପ୍ରକାଶରୂପ 
ଦୂରେ ରହୁ, ଅସଦ୍‌ ( ଗାଲିବ୍‌ ) ଯିଏ ଏଇ କାବ୍ୟରୂପକୁ ପ୍ରାଣ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଦେବାକୁ ଚାହୁଁଛି, 
ତାହାର ଏକ ବିଗଳିତ ହୃଦୟ ଥବା ସର୍ବାଦୌ ପ୍ରୟୋଜନ ।” ” ଏଇ ଶେର୍ରେ ଗାଲିବଙ୍କ ପ୍ରଚ୍ଛନ୍ନ 
ଉଚ୍ତି ହେଲା : “ମୋ” କବିତା କିମ୍ବା ବାଗ୍ବିନ୍ୟାସରେ ମୁଁ ତା'କୁ (ପ୍ରେୟସୀକର ) ସନ୍ତୁଷ୍ଟ 
କରିପାରୁ ନାହିଁ । ମୋ” ନିଜର ହୃଦୟ ବିଗଳିତ ନୁହେଁ ବୋଲି ତ ପ୍ରେମିକାର ଅନ୍ତର ସ୍ପର୍ଶ 
କରିବାର ଭାଷା ମୁଁ କିମ୍ମା ମୋ? କବିତା ଏ ଯାଏ ଖୋଜି ପାଇ ନାଇଁ । କିଏ ନ ଜାଣେ, 
ପ୍ରେମାତ୍ସଦର ମନକୁ ଛୁଇଁବା ନିମନ୍ତେ ଉପଯୁକ୍ତ ଭାଷାର ସନ୍ଧାନରେ ପାଗଳ ପ୍ରାୟ ହୋଇଯାଏ 
ପ୍ରେମିକ ।” ? ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଅନ୍ୟ ଏକ ଚମଜ୍କାର ଶେର୍‌ରେ ଗାଲିବ୍‌ ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି : ' “ୟା ରବ୍‌ 
ନ ସମଝେ ହୈ ନ ସମଙଟେଙ୍କେ ମେରୀ ବାତ୍‌, /ଦେୱର ଦିଲ୍‌ ଉନ୍କୋ ଯୋ ନଦେ ମୁଝ୍କୋ 
ଜବାଂଞିର ।” ଅର୍ଥାତ୍‌ - ‘ପ୍ରଭୁ, ଯଦି ସେ ବୁଝିଲା ତ ବୂଝିଲା, ନ ବୁଝିଲା ତ ନାଇଁ, ଯଦି 
ମୋ'ର ଭାଷାସେନ ବୁଝିପାରେ, ତେବେ ମୋତେ ଯେପରି ଭାଷା ନ ଦିଅ, ତାହାହେଲେ 
ତା'କୁ ଆଉ ଏକ ଅନ୍ୟ ହୃଦୟ ଦିଅ !” ପୁନଶ୍ଚ : ‘ହୈ ଖବର ଗର୍ମ ଉନ୍କୋ ଆନେ କି, 
ଆଜ ହି, ଘର ମୈ ବୋରିୟା ନ ହୁୟା !” ଅର୍ଥାତ୍‌ - ଖବର ଖୁବ୍‌ ଜୋରଦାର୍‌, ସେ ଆସିବ 
ମୋ” ଘରକୁ କିଂତୁ ଆଜି ହିଁ ମୋ” ଘରେ ଖଣ୍ଡେ ସଉପ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନାଇଁ ।” ଦୀର୍ଘ ପ୍ରତୀକ୍ଷା 
ପରେ ପ୍ରେମାସ୍ସଦର ଆଗମନର ସମ୍ଭାବନାରେ ତା'କୁ ବରଣ କରିବାର ପ୍ରକୃଷ୍ଟ ଆୟୋଜନର 
ଅଭାବ ହିଁ ପ୍ରେମିକର ବିହୃୁଳତା ! ଏବେ ବି ପ୍ରେମାତ୍ପସଦ ଅନାଗତ, କିନ୍ତୁ ଯେତେବେଳେ ସତକୁ 
ସତ ସେ ଆସି ପହଞ୍ଚଯାଇଛି ପ୍ରେମିକର ଘରେ, ସେତେବେଳେ ପ୍ରେମିକର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା 
କିପରି : “ଜୋ ଆୟେ ଘର ମେଁ ହମାରେ ଖୁଦା କି କୁଦ୍ରତ ହୈ,/ କଭି ହମ୍‌ ଉସ୍କୋ 
କଭି ଅପ୍ନା ଘରକୋ ଦେଖତେ ହୈ ।” ? ଅର୍ଥାତ୍‌ - ˆ “ଲଶ୍ଵର ସତକୁ ସତ ଅଘଟଣ 
ଘଟାଇଦେଲେ, ସେ ଆସିଛି ମୋ” ଘରକୁ, ଥରେ ତା’ ମୁହଁକୁ ଚାହିଁଛି ତ ଥରେ ଚାହିଁଛି 
ମୋ! ଶୂନ୍ୟ ଘରକୁ | ଏଠାରେ “ଜୋ” (ସେ ) ସତେ ଯେମିତି ଭଶୃରଙ୍କ ପ୍ରତିଭାସ । ଦିବସ 
ରଜନୀ ମୁଁ ଯେମିତି କାହାର ଆଶାରେ ଆଶାରେ ରହେ, ମିଳନ ନୁହେଁ, ଏଇ ପ୍ରତୀକ୍ଷା ହିଁ 
ଯେପରି ସବୁ କିଛି : “ୟହ ନ ଥୀ ହମାରୀ କିସ୍ମତ୍‌ କି ଓୟସାଲ୍‌-ଇ-ୟାର୍‌, /ଅଗର୍‌ ଖର 
କିତେ ରହତେ ୟହି ଇନ୍ତୁଜାର୍‌ ହୋତା ।” ? ଅର୍ଥାତ୍‌- “ମୋ” ଭାଗ୍ୟରେ ତ ପ୍ରିୟମିଳନ ଯୋଗ 
ନାଇଁ | ଜୀବନ ଯଦି ମୋର ଦୀର୍ଘତର ହୁଅନ୍ତା, ତାହାହେଲେ ବି ସେଇ ଏକପ୍ରକାର ପ୍ରତୀକ୍ଷା 
ଲେଖାଥାନ୍ତା ମୋ” କପାଳରେ !”' ଗୋଟିଏ ଚରଣରେ କବି ଗାଲିବ୍‌ ଲେଖୁଛନ୍ତି :  ତୃମ୍‌ 
ନେ ସୌପୀ ହୈ ଦରଞୱାନୀ ମୁଝେ”? - “ତୁମେ ମୋତେ ନିଳ ଘରର ଜଗୁଆଳୀ କରି 
ଦେଇଛ ଯେମିତି ।” ” ଏଥରକ ପ୍ରେମିକର ଆତ୍ମାଭିମାନର ଘୋଷଣା : “ ତା'ର ( ପ୍ରେମିକାର ) 
ନିଦ୍ଦୟ ସ୍ଵଭାବ ଯଦି ସେ ନ ବଦଳାଏ, ତେବେ ମୁଁ କାହିଁକି ମୋର ମର୍ଯ୍ୟାଦାହାନି କରିବି ? 
କାହିଁକି ବା କାନ୍ଦି କାନ୍ଦି ମରିବି ?? କିନୁ ଏଇ ଅଭିମାନ କିମ୍ବା ଗର୍ବ କ'ଣ ପ୍ରେମିକର ମନର 
କଥା ? ହୃଦୟର ପ୍ରତିଟି ଗ୍ରନ୍ି କିପରି ଭାବରେ ଉନ୍ମୋଚନ କରିବ ପ୍ରେମିକ, ଏହା ହିଁ ତା'ର 
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ଏକମାତ୍ର ଚିନ୍ତା, ଏଇ ଗ୍ରଛ୍ତିମୋଚନ ହିଁ ତା'ର ଅଶ୍ର । କାନ୍ଦିବାର ପୂର୍ବ ମୁହୂର୍ଭରେ ହିଁ ପ୍ରେମିକର 
ଏଇ କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ଆମ୍ଭାଭିମାନ ବା ଗର୍ବ ଆମ୍ଭପ୍ରକାଶ କରି, କୁଆଡ଼େ ହଜିଯାଏ । ˆ ଦିଲ୍‌ ହି 
ତୋ ହୈ ନ ସଂଗ୍‌ ଓ ଖ୍ଶତ୍‌ ଦର୍ଦ ସେ ଭର୍‌ ନ ଆୟେ କିଓଁ,/ ରୋୟେଂଗେ ହମ୍‌ ହଜାର୍‌ 
ବାର୍‌ କୋଇ ହାମେ ସତାୟେ କିଓଁ ।”' ଅର୍ଥାତ୍‌ ““ ଇଏ ତ ହୃଦୟଟିଏ, ଇଟା କି ପଥର ତ 
ନୁହଁ, ତେଣୁ ହୃଦୟଟି ବେଦନାରେ ପରିପୂର୍ଣ ନ ହେବ ବା କାହିଁକି ? ମୁଁ ଜଜାର ଥର କାନ୍ଦିବି, 
ଏଥ୍‌ପାଇଁ ମୋତେ ( ଗାଲିବ୍‌ ) ଅନର୍ଥକ ସମାଲୋଚନା କରି ତୂମମାନଙ୍କର କିଛି ଲାଭ ହେବ 
କି ?” ” ମଜନୁର ଆଖ୍ରେ ଅଶୁ. ଫରହାବର୍‌ ଆଖ୍ରେ ଅଶୁ, ଇଉସୂଫର୍‌ ଆଖ୍ରେ ଅଶ୍ର, 
କେଦାରର ଆଖ୍‌ରେ ଅଶ୍ମ, ମରଖାୟେମ୍‌ର ଆଖ୍ରେ ଅଶ୍ରୁ, ଦେବଦାସର ଆଖ୍ରେ ଅଶ୍ରୁ, 
ଉପର ସ୍ତରରେ କୃଷ୍ଣଙ୍କ ଆଖ୍ରେ ଅଶ୍ର, ହଁ ବିଶ୍ଵର ସବ୍ରପ୍ରେମିକଙ୍କ ଆଖ୍‌ ଓଦା ହୋଇଛି 
ବାରବାର ଅଶ୍ପଜଳରେ, କାରଣ ସ୍ଥାନ- କାଳ-ପାତ୍ର ନିର୍ବିଶେଷରେ ସବ୍ଧ ସଚ୍ଚା ପ୍ରେମିକ 
ଅଶ୍ରୁ ଡ଼ୋରରେ ହିଁ ବନ୍ଧା, ସେ ଉପେନ୍ଦ୍ର ହେଉ, କି ମାନସିଂ ହେଉ, ହେଉ ଗଡ଼ନାୟକ, ସଚ୍ଚି 
ରାଉତରାୟ, ଗୁରୁ ପ୍ରସାଦ, ରମାକାନ୍ତ, ସୌଭାଗ୍ୟ, ରାଜେନ୍ଦ୍ର କି କମଳାକାନ୍ତ କି ସରୋଜ ! 
ପ୍ରେମଧର୍ମରେ ତଥାକଥ୍ତ ପୌରୁଷ ବିସର୍ଜିତ ହେବାକୁ ବାଧ୍ଯ । ଏପରି ବିସର୍ଜନରେ ପ୍ରେମିକର 
ମର୍ଯ୍ୟାଦାହାନି କେବେ ଘଟେ ନାଇଁ । ବଜ୍ରରୁ ଯେପରି ବୃଷ୍ଟିର ଜନ୍ମ ସେପରି ପୌରୂଷରୁ 
ଅଶ୍ରୁ । କେହି କେହି ଅଭିଯୋଗ କରନ୍ତି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟକବିତାରେ ପ୍ରକୃତି ବର୍ଣ୍ଣନା ପ୍ରାୟତଃ 
ଅନୁପସ୍ଥିତ । କିନ୍ଧୁ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭାରରେ ପ୍ରକୃତିର ସ୍ଥିତି ଓ ଅସ୍ଥିତିକୁ ଟିକେ ଭିନ୍ନ ଦୃଷ୍ଟିରେ 
ଦେଖ୍ବାକୁ ହେବ | ସହସ୍ର ଚକ୍ଷୁ କବି ନିର୍ନିମେଷ ନୟନରେ ଚାହିଁଛନ୍ତି ଆକାଶକୁ, ମେଘକୁ, 
ଅରଣ୍ୟ କାନ୍ତାରକୁ, ବେଳେବେଳେ ବିଭିନ୍ନ ରତୁନୃତ୍ୟକୁ । ନିଦିଷ୍ଟ କୌଣସି ପ୍ରକୃତିବର୍ଣ୍ଣନାର 
ପ୍ରୟୋଜନ କବି ଉପଲବ୍ଧି କରି ନାହାନ୍ତି, ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ପ୍ରକୃତି ବର୍ଣ୍ଣନାର କୌଣସି 
ଧାରାବାହିକତା ତାଙ୍କ କାବ୍ୟକବିତାରେ ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୁଏ ନାହିଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ରତୁ ଆସିଛନ୍ତି 
ତାଙ୍କର ମନର ଦୂଆରମୁହଁକୁ , ସ୍ଥିତହାସ୍ୟ ସହିତ କବି ପ୍ରତ୍ୟେକ ରତୁ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟିପାତ କରିଛନ୍ତି 
ସମାନ ଭାବରେ । ନିଜର ପ୍ରେମାନୁଭୂତିକୁ ଅଧ୍କ ତାପୂର୍ଯ୍ୟମୟ କରିବା ନିମନ୍ତେ ପ୍ରକୃତିର 
ଆଭାସ- ଇଟଙ୍ଗିତଟିକୁ ହିଁ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି କବି । ଆଉ ସବୁ ତାଙ୍କୁ ଜଣାପଡ଼ିଛି ଅଯଥା, 
ଅବାଞ୍ଚିତ ଓ ଅପ୍ରୟୋଜନୀୟ ! ଉଦାହରଣ : ଆୟେ ଅଂଜଲୀବ୍‌ ୟକ୍‌ କଫ୍‌-ଇ-ଖ୍ସ୍‌ 
ବହର୍‌ -ଇ-ଆଶିୟା, / ତୁଫାନ୍‌ -ଇ-ଆମଦ୍‌,/ ଆମଦ୍‌-ଇ-ତୁଫାନ୍‌ ଓୟସଲ୍‌-ଇ -ବହାର୍‌ ।” 
ଅର୍ଥାତ୍‌- * “ଆହେ ବୃଲ୍ବୂଲ୍‌ ନୀଡ଼ ତ ମୁଠାଏ ଘାସ ମାତ୍ର,/ ଆଉ ବସନ୍ତ ରତୁର ଉଚ୍ଛାସର 
ଝଡ଼ ଆଉ ଝଡ଼ର ଉଚ୍ଛାସ ? ଝନ୍‌୍ଝା ସମ୍ଭାଳିବାର କ୍ଷମତା କାଠିକୂଟାର ନୀଡ଼ର କ'ଣ 
ଅଛି ?” ? ଏଇ ଶେର୍ରେ ବସନ୍ତ ରତୁ ରହିଛି, ବୁଲ୍ବଲ୍‌ ଚଢ଼େଇ ରହିଛି, ନୀଡ଼' ରହିଛି, 
ସବ୍ର ମିଳିମିଶି ଏକ ନିଟୋଳ କାବ୍ୟକଣା (ଥୀhemy) ନିର୍ମାଣ କରିଛନ୍ତି । ଗାଲିବ୍ଙ୍କ 
ରଚନାରେ ହେମନ୍ତହୀନ ବସନ୍ତର ( ବହାର୍‌ ବେଖ୍ଜାଁ) ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି । କିନ୍ତ ତାହା କୌଣସି 
ରତୁବର୍ଣ୍ଣନା ନୁହେଁ, ବରଂ ତାହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଜୀବନ ସଂପର୍କିତ, ଯାହାର ଜନ୍ମ ବ୍ୟର୍ଥତାର 
ହାହାକାର ଗର୍ଭରୁ | ଉଦୀହରଣ : 'ଖ୍ଜାଁ କ୍ୟା ହୈ ଫସଲ୍‌-ଇ-ଗୁଲ୍‌ କହତେ ହୈ କିସ୍କୋ, / 
ଓୟହୀ ହମ୍‌ ହୈ କଫସ୍‌ ହେଁ ଓଁର ମାତାମ୍‌ ବାଲ୍‌ ଓୟ ପର୍‌କା ।!” ? ଅର୍ଥାତ୍‌ - “ହେମନ୍ତ 
ରତୂୁରେ ହେଉ ବା ବସନ୍ତ ରତୁରେ ହେଉ, ମୁଁ ଯେଉଁ ମୁଁ କୁ ସେଇ ମୁଁ, ସେଇ ପିଞ୍ଜରା ଆଉ 
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ଛୁିନ୍ତପକ୍ଷର କ୍ରନ୍ଦନ !” ଏଠି କବିଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ୟ ସ୍ପଷ୍ଟ । ରତୃମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଆନ୍ତରିକ ଉନ୍ମ ଖତା 
ରହିଛି; କିନ୍ଧ ସେମାନଙ୍କର ଆନନ୍ଦ ତ ଉଚ୍ଛାସରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବାର ଉପାୟ ନାଇଁ କରିଙ୍କ 
ଆବଦ୍ଧ ଜୀବନରେ । ଅଥଚ, ପ୍ରାକୃତିକ ଘଟଣାବଳୀର କାବ୍ୟିକ ବ୍ୟାଖ୍ୟା ପାଠକକୁ ବିମୁଗ୍ଧ 
କରେ, କରେ ସୂରଭିତ | କବିଙ୍କ ଏକ ଅପୂର୍ବ, ସୁନ୍ଦର ଶେର୍‌ ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ ନ କରି 
ରହି ପାରୁ ନାଇଁ - ˆ ଫିଶାର୍‌-ଇ-ତଙ୍ଗୀ-ଇ-ଖ୍ଲୁତ୍‌ ସେ ବନ୍ତି ହୈ/ ସବା ଜୋ ଗୁନ୍‌ଚେକେ 
ପର୍ଦେ ସେ ଜା ନିକ୍ଲତି ହୈ ।” 'ଏହାର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ : ˆ ପ୍ରଭାତ ପବନ ଯେତେବେଳେ 
କଳିର କୋଳରେ ପ୍ରବେଶ କରି ପୁଣି ବାହାରି ଆସେ, ସେଇ କଳି ବା କଢ଼ର ଅଳ୍ପ ପରିସର 
ହୃଦୟର ଚାପରେ ସେ ପବନ ପରିଣତ ହୋଇଯାଏ ଶିଶିର ବିନ୍ଦୁରେ !” ' କି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ, ଅଭୁତ 
ଓ ଅପରୂପ କଳ୍ପନା, ଯାହା କେବଳ ଜଣେ ନିରୂତା କବି ହୃଦୟରେ ହିଁ ଜନ୍ମ ନିଏ । 


କବି ଗାଲିବଙ୍କ ଜୀବନବୋଧ ଓ ଧର୍ମଧାରଣା କୌଣସି ସ୍ଲୋଗାନରେ ପରିଣତ ନ 
ହୋଇ, ନିଛକ କାବ୍ୟିକ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି ତାଙ୍କର ସର୍କନାତ୍ମକ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ । କବିଙ୍କ 
ମତରେ : “ଜୀବନରେ କେହି ଏମିତି କାହାକୁ ପାଇଛି ଯିଏ ପରସ୍ପର ପ୍ରତି ସତ୍ୟଶୀଳ ଏବଂ 
ବିଶ୍ଵସ୍ତ । ବିଶ୍ଵ ସ୍ତତା, ସହମର୍ମିତା ଓ କୃତଜ୍ଞତାବୋଧ କେବଳ ମୁହଁର କଥା; ଏମାନେ କେବେ 
ସତ୍ୟରେ ପରିଣତ ହେବାର ଏ ଜୀବନରେ ତ ଦେଖ୍‌୍ଲି ନାଇଁ ! ବନ୍ଧୁମାନେ ଏବେ ମୋ!” 
ପ୍ରତି କିଭଳି ଏକ ଗୁରୂଗିରି ଆରମ୍ଭ କରିଦେଇଛନ୍ତି, ମୋତେ ବିଭିନ୍ନ ଉପଦେଶ ଦେବାରେ 
ସେମାନେ ଏବେ ଜନ୍ମ ଖ, କେହି ଜଣେ ହେଲେ ମୋ!” ହୃଦୟକୁ ବୁଝିବାକୁ ଚାହିଁଲେ ନାଇଁ । 
ମୋ” ଜୀବନ କାହିଁକି ସାମଗ୍ରିକ ଜୀବନରେ ଆନନ୍ଦର ଯେଉଁ ତରଙ୍ଗ ପ୍ରବାହିତ ହେଉଥ୍‌ବାର 
ପ୍ରତୀୟମାନ ହୁଏ; ତାହା କେବଳ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଛାପ ଛାଡ଼ି ଛାଡ଼ି ଯାଉଛି ଆମ ହୃଦୟରେ । 
“ “ମୋ” ନିଜ କଥା କହୁଛି : ମୋ” ଜୀବନରେ ଯେତେବେଳେ ଗି ନ ଥ୍ଲା; ସେତେବେଳେ 
ମୋ” ହାତର ଆଙ୍ଗୁଳିଗୁଡ଼ିକ ବେଶ୍‌ ଶକ୍ତ ଓ ସବଳ ଥୁଲା । କିନ୍ତ ଏବେ ମୋ’ ଜୀବନ ଗ୍ରନ୍ତିମୟ 
ଅଥଚ ଆଙ୍ଗୁଳିଗୁଡ଼ିକର ଶକ୍ତି କେଉଁଠି ଲୋପ ପାଇଗଲା | ମୋ!’ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଜୀବନ ଆଉ ଦୂଃଖ 
ଦୁଇଟି ପ୍ରତିଶବ୍ଦ | ଜୀବନକାଳ ଭିତରେ ବ୍ୟକ୍ତି ଦୁଃଖ କିଭଳି ବିଯୁକ୍ତ ହୋଇପାରିବ ? ଦୁଃଖ 
ସହି ସହି ଦୁଃଖର ଅନୁଭୂତି ଆଉ ମୋ'ର ନାଇଁ; ତେଣୁ ଏବେ ଯଦି ମୋ'ର ଶିରଚ୍ଛେଦ କେହି 
କରେ, ସେଥୂରେ ମୋର କିଛି ଯାଏ ଆସେ ନାହିଁ ! ଚେଷ୍ଟା ଚରିତ୍ରରେ କେଉଁ ଫଳ ମିଳେ, 
ମୁଁ ଜାଣେନା, ଯଦି ପଙ୍ଗପାଳଦଳ କ୍ଷେତ ଉଜାଡ଼ି ନ ଦିଅନ୍ତି; ତେବେ ବଳ୍ରପାତରେ ତାହା 
ଦଚ୍ଧ ନ ହେବ ବୋଲି କିଏ କହିବ ?”” ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଉପରୋକ୍ତ ଉକ୍ତିରୁ ତାଙ୍କ ଜୀବନବୋଧ 

ସଂପର୍କରେ ସମ୍ୟକ୍‌ ଧାରଣା ହୁଏ; କିନ୍ଧ କବି ଯେ ଦୁଃଖବାଦୀ ଥ୍ଲେ ଏଥ୍‌ରୁ ତାହା ପ୍ରମାଣିତ 
ହୁଏ ନାଇଁ, କାରଣ ଦୁଃଖଭୋଗର ne ହିଁ ଗାଲିବ୍‌ ଙ୍କ କାବ୍ୟକବିତାର, ଶେର୍‌ ଓ ଗଜଲ୍ର 
ମୁଖ ସ୍ଵର । ତେଣୁ ସେ କହିଛନ୍ତି : ଦଗ୍ଧ ପ୍ରଦୀପ ପାଇଁ ମହଫିଲ୍‌ରେ ଉପସ୍ଥିତ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରେ କାହାର କାହାର କଷ୍ଟ ହୋଇପାରେ, କିନୁ ଏଇ ଦହନ ଯଦି ପ୍ରଦୀପର ଆନନ୍ଦ ହୁଏ, 
ତେବେ ? ବସନ୍ତ ଚାଲି ଯାଇପାରେ, ଜିନ ବୂଲ୍ବୁଲ୍‌ ସେ କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ବସନ୍ତର ସ୍ଟତିକୁ 
ହୃଦୟରେ ସାଇତି ରଖ୍‌ବାକୁ ଚାହେଁ | ଦୁଃଖ ଯଦି ଆହାର୍ଯ୍ୟ ହୋଇ ଉଠେ, ସେଇଥ୍‌ରେ ହିଁ 
ଜୀବନର ପୁଚି । ବିନ୍ଦୁ ଯେ ସାଗରରେ ବିଲୀନ ହୋଇଯାଏ ସେଇଥୁରେ ହିଁ ତାହାର ପରମ 
ଆନନ୍ଦ ! ବେଦନା ଯେତେବେଳେ ସହ୍ୟର ସୀମା ଅତିକ୍ରମ କରିଯାଏ, ସେତେବେଳେ ହିଁ 


e୧୪୨ ୮ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ତୃପ୍ତି । ଦୁଃଖକୁ ଅବଜ୍ଞା କର ନାହିଁ, ଦୁଃଖ ଯଦି ସୁଲିଙ୍ଗ ହୋଇପାରନ୍ତା, ତେବେ ଶିଳାର ବୂକୁ 
ବିଦୀର୍ଣ୍ଚ କରି ତା'ର ସ୍ତନ୍ଦିତ ହୃଦୟ ଦେଖାଇ ଦେଇପାରନ୍ତା | ଦୁଃଖ ମଣିଷର ଯଦି ନ ଥାନ୍ତା, 
ଆମକୁ ଭାବିବାକୁ ପଡ଼ିଥାନ୍ତା, ଆମର ଏ ଦୀର୍ଘ ଜୀବନ ସରିବ କେମିତି, ବିତିବ କେମିତି ? 
ଦିନରେ ଯଦି ମୋର ସର୍ବସ୍ଵ ଚୋରି ହୋଇ ନ ଥାନ୍ତା, ତାହା ହେଲେ ରାତିରେ ଏତେ ଗଭୀର 
ନିଦ୍ରା ହୁଅନ୍ତା କିପରି ? ତସ୍କରଙ୍କୁ କେଉଁ ଭାଷାରେ କୃତଜ୍ଞତା ଜଣାଇବି ଯେ ସଂପଦର 
ଜଗୁଆଳୀ ଦାୟିତ୍ସର ଝକମାରିରୁ ସେ ମୋତେ ମୁକ୍ତ କରିଛି । ମୁଁ ତ୍ରାହି ପାଇଛି ।”” ଉଭୟ 
ଦୁଃଖ ଓ ଆନନ୍ଦର ସମୀକରଣ କବି ଗ୍ରାଲିବ୍‌ ତାଙ୍କ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ କଳ୍ପନାରେ ସମ୍ଭବ କରି 
ପାରିଛନ୍ତି । ଜୀବନର ପ୍ରମୁଖ ଲକ୍ଷ୍ୟ ତ କିଛି କରି ଦେଖାଇବା । କିନ୍ତୁ ଏହା କ'ଣ ଏତେ 
ସହଜ ? ମଣିଷର ମଣିଷ ହୋଇ ନିଜକୁ ପ୍ରତିପାଦିତ କରିବା ସବ୍ରଠୂ କଠିନ କାର୍ଯ୍ୟ - 
‘“ଆଦ୍ମୀ କୋଭି ମୁଅସ୍ସର୍‌ ନହିଁ ଇନ୍ସାହୋନା ।”? ଜୀବନର ଏଇ ଅନିର୍ଦୈଶୀତା ପାଇଁ 
ସାମନ୍ୟ ବିଚଳିତ ଜଣେ ହେବ ହିଁ ହେବ । “ରଓ ମେଁ ହୈ ରଖଶ୍‌-ଇ-ଉମର୍‌, କହା 
ଦେଖ୍ୟେ ଥମେ /ନ ହାଥ ବାଗ୍‌ ପର୍‌ ହୈ ନ ପା ହୈ ରକାବ୍‌ ମୈ ।' ? ଅର୍ଥୀତ୍‌ - “ଜୀବନର 
ଅଶ୍ଵ ଛୁଟି ଚାଲିଛି, କିଏ ଜାଣେ କେଉଁଠି ଅଟକିବ, ଲଗାମରେ ହାତ ନାଇଁ, ପାଦ ନାଇଁ 
ରେକାବ୍‌ରେ !”? ଏତେ କାମନା, ଏତେ ସାଧନା କେଉଁଠି ବିଲୀନ ହୁଏ, କ'ଣ ହୁଏ 
ଶେଷରେ ? ˆ ଏହା ତ ମାନବଜୀବନ ପାଇଁ ଏକ ଗଭୀର ରହସ୍ୟ !”  ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ମତରେ, 
ଏଇ ରହସ୍ୟ ହିଁ ହେଉଛି ଜୀବନ । ରହସ୍ୟ ଉଦ୍‌ଘାଟନ ନୁହେଁ । କେଉଁଠିକି ଯାଉଛି, କେତେ 
ଦୂର ଯାଉଛି, ଜାଣେ ନା | ତେବେ କ”ଣ ଚାଲିବାଟା ହିଁ ଜୀବନ, ଚାଲିବାରେ ହିଁ ଆନନ୍ଦର 
ମଧୁ ସଂଚିତ ରହିଛି ? ଏଇଭଳି କେତେକ ପ୍ରଶ୍ନ ପ୍ରଚ୍ଛନ୍ନ ହୋଇ ରହିଥାଏ ଏଇ ଅନିଦ୍ୈଶ୍ୟତା 
ଭିତରେ । ଗାଲିବ୍‌ କହୁଛନ୍ତି : 'ଚଲ୍ତା ହୈ ଥୋଡ଼ୀ ଦୂର ହର୍‌ ଇକ୍‌ ତେଜ୍‌ ରଓ କେ ସାଥ୍‌, / 
ପହଚାନ୍ତା ନହିଁ ହୈ ଅଭି ରହବର୍‌ କୋ ମୈ ।”? ଅର୍ଥାତ୍‌ - ' ଯେତେ ଟିକେ ଚାଲିଛି, 
ସବେଗେ ଚାଲିଛି, ଏବେ ବି ଦିଶାରୀକୁ ମୁଁ ଚିହ୍ନି ପାରି ନାଇଁ ।” ” ଉପନିଷଦ ବର୍ଣ୍ଣିତ 
ଏକେଶ୍ବରବାଦ ଗାଲିବଙ୍କ ଏକ- ଇଶ୍ବର ବିଶ୍ଵାସ ସହିତ ପ୍ରାୟତଃ ସମାନ । ଉପନିଷଦ ଜଣେ 
ବନ୍ଧୁଙ୍କ ଦେଲେ ଏବଂ କହିଲେ : ˆ ଇନ୍ଦ୍ର ଇତ୍‌ ଚରତଃ ସଖା ।” ? ଇଶୃର ହେଉଛନ୍ତି ଏଇ 
ଚଳମାନ ସତ୍ତାର ସଖା, ସେ ହିଁ କାଣ୍ଡାରୀ, ଦିଶାରି, କିନୁ ସେ କ'ଣ କୌଣସି ଗତି ନିର୍ଦେଶ 
କରନ୍ତି ? ନା କରନ୍ତି ନାଇଁ । କାରଣ ସେ ମଧ୍ଯ ସେଇ ଆନନ୍ଦଯାତ୍ରାର ଯୁଗଳ ସଂଗୀ । କିନ୍ତ 
ପ୍ରାପ୍ତି ? ପ୍ରାପ୍ତି ବୋଲି ସତରେ କିଛି ଅଛି କି ? ଏ ବ୍ୟାପାରରେ ଉପନିଷଦ୍‌ ରହସ୍ୟ ଜନକ 
ଭାବରେ ଟିକିଏ ହସି ଦେଇ କହିଛନ୍ତି : ‹ ସାଦୁମୁଦୁନ୍ଧରମ୍‌'” । ଏଠାରେ ˆ ‘ଉଦୁଂବର” ” ନାମକ 
ଏକ ଫଳକୁ ହିଁ ବୁଝାଇଛି, କିନୁ ଏଇ ବିଶେଷ ଫଳକୂ ବାଚ୍ୟ ଅର୍ଥରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯୀଇ 
ପାରିବ ନାଇଁ, ତାହାର ବ୍ୟଞ୍ଜନାକୁ ହିଁ ନିଜସ୍ଵ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ । ଏହା ଦ୍ଵାରୀ କିଛି ସ୍ଵାଦୂତା 
ହିଁ ଉପଲବ୍ଧ କରି ହେବ ଏବଂ ତାହା ହିଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଆମ ପାଇଁ । ଆଉ ଅଧ୍କ ଆଶା କରିବା 
ଅନୁଚିତ । କବି ଗାଲିବଙ୍କ ଭାଷାରେ :  ବିଶୃବ୍ରଙ୍ଲାଣ୍ଡ ଆଡ଼କୁ ଚାହଁ ।” ରାତ୍‌ ଦିନ୍‌ ଗର୍ଦିଶ 
ମେଁ ହୈଁ ସାତ୍‌ ଆସ୍ମାଁ,/ହୋ ରହେଗୀ କୁଛ୍‌ ନା କୁଛ୍‌ ଘାବ୍ଡ଼ାୟେ କ୍ୟା ?”' ଅର୍ଥାତ୍‌ - ˆ ସାତ 
ସାତଟା ଆକାଶ ଗତିଶୀଳ, ଘୂରୁଛନ୍ତି ତ ଘୂରୁଛନ୍ତି ଅହର୍ନିଶ । କିଛି ତ ଗୋଟାଏ ଘଟିବ । 
ହତାଶ ହେଉଛ କାହିଁକି ?''? ଏଇ ଗୋଟି କତ ହେଉଛି ରହସ୍ୟ; ˆ  କଳବଚନାନାମ୍‌ 
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ଅବିଷୟଃ । ? ଏଭଇଠାରେ ହିଁ କବି ଗାଲିବ୍‌ ସଂପୂର୍ଣ ରହସ୍ୟବାଦୀ ! ଏଇ ରହସ୍ୟବାଦ ହେଉଛି 
ଭାରତୀୟ ସନ୍ତ୍ “ସାଧକ-ସୂୁଫିମାନଙ୍କ ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାର ଏକ ବିଶେଷ ଅଙ୍ଗ; ଯାହା 
ସେମାନଙ୍କ କବିତା ବା ସଂଗୀତରେ ନିଖୁଣ ଭାବରେ ପ୍ରତିଫଳିତ; ଏହା ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟର 
ପାଠକମାତ୍ରେ ହିଜାଣନ୍ତି । ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଇଶ୍ଵର ଚେତନାର ଭିତ୍ତି ହେଉଛି କୋରାନ୍‌ । ଅର୍ଥାତ୍‌ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଶଶ୍ଵର ହେଉଛନ୍ତି ଏକ ଓ ଅଭିନ୍ନ । ଜଗତ ତାଙ୍କ ଏକତ୍ର ହିଁ ପ୍ରକାଶ ! ସେ ହିଁ 
ଅନନ୍ତରୂପୀ । ଗାଲିବ୍‌ କହନ୍ତି : “ ଦହର ଜୁଜ୍‌ ଜଲ୍‌ଓୟା ୟକ୍ତାଇ” ' - ଆମମାନଙ୍କର ଏଇ 
ଅସ୍ତିତୁ ସେଇ ଏକତମ ସତ୍ତାର ପ୍ରକାଶ ମାତ୍ର । ˆ ହମ୍‌ କହାଁ ହୋତେ ଅଗର ହୁସନ୍‌ ନ ହୋ 
ଖୁଦ୍ବା'? - “ଆମେ କେଉଁଠି ଆଆନ୍ତେ ଯଦି ସେଇ ରୂପ ଆତ୍ମଦର୍ଶୀ ହୋଇ ନ ଥାନ୍ତେ । 
ଏଠାରେ ଆମେ ଦେଖୁଁ ଉପନିଷଦ ସହିତ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଅଧ୍ୟାମ୍ପଚେତନାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ | ଭଶ୍ଵର 
ନିଜକୁ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ କରିବାକୁ ଇଛୁକ ବୋଲି ଆମମାନଙ୍କୁ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି, କାରଣ : “ ନ ଏକ 
ଆନନ୍ଦୀ ସ୍ୟାତ୍‌' ' , ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ “ ଏକୋହଂ ବହୁ ସ୍ୟାମ୍‌ !”” ସେଇପରି ଗାଲିବଙ୍କ : “ ହମ୍‌ 
କହାଁ ହୋତେ ?? ଯେପରି ଉପନିଷଦବାଣୀ : “ କଃ ପ୍ରାଣ୍ୟାତ୍‌ କୋ ହୋବାନ୍ୟାତ୍‌ ଯଦ୍ୟେଷ 
ଆକାଶ ଆନନ୍ଦୋ ନ ସ୍ୟାତ୍‌ ।”? ଗାଲିବଙ୍କ କବିତାରେ ଆଶିକ୍‌ ଏବଂ ମାଶୂକ୍‌ ଉଭୟ ରହିଛି । 
‘ଇଶକ୍‌ -ଇ-ମଜାଜୀ' ( ମାନବୀୟ ପ୍ରେମ )ରୁ ‘ଇଶକ୍‌ -ଇ-ହକୀକୀ' ( ଏଶୀପ୍ରେମ ) 
ଉତ୍ତରଣ ବି ଘଟିଛି ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ- କବିତାରେ | କିନ୍ତୁ ସୁଫିୟାନା ˆ “ଫନା- ଫିଲ୍ଲାହୀ ? କିମ୍ବା 
କୁବା-ବିଲ୍ାହୀ'”, ଅର୍ଥାତ୍‌, ଲଶୁରଙ୍କ ସହିତ ବିଲୀନ ହୋଇଯିବା କିମ୍ବା ଶାଶୃତ ହେବାର 
କୌଣସି ଇଙ୍ଗିତ କି ଅଭିପ୍ରାୟ ରହେ ନାଇଁ, ଯାହା ସୁଫି ସାଧନତର୍ତ୍ବର ମୂଳମନ୍ତ୍ର । ଏତକ 
ସର୍ବଜନବିଦିତ ଯେ ସୁଫି ସାଧନାରେ ପ୍ରେମ ହିଁ ସବୁଠୁଁ ଗୁରୁତୃପୂର୍ ବିଷୟ, ଆଚାରଧର୍ମ 
ନୁହେଁ । ଏଇ ମତାଦର୍ଶ କବି ଗାଲିବଙ୍କ ନିବିଡ଼ ଭାବରେ ପ୍ରଭାବିତ କରିଥଲା | ଗାଲିବଙ୍କ 
ମତରେ : ˆ ସବୁ ଧର୍ମର ଭିଭି ହେଉଛି ଭଶବରଙ୍କଠାରେ ଏକାନ୍ତ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ ।” ' ପୂନଶା : 
“ବ୍ରାହ୍ମଣ ଯଦି ମନ୍ଦିର ଭିତରେ ମୃତ୍ୟୁ ବରଣ କରେ, ତାଙ୍କୁ କବରସ୍ଥ କର କାବାରେ | 
ଯେତେବେଳେ ପରମାମ୍ମା ( ରଶୃର ) ସହିତ ଆତ୍ମାର ମିଳନ ହେଉଛି ସବ୍ର୍ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ 
ଦୃଶ୍ୟ, ସେତେବେଳେ ଭକ୍ତି ସମ୍ପର୍କରେ ଏତେ ସନ୍ଦିହାନ୍‌ ହେବା ଉଚିତ କି ? କେହି କ'ଣ 
ଦେଖ୍ନି ବେଦୀ -ସ୍ତମ୍ଭର ପଶ୍ଚାତ୍‌ଭାଗ କାବା ଆଡ଼କୁ ମୁହାଁଇ ରହିଛି | କିଛି ପାଇବା ଆଶାରେ 
ସ୍ଵର୍ଗ ଓ ନରକ ନେଇ ଆମମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଯୁକ୍ତିତର୍କ ଚାଲିପାରେ, କିନ୍ଧ ଯେ ଛଶ୍ବରଙ୍କ 
ଅନୁରାଗ ପ୍ରୟାସୀ, ସେ ତ ଗୋଲାପ ଆଉ ଅଗ୍ନିଶିଖା ମଧ୍ୟରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ରଖେ ନାଇଁ । ମୁଁ 
ଶଂଖ ନିନାଦ କରିବି କାବାରେ ଆଉ ମନ୍ଦିରକୁ ପିନ୍ଧି କରି ଯିବି ହଜ୍‌ ଯାତ୍ରୀର ପୋଷାକ । 
ଜ୍ଞାନର ଦାବୀ ଭ୍ରାନ୍ତ ଏବାବଦର ଲାଭ ଅଜ୍ଞାତ | ପୃଥ୍ବୀ ଓ ଧର୍ମ ଉଭୟ ଗୋଟିଏ ଅଜ୍ଞେୟ 
ପିଆଲାର ଗର୍ଭ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି ନୁହେଁ ।” ପୃଥ୍ବୀକୁ ନସ୍ୟାତ୍‌ କରି କବି ଗାଲିବ୍‌ ହୁଏତ 
ମାୟାବାଦ ଆଡ଼କୁ ଅଧକ ଝୁଙ୍କି ପଡ଼ିଛନ୍ତି, ଯାହା ତାଙ୍କ ଉପରୋକ୍ତ ଉକ୍ତିରୁ ସୂସ୍ତଷ୍ଟ । ଧର୍ମ 
ବୋଇଲେ, ସଂପ୍ରଦାୟ -ବିଶେଷର ଧର୍ମ ହିଁ ବୋଧ୍ୟ । ସେ ଧର୍ମ ବି ଶୂନ୍ୟରେ ମିଳେଇ ଯାଏ, 
ଯାହା ରହିଯାଏ, ସେ ହେଲେ ଇଶୃର ଏବଂ ଇଶ୍ଵର ହିଁ ଏକ ମାତ୍ର ସତ୍ୟ । ଧର୍ମର ବ୍ୟାଖ୍ୟା 
କରି ନଗଦ ପାଉଣା ଆଶାରେ ଯେଉଁମାନେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ, ସେମାନଙ୍କ କଟାକ୍ଷ କରିଛନ୍ତି ସେ 
କବି ଓମର୍‌ଖୟାମ୍‌ଙ୍କ ଢ଼ଙ୍ଗରେ : “ କହାଁ ମୈଖାନା କେ ଦର୍‌ଓୟାଜହ ଗାଲିବ୍‌ ଥର କହ 
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ଓୟାୟେଜ୍‌ 1/ ପର୍‌ ଇତ୍ନା ଜାନ୍ତେ ହେଁ କଲ୍‌ ଓୟହ ଜାତା କି ହମ୍‌ ନିକ୍ଲେ |! ଅର୍ଥାତ୍‌ 
' “କେଉଁଠି ପାନଶାଳାର ଦରଜା, ଆଉ କେଉଁଠି ଧର୍ମ ପ୍ରବକ୍ତା । ତେବେ ଏତିକି ଜାଣେ ଯେ 
ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ପାନଶାଳାରୁ ବାହାରି ଆସୁଛି, ସେତେବେଳେ ସେ ତା ଭିତରକୁ ପ୍ରବେଶ 
କରୁଛନ୍ତି ।” ' ପୁନଶ୍ଚ : “  ୟାଆ ପଡ଼ୀ ହୟ ଶର୍ମ, ତକ୍ବାର କ୍ୟା କରେ ?”' ଅର୍ଥାତ୍‌ - ଦୁଇଟି 
ବିଭିନ୍ନ କିସମର ପୃଥ୍ବୀ ଆମ ମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଦାନ କରି, ସେ (ଲଶୃର) ବେଶ୍‌ ଆନନ୍ଦରେ 
ଅଛନ୍ତି । କିନ୍ଧ ଏହା ତ ଆମମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଲଜାର ବିଷୟ । ତାଙ୍କ ( ରଶୃର) ସାଙ୍ଗରେ ତର୍କ 
କରି ଆଉ କ'ଣ ହେବ, କୁହ ।” ' ସଂକ୍ଷେପରେ କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ୟ : ˆ ଇହଲୋକ- 
ପରଲୋକ ସବୁ ଚୂଲିକୁ ଯାଉ, ଏ ସବୁ ନେଇ ମୁଁ କ'ଣ କରିବି ଯଦି ତୁମକୁ ( ଇଶୃରଙ୍କୁ) 
ନ ପାଏ ?”” ଏଠି ମଧ୍ଯ ଉପନିଷଦର ସେଇ ଶାଶ୍ବତବାଣୀ ବୂଲି ବୂଲି ଫେରି ଆସିଛି : 
““ତେନାହଂ କିଂ କୁର୍ଯ୍ୟାମ୍‌ ?? ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହର ପଟ୍ଟଦୂମିରେ ଲିଖ୍ତ ନିଜର ଦିନଲିପିର 
(Daily Diary) ସମାଜ ଜୀବନର ପ୍ରସଙ୍ଗ ସ୍ଥାନ ପାଇଁ ନାଇଁ । ଏହାର କାରଣ, ‹ଦସ୍ତାମ୍ବ' 
ନାମରେ ଖ୍ୟାତ ଏଇ ଦିନଲିପି ଲେଖୁବାର ପ୍ରଧାନ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଥ୍ଲା ଇଂରେଜ ଶାସକମାନଙ୍କର 
ଅନୁଗ୍ରହ ଲାଭ । ଏଇ ପୁସ୍ତକରେ ସମସାମୟିକ ସାମାଜିକ ପରିସ୍ଥିତିର ବିଶ୍ଲେଷଣ, ସାଧାରଣ 
ମଣିଷର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ଇତ୍ୟାଦିର କୌଣସି ଚିହ୍ନବର୍ଣ୍ଣ ନାଇଁ । ଅଥଚ କବି ତାଙ୍କ ବିଭିନ୍ନ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ 
ନିକଟକୁ ଲେଖ୍‌ଥ୍‌ବା ପତ୍ରମାନଙ୍କର ତାଙ୍କ ସମୟର ସାମାଜିକ ଚିତ୍ର ସମ୍ପର୍କରେ ନିଜ ମତ ବ୍ୟକ୍ତ 
କରିଛନ୍ତି । କିଛି କିଛି କବିତାରେ ମଧ୍ଯ କବିଙ୍କ ସମାଜଚେତନାର ରୂପରେଖ ମିଳିଥାଏ । 
ଯେପରି : “ଇଂରେଜ ସୈନିକମାନେ ନିଜକୁ ଭାବୁଛନ୍ତି ଜଣେ ଜଣେ ବାଦ୍ଶାହା : ତେଣୁ 
ଯାହା ଇଛା ତାହା କରୁଛନ୍ତି । ନିର୍ବିଚାରରେ ନିରପରାଧମାନଙ୍କୁ ଫାଶୀ ଖୁଣ୍ଟରେ ଝୁଲାଇ 
ଦେଉଛନ୍ତି । ଦିଲ୍ଲୀର ଚୌଜ୍‌ରେ ( ଚାନ୍ଦିନୀଚୌକ ଅଞ୍ଚଳରେ ) ସର୍ବତ୍ର ସେମାନଙ୍କର 
ତାଣ୍ଡବଲୀଳା ।”” ଅନ୍ୟ ଏକ କବିତାରେ ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି : ମୋ” ଚାରିକଡ଼ରେ ରକ୍ତ ସମୁଦ୍ର 
ଉଦ୍‌ବେଳିତ, ( କୁଲ୍ଜୁମ୍‌ -ଇ-ଖୁନ୍‌ ) ! ଭବିଷ୍ୟତ କିପରି ହେବ, ମୁଁ ଜାଣେ ନା ।”? ଜଣେ 
ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧୁଙ୍କୁ ଏକ ପତ୍ରରେ ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି : ' ଜୀବନକାଳରେ ଜଣେ ପ୍ରିୟଜନର ଶୋକ ହିଁ 
ଅସହ୍ୟ, ସେପରି ସ୍ଥଳେ ଏତେ ସଂଖ୍ୟକ ପ୍ରିୟଜନଙ୍କର ଶୋକରେ ସ୍ଥିର ରହିବା କେତେ 
କଠିନ, ଅନୁମାନ କରି ପାରୁଥ୍ବ | ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ହାତରେ ମୋ'ର ଏତେ ସଂଖ୍ୟକ ବନ୍ଧୁ 
ମୃତ୍ୟୁବରଣ କଲେଣି, ମୋର ସନ୍ଦେହ, ମୁଁ ମଲାବେଳକୁ ମୋ’ ପାଇଁ କାନ୍ଦିବା ସକାଶେ ଆଉ 
କେହି ରହିବେ ଜି ନାହିଁ ।” ? ପୂନଶ : ˆ ବିଦ୍ରୋହ ( ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହ) ଦମନର ଦୁଇବର୍ଷ 
କାଳ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କର ଉପରେ କ୍ରମାଗତ ଅତ୍ୟାଚାର ଚାଲୁଛି । ଗୋରା ସୈନ୍ୟମାନଙ୍କର 
ଖବରଦାରୀ ଅତ୍ୟନ୍ତ ନିଶୁର ! ଦିଲ୍ଲୀସ୍ତ ଲାହୋରୀ ଦରଓ୍ଯାଜାର ଥାନା ଅଫିସର ବିଚ୍‌ ରାସ୍ତା 
ଉପରେ ବସି ଯାଉଛନ୍ତି ଚୌକି ପକେଇ । ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି ଇଂରେଜ ସୈନ୍ୟମାନଙ୍କର ଦୃଷ୍ଟି 
ଏଡ଼େଇ ଖସି ପଳାଇଯିବାର ଉଦ୍ୟମ କରନ୍ତି; ସେମାନଙ୍କୁ ଧରି ଆଣି ଆନାରେ ଭର୍ରି କରି 
ଦେଉଛନ୍ତି । ହାକିମକୁ କୁହାଯାଉଛି ଏଇ ନିରପରାଧମାନଙ୍କ ବେତ୍ରାଘାତ କରିବାକୁ, 
“ଳାରିମାନା କରିବାକୁ । ଏତଦ୍ବ୍ୟତୀତ, ଦିଲ୍‌! ସହରରେ ବିନାନୁମତିରେ କିଏ ବସବାସ 
କରୁଛନ୍ତି; ସେମାନଙ୍କର ତାଲିକା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବା ପାଇଁ ଥନାମାନଙ୍କୁ ନିଦଦେଶ ଦିଆଯାଇଛି । 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଥାନା ଜରିଆରେ ସହର ଭିତରେ ଥ୍ବା ଘର ତାଲିକା ସଂଗ୍ରହ କରାଯାଉଛି । 
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ଇଂରେଜ ସରକାରଙ୍କ କି ଅଦ୍ଭୁତ କାର୍ଯ୍ୟ । ଅନ୍ୟ ଏକ ଚିଠିରେ ବିଧ୍ସ୍ତ ଦିଲ୍ଲୀ ସହରର ଏକ 
ନିଖୁଣ ଚିତ୍ର ରହିଛି : ˆ“ ଗୌହରର ବଗିଚା ପଂଜାବୀ ବସ୍ତି, ରାମ୍ଜୀଗଞ୍ଜ ସାଦାତ୍‌ ଖାନଙ୍କ 
ବସ୍ତି, ଜାନୈଲ ସିଂଙ୍କ ହାବେଳୀ - ଏ ସମସ୍ତ ସୁନ୍ଦର ସୁନ୍ଦର ସ୍ଥାନମାନଙ୍କର ଆଉ କୌଣସି 
ଚିହ୍ନବର୍ଣ୍ଣ ନାଇଁ । ଦିଲ୍ଲୀ ଆଉ ସେଇ ପୂର୍ବର ଚମଜ୍ରାର ସହର ହୋଇ ନାହିଁ । ଏଠାରେ ଏବେ 
କେବଳ କ୍ୟାଞ୍ପ ଆଉ କ୍ୟାମ୍ପ ସେନା ଛାଉଣୀ ଆଉ ସେନା ଛାଉଣୀ । ' ` ଦିଲୁୀରେ ପାନୀୟ 
ଜଳର ତୀବ୍ର ଅନଟନ ବିଷୟରେ ମଧ୍ଯ ସମ୍ପୃକ୍ତ ପତ୍ରରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇଛି । ସାଧାରଣ 
ମଣିଷର ଘୋର ଦୂର୍ଦିଶା ଦେଖ୍‌ କବି ଯେ ବିଚଳିତ ଏବଂ ମର୍ମାହତ; ତାହା ଏଇ ସବ୍ର 
ଚିଠିପତ୍ରମାନଙ୍କରୁ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଯାଏ । ହିନ୍ଦୁ-ମୁସଲ୍‌ମାନ ସଂପ୍ରୀତି ଯେ କେବେ ବିଘ୍ନିତ ହେବ, 
ଏ ଚିନ୍ତା କବିଙ୍କର ଆଦୌ ନ ଥୁଲା । ୧୮୫୪ ମସିହାରେ ବକର୍‌ -ଇଦ୍ରେ ଗେ!- 
କୋର୍‌ବାନିକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଦିଲ୍ଲୀ ସହରରେ ସାମାନ୍ଯ ଉତ୍ତେଜନା ପ୍ରକାଶ ପାଇଥୁଲା, କିନ୍ତୁ 
ଗୁଜବ ଖେଳିଗଲା ଯେ ଦିଲ୍ଲୀ ଏବେ ଦୁଇ ସମ୍ପରଦାୟର ଦଙ୍ଗା କବଳରେ । ଗାଲିବ୍‌ ଏ ଗୁଜବ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଟିକିନିଖ୍‌ ଖବର ନେଇ ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି : “ସବୁ ହିଁ ଅତିରିକ୍ତ | କାହାରି ହାତରେ 
କୌଣସି ଅସ୍ତ ନ ଥଲା । ଦଙ୍ଗା ହେଲା କେମିତି ?” ? ସମାଜରେ ସବୃପ୍ରକାର ସଂକୀର୍ଣ୍ଣତାକୁ 
ଗାଲିବ୍‌ ଅମଙ୍ଗଳକର ଭାବରେ ବିଚାର କରୁଥ୍‌ଲେ ! ତେଣୁ;  ସୁର୍ଗକୁ ଟାଣି ଆଣି ନରକରେ 
ନି କ୍ଷେପକରେଂ' ' ଭଳି ବାକ୍ୟ ଉଚ୍ଚାରଣରେ ସେ ଆଦୌ ଦ୍ଵିଧାବୋଧ କରି ନାହାନ୍ତି । 
କଲିକତାରେ ଅବସ୍ଥାନ ବେଳେ ସହରର ସାମାଜିକ ଜୀବନରେ ନୂତନ ଜୀବନଧାରା ସେ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥଲେ | ଯୁଜ୍ତିବାଦୀ ଚିନ୍ତା ଓ ବିଜ୍ଞାନର ବିସ୍ୃତିକୁ ସ୍ବାଗତ ଜଣାଇଥୂଲେ ଗାଲିବ୍‌ । 
ସାମାଜିକ ଜୀବନରେ ସଂସ୍କାରର ଅଚଳାୟତନ ଦିନେ ନା ଦିନେ ଯେ ଭୂଷ୍ପଡ଼ି ପଡ଼ିବ, ଏ 
ଧାରଣା ତାଙ୍କର ଥ୍ଲା । ତେଣୁ ଗୋଟିଏ କବିତାରେ ସେ ଲେଖ୍ଥ୍ଲେ : “ହେ 
ପିତାମହୋଦୟ, ହଜ୍‌ରତ୍‌ ନୂର୍ହଂକ ପୁତ୍ରକୁ ଥରେ ଚାହଁ | ସେ ତାଙ୍କ ପିତାଙ୍କ ଧର୍ମ ତ୍ୟାଗ 
କରିବାରେ କୁଣ୍ଠିତ ହୋଇ ନଥୁଲେ ।!” ? ଏହାର ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଅର୍ଥ : ପିତୃଭକ୍ତ ସନ୍ତାନ ମଧ୍ଯ 
ସନାତନ ଧର୍ମବୋଧକୁ ଜାବୋଡ଼ି ନ ଧରି ନୂତନ ଯୁଗର ଯୁକ୍ତିବାଦୀ ଚିନ୍ତାରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ 
ହୋଇପାରେ ।” ' କବି ଗାଲିବ୍‌ ଥ୍ଲେ ଉଦାରହୃଦୟର ମଣିଷ । ନିଜର ଘୋର ଦୁର୍ଦିନରେ 
ମଧ୍ୟ ସେ ଅନ୍ୟର ଦୁର୍ଦଶାର ଅବସାନ ପାଇଁ ହାତ ବଢ଼ାଇ ଦେଉଥଲେ । ବନ୍ଧୁ-ବସ୍ଥଳତାରେ 
ତାଙ୍କର ସମକକ୍ଷ କେହି ନ ଥ୍‌ଲେ ସେତେବେଳେ । ବହୁ ବନ୍ଧ ଆସୁଥୁଲେ ତାଙ୍କ ପାଖକୁ ଏବଂ 
ସେ ମଧ୍ଯ ବେଳେ ବେଳେ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ଘରକୁ ଯାଉଥ୍‌ଲେ ଦିଲ୍ଲୀ ସହରରେ, ତେବେ ସୂସଜ଼ିତ 
ପାଲିଙ୍କି ବ୍ୟତୀତ ସେ ଘରୁ ଗୋଡ଼ କାଢୁ ନଥ୍ଲେ | ଘରେ ରହିବାକୁ ସେ ବେଶି ଭଲ 
ପାଉଥ୍ଲେ | ଘର ଆଉ ବାରନ୍ଦା, ଏଇ ଦୂଇଟି ସ୍ଥାନ ଥୁଲା କବିଙ୍କ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ | ଚିଠି 
ଲେଖ୍ବାରେ ସେ କେବେ ହେ କ୍ଳାନ୍ତି ଅନୁଭବ କରୁ ନଥୁଲେ | ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କର ଚିଠି ପାଇଲେ 
ଭୀଷଣ ଆନନ୍ଦ ଉପଲବ୍ଧି କରୂଥ୍‌ଲେ । ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କୁ ଲେଖୁଛନ୍ତି : “ ‘ତୃମ ଚିଠି ପାଇ ମନେ 
ହେଲା ଯେମିତି ତୃମକୁ ପାଖରେ ପାଇଛି ।”' ଆଉ ଜଣଙ୍କୁ ଲେଖୁଛନ୍ତି : “ ତୁମର ଚିଠି 
ଅପେକ୍ଷାରେ ହିଁ ଥ୍ଲି । ସକାଳେ ଚିଠି ପହଞ୍ଚଲା, ଖରାବେଳରେ ହିଁ ଏହାର ଉତ୍ତର 
ଲେଖୁଛି ।” ' ଅନ୍ୟ ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କୁ ଲେଖୁଛନ୍ତି : “ ତୂମର ଚିଠି ଆସି ପହଞ୍ଚଲା; ମୋତେ 
ଜଣାଗଲା, ଚିଠି ନୁହଁ, ସତେ ଯେମିତି ତୂମେ ହିଁ ଆସିଛ ।” କବି ସବୁବେଳେ ଉଚ୍ଚମାନର 
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କାଗଜରେ ଚିଠି ଲେଖୁଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଦାମିକା ଲଫାପା ବ୍ୟବହାର କରୁୂଥ୍‌ଲେ । ଥରେ ଜଣେ 
ବନ୍ଧୁକୁ ଲେଖୁଛନ୍ତି : ' ଏବେ ମୋ” ପାଖରେ କାଗଜ ନାଇଁ, ଟିକଟ ବି ନାହିଁ । ଖାତାରୁ କାଗଜ 
ଛିଣ୍ଡାଇ ତୁମକୁ ଚିଠି ଲେଖୁଛି । ଲଫାଫା ମଧ୍ଯ ବିବର୍ଣ୍ଣ । ରାଗିବ ନାଇଁ ବନ୍ଧୁ । ଗତକାଲି ହିଁ 
କିଛି ଟଙ୍କା ପାଇଛି । ଆଜି କାଗଜ ଓ ଟିକଟ କିଣି ଆଣିବି ।' ? ଯାହାଙ୍କୁ ଚିଠି ଲେଖୁଥ୍‌ଲେ 
ତହିଁରେ ସେମାନଙ୍କର ପରିବାରର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତି ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରୁଥ୍ଲେ । କାହାର 
ମୃତ୍ୟୁ ଖବର ଶୁଣିଲେ ଭୀଷଣ ବ୍ୟଥ୍ତ ହେଉଥ୍୍‌ଲେ । ନିଜର ପରିଚାରକମାନଙ୍କୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ଭଲ ପାଉଥ୍‌ଲେ ସେ । ସେମାନଙ୍କର ଅସୁସ୍ଥାବସ୍ଥାରେ ଭୀଷଣ ବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ୁଥ୍‌ଲେ । 
ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ କବିଙ୍କ ଦୃର୍ଦିନରେ ଏଇ ପରିଚାରକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେହି ଜଣେ ହେଲେ କବିଙ୍କୁ 
ପରିତ୍ୟାଗ କରି ନଥ୍‌ଲେ । ଲେଖ୍ବା ବାହୁଲ୍ୟ, କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କର ମଦନିଶା ଥୁଲା । ତେବେ 
ଅତିରିକ୍ତ ମଦ୍ୟପାନ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ କରୁଥ୍‌ଲେ ସେ । ଦାମୀ ଓ ଭଲ ପାନୀୟ ବ୍ୟତୀତ ସେ ନିକୃଷ୍ଟ 
ଧରଣର ମଦ କେବେ ଛୁଇଁ ନାହାନ୍ତି ¦ ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କୁ ଲେଖୁଛନ୍ତି : *ଲିକର୍‌ ଏକ ପ୍ରକାର 
ବିଲାତି ମଦ, ଖୁବ୍‌ ସୁସ୍ବାଦୁ, ଚମଜ଼୍ାର ରଙ୍ଗ, ସତେ ଯେମିତି “କନ୍ଦ ର ପତଳା ରସ । 
ମଦ୍ୟପାନ ସମ୍ପର୍କରେ ତାଙ୍କର ଦୁଇଟି କାରଣ ଥ୍ଲା ବୋଲି ସେ ନିଜେ କହିଛନ୍ତି : 
“ମଦ୍ୟପାନ ମୋ”ର କଳ୍ପନାଶକ୍ତି କୁ ଉବ୍ଦୀପିତ କରେ, ଦରି ତୀୟତଃ ଏହା ମୋ! ରୁକ୍ଷ 
ଦିନମାନଙ୍କର ଦୂଃଖସବୂକ୍ର ଭୁଲିବା ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ସାହାଯ୍ୟ କରେ ।”? ପାଚିଲା ଆତ୍ବ ମଧ୍ଯ 
ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟତମ ବିଶେଷ ପ୍ରିୟ ଖାଦ୍ୟ ଥୁଲା | ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ମତରେ : ˆ ଂଶରାବ୍‌ (ମଦ) 
ନୁହେଁ, ଆମ୍ଭ | ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ପାଚିଲା ଆମ୍ଭ ସତେ ଯେମିତି ଲିକର୍‌ ପୂର୍ଣ୍ଣ ମୁହଁରେ 
ଗିଲାସ । ତାଙ୍କର ଚିଠି ପତ୍ରରେ ନିଜର ଏବଂ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କର ପୁସ୍ତକ ପ୍ରକାଶନ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ ରହୁଥ୍‌ଲା । ନିର୍ଭୁଲ ଛାପା ପ୍ରତି ସେ ତୀକ୍ଷ୍ମ ଦୃଷ୍ଟି ଦେଉଥ୍‌ଲେ । ଅନ୍ୟ କବିମାନଙ୍କର 
ରଚନାଗୁଡ଼ିକୁ ସଂଶୋଧନ କରିବା ଏବଂ ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ମତାମତ ଦେବା ଥୁଲା ଗାଲିବଙ୍କ 
ନିତ୍ୟକର୍ମର ପ୍ରଧାନ ଅଂଶ । ଶିଶୁମାନଙ୍କୁ ଖୁବ୍‌ ସ୍ବେହ କରୁଥ୍‌ଲେ ଗାଲିବ୍‌ | ତାଙ୍କର 
ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କର ପୁତ୍ର କନ୍ୟାମାନେ ତାଙ୍କୁ ଅତି ସ୍ଵେହରେ, ˆ ଚାଚା”? ବୋଲି ଡାକୁଥ୍‌ଲେ । ଜଣେ 
ବନ୍ଧୁକୁ ଲେଖ୍ଛନ୍ତି : ' ‘ତୁମର ପୁଅ-ଝିଅ ଅର୍ଥାତ୍‌ ମୋର ପୁତୁରା ଓ ଝିଆରୀ କେମିତି ଅଛନ୍ତି । 
ଆଗ ଚିଠିରେ ତୂମେ ଲେଖ୍ଥ୍ଲ ଝିଆରୀ ମୋତେ ଚିଠି ଲେଖ୍ବା ପାଇଁ ଦୁଆତ-କଲମ ନେଇ 
ବସିଥ୍ଲା । ଏ କଥା ବି ଜଣାଇଥ୍‌ଲ ଯେ ତୁମ ସହିତ ଝଗଡ଼ା ହେଲେ, ସେ କୁଆଡ଼େ କହିଥ୍ଲା 
ଏଣିକି ସେ ମିର୍ଜା ସାହେବଙ୍କ ପାଖରେ ରହିବ । ସେଇଁ ମୋ'ର ଗେହ୍ଲା ଝିଆରୀକ୍ର ନିଶ୍ଚୟ 
କହିବ ସେ ଯେମିତି ମୋତେ ମିର୍ଜା ସାହେବ ବୋଲି ନ ଡ଼ାକେ, ସେ ମୋତେ ଡ଼ାକିବ ଖାଲି 
‘ଚାଚା ବୋଲି । କବି ଗାଲିବ୍‌ ଥ୍ଲେ ନିଃସନ୍ତାନ, ତେଣୁ ପତ୍ନୀଙ୍କ ଆତ୍ମୀୟ ଆରିଫ୍‌କୁ 
ପୋଷ୍ୟପୁତ୍ର କରିଥ୍‌ଲେ | ଆରିଫ୍‌ଙ୍କ ଦୁଇ ସନ୍ତାନ ବକିର୍‌ ଓ ହାସାନ୍‌ ଥ୍‌ଲେ ଅଜା ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ 
ଆକ୍ଷି-ମଣି ସଦୃଶ | ଦୁଇ ନାତିଙ୍କ ସହିତ ତାଙ୍କର ଦିନରାତି ବେଶ୍‌ ଆନନ୍ଦରେ ହିଁ 
ବିତିଯାଉଥ୍ଲା । ଆରିଫ୍‌ ମଧ୍ଯ ନିଜେ ଜଣେ ଉଚ୍ଚକୋଟୀର କବି ଥୁଲେ । ଏଇ ଆରିଫ୍‌ 
ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରନ୍ତି ମାତ୍ର ପଇଁତିରିଶ ବର୍ଷ ବୟସରେ । ତାଙ୍କର ଏଇ ଆଜସ୍ତିକ ବିୟୋଗ 
କବି ଗାଲିବଙ୍କ ପାଇଁ ଥ୍ଲା ଏକ ଶକ୍ତ ଧକ୍କା । ସେ ଏକେବାର ଭାଙ୍ଗି ପଡ଼ିଥ୍ଲେ । ଗୋଟିଏ 
କବିତାରେ ଶତଶ୍ଵରଙ୍କୁ ସମ୍ବୋଧନ କରି ଗାଲିବ୍‌ ଲେଖୁଛନ୍ତି : ‹ ପ୍ରଭୁ, ଆରିଫ୍କୁ ଆଉ କିଛି 
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ଦିନ ବଞ୍ଚାଇ ରଖ୍ଥଲେ, ଏମିତି କ'ଣ କ୍ଷତି ହୋଇଥାନ୍ତା ତୁମର ?”? ଆରିଫ୍‌ ମୃତ୍ୟୁବରଣ 
କରନ୍ତି ୧୮୫ ୨ ସାଲରେ । ଏହାର କିଛି ମାସ ପୂର୍ବରୁ ଆରିଫ୍‌ଙ୍କ ପତ୍ନୀ ମଧ୍ଯ ମୃତ୍ୟୁର ଶିକାର 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ, ଉଭୟ ସ୍ଵାମୀ-ସ୍ତୀ ପାଇଁ ବ୍ୟାଧ୍‌ ଥୁଲା ଏକ, ରାଜଯକ୍ଷ୍ା । କବିଙ୍କ ଦରଃଖମୟ 
ଜୀବନକାଳରେ ଅରିଫ୍‌ ଓ ତାଙ୍କ ପତ୍ନୀ ଥୁଲେ ତାଙ୍କର ସାନ୍ଧନା, ଲଶୁର ସେଇ ସାନ୍ତନାଟିକକ 
ବି ଛଡ଼ାଇ ନେଲେ । ଯୌବନାବସ୍ଥାରେ ଗାଲିବ୍‌ ଅତ୍ଯନ୍ତ ରୂପବାନ୍‌ ସୁପୁରୁଷ ଥୁଲେ ! 
ସେଇଥ୍‌୍ପାଇଁ କେହି କେହି ମୂଭ୍ରନାରୀ ( ତଓୟାୟେଫ୍‌ ) କବିଙ୍କ ପ୍ରତିସ୍ବତଃ ଆକ୍ୃଷ୍ଠ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ, ହେବା ମଧ୍ଯ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ । ସେମାନଙ୍କ ଆସଙ୍ଗ-ସୁଖ ମଧ୍ୟ ଲାଭ 
କରିଥୁଲେ ପ୍ରେମିକ କବି । କିନ୍ତୁ ନିତ୍ୟନୂତନ ରୂପ ପ୍ରତି କବି ଗାଲିବ ଥଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଆସକ୍ତ । 
ଗାଲିବଙ୍କୁ ଯେତେବେଳେ ୨୪-୨୫ ବର୍ଷ ବୟସ, ସେତେବେଳେ ଏକ ନୃତ୍ୟଗୀତପଟ୍ଟୟସୀ 
ତରୁଣୀ ପ୍ରତି ପ୍ରଗାଢ଼ ଆସକ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ନ୍ତି କବି ଏବଂ ଏଇ ତରୁଣୀକୁ ଡ଼ମଣି ବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖ 
କରିଛନ୍ତି ସେ । ସଂପୃକ୍ତ ତରୁଣୀଙ୍କ ପ୍ରେମରେ ଥଲା ଅସରନ୍ତି ଆନ୍ତରିକତା, ତଥପି କିଛି ଦିନ 
ପରେ, ଗାଲିବ୍‌ ତାଙ୍କୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରନ୍ତି । ଫଳରେ ଉକ୍ତ ତରୁଣୀ ଜଣକ ଆମ୍ମହତ୍ୟାର ପଥ 
ବାଛି ନିଅନ୍ତି । ତରୁଣୀଙ୍କ ଆତ୍ମହତ୍ୟାରେ କବି ଅତ୍ୟନ୍ତ ବିଚଳିତ ବୋଧ କରିଥ୍‌ଲେ ବୋଲି 
ନିଜେ ହିଁ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି । କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଦାମ୍ଚତ୍ୟଜୀବନ ସୁଖମୟ ନ ଥୁଲା, ଯାହା 
ଅଧ୍କାଂଶ କବିଙ୍କ ଜୀବନରେ ଘଟିଥାଏ । କବିପତ୍ବୀ ଉମରାଓ ବେଗମ୍‌ ସାତ୍ତିକ ପ୍ରକୃତିର 
ମହିଳା ଥୁଲେ । ଧର୍ମକର୍ମ ନେଇ ସେ ସର୍ବଦା ବ୍ୟସ୍ତ ରହୁଥ୍‌ଲେ । କଦବା କ୍ରଚିତ ଅନ୍ତପୂରରେ 
ଉଭୟଙ୍କ ଦେଖାସାକ୍ଷାତ ହେଲେ ସ୍ଵଭାବ ସୁଲଭ ହାସ୍ୟ ପରିହାସ କରୁଥ୍‌ଲେ, କିନ୍ତୁ ଏଥୁରେ 
ବେଗମ୍‌ଙ୍କ ଆନ୍ତରିକତାର ସ୍ପର୍ଶ ନଥ୍ଲା | ନିଜର ଏ ନିରୁତ୍ସାହିତ ମନୋଭାବକୁ ବେଗମ୍‌ ମଧ୍ଯ 
ବ୍ରଝିପାରୁଥ୍ଲେ । କୌଣସି ବ୍ୟାପାରରେ ସ୍ବାମୀଙ୍କର ଯେପରି ଅଯତ୍ନ ନ ହୁଏ, ଏ ସମ୍ପର୍କରେ 
ସେ ଥଲେ ସଚେତନ ଓ କ୍ରିୟାଶୀଳ, ତେବେ ଆଢୁଆଳରେ ରହି | ଅପରପକ୍ଷରେ ପ୍ରେମିକ 
କବି ନିଜ ପତ୍ନୀଙ୍କୁ କେବେ ହେଁ ଅସମ୍ମାନ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରୁ ନଥ୍‌ଲେ ! ମୃତ୍ୟୁଯାଏଁ ଉମରାଓ 
ବେଗମ୍‌ ତାଙ୍କର ଜୀବନ ସଙ୍ଗିନୀ ଥୁଲେ । ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରବର୍ଷରେ ବେଗମ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ 
ହୁଏ | ମଦ୍ୟପାନ, ଜୁଆଖେଳିବା ଏବଂ ନାରୀ ସଙ୍ଗ ସମ୍ପର୍କରେ କବି ଅକପଟ ଚିତ୍ତରେ ନିଜର 
ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତି ପ୍ରକାଶ କରି ଯାଇଛନ୍ତି । ଆତ୍ମସମୀକ୍ଷା ଏବଂ ଆତ୍ମସମାଲୋଚନାରେ କବି 
ଗାଲିବ୍‌ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଆସନ ଦାବୀ କରନ୍ତି | ଉପରୋକ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ଯଦି ସାମାଜିକ ଦୋଷ 
ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ, ତେବେ ଗାଲିବ୍‌ ନିଶ୍ଚୟ ଦୋଷୀ ଏବଂ ସେପରି ଦୋଷଗୁଡ଼ିକୁ 
ସେ ଖୁବ୍‌ ସହଜ ଭାବରେ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି, ଯଦିଓ ତାଙ୍କର ସମସାମୟିକ ସମାଜରେ 
ଉପରୋକ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ବିଶେଷ ଦୋଷାବହ ଏବଂ ନିନ୍ଦନୀୟ ନ ଥୁଲା । ବେଳେବେଳେ 
କବିଙ୍କର ମନେ ହୋଇଛି, ଯେ ଏପରି କ'ଣ କରି ପକାଇଛନ୍ତି, ଯାହା ମନୁଷ୍ୟର 
ସ୍ଵଭାବବିରୋଧୀ । ଏକ ଫାର୍‌ସୀ କବିତାରେ କବି ପ୍ରବଳ ଜୀବନ -ଉଛ୍ାସ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି 
ଯାହା 'ରୁବାଇ'ର ଇଙ୍ଗିତରେ ଲେଖାଯାଇଛି; ଯାହାର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ ଏଇପରି 

““ମଣିଷଠାରୁ ଜନ୍ମ ମୋ”ର ତେଣୁ ମନୁଷ୍ୟର ସ୍ଵଭାବ ମୋର /ପାପ କରିବା ଦମ୍ଭ ମୋର 
ଏଇ କଥାଟି କହି ରଖୁଛି ପରିଷ୍କାର / ଦାକ୍ଷାରସର ଉପାସନା ଛାଡ଼ିବି ନାଇଁ ସାରା ଜୀବନ/ 
ବୃଡ଼ିବି, ମୁଁ, ବୁଡ଼ିବି ମୁଁ ସେ ଝଂଝା-ଦୋସର ପୂର୍ଣ୍ତଜଳରେ ସାରାକ୍ଷଣ ।”' ବୟସ ବଢ଼ିବା 
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ସଂଗେ ସଂଗେ କବିଙ୍କର ଏଇ ଦମ୍ଭୋକ୍ତିର ପ୍ରକୋପ କମି କମି ଯାଇଛି । ଅନୁତାପର ବିକଳ 
ସ୍ଵର ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଛି ତାଙ୍କ କବିତା ମାନଙ୍କରେ । ସକୌତୁକ ନମ୍ର ନିବେଦନରେ କବି 
ସମ୍ବୋଧନ କରିଛନ୍ତି ଲଶ୍ଵରଙ୍କ : ˆ ନା କର୍ଦହ୍‌ ଗୁନାହଁ। କୀ ଭୀ ହସ୍ରତ୍‌ କୀ ମିଲେ ଜାନ୍‌ 
ୟା ରବ୍‌ ଅଗର୍‌ ଇନ୍‌ କର୍ଦହ୍‌ ଗୁନହୌ କୋ ସଜା ହୈ ।' ଅର୍ଥାତ୍‌ : “ ପ୍ରଭୁ, କୃତ ପାପର 
ଯଦି ଏଇ ଦଣ୍ଡ ହୁଏ ( ଯାହା ମୁଁ ଭୋଗୁଛି ), ତେବେ ଅକୃତ ପାପ ପାଇଁ କିଛି ପୁରସ୍ାର 
ମୋତେ ଦିଅ ।” ' ଏଇ ଶେର୍ଟି ପଢ଼ିବା ବେଳେ ମନେ ହୁଏ ସତେ ଯେମିତି ରସିକ ଭଶ୍ଵର 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଗୋଟିଏ ଶେର୍‌ ପାଇଁ ତାଙ୍କ କୃତ ପାପର ଶାସ୍ତିକୂ ପ୍ରତ୍ୟାହାର କରିନେବେ । 
ଜୀବନର ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ସୁଖ ଓ ସ୍ଵାଚୁନ୍ଦ୍ଯରେ କଟାଇଥ୍‌ବା ଗାଲିବ୍‌ ତାଙ୍କ ଜୀବନର 
ଅଧ୍କାଂଶ ସମୟରେ ଦାରିଦ୍ୟର ଦାହ ଭୋଗ କରିଛନ୍ତି । ଏଇ ଉ୍କଟ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ବେଳେ 
ବେଳେ ତାଙ୍କର ଗଭୀର ସ୍ଵାଭିମାନ ଓ ମର୍ଯ୍ୟାଦାବୋଧକୁ ମର୍ମାନ୍ତିକ ଭାବରେ ପରିହାସ 
କରିଛି, ଯାହା ଫଳରେ, ନିଜର ଅନିଛା ସତ୍ତ୍ଵେ, କିଛି ଅର୍ଥର ସୁରାହା ପାଇଁ ଇଂରେଜ 
ସରକାରଙ୍କୁ ସନ୍ଧୁଷ୍ଠ ରଖ୍ବା ଅଭିପ୍ରାୟରେ, ତୋଷାମଦପୂର୍ଣ୍ଣ ପତ୍ରମାନ ଲେଖ୍‌୍ଥୂଲେ 
ପେନ୍‌ଶନ୍‌ ବ୍ୟାପାରରେ ବିଭିନ୍ନ ସରକାରୀ ଦପ୍ତରରେ ଘୂରି ବ୍ରଲିବା ପ୍ରିୟଜନମାନଙ୍କର 
ମୃତ୍ୟଯୁସତ୍ବାଦ ଶୁଣିବା ଏବଂ ପାଉଣାଦାରମାନଙ୍କର ଦୌରାମ୍ମ୍ୟ ସତ୍ତ୍ଵେ ରସିକ କବି ଗାଲିବ୍‌ 
ତାଙ୍କ ରଙ୍ଗପ୍ରିୟତା ଆମୃତ୍ୟୁ ବଜାୟ ରଖ୍‌ଥୁଲେ । ବିଶୁଦ୍ଧ କବିର ହୃଦୟ ପାଇ ନଥ୍‌ଲେ, ଏହା 
କ”ଣ କେବେ ସମ୍ଭବ ହୋଇ ପାରିଥାନ୍ତା କାଳଜୟୀ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ? ନିଜର ମୃତ୍ୟୁ 
କେବେ ହେବ, ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ଏକ ଧରଣର ଜ୍ୟୋତିଷୀଗଣନା କରିବାର ଅଭ୍ୟାସ ଥୁଲା 
ଗାଲିବଙ୍କର । ଜଣେ ବନ୍ଧୁକୁ ଏ ବିଷୟରେ କବି ଲେଖ୍୍‌ଛନ୍ତି : ଏଇ ମହାମାରୀରେ ମୋ'ର 
ମରିବାର ସମ୍ଭାବନା ପ୍ରଚୂର ଥ୍ଲା, କିନ୍ଧ ମରିନାଇଁ । ପରେ ଭାବିଲି, ମହାମାରୀରେ 
ମରିଥ୍ଲେ, ମୋ” ପରି ଲୋକର ମର୍ଯ୍ୟାଦାହାନି ହୋଇଥାନ୍ତା ନିଶ୍ଚୟ ।' ' ୧୮୫୭ ସାଲରେ 
ବନ୍ଧୁ ମୋତିଲାଲଙ୍କୁ ଏକ ପତ୍ରରେ କବି ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି : ' ମୋତେ ଜଣେ ବିଦ୍ରୋହୀ ମୁସଲ୍‌ମାନ୍‌ 
ମନେ କରି ଇଂରେଜ ସରକାର ମୋ'ର ପେନ୍‌ସନ୍‌ ବନ୍ଦ କରି ଦେଇଛନ୍ତି । ମୁଁ କହୁଛି କ'ଣ 
କି : ମୋ” ପକ୍ଷରେ ବିଦ୍ରୋହୀ ହେବା ତ ଦୂରର କଥା, ମୁଁ ମୁସଲ୍ମାନ୍‌ ବି ନୁହେଁ, କାରଣ 
କୌଣସି ଦିନ ମୁଁ ମସ୍‌ଜିଦ୍‌କୁ ଯାଇ ନାଇଁ ।” ” ଜଣେ ହିତୈଷୀ କବିଙ୍କୁ ମଦ୍ୟପାନ ଛାଡ଼ିଦେବାକୁ 
ପରାମର୍ଶ ଦେଇ କହିଲେ : “ଯିଏ ମଦ୍ୟପାନ କରେ, ଛଶୁର ସେ ବ୍ୟକ୍ତିର ପ୍ରାର୍ଥନା ପ୍ରତି 
କର୍ଣ୍ଣପାତ କରନ୍ତି ନାଇଁ ।”” ଏହାର ଜବାବରେ ଗାଲିବ୍‌ କହିଲେ : “ମଦ ଯାହା ପାଖରେ 
ଅଛି,ସେ ଲୋକ ପାଇଁ ଅନ୍ୟ କେଉଁ ପ୍ରାର୍ଥନାର ପ୍ରୟୋଜନ ଅଛି କି, ଭାଇ ?'? ଓଜନଦାର 
ପରିହାସ ଛଳରେ ଜଣେ ବନ୍ଧୁକୁ ଲେଖୁଛନ୍ତି : ' ମୁଁ ଯେ ସର୍ଗ କାମନା କରେ, ତାହା ଅମର 
ହେବା ପାଇଁ ନୁହେଁ, କୌଣସି ଏକ ଅପସରୀଙ୍କ ସଙ୍ଗ ଲାଭ ଆଶାରେ ।” କବି ଗାଲିବ୍‌ 
କେତେ ଉଚ୍ଚମାନର ପରିହାସ ପ୍ରିୟ ବ୍ୟକ୍ତି ଥୁଲେ, ତାହାର ଏକ ଜ୍କଳନ୍ତ ଉଦାହରଣ : ଅରେ 
ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କୁ ଦୁଆରମୁହଁ ଯାଏଁ ହାତରେ ଆଲୋକବଉ୍ିକା ଧରି ଆଗେଇଦେବା ବେଳେ, 
ବନ୍ଧୁ ଜଣକ କହିଲେ : “ ' ଆରେ ଭାଇ, ଏତେ କଷ୍ଟ ସ୍ଵୀକାର କରି ପୁଣି ମୋତେ ବଳେଇ 
ଦେବା ପାଇଁ ତୁମେ ଆସିଲ କାହିଁକି ? ' ' ପୃତିଉତ୍ତରରେ ଗାଲିବ୍‌ କହିଲେ : “ଆରେ ଭାଇ, 
ଅନ୍ଧାର ଭିତରେ କାଳେ ତୁମେ ମୋ'ର ପ୍ରିୟ ନୂଆ ଜୋତା ହଳକ ପିନ୍ଧି ଯେପରି ନ. ଯିବ, 
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ସେଥ୍ପାଇଁ ହାତରେ ବତୀ ଧରି ତୁମ ସହିତ ଦୁଆର ମୁହଁଯାଏଁ ଆସିଲି, ବୁଝିଲ ?”” 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଜାହିର୍‌ - ଜବାବ ଥୁଲା ପ୍ରବାଦବାକ୍ୟ ପରି । ବଂଶମର୍ଯ୍ୟାଦାବୋଧ ଥୁଲା 
ଅପ୍ରତୁଳ । ଏକ ଫାରସୀ କବିତାରେ କବି ସ୍ଵୟଂ ଲେଖ୍‌ଛନ୍ତି : ' 'ତୁରୀନ୍‌ର ପବିତ୍ର ଧୂଳିକଣାରେ 
ଆମର ଉପ୍ପତ୍ତିୟ ସେଇଠାରୁ ହିଁ ଆସିଛୁ ଆମେ | ତୁର୍କମାନଙ୍କର ସଗୋତ୍ର ଆଇବଵକ୍‌ -ବଂଶୀୟ 
ରକ୍ତ ମୋ' ଶିରା ପ୍ରଶିରାରେ ପ୍ରବାହିତ । ପୂର୍ଣ୍ଣିମା-ଚାନ୍ଦ ଠୁ ଆମେମାନେ ଅଧ୍‌କ ପବିତ୍ର ! 
ପାର୍‌ ସୀ ଭାଷାରେ ନିଜର ଅଗାଧ ଜ୍ଞାନ ସମ୍ପର୍କରେ କବି ଙ୍କର ଥ୍ଲ। ଯଥୋଚିତ 
ଗୌରବବୋଧ , ପାର୍ସୀ ଭାଷାରେ ଲେଖାଲେଖ୍‌ କରୁଥ୍ବା ତାଙ୍କ ସମୟର ଭାରତୀୟ 
କବିମାନଙ୍କ ଗାଲିବ୍‌ ଆଦୌ ଗୁରୂତ୍ ଦେଉ ନ ଥୁଲେ । ନିମ୍ନଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖୁଥ୍‌ଲେ । ତେବେ 
ବ୍ୟତିକ୍ରମ ଯେ ନ ଥୁଲା, ତାହା ନୁହେଁ | ପାର୍ସୀ ଭାଷାରେ ଲେଖୁଥ୍ବା ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଭାରତୀୟ 
କବି ବେଦିଲ୍‌ ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରିୟ କବି ଥୂଲେ । ଗାଲିବ୍‌ ଥ୍ଲେ ବେଦିଲ୍‌ ଭକ୍ତ ! ତାଙ୍କରି 
ଭାଷାରେ : ˆ ବେଦିଲ୍ଙ୍କ କାବ୍ୟବିଭା ଓ କବି ପ୍ରତିଭାର ମହାତ୍ମ୍ୟ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବା ମୋ ପକ୍ଷେ 
ଅସମ୍ଭବ । ଏ ଦିଗରେ ମୁଁ ସଂପୂର୍ଣ ଅପାରଗ । ବିନ୍ଦୁ କିପରି ସିନ୍ଧୁର ଉଚ୍ଛ୍‌।ସ ପ୍ରକାଶ 
କରି ପାରିବ ? '? ପାର୍ସୀ ଭାଷାରେ କାବ୍ୟ-କବିତା ଲେଖୁଥ୍ବା ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟଜଣେ 
ସମସାମୟିକ କବି ଜୃହୁରୀ ମଧ୍ଯ ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରିୟ କବି ଥୂଲେ । କବି କୃହୁରୀଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ : ˆ 'ଜିଲାବର୍ଦାର-ଇ-ଜୁହୁରୀ ବାଶ୍‌ ଗାଲିବ୍‌' - ଅର୍ଥାତ୍‌ - ˆ କୁହୁରୀର 
ଦସ୍ତରଖାନାର ଗୋଟିଏ ଖାଦ୍ୟକଣିକାକୁ ବି ଆଦର କରି ଶିଖ୍‌, ଗାଲିବ୍‌ !” ? ତାଙ୍କ ପୂର୍ବବର୍ରୀ 
କବି ମୀର୍‌ ତକୀୀଙ୍କ ପ୍ରତି ଗାଲିବ୍‌ ଥୁଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶ୍ରଦ୍ଧାଶୀଳ | କବି ମୀର୍‌ ତକୀଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ 
କବି ଗାଲିବ୍‌ ନିଜର ଆନ୍ତରିକ ଶ୍ରଦ୍ଧା ନିବେଦନ କରି ଲେଖ୍ଛନ୍ତି : ˆ ରେଖ୍ତେ କେ ତୃମ୍ରୀ 
ଓସ୍ତାଦ୍‌ ନହୀ ହୋ ଗାଲିବ୍‌, /କହତେ ହେଁ କି ଅଗ୍ଲେ ଜମାନେ ମେ କୋଇ ମୀର୍ଭୀଥା !”? 
ଅର୍ଥାତ୍‌- “ ଉଦ୍ଦ କବିତାରେ ତୂମେ ଏକୁଟିଆ ପାରଦର୍ଶୀ ନୁହଁ ଗାଲିଵ୍‌, ତୁମ ପୂର୍ବ ସମୟରେ 
ମୀର୍‌ ନାମରେ ଜଣେ କେହି ଥ୍‌ଲେ |! ଏ କଥାକୁ ଭୁଲିଗଲେ ଚଳିବ କେମିତି ?” ” ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଉନ୍ନାସିକତା ସତ୍ତେ ଅନ୍ୟ କବିମାନଙ୍କର ସଫଳ ଓ ସୁନ୍ଦର ଶେର୍‌ ଶୁଣିବା ମାତ୍ରେ ପ୍ରଶଂସାରେ 
ଶତମୁଖ ହେଉଥୂଲେ ସେ । ମୋ” ମତରେ ଜଣେ ମନନଶୀଳ, ଶ୍ରଦ୍ଧାଶୀଳ ଏବଂ ନିରପେକ୍ଷ 
ପାଠକ ଏବଂ ଶ୍ରୋତାର କାବ୍ୟ-କବିତା ପ୍ରତି ଏହାହିଁ ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି । ଉଦାହରଣ 
ସ୍ଵରୂପ : କବି ମୋମିନ୍‌ ଙ୍କ ଗୋଟିଏ ଶେର୍‌ ଶୁଣି ଗାଲିବ୍‌ ଏତେ ବିହ୍ନଳିତ ଓ ବିମୁଗ୍ଧ 
ହୋଇଗଲେ ଯେ କହି ପକାଇଲେ : “ ମୋମିନ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଗୋଟିଏ ଶେର୍‌ର ବିନିମୟରେ ମୁଁ 
ମୋ'ର ଦୀଓୟାନ୍‌ର ସମସ୍ତ କବିତା ଦାନ କରିଦେଇ ପାରେ ।”? କବି ମୋମିନ୍‌ଙ୍କ ସେଇ 
ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଶେର୍‌ଟି ହେଲା : “ତୁମ୍‌ ମେରେ ପାଶ୍‌ ହୋତେ ହୋ ଗୟା/ ଜବ୍‌ କୋଇ ଦୃସ୍ରା 
ନହୀ ହୋତା |”? ଅର୍ଥାତ୍‌ - ‘ଯେତେବେଳେ ମୋ’ ପାଖରେ କେହି ନ ଥାନ୍ତି, ସେତେବେଳେ 
ତୁମେ ହିଁ କେବଳ ଥାଅ |” ଲେଖ୍ବା ନିଷ୍ପୟୋଜନ ହେଲେ ବି ଉଲ୍ଲେଖ କରୁଛି, କବି ଗାଲିବ୍‌ 
ମଣିଷକୁ ଭଲ ପାଉଥ୍‌ଲେ, ସେଇଥ୍ପାଇଁ ସେ ଭଲ ପାଉଥ୍‌ଲେ ପୃଥ୍ବୀକୁ, ପ୍ରେମାନୁଭୂତିକୁ 
ଓ ଜୀବନକୁ । ଅନେକ ଆକାଂକ୍ଷା ମନରେ ନେଇ କବି ଗାଲିବ୍‌ ଆମ ଏଇ ପୃଥ୍ବୀରୁ ବିଦାୟ 
ନେଇଛନ୍ତି । ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟର୍ତିକୁ ଏଭଳି ଅବସ୍ଥାରେ ସଂସାର ଛାଡ଼ିବାକୁ ହୁଏ; ଏଥରେ ନୂତନତୃ 
କିଛି ନାଇଁ; କିଏ ନ ଜାଶେ, ପୂର୍ତା ଓ ଅପୂର୍ଣ୍ଣତା ଦୁଇଟି ଯାକ ମନୁଷ୍ୟ ଜୀବନ ପାଇଁ ସମାନ 
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ଭାବରେ ତାପ୍ୂର୍ଯ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ଏବଂ ଅର୍ଥବହ । ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଇଛା ନେଇ ମରିବାର କିଛି ଦିନ ପୂର୍ବରୁ 
କବି ଲେଖ୍ଥ୍ଲେ : ˆ 'ହଜାରୋ ଖୋୟାହିଶ୍‌ ଏସୀ କି ହର୍‌ ଖୋୟାହିଶ୍‌ ପେ ଦମ୍‌ ନିକ୍ଲେ/ 
ବହୁତ୍‌ ନିକ୍ଲେ ମେରେ ଅର୍ମନ୍‌ ଲେକିନ୍‌ ଫିର୍‌ ଭୀ କମ୍‌ ନିକ୍ଲେ ।” ? ଅର୍ଥାତ୍‌ - ˆ“ ଇଛୁ 
ତ ଅସଂଖ୍ୟ, କିନ୍ତୁ ସେସବୁ ପୂରଣ ହେଉ ହେଉ ଜୀବନ ଶେଷ ହୋଇଯାଏ । ଅନେକ ଇଛା 
ପୂରଣ ହୋଇଛି ମୋ” ଜୀବନରେ, କିନ୍ୁ ସେ ସବୁ ଅତି ସାମାନ୍ୟ ।” 


ଏ ପ୍ରବନ୍ଧର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ସଂପର୍କରେ ସାମାନ୍ୟ କଥନ : ୧୯୯୪ ମସିହା ଡିସେମ୍ବର 
ମାସର ଶେଷ ଭାଗ । ଏକ କବିତା ପାଠୋତ୍ସବ ଓ ଆଲୋଚନା ଚକ୍ରରେ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରିବା 
ପାଇଁ ଦିଲ୍ଲୀ ଯାଇଥାଏ । କବିବନ୍ଧୁ ହରିହର ମିଶ୍ର ଏବଂ ମୁଁ, ଆଲୋଚନା ଚକ୍ରର ଦ୍ବିତୀୟ 
ସନ୍ଧ୍ୟାରେ, ଓଡ଼ିଶାଭବନରୁ ବାହାରି ଦିଲ୍ୀର ଦୁଇ /ତିନୋଟି ରାସ୍ତାରେ ବୂଲୁଥ୍ଲୁ ଏବଂ ଏଇ 
ବ୍ରଲିବା ଭିତରେ ହଠାତ୍‌ ହରିମିଶ୍ରେ ତାଙ୍କ କାରଣବାରି କିଣିବା କଥା ମନେ ପକେଇ, ଗୋଟିଏ 
ଦୋକାନ ଭିତରକୁ ପଶିଗଲେ ! ମୋ”ର ତ କାରଣବାରି କେବେ ଚଳି ନାଇଁ କି ଚଳେ ନାଇଁ ! 
ହରିମିଶ୍ରେ ଦୋକାନ ଭିତରୁ ବାହାରି ଆସିବା ସମୟ ଭିତରେ, କାହିଁକି କେଜାଣି, ମୁଁ ପାଖର 
ଆଉ ଏକ ଚା? ଜଳଖ୍ଆ ଦୋକାନୀକ୍ର କବି ଗାଲିବ୍‌ଙ୍କ ସମାଧ୍‌ ସମ୍ପର୍କରେ ପଚାରିଦେଲି ଏବଂ 
ସେ ମହାଶୟ ବାଁ ହାତ ଉଠାଇ କବିଙ୍କ ସମାଧ୍‌ ଆଡ଼କୁ ଇଙ୍ଗିତ କରି କହିଲେ : ଯା'ର ଓଡ଼ିଆ 
ରୂପାନ୍ତର : ଏଇ ସେ ପାଖରେ, କିନ୍ଧ ଭୀଷଣ ଆବର୍ଜନା ଭିତରେ ଶୋଇଛନ୍ତି ମିର୍ଜା 
ସାହେବ ଦୀର୍ଘ ବର୍ଷ ଧରି, ସରକାରଠୁ ସାଧାରଣ ଲୋକେ ସମସ୍ତେ ନୀରବ ।”? ସେଇ 
ଦୋକାନ ପାଖରୁ ଓଡ଼ିଶା ଭବନ ଯାଏଁ ଦୀର୍ଘ ରାସ୍ତାରେ, ଫେରିବା ବାଟରେ, ହରିମିଶ୍ରେ ଓ 
ମୁଁ ବୁଡ଼ିଗଲୁ ମିର୍ଜା ସାହେବଙ୍କ ଶେର୍‌ -ସାହିର୍‌ରେ, ବାଟ ଜଣାଗଲା ନାହିଁ । ନାନାଦି ଜଞ୍ଜାଳ 
ଭିତରେ, ମିର୍ଜାଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ କିଛି ଲେଖ୍‌ବାର ପ୍ରୟାସ, କେମିତି ଶିଥ୍ଳ ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍ଲା, 
କିନ୍ଧ ଅବଚେତନ ମନରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିବିମ୍ବ ଏବଂ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟକବିତାର ପ୍ରତିରୂପ ଅମଳିନ 
ରହିଥ୍ଲା ବୋଧହୁଏ, ନଚେତ୍‌ ପ୍ରାୟ ତିନିବର୍ଷ ପରେ କବି ଏବଂ ତାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭାର ମୋର 
ମାତୃଭାଷାରେ ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ ମୋତେ ଏକପ୍ରକାର ବାଧ୍ୟ କଲା କାହିଁକି ? ସଲାମ୍‌ 
କବି ମିର୍ଜା ଗାଲିବ୍‌ ତୁମକୁ ଓ ତୁମର ଅପରୂପ ସୃଷ୍ଟିକୁ ସଲାମ୍‌ ଅଜସ୍ରବାର । 

(ମୂଳ ଫାର୍ସି, ଉର୍ବ୍ ଭାଷା ମୋତେ ଜଣା ନଥ୍ବାରୁ ଏହାର ବଂଗଳା ଓ ହିଂଦୀ 
ଅନୁବାଦ ଜରିଆରେ ଗାଲିବଂକ ଶାୟେର୍‌ ଓ ଗଜଲ୍‌ଗୁଡ଼ିକୁ ବୁଝି ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛି 
ମାତ୍ର । ଏଥୁପାଇଁ ଜ୍ୟୋତି ଭୂଷଣ ଚାକୀଂକ ବଂଗାନୁବାଦ ମୋତେ ପ୍ରଭୂତ ସାହାଯ୍ୟ 
କରିଛଂତି । } 
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` ଅସହାୟତା ଓ ବିପନ୍ନତାର ଶିଳ୍ପୀ : 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଞଖ୍‌ 


ନ୍ସେଣ୍ଟ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ ଶିଳ୍ପୀ ଜୀବନ ମାତ୍ର ଦଶ ବର୍ଷର । ୧୮୮୦ରୁ ୧୮୯୦ । 
ଭ ଏଇ ଦଶ ବର୍ଷ ସମୟ ସୀମାରେ ସେ ଆଙ୍କିଂଛନ୍ତି ତେଲ ରଙ୍ଗର ନଅଶହ ଚିତ୍ର 
ଏବଂ ଜଳରଙ୍ଗ ଓ ଡ୍ରଇଂ ମିଶି ଦୁଇଶହ; ସମୁଦାୟ ଏଗାରଶହ ଶିଛ୍ଥକର୍ମ | କିନ୍ତୁ 
ଜୀବରଶାରେ କୌଣସି ସମାଦର ହୋଇ ନାଇଁ ତାଙ୍କ ଚିତ୍ରକଳାର, ହୋଇ ନାଇଁ 
କୌଣସି ପ୍ରଶଂସାସୂଚକ ଶବ୍ଦର ଉଚ୍ଚାରଣ । ଯଦିଓ ପିସାରୋ, ସିନିୟାକ୍‌, 
ଗଁଗ୍ୟାଙ୍କ ପରି କେତେକ ସମସାମୟିକ ଶିଛ୍ୀ କେତେବେଳେ କେମିତି ସପ୍ରଶଂସ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ଚାହୁଁଥଲେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ ଶିଳ୍ପକୃତିକୁ, କିନ୍ତୁ ପ୍ରଶଂସାର ଦିଗନ୍ତ ଥୁଲା 
ତଥାପି ଦୃଷ୍ଟିର ଅପହଞ୍ଚ | ତାଙ୍କ ସମୟର ଫରାସୀର ଶିଳ୍ପୀମାନେ କହି ବୁଲୁଥ୍‌ଲେ 
ଯେ, ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ ଶିଳ୍ପକଳା ହେଉଛି ପ୍ରତିଭାର ଅପଚୟ ! ସ୍ଵୀକ୍ୃତିର କୌଣସି 
ସମ୍ଭାବନା ନ ଥଲା ! ପରିବାରର କୌଣସି ସଦସ୍ଯ, ତାଙ୍କ ସାନଭାଇ ଥ୍‌ଓ 
ବ୍ୟତୀତ, ନ ଥଲେ ସହାନୁଭୁତିଶୀଳ ତାଙ୍କ ପ୍ରତି, କୌଣସି ନାରୀ ତାଙ୍କୁ ଭଲ 
ପାଉ ନ ଥ୍ଲେ, ପ୍ରେମରୁ ଥଲେ ସଞ୍ୂର୍ଣ୍ଧ ବଞ୍ଚତ ! ଆର୍ଲ ସହରର ରାସ୍ତାରେ 
ପିଲାମାନେ ତାଙ୍କୁ ପାଗଳ କହି ଅଭଦ୍ର ରୀତିରେ ଉତ୍ତ୍ୟକ୍ତ କରୁଥ୍ଲେ ବୁଲାକୁକୁର 
ପରି । ଆଁ ସହରର ଅଶୀଜଣ ତଥାକଥ୍ତ ସଭ୍ୟ ନାଗରିକ ଏକ ଦରଖାସ୍ତରେ 
ଆଵେଦନ କରିଥଲେ ସହରର କର୍ଜ୍ଚପକ୍ଷଙ୍କୁ ଯେ, ଏପରି ଜଣେ ବିପଦଜନକ 
ଉନ୍ମାଦ ଓ ଅମଣିଷକୁ ଅବିଳମ୍ବେ ନିଷ୍ପାନ୍ତ କରାଯାଉ ଆର୍ଲ ସହରର ସୀମା 
ସରହଦ ଭିତରୁ, ତା'ର ଛାଇ ଯେପରି ନ ପଡ଼ୁ ଆର୍ଲ ନଗରୀର କୌଣସି 
ରାସ୍ତାରେ, କୌଣସି ଅଗଣାରେ, କୌଣସି କାନ୍ଧରେ, କୌଣସି ଗଛରେ, 
କୌଣସି ଜୀବଜନ୍ତୁ ଓ ଜଡ଼ପଦାର୍ଥ ଉପରେ । ନିର୍ବାସିତ ହେଲେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌, 
ନିର୍ବାସିତ ହେଲେ ଆଉ ଜଣେ ମନୀଷୀ, ଆଉ ଜଣେ ଶିଳ୍ପୀ ଆଉ ଜଣେ 
କବିପ୍ରାଣ, ଆଉ ଜଣେ ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟୀ ଜୀବନ | ସ୍ଥାନ ମିଳିଲା ସ୍ୟା ରେମିର୍‌ ଉନ୍ମାଦ 
ଆଶ୍ରମରେ, ପାଗଳ- ଗାରଦରେ । ଏଇ ସମାଜ- ପରିତ୍ୟକ୍ତ ସ୍ଥାନରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ 
ଗଖ୍‌ ଆଙ୍କିଥ୍ଲେ ଅନେକ ମର୍ମସ୍ଥର୍ଶୀ ଚିତ୍ର ଯାହା ଆଜି ଜଗତ୍‌ବିଖ୍ୟାତ । ଏଇ 
ଛବିମାନଙ୍କରୁ ଖଣ୍ମିଏ ସେ ଉପହାର ସ୍ଵରୂପ ଦେବାପାଇଁ ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ ବନ୍ଧୁ ଡାକ୍ତର 
ରେ ଙ୍କୁ | କିନ୍ତ ଡାକ୍ତରବନ୍ଧୁ ଜଣକ ତାହାକୁ ନେବାପାଇଁ କେବଳ ଅସ୍ଵୀକାର କରି 
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ନ ଥୁଲେ, ଅପରନ୍ଧୁ ତାଙ୍କର ଆଉ ଜଣେ ଡାକ୍ତରବନ୍ଧୁଙ୍କୁ ଡାକି କହିଥ୍‌ଲେ ଯେ ˆ ଭିନ୍ସେଣ୍ଟ 
ମୋତେ ଖଣ୍ଡିଏ ଛବି ଉପହାର ଦେବା ପାଇଁ ଇଛୁକ, ତୁମେ ଏହାକୁ ନେବ କି ?' ଏହାର 
ଉତ୍ତରରେ ଦ୍ବିତୀୟ ଡାକ୍ତର ଜଣକ କହିଥ୍୍‌ଲେ - ଏଇ ଘୁଷୁରିର, ବିକଳାଙ୍ଗର, ପାଗଳର 
ଏପରି କୂସିତ ପଦାର୍ଥର ଉପହାର ନେଇ ମୁଁ କ'ଣ କରିବି, କେଉଁଠି ରଖିବି ୨?” ଜି 
ଚମତ୍କାର ହୃଦୟବଭ୍ଭାର ନମୁନା ! କି ମାନବିକତାର ଦରଦ !! ପ୍ରକୃତ ପ୍ରତିଭାର କି ଅପୂର୍ବ 
ମୂଲ୍ୟାୟନ ? ଏହାକୁ ବି ମୁହଁବୁଜି ସହି ନେଇଥ୍‌ଲେ ବିଶୁଦ୍ଧ ଶିଳ୍ପୀ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌, ସହିବାକୁ 
ପଡ଼ିଥ୍ଲା, ଯେମିତି ସହିବାକୁ ପଡ଼ୁଛି ଏବର ବିଶୁଦ୍ଧ ଓ ପ୍ରତିଭାଧାରୀ କବିକର, ଶିଳୀକୁ, ସ୍ଷ୍ଟାକୁ 
କେତେକ ସମାଜପତିଙ୍କ ସୁକୌଶଳ ଆକ୍ରମଣ ଏବଂ ସୁସଭ୍ୟ ପରଶ୍ରୀକାତରତା ଓ ହିଂସ୍ବତା । 
ତାଙ୍କ ଜୀବନକାଳରେ ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ଛବି ବିକ୍ରି ହୋଇଥଲା ଏବଂ ତାହା ପୁଣି ନାମକୂମାତ୍ର 
ମୂଲ୍ୟରେ, ମାତ୍ର ଚାରିଶହ ଫ୍ରାଙ୍କ୍‌ ଦାମ୍‌ରେ । ସେ ଖଣ୍ଡିକ ପୂଣି କିଣିଥ୍‌ଲେ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଜଣେ 
ବନ୍ଧୁସ୍ଥାନୀୟ ମହିଳା | ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଚିତ୍ରକୃତିର ପ୍ରକୃତ ବିଶ୍ସ୍ତ ଗୁଣଗ୍ରାହୀ ଥ୍‌ଲେ ତାଙ୍କର 
ସାନଭାଇ- ଥ୍୍‌ଓ ଏବଂ ସେଇ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ହିଁ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କୁ ସବୁଦିଗରୁ ଯତ୍ପରୋନାସ୍ତି ସାହାଯ୍ୟ 
ଓ ସହାନୁଭୂତି ପ୍ରଦର୍ଶନ କରୁଥ୍‌ଲେ | ନିଜର ସୀମିତ ସମ୍ବଳରୁ କାଟି ପ୍ରତି ମାସରେ ଥୁଓ 
ପଠାଉଥ୍‌ଲେ ଦେଢ଼ଶହରୁ ଦୂଇଶହ ଫ୍ରାଙ୍କ୍‌ ବଡ଼ଭାଇଙ୍କ ପାଖକୁ ଏବଂ ପଠାଉଥ୍‌ଲେ ଛବି 
ଆଙ୍କିବା ପାଇଁ ପ୍ରୟୋଜନୀୟ ଯାବତୀୟ ଉପକରଣ । ଥ୍‌ଓଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ହଏ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ 
ମୃତ୍ୟୁର ଛ ମାସ ପରେ । ପ୍ରାୟ ପାଖାପାଖି ଦୁଇଟି ମହନୀୟ ସତ୍ତାର ପାର୍ଥିବ ଅବସାନ । 
ଦୁଇଟି ସଜଳ ସ୍ବପ୍ନର ଅପମୃତ୍ୟୁ । ଦୁଇଟି ବିଦ୍‌ଗଧ ଆତ୍ମାର ଘଟ ପରିବର୍ଭନ । ଦୂଇଟି 
ନମନୀୟ ନିଃଶ୍ବାସର ଅସମୟ ସ୍ତବ୍ଧତା | ମୃତ୍ୟୁର ଅନ୍ତତଃ ଏକ ଦଶନ୍ଧି ପରେ ବି ଶିନ୍ଥୀଙ୍କ 
କଳାକୃତିର କୌଣସି କଦର୍‌ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇନାଇଁ | ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଖ୍ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁବେଳକୁ ତାଙ୍କର 
ଅନେକ ଛବି ବିଶିଷ୍ଟ ଚିତ୍ର “ବ୍ଯବସାଯ ଆଁବ୍ରୋସିଭ ଭୋଇୟାରଙ୍କ ପାଖରେ ମହକୃଦ୍‌ ଥୁଲା, 

କିନ୍ଧ ଉକ୍ତ ବ୍ୟବସାୟୀଙ୍କର ସଂପୃକ୍ତ ଚିତ୍ରଗୁଡ଼ିକ ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ସ୍ପଷ୍ଟ ଧାରଣା ତ ନ 
ଥୁଲା, ଏପରିକି ଏମାନଙ୍କର ସଠିକ୍‌ ମୂଲ୍ୟାୟନ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ତାଙ୍କର ଆଦୌ ଭରସା ବି ନ 
ଥୁଲା । ତେଣୁ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ ଦେହାବସାନ ପରେ ସେଇ ଚିତ୍ର “ବ୍ୟବସାୟୀ ଜଣକ 
ନାମକୁମାତ୍ର ଦରରେ ସମସ୍ତ ଛବି ବିକ୍ରି କରିଦିଅନ୍ତି ପଲ୍‌ ରୋଜେନ୍‌ବର୍ଗ ନାମକ ଆଉଜଣେ 
ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ | ୧୯୦୩ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ହଲାଣ୍ଡର ବ୍ରେଡ଼ା ସହରରେ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ବା 
ବ୍ୟଭରୟେର୍‌ ନାମଧେୟ ପୂରାତନ ଜିନିଷପତ୍ରର ଦୋକାନଦାର୍‌ ଗୋଟିଏ ବସ୍ତା ଡ଼ଵଇଂ ଖରିଦ୍‌ 
କରିଥୁଲେ ମାତ୍ର ୨୧ ( ଏକୋଇଶି ) ଗିଲଡ଼ାର୍‌ ମୂଲ୍ୟରେ । ଗିଲ୍ଡ଼ାର୍‌ ହେଉଛି ହଲାଣ୍ଡର 
ଜାତୀୟ ମୁଦ୍ରାର ନାଆଁ । ଏଇ ବସ୍ତାରେ ଥୁବା ଡ୍ରଇଂମାନଙ୍କରୁ କେତେଶହ ଡ୍ରଇଂକୁ ଆବର୍ଜନା 
ମନେକରି ଫୋପାଡ଼ି ଦେଇଥ୍୍‌ଲେ ସେଇ ଦୋକାନ୍ଦାର ଜଣକ | ୧୯୦୫ ମସିହାରେ 
ଆମଷ୍ଟର୍‌ ଡ୍ୟାମ୍‌ରେ ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ Retrospective Exhibition ହୁଏ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ 
ଚିତ୍ରକଳା ସମୂହର, କିନ୍ତ ୧୯ ୦ ୬ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ପ୍ରକାଶିତ ମାୟାର୍ସେଙ୍କ ଚିତ୍ରକଳା ଅଭିଧାନରେ 
ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ନାମୋଲେଲେଖ ସୂବ୍ଧା ନ ଥ୍ଲା, ଯଦିଓ ୧୯୦୯ରେ ସଂପୃକ୍ତ ଅଭିଧାନର 
ସଂଯୋଜନାରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଚିତ୍ରକୃତିର ପୁଙ୍ଖାନୁପୁଙ୍ଖ ବିବରଣୀ ସ୍ଥାନ ପାଇବାରେ 
ସୌଭାଗ୍ୟ ଲାଭ କଲା | କିନ୍ଧ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ, ୧୯୧୪ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ, ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଖ୍ୟାତି 
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ଓ ପ୍ରସିଦ୍ଧି ଦୃଷ୍ଟିପଥାରୂଢ଼ ହେଲା, ଯେତେବେଳେ ଥୁ୍‌ଓଙ୍କୁ ଲେଖା ତାଙ୍କର ପତ୍ରାବଳୀ ପ୍ରକାଶ 
ପାଇବାରେ ଲାଗିଲା ! ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ଶହେ ବର୍ଷ ପରେ, ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଶେଷ ଦଶ 
ବର୍ଷର ଶିଳ୍ପକୃତିର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ, ଏବେ ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଖ୍‌ ଏକ ବିଶାଳ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଓ ମିଥ୍‌ରେ 
ପରିଣତ ହୋଇଛନ୍ତି । ଯେଉଁ ଉନ୍ମାଦ ଅବସ୍ଥା ସକାଶେ ବେଳେ ବେଳେ ଶିଛ୍ଥୀ ବିପନ୍ନ ହୋଇ 
ପଡ଼ୁଥ୍ଲେ ପ୍ରବଳ ନିଃସଙ୍ଗତା ଓ ବିଷର୍ଣ୍ଣତାବୋଧରେ, ସେଇ ଅବସ୍ଥାର ବର୍ଣ୍ଣନା ଏବେ 
ସମସ୍ତଙ୍କ ହୃଦୟସ୍ପର୍ଶୀ ହୋଇଉଠିଛି ଉଭୟ ଉପନ୍ୟାସ ଓ ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର ଜରିଆରେ । ଯେଉଁ 
ନିଃସଙ୍ଗତା, ବିପନ୍ନତା ଓ ବିଷଣ୍ତତା ଆଛୁନ୍ନ କରିଥଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ସ୍ଵଳ୍ଥାୟୁ ଜୀବନକୁ 
ଆରମ୍ଭରୁ ଶେଷ ଯାଏଁ, ତାହା ହିଁ ଆଜି ତାଙ୍କ ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଓ ବିମୁଗ୍ଧ ଦର୍ଶକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ପ୍ରଧାନ 
ଆକର୍ଷଣର ବିନ୍ଦୁବିଶେଷ । 

ଏକ ଅଉୁତ ବିଚିତ୍ର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନ ଥୁଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କର | ଆମର ଅମର ଶିଳ୍ୀ 
ବିମ୍ବାଧର ବର୍ମା (ବି.ବର୍ମା )ଙ୍କ ପରି ଅସହ୍ୟ ଓ ଅସଭ୍ୟ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ସହିତ ଥୁଲା ତାଙ୍କର ନିତ୍ୟ 
ଏବଂ ପ୍ରଗାଢ଼ ବନ୍ଧୁତ୍ଧ । ସୀମାହୀନ ଦରିଦ୍ରତା ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଭିନ୍ନ ଏକ ମଣିଷରେ ପରିଣତ କରିବା 
ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ନିଜ ପ୍ରତି ଆଣି ଦେଇଥୁଲା ପ୍ରଗାଢ଼ ଅବିଶ୍ବାସ ଏବଂ ଅଚାନକ ଅବସାନ । 
ସହ୍ୟ କରିବାର ସୀମା କେଉଁଠି ଶେଷ ହେବ, ତାହାରି ଅପେକ୍ଷାରେ ସେ ଶେଷ କରିଦେଲେ 
ନିଜର ଜୀବନକୁ - କିଛି ଘୃଣାରେ, କିଛି ଅବହେଳାରେ । ତାଙ୍କର ସମସାମୟିକ ଶିଳ୍ପୀ 
ଗଁଗ୍ୟାଂକୁ ହତ୍ୟା କରିବାର ପ୍ରୟାସ ପରେ ତୀବ୍ର ଅନୁଶୋଚନା ଓ ଅନୁତାପରେ ସେ କାଟି 
ପକାଇଥ୍ଲେ ନିଜର ଗୋଟିଏ କାନକୁ । ଏପରି ଏକ ଘଟଣା ଏବେ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ପ୍ରବାଦ 
ପ୍ରମାଣ ହୋଇ ପଡ଼ିଛି । ତେବେ ସେ କାନଟି ତାଙ୍କର ଡାହାଣ କାନ- ନା- ବାଆଁ କାନ, ନା 
କାନର ତଳ ପତଳା ଅଂଶ, ଯାହା ଝୁଲି ରହିଥାଏ । କଟା ଅଂଶଟିକୁ ସେ କେଉଁ ବେଶ୍ୟାକୁ 
ଦେଇଥ୍‌ଲେ- ନା ବେଶ୍ୟାଳୟର ଦରଞ୍ୟାନ୍‌କୁ ଦେଇଥ୍‌ଲେ - ନା ତାଙ୍କ ସାନ ଭାଇ ଥ୍‌ଓଙ୍କ 
ପାଖକୁ ପଠାଇଥ୍ଲେ କିମ୍ବା ଏସବୁ ଆଦୌ କିଛି ଘଟି ନ ଥଲା, ଏପରି ନାନାକଥା ନେଇ 
ଆଜି ଭୀଷଣ ଆଗ୍ରହୀ ଓ କୌତୂହଳୀ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ପ୍ରେମୀ । ଆଉ ତାଙ୍କ ଚିତ୍ରକୃତିର ମୂଲ୍ୟ 
ଆଜି କେତେ, ତାହା ଅଳବିସ୍ତର ସମସ୍ତେ ଜାଣିଲେଣି ! ଗୋଟିଏ ନମୁନା : ଏଇ ଗତବର୍ଷ 
ଜଣେ ଜାପାନୀ ବ୍ୟବସାୟୀ ଭିନ୍‌ ସେଣ୍ଢଙ୍କ ଗୋଟିଏ ଚିତ୍ରକଳାକୁ ପଚିଶ୍‌ ମିଲିୟନ୍‌ ଡଲାରରେ 
ଜିଣିଛନ୍ତି । ଭାରତୀୟ ମୁଦ୍ରାରେ ଏହାର ହିସାବ କେତେ, ତାହା ପାଠକଙ୍କ ହାତରେ 
ଛାଡ଼ିଦେଲି । ଯେଉଁ ସରାଇଖାନାରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରନ୍ତି, ତାହାକୁ ୧୯୮୫ 
ମସିହାରେ କିଣି ନିଅନ୍ତି ଜଣେ ଡଚ୍‌ ବ୍ୟବସାୟୀ ଡୋମିନିକ୍‌ ଜ୍ୟାନ୍‌ସେନ୍‌ସ |! ସେଇ 
ସରାଇଖାନାରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଛନ୍ତି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଇନ୍‌ଷ୍ଟିଟିଉଟ୍‌ ବା ଅନୁଷ୍ଠାନ । ଚଳିତ ବର୍ଷ 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ ମୃତ୍ଯୁ ଶତବର୍ଷ ଉପଲକ୍ଷେ ଏଇ ଘରଟି ସର୍ବସାଧାରଣ ଦର୍ଶକମାନଙ୍କ ପାଇଁ 
ଖୋଲି ଦିଆଯିବାର ସ୍ଥିର କରାଯାଇଛି । ବିଗତ ଶହେ ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ସଂପୃକ୍ତ ଘରଟିର କୌଣସି 
ପରିବର୍ଭନ କରାଯାଇ ନାଇଁ | କାରଣ ସେଇ ଘରେ ସଂଘଟିତ ଅପଘାତ ମୃତ୍ୟୁର କରୁଣ ତଥା 
ବିଭୀଷିକାମୟ ସୁ ତି କାହାରି ମନରୁ ନିଶ୍ଚିହୁ ହୋଇ ନାଇଁ, ବୋଧହୁଏ ହେବାର ନୁହେଁ ! 
ସତି କ'ଣ ସହଜରେ ଭୁଲି ହୁଏ ? ସୃ ତି କ'ଣ ଏତେ ଅନାୟାସାରେ ଲୋପ ପାଏ ?? 
ସେଇ ହିମ -ଶୀତଳ ଅନ୍ଧାର- ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କୋଠରୀରେ ଏବେ ବି ସେମିତି ସଜ୍ଜିତ ରହିଛି ଶିଛ୍ଥୀଙ୍କ 
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ଟେବୁଲ୍‌, ଚେୟାର, ଖଟ ଏବଂ ଇଜେଲ ଆଉ ଚିତ୍ରାଙ୍କନର ଯାବତୀୟ ଆସବାବପତ୍ର ଅକ୍ଷତ 
ଅବସ୍ଥାରେ ।! କେମିତି କେମିତି ଲାଗେ ଘର ଭିତରଟା ଏବେ ବି- ଏହା ହେଉଛି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌- 
ପ୍ରେମୀ ଦର୍ଶକମାନଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁଭୂତି । ଦୁଇଜଣ ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଖ୍‌ ବିଶେଷଷ୍ଧଙ୍କୁ ସାଙ୍ଗରେ 
ନେଇ ଉକ୍ତ ଡଚ୍‌ ବ୍ୟବସାୟୀ ଜଣକ ଯାଇଥ୍‌ଲେ ସେଇ ଘରଟିର ସରଜମିନ୍‌ ତଦନ୍ତ କରିବା 
ପାଇଁ ¦! ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଜଣକର ମନ୍ତବ୍ୟ ହେଲା- ଦଇଓଳି ଖାଇବା ଖର୍ଚ୍ଚ ସମେତ ଏଇ 
ଘରଟିର ଭଡ଼ା ବାବଦ ତିନିଶ ପଚାଶ ଫ୍ରାଙ୍କ ଦେଉଥ୍‌ଲେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ । ଏଇ ତିନିଜଣଙ୍କ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ପଡ଼େ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ନିଷ୍ଠରୂଣ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ, ଅମାପ ଦ୍ରଃଖ ଏବଂ ଅକଥନୀୟ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଏବଂ 


ମନେ ପଡ଼େ ତାଙ୍କ ଚିତ୍ରକଳାର ମୂଲ୍ୟ । କି ଅଭୁତ ପରିସ୍ଥିତି ! କି ଅପୂର୍ବ ବିରୋଧାଭାସ !! 
ଭାଗ୍ୟର - ନା ଭଶୃରଙ୍କର ? 


ମୃତ୍ୟୁର ଶତବର୍ଷ ପରେ ଶିନ୍ମୀଙ୍କ ଖ୍ୟାତି ଓ ପ୍ରତିଭାର ଏକ ବିଶେଷ ନୂତନ ରୂପ 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଲା ଗତ ଜୁଲାଇ ମାସରେ ନିଜ ଜନ୍ମଭୂମି, ସବଦେଶର ରାଜଧାନୀ - 
ଆମଷ୍ଟର୍ଡ଼୍ୟାମ୍‌ରେ ! ୧୮୮୫ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ପରେ ଶିଳ୍ପୀ ଆଉ ଫେରି ନାହାନ୍ତି ନିଜ ମାତୃଭୂମିର 
କୋଳକୁ । ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଗୁରୁତ୍ଧ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶେଷ ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ବିତିଛି ଫ୍ରାନସ୍‌ରେ । ତଥାପି ଡଚ୍‌ 
ସରକାର ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କର ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ଚିତ୍ର ଓ ଡ୍ରଇଂ ସଂଗ୍ରହ କରି ଦୂଇଟି ମ୍ୟୁଜିୟମ୍‌ 
ସଂରକ୍ଷିତ କରିଛନ୍ତି । ଗୋଟିଏ ମ୍ୟୁଜିୟମ୍‌ ରହିଛି ଆମ୍ଷ୍ଟର୍ଡ଼୍ୟାମ୍‌ ସହରରେ, ଯା'ର ହାଁ 
ରଖାଯାଇଛି- ଭିନ୍ସେଣ୍ଟ୍‌ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ମ୍ୟୁଜିୟମ୍‌ ଏବଂ ଅପରଟି ଏଟାର୍‌ଲୁର୍‌ କ୍ରୟେଲାର୍‌ 
ମ୍ୟୁଲ୍ଲାର୍‌ ମିଉଜିୟମ୍‌ ! ଉଭୟ ସରକାରୀ ଏବଂ ବେସରକାରୀ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ ଧୂମ୍ଧାମରେ 
ପାଳିତ ହେଉଛି ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ଶତବର୍ଷ । ବୋଧହୁଏ ଏତେ ଆଡ଼ମ୍ବର ଦେଖାଯାଏ ନାଇଁ 
ଆମ ଦେଶରେ କୌଣସି ଶିଳ୍ପୀ ଓ ସାହିତ୍ୟକଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁଦିନ ପାଳନ କରିବାରେ ! ଅବଶ୍ୟ 
ଏଇ ଅନୁଷ୍ଠାନମାନଙ୍କରେ ଏକ ବିଶାଳ ଭୂମିକା ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି ଛୋଟବଡ଼ ବିଭିନ୍ନ ବ୍ୟବସାୟୀ 
ସଂସ୍ଥା, ଯାହା ଫଳରେ ଶତବର୍ଷ ପୂର୍ତି ଉପଲକ୍ଷେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ 
ଖୁବ୍‌ ଜୋର୍‌ସୋର୍‌ରେ ହୋଇ ପାରିଛି । ଡଚ୍‌ ବିମାନ ସଂସ୍ଥାର ଏୟାର୍‌ ହୋସ୍‌ଟେସ୍‌ମାନେ 
ବିକ୍ନି କରିଥ୍‌ଲେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟକ ସାର୍ଟ- ଯାହାର ନାଁ ରଖା ଯାଇଥୁଲା - ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଟି- 
ସାର୍ଟ ।”” ସାର୍ଟ୍‌ର ଛାତିରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଆତ୍ମ-ପ୍ରକୃତିର ପ୍ରତିଲିପି ସୁରକ୍ଷିତ । 
ଆମ୍ଷ୍ଟର୍ଡ଼୍ୟାମ୍‌ର ସ୍କିଫୋଲ୍‌ ବିମାନ ବନ୍ଦରରେ ଅବସ୍ଥିତି ଟିକସ-ମୁକ୍ତ ଦୋକାନମାନଙ୍କରେ 
ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଝୁଲୁଥ୍ବା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଟି ସାର୍ଟ୍‌, ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଖ୍‌ ତଉଲିଆ, ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଖ୍‌ 
ନେକ୍ଟାଇ, ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଶାଲ୍‌ ଏବଂ ଦୋକାନ ଭିତରେ ଚମତ୍‌ କାର ଭାବରେ ସଜା 
ହୋଇଥଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଆସ୍ଟ୍ରେ, ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଘଡ଼ି, ଭିନ୍ସେଣ୍ଟ ଓ୍ଯୟାଇନ୍‌ (ମଦ ), ଭ୍ୟାନ୍‌ 
ଗଖ୍‌ କଲମ, ପ୍ଲାଷ୍ଟିକ୍‌ର ଶପିଂ ବ୍ୟାଗ୍‌ ଏବଂ ଆହୁରି କେତେ କ'ଣ ଜିନିଷ, ଯାହା ଉତ୍ସର୍ଗ 
କରାଯାଇଥ୍‌ୁଲା ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଅମ୍ବାନ ପ୍ରତିଭା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ । କେବଳ ଏତିକି ନୁହେଁ, ଏଇଠି ଶେଷ 
ନୁହେଁ - ବିଜ୍ଞାପନର ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇଥଲା - ସ୍ବେନ୍‌ ସହରର କେଉଁ କେଉଁ 
ରେସ୍ତୋରାରେ ମିଳୁଛି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ନାମଯୁକ୍ତ ଖାଦ୍ୟ ସାମଗ୍ରୀ- ଯଥା- ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଡିନାର, 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଲଞ୍ଚ । ଅବଶ୍ୟ ଏସବୂର ଉତ୍ସ ହେଉଛି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ସେଇ ପୃଥ୍ବୀ ବିଖ୍ୟାତ 
ଛବି, ଯାହାର ନାମକରଣ କରିଥଲେ ସ୍ବୟଂ ଶିଳ୍ୀ- ˆ ପଟାଟୋ ଇଟରସ୍୍‌?? (Potato 


କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୁମି ୧୫୫ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


Eaters) | ଆମ୍ଷ୍ଟର୍ଡ଼୍ୟାମ୍‌ରେ ଅବସ୍ଥିତ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ମିଉଜିୟମ୍‌ର ପଛପଟରେ ଥୁଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ 
କ୍ଷଖ୍‌ ଭିଲେଜ୍‌ ଗୋଟିଏ ବିରାଟ ତମ୍ବୁ ଭିତରେ । ସେଇ ତମ୍ବୁ ଭିତରେ ବିକ୍ରି ହେଉଥ୍‌ଲା ଆମ 
ଭୀରତର ପସଶ୍ତିଚେରୀରେ ବୂଣା ହୋଇଥ୍‌ବା ଟାପେଷ୍ତି ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକଟିରେ ଅଙ୍କିତ 
ହୋଇଥଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଆତ୍ମ ପ୍ରତିକୃତି, ନଚେତ୍‌ ତାଙ୍କ ଅଙ୍କିତ ବିଖ୍ୟାତ ନିସର୍ଗ ଦୃଶ୍ୟର 
ନମୁନା ଓଂଜକୁଲ | ଏଇ ଟାପେଷ୍ଟି ଗୁଡ଼ିକର ମୂଲ୍ୟ ଥୁଲା ଦୁଇ ହଜାରରୁ ଦଶ ହଜାର ଗିଲ୍‌ଡ଼ାର 
ଯାଏଁ । ଉଭୟ ଆମ୍ଷ୍ଟର୍‌ ଡ୍ୟାମ୍‌ ଓ ସ୍ଟେନ୍‌ ସହରର ରାସ୍ତାରେ ଥଲା ବିରାଟ ବିରାଟ 
ପୋଷ୍ଟରମାନଙ୍କରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଚମଜ଼ାର ଛବି । ଆହୁରି କୌତୁକପ୍ରଦ ଥ୍ଲ। 
ଆମ୍ଷ୍ଟର୍‌ଡ଼୍ୟାମ୍ର ଗଖ୍‌ ଗ୍ୟାଲେରୀ ଯେଉଁଠି ପ୍ରଦର୍ଶନ କରାଯାଇଥ୍ଲା ଆଧୁନିକ ଓଲନ୍ଦାଜ 
ଭାସ୍ର ସେୟାଭସେରଙ୍କ ଅଙ୍କିତ ମୂର୍ତି : ପ୍ଲାଷ୍ଟିକ୍‌୍ର ଗୋଟିଏ ବିରାଟ ସୂର୍ଯ୍ୟମୁଖୀ ଫୁଲ । 
ଯନ୍ତ୍ରଚାଳିତ ଏଇ ସୂର୍ଯ୍ୟମୁଖୀ ଫୁଲ ଅଣ୍ଟା ଦୋହଲାଇ ଘୂରି ଘୂରି ନାଚୃଛି ଏବଂ ନାଚର ତାଳେ 
ତାଳେ ଟେପ୍ରେକର୍ଡର କଣ୍ଠ ସ୍ଵରରେ କହୁଛି : ( ଶିଛୀଙ୍କ ଉଚ୍ଚାରିତ ଗୋଟିଏ ବାକ୍ୟକୁ ଅବିକଳ 
ଅନୁସରଣ କରି )- ‘ଭାଇ ଥ୍ଓ ଭୀଷଣ ଅଭୁତ ମନେ ହେଉଛି ଆଜିର ଏ ଜନପ୍ରିୟତା, 
ମୋର ସୂର୍ଯ୍ୟମୁଖୀ ଫୁଲ ବେଶ୍‌ ଭଲ ବିକ୍ରି ବି ହେଉଛି, ତୁମ ପାଖରୁ ଧାର କରିଥ୍ବା ଅର୍ଥ 
ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ପରିଶୋଧ କରିଦେବି ସମୁଦାୟ, ଗୋଟିଏ ଗିଲ୍ଡ଼ାର୍‌ ବା ତା'ର କୌଣସି ଭଗ୍ନାଂଶ 
ବି ରଖିବି ନାଇଁ ।” ? ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଫାଉଣ୍ଡେସନ୍‌ର ଡିରେଜୃର ଫ୍ରିଟସ୍‌ ବ୍ରେଖଟ୍‌ କହିଥ୍‌ଲେ : 
“ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ସାଂପ୍ରତିକ ଜନପ୍ରିୟତା ଦେଖି ମୁଁ ଏବେ ମୁକ୍ତ କଣ୍ଠରେ କହିପାରେ, ଯଦି 
ଏବେ କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତି ଗାଡ଼ି ଗାଡ଼ି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ କଟାକାନର ନକଲ ମୃ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ 
ମିଉଜିୟମ୍‌ ସାମ୍ନାରେ ଆଣି ବିକ୍ରୟ କରି ଅର୍ଥ ଉପାର୍ଜନ କରେ, ତହିଁରେ ବ୍ୟସ୍ତ ବା ବିରକ୍ତ 
ହେବାର କିଛି ନାଇଁ, ବରଂ ଆନନ୍ଦ ପାଇବି ।”  ଶତବର୍ଷ ପୂରି ଉପଲକ୍ଷେ ଯେତେ ଯେତେ 
ଅନୁଷ୍ଠାନ ଯେଉଁଠି କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇଛି, ସବ୍ଦ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ, ଆକର୍ଷଣୀୟ ଓ ଗୁରୁତୃପୂର୍ଣ 
ଥୁଲା ଆମ୍ଷ୍ଟର୍ଡ଼୍ୟାମ୍‌ର ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ମିଉଜିୟମ୍‌ରେ ପ୍ରଦର୍ଶିତ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ତୈଳଚିତ୍ର ଏବଂ ଡ୍ଵଇଂର 
ବିଶାଳ ମେଳା | ଲକ୍ଷ ଲକ୍ଷ ଦର୍ଶକ ଲକ୍ଷ ଲକ୍ଷ ଟଙ୍କା ବ୍ୟୟକରି ଏଇ ରୁଚିଶୀଳ ପ୍ରଦର୍ଶନୀର 
ଅଂଶୀଦାର ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଆହୁରି ବହୁ ଦର୍ଶକ ଟିକେଟ୍‌ ନ ପାଇ ହତାଶ ମନରେ ଫେରି 
ଯାଇଥ୍‌ଲେ | 


ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଚିତ୍ରକଳାର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ସମ୍ପର୍କରେ ବିଶେଷଞ୍ଞମାନଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ ଉଚ୍ଚାରଣ 
ଏହିପରି : ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଗୋଟିଏ ଛବିକୁ ଏକାଧ୍କବାର ଆଙ୍କିଥ୍‌ଲେ । ନଚେତ୍‌ ବେଳେ ବେଳେ 
ପ୍ରଥମ ଅଙ୍କା ହୋଇଥ୍‌ବା ଛବିଟିକୁ ଟିକିଏ ଅଦଳବଦଳ କରି ତାହାର ୨ /୩ଟି କପି ତିଆରି 
କରୁଥ୍‌ଲେ । କିନ୍ତୁ ଗୋଟିଏ ପ୍ରକାର ଛବିକୁ ବାରମ୍ବାର ଆଙ୍କିବା ତାଙ୍କର ଏକପ୍ରକାର ଆଦତ୍‌ 
ଥୁଲା ! ଯେଉଁ ଛବିଟିକୁ ସ୍ଵକୀୟ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଅଭିଜ୍ଞତା ଜରିଆରେ ସୃଷ୍ଟି କରୁଥ୍‌ଲେ, ତାହାକୁ 
କହୁଥ୍ଲେ ଷ୍ଟଡ଼ି (ଏ) ଏବଂ ପରେ ଷୁଡ଼ିଓ (ପରଏ¦ଠ)ରେ ବସି ଏଇ ଷ୍ଟଡ଼ିମାନଙ୍କରୁ ପୁଣି 
ସୃଷ୍ଟି କରୁଥ୍‌ଲେ ଏକାଧ୍‌କ ଛବି, ଏବଂ ଏଇ ଛବିମାନଙ୍କ ଭିତରୁ ଯେଉଁ ଗୋଟିକ ତାଙ୍କୁ ଖୁବ୍‌ 
ଭଲ ଲାଗୁଥ୍‌ଲା, ମନକୁ ସ୍ତର୍ଶ କରୁଥଲା, ବୁଦ୍ଧିକୁ ଉଜ୍ଜୀବିତ କରୁଥ୍ଲା, କରୁଥ୍ଲା ହୃଦୟକୁ 
ଆର୍ଦ୍ଧ ଓ ସୂରଭିତ, କେବଳ ସେଇ ଛବିକୁ ହିଁ ଶିଛ୍ଥୀ କହୁଥ୍‌ଲେ ପେଣ୍ଜିଂ (Painting), ଏବଂ 
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କେବଳ ସେଇ ଜୃତିରେ ହିଁ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ନିଜର ଦସ୍ତଖତ କାୟମ୍‌ କରୁଥୁଲେ ! ଭାଇ ଥ୍‌ଓଙ୍କୁ 
ଅନେକ ସମୟରେ ନିଦୈଶ ଦେଉଥ୍‌ଲେ ଷ୍ଟଡ଼ିଗୁଡ଼ିକୁ ବିକ୍ରି କରି ଦେବା ପାଇଁ ଏବଂ 
ପେଣିିଂଗୁଡ଼ିକୁ ଗଳ୍ଦିତ କରିବା ପାଇଁ । କିନ୍ତୁ ଏର ଦୁଇପ୍ରକାର ଚିତ୍ରକଳା ଭିତରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ 
କେଉଁଠି ଓ କେତେଦୂର, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ସେ ନିଜେ ଥୁଲେ ସନ୍ଦିହାନ ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ପାର 
ସେ ଅରେ ଥ୍‌ଓଙ୍କୁ ଚିଠିରେ ଲେଖିଥ୍‌ଲେ : “ମୁଁ ନିଜେ ହିଁ ଜାଣେନା, କେଉଁଠି 'ଷ୍ଡ଼ି'ର ଶେଷ 
ଏବଂ କେଉଁଠୁ Painting ( ପେଣିଂ)ର ଆରମ୍ଭ ।” ` ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ଏବେ କଳାବିଶାରଦଙ୍କ 
ନିକଟରେ ଏକ ସମସ୍ୟା ହୋଇଛି ଯେ, ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ କେଉଁ କୃତି ହେଉଛି 'ଷ୍ଠଡ଼ି? ଆଉ 
କେଉଁ ଚିତ୍ରକଳା ହେଉଛି ପେଣ୍ଟିଂ, କାରଣ ଏ ଦୂଇଟି ଭିତରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କରି ସଠିକ୍‌ 
ବିଚାରବୋଧ ନିରୂପଣ କରିବା ସମ୍ଭବପର ନୁହେଁ । ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଓ ସୁସତ୍ନ୍ଧ 
ଚିତ୍ରାବଳୀର ସାମଗ୍ରିକ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିତୁ ଏବଂ ତା” ସହିତ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟିକ 
ଦୃଷ୍ଟିର ଏକ ଚମବଦ୍ାର ସମ୍ମିଶ୍ରଣ ସ୍ପଷ୍ଟ ବାରି ହେଇ ପଡ଼େ । ଏକସଙ୍ଗରେ ଉଭୟ କବି ଓ 
ଶିଳ୍ପୀର ହୃଦୟ, ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ, ଅନୁଭବ ଓ ଅଭିଜ୍ଞତା ପରିସ୍ୂୂଟିତ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ ଚିତ୍ରକଳାରେ ! 
ଅପୂର୍ବ ସମନ୍ଵୟ ଏବଂ ସମାବେଶ ଉଭୟ ନୈସର୍ଗିକ ସତ୍ତା ଦ୍ଇଟିର ଗୋଟିଏ ମଣିଷ 
ଭିତରେ; ଏବଂ ସେଇ ମଣିଷଟି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ | ବିଶେଷ ଭାବରେ ନିଜ ସୃଷ୍ଟି ଭିତରେ ସ୍ରଷ୍ଟାର 
ସାମଗ୍ରିକତାର ପ୍ରକାଶ ଯେ ସମ୍ଭବପର, ଏପରି ଏକ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ଧାରଣାରେ ପ୍ରଗାଢ଼ ବିଶ୍ଧାସ 
ଥ୍ଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କର | ତେଣୁ ତାଙ୍କ ଲିଖିତ ଛଅଶହ ଚିଠିରେ, ସେ କୌଣସି ନା କୌଣସି 
ଚିଠିରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରୁଥ୍ଲେ : "ଏ have in my mind, my work as a whole." 
ଜିଜର ଅଧ୍କାଂଶ ଚିତ୍ର କଳ! ସମ୍ପର୍କରେ ଏତେ ପୁଙ୍ାନୂପୁଇ୍ଖ ଓ ବିଶଦ୍‌ ଆଲୋଚନା, 
ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା ଓ ସମାଲୋଚନା, ପୁଣି ଏତେ ନିରପେକ୍ଷ ଓ ନିର୍ବିକାର ଚିତ୍ତରେ, ତାଙ୍କ 
ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଶିଳ୍ପୀ କରି ନ ଥଲେ ବା କରିବାକୁ ସାହସ ନ ଥୁଲା ଅନ୍ୟ କେଉଁ 
ଶିଳ୍ପୀଙ୍କର | ଅଦ୍ଭୂତ ପ୍ରାଞ୍ଜଳ, ସ୍ଵଚ୍ଛ, ସୁଟିତତିତ ଏବଂ ଗଭୀର ମନ୍ତବ୍ୟ । ସମ୍ପୂର୍ଣ ଇନ୍ଦିୟବେଦ୍ୟ, 
ସ୍ପର୍ଶଂ ଲୋଭ ଉଦ୍ରେକକାରୀ ବର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରଲେପ, ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଧରଣର ଅଭିଳାଷ ବହୁ ରଙ୍ଗର 
ପ୍ରୟୋଗ କଳାରେ, ସଂଘାତରେ ଓ ସୁଷମାରେ ଖୁବ୍‌ ତାଜା ଉଜ୍ଵଳ ରଙ୍ଗର ଅନୁରଣନ, ସରୁ- 
ମୋଟା, ଛୋଟ-ବଡ଼ ଭଙ୍ଗୀ କିତ୍ମା ଏକସଙ୍ଗେ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ଭାବରେ ଗତି କରିଥ୍‌୍ବା ତୂଳୀର 
ଦାଗ; ପ୍ରତି ଦାଗରେ ଆବେଗଚଞ୍ଚଳ ପ୍ରାଣପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ସ୍ପନ୍ଦିତ ଅସ୍ତିତ୍ଵର ଏକ ଚମଜ୍କାର 
ସମ୍ମିଳିତ ଅନିର୍ବଚନୀୟ ଅଭିଘାତ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଏବଂ ଏହା ହିଁ ସଂକ୍ଷେପରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ 
ଚିତ୍ରକ୍ୃତିର ମୂଳମନ୍ତ୍ର ଓ ସଫଳତା ଏବଂ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟର ପରିଚୟ ! ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ତାଙ୍କର 
ଯାବତୀୟ ବିଖ୍ୟାତ ଚିତ୍ରକଳା, ଯଥା - "Potato Eaters" ( ଆଳୁଭୋଜୀ ), ସୂର୍ଯ୍ୟମୁଖୀ” , 
‘ପୁଷ୍ପିତ ପୀଚ୍‌ ବୃକ୍ଷ, ‘ରାତ୍ରିର କାଫେ' , ‘ହଳଦୀ ରଙ୍ଗର ଗୃହ , ‘ଶୋଇବା କୋଠରୀ’, 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଚେୟାର, “ଗଁଗ୍ୟାଙ୍କ ଚେୟାର”, ‘ଗହମ କ୍ଷେତ ମଝିରେ ସାଇପ୍ରେସ୍‌', 
‘ନକ୍ଷତ୍ରର ରାତି”, “ସବୃଜ ଅଙ୍ଗୁର କ୍ଷେତ , ‘ସବୁଜ ଗହମ କ୍ଷେତ” , ‘ଗହମ କ୍ଷେତ’, 
‘ଦିଗନ୍ତରେ ପାହାଡ଼”, 'ତାରାଭରା ଆକାଶ ପଟରେ ସାଇପ୍ରେସ୍‌ ', “ସୂର୍ଯ୍ୟମୁଖୀର ଷ୍ଟିଲ୍‌ 
ଲାଇଫ୍‌, ଫିକା ନାଲିଫୁଲର ବଗିଚା”, ‘ ଧଳା ଫଳର ବଗିଚା” , ‘ଗହମ କ୍ଷେତରେ ଶସ୍ୟ 
କାଟୁଥ୍‌୍ବା ଚାଷୀ ' । 
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‘ମାଡ଼ାମ୍‌ ଚାଲାଙ୍କ ଦ୍ରଇଟି ପ୍ରତିକୃତି, ମାଡ଼ାମ୍‌ ଜିନୋଙ୍କ ପାଞ୍ଚୋଟି ପ୍ରତିକୃତି , 
ଲାଙ୍ଗଲୋୟା ସେତୁ ପ୍ରଭୃତି ଚିତ୍ରକଳା ପ୍ରଣିଧାନଯୋଗ୍ୟ ଏବଂ ଉପଭୋଗ୍ୟ ବି । ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଛବି ଅନ୍ୟଠାରୁ ରୂପ-ରସ-ରଙ୍ଗର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ଥକ ଓ ସ୍ଵସ୍ଵ ମହିମାରେ 
ସମ୍ବେଦନଶୀଳ; କେତେକାଂଶରେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଶିଳ୍ପୀ ପିକାସୋଙ୍କଂ ଅପରୂପ ଚିତ୍ର କଳାମାନଙ୍କ 
ପରି । 

ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଛବି କାହିଁକି ଭଲ ଲାଗେ ? କାହିଁକି ମନକୁ ଏତେ ବେଶୀ ଛୁଇଁଯାଏ ? 
ଇତ୍ୟାଦିର ଉତ୍ତରରେ ପ୍ରାୟ ଅଧ୍କାଂଶ ବିମୁଗ୍ଧ ଦର୍ଶକ ସମ ସ୍ଵରରେ କହିଥାନ୍ତି : ଭ୍ୟାନ୍‌ 
ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଚିତ୍ରକୃତିରେ ପ୍ରକୃତି ଓ ମଣିଷକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି, ଏ ଉଭୟ ସତ୍ତାକୁ ଏକତ୍ରିକ କରି ଏପରି 
ଏକ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ବକ୍ତବ୍ୟ ଧରାଦିଏ, ଦେଖାମିଳେ ଏପରି ଏକ ନୟନନନ୍ଦନ ରଙ୍ଗର ଖେଳ, 
ଏପରି ଏକ ସୁନ୍ଦର ନିସର୍ଗଦୃଶ୍ୟ, ଯାହା ସାଂପ୍ରତିକ ସମୟର ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଶିଳ୍ଜୀଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିରେ 
ଅନୁପସ୍ଥିତ । ବସ୍ତୁତଃ ଶିଳ୍ରୀଜୀବନର ପ୍ରାକ୍‌କାଳରୁ ହିଁ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଆଙ୍କିଛନ୍ତି ଏଭଳି କେତେକ 
ଛବି, ଯାହା ନିଃସନ୍ଦେହ ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି ଜୀବନ ସମ୍ପର୍କରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଅନୁଭୁତି 
ଓ ଅଭିଜ୍ଞତା | ତାଙ୍କ ଚିତ୍ରକଳାରେ ବ୍ୟବହୃତ ରଙ୍ଗ, ରେଖା, ଅବୟବ, ଏପରି କି ଶୈଳୀ - 
ଏ ସବୂର ଏକମାତ୍ର ଲକ୍ଷ୍ଯ ଓ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ତାଙ୍କର ବକ୍ତବ୍ୟ ଓ ବିଷୟକୁ ଦୃଷ୍ଚିଗ୍ରାହ୍ୟ ରୀତିରେ 
ପ୍ରକାଶ କରିବା । ନିଜର ବିପନ୍ନ ଆବେଗ ହିଁ ସେଇ ବିଷୟବସ୍ତୁ, କିନ୍ଧ ଏଇ ବିପନ୍ନ ଆବେଗର 
ଉତ୍ସ ହେଉଛି ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଆଦିପର୍ବରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ନିଦାରୂଣ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ । ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଖ୍ଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଯେଉଁ ନାଟକୀୟ ଧାରଣା ଆମ ମନରେ ସ୍ଵତଃ ଦାନା ବାନ୍ଧ, ତାହା ଏଇପରି : 
ଦରିଦ୍ରତାରେ, ଅଭାବ ଓ ଅବଜ୍ଞାରେ ଜର୍ଡରିତ, ଦୁଃଖ ଓ ନୈରାଶ୍ୟରେ ଉଦ୍‌ବେଳିତ ଏକ 
ଉଦ୍‌ଭ୍ରାନ୍ତ ବୋହେମିୟାନ୍‌ ଏବଂ ମାନସିକ ଭାରସାମ୍ୟ ପରିତ୍ୟକ୍ତ ଦୂରନ୍ତ ସହଜାତ ପ୍ରତିଭାର 
ଜଣେ ଶିଳ୍ପୀ, ଯାହାଙ୍କ ଶିଳ୍ପକଳାର ଛତ୍ରେ ଛତ୍ରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଆରି, ଆବେଗ ଏବଂ ବିପନ୍ନତାର 
ଏକ ଟଳମଳ ବର୍ଣ୍ଣାଢ଼୍ୟ ବ୍ୟଞ୍ଜନା | ଏପରି ଶୈଳ୍ପିକ ଅବବୋଧ ପରିସ୍ତୁଟିତ ,ସେଇସବୁ 
ଛବିମାନଙ୍କରେ, ଯାହାକୁ ସେ ଆଙ୍କିଥୂ୍‌ଲେ ସ୍ୟ ରେମିର୍‌ ଉନ୍ମାଦ ଆଶ୍ରମରେ ଅବସ୍ଥାନ 
ସମୟରେ | ସାଂପ୍ରତିକ ଅଧୁକାଂଶ ତୃତୀୟ ବିଶ୍ଵର ବିଭିନ୍ନ ଦେଶରେ ଯେଉ ଉଜ୍କଟ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ 
ପରିବ୍ୟାପ୍ତ, ତାହାଠ଼ ଉତ୍କଟତର ଦରିଦ୍ରତା ବିରାଜମାନ ଥ୍ଲା ଇଉରୋପର ସର୍ବସାଧାରଣ 
ଜୀବନରେ ! ଏ କଥା ଲେଖିଲେ କ'ଣ ଅଯଥାର୍ଥ ଓ ଅଯୌକ୍ତିକ ହେବ କି ଯେ ଏଇ ଦରିଦ୍ର 
ମଣିଷର, ନିରନ୍ନ ମଣିଷର ଦୂଃଖ ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣା ହିଁ ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଖ୍‌ଙ୍କୁ ଶିଳ୍ପୀ ହେବା ପାଇଁ ଉଦ୍‌ବୁଦ୍ଧ 
କରିଥଲା ! ଦାରିଦ୍ୟ୍‌ ସହିତ ଶିଳ୍ଥୀଙ୍କ ପ୍ରଥମ ପରିଚୟ ହୁଏ ଲଣ୍ଡନରେ ଏବଂ ପରେ ଦକ୍ଷିଣ 
ବେଲ୍‌ଜିୟମ୍ର ଖଣି ଅଞ୍ଚଳରେ - ବୋରିନାଜ୍‌ରେ | ମାତ୍ର ଷୋଳ ବର୍ଷ ବୟସରେ ଲେଖାପଢ଼ା 
ଶେଷ କରିବାକୁ ବାଧ୍ୟ ହୋଇଥବା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଚାକିରି କଲେ ନିଜ ମାମୁଁଙ୍କ ଫଟୋ ଓ ଛବି 
ଦୋକାନରେ । ପ୍ରଥମେ ଦ୍ୟା ହଗ୍‌ ସହରରେ, ପରେ ବଦଳି ହୋଇଯାନ୍ତି ଲଣ୍ଡନ ଓ ପ୍ୟାରିସ୍‌ 
ସହରକୁ । ଲଣ୍ଡନ୍‌ରେ ଅବସ୍ଥାନ ସମୟରେ ପ୍ରଥମ ପ୍ରେମର ଅନୁଭୂତି ଲାଭ କରନ୍ତି, କିନ୍ତ 
ଏହା ସ୍ପଷ୍ଟ ରୂପ ନେବା ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରେମର ବିଫଳତା ଓ ବ୍ୟର୍ଥତାର ଆଘାତ ମିଳେ ରହସ୍ୟମୟୀ 
ପ୍ରେମିକାଙ୍କଠାରୁ ଏବଂ ଏଇ ଅପ୍ରତ୍ୟାଶିତ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆଘାତରେ ଶିଳ୍ପୀ ଅର୍ଜନ କରନ୍ତି ବିଶୁଦ୍ଧ 
ମାନସିକ କ୍ନିଷ୍ଟତା, ଯାହା ଫଳରେ ସେ ହରେଇ ବସନ୍ତି ଛବି ଦୋକାନର ଚାଜିରି ଖଣ୍ଡିକ । 
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ପରେ ଲଣ୍ଡନରେ ଗୋଟିଏ ବେସରକାରୀ ସ୍କୁଲରେ ଅତି ଅଳ୍ପ ବେତନରେ ମୁତୟନ ହୁଅନ୍ତି । 
ଏଇଠି ତାଙ୍କୁ ଦାୟିତ୍ଵ ଦିଆଗଲା ଗରିବ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ପାଖରୁ ଦରମା ଆଦାୟ କରିବାର । 
ଏକ ବିଚିତ୍ର ଦାୟିତ୍ସ । ଅବଶ୍ୟ ଏଇ ନିନ୍ଦନୀୟ କାର୍ଯ୍ୟ ହିଁ ତାଙ୍କୁ ସୁଯୋଗ ଦିଏ ଲଣ୍ଡନ ସହରର 
କଦାକାର ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ସହିତ ପରିଚିତ ହେବା ପାଇଁ ଚାକ୍ଷୁଷ ଭାବରେ । କିନ୍ତୁ ଦରିଦ୍ର ଦୁଃଖୀ 
ଛାତ୍ର ଏବଂ ତାଙ୍କ ଅଭିଭାବକଙ୍କଠାରୁ ଦରମା ବାବଦ ଅର୍ଥ ଆଦାୟ କରିବାର କାର୍ଯ୍ୟଟି ତାଙ୍କୁ 
ଭୀଷଣ ଭାବରେ ମର୍ମାହତ କଲା ଏବଂ ଖୁବ୍‌ଶୀଘ୍ର ସଂପୃକ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟଟି ତାଙ୍କୁ ଏକପ୍ରକାର 
ଅସମ୍ଭବ ଓ ନିର୍ମମ ମନେ ହେଲା; ଫଳରେ ସେଇ ଚାକିରିଟି ବି ସେ ହରାଇଲେ । ଅସହ୍ୟ 
ଦାରିଦ୍ର୍ୟର ଅଭିଜ୍ଞତା ଶିଳ୍ଥୀଙ୍କୁ ଟାଣିନିଏ ଧର୍ମପ୍ରତି ଏବଂ ଧର୍ମପ୍ରତି ତାଙ୍କ ମନ ସ୍ଵାଭାବିକ 
ରୀତିରେ ଆକୃଷ୍ଟ ହୁଏ । ପରେ ପରେ, ସେ ଧର୍ମ ପ୍ରଚାରକ ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରନ୍ତି କିଛି 
ବର୍ଷ ବୋରିନାଜ୍‌ର ଖଣି ଅଞ୍ଚଳରେ । ପ୍ରଥମ ଦିନ ସରମନ୍‌ ଦେବାବେଳେ ସେ ଏତେ ଅଭିଭୂତ 
ହୋଇପଡ଼ିଲେ ଯେ, ସେ ପ୍ରାୟ ଏକ ପ୍ରକାର ସ୍ଥିର କରିନେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ ଭବିଷ୍ୟତରେ 
ଯେଉଁଠିକି ଯିବେ, ସେଇଠି ‘ଗସ୍ପେଲ୍‌' (ଧର୍ମବାଣୀ) ପ୍ରଚାର କରିବେ । କିନ୍ତ ଏଇ କାର୍ଯ୍ୟଟି 
ମଧ୍ଯ ସେ କରିପାରିଲେ ନାହିଁ । ତେବେ କେତେକ କଳାବିଶାରଦଙ୍କ ମତରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ 
ତାଙ୍କ କଳାକ୍ୃତିରେ ଏକ ପ୍ରବଳ ଜୀବନବୋଧର ଗସ୍‌ପେଲ୍‌ ପ୍ରଚାର କରି ଯାଇଛନ୍ତି । ଏପରି 
ଗସ୍ପେଲ୍‌ର ଜନ୍ମ ହୋଇଥଲା ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ମନରେ, ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାରେ, ଯେତେବେଳେ ସେ 
ବୋରିନାଜ୍‌ରେ ବସବାସ କରୁଥ୍ବା ମଣିଷମାନଙ୍କର ଅକଥନୀୟ ଦାରିଦ୍ର୍ୟର ମୁହାଁମୁହିଁ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ମଣିଷ ଓ ଦାରିଦ୍ର୍ୟକୁ ବେଶ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ଚିହ୍ନି ପାରିଥ୍‌ଲେ । ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ 
ପ୍ରିୟ ଓପନ୍ୟାସିକ ଥୂଲେ ଏମିଲି ଜୋଲା, ଯାହାଙ୍କ ନାଁ ଓ ସୃଷ୍ଟି ସହିତ ଆମେ ଅଛ୍ପ ବିସ୍ତର 
ପରିଚିତ । ୧୮୮୫ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ପ୍ରକାଶିତ ଏମିଲି ଜୋଲାଙ୍କ ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଉପନ୍ୟାସ 
“ କାର୍ମିନାଲ୍‌' ”ରେ ସେଇ ସମୟର ଖଣି ଅଞ୍ଚଳରେ ରହୁଥ୍ବା ଅସଂଖ୍ୟ ନିରନ୍ନ ମଣିଷର 
ନିଷ୍ପରୂଣ ଦାରିଦ୍ର୍ୟକ୍ଳିଷ୍ଟ ଜୀବନର ଜ୍ଵଳନ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି ଏବଂ କାହାର କାହାର ମତରେ ଏଇ 
ଉପନ୍ୟାସର ନାୟକ ଏତିୟେନ୍‌ର ଚରିତ୍ର ହେଉଛି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଚରିତ୍ରର ପ୍ରତିଛବି । 
ବୋରିନାଜ୍‌ ଖଣି ଅଞ୍ଚଳର ଦାରିଦ୍ର୍ୟକ୍ତିଷ୍ଠ ଅସହାୟ ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କ ସର୍ବାଙ୍ଗୀନ ଉନ୍ନତି କନ୍ଧେ 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ନିଃସର୍ଭ ଭାବରେ ସମର୍ପଣ କରିଦେଇଥ୍‌ଲେ ତାଙ୍କର ହୃଦୟ, ମନ ଓ ଜୀବନ । 
ସେଠାକାର ଶ୍ରମିକମାନଙ୍କ ସାମୂହିକ କଲ୍ୟାଣ ଥୁଲା ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ ସ୍ଵପ୍ନ । ଆର୍ଉର ସେବା 
କରିଛନ୍ତି, ଅବହେଳିତ ଶିଶୁମାନଙ୍କୁ ଶିକ୍ଷାଦାନ କରିଛନ୍ତି, ମୃତୁୟୁଶୋକରେ ମୁହ୍ୟମାନ 
ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ ସାନ୍ଧତନା ଦେଇଛନ୍ତି, ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଶୀତରେ ଜୁଡ଼ୁ ବ୍ରଡ଼ ଦୁଃସ୍ଥ ବ୍ୟକ୍ତିଟିକୁ 
ନିଜ ଦେହରୁ କାଢ଼ି ଶୀତବସ୍ତ୍ର ଦେଇଛନ୍ତି, କ୍ଷୁଧାର୍ଉକୁ ଦେଇଛନ୍ତି ନିଜର ପ୍ରାତ୍ୟହିକ ଆହାର 
ସ୍ଵଚ୍ଛ ହୃଦୟରେ । ଖଣି ଶ୍ରମିକମାନଙ୍କ ସହିତ ଏକସଙ୍ଗରେ କାମ କରିଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ କୁଟା- 
ବିଛଣାରେ ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ରାତି ରାତି ଶୋଇଛନ୍ତି ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ସେମାନଙ୍କର 
ଅଖାଦ୍ୟ- କୁଖାଦ୍ୟ ମଧ୍ଯ ଭକ୍ଷଣ କରିଛନ୍ତି ବିନା ଦ୍ବିଧାରେ, ହସି ହସି । ଏପରି କର୍ମକାଣ୍ଡର 
ପ୍ରତିଦାନରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଲାଭ କରିଥଲେ ସେଇ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ନିଷ୍ଠେଷିତ ସହସ୍ର ସହସ୍ର 
ଶ୍ରମିକମାନଙ୍କର ଆନ୍ତରିକ ଶ୍ରଦ୍ଧା, ସ୍ଵେହ ଓ ଅକ୍ୃତ୍ରିମ ଆନ୍ତରିକତା । ଧର୍ମପ୍ରଚାରକଙ୍କ ଏ ଚାକିରି 
ଖଣ୍ଡିକ ବି ରହିଲା ନାଇଁ, କାରଣ ଚର୍ଚ୍ଚର ବଡ଼ କର୍ରାବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ଧାରଣା କରି ନ ଥଲେ ଯେ, 
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ଙ୍ଯାନ୍‌ ଗଖ୍‌ କାୟ-ମନୋବାକ୍ୟରେ ପ୍ରଭୁ ଯୀଶୁଙ୍କ ଅମୃତମୟ ବାଣୀକୁ ଏପରି ଅକ୍ଷରେ 
ଅକ୍ଷରେ ପାଳନ କରିବେ ବାସ୍ତବ ଜୀବନରେ, ଜୀବନର ବାସ୍ତବତାରେ | କର୍ରାମାନେ କ'ଣ 
ବିଶ୍ଵାସ କରିଥୁଲେ ଯେ, ବାରବୁଲା ଉନ୍ମାଦ ଓ ଆବେଗରେ ପରିପୂର୍ଣ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍ଙ୍କ ପରି 
ଜଣେ ନିଃସ୍ଵ ଓ ଦରିଦ୍ର ବ୍ୟକ୍ତି ଯୀଶ୍ରଙ୍କ ପ୍ରଦର୍ଶିତ ସେବା ଏବଂ କରୁଣା ପରି ଉପାଦାନଗୁଡ଼ିକୁ 
ଏପରି ଆକ୍ଷରିକ ଅର୍ଥରେ ବିଶ୍ଵାସ କରିବେ ? ଏବଂ କାର୍ଯ୍ୟରେ ପରିଣତ କରିଦେବେ ? 
ବଡ଼ପଣ୍ଡାମାନଙ୍କୁ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଏତାଦୃଶ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ସୁହାଇଲା ନାଇଁ । ତେଣୁ ଭ୍ୟାନ୍‌ 
ଗଖ୍‌ ପୁଣି ଖସି ଆସିଲେ ହାଅନ୍ଧର ବଡ଼ଦାଣ୍ଡକୁ, ଅନିଶ୍ଚିତତାର ଅନ୍ତହୀନ ରାସ୍ତାକୁ । ଏତକ 
ପଢ଼ିବା ଓ ଲେଖିବା ବେଳକୁ ମନେପଡ଼େ ବିଖ୍ୟାତ କବନି ଜୀବନାନନ୍ଦ ଦାସଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଜୀବନର ବିଶ୍ଵାସ, ଆନ୍ତରିକତା ଏବଂ ଆବେଗର ଉଜ୍ଜଳ ଇତିହାସ, ଯାହା ତାଙ୍କୁ ବାରଦୁଆର 
ତେର ପିଣ୍ଡା କରି ନ ଥୁଲା କେବଳ, ଏକ ଅଫୁରନ୍ତ ଆତ୍ମୀୟତାର କବି ଭାବରେ ସେ କେତେ 
ଯେ ପରିହାସ ଓ ପ୍ରତିହଂସାର ଅଶ୍ରାବ୍ୟ ଶିକାର ହୋଇଥ୍‌ଲେ ସେ କରୁଣ ଓ ଦୟାହୀନ 
କାହାଣୀ ଲିପିବଦ୍ଧ ହୋଇ ରହିଛି । ସତର ଥର ତାଙ୍କର ଚାକିରି କାଢ଼ି ନିଆଯାଇଥୁଲା ବିଭିନ୍ନ 
କଲେଜରୁ ଏବଂ ଶେଷରେ ସେ ମୃତ୍ୟୁବରଣ କଲେ ତାଙ୍କ ଘର ସୀମ୍ବା ଟ୍ରାମ୍‌ ଲାଇନ୍‌ ଉପରେ, 
ଟ୍ରାମ୍‌ ଚାପୀ ପଡ଼ି । କେବଳ ନିଶ୍ବର ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ନୁହଁ, ତଥାକଥ୍ତ ବିଜ୍ଞତା ଓ ଚତୁରତାର ନିଷ୍କରୂଣ 
ଚାବ୍ରକ୍‌ ମାଡ଼ରେ ତାଙ୍କ ପ୍ରଚଣ୍ଡ କବିପ୍ରତିଭାକୁର , ଦିଗନ୍ତବିସ୍ତାରୀ କାବ୍ୟପୁରୁଷକୁ ନିଶ୍ଚିୃ 
କରିଦେବା ପାଇଁ ଘର୍ମାଲ୍ତ ପ୍ରୟାସ ହୋଇଥଲା । କିନ୍ଧ ଅନମନୀୟ କାଳ ଏ ଜଘନ୍ୟ ଚକ୍ରାନ୍ତର 
ସାକ୍ଷୀ ହେଲେ ବି ସହାୟକ ହେଲା ନାଇଁ । ଆମ ସାହିତ୍ୟକୁ ଚାହିଁଲେ, ଏବେ ବି ଏପରି 
ଅପକର୍ମ, ଅପଚେଷ୍ଟାର ତାଜା ନମୁନା ପ୍ରାୟତଃ ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୁଏ | ବର୍ଉମାନ ବେକାର 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ । ପ୍ରବଳ ଆତ୍ଭିକ ସଂକଟ ନିଜ ଭିତରେ । ଏପରି ଆମ୍ଭିକ ସଂକଟର ଘଡ଼ିସନ୍ଧିରେ 
ସେ କିନ୍ତୁ ହଠାତ୍‌ ବୋରିନାଜ୍‌ ଓ ତା'ର ଦରିଦ୍ର ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କୁ ପରିତ୍ୟାଗ କଲେ ନାଇଁ, 
ପରନ୍ତୁ ଆହୁରି ଦ୍ରଇବର୍ଷ ବିତାଇଦେଲେ ସେମାନଙ୍କ ହସ-କାନ୍ଦର ସଂସାର ଭିତରେ, ଭାଗ୍ୟ 
ବିଡ଼ମ୍ଭିତ, ଉପହାସିତ ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟା ଭିତରେ । ପ୍ରାୟ ଭିକ୍ଷାବ୍‌ତ୍ତି ମାଧ୍ଯମରେ ଦିନ ବିତାଇବାକୁ 
ପଡ଼ିଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କୁ | ଏଇ ନିର୍ଲଜ ମନୁଷ୍ୟକୃତ ସଂକଟ ଭିତରେ ହିଁ ସେ ଦୃଢ଼ ନିଷ୍ପତ୍ତି ନିଅନ୍ତି 
ଶିଳ୍ପୀଟିଏ ହେବାପାଇଁ, କବିର ମନ ନେଇ ଶିଳ୍ପଚର୍ଚା କରିବାପାଇଁ ! ଯେଉଁ ପ୍ରୟୋଜନବୋଧର 
ତାଡ଼ନାରେ ସେ ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ ଗସ୍ପେଲ୍‌ ପ୍ରଚାର କରିବା କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଜ ଜୀବନକ୍ର ବିନିଯୋଗ 
କରିବା ସକାଶେ, ସେଇ ପ୍ରୟୋଜନବୋଧ ହିଁ ତାଙ୍କୁ ଅନୁପ୍ରାଣିତ କଲା ଶିଳ୍ପୀଟିଏ ହୋଇ 
ଜନ୍ମନେବା ପାଇଁ । ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କି ଆଉ ଏକ ନୂତନ ଜନ୍ମ, ପୃଥ୍ବୀରେ ଆଉ ଏକ ପ୍ରତିଭାଧର 
ଶିଳୀର ପାଦସ୍ପର୍ଶ 


ତରଙ୍ଗାୟିତ, କ୍ଷିପ୍ର କିମ୍ଚା ଛୋଟ ଛୋଟ ତୂଳୀର ସ୍ପର୍ଶରେ ସବୂଜ, ହଳଦୀ, ନାଲି, 
କମଳା, ଘନନୀଳର ଘନ ପ୍ରଲେପ, ଏଇ ଘନ ପ୍ରଲେପରେ ଅଙ୍କିତ ସମୁଦ୍ର ସଦୃଶ ବିକ୍ଷୁବ୍‌୍ଧ 
ଉନ୍ନତ ଗହମର କ୍ଷେତ, ନୀଳ ଆଉ ମାଟିଆ ରଙ୍ଗର ଭଙ୍ଗା ଭଙ୍ଗା ଆଚଣ୍ଡରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଅସମତଳ ଲଙ୍ଗଳ-ଲଗା କ୍ଷେତରେ ବୀଜବପନ କରୁଥ୍ବା ଚାଷୀ ଏବଂ ଉକ୍ତ ଚାଷୀର ଲମ୍ବା 
ଲମ୍ବା ପଦପାତ ! ଆଉ ଉକ୍ତ କୃଷକର ଠିକ୍‌ ପୃଷ୍ଠଦେଶରେ ଦିଗନ୍ତ, ଦିଗନ୍ତରେ ଏକ ବିଶାଳ 
ଗୋଲ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଯାହାର ଆଲୋକରଷ୍ଡି ସମଗ୍ର ଆକାଶକୁ କରିଛି ଆଚ୍ଛାଦିତ । ସୂର୍ଯ୍ୟ ଜଣାପଡ଼ୁଛି 
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ସତେ ଯେମିତି ହଳଦୀ ରଙ୍ଗର ଏକ ଅତିକାୟ ଧାତବ ଥାଳି ଯାହାକୁ ଅତି ସହଜରେ ସ୍ପର୍ଶ 
କରିଦେବ । ` 'ପ୍ଲାସ୍‌ ଦ୍ୟୁ ଫୋରୁମ୍‌'?ର ଛବିରେ ରହିଛି ସେଇ ପୂରାତନ ନୀଳ ଆକାଶର 
ଅନ୍ଧକାର, ତହିଁରେ ବଡ଼ ବଡ଼ ଧଳା କାଗଜଫୁଲ ପରି ନକ୍ଷତ୍ରମାଳା, ଆଉ ସେଇ ଗାଢ଼ ନୀଳ 
ସହିତ ଦୋକାନର ଉଜ୍ଜଳ ଗ୍ୟାସ୍‌ର ଆଲୁଅ, ସେଇ ଆଲୁଅର ସ୍ଵର୍ଣ୍ାଭ ହଳଦୀ ବର୍ଣ୍ଣର ସଶବଦ 
ସଂଘାତ ! “ ରାତ୍ରିର କାଫେ  ଚିତ୍ରଟିରେ ରହିଛି ଟକ୍‌ ଟକ୍‌ ନାଲ୍‌, ହଳଦୀ ଓ ସବୁଜ ରଙ୍ଗରେ 
ଚିତ୍ରିତ ନିଶାଚରମାନଙ୍କର ଆସ୍ଥାନ, ଯେଉଁଠି କେହି ନିଜର ସର୍ବନାଶ ଡାକିଆଣି ପାରେ, ବା 
ପାଗଳ ହୋଇଯାଇ ପାରେ, କିମ୍ବା କାହାକୁ ହତ୍ୟା କରିପାରେ । ଏ ହେଉଛି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ 
ନିଜସ୍ଵ ଉକ୍ତ । ଯେଉଁ ଛବିଟିରେ ନକ୍ଷତ୍ରମାଳାରେ ରୂପାଲୀ ଅଗ୍ନମିଝ୍ରା ରାତ୍ରିର ଚିତ୍ର ଅଙ୍କିତ, 
ତାହାର ଅଧେରୁ ବେଶି ବିଛାଡ଼ି ହୋଇ ରହିଛି ଏକ ମହାଜାଗତିକ ଆଲୋଡ଼ନ । ଏକ 
ଅପ୍ରାକୃତ ଆକାଶରେ ନୀଳ, କଳା ଓ ରୂପେଲୀ ଧଳାର ଛୋଟ ଛୋଟ ସଂଘାତର ସ୍ତୋତ 
ସୃଷ୍ଟି କରିଛି ଉନ୍ମତ୍ତ ସଫିଳ ଆବର୍ଭ, ଯାହା ଘେରି ରହିଛି ଫାଳେ ଜହୁ ଓ ଛୋଟବଡ଼ କେତୋଟି 
ତାରାଙ୍କୁ । ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ସେଇ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଆକାଶଚୁମ୍ବୀ ସାଇପ୍ରେସ୍‌ ଗଛର ନିସର୍ଗ ଦୃଶ୍ୟ, ଯାହାର 
ଆକାଶରେ ସମସ୍ତ ପ୍ରାକୃତିକ ନିୟମ ଲଙ୍ଘନ କରି ସହାବସ୍ଥାନ କରୁଛି ପ୍ରାୟ ମଧ୍ୟଗଗନର 
ସୂର୍ଯ୍ୟ କିମ୍ବା ସୁପର୍‌ ନୋଭା ନକ୍ଷତ୍ର ଏବଂ ଦ୍ଵିତୀୟା କିମ୍ବା ତୃତୀୟା ଚାନ୍ଦର ଓଲଟ ବଙ୍କା 
ଫାଳିଟିଏ । ଝିଙ୍କପକ୍ଷୀର ଖୁଞ୍ଚା ଖୁଞ୍ଚା କଣ୍ଟା ପରି କଳା, ସବୃରଜ, ବାଦାମୀ ଓ ନୀଳ ରଙ୍ଗର 
ସଂଘାତରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଲେଲିହାନ ଅଗ୍ନିର ଶିଖାପୁଞ୍ଜ ସତେ ଯେମିତି ଏହା ହିଁ ସାଇପ୍ରେସ୍‌, 
ସିଧା ଉଠିଯାଇଛି ଛବିର ଫ୍ରେମ୍‌ ବାହାରକୁ । ତା'ର ବିଷଣ୍ଡ, ଗମ୍ଭୀର, ବିଶାଳ ଅବୟବ 
ପାଖରେ ଗୋଟିଏ ରାସ୍ତା, ରାସ୍ତାରେ ଦ୍ରଇଜଣ ପଥ୍କ ଏବଂ ଗୋଟିଏ ଘୋଡ଼ାଗାଡ଼ି, ଯାହା 
ଦିଶେ ଠିକ୍‌ କଣ୍ଢେଇ ବା ଖେଳନା ଭଳି । ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଆତ୍ମହତ୍ୟାର ମାତ୍ର ଦୁଇମାସ ପୂର୍ବରୁ 
ଆଙ୍କିଥ୍ବା ଏଇ ଅପୂର୍ବ ଚିତ୍ରକଳାଟି ନିଃସନ୍ଦେହରେ ସୂଚାଇଦିଏ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ବିଷଣ୍ଠତା, 
ବିଭ୍ରାନ୍ତି ଆଉ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଚିତ୍ରକଳ୍ପକୁ । 


ଜଣେ ପ୍ରଖର ଆତ୍ମସଚେତନ ଓ ବ୍ଵଦ୍ଧିଦୀପ୍ତ ଶିଳ୍ପୀ ଭାବରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ କଠୋର 
ଅନୁଶୀଳନ ଜରିଆରେ ଆୟତ୍ତ କରିଥ୍‌ଲେ ବୁଦି ଓ ଆବେଗର ଏକ ଚମକ୍କାର ପରିଚ୍ଛନ୍ନ 
ପ୍ରକରଣ, ଯାହା ଜଶେ ବିଶୁଦ୍ଧ ପ୍ରତିଭାଶାଳୀ କବି ପାଇଁ ଏକାନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ । ବହୁବାର ବହୁ 
ଆଲୋଚନାରେ ଏ ଲେଖକ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛି ଏହି ବିଷୟଟି -ଯେହେତୁ ଏ ଲେଖକ ଆନ୍ତରିକ 
ଭାବରେ ବିଶ୍ବାସ କରେ ଉଭୟ ବୁଦ୍ଧି ଓ ଆବେଗର, ମସ୍ତିଷ୍ଷ ଓ ହୃଦୟର ଭାରସାମ୍ୟ- ନିହିତ 
ଏକତ୍ରୀକରଣକ୍ର; ଯାହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଜନ୍ମ ଦିଏ ସଫଳ, ସବୁଜ ଓ ସୁସ୍ଥ ଫସଲକୁ ! ଏଇ 
ଉଭୟ ଉପକରଣର ସଠିକ୍‌ ସମ୍ମିଶ୍ରଣ ହିଁ ଚମକ୍ରାର ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭାରର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ, ମୂଳପିଣ୍ଡ, 
ବିଶୁଦ୍ଧ ବୀଜମନ୍ତ୍ର । ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଥ୍ଲେ ଇଂପ୍ରେସନିଷ୍ଟ (Impressionist) ପରବର୍୍ୀ ପ୍ରଜନ୍ମର 
ଖୁବ୍‌ ପରିଚୁନ୍ନ ଚିନ୍ତାର ଶିଳ୍ପୀ, ଯିଏ ଚିତ୍ରର ବିଷୟବସ୍ତୁ ସହିତ ନିର୍ମିତର, ଶୈଳୀ ସହିତ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିର ସୁଷମ ଭାରସାମ୍ୟ ଖୋଜି ପାଇବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଛନ୍ତି । ପରସ୍ତର ବିରୋଧୀ 
ରଙ୍ଗ, ଚଢ଼ା-ନରମ ବର୍ଣ୍ଣପ୍ରଲେପର ପ୍ରକରଣ ସମ୍ପର୍କରେ ବିଭିନ୍ନ ଜଟିଳ ତଥା ସୃକ୍ଷ୍ଟ ଭାବନା- 
ଚିନ୍ତାରେ ନିରନ୍ତର ନିଜକୁ ନିଯୁକ୍ତ ରଖିବାରେ ସଫଳ ହୋଇ ପାରିଛନ୍ତି । ଗୋଟିଏ 
ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ବାରମ୍ବାର ଛବି ଆଙ୍କିଛନ୍ତି, ଗୋଟିଏ ଛବିକୁ ବାରମ୍ବାର ନକଲ 
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(୦p) କରିଛନ୍ତି, ଏବଂ ଏତେସବୃ ସେ ଜାଣିଶୁଣି କରିଛନ୍ତି, ଏବଂ କରିଛନ୍ତି ଏଇଥୁପାଇଁ 
ଯେ, ନିଜର ଭିତର ଓ ବାହାର ଜଗତ ସହିତ ଏକ ଯୋଗସୂତ୍ର ସ୍ଥାପନ କରି କଳ୍ପନାର 
ଦୂରଦୃଷ୍ଟିରେ ଏକ ଅଭାବନୀୟ ବାସ୍ତବତାର ନିର୍ଭୂଲ ଚିତ୍ରକଳ୍ପ ରଚନା କରିବାର ଛଳନାହୀନ 
ପ୍ରୟାସ ନେଇ, ଯେଉଁ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଶହେରୁ ଶହେଭାଗ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ । କେବଳ 
ଏତିକି ନୁହଁ, ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ସମ୍ପତି ଥଲା ଏକ ଅନାବିଳ ପ୍ରବଳ ଜୀବନବୋଧ, ହାର୍ଦ୍ୟତା 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ମନ, ଏବଂ ଦୃଃଖ-ଯନ୍ତ୍ରଣାର ନିର୍ମମ କାଠିନ୍ୟରେ ଅସ୍ଥିର ଆତ୍ମପ୍ରକାଶର ପ୍ରଚଣ୍ଡ 
ଧକ୍କା । ଅବଶ୍ୟ ତାଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଛବିର ଜନ୍ମ ଏକ ତୀବ୍ର ଉପଲବ୍‌ଧ୍ର ହିରଣ୍ଡୟ ଗର୍ଭରୁ, 
କିନ୍ଧ ସେଇ ଅମୃତମୟ ଉପଲବ୍‌ଧ୍ର ଉଷ୍ଟଟ ମରମୀ, ଅନାହତ ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ବ୍ୟଞ୍ଜନାର 
ସ୍ପର୍ଶ ପାଇଁ ଶିଳ୍ଥୀଙ୍କୁ ତିଆରି କରିବାକ୍ର ପଡ଼ିଛି ସଯତ୍ବରେ ଅନୁଶୀଳିତ, ବୃଦଧିଶାସିତ ଆଟଙ୍ଗିଂକ 
ଏବଂ ରଙ୍ଗ ଓ ରେଖାରେ ପ୍ରାଣବନ୍ତ ଏକ ଇନ୍ଦରିୟିବେଦ୍ୟ ଭାଷା ଯାହା ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦର୍ଶକର 
ହୃଦୟ ଓ ମସ୍ତିଷ୍କକୁ ଆବିଷ୍ଟ କରେ ଦୃଷ୍ଟିବାହିତ ଏକ ନିରଙ୍କୁଶ ଅଭିଘାତ ଜରିଆରେ ଶିନ୍ଜୀଙ୍କ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯାହା, କବି ଓ ସାହିତି୍ୟକଙ୍କ ପାଇଁ ଅବିକଳ ତାହା; ତଫାତ୍‌ କେବଳ ଦୂଇଟି 
ଶବ୍ଦରେ ଶିନ୍ୀଙ୍କ ପାଇଁ ଦର୍ଶକ, କବିଙ୍କ ପାଇଁ ପାଠକ | ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ତାଙ୍କ ଛବିରେ ଖୁବ୍‌ 
ଅନାୟାସରେ ଆମ୍ମସ୍ଥ କରିଛନ୍ତି ସମକାଳୀନ ଇଂପ୍ରେସନିଜିମ୍‌ର ସଠିକ ମୁଡ଼୍‌ ଆଉ 
ସିନିୟାକରଙ୍କ ପୋୟେଂଟାଲିଜିମ୍‌, ଯାହା ସହିତ ଚମଜ୍ରାର ମିଶ୍ରଣ କରିଛନ୍ତି ଜାପାନୀ ଫ୍ରିଟର 
ରେଖାରେ ସୁବଦ୍ଧ ରଙ୍ଗର ବିନ୍ୟାସ - ପଦ୍ଧତିକୁ । କିନ୍ତୁ ନିଜସ୍ଵ ବ୍ୟକ୍ତି ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟ ଏବଂ ସ୍ଵକୀୟ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିର ପ୍ରୟୋଜନବୋଧରେ ତାଙ୍କର ନିଜସ୍ଵ ଏକ ରୀତି ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ 
ସଫଳ ହୋଇଛନ୍ତି ଶିଳ୍ପୀ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ । ବର୍ଲିନ୍‌ର ଆର୍ଟ କଲେଜର ଅଧ୍ୟାପକ ଏବଂ କଳା 
ବିଶାରଦ ଶିଳ୍ପୀ କ୍ଲାଉସ୍‌ କାଉଫ୍‌ମ୍ୟାନ୍‌ ଏକ ବିଶେଷ ନିବନ୍ଧରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି : ˆ ଭ୍ୟାନ୍‌ 
ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିବାଦ ଇଉରୋପୀୟ ଚିତ୍ରକଳାରେ ଆଉ କେବେ ଫେରି ନାଇଁ ଏବଂ ତାଙ୍କ 
ପ୍ରଜନ୍ମର ଶିନ୍ପୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେହି ଜଣେ ହେଲେ ବି ତାଙ୍କ ସମକକ୍ଷ ହୋଇ ପାରିଲେ ନାଇଁ । 
କାରଣ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ଆଉ ଅନ୍ୟ ଶିଳ୍ପୀମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ଗୋଟିଏ ପ୍ରଧାନ ଗୁଣର 
ଅଭାବ ସୁସ୍ତଷ୍ଟ ଥ୍ଲା ଏବଂ ତାହା ହେଉଛି ଚିତ୍ରକଳା ପାଇଁ ସାର୍ବିକ ଆତ୍ମବିସର୍ଜନ କିମ୍ବା ତ୍ୟାଗ । 
କୌଣସି ଶିଳ୍ପୀଙ୍କଠାରେ ନ ଥୁଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଅର୍ଜିତ ସେଇ ଅମୂଲ୍ୟ କଠିନତା, ସେଇ 
ଅପ୍ରତିରୋଧୀ ଦୃଢ଼ତା, ସେଇ ପବିତ୍ର ପ୍ରତିଜ୍ଞାବୋଧ, ସେଇ ନିଷ୍ଣପଟ ଆନ୍ତରିକତା କଳା 
ପ୍ରତି । ମୋ”ର ମନେହୁଏ କାଉଫ୍‌ମାନଙ୍କ ଏଇ ସ୍ପଷ୍ଟୋକ୍ତି ସୃଜନଶୀଳତାର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଭବ 
ପାଇଁ ସମାନ ଭାବରେ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ । ଆମର କବିତାର ଇଲାକା ଆଡ଼କୁ ଦୃଷ୍ଟି ଫେରାଅ ଥରେ 
ବନ୍ଧୁ ସେଠି ବି ସେଇ ଏକ ଅବସ୍ଥା । କବିତାକୁ ନିଜର ଅମନିନ ସତ୍ତାରେ ପରିଣତ କରିଥୁବା 
କବି ତା-ପାଗଳ କାବ୍ୟପୁରୂଷର ଆଜି କି ଦୁର୍ଦିଶା; ଅବଶ୍ୟ ଶହେ ବର୍ଷ ପରେ ହୁଏତ ଭ୍ୟାନ୍‌ 
ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଭାଗ୍ୟପରି ଫେରିପାରେ ତା”ର ଭାଗ୍ୟ ଅଦୃଶ୍ୟ ଆତ୍ମାର ହିରଣ୍ଡୟ ପରିଧ୍‌ ଭିତରକୁ ! 
ଚମଜ୍କାର ରଙ୍ଗର ବୈଷମ୍ୟ, ବିନ୍ୟାସ ଏବଂ ସୁଷମା ସହିତ ନିଜର ବକ୍ତବ୍ୟ ଏବଂ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିକୁ 
ଦ୍ଧିଧାହୀନ ଭାବରେ ମିଶାଇ ପାରିବାରେ ସିଦ୍ଧହସ୍ତତା ହାସଲ କରିଥୁଲେ ଶିଳ୍ପୀ । ନିଜର 
ନିଃସଙ୍ଗ ଛି ନ୍ନମୂଳ ନାରୀମାନେ ପ୍ରେମହୀନ ଜୀବନ ଭିତରେ ଯେଉଁ ପ୍ରବଳ ଗୃହସୁଖ ଓ 
ସଂସାରର ତୃଷ୍ଣା ତାଙ୍କର ସୁପ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ଅହରହ ରହିଥୂଲା, ବିଶେଷତଃ“ ଶୋଇବାଘର!' 


୧୬୨ 
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ଚିତ୍ରରେ । କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚିତ୍ରରେ ଯେଉଁ ଅନବଦ୍ୟ ଭାବଟି ଅନୁଭବୀ କଳାପ୍ରେମୀକୁ 
ସବ୍ରଠଧ ବେଶୀ ଆକୃଷ୍ଠ କରେ, କରେ ଆଳ୍ଛନ୍ତ ତାହା ହେଲା ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ଅବିମିଶ୍ରିତ 
ମରମୀବୋଧ ଓ ଦରଦର ଏକ ଉଭାସିତ ରୂପ । ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରାନ୍ତରର ଛବି, ହଳଦୀରଙ୍ଗର 
ପରିପକ୍ସ ଗହମ କ୍ଷେତ, ହଳ ହୋଇଥବା କିମ୍ବା ଫସଲ କଟା ସମୟର ବା ତା'ର ପରବର୍ତୀ 
ଅବସ୍ଥାର ଶସ୍ୟକ୍ଷେତ୍ର, ଅଙ୍ଗୁରକ୍ଷେତ, ଫଳବଗିଚା, ଫୁଲଭରଉଁ ପିଚ୍‌ ବା ପିୟାର୍‌ ବୃକ୍ଷୟ ସହସ୍ର 
ରଙ୍ଗର ଫୁଲ ବଗିଚା ପ୍ରଭୃତି ଚିତ୍ର କଳାଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ନିସର୍ଟ ଦୃଶ୍ୟର ନମୁନା ନୁହନ୍ତି; 
ଏମାନଙ୍କର ଆମ୍ମା ହେଉଛନ୍ତି ଶିଳ୍ପୀ ସ୍ଵୟଂ । କିନ୍ତୁ ଏଇ ନିସର୍ଟ ଦୃଶ୍ୟାବଳୀର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ଏଇଠି 
ଅଟକି ରହେ ନାଇଁ, ଏଇଠି ନିଃଶେଷ ହୁଏ ନାଇଁ । କେଉଁ କେଉଁ ଶିଳ୍ପକଳାରେ ଶାଶ୍ଵତର 
ବିସ୍ତାର ଭିତରେ ମିଶି ରହିଛି ସମକାଳୀନତା । ଯେମିତି କ୍ଷୁଦ୍ରାକୃତି ଗୋଟିଏ ଟ୍ରେନ୍‌ ବିଶାଳ 
ପ୍ରାନ୍ତରର ଗୋଟିଏ ପାଖରୁ ଅନ୍ୟ ଏକ ପାଖକୁ ସ୍ଵଚ୍ଛନ୍ଦରେ ଛୁଟି ଚାଲିଛି । ଅନ୍ୟ କେଉଁଠି : 
ଜୀବନର ସ୍ପନ୍ଦିତ ବିକାଶର ପାଖେ ପାଖେ ରହିଛି ମୃତ୍ୟୁର ଆଭାସ । ଯେମିତି : ଗୋଲାପୀ 
ଫଳର ବଗିଚାରେ, ଅନେକ ଫୁଲକୁସୁମିତ ଗଛମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଗୋଟିଏ ଅପୁଷ୍ପିତ ଗଛର 
ସନ୍ଧାନ ମିଳେ; ପୁଷ୍ପିତ ପିୟାର୍‌ ଗଛ ପାଖରେ ପଡ଼ି ରହିଥାଏ ଗୋଟିଏ କଟାଯାଇଥ୍‌ବା ଗଛର 
ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଗଣ୍ଡି । ଅନନ୍ତକାଳର ପରିମାପରେ ଜୀବନ ତ ଶାଶ୍ବତ; ମୃତ୍ୟୁ ବି ସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟ । ଏଇ 
ସ୍ଵୀକୃତିର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଶିଳ୍ପୀ ସୁନିଶ୍ଚିତ ଯେ, ଜୀବନ ପ୍ରବଳ ଉଚ୍ଛାସରେ ସହସ୍ର 
ତରଙ୍ଗମାଳାରେ ବିଚ୍ଛୁରିତ ଏବଂ ବିକଶିତ, ଜୀବନ ଅହରହ ପ୍ରସ୍ତୁଟିତଂ ଏପରି ଏକ ସଦର୍ଥକ 
ପ୍ରତ୍ୟୟରେ ଗଭୀର ବିଶ୍ବାସ ରଖିଥ୍‌ଲେ, ଯଦିଓ ତାଙ୍କର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀଵନରେ ସବ ପାର୍ଥିବ 
ଆଶୀ ଆକାଂକ୍ଷା ନିଷ୍ଣଳ ପ୍ରତିପନ୍ନ ହୋଇଥଲା । ଠିକ୍‌ ଯେମିତି ଘଟିଥୁଲା ବିଖ୍ୟାତ କବି 
କିଟ୍‌ ସଙ୍କ ବ୍ୟଲ୍ତି ଗତ ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟାରେ । ଶିଳ୍ପୀ ଓ କବିର ଜୀବନବୋଧରେ କି ଚମକ୍କାର 
ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ । କାରଣ ଦୂଇଜଣ ହେଉଛନ୍ତି ଅଭିନ୍ନ ସତ୍ତୀ ଯାବତ୍‌ ଚନ୍ଦ୍ରାର୍କେ । କେବଳ ଏଇ 
ଦୁଇଜଣ କାହିଁକି, ପୃଥ୍ବୀର ଯେକୌଣସି କବି ଓ ଶିଳୀର ମନନ ଏକ ଓ ଅଭିନ୍ନ । ଅନେକ 
ନିସର୍ଗଦୃଶ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ଛବିରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ରୂପ ଓ ରଙ୍ଗର ଏକ ଅପୂର୍ବ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ସମ୍ମିଶ୍ରଣ 
କରିପାରିଛନ୍ତି, ଯାହା ଦର୍ଶକଙ୍କୁ ଏକ ଅପରୂପ ଭୂମାରେ ପହଞ୍ଚାଇଥାଏ । ବିହୁଳିତ ଦର୍ଶକର 
ମନର ଦୃଷ୍ଟି ଆହୁରି ସଂପ୍ରସାରିତ ହୁଏ, ହୁଏ ଆଲୋକିତ ! କେଉଁ କେଉଁ ନିସର୍ଗ ଦୃଶ୍ୟରେ 
ଅନନ୍ତର ପ୍ରଗାଢ଼ ନୀଳିମା, କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଧାଡ଼ି ଧାଡ଼ି ପାହାଡ଼ର ଢେଉ ବା ମେଘର 
ତରଙ୍ଗ; ଅନ୍ୟ କେଉଁଠି ହଳଦୀ ରଙ୍ଗର ବିଶାଳ ସୂର୍ଯ୍ୟ । କେଉଁଠି ବା ସାଇପ୍ରେସ୍‌ ଗଛଟିଏ 
ଅଗ୍ନିଶିଖା ପରି ଆକାଶ ଆଡ଼କୁ ଉଠି ଯାଇଛି, ଯାହା ଫଳରେ ମାଟିର ବିସ୍ତାର ଆଉ ଆକାଶର 
ଅନନ୍ତସତା ଏକ ହୋଇଯିବା ପରି ମନେହୁଏ ଦ୍ଵିଧାହୀନ ରୀତିରେ । କେଉଁ ଚିତ୍ରରେ ରହିଛି 
ରାତ୍ରିର ଆକାଶ ଏବଂ ଏଇ ଆକାଶରେ ମହାବିଶ୍ବର ବ୍ୟଞ୍ଜନା । ବିଶାଳ ବିଶାଳ ତାରା, ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ଓ ଚନ୍ଦ୍ର ସବ ଏକତ୍ରିତ ହୋଇ ଉନ୍ମୋଚନ କରେ ଅନନ୍ତ ଜୀବନର ପ୍ରବଳ- ଆଲୋଡ଼ିତ ଏକ 
ଗହନ ରହସ୍ୟ । ଏଇ ଚିତ୍ରକଳାରେ ବି ସାଇପ୍ରେସ୍‌ ଗଛଟି ସଂଯୋଗ ସ୍ଥାପନ କରେ ପୃଥ୍ବୀ 
ସହିତ ମହାଜୀଗତିକ ଜୀବନର ! ଏପରି ଚ ପସଳତ ଦ୍ଇଟି ଛବି ବେଶ୍‌ ଖ୍ୟାତି ଅର୍ଜନ 
କରିଛି ଏବଂ ଏଇ ଦୁଇଟିର ନାଆଁ ହେଲା : “  ନକ୍ଷତ୍ରର ରାତ୍ରି” ଏବଂ “  ତରାରାପୂର୍ଣ୍ଣ ଆକାଶରେ 
ସାଇପ୍ରେସ୍‌' '- ଯେଉଁଠି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ କେବଳ ଜଣେ ଶିଳ୍ପୀ ନୁହନ୍ତି, ପରନ୍ତୁ ଜଣେ ଖାଣ୍ଟି କବିର 
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ଦୃଷ୍ଟିରେ ସମଗ୍ର ପ୍ରେକ୍ଷାପଟକୁ ନିର୍ମାଣ କରିଛନ୍ତି, କାରଣ ଅନନ୍ତ ଜୀବନର ସନ୍ଧାନ ହିଁ କବିର 
ଓ କବିତାର ଭିଭି ଏବଂ କାବି୍ୟକ ଦୃଷ୍ଟିର ହିରଣ୍ଡୟ ଆଧାର ! କଳା ସମାଲୋଚକମାନଙ୍କ 
ମତରେ ଏଇ ଛବି ଦ୍ରଇଟି ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ଭାବରେ ମନକୁ ଆଣେ ଶାଶ୍ବତ ଜୀବନ ଓ ଅନନ୍ତର 
ବ୍ୟଞ୍ଜନୀ | 
ଆମ୍ଷ୍ଟାର୍‌୍ଡ଼୍ୟାମ୍‌ଠାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଚିତ୍ର ପ୍ରଦର୍ଶନୀର ଏକ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଦର୍ଶୀ 
ବିବରଣୀ ଦେଇଛନ୍ତି କଳାପ୍ରେମୀ ଓ କଳା ସମାଲୋଚକ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ମନସିକ ମଜୁମ୍‌୍ଦାର | 
ଏକ ଚମକ୍ରାର ପ୍ରବନ୍ଧରେ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ମଜୁମଦାର ଶିଳ୍ଥୀଙ୍କ କୃତିମାନଙ୍କର ସୁନ୍ଦର ଆଲୋଚନା 
କଲାବେଳେ ଶିନ୍ୀଙ୍କ ବ୍ୟନ୍ତିଗତ ଜୀବନର କେତୋଟି ଦୁଃଖଦ ଦିଗ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟିପାତ କରିବାକୁ 
ଭୁଲି ନାହାନ୍ତି । ଯେଉଁ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କୁ ପୃଥ୍ବୀ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଶିଳୀର ସମ୍ମାନ ଆଣି ଦେଇଛି, 
ଅବଶ୍ୟ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଦେହାବସାନର ବହୁ ପରେ, ସେଇ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ ସମ୍ପର୍କରେ ଟିକିନିଖି ଖବର 
ସଂଗ୍ରହ କରିଛନ୍ତି ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ମଜୁମ୍ଦାର ଯାହା ଶିନ୍ଥୀଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ୂର ସାମଗ୍ରିକ ରୂପକୁ ଆହୁରି 
ମହିମାନ୍ବିତ କରେ, କରେ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ | ଏଇ ଆମ୍ଷ୍ଟର୍ଡ଼୍ୟାମ୍‌ ପ୍ରଦର୍ଶନୀରେ ଥୁଲା ଆଉ 
ଦୁଇଟି ନିସର୍ଗ ଦୃଶ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ଚିତ୍ରକଳା, ଯାହା ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର କିଛିଦିନ ପୂର୍ବରୁ ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ 
କରିଥ୍‌ଲେ । ତେବେ, କଳାସମାଲୋଚକମାନେ ଏବେ ବି ଅନିଶ୍ଚିତ ଯେ, ଏଇ ଦୁଇଟିରୁ କେଉଁ 
ଗୋଟିକ ତାଙ୍କର ଶେଷ ଛବି ? କିନ୍ଧ ଉଭୟ ଚିତ୍ରକୃତିରେ ମୃତ୍ୟୁଭାବନାର ଇଙ୍ଗିତ ଖୁବ୍‌ ସ୍ପଷ୍ଟ । 
ଦୁଇଟି ଛବି ଦୁଇ କିସମର, କିନ୍ତୁ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଗହମକ୍ଷେତରେ ଉପସ୍ଥିତି ଦୁଇଟିଯାକ 
ଚିତ୍ରକ୍ୃତିରେ ରହିଛି । ଗୋଟିକର ନାଆଁ - ମେଘାଛନନ ଆକାଶ ତଳେ ଗହମକ୍ଷେତ' ଏବଂ 
ଅନ୍ୟଟିର - 'ଗହମକ୍ଷେତରେ କାଉ! । ପ୍ରଥମଟି ଶସ୍ୟ - ଶ୍ୟାମଳ- ସବ୍ରଜ ଏବଂ ଦ୍ବିତୀୟଟି 
ପାଚିଲା ଧୀନର ହଳଦୀ ରଙ୍ଗର ଆକୀୀର୍ଣ୍ଣ । ପୂର୍ବରୁ ଯେତେ ଛବିରେ ଶିଛ୍ୀ ଗହମକ୍ଷେତର 
ଚିତ୍ର ଆଙ୍କିଛନ୍ତି, ତହିଁରେ ଦୁଇ- ତୃତୀୟାଂଶ ଦଖଲ କରିଥାଏ ବିଶାଳ ପ୍ରାନ୍ତର ଯାହାକି ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ 
ଜୀବନର ଉପମା । କିନ୍ଧୁ ଶେଷୋକ୍ତ ଛବି ଦ୍ରଇଟିରେ ବିଶାଳ ପ୍ରାନ୍ତର ହଠାତ୍‌ ଅସମ୍ଭବ 
ରୀତିରେ ସଙ୍କୁଚିତ ହୋଇଯାଇଛି । ଦୁଇଟିଯାକ ଛବି ଆନୁଭୂମିକ କମ୍ପୋଜିସନ୍‌ ଶୈଳୀର, 
ଯେଉଁଠି ଆକାଶ ନଇଁ ଆସିଛି ଚିତ୍ରପଟର ମଧ୍ଯବର୍ୀ ସ୍ଥାନକୁ କିମ୍ବା ଆହୁରି ତଳକୁ ଏବଂ 
, ଜୀବନର ପ୍ରତୀକ ସେଇ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ଗହମକ୍ଷେତ ଏଠି ଖୁବ୍‌ ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ଫାଳେ ଜମିରେ 
ଆବଦ୍ଧ । ପୂଣି ଗଛବୃଛ, ଘରଦୁାର, ମାନବବିହୀନ ସେଇ ଶସ୍ୟକ୍ଷେତ ଅତର୍କିତ ଭାବରେ 
ଶେଷ ହୋଇଯାଇଛି ( ଶିଳହୀ ଶେଷ କରି ଦେଇଛନ୍ତି ) ନିଃସୀମ ଶୂନ୍ୟତାରେ । ଏପରି ଅଚାନକ 
(Sudden), କିନ୍ତୁ abrupt ନୁହଁ, ପରି ବର୍ଭନର ଭଙ୍ଗୀ ବେଶ୍‌ ଭାବଉଦ୍ରେକକାରୀ । 
“ମେଘାଛୁନ ଆକାଶ ତଳେ ଗହମକ୍ଷେତ' ଚିତ୍ରଟିରେ ଉତ୍‌କୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଛି ଆକାଶ ଦେହରେ 
ନୟନାଭିରାମ ଘନନୀଳର ମନ୍ଦର ପ୍ରଲେପ ଏବଂ ପ୍ରଲେପରେ ମୂଭିମନ୍ତ ଏକ ଅନନ୍ତ 
ଗଭୀରତାର ବ୍ୟଞ୍ଜନା ¦ ଛବିର ଗୋଟିଏ ପାଖରେ ଧୋବଫରଫର ରଙ୍ଗରେ ଅଙ୍କିତ 
ମେଘସମୂହ | ସାନଭାଇ ଥ୍‌ଓଙ୍କୁ ଲେଖା ଗୋଟିଏ ଚିଠିରେ ଶିଳ୍ପୀ ନିଜେ ଏଇ ଛବିଟିର 
ନାମକରଣ କରିଥ୍‌ଲେ : ‘ଅଶାନ୍ତ ଅକାଶ ତଳେ ଗହମକ୍ଷେତ' । କିନ୍ତୁ କଳା- ଆଲୋଚକ 
ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ମଜୁମ୍ଦାରଙ୍କ ଭାଷାରେ- “ମୋ ପରି ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ, ଏଇ ଛବିଟିରେ 
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ଅଶାନ୍ତିର କୌଣସି ଚିହୃବର୍ଣ୍ଣ ନାଇଁ, କାରଣ ମୃତ୍ୟୁର ବର୍ଣ୍ଣ ତ ନୀଳ | ପରନ୍ତୁ ଏଇ ଛବିଟିରେ 
ଆକୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇନି ସୀମା ଆଉ ଅସୀମର ଅଭୁତ ମିଳନସୁଷମା ଯାହା ଶ୍ୟାମଳିମାରେ 
ଶ୍ୟାମଳ, ଏବଂ ନୀଳିମାରେ ନୀଳ । ? ଦିତୀୟ ଚିତ୍ରଟିରେ, ଅର୍ଥାତ୍‌  ଗହମକ୍ଷେତରେ କାଉ' 
- ବରଂ ପରିପୂର୍ବଵ ସେଇ ବିପନ୍ନତା ଓ ଅସହାୟତା, ଯାହା ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଜୀବନର ଅବିଛିନ୍ନ 
ଧାରାରେ ପରିଣତ ହୋଇଥଲା, ଏବଂ ଯାହା ହେଲା ତାଙ୍କ ଅକାଳ ଅପମୃତ୍ୟୁର ଏକମାତ୍ର 
କାରଣ । ଏଇ ଛବିଟିର ବକ୍ତବ୍ୟ ଏଇଭଳି, ଗହମ କ୍ଷେତର ମଝିରେ ବାଦାମୀ ଓ ସବୁଜ ରଙ୍ଗର 
ଅଙ୍କା ହୋଇଥୁବା ରାସ୍ତା ଏବଂ ଏଇ ଚଲାପଥଟି ବାଙ୍କିଯାଇ ହଠାତ୍‌ ଶେଷ ହୋଇ ଯାଇଛି । 
ଏ ଚଲାପଥରେ ଶାଶ୍ବତ ଜୀବନର ସେଇ ବ୍ୟଞ୍ଜନା ନାଇଁ । ଏ ପଥଟି ସୂଚାଇ ଦିଏ ଜଣେ 
ବ୍ୟକ୍ତିର ଅତି କ୍ଷୁଦ୍ର ଜୀବନକୁ ଏବଂ ସେଇଭଳି ସୀମିତ ଜୀବନର ଏହା ହିଁ ପ୍ରତୀକ । ଏଇ 
ଚଲାପଥର ଦୂଇ ପାର୍ଶ୍ବରେ ଗହମ କ୍ଷେତ ଏବଂ ଗହମଷ୍ଷେତ ଉପରେ ଆକାଶ ଏବଂ ସେଇ 
ଆକାଶରୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆସୁଛନ୍ତି ଦଳେ ଦୁାନ୍ତ କାଉ । କାଉମାନଙ୍କର ଗାଢ଼ କଳା ରଙ୍ଗର ଡେଣାର 
ହାଇ ଯେମିତି ଆଳଛ୍ଥନ୍ନ କରିବାକୁ ବ୍ୟଗ୍ର ଓ ବ୍ୟସ୍ତ ତଳେ ଶୋଇଥ୍‌ବା ପାଚିଲା ଗହମ କ୍ଷେତର 
ହଳଦୀ ରଙ୍ଗକୁ ! ଉପର ଅଙ୍କିତ ଆକାଶର ନୀଳରେ ଶିଛ୍ଥୀଙ୍କର ପୂର୍ବର ସେଇ ହୃଦୟବେଦ୍ୟ 
ଜକୌନଲୁସ୍‌ ନାଇଁ, ବରଂ ଭରି ରହିଛି ଅଶୁଭ ଆତଙ୍କର କରାଳ କଳାରଙ୍ଗ, ଯାହା ଝରି ପଡ଼ୁଛି 
କାଉମାନଙ୍କର ଡେଣାରୁ ! ଦୁଇଟିଯାକ ଚିତ୍ରରେ ଉପସ୍ଥିତ ଗହମକ୍ଷେତ୍ର । ଯେଉଁ ଗହମକ୍ଷେତକୁ 
ହିଁ ଯାଇଥ୍‌ଲେ ଶିଳୀ ଭିନ୍‌ସେଣ୍ଢ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ପୂର୍ବଦିନ ଏବଂ ଯେଉଁ 
ଗହମକ୍ଷେତର ଗୋଟିଏ ଦିଗରେ ଠିଆ ହୋଇଥ୍‌ବା ଗଛତଳେ ବସି ଗୁଳି କରିଥଲେ ନିଜ 
ଛାତି ଉପରକୁ । 


କିନ୍ଧ ମୃତ୍ୟୁ କୀ ଣ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ସଫଳ ହେଇଥ୍‌ୁଲା ତା'ର ଆଭିମୁଖ୍ୟରେ ! ମୃତ୍ୟୁକୁ 
ବି ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡ଼ିଥ୍ଲା ଆହୁରି କିଛି ସମୟ ! ଏତେ ସହଜ ଭାବରେ, ସ୍ଵଇଛ୍ଛାରେ 
ମୃତ୍ୟୁ କ”ଣ ତା'ର ଲୀଳାଖେଳା ସମ୍ପନ୍ନ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିଥ୍‌ଲା ? ଶିଳ୍ପୀ କଂଣ 
ଏତେ ଦୟନୀୟ ଭାବରେ ମୃତ୍ୟୁର ବଶ୍ୟତା ସ୍ଵୀକାର କରିଥ୍‌ଲେ ? କୌଣସି ସ୍ରଷ୍ଟା କି ଶିଳ୍ପୀ 
କଂଣ କେବେ ତାହା କରି ପାରିଛି ? ଏଇ ଘଟଣାର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀ ହିଁ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ 
ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟାକୁ କରିଛି ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟୀ ଓ କୌତୂୃହଳୋଦ୍ଦୀପକ । 


ଶହେ ବର୍ଷ ପୂର୍ବର, ଜୁଲାଇ ମାସ ୨୮ ତାରିଖ, ଶନିବାରର ଏକ କ୍ଲାନ୍ତ ଅପରାହ୍ନ ! 
ପ୍ୟାରିସ୍‌ର ଓଭେୟାର୍‌ ସ୍ୟୁର ଓ୍ୟାୟାସ ଗ୍ରାମର ସୀମା ଅତିକ୍ରମ କରି ଶ୍ଵଥ ପଦପାଦରେ ଚାଲି 
ଚାଲି ଯାଇଥ୍‌ଲେ ଶିଳ୍ପୀ ଭିନ୍‌ସେଣ୍ଟ୍‌ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଗୋଟିଏ ଗହମକ୍ଷେତ ଭିତରକୁ । ଚରମ 
ନୈରାଶ୍ୟ ଆଉ ଘୋର ବିଷଣ୍ଠତାର ମୁହୁର୍ଉରେ ଆତ୍ମହତ୍ୟାର ନିଷ୍ପତ୍ତ ନିଅନ୍ତି ସେ ଏବଂ ପରେ 
ପରେ ନିଜକୁ ଗୁଳିବିଦ୍ଧ କରନ୍ତି, ତା” ପୁଣି ନିଜ ଛାତିକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି | ଆଶ୍ଚର୍ପ୍ୟ, ଛାତିଭଳି 
ଜାଗାରେ ଗୁଳି ଲାଗିଲେ ବି ମୃତ୍ୟୁର ଶୀତଳ ସ୍ପର୍ଶ ହଠାତ୍‌ ଓହ୍ଲାଇ ଆସିଲା ନାଇଁ ଶିଳ୍ୀଙ୍କ 
ଜୀବନକୂ, ବୋଧହୁଏ ନିଜର ନିଦୈଶରେ ସ୍ଵୟଂ ମୃତ୍ୟୁ ବି କିଛି ସମୟ ପାଇଁ ସ୍ତନ୍ତ ହୋଇ 
ରହିଲା, ମୃତ୍ୟୁ ବି କିଂକର୍ଉବ୍ୟବିମୂଢ଼ୁ ହୋଇଗଲା, ହୋଇଗଲା ହତଚକିତ । କ'ଣ କରିବ, 
କଂ ଣ କରିବ ଭାବି ମୃତ୍ୟୁ ବି ହୋଇଗଲା ଆଶାତୀତ ଭାବରେ ମୂହ୍ୟମାନ; ଭୁଲିଗଲା ଶିଳ୍ପୀର 
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ଆମ୍ମହତ୍ୟାର ନିବେଦନ । ତେଣୁ ମ୍ଲାନ ଅପରାହୁରୁ ରାତ୍ରିର ବିଳମ୍ବିତ ପ୍ରହର ଯାଏଁ ସେଇ 
ଗହମକ୍ଷେତରେ ଜୀବନ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ଥ୍ଲେ ଶିଳ୍ପୀ, କେବଳ ସେତିକିରେ ଏ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ 
ଆମ୍ମହତ୍ୟାର ଅଭିସାରର ଅବସାନ ଘଟିଲା ନାଇଁ, ପରନ୍ତୁ ଗୁଳିବିଦ୍ଧ ଛାତି ଧରି, ଟଳମଳ 
ଶରୀରକୁ ସମ୍ଭାଳି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଫେରିଆସନ୍ତି ନିଜର ଆସ୍ତାନା ସରାଇଖାନାକୁ ଅନେକ 
ରାତିରେ ! ଏତିକିରେ ବି ଶେଷର ଶେଷ ଆସିଲା ନାଇଁ | ସମୟ ସ୍ତମ୍ଭୀଭୂତ । ମହାମରଣର 
ଶେଷତମ ବିନ୍ଦୁପତନ ଏବେ ବି ସୁଦୂରପରାହତ । କାହିଁ ସେଇ ସ୍ଥାନ, କେଉଁଠି ସେ ମହାର୍ଘ 
ମୁହୂର୍ର । ସରାଇଖାନା ଦରଜା ଠେଲି ଭିତରକୁ ପଶନ୍ତି ନିଶC୍ଦରେ ମୃତ୍ୟୁସ୍ଥର୍ଶୀ ଶିଳ୍ପୀୟ ଧୀର 
ଅଥଚ ଅକମ୍ପିତ ପାଦରେ ଅତିକ୍ରମ କରନ୍ତି ଗୋଟିଏ ପରେ ଗୋଟିଏ ସିଡ଼ି ଏବଂ ଅବଶେଷରେ 
ପଦାର୍ପଣ କରନ୍ତି ଉପର ମହଲାରେ ଥବା ତାଙ୍କର ଛୋଟ କୋଠରିରେ, କିଛିକ୍ଷଣ ଚାହିଁ 
ରହନ୍ତି ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ବିମଣ୍ଡିତ, ନିର୍ଯ୍ୟାତନା ଆତଙ୍କିତ,' ଆଲୁଳାୟିତ, ଚିର ପରିଚିତ ଖଟ ଓ ବିଛଣା 
ଆଡ଼େ ଏବଂ ପରେ ପରେ ସାଧାରଣ ଦିନର ସାଧାରଣ ମଣିଷ ପରି ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ 
ଶୋଇପଡ଼ନ୍ତି ସେଇ ବିଛଣା ଉପରେ । ଯେପରି କିଛି ଘଟି ନାଇଁ, କିଛି ହୋଇ ନାଇଁ, କାଲିର 
ସୂର୍ଯ୍ୟ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ସେମିତି ଥ୍ବ, ସେମିତି ଥ୍ବ ନିଷରୁଣ ଦାରିଦ୍ୟ ଓ ଅକଥନୀୟ ସାମାଜିକ 
ଯନ୍ତ୍ରଣା । ତା' ପରେ କଣ ସବ୍ର ଘଟିଗଲା, ତାହା ଜାଣିବା କ'ଣ ସମ୍ଭବପର ଭିନସେଣ୍ଟ 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ ପାଇଁ, କ'ଣ ପ୍ରୟୋଜନ ଥୁଲା ତାଙ୍କ ପାଇଁ ! ପରବର୍ଉୀ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ଥୁଲା 
ଲୋକାଚାରର ପର୍ବ ଓ ପର୍ଯ୍ୟାୟ, ପ୍ରୟୋଜନବୋଧର ପର୍ବ ଓ ପର୍ଯ୍ୟାୟ । ପରଦିନ ଏ 
ଦୁଃସତ୍ମାଦ ପାଇ ସାନଭାଇ ଥ୍‌ଓ ଛୁଟି ଆସିଲେ ପ୍ୟାରିସରୁ । ଇତି ମଧ୍ଯରେ ଡାକ୍ତର ବନ୍ଧୁ 
ବ୍ୟାସେ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ସୂଚାଇ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଛାତିରୁ ଗୁଳି ବାହାର କରିବା 
ଅସମ୍ଭବ । ମୃତ୍ୟୁ ବି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହୋଇଗଲା, ଏପରି କି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ବି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହୋଇ ଚାହିଁ 
ରହିଲା ଯେ ଏଯାବତ୍‌ ଶିଳ୍ପୀ ଜୀବିତ । ମରଣ ଖେଳୁଛି ଲୁଚକାଳି ଖେଳ, ବୃଢ଼ୀକୁ ଛୁଇଁ 
ପାରୁନି, ଅଥଚ ଛୁଇଁବା ପାଇଁ ଘଣ୍ଟା ଘଣ୍ଟା ଧରି ବୃଢ଼ୀ ଚାରିକଡ଼େ ପ୍ରାଣାନ୍ତକ ଗତିରେ ଘୂରି 
ବୁଲୁଛି । ତେବେ ମୃତ୍ୟୁର ମଧ୍ଯ ପ୍ରାଣ ଅଛି, ଅଛି ନିର୍ଣ୍ଣୟ ବୋଧ ! ବ୍ୟାକୁଳ ହୃଦୟରେ, 
ଛଳନାହୀନ ଆନ୍ତରିକତାରେ ଥ୍‌ଓ ବାରମ୍ବାର କହୁଥଆନ୍ତି ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ - ˆ ତୁମେ ଭଲ ଓ ସୁସ୍ଥ 
ହୋଇ ଉଠିବ, ହଁ ନିଶ୍ଚୟ ଭଲ ହେବ, ସମସ୍ତ ଦୁଃଖ -ଦୂର୍ଦଶା ଏବେ ଶେଷ ହେବ । 
ଅଫୁରନ୍ତ ପ୍ରାଣପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟରେ ଅଭିଷିକ୍ତ ଶିଳ୍ପୀ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ସେତେବେଳେ ପଦେଅଧେ ଉଚ୍ଚାରଣ 
କରିବାର ଅଭୁତ କ୍ଷମତା ବଜାୟ ରଖିଥୂଲେ, ସତେ ଯେମିତି ଏକ ମିରାକୁ ! କ୍ଷୀଣ କଣ୍ଠରେ, 
ଖୁବ୍‌ ଧୀରେ ଧୀରେ ଭିନସେଣ୍ଟ୍‌ ଉତ୍ତର ଦେଲେ- ˆ ମୋ” ଦୁଃଖ ଓ ମୋ” ବିଷଣ୍ଠତାର 
କୌଣସି ଶେଷ ନାହିଁ ।”” ଏହାର କେତେ ମିନିଟ ପରେ ଭାଇ ଥ୍‌ଓଙ୍କ କୋଳରେ ହିଁ ମୁଣ୍ଡ 
ରଖି ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ ତ୍ୟାଗ କଲେ ଶିଳ୍ପୀ ଭିନସେଣ୍ଟ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ । ସେତେବେଳକୁ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ 
ବୟସ ହୋଇଥଲା ମାତ୍ର ସଇଁତିରିଶ । ମୃତ୍ୟୁ ପୂର୍ବର ସର୍ବଶେଷ କ୍ଷୀଣ ବାକ୍ୟଟି ତାଙ୍କ ଜୀବନର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ସତ୍ୟ କି ? ମୋତେ ଜଣାଯାଏ ଏହା ଅର୍ବ ସତ୍ୟ, ଆଉ ଅର୍ଵେକ ମିଥ୍ୟା | ମିଥ୍ୟା 
ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ଯେ ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଆଉ ଦୁଃଖ ଓ ବିଷଣ୍ଡତାର ଛାଇ ପଡ଼ିଲା ନାଇଁ, ଚିରକାଳ 
ପାଇଁ ତାଙ୍କ ସକାଶେ ଦୂଃଖ ଓ ବିଷଣ୍ଠତାର ଅନ୍ତ ହୋଇଗଲା, କିନ୍ଧ ସତ ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଯେ, 
ପୃଥ୍ବୀର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଶୁଦ୍ଧ, ସତ୍ୟସନ୍ଧ, ନିଷ୍ଠାପର, ବିଶୁସ୍ତ ଶିଳ୍ପୀ ଓ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏଇ 
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ଦୁଃଖ ଓ ବିଷଣ୍ଠତା, ଆରି ଓ ବିପନ୍ନତା ସେଇମିତି ଭରପୂର ହୋଇ ରହିଛି ଏବଂ ରହିବ ମଧ୍ଯ । 
ଏମାନଙ୍କ ଲୌହକଠିନ ମୂଠାରୁ ପ୍ରକୃତ କବିଟିର ଶିଳ୍ପୀଟିର ତ୍ରାହି କାହିଁ ୨ ଏହାର ଉଦାହରଣ 
ଏବେ ବି ଦାଉ ଦାଉ କରୁଛି । ଆମେ ଆଖି ବୂଜି ଦେଲେ କି ଅନ୍ୟ ଆଡ଼କୁ ମୁହଁ ବ୍ରଲାଇ 
ଦେଲେ ଏ ଅଗ୍ନି ନିର୍ବାପିତ ହୋଇଯିବ କି ? ଏହା କଂଣ ଅଗ୍ନିପରୀକ୍ଷା, ନା ଅଗ୍ମିତପସ୍ୟା ! 


ଜୀବବ୍ଶାରେ ସମାଦର ହୋଇନି ତାଙ୍କ ଚିତ୍ରକଳାର । ଆଜି କିନ୍ତୁ ବିଶ୍ଵ ସ୍ତମ୍ଭିତ। ତାଙ୍କ 
ନାମ ଉଚ୍ଚାରଣରେ ଆଲୋଡ଼ିତ । ଅନଟନ ଓ ଅନାଦରରେ ଶିନ୍ଥୀଙ୍କ ଆତ୍ମହତ୍ୟା, କିନ୍ୁ ଆଜି 
ସମୂହ ସମାଦରରେ ଶିଛ୍ଧୀ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ଅନୁପସ୍ଥିତ । ମାନସିକ ଅସ୍ଥିରତାର ଗଭୀରତାରେ 
ବ୍ରଡ଼ି ରହି ବି ନିଜକୁ ସୃଜନଶୀଳତାର ଶୀର୍ଷରେ ପହଞ୍ଚାଇ ପାରିଥ୍‌ଲେ ଶିଳ୍ପୀ, ଏହା ଏକ 
ବିସ୍ଟୟ । ଏତେ ଭୀଷଣ ମାନସିକ ଅସ୍ଥିରତାର ଶିକାର ହୋଇଥ୍‌ଲେ ସେ, ଯେ ଏକ ଚରମ 
ଅସ୍ଥିର ମୁହୂର୍ଭରେ ନିଜ କାନକୁ ନିଜେ କାଟି ଉପହାର ସ୍ଵରୂପ ପଠାଇ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଜନୈକା 
ନଗରକନ୍ୟା - ପ୍ରେମିକାଙ୍କ ନିକଟକୁ । ତା ପରେ ଆଙ୍କନ୍ତି ନିଜ ପ୍ରତିକୃତି । ଅବଶ୍ୟ ଏ ପ୍ରେମ 
ଥୁଲା ଏକତରଫା, ପ୍ରେମିକା ବୋଲି ଯାହାଙ୍କୁ ଶିଳ୍ପୀ ମନ-ପ୍ରାଣରେ ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ, ଯାହାଙ୍କ 
ଉପସ୍ଥିତିକୁ ସେ ଉଭୟ ସ୍ଵପ୍ନ ଓ ବାସ୍ତବତାର ସୀମାରେଖାରେ ବାନ୍ଧି ରଖିଥ୍‌ଲେ, ସେଇ 
ନଗରକନ୍ୟା ଜଣକ ଭୁଲରେ ବି ଶିନ୍ତୀଙ୍କୁ ନିଜର ପ୍ରେମାତ୍ପଦ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୃତ 
ନ ଥଲେ, ପ୍ରେମ କରିବା ତ ଦୂରର କଥା । 


ନିଜ ଶିଳ୍ପକଳା ସମ୍ପର୍କରେ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଉକ୍ତି : "That which feels my head and 
heart must be expressed in drawing and pictures....! am in a rage 
of work." ପୁନଶ୍ଚ : "It is a hard and difficult struggle to learn to draw 
well....! have worked like a slave." X X X X "I have tried to express 
the terrible passions of humanity." 


ସ୍ୟାମ୍‌ ସିନ୍‌ଜ୍ଲେୟାର ବେକର ଏବଂ ନାତାଲି ବେକର (Samm Sinclair Baker 

and Natalie Baker)ଙ୍କ ଦ୍ବାରା ସଂକଳିତ ଏବଂ ସାଲାହାଦ ବୁକ୍ସ (Salahad Books), 

ନିଉୟର୍କ, ଆମେରିକା, ଦୁାରା ୧୯୮୧ରେ ପ୍ରକାଶିତ "Family Treasury of Art" 

ସଂକଳନରେ, ୧୪୦, ୧୪୧, ୧୪୨ ଓ ୧୪୩ ପୃଷ୍ଠାରେ, ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ଙ୍କ କେତୋଟି 

ଅକ୍ଷୟ ଶିଳ୍ପକ୍ୃତିର ଅଭିନବ ବିନ୍ୟାସ କରାଯାଇଛି, ଯେମିତି : "Sun Flowers - 1888", 
"Self Portrait with cut ear - 1889", "Crows over the wheat field - 
1890", "La Mousme- 1888". "Starry Night - 1889", ସଂପୃକ୍ତ ଶିଳ୍ପକୃତି 
ସମ୍ପର୍କରେ ଉଭୟ ବେକର ନିଜସ୍ଵ ମନ୍ତବ୍ୟ ମଧ୍ଯ ସଂକ୍ଷେପରେ ଲିପିବଦ୍ଧ କରିଛନ୍ତି । ସ୍ୟାମ୍‌ 
ସିନ୍‌କ୍ଲେୟାର୍‌ ବେକର ଓ ନାତାଲି ବେକରଙ୍କ ମତରେ ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ହେଉଛନ୍ତି : "One of 
history's most exciting artists, but a tormented man. Born in Holland, 
the son of a Dutch Calvinist Minister, Van Gogh failed in almost 
everything he tried. He grew into a homely, lonely, blue-eyed, red- 
haired man who loved people yet repelled them with his inner 
violence. X X X X Painting frantically, he turned his seething 
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visions into masterpieces. Still his pictures did not sell, despite 
Theo's untiring efforts. X X X X X Heartsick, Van Gogh struggled 
to make his way. yet he was always rejected by other people, and 
felt lost and forsaken. X X X X X Confused. deeply depressed, and 


lonely, but still painting furiously.” ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଖ୍‌ ତାଙ୍କ କଳାକୃତି ଓ ଏଥୁ ସହିତ 
ନିଜର ନିବିଡ଼ ସମ୍ପର୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି ଅତି ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ : " There are vast 


stretches of wheat under troubled skies, and 1 did not need to go 
out of my way to express sadness and the extremity of loneliness. 


X X X X X I still love art and life very much." ଏ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ ଉଚ୍ତିଟି 
ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଆମ୍ଲହତ୍ୟାର ଖୁବ୍‌ ଅଳ୍ପ ସମୟ ପୂର୍ବରୁ, ଶିଳୀ ନିଜେ ହି ଅର୍ପଣ କରିଦେଇଯାନ୍ତି 
ଭବିଷ୍ୟତର ସୁବିସ୍ତୃତ ହାତରେ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ନିଛକ କବି ଓ ଶିଳ୍ୀର ଜୀବନଦର୍ଶନ ହେଉଛି 
ଏତକ ଯେ ସେ ଜୀବନକୁ ଭଲ ପାଏ, ଭଲ ପାଏ ତା'ର କବିତା ଓ କଳାକୁ; ଏବଂ ଏଇ 
କବିତା ଓ କଳା ଜରିଆରେ ସେ ଭଲ ପାଏ ସମଗ୍ର ବିଶୃବ୍ରହ୍ମାଞ୍ଡକୁ; ଏତକ ଲେଖିବା ବାହୁଲ୍ୟ 
ବୋଲି ଜାଣିବେ ! 


*ଡ 


-s 
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ଶଵ ସାହିତ୍ୟର ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣ ବଳୟ ମଧ୍ଯରେ ଏ ଯାଏଁ ଯେତେ କବିଙ୍କ ନାମ ଅକ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ରହନ୍ତି; 
ଯେଉଁମାନଙ୍କ ପୌରୁଷଦୀପ୍ତ ବିଚିତ୍ର କାବ୍ୟିକ ଜୀବନ ଓ ଚେତନା କବିତାର 
ଭାଷା, ଶୈଳୀ, ଗଠନରୀତି ଓ ଆତ୍ମାକୁ ନବ ଜୀବନରେ ଅଭିଷିକ୍ତ କରିଛି, 
ଯେଉଁମାନଙ୍କ କ୍ଲେଦକ୍ସିଷ୍ଟ ପରିଶ୍ରମ ଓ ସାଧନା ସାଂସାରିକ ତଥା ସାମାଜିକ 
ଜୀବନର ତୁଛ୍ଥତାକୁ ପ୍ରତି ମୁହୂର୍ଉରେ ପଦାନତ କରି କବିତାକୁ ଆହୁରି ସମୁଜ୍ଵଳ 
କରିଛି, ଯେଉଁମାନଙ୍କ କାବ୍ୟିକ ଆତ୍ମାର ସ୍ଵର ପ୍ରାଚ୍ୟ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟର ଆକାଶକୁ 
ଗୋଟିଏ ଆକାଶରେ ପରିଣତ କରିଛି, କାବ୍ୟଲିପ୍‌ସୁ ସଚେତନ ପ୍ରାଣକୁ 
ଭୌଗୋଳି କ ସୀମାର ଉର୍ଦ୍ରେ ରଖିଛି, ସେଇ ଅମୃତମୟ କାବ୍ୟ- 
ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଫରାସୀ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ତାଙ୍କ ଅଭୁତ 
ଖାମଖେୟାଲୀ ଜୀବନର ମୂଲ୍ୟ ଦେଇ ଯେଉଁ କବିତାର ଭାବ ଗମ୍ଭୀର ମୃରି ଗଢ଼ି 
ଗଲେ, ତାହା ତାଙ୍କୁ ଏକ ଅମ୍ଲାନ କାବ୍ୟପୁରୁଷର ସମ୍ମାନ ଦେଇଛି । ବହୁ ବିତର୍କ 
ଓ ବହୁ ମତ ପାର୍ଥକ୍ୟ ସତ୍ତ୍ଵେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ଆଜି ଏକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଚରିତ୍ର । 
ଏକ ଅତ୍ୟାଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ କାବ୍ୟପୁରୂଷ ବିଶ୍ଵ ସାହିତ୍ୟର ସୁବିସ୍ତୃତ ଆଲୋକିତ 
ପ୍ରଗଣାରେ | ରସ୍ଲିପ୍‌ସୁ ଆମ ଓଡ଼ିଆ ପାଠକ ତାଙ୍କ ଏତିହାସିକ ନାମ ସହିତ 
ଏବଂ ତାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ସହିତ କିଞ୍ଚତ ପରିଚିତ ହେଲେ ହେଁ, ଯେଉଁ ଘୂର୍ଣ୍ାୟମାନ, 
ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ନିର୍ଯାତିତ ଜୀବନକୁ ଆଧାର କରି ବୋଦ୍ଲେୟାର ନିଜକୁ ଜାହିର୍‌ 
କଲେ କବି ହିସାବରେ, ସଂପୃକ୍ତ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ସମ୍ପର୍କରେ ଆମେ ସେତେ ସଚେତନ 
ବୋଲି ମନେ ହୁଏନା ଏବଂ ଠିକ୍‌ ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ଆମ 
ଆଗରେ ଏକ ରହସ୍ୟଘନ ମୃ୍ରି । ଏକ ନିନାଦିତ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଶବ୍ଦର ପ୍ରତିଧ୍ଵନି । ଏଇ 
କଳ୍ପିତ ପାର୍ଥକ୍ୟକ୍ର ସଂକୂଚିତ କରିବା ହେଉଛି ଏ ପ୍ରବନ୍ଧର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ, ଯାହାର 
ଲକ୍ଷ୍ୟ ସ୍ଥିରବଦ୍ଧ କବିଙ୍କ ସେଇ ଅଭୁତ ଜୀବନର ସାମଗ୍ରିକତା ଉପରେ ! 


୧୮୨୧ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ଏପ୍ରିଲ୍‌ ମାସ ୯ ତାରିଖରେ ବିଖ୍ୟାତ ପ୍ୟାରିସ୍‌ 
ସହରରେ ଜନ୍ମ ଗ୍ରହଣ କରେ ଯେଉଁ ଶିଶୁ, ତା' କପାଳରେ ପିତୃସ୍ନେହର ମାତ୍ରା 
ଥୁଲା ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ । ଏବଂ ବିପିତା କର୍ଣ୍ଣେଲ୍‌ ଓପିକ୍‌ ଙ୍କ ସହିତ ନିଜ ମା'ର 
(Caroline Archimbant- Dufays or Defay is) ପରବର୍ଗ୍ରୀ 
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ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟା କ୍ରମଶଃ ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କୁ ଗୃହର ନିରାପଦ ଆଶ୍ରୟରୁ ପୃଥକ କରିଦିଏ ୧୦ 
ବର୍ଷ ବୟସରେ ଚାର୍ଲସ୍‌ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ହଷ୍ଟେଲ୍‌ର ଅନ୍ତେବାସୀ ହିସାବରେ ଘର ଛାଡ଼ନ୍ତି, 
ଏବଂ ଏଇ ଗୃହତ୍ୟାଗ ହିଁ ତାଙ୍କ ଜୀବନ ଦର୍ଶନକୁ ସଂପୂର୍ଣ ନିୟନ୍ତିତ କରେ ମୃତ୍ୟୁଯାଏଁ । ତାଙ୍କରି 
ଭାଷାରେ : 

The feeling of solitude ever since my childhood, inspite of 
my family- and especially when I was surrounded by my school 
fellows- the feeling of an eternally lonely destiny. 

ଏଇ ନିର୍ଜନତା, ଏଇ ଏକାକୀତ୍ସ, ଏଇ ଆଶ୍ରୟହୀନ ତା ବେୋଦ୍‌ ଲେୟାରଙ୍କ 
ମର୍ମାନୁଭୂତିକୁ ଆକ୍ରାନ୍ତ କରି ରଖିଥ୍ଲା ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ । ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ ଉପାଦାନମାନେ ହିଁ 
ତାଙ୍କ ଚରିତ୍ରକୁ ଆହୁରି ବେପରୁଆ ଓ ସମାଜ- ବିପରୀତମୁଖୀ କରିଥ୍ଲା ନିଃସନ୍ଦେହ 
ଭାବରେ । କବିବନ୍ଧୁ {ଙ୍କ ଉକ୍ତି......... 

Always a dare- devil....sometimes full of the deepest 
mysticism and sometimes of the grossest immorality- but in 
conversation only which often went beyond the bounds of 
moderation and good sense. 

ଏପରି ବାଳକ କେତେଦିନ ଆଉ ଛାତ୍ର ଜୀବନରେ ବନ୍ଦୀ ହୋଇ ରହିଥାଂନ୍ତେ ? 
ତେଣୁ ବିପିତା କର୍ଣ୍ଣେଲ୍‌ ଓପିକ ତାଙ୍କୁ ପ୍ୟାରିସ୍‌ର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ସ୍କୁଲରେ ନାମ 
ଲେଖାଇବାର ୩/୪ ବର୍ଷ ମଧ୍ଯରେ ସ୍କୁଲ କର୍ତ୍ତୃପକ୍ଷ ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କୁ ବିତାଡ଼ିତ କରି ଦେଲେ । 
ଉକ୍ତ ସ୍କୁଲର ଭାଇସ୍‌ ପ୍ରିନିସ୍‌ପାଲ୍‌ ପରୀକ୍ଷାରେ କପି କରିବା ଅଭିଯୋଗରେ ତାଙ୍କ ଦଣ୍ତିତ 
କରିଥୁଲେ | ବନ୍ଧୁଙ୍କଠାରୁ ଆଣିଥ୍ବା କାଗଜ ଖଣ୍ଡିକ ଫେରାଇ ନ ଦେଇ ଏବଂ କର୍ଚ୍ ପକ୍ଷଙ୍କ 
ସମ୍ମୁଖରେ ଉଲ୍ତ କାଗଜଟିକୁ ଟିକି ଟିକି କରି ଚିରିଦେବା ହିଁ ଥୁଲା ତାଙ୍କର ପ୍ରଧାନ ଅପରାଧ । 
ପରେ କର୍ଗ୍ରପକ୍ଷ କର୍ଣ୍ଣେଲ ଓପିକଙ୍କୁ ଏକ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଚିଠିରେ ଜଣାଇ ଦିଅନ୍ତି - 

That though the boy was certainly endowed with outstanding 
abilities, he was being dismissed for his bad influence on school 
discipline. 

ଛାତ୍ର ହିସାବରେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର କେବେ ଖରାପ ନ ଥୁଲେ; ବରଂ ଅସମ୍ଭବ 
ବ୍ରଦଦିମାନ; ଯାହାର ପ୍ରମାଣ ଗ୍ରୀକ୍‌ ଲାଟିନ୍‌ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟରେ ତାଙ୍କର ଅଗାଧ ଜ୍ଞାନ ଓ 
ସେଥ୍ପାଇଁ ଛାତ୍ରାବସ୍ଥାରେ ମଧ୍ଯ ବିଭିନ୍ନ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଦ୍ଵାରା ପୁରସ୍କୃତ । ଏ ଘଟଣା ଘଟେ 
୧୮୩୮-୩୯ ମସିହାରେ | ଏ ସମୟରେ ସେ ସ୍ଥିର ନିଶ୍ଚିତ ହୂଅନ୍ତି ଜୀବନର ଲକ୍ଷ୍ୟ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଏବଂ ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ ଜଣେ କବି ହେବାର, ଖାଣ୍ବି କବି ହେବାର; ଯାହା ସ୍ବପ୍ନର 
ଧୂମାୟିତ ବଳୟ ପରିତ୍ୟାଗ କରି କ୍ରମଶଃ ବାସ୍ତବତାର ଇସ୍ପାତ କଠିନ ଭୂଖଣ୍ଡକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରୁଛି । 
କିନ୍ତ ବିପିତା କର୍ଣ୍ଣେଲ ଓପିକଙ୍କ ଉଦେଶ୍ୟ ଥୁଲା ଭିନ୍ନ । ଯାହା ସଚରାଚର ସାଧାରଣ ମଧ୍ଯବି୍ତ 
ପରିବାରର ଚିନ୍ତା; ସେ ପୁତ୍ର ହେଉ ଜଣେ ପ୍ରଶାସକ; ଯେହେତୁ ତା'ର ବୈମାତୃକ ଭ୍ରାତା 
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ଥୁଲେ ଜଣେ ଓକିଲ । ଫରାସୀ ବିପ୍ଲବ ସମୟରେ ଯେଉଁ ପରିବାର ରାଜନ୍ୟବର୍ଗଙ୍କ ବାହୁଚାୟୀ 
ତଳେ ରହି ˆ ‘ଗିଲୋଟିନ' 'ର କରାଳ ଗ୍ରାସରୁ ରକ୍ଷା ପାଇଛନ୍ତି, ଯେଉଁ ପରିବାର ଫ୍ରାନ୍‌ସର 
ବ୍ର ଆ ଶ୍ରେଣୀର ଅନ୍ୟତମ ମୁଖପାତ୍ର; ସେଇ ରକ୍ତର ଦାୟାଦ କେବେ କ'ଣ 
ସ୍ବେଛ୍ଥାଚାରିତାର ଜୀବନ ଅବଲମ୍ବନ କରିପାରେ ? ଏବଂ ଏପରି ଜୀବନ ଅତିବାହିତ କରିବା 
ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ କିଏ ଅନୁମତି ଦେବ ? କିନ୍ତୁ ଆଳସ୍ୟ ଓ ଅବାଧ୍ଯତ। ସେତେବେଳେ 
ବଵୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କ ଚିର ସହଚର ପରି କାର୍ଯ୍ୟରତ । କିନ୍ତୁ କ୍ରରୁଚିପୂର୍ଣ୍ଣ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଥ୍ଲା 
ଶାଗୁଣାର ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଦୃଷ୍ଟି । ଏବଂ ଯେଉଁଠି ଏପରି ଧରଣର ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରକାଶିତ ଓ ଆଲୋଚିତ 
ହେଉଥଲା, ବିଦ୍ରୋହୀ ବଵୋଦ୍ଲେୟାର ତୀବ୍ର ଓ ରୁକ୍ଷ କଣ୍ଠରେ ତା'ର ପ୍ରତିବାଦ କରୁଥ୍ଲେ; 
ସେ ପରିଣାମ ଯାହା ହେଉନା କାହିଁକି । କୌଣସି ପ୍ରକାରରେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ବେସରକାରୀ 
ଶିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନ ମାଧ୍ୟମରେ ବି. ଏ. ବାସ୍‌ କଲେ ଏବଂ ଯେଉଁ ସପ୍ତାହରେ ଏଇ ଶୁଭ ଫଳର 
ସୂଚନା, ସେଇ ସପ୍ତାହରେ କର୍ଣ୍ଣେଲ ଓପିକ ମଧ୍ଯ କର୍ଣ୍ଣେଲ ପଦବୀରୁ ମେଜର ଜେନେରାଲ୍‌କୁ 
ଉନ୍ନୀତ ହେଲେ । ସମ୍ବାଦପତ୍ରରୁ ଏଇ ଶୁଭ ସମ୍ବାଦ ପାଇ ଉଦାରଚେତା କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ 
ତାଙ୍କ ବିପିତାଙ୍କ ନିକଟକୁ ଏକ ଚମକ୍ରାର ଚିଠି ଲେଖ୍ଥୁଲେ, ଯା'ର ମର୍ମାର୍ଥ : 


“ଏଇମାତ୍ର ସମ୍ବାଦପତ୍ରରେ ଆପଣଙ୍କ ସୁଖବରଟି ପଢ଼ିଲି । ମୋ ପକ୍ଷରୁ ମଧ୍ଯ 
ଆପଣଙ୍କୁ ଏକ ସୁଖବର ଦେବାର ଅଛି ¦ ଗତକାଲି ଅପରାହ୍ନ ୪ଟା ସମୟରେ ମୁଁ ବି. ଏ. 
ପରୀକ୍ଷାରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବାର ସମ୍ବାଦ ପାଏ, ପରୀକ୍ଷା ଫଳ ମଧ୍ୟମ ଧରଣର ¦ ଲାଟିନ୍‌ ଆଉ 
ଗ୍ରୀକ୍‌ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟରେ ଭଲ ନମ୍ବର ହିଁ ମୋତେ ଏ ବିପଦରୁ ରକ୍ଷା କରିଛି । ଆପଣଙ୍କ 
ପ୍ରମୋଶନ ସମ୍ମାଦରେ ମୁଁ ପ୍ରକୃତରେ ଆନନ୍ଦିତ । ଦେଶ ଆଉ ଅନ୍ୟ ଲୋକମାନଙ୍କଠାରୁ 
ଆପଣ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ଅବଶ୍ୟ ଅନେକ ଅଭିନନ୍ଦନ ବାର୍ଉାଁ ପାଇବେ; କିନ୍ତ ସେସବ୍ର ତୁଳନାରେ 
ଏହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ । ଏ ହେଲା ପିତା ପ୍ରତି ପୁତ୍ରର ଧନ୍ୟବାଦ ଜ୍ଞାପନ ! ଅବଶ୍ୟ ଏ ସମ୍ମାନ 
ଆପଣଙ୍କ ପ୍ରାପ୍ୟ ଏବଂ ତାହା ବହୁ ପୂର୍ବରୁ ମିଳିବା ଉଚିତ ଥୁଲା । ମୋ ଚିଠିର ଭାଷା ପଢ଼ି 
କ”ଣ ଆପଣଙ୍କ ମନେ ହେଉଛି ଯେ ମୁଁ ଜଣେ ପରିଚିତ ବୟସ୍କ ମଣିଷ ପରି କଥା କହୁଛି ? 
ସତେ ଯେମିତି ମୁଁ ଆପଣଙ୍କ ସମବୟସୀ ବା ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ଏପରି କିଛି ହୋଇଯାଇଛି ? 

, ତାହା ଆଦୌ ନୁହେଁ । ପ୍ରକୃତରେ ମୁଁ ଗଗ ଏତିକି ଆପଣଙ୍କ ଜଣାଇବାକୁ ଚାହେଁ 
ଯେ ଏ ଘଟଣାରେ ମୁଁ ଆନ୍ତରିକ ଭାବେ ଖୁସି ।” 


ଏହାପରେ ଏକ ବିରାଟ ଶୂନ୍ୟତା ଠିଆ ହୁଏ ତାଙ୍କ ଆଗରେ, ଯା'ର ନାଁ ଭବିଷ୍ୟତ । 
ସୂସ୍ଥ, ନିଶ୍ଚିତ ଓ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣାଭ ସାମାଜିକ ଜୀବନର ଥିଜ୍ଵଲ୍ୟ ତାଙ୍କୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରି ପାରିଲାନି, 
କରିପାରିଲାନି ଛାତ୍ରାବାସ ଜୀବନର ଧରାବନ୍ଧା ଛନ୍ଦ ତାଙ୍କୁ ବିମୋହିତ । ଏକ ଉନ୍ମୁକ୍ତ ଜୀବନର 
ଲୋଭ ତାଙ୍କୁ କ୍ରମଶଃ ଆଚ୍ଛନ୍ନ କଲା, ଯା” ଫଳରେ ସମସ୍ତ ପାରିବାରିକ ସ୍ଵାଚଛନ୍ଦ୍ୟକୁ ଜଳାଞ୍ଜଳି 
ଦେଇ ସେ ଖସିଗଲେ ଲାଟିନ୍‌ -କ୍ାର୍ଟରକୁ ¬ ଯେଉଁଠି ସାହିତ୍ୟ ଓ ଶିଳ୍ପକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଅହରହ 
ବିଛୁରିତ ଏକ ଲଗାମହୀନ ଜୀବନ । ଭିକୃର ହୁଗୋ, ସ୍ୟାତତ ବୋଭ ଆଉ ସୂସେତ୍‌ଙ୍କ ପରି 
ମୁଁ ମଧ୍ୟ ହେବାକୁ ଚାହେଁ ଜଣେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ସାହିତ୍ୟିକ; ଏହା ଥଲା ତାଙ୍କ ପିତାମାତାଙ୍କ ପ୍ରତି 
ରୋକ୍ଠୋକ୍‌ ଜବାବ ¦ ସ୍ତବ୍ଧ ଜନକ- ଜନନୀ | ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଏଇ ସ୍ପଷ୍ଟୋ୍ି ସମ୍ପର୍କରେ 
ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ୩୦ ବର୍ଷ ପରେ ତାଙ୍କ ମାଆ ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ନିକଟକୁ ଲେଖିଥ୍‌ଲେ : 
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“ ନ୍ଳି ପ୍ରକାର ସାଂଘାତିକ ଆଘାତ ଆମେ ସେଦିନ ପାଇଥୁଲୁ, ଯେଉଁଦିନ ଚାର୍ଲସ 
ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିଥଲା ଆମ ପ୍ରସ୍ତାବକୁ । ଲେଖକ ହେବା ପରିବର୍ଚେ ସେ ଯଦି କହିଥା'ନ୍ତା 
ଯେ ସେ ସର୍କସର କଜ୍ଲାଉନ ହେବାପାଇଁ ଇଛୁକ, ତେବେ ଆମେ ଏତେ ବେଶି ଆବାକ୍‌ ହୋଇ 
ନ ଥାନ୍ତୁ । ଆମ ସଂସାରରେ ସୂଖ- ସ୍ଵାଛୁନ୍ଦ୍ୟର ଅଭାବ ନ ଥୁଲା କିନ୍ତୁ ଚାର୍ଲସର ନିଷ୍ପତ୍ତିରେ 
ଆମ ସଂସାର ଯେପରି ହତାଶାର ମହା ସମୁଦ୍ରରେ ନିମ୍ନ ହୋଇଗଲା । ସେ ଦିନ ଥୁଲା କେତେ 
ଦୁଃଖର, କେତେ ଅସମ୍ଭବ ଶୋକର; ତାହା ଲେଖି ପାରୁନି । ସେଦିନ ଯଦି ଚାର୍ଲସ ତା 
ପିତାଙ୍କ କଥାରେ ରାଜି ହୋଇଥା'ନ୍ତା,ତେବେ ତା'ର ଜୀବନ ହୋଇପାରି ଥା'ନ୍ତା ଭିନ୍ନ 
ଧରଣର ! 


କିନ୍ଧ କେଉଁ ମଣିଷ ଅନ୍ୟ ମଣିଷର ଭାଗ୍ୟକୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ କରିପାରେ ? ତା'ହେଲେ 
କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ ଆମେ ବା ପାଇଥା”ନ୍ତୁ କିପରି ? ଲାଟିନ୍‌ କ୍ରାର୍ଟର ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ 
ଦେଲା ଦୂଇଟି ମହାର୍ଘ ଉପହାର- ପ୍ରଥମ, ଚିତ୍ରକଳା ସମ୍ପର୍କରେ ଆଗ୍ରହ, ଦ୍ବିତୀୟ, ପ୍ରେମ | 
୧୮୪ ୦ରେ ଲୁଭ୍ରେ ଠାରେ ସେ ଦେଖନ୍ତି ଦେଲା-କ୍ରୋୟାର ପ୍ରଦର୍ଶନୀ ଏବଂ ସେଇଠାରେ 
ହିଁ ସୂତ୍ରପାତ ହୁଏ ଚିତ୍ରକଳା ପ୍ରତି ଉତ୍ସାହ, ଯାହା ପରବର୍ରୀ ଜୀବନରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୁଏ ଏକ 
ଚିତ୍ରକଳା ସମୀକ୍ଷକ ଭାବରେ ଅଜସ୍ର ରଚନା ମାଧ୍ଯମରେ | ଏଥୁ ମଧ୍ୟରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ 
ଭାଙ୍ଗ, ଅଫିମଓ ମଦ ନିଶାରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇ ଉଠନ୍ତି ଏବଂ ଏ ସମୟରେ ଲୁସେତ୍‌ ନାମକ 
ଜଣେ ଟେରୀ ତରୁଣୀର ଦୈହିକ ସଂସର୍ଗ ଲାଭ କରନ୍ତି । ଏହି ଦୈହିକ ସଂସର୍ଗ ଜନିତ ବିକୃତ 
ବ୍ୟାଧ୍‌ ଭବିଷ୍ୟତରେ ପରିଣତ ହୁଏ କବିଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ଅନ୍ୟତମ କାରଣ ରୂପେ | ପରେ ପରେ 
ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଆସନ୍ତି ତିନୋଟି ଭିନ୍ନ ଧରଣର, ଭିନ୍ନ ଚରିତ୍ରର ରମଣୀ - Jeanne 
Duval, Mme Sabatier ଏବଂ Marie Daubrun, ଯାହାଙ୍କ ପ୍ରଭାବ କବିଙ୍କୁ ଏକ 
ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ବିଛିନ୍ନ ଜୀବନ ଯାପନ ପାଇଁ ବାଧ୍ଯ କରେ; ଅଥଚ ଅପର ପକ୍ଷରେ ଏଇମାନେ 
ହିଁ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ ଏକ ବିଶିଷ୍ଟ କବିର ସମ୍ମାନ ଦେବାରେ ହିଁ ମୁଖ୍ୟ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି । 
ଏମାନଙ୍କ ଉଭୟ ଦୈହିକ ଓ ମାନସିକ ଅନୁଦାନ ହିଁ ବୋଦ୍୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ମହନୀୟ କାବ୍ୟ - 
ପୂରୂଷର ମୂଳପିଣ୍ଡ | ଏଇ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଫ୍ରାନ୍ସର ଆଉ ଏକ ବେୈଦୁର୍ଯ୍ୟମଣ୍ଡିତ ଖ୍ୟାତନାମା 
ଶିଳ୍ପୀ ନ୍ଯା କକ୍ତୋଙ୍କ କଥା ମନେ ପଡ଼େ, ଯାହାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ମାନଚିତ୍ର ଉଣା 
ଅଧୁ୍‌କେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ସହ ସମାନ | ତଫାତ୍‌ ଏତିକି ଯେ ଶିଳ୍ପୀ ଜାୟା କକ୍ତୋ ଛବଦ୍ଧ 
ନାମରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଥ୍‌ଲେ, ବୋଧହୁଏ ସମାଜ ଭୟରେ | କିନ୍ଧୁ ସାହସୀ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ 
ଅନ୍ୟ କୌଣସି ନାମର ଆଶ୍ରୟ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୃତ ନ ଥ୍ଲେ, ନ ଥୂଲେ ଇଚ୍ଛୁକ | 


୧୮୪୦ ମସିହା, ଡ଼ିସେମ୍ବର ମାସ ! ସେଦିନ ପ୍ୟାରିସର ରାଜପଥ ଜନାକୀର୍ଣ୍ଣ । 
କାରଣ ଲୁଇ ଫିଲିପ୍‌ଙ୍କ ପତ୍ର ଅର୍ଵେକ ପୃଥ୍ବୀ ବିଜୟୀ ଫରାସୀ ଗୌରବ ନେପୋଲିୟନ 
ବୋନାପାର୍ଟଙ୍କ ଭସ୍ଟାବଶେଷ ଧରି ଫେରୁଛନ୍ତି ମାତୃଭୂମିର ଅଙ୍ଗନକୁ; ସେଇ ଅଜେୟ ବୀରଙ୍କ 
ଭସ୍ଟରାଶିକୁ ଆନ୍ତରିକ ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ ସମ୍ମାନ ଜଣାଇବା ପାଇଁ ପ୍ୟାରିସର ପ୍ରତି ଧଳିବିନ୍ଦୁ ମଧ୍ଯ ବ୍ୟସ୍ତ 
ଓ ବିବ୍ରତ |! ଏ ଜାତୀୟ ଉତ୍ସବ ପରେ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ସହ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଫେରିଲେ ଘରକୁ । 
କଥାବାର୍ଭା ଭିନ୍ନ ଧରଣର, ଚାଲିଚଳନ ଅନ୍ୟ ପ୍ରକାରର । ସନ୍ଦେହ ହେଲା ସଂଭ୍ରାନ୍ତ ଜନନୀଙ୍କ 
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ମନରେ । ଏତେକାଳ ଯାହାସବ୍ର ଶୁଣିଥ୍‌ଲେ ଯାଯାବର ପୁତ୍ର ସମ୍ପର୍କରେ, ତା” ସବୁ ସତ୍ୟ | 
ତଥାପି ପରମ୍ପରା ସମନ୍ଦିତ ସ୍ବାମୀଙ୍କୁ ସେ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ, ଓ୍ୟାକିବହଲ କଲେ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ 
ଘରୋଇ ଆଇନ ପରାମର୍ଶଦାତା ଆସେଲ (&ଥAnceା1e)ଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ପରାମର୍ଶ କରି ପୂତ୍ରଙ୍କୁ 
ପୈତୃକ ସମ୍ପତିର ଅଧ୍‌କାରରୁ ପ୍ରାୟ ବଞ୍ଚୁତ କଲେ ! ପରେ ମେଜର ଜେନେରାଲ୍‌ ଓପିକ୍‌ 
ମଧ୍ଯ ସବ୍ର ଅବଗତ ହେଲେ ଏବଂ ଏକ ଚୁଡ଼ାନ୍ତ ନିଷ୍ପତି ନେଲେ ଯେ ଏଇ ତଥାକଥୂତ 
ବିପଥଗାମୀ ପୁତ୍ରକୁ ପ୍ୟାରିସ ତଥା ଫ୍ରାନ୍‌ସର ଭୌଗୋଳିକ ସୀମା ବାହାରେ ରହିବାକୁ ହିଁ 
ହେବ । ତାଙ୍କର ଦୃଢ଼ ଧୀରଣା ଯେ, ସ୍ଥାନ ପରିବର୍ଉନରେ ଅସ୍ଥିରଚିତ୍ତ ଯୁବକ ବୋଦ୍‌ଲେୟାଗ୍‌ଙ୍କ 
ଚରିତ୍ରଗତ ପରିବର୍ଭନ ସୁନିଶ୍ଚିତ । ତେଣୁ ଜନୈକ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ସହାୟତାରେ ଭାରତ ଅଭିମୂଖୀ 
ଏକ ଜାହାଜରେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ ଉକ୍ତ ଜୀହାଜର କାପ୍ରାନଙ୍କ ଜିମାରେ ଛାଡ଼ି ଦିଆଗଲା | 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ, କଲିକତାସିତ କର୍ଣ୍ଣେଲ ଓପିକ୍‌ଙ୍କ ଆତ୍ମୀୟଙ୍କ ଘରେ ଏଇ ଅବାଧ୍ୟ ଯୁବକଙ୍କୁ 
ନିର୍ବିବାଦରେ ପହଞ୍ଚାଇ ଦେବା ! ବହୁ ଯୁକ୍ତିତର୍କ ପରେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ରାଜି ହେଲେ ବିଦେଶ 
ଭ୍ରମଣ ପାଇଁ | ବିଶେଷତଃ ଭାରତର ନୈସର୍ଗିକ ଦୃଶ୍ୟାବଳୀ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ଆଜନ୍ସ ଲୋଭନୀୟ 
ମୋହର ଚାକ୍ଷୁଷ ପରିତୃପ୍ତି ପାଇଁ । ୧୮୪୧ ମସିହା ଜୁନ୍‌ ମାସରେ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ ହେଲା 
ଏବଂ ଦୀର୍ଘଦିନ ଏଇ ସାମୁଦ୍ରିକ ଯାତ୍ରାରେ ଜାହାଜର ଯାତ୍ରୀମାନଙ୍କୁ ନିଜର ଦୂର୍ବଦମନୀୟ 
ବ୍ୟବହାରରେ ଅତିଷ୍ଠ କରି ଏବଂ ଶେଷରେ ଏକ ସୁନିଶ୍ଚିତ ମୃତ୍ୟୁ ଗହନରରୁ ଜାହାଜ ଓ ଏହାର 
ଅନ୍ତେବାସୀମାନଙ୍କୁ ନିଜର ଅଭୁତ ମନୋବଳରେ ରକ୍ଷା କରି ହଠାତ୍‌ ମରିସସ୍‌ରେ 
ଓହ୍ଲାଇଲେ ! ଏର ଜାହାଜ ଦୁର୍ଘଟଣା ଦୃଶ୍ୟ ତାଙ୍କୁ ଏତେ ବିଚଳିତ କରିଥ୍ଲା ଯେ ପରେ ସେ 
ଏହାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ବହୁ ଚମକ୍କାର କବିତା ଲେଖ୍‌ଥୂଲେ । କବିଙ୍କ ବିଶ୍ଧସ୍ତ ଜୀବନୀକାର ଡକୃର 
ଏନିଡ଼ ଷ୍ଟାରକି (ଭ୮. Enid Starkie) ଇଂ ମାରଫତ ଏହା ବର୍ଭମାନ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଯେ ସେଇ 
ଜାହାଜର ଜନୈକ ସହମଯାତ୍ରୀଙ୍କ ରଚିତ ଏକ ପଂକ୍ତିରୁ ସେତେବେଳେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ 
ବ୍ୟବହାର କିପରି ଥୁଲା, ଅବଶ୍ୟ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଏହା ପ୍ରକାଶିତ । ଉଦ୍ଧୃତିଟି 
ଏହିପରି : 

It describes his association with the ardent Negro nurse of a 
creole family returning home- his first experience of a coloured 
woman. However, he seems to have wearied of her passionate 
pursuit, and the captain was obliged to request her to remain in her 
cabin. 

ମରିସସ୍ରେ ଓହ୍ଲାଇ କବି ବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇପଡ଼ିଲେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୁଇଟି ଜିନିଷ ପୀାଇଁ- 
( ୧) ବହି ଓ ( ୨) ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କ ଆସ୍ଥାନ ! କାରଣ ଝଡ଼ ବିଧ୍ଵସ୍ତ ଜାହାଜର ମରାମତି 
ଓ ପୂଣି ଭାରତ ଅଭିମୁଖେ ଯାତ୍ରା ବେଶ୍‌ ସମୟସାପେକ୍ଷ ଥୁଲା | ଏଇ ବିସ୍ତର ସମୟର 
ସଦ୍‌ବ୍ୟବହାର କରୀଯାଇପାରେ କେବଳ ଉପରୋକ୍ତ ଦୁଇଟି ମାଧ୍ଯମ ସାହାଯ୍ୟରେ ! ଏଠି 
ମଧ୍ଯ କବି ବିଫଳ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି । ପୂର୍ବ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭଳି ତାଙ୍କୁ ଅପେକ୍ଷା କରିଥ୍‌ଲେ ବାଗୀର୍ଦ 
ଦମ୍ପତି । ଯାହାଙ୍କ ସ୍ବେହର ଶୀତଳ ସ୍ପର୍ଶ ଅଚିରାତ୍‌ ଶାନ୍ତ ଓ କୋମଳ କରିଦେଲା କ୍ରୋଧୀ 
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ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ ! ତିନି ସପ୍ତାହର ମରିସସ୍‌ ଜୀବନ ଓ ବାଗାର୍ଦ ଦମ୍ପତିଙ୍କ ଆନ୍ତରିକତା 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ ଏକ ପ୍ରକାର ପରିବର୍ଉନାଭିମୁଖୀ କରିପାରିଥ୍ଲା । ଭାରତ ଅଭିମୂଖେ 
ଯେତେବେଳେ ଜାହାଜ ଗତି କରେ, ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଏକାନ୍ତ ଜିଦ୍‌ ସେ ପ୍ୟାରିସ 
ଫେରିଯିବେ | କ୍ୟାପ୍ଟେନ୍‌ଙ୍କ ସହ ଭୀଷଣ ଯୁକ୍ତିତର୍କ ପରେ ସ୍ଥିର ହେଲା ସେ ସେହି 
ଜାହାଜରେ ରେୟୁନିୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯିବେ ଏବଂ ସେଠାରୁ ଫ୍ରାନ୍‌ସଗାମୀ ଅନ୍ୟ ଯେକୌଣସି 
ଜାହାଜରେ ପ୍ୟାରିସ୍‌ ଲେଉଟି ଯିବେ । ଏଇ ରେୟୂୁନିୟ ଠାରେ କବି ବୋଦ୍ଲେୟାର ତାଙ୍କ 
ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ମରିସସ୍‌ ରହଣି ଓ ବାଗାର୍ଦ ଦମ୍ପତିଙ୍କ ସ୍ପେହ ଓ ସୌଜନ୍ୟକୁ ସମ୍ବଳ କରି ଏକ ସୁନ୍ଦର 
ସନେଟ ରଚନା କରିଥଲେ ! କିନ୍ତୁ Marcel Ruff ଇଂ ପରି କେତେକ ଜୀବନୀକାର ବିଶ୍ଧାସ 
କରନ୍ତି ଯେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ଭାରତ ତଥା କଲିକତା ପରିଦର୍ଶନ କରିଥୂଲେ | ସେ ଯାହା 
ହେଉ, ମରିସସ୍‌ ଏବଂ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଭୂଖଣ୍ଡକୁ ଅବଲମ୍ବନ କରି କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଏହା ହି 
ଆଦ୍ୟ ଯୌବନର ପ୍ରଥମ ରଚନା | ୧୮୪୧ ମସିହା ନଭେମ୍ବର ୪ ତାରିଖରେ କବି ବାହୁଡ଼ି 
ଆସିଲେ ପ୍ୟାରିସ୍‌କୁ । ପୁଣି ସେଇ ବିଛିନ୍ନ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଜୀବନ; ସେଇ କାଫେ, ସେଇ ବନ୍ଧୁ 
ପରିବେଷ୍ଟିତ ସରଗରମ ଆଲୋଚନା, ସେଇ ସାହିତ୍ୟ ଓ ଶିଳ୍ପକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ମୁହୁର୍ମୁହୁଃ ଝଡ଼ । 
ଆଡ଼ୁଡ଼ା ଜମାଇବାରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କ ସମକକ୍ଷ କେହି ନ ଥ୍‌ଲେ ସମସାମୟିକ 
ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ; ତେଣୁ ଯେଉଁ କାଫେରେ କବି ଉପସିତ ରହୁଥ୍‌ଲେ ସେଠି ଚାଲୁଥ୍ଲା ଅବିରାମ 
ଗତିରେ ବୌଦ୍ଧିକ ଚେତନାର ଆଲୋଡ଼ନ ନାନା ଗଳ୍ପ ଗୁଜବ୍‌ ମାଧ୍ଯମରେ । ବର୍ଣ୍ଣନାର ଭଙ୍ଗୀ 
ଥ୍ଲା ଅନନ୍ୟ ଓ ଅପରୂପ; ତେଣୁ ଭାରତବର୍ଷକୁ ନ ଆସି ଓ ନ ଦେଖି, ଏପରି ନିପୂଣ ବର୍ଣ୍ଣନା 
କରି ପାରୁଥ୍ଲେ; ଶ୍ରୋତା ମାତ୍ରେ ହିଁ ବିଶ୍ଵାସ କରିବାକୁ ବାଧ୍ଯ । ତେଣୁ ପରବର୍ଭୀକାଳରେ ଏଇ 
କଳ୍ପିତ କଥୋପକଥନ ହିଁ ଅନୁମୋଦନ କରିଥଲା କିଛି ଜୀବନୀକାରଙ୍କୁ ତାଙ୍କ ଭାରତ ଭ୍ରମଣ 
ବୃତ୍ତାନ୍ତକୁ ଅକ୍ଷରେ ଅକ୍ଷରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେବା ପାଇଁ | ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଯେ କଲିକତା ଆସି 
ନ ଥୂଲେ ତାହାର ପ୍ରମାଣ ତାଙ୍କ ପିତାମାତାଙ୍କ ସାକ୍ଷ୍ୟ ପ୍ରଦାନ ସେ ସମୟର ଚିଠିପତ୍ର ଓ 
ଅଦାଲତରେ ଗଳ୍ଛିତ ତାଙ୍କ ଦଲିଲ । କିନ୍ତୁ ସେ ଯେ କଲିକତା ଆସିଥ୍‌ଲେ, ତା” ସପକ୍ଷରେ 
ପ୍ରମାଣ ତାଙ୍କ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତି । ବିଶେଷ ଭାବରେ ତାଙ୍କ ବନ୍ଧୁ ମାର୍ଶାଲ ରୁଫ୍‌ ଏ 
ସମ୍ପର୍କରେ ସନ୍ଦେହହୀନ । ମାର୍ଶାଲ ରୁଫ୍‌ କହନ୍ତି ଯେ କଲିକତା ସମ୍ପର୍କରେ କବି ଯାହାସବ୍ର 
କହୁ ଛନ୍ତି, ତାହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସତ୍ୟ । କିନ୍ତୁ ଜୀବନୀକୀର Dr. Enid Starkie ୧୯୫୭ 
ମସିହାରେ ଲିଖିତ ତାଙ୍କ ଗ୍ରନ୍ତରେ ଯେଉଁ ସ୍ତଷ୍ଠୀକରଣ ଦେଇଛନ୍ତି, ଯାହା ସର୍ବାଦୌ ଗ୍ରହଣୀୟ ! 
ସେ ଲେଖନ୍ତି : 


He had. however, a talent for description for evoking land 
which he had, only seen in imagination and the fact that he found 
an audience ready to appreciate his gifts, only added to the zest of 
his excitement and spurred him on to further efforts. When he had 
told the story several times he could no longer separate what was 
true from what was fiction, and he later never remembered that he 
had not, in reality, gone to Calcutta. 
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ରାଁ ଭିଲ୍‌ ମଧ୍ଯ ଲେଖିଛନ୍ତି ଯେ କବି ଭାରତବର୍ଷରୁ ବହୁ ରକମର ରନ୍ଧନ ପ୍ରଣାଳୀ 
ଶିକ୍ଷା କରି ଆସିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଏକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଉବ୍ଦୀପନାରେ ସେ ତାଙ୍କ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ଗହଣରେ 
ସେସବୁର ଜୀବନ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେଉଥ୍‌ଲେ ! ତେଣୁ ରାଁ ଭିଲ୍ଙ୍କ ଏପରି ଉଚ୍ଛସିତ ମନ୍ତବ୍ୟକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରି Starkie କହନ୍ତି : 

These talks were all believed by his friends and many of them 
were repeated subsequently as true facts by biographers. These 
stories which he told were like those told by Sindbad, the sailor, 
or Ulysses when at last he came home to Ithaca. Simple and gutlible 
young man like Banvil believed every word that fell from his lips, 
and he has related some of them in his souvenirs as authentic. 


ଭିତରେ ଭାଙ୍ଗ ଓ ଅଫିମ ନିଶା, ମୁହଁରେ ସିଗାରେଟ ଓ ଅଧା ଆଉଜା ପିଠିର 

ଆନ୍ଦୋଳନ ମାଧ୍ଯମରେ ଅଭୁତ ଚମକପ୍ରଦ କଥୋପକଥଅନ ହିଁ ସ୍ପଷ୍ଟ କରି ଦେଉଥ୍‌ଲା କବି 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତିକୁ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ଗହଣରେ | ତାଙ୍କ କଥାବାର୍ଜାର ଏକ ନମୁନା : 
“ଦେଖ, ମୁଁ ଏକ ଅବସରପ୍ରାପ୍ତ ଧର୍ମଯାଜକଙ୍କ ପୁତ୍ର, ସୁତରାଂ ମୁଁ କଣ କହୁଛି ତାହା ମୁଁ 
ଜାଣେ | ଏହା ସେଇ ସମୟର କଥା, ଯେତେବେଳେ ମୁଁ ବାପାଙ୍କୁ ହତ୍ୟା କରିଥ୍‌ଲି ! ଆଛା, 
ବନ୍ଧୁମାନେ, ଆଜି ଯେଉଁ ଖାଦ୍ୟଟି ଆମେ ଖାଇଲେ, ସେଥ୍‌ରେ ଗୋଟିଏ କଅଁଳ ଛୁଆର 
ମଗଜରେ ଥବା ଘିଅର ଗନ୍ଧ ପାଇଲେ କି ? ମୁଁ ପାଇଲି କିନଧୁ ??” ଆଉ ଦିନେ କାଫେ 
ମଧ୍ଯରେ କଥାବାର୍ଭା କରୁଥ୍ବା ବେଳେ ଦେଖିବାକୁ ପାଇଲେ ବାମ ଟେବୁଲ ନିକଟରେ 
ଉପବିଷ୍ଟା ଏକ ସୂନ୍ଦରୀକୁ ! ହଠାତ୍‌ କଥା ବନ୍ଦ କରି ନିର୍ନିମେଷ ନେତ୍ରରେ ଚାହିଁଲେ ତାଙ୍କୁ ! 
ସାଙ୍ଘାତିକ ବିନୟାବନତ କଣ୍ଠରେ ଉକ୍ତ ସୁନ୍ଦରୀକୁ କହିଲେ - ˆ 'ମାଦାମ୍ମୋକେଲ୍‌ ! ସଵର୍ଣ୍ଠାଭ 
ଧାନଗୁଚଛ୍ଥ ପରି ଆପଣଙ୍କ ଶରୀର । ଏବଂ ମୁଁ ଜାଣେ ଆପଣ ସାଗ୍ରହରେ ଶୁଣୁଥ୍‌ଲେ ମୋର 
ଆଳାପ ଆଲୋଚନା । ଆପଣ କଂଣ ଜାଣନ୍ତି ଯେ ବର୍ଭମାନ ମୋର ଇଚ୍ଛା କ'ଣ ହେଉଛି 
ଆପଣଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ? ଇଚ୍ଛା ହେଉଛି ଆପଣଙ୍କ ଶଙ୍ଖ-ଶୁଭୁ ମାଂସରାଶିକୁ ଦାନ୍ତରେ କାଟି 
କାଟି ଆସ୍ଵାଦନ କରିବା ପାଇଁ । ଆଉ ଆପଣ ଯଦି ଅନୁମତି ଦିଅନ୍ତେ, ତା'ହେଲେ ଆପଣଙ୍କୁ 
କିପରି ସ୍ବେହ ନିବେଦନ କରାଯାଏ, ତାହା ନିଶ୍ଠପଟ ଭାବରେ ଜଣାଇ ଦିଅନ୍ତି । ମୋ 
କୋଠରୀକୁ ନେଇ ତାହାର କଡ଼ିଂ କାଠରେ ଆପଣଙ୍କ ଦୁଇ ହାତକୁ ଶକ୍ତ ଭାବରେ ବାଛି 
ଝୁଲାଇ ଦିଅନ୍ତି । ତା'ପରେ ଆପଣଙ୍କ ଝୁଲନ୍ତ ସୁନ୍ଦର ପାଦତଳେ ଆଣ୍ୁମାଡ଼ି ବସି ପଡ଼ନ୍ତି, 
ପୂଜାର ସମସ୍ତ ଅର୍ଘ୍ୟ ନେଇ | ।' ପରେ ଚୂମ୍ବନ କରି ଚାଲନ୍ତି ଆପଣଙ୍କ ଶ୍ନେତ-ଶୁଭ୍ର ପୀଦ 

ଯୁଗଳକୁ ।” ? ଭାଗ୍ୟବଶତଃ ସଂପୃକ୍ତ ମହିଳାଟି ସମସ୍ତ ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ଶୁଣି ପାରି ନାହାନ୍ତି । କେବଳ 
କଡ଼ି- କାଠ? ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣି ଭୟରେ ଟେବୁଲ ଛାଡ଼ି ଉଠି ପଳାଇଗଲେ । ପଳାୟନ ନିଛକ 
ପ୍ରାଣ ଭୟରେ । କିନ୍ତୁ କବି ଓ ତାଙ୍କ ପ୍ରିୟ ବଂଦୂ ଆସ୍‌ଲିନୋ ସମେତ ଅନ୍ୟମାନେ ସେମିତି 
ନିର୍ବିକାର ଭାବରେ ସେଠାରେ ବସି ରହିଲେ । ଯେମିତି କିଛି ଘଟି ନାଇଁ ! ଏ ଥ୍ଲା କବି 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଦୈନନ୍ଦିନ ସତ୍ତା । ଯାହା ଉଚ୍ଚାରିତ, ତାହା ବହୁ ଅନୁଜାରିତର ପ୍ରତିଧ୍ଵନି 
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ନୁହେଁ; ନୁହେଁ ପ୍ରତିଛୁାୟା । ତେଣୁ ତାଙ୍କୁ ଭୂଲ୍‌ ବୁଝିବା, ଘୃଣା କରିବା, ପାଗଳ ବୋଲି 
ଉଡ଼ାଇଦେବା ପରମ୍ପରା ବିଜଡ଼ିତ ସାଧାରଣ ସାମାଜିକ ପ୍ରାଣୀ ପକ୍ଷେ ଆଦୌ ଅସ୍ଵାଭାବିକ 
ନୁହେଁ । ସେସମୟରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଯେଉଁ ବିଚିତ୍ର ଧରଣର ପୋଷାକ ପିନ୍ଧୃଥ୍ଲେ 
ପ୍ରତିଦିନ; ତା'ର ଏକ ନିଖୁଣ ଚିତ୍ର ଜରିଆରେ କବିଙ୍କ ବିଚିଚ୍ର ମନର ପରିଚୟ ମିଳେ । ତାଙ୍କ 
ଯାଯାବର ଜୀବନର ବିକ୍ଷିପ୍ରତା ଫ୍ରଟି ଉଠେ ସେଇ ଅଭୁତ ପୋଷାକ ଦେହରେ ! Hignardଙ୍କ 
ବର୍ଣ୍ଣନାକୁ ଅବଲମ୍ବନ କରି ଜୀବନୀଜାର ଯ. Starki € ଲେଖିଛନ୍ତି : 

He (Baudelaire imagined that a certain social status would 
enable him to impress editors and publishers. His friends all describe 
him as incredibly handsome, and so he was. A brilliant 
conversationalist, he had a grasp of all the arts, was writing 
impressive poem, and showed every sign of having a brilliant career 
before him. But he had expensive tastes and indulged them fully 
after retuming from the East. He decorated his room in the hotel 
Pimodan in stripes of red and black, and filled it with rich carpets 
and hangings, porcelain, fine paintings and antiques. He sometimes 
looked like a titan portrait come to life, in his black velvet tunic 
pinched in at the waist by a golden belt, with his dark waving hair 
and his pointed beard. Sometimes again he wore plain black broad 
cloth, skin- tight trousers fastened under his patent- leather shoes, 
with white silk socks, a coat with narrow tails, fine white shirt with 
broad turned- back cuffs, and collar wideopen at the neck, tied 
loosely with a scarlet tie. 


ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଏକ ଜୀବନୀକାର Nadar ( ନାଦର )ଙ୍କ ଭାଷାରେ ସେ ବେଳେବେଳେ 
ନରମ ଗୋଲାପି ରଙ୍ଗର ଗ୍ଲୋବ୍‌ସ ମଧ୍ଯ ହାତରେ ବ୍ୟବହାର କରୁଥ୍ଲେ । ତେଣୁ ବୋଧେ 


ଫ୍ରାନ୍‌ସର ଅନ୍ୟତମ ଦିଗ୍‌ଦ୍ରଷ୍ଟା କବି 'ରାମ୍ବୋଂ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି । ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ 
ଜୀବନୀକୁ ଏକ ସୁନ୍ଦର ବାକ୍ୟ ଜରିଆରେ - 


“That Baudelaire lived in too artistic a miliew" 


ଏପରି ଉନ୍ମ୍‌ କ୍ତ ଓ ଜୌଲୁସ ପରି ପୂର୍ଣ୍ଣ ଜୀବନ କେତେକାଳ ଆଉ ସ୍ଵଚଛନ୍ଦରେ 
ଅତିବାହିତ ହୋଇ ପାରିଥାନ୍ତା ଜଣେ ଗୃହ ଓ ସମ୍ପତ୍ତି ପରିତ୍ୟକ୍ତ କବି ପକ୍ଷରେ; ତେଣୁ ହଠାତ୍‌ 
ଦିନେ କବି ଦେଖିଲେ ଯେ ରିକ୍ତ ଓ ନିଃସ୍ବ | ରଣଗ୍ରସ୍ତ ଏତେ ଯେ ସହରର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥଳରୁ 
ଦରଜୀ, ହୋଟେଲ ମାଲିକ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟୀମାନେ ତାଙ୍କ କୋଠରି ସାମନାରେ 
ଦିନରାତି ଭିଡ଼ ଜମାଇଲେ ନିଜ ନିଜର ବକେୟା ପାଉଣା ଫେରି ପାଇବା ଆଶାରେ |! ଏଇ 
ଯେଉଁ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ କବିଙ୍କୁ ଗ୍ରାସ କଲା; ତାର ବିକଟାଳ ପ୍ରଭାବରୁ ସେ ମୃତ୍ୟୁ ଯାଏଁ ନିଜକୁ ରକ୍ଷା 
କରି ପାରିଲେ ନାହିଁ । କେବଳ ମୃତ୍ୟୁ ହିଁ ତାଙ୍କୁ ଆଣି ଦେଲା ସ୍ଵସ୍ତିର ନିଃଶ୍ବାସ । ଏତେ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ 
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ସତ୍ତ୍ବେ କବି ତାଙ୍କ ପ୍ରେମିକାମାନଙ୍କ ପ୍ରତି, ବିଶେଷ ଭାବରେ Jeanne Duval ପ୍ରତି, 
କେବେ ଅବହେଳା ପ୍ରଦର୍ଶନ କରି ନାହାନ୍ତି । ଯାହାଙ୍କୁ ଆଧାର କରି ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ- ପୁରୂଷ 
ବଳୟିତ; ସେମାନଙ୍କ ସମସ୍ତ ଲାଞ୍ଚନା, ବଞ୍ଚନା, ଛଳନା ଓ ବିଶ୍ଵାସଘାତକତା ସେ ଯେ କେବଳ 
ଉଦାର କବି ହୃଦୟରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେଇଥ୍‌ଲେ ତା' ନୁହେଁ; ପରନ୍ତୁ ନିଜର ସମସ୍ତ ଦ୍ରଃଖ 
ଓ ଦୈନ୍ଯ ସତ୍ତେ ସେମାନଙ୍କ ସୁଖ-ସ୍ବାଚଛନ୍ଦ୍ଯ ପ୍ରତି ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଦୃଷ୍ଟି ରଖିଥୁଲେ । କୌଣସି 
ଅଭିଯୋଗ ନଥୁଲା ତାଙ୍କ କଣ୍ଠରେ ଓ କର୍ମରେ | ଏତେ ନିଃସ୍ଵାର୍ଥମର କେବଳ ଜଣେ ଖାଣ୍ଟି 
ଲୋକ ହୋଇ ପାରେ । କବିଙ୍କ ଦୁଃଖ ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଅନ୍ୟ କେଉଁଠୁ ଆସି ନାଇଁ, କିମ୍ବା ନିଳ 
ପାଖରୁ ମଧ୍ଯ ନୁହଁ । ସମସ୍ତ ଜୀବନ କବି ନିଜର ଭାଗ୍ୟ ପ୍ରତି କଟାକ୍ଷପାତ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ 
ଏଇ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟ ହିଁ ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଓ ପ୍ରଧାନ ଶତୁ । ନ ହେଲେ ଯେତେବେଳେ ଫ୍ରାନ୍‌ସର 
ଅଧ୍କାଂଶ ଲୋକେ ତାଙ୍କୁ ' ଅଶ୍ଲୀଳ” କହି ଏଡ଼େଇ ଯାଉଥ୍ଲେ; ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କର 
ସାହାଭରସା ଏକମାତ୍ର ପ୍ରକାଶକ ଜଣକ କିପରି ରଣ ଗ୍ରସ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ରାସ୍ତାର ଭିକାରୀ ହୋଇ 
କବିଙ୍କୁ ଦରିଦ୍ରତାର ସୀମାହୀନ ଦରିଆରେ ଭସାଇ ଦେଲେ, ତାହା ଭାଗ୍ୟର ନିଦ୍ଦୈଶ ବ୍ୟତୀତ 
ଆଉ କଂ ଣ କୁହାଯାଇ ପାରେ | ଏ ଅବସ୍ଥାରେ ଆଉ କେତେ ଦିନ ପ୍ୟାରିସ୍‌ ପରି ରାଜକୀୟ 
ସହରରେ ? ଦେଣାଦାର ହାତରୁ ନିଜର ମାନସିକ ସ୍ଥିରତାକୁ ରକ୍ଷା କରିବା ଆଶାରେ କବି 
ଚାଲିଗଲେ ବେଲ୍‌ଜିୟମ୍‌; ଯେଉଁଠି ବକତା ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଲେଖା ମାଧ୍ଯମରେ କିଛି ସୁରାହାର . 
ପନ୍ଧ୍ଧା କରିପାରିବେ । କିନ୍ଧ ଭାଗ୍ୟ ଯାର ଶତୁ; କେଉଁ ସ୍ଥାନ ତା'କୁ ରକ୍ଷା କରିପାରେ ? ତେଣୁ 
ବେଲ୍‌ଜିୟମ୍‌ ଯିବାର ଅବ୍ୟବହିତ ପୂର୍ବରୁ ୧୮୪୪ ମସିହାରେ ଏକ ଦୀର୍ଘ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ଚିଠି 
ଲେଖନ୍ତି ମାଆଙ୍କ ପାଖକୁ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଅନ୍ତରାତ୍ମାର ଅମ୍ବାନ ରୂପଟି 
ପ୍ରକଟିତ ହୁଏ । ସେ ଏତିହାସିକ ଚିଠିର ସାମାନ୍ୟ କେତୋଟି ବାକ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ସଚେତନ 
ମନକୁ ଆନ୍ଦୋଳିତ କରିବ ଏକ ପ୍ରଗାଢ଼ ମମତ୍ସ ବୋଧରେ । କବି ଲେଖ୍‌ଥ୍ଲେ : 

For my misfortune I am not made as other men- what you 
regard as a necessity and a painful circumstance is something I can 
not bear. X X X Is there not an incredible cruelty in submitting me 
to the arbitration of a handful of men who find it a nuisance and 
who do not know me ? 

ମାତୃସ୍ପେହ ବିଗଳିତ କୃତଜ୍ଞ ଚିତ୍ତ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ପରିବାରର ସମସ୍ତ ସମ୍ପର୍କକୁ 
ଅସ୍ଵୀକାର କଲେ ମଧ୍ଯ, ସମସ୍ତ ସମ୍ପଭ୍ତିର ହକ୍‌ଦାର ମାଲିକାନାରୁ ପରିତ୍ୟକ୍ତ ହେଲେ ମଧ୍ଯ; 
ଜନନୀର ଉଷ୍ଟକୋଳର ଆମନ୍ତ୍ରଣକୁ ସେ କେବେ ଉପେକ୍ଷା କରି ନାହାନ୍ତି; ପରନ୍ଧୁ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ 
ଓ ଅପମାନର ଚରମ ସୀମାରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ମଧ୍ଯ ସେ ନିଜ ମାତୃସ୍ବେହର ସ୍ବପ୍ନରେ ବେଳେବେଳେ 
ପରମ ଶାନ୍ତି ଲାଭ କରିବାର ଉଦାହରଣ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ମାତାଙ୍କ ନିକଟକୁ ପ୍ରେରିତ 
କେତେକ ସାମୟିକ ଚିଠି ଜରିଆରେ, ଯେମିତି ଖଣ୍ଡେ ଚିଠିରେ କବି ଲେଖିଥୁଲେ ମାଆଙ୍କ 
ପାଖକୁ : 
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I would rather have no fortune at all and abandon myself 
entirely to you than submit to any other judgement: the first is still 
a free act : the second is an infringement of my liberty. 

ବେଳେ ବେଳେ ଦାରିଦ୍ୟୁର ଯନ୍ତ୍ରଣା ଏତେ ମାତ୍ରାଧ୍କ ହୋଇ ଉଠୁଥ୍‌ଲା ଯେ ତାଙ୍କ 
ଅନ୍ତରାତ୍ମା ବିଦ୍ରୋହ କରୁଥୁଲା ପାରିବାରିକ ସଂସ୍ଥା ଉପରେ । ତେଣ୍ ସେ ତାଙ୍କ ପରିବାରର 
ଓକିଲଙ୍କୁ ୧୮୪୫ ମସିହା, ଜୁନ୍‌ ୩୦ ତାରିଖରେ ଏକ ସାଙ୍ଘାତିକ ଚିଠି ଲେଖିଛନ୍ତି : 

That he was useless to others and a danger to himself x x I 
am killing myself because 1 am immortal and because I hope, I have 
only Jeanne Lemer. 1 have found peace only in her. 

ଏଇ ଆତ୍ମଘାତୀ କାବିୟକ ସଙ୍କଳ୍ପର ପୃଷ୍ଠଭୂମି କବିଙ୍କୁ ସାମାଜିକ ଏବଂ ଆର୍ଥିକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯେତିକି ଲାଞ୍ଚୁତ କରିଛି; ତତୋଧ୍କ ଆଶିର୍ବାଦର ଅମୃତବାଣୀ ବହନ କରି ଆଣିଛି 
ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ- ଚିନ୍ତାରେ; ଯୀା' ଫଳରେ "Les Fleurs du mal” ର ଅଧୂକାଂଶ ପର୍ଯ୍ୟାୟ 
ଏଇ ସମୟରେ ହିଁ ସେ ରଚନା କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥ୍‌ଲେ; ସମର୍ଥ ଓ ସକ୍ଷମ 
ହୋଇଥ୍ଲେ "1 ଥ Fanfarlo" ନାମକ କ୍ଷୁଦ୍ଧ ଅଥଚ କାଳଜୟୀ ଉପନ୍ୟାସ ସୃଷ୍ଟି କରିବାରେ 

୧୮୪୭ ସାଲରେ | ୧୮୪୫ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ଜନ୍ମ ନିଏ ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଅଥଚ ବିଖ୍ୟାତ କ୍ଷୁଦ୍ର 
ଗଳ୍ପ - "Le Jeune Enchanteur" ଏବଂ ହାସ୍ୟରସ ସମ୍ଭଳିତ ଲେଖା "Advice to 
young writers" ଏବଂ ୧୮୪୭ ମସିହାରେ ସେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରନ୍ତି ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଶ୍ରେଷ୍ଠ 
କାବ୍ୟିକ ଫସଲ; ତାହା କେବଳ ଆଧୁନିକ ଫରାସୀ ସାହିତ୍ୟ ଓ କବିତାକୁ ନୂତନ ଛକରେ 
ଠିଆ କରାଏ, ତାଂ ନୁହେଁ, ବରଂ ଯାହା ସମଗ୍ର ବିଶ୍ଵ ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ତଃଫଲଗୁରେ ସୃଷ୍ଟି କରେ 
ସନ୍ଦନ ସେଇ "Theory of Correspondence" ଯଦିଓ "History of Caricature" 
ଏବଂ "History of Sculpture" ନାମକ ଦୁଇଟି ପୃଥକ ଗ୍ରକ୍ ରଚନା କରିବା ପାଇଁ କବି 
ଏ ସମୟରେ ସଯତ୍ନ ଥୁଲେ; କିନ୍ତୁ ସେ ସ୍ବପ୍ନରେ ହିଁ ରହିଗଲା ବିଭିନ୍ନ କାରଣରୁ । 
୧୮୪୫ରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୁଏ "ଠନ" ଯାହା ତତ୍କାଳୀନ ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ ବେଶ୍‌ ସମାଦୃତ 
ହୋଇ କବିଙ୍କୁ ଖ୍ୟାତିର ସୂବର୍ଣ୍ଣ ସିଡ଼ିର ସନ୍ଧାନ ଦେଇଥୁଲା ! ୧୮୫୦୭ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ବିପିତା 
ଓପିକ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ, ଉଭୟେ ଜନନୀ ଓ ସନ୍ତାନ ମଧ୍ଯରେ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଵାଭାବିକ ଓ ମଧୂର 
ହେବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲା; ଯଦିଓ ମଝିରେ ମଝିରେ କବିଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଖାପଛଡ଼ା 
ସଂଳାପ ସଂସାର ଆସକ୍ତା ଜନନୀଙ୍କୁ ଆଘାତ ଦେଉଥ୍‌ଲା ¦! ଏଇ ୧୮୫୦୭ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ମଧ୍ଯ 
ଆଣେ ଆମ ଭାରତୀୟ ଇତିହାସରେ ଆଉ ଏକ ନବ ପର୍ବର ଅଗ୍ନିଗର୍ଭ ସୂଚନା; ଏବଂ ତାହା 
ହେଲା ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହ । ୧୮୪୫ ବେଳକୁ “ବି ସାଲୋନ୍‌''ର ପ୍ରକାଶ ପରେ କବି 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଜଣେ ଚିତ୍ରକଳା ସମାଲୋଚକ ଭାବରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଅର୍ଜନ କରନ୍ତି ତତ୍‌କାଳୀନ 
ଫ୍ରାନ୍‌ସରେ । ୧୮୪୮ ମସିହା ଫେବୃୟାରୀ ମାସରେ ଯେଉଁ ରକ୍ତକ୍ଷୟୀ ବିଦ୍ରୋହ ଦେଖାଦିଏ; 
ତହିଁରେ ଲମ୍ଫ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌; କିନ୍ତୁ ବିଦ୍ରୋହ ସମୟରେ କବିଙ୍କ ଆଚରଣ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ରହସ୍ୟବିଜଡ଼ିତ ଓ ଦୂରୂହ । ସମାଜବାଦ ସପକ୍ଷରେ ତାଙ୍କ ସ୍ଵର ଶୁଣାଯାଉଥ୍‌ଲେ 
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ମଧ୍ଯ ତାହା ସେତେ ସ୍ପଷ୍ଟ ନଥୁଲା | କିନ୍ତୁ ନିରସ୍ତ ସାଧାରଣ ଜନତା ଉପରେ ସୈନ୍ୟବିଭାଗର.: 
ଉଲଙ୍ଗ ବିଭତ୍ସ ଆକ୍ରମଣରେ କବି ପ୍ରକାଶ୍ୟ ଭାବରେ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ବ୍ୟକ୍ତ କରିଥ୍‌ଲେ | ତେଣୁ 
ସେ ରାଜନୀତିକୁ ଆଙ୍ଗୁଳି ନିଦ୍ଦେଶ କରି କହିଥ୍ଲେ : "Politics is a heartless 
$୯i€n୯e." ଏ ସମୟରେ ବିଖ୍ୟାତ "Spleen poems" ରଚିତ ହୋଇଥଲା ଏବଂ "Lis 
Limbes Limbo" ନାମକ କବିତା- ସଂକଳନରେ ଆଉ ଛବିଶଟି କବିତା ସନ୍ତିବେଶିତ 
କରାଯାଇଥ୍‌ଲା ! ସଂକଳନ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ସମସ୍ତ କବିତାର ପ୍ରଧାନ କର୍ଭବ୍ୟ ଥ୍ଲା ଆଧୁନିକ ଯୁବ 
ଚେତନା ମଧ୍ଯରେ ଆଧ୍ଯାମ୍ବିକ ଆନ୍ଦୋଳନର ମୂଳ ଉତ୍ସର ଇତିହାସକୁ ଖୋଜି ବାହାର କରିବା । 
ଉଭୟ ସାମାଜିକ ଏବଂ ଧର୍ମ ଚେତନା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏଇ କବିତାଗୁଛଥ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶର୍ତିଶାଳୀ ଓ 
ମର୍ମ ସ୍ଥର୍ଶୀ । ଏ କବି ତାମାନଙ୍କରେ ବୋଦ୍‌୍ଲେୟାର୍‌ ଙ୍କ ଏକ ନୂତନ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀର ପରିଚୟ 
ମିଳେ; ଯେଉଁଠି ସେ ନିଜର ପ୍ରଥମାବସ୍ଥାର କାବ୍ୟିକ ଅନୁଭୂତି "rt for art's sake" 
କୁ ଏକ ପ୍ରକାର ଜଳାଞ୍ଜଳି ଦେଇ ପରେ ଗ୍ରହଣ କରିଥବା ରାଜନୈତିକ ସମାଜକୁ ବିଦାୟ 
ଦେଇ, ଶିଳ୍ପଗତ ବାସ୍ତବତାକୁ ଗ୍ରହଣ ନ କରି ଏବଂ କଠିନ ବସ୍ତୁବାଦକ୍ର ଏକ ପ୍ରକାର ଘୃଣା 
କରି, ଏକ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନୂତନ ଦିବ୍ୟଚେତନାର ଆଲୋକରେ ଆଲୋକିତ ମନ ଓ ଚିନ୍ତା ନେଇ 
ଆବିର୍ଦୂତ ହେଲେ । ତେଣୁ ୧୮୫୫ରେ ପ୍ରକାଶିତ ୧୮ଟି କବିତା ସମ୍ବଳିତ ସଂକଳନ- 
"Fleurs du mal” ଏକ ନୂତନ ସ୍ଵାଦର କବିତା ସଂକଳନ; ଯେଉଁଠି ପାଠକର ଚିନ୍ତା ଓ 
ଚେତନା ସ୍ଵତଃ ଉର୍୍ଧମୁଖୀ ହେବାକୁ ବାଧ୍ଯ । କାରଣ ଏ ସମୟରେ ପୃଥ୍ବୀ ଓ ପୃଥ୍ବୀର ସୀମା 
ବାହାରେ ଥ୍ବା ବିଭିନ୍ନ ଉପାଦାନ ସହିତ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ-ପୁରୁଷର ଅନୁଶୀଳନ ଜନିତ ସମ୍ପର୍କ 
ସ୍ଥାପନ ହୋଇସାରିଲାଣି । କବିଙ୍କ ଅନୁଭୂତିରେ : 

Romanticism for me is the most recent, the most up-to-date 
expression of the beautiful. Romanticism will not consist of perfect 
execution but of a conception analogous to the morality of this 
century. Whoever speaks of romanticism means modern art, that is 
to say intimacy, spirituality, colour, aspiration towards the infinite. 

ଏ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ କବି ବୋଦ୍୍‌ଲେୟାର୍‌ ବହୁଳାଂଶରେ କବି ଏଡ଼ଗାର୍‌ ଏଲେନ୍‌ ପୋ, 
ମାଲାର୍ମେ ଏବଂ ଭ୍ୟାଲେରୀଙ୍କ ସହ ତୁଳନୀୟ । ଅତି ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ କବି ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି 
"The supernatural envelopes us and answers our needs like the 
atmosphere but we do not see it." ଯେ ଦେଖି ପାରିଲା ସେଇ ଅନିର୍ବଚନୀୟ 
ସତ୍ତାଟିକୁ କିମ୍ବା ଅନୁଭବ କରି ପାରିଲା ତାହାର ଶାନ୍ତ ସମାହିତ ଭାବମୂର୍ତିକୁ। ସେଇ ହିଁ 
ସତ୍ୟଦ୍ରଷ୍ଟା ଏବଂ ସେଇ ହିଁ କବି । ସେ ପ୍ରାଚ୍ୟର ହେଉ ବା ପାଶ୍ଚାତ୍ୟର ହେଉ; ସେ ଓଡ଼ିଶାର 
ହେଉ ବା ବଙ୍ଗଳାର ହେଉ; , ସେ ପୁରାଣଯୁଗର ହେଉ ବା ଆଗାମୀ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ 
କରିବା ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରିଥାଉ । ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧ ସମ୍ପର୍କରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଯେଉଁ 
ଦେହାତୀତ ପରିବେଶର ସୂଚନା ଦେଇଛନ୍ତି; କୌଣସି ପାଠକ ତାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର 
ଦୈହିକ ଲାଳସାର ବର୍ଣ୍ଣନା ପଢ଼ି ସାରିବା ପରେ, ସେଇ ଉଚ୍ଚ ଭୂମି ଉପରକୁ ଯିବା ପାଇଁ 
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ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେବେ କି ? କେତେକ କହିବେ ଏହା କବିଙ୍କ ଛଳନା ! ଦେହର ସୀମିତତାକୁ ଏଡ଼େଇ 
ଯେଉଁମାନେ ସ୍ରଷ୍ଟାର ବିଦେହୀସତ୍ତାର ଅନୁଭୂତି ସହିତ ଏକାତ୍ମ ହୋଇ ପାରିବେ; ସେମାନେ 
ହିଁ କେବଳ କବିତାର ରହସ୍ୟ ଉଦ୍‌ଘାଟନରେ ସମର୍ଥ; ନଚେତ ସମସ୍ତ ପରିଶ୍ରମ ଏକ 
ବିଡ଼ମ୍ବନା ! ସୌହନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧ ସମ୍ପର୍କରେ କବିଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ଉକ୍ତି : 

“All forms of beauty contain, like all possible phenomena, 
something eternal and something transitory- absolute and particular 

ଏକଥା ନିଃସନ୍ଦେହରେ କୁହାଯାଇପାରେ ଯେ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧର ଏଇ ଆନ୍ତରିକ 
ଉପାସନା କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ପରବର୍ଭୀ କାବ୍ୟିକ ଜୀବନକୁ ଯେ ପ୍ରଭାବିତ କରିଛି ତା' 
ନୁହେଁ, ଆଧୁନିକ ବିଶୁ ସମ୍ପର୍କରେ ତାଙ୍କ ବେତନାକୁ ମଧ୍ଯ ପରିବର୍ଭିତ କରାଇଛି; ଯା” ଫଳରେ 
ସେ ସିମ୍ବଲିଷ୍ଟ ଓ ସରିୟାଲି ଷ୍ଟମାନଙ୍କ ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ ହୋଇପାରିଥ୍‌ଲେ; କାରଣ ବାସ୍ତବ 
ଅତିକ୍ରାନ୍ତ ବାସ୍ତବ ହିଁ ତାଙ୍କ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧର ପୃଷ୍ଠଭୂମି | ତେଣୁ ତ ହେନେରୀ ଜେମ୍‌ସ 
କହିଲେ ଯେ କବି ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌ ଏକ ଉଚ୍ଚକୋଟୀର ଚିନ୍ତାଶୀଳ କବି । ପ୍ରେମ ସମ୍ପର୍କରେ 
ମଧ୍ଯ ଅନ୍ୟ କବିମାନଙ୍କ ପରି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଏକ ନିଜସ୍ଵ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ଥୂଲା । ଯାହା ସେ 
କୌଣସି ଦୈହିକ ଆସଙ୍ଗଲିପ୍‌ସା ହାତରେ ହଜାଇ ଦେଉ ନ ଥୁଲେ । ତେଣୁ ବହୁ ସୁନ୍ଦରୀ 
ମହିଳାଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ରହି ସୁଦ୍ଧା; ନିଜର କାବ୍ୟିକ ଚେତନାକୁ ସେମାନଙ୍କ କାମନାର ବୃତ୍ତ 
ମଧ୍ଯରେ ଆବଦ୍ଧ ରହିବା ପାଇଁ ଅନୁମତି ଦେଇ ନଥୂଲେ | ଏଇ ତ ପାର୍ଥକ୍ୟ, କବି ଓ ସାଧାରଣ 
ମଣିଷ ଭିତରେ | ତେଣୁ Francis Scarfeଙ୍କ ଅନୁଶୀଳନରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ 
ପ୍ରେମ- ଚେତନା ଓ ପ୍ରେମ ସମ୍ବଳିତ କବିତାଗୁଡ଼ିକ ଦେଖାଯାନ୍ତି ଠିକ୍‌ ଏଇପରି : 

He knew the enchantments of ecstasy and moments of 
emotional despair, but perhaps failed to love others because he could 
not love himself. From all three women he sought a kind of escape 
and transcendence, but never complete self recognition or the deep 
discovery of the other. Love for him was another artificial paradise. 
Each of the cycles of love poems is as heavily charged with 
disillusionment, violence, contempt, and pain as with compassion, 
teriderness or delight. 

ମନର ଏଇ ଅବସ୍ଥାଗତ ବିରୋଧାଭାସ ହିଁ ପ୍ରେମ ଓ ପ୍ରେମର ଆଧାର ପ୍ରତି କବି- 


ପ୍ରାଣର ଅନୁରଭ୍ତି ଓ ଆନୁଗତ୍ୟ ପ୍ରକାଶର ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ଉପାୟ, ଯେଉଁଠି କାବିଯକ ଚେତନା 
ମୂର୍ଭିମନ୍ତ ହୋଇ ଉଠେ । 


ନାରୀ ତଥା ନିଜ ପ୍ରେମିକାମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ କବିଙ୍କ ବିଶ୍ଵାସର ଛାଇ ଥୁଲା ବିଲମ୍ଭିତ 
ତେଣୁ ପ୍ରେମର ସଂଜ୍ଞା ତାଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ । ଯେଉଁ Mme Sabatierଙ୍କୁ ଆଧାର 
କରି କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ବହୁ ଚମକ୍ରାର କବିତା ରଚନା କରି କେବଳ ଯେ ନିଜର ମାନସିକ 
ଏବଂ ବୌଦିକ ପରିତୃପ୍ତି ପାଇଥ୍‌ଲେ ତା ନୁହେଁ, ବରଂ ସରାସୀ କବିତାର ଗତିପଥକୁ ବଦଳାଇ 
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ଦେଇଥୁ୍‌ଲେ; ସାମାନ୍ୟ ଏକ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଘଟଣାକୁ ଆଳ କରି ସେ ସମ୍ପର୍କକୁ ସନ୍ଦେହ ମଧ୍ଯ 
କରିଥୁଲେ ସାଂଘାତିକ ଭାବରେ | Mme Sabatierଙ୍କ ସମସ୍ତ ଆନ୍ତରିକତା କବିଙ୍କୁ ଜଣା 
ପଡ଼ିଥ୍ଲା ସତେ ଯେମିତି ଏକ ନିଖୁଣ ଅଭିନୟ | ତେଣୁ "Confession" ରେ କବି ସ୍ପଷ୍ଟ 
ଇଙ୍ଗିତ ଦେଲେ "Everything cracks, both love and beauty” - ମୋର 
ମନେହୁଏ ଏହା ସେ ସମୟରେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ଚିତ୍ତ ଚାଞ୍ଚଲ୍ୟ ଓ ଆସ୍ଥାହୀନ ଜୀବନ 
ଦର୍ଶନର ଏକ ସାମୟିକ ଉକ୍ତି ମାତ୍ର ଯେଉଁଥୁରେ କବିଙ୍କ ବୌଦ୍ଧିକ ସ୍ଥିରତା ପ୍ରତିବିମ୍ବିତ ହୋଇ 
ନାହିଁ । ତେବେ ଅପର ପକ୍ଷରେ ଏପରି ଉକ୍ତି ମଧ୍ୟ ନାରୀ ଏବଂ ପ୍ରେମ ବ୍ୟାପାରରେ ଏ 
ଜଗତରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇ ଥାଏ; ଏ କଥା ମାନିବାକୁ ହେବ | 


୧୮୫୫-୫୬ ବେଳକୁ "କବିଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଏକ ତୀବ୍ର ଅଶାନ୍ତିର ଝଡ଼; ଏକ 
ଶ୍ଵାସରୁଦ୍ଧ ବାତାବରଣ ଏବଂ ଏକ ଅସ୍ଵସ୍ତିକର ପରିବେଶ ।! ଅପନିନ୍ଦାର କଳାମେଘ ବେଶ୍‌ 
ଘନୀଭୂତ ପ୍ୟାରିସ୍‌ର ଲୋଭନୀୟ ସୁଗନ୍ଧ ଆକାଶରେ | Gustave Bourdin ତାଙ୍କ ବିଭିନ୍ନ 
ରଟନା ଜରିଆରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟ-କବିତାକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅସ୍ଵୀକାର କଲେଣି 
ଏବଂ କବିଙ୍କ ସାହିତ୍ୟକ ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ବ୍ୟାଧ୍‌ଗ୍ରସ୍ତ ବିକାର ମନର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଭାବରେ 
ପ୍ରତିପାଦିତ କରିବାକୁ ସତତ ଚେଷ୍ଟିତ । ୧୮୫୬ ମସିହାରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ କୃତ ପୋ 
(Po )ଙ୍କ କବିତାର ଅନୁବାଦକୁ ଭିତ୍ତି କରି ତୁମୂଳ ସଂଘର୍ଷ ! କେହି ଏହି ଶ୍ରମକ୍ନିଷ୍ଟ ସୃଷ୍ଟି ପ୍ରତି 
ପଦେ ହେଲେ ସହାନୁଭୂତିସଂପନ୍ନ ବାକ୍ୟ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିବାକୁ ଆଗ୍ରହୀ ହେଲେ ନାହିଁ । ଏଇ 
ଅନମନୀୟ ପରିବେଶକୁ ପ୍ରଥମେ ଧକ୍କା ଦିଅନ୍ତି ସମାଲୋଚକ Thierry ଯେ କି ପ୍ରଥମ ଥର 
ପାଇଁ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କୁ ବିଶ୍ବବିଖ୍ୟାତ କବି ଦାନ୍ତେଙ୍କ ସହ ତୂଳନା କରି ପ୍ରବନ୍ଧ ଲେଖନ୍ତି | 
ଅବଶ୍ୟ ମହାକବି ଦାନ୍ତେ ଠିକ୍‌ ସେତିକି ବେଳେ ସପ୍ତଦଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଘନକୃହୃଡ଼ି ଭେଦ କରି 
କ୍ରମଶଃ ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକର ସ୍ପର୍ଶ ପାଇବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଫରାସୀ ସାହିତ୍ୟିକ ତଥା 
ବ୍ରଦିଜୀବୀମାନେ ଏହି ନଭତ୍ଡମ୍ବୀ ପ୍ରତିଭା ସମ୍ପର୍କରେ କ୍ରମଶଃ ଓ୍ୟାକିବହାଲ ହେଉଥ୍‌ଲେ । କିନ୍ଧ 
Thierryw୍କ ଆଲୋଚନା ରାଜ ଦରବାରରେ କୌଣସି ପ୍ରଭାବ ବିସ୍ତାର କରିପାରି ନ ଥୁଲା | 
ଏପରିକି Mme Sabatierଙ୍କ ସାମାଜିକ ପ୍ରଭାବ ଓ କୌଶଳ ମଝ୍ଯ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇପାରି 
ନ ଥୁଲା | ଅଗଷ୍ଟ ୨୦ ତାରିଖରେ ଏକ ଅଦାଲତ ରାୟ ବଳରେ ଉଭୟ କବି ଓ ତାଙ୍କ 
ପ୍ରକାଶକଙ୍କୁ ଜୋରିମାନା କରାଗଲା ଏବଂ କବିଙ୍କ ୬ଟି କବିତାକୁ ବାଜ୍ୟାପ୍ତ ମଧ୍ଯ କରାଗଲା ! 
ଅବଶ୍ୟ ପରେ କବିଙ୍କ ଆପତ୍ତି ସମ୍ବଳିତ ଦରଖାସ୍ତକୁ ବିଚାର କରାଯାଇ ଅର୍ଥ ଦଣ୍ଡର ପରିମାଣ 
କମାଇ ଦିଆଯାଇଥ୍‌ଲା | କବିଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଅଦାଲତରେ ଅଭିଯୋଗ ଥୁଲା - 

Your poems are condemned as an offence against morality 
and decency. 

ଏପରି ଉଦାହରଣ ଅବଶ୍ୟ ପୃଥ୍ବୀ ସାହିତ୍ୟର ଇତିହାସରେ ବିରଳ ନୁହଁ, ନୁହେଁ 
ନୂତନ କିଛି । ଏ ସମ୍ପର୍କରେ କବିଙ୍କ ଏକ ସୁନ୍ଦର ଉକ୍ତି ଉଦ୍ଧୃତ କରିବାର ଲୋଭ ସମ୍ବରଣ 
କରିପାରୁ ନାହିଁ : 
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I know that in the ethereal regions of true Poesy, there is no 
longer any evil, any more than good, and that this miserable 
dictionary of melancholy and crime can justify the reactions, of 
morality, just as the blasphemer confirms religion. 

ପାପ- ପୁଣ୍ୟ, ଧର୍ମ-ଅଧର୍ମ, ସତ୍ୟ-ଅସତ୍ୟ, ପ୍ରାତ୍ୟହିକ ଓ ପରାଦୃଷ୍ଟି ସମ୍ବନ୍ଧରେ 
କବି ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌ ଥୁଲେ ସଂପୂର୍ଣ ଭାବରେ ମୌଳିକ ସତ୍ତାର ଅଧ୍କାରୀ | ପରମ୍ପରାଗତ 
କୌଣସି ଉଜ୍ଜଳ ଶବ୍ଦ ସମନ୍ଦିତ ସଂଜ୍ଞାର ଝଲକରେ ବିମୋହିତ ହେବାର କାବ୍ୟ- ପୁରୁଷ ସେ 
ନ ଥୁଲେ । ଉପରୋକ୍ତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଉପାଦାନକୁ ସେ ଏକ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଜୀବନର ସାମଗ୍ରି କତାର ଅଂଶ 
ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରିଥ୍‌ଲେ । ଏସବୁକୁ ନେଇ ହୁଏତ ଏକ ଜୀବନ, କିନ୍ତୁ ଜୀବନର ସାମୂହିକ 
ଅର୍ଥ ଖୋଜିବା ପାଇଁ ଏମାନେ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ନୁହନ୍ତି । ତେଣୁ ଏ ଜୀବନର ମୂଲ୍ୟହୀନତା ପ୍ରତି 
ସେ ଅନ୍ୟ କବିମାନଙ୍କ ପରି ଆକ୍ୃଷ୍ଠ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି 


ଜୀବନ ପରି ଏ ପୃଥ୍ବୀର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବସ୍ତୁର ମଧ୍ଯ କିଛି ନା କିଛି ମୂଲ୍ୟବୋଧ ରହିଛି । 
ଏଇ ଅନୁଚିନ୍ତା ହିଁ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌୍କୁ Symbolist ମାନଙ୍କ ଠାରୁ ପୃଥକ୍‌ କରି ପାଠକଙ୍କ 
ଆଗରେ ଠିଆ କରାଏ; ଏପରିକି ତାଙ୍କ ଅନୁବର୍ଭୀ ପ୍ରଥ୍ତଯଶା କବି ମାଲାର୍ମେଙ୍କ ଠାରୁ ମଧ୍ଧ । 
ଚିନ୍ତାର ଏଇ ସ୍ଵକୀୟତା ଓ ଅନନ୍ୟ ସ୍ଵଭାବ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ସମସାମୟିକ ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ 
ଅପଯଶ ଓ ଅପନିନ୍ଦାର ଶିକାର କରାଇଥ୍‌ଲେ ହେଁ, ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ ତାଙ୍କୁ ଏକ ମୌଳିକ 
ଚିନ୍ତାନାୟକ ଭାବରେ ସମ୍ମାନ ଦେଇଛି | Franciss carfeଙa୍କ ଅନୁଶୀଳନ ଏଇପରି : 


Baudelaire presents the first case of the modern catholic 
adventure towards and beyond the boundary of orthodoxy, the 
search for God in the nature of evil itself, and for salvation even 
by our signs. But if Baudelaire was avowedly seeking beauty in evil, 
it was perhaps by accident that he found something more ? No; what 
fundamentally kept the work rooted in religion was the author's 
religious sensibility. He was not a modern in as much as he 
obstinately believed that the world had an inherent meaning or 
meanings, that is the sense of correspondences. X X Mallarme, on 
the other hand, was the very opposite of a mystic because he 
believed the material world to be meaningless, and it is this which 
separates Baudelaire from the symbolists. Inspite of all his talk 
about the gulf, the abyss, the void, nothingness, Baudelaire clung 
to the end to the meaningfulness of life and things. 


ଏପରିକି କବିଙ୍କ ଜୀବନର ଶେଷ ପ୍ରାନ୍ତରେ ଲେଖିଥ୍‌ବା କବିତାମାନଙ୍କରେ ଏଇ 
ବିଶ୍ମାସର ନୀରବ ପ୍ରତିଧ୍ବନି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଯାହା ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚିନ୍ତାଶୀଳ ପାଠକକୁ ମୋହାବିଷ୍ଟ କରେ, 
କରେ ଉଚ୍ଚକିତ | ତେଣୁ ଯେଉଁମାନେ ତାଙ୍କ ସମୟରେ ଓ ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ ବିଶ୍ଵାସ କଲେ 
ଆତ୍ମାର ଅନ୍ଧକାର ରାତ୍ରିକୁ ଓ ପ୍ରଚାର କଲେ ଆତ୍ମାର ଅନ୍ଧକାରାଚୁନ୍ନ ଅବିମୃଶ୍ୟକାରିତାକର; 
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ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ କବି ବେୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଏକ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆଘାତ ! ଏକ ଅନତି କ୍ରମଣୀୟ 
ଚାଲେଞ୍ଜ ! ତାଙ୍କ କବିତାରେ ଧର୍ମଭାବ କେତେ ଶତାଂଶ ଥୁଲା କିମ୍ବା ଧର୍ମର ପ୍ରଭାବ ତାଙ୍କ 
କବିତାକୁ କିପରି ଆଚୁନ୍ନ କରିଥ୍ଲା; ଏହା ଯେତେ ଗୁରୁତ୍ୃପୂର୍ଣଣ ନୁହଁ, ପରନ୍ତୁ ତାଙ୍କ କବିତା 
ଯେ କୌଣସି ପାଠକକୁ ଓ ସମାଲୋଚକକୁ ଏକ ସୁନ୍ଦର ଜୀବନର ଉଦ୍‌ଭାସିତ ପଥର ସନ୍ଧାନ 
ଦେଇପାରିଛି, ଏହା ହିଁ କ'ଣ ଯଥେଷ୍ଟ ନୁହଁ ? ତେଣୁ Francis Scarfeଙ୍କ ସିଧାସଳଖ 
ଉକ୍ତି : 

That Baudelaire had consistent metaphysic, how can I assert 
that he believed the world had a meaning ? The answer is, 1 think, 
that Baudelaire fails, even in correspondences, to give any idea of 
what that meaning is, beyond the idea of unity or what he calls 
elsewhere "Universal harmony." He does not appear to me to 
attribute to the world the meaning that ‘incorrigible catholic’ would 
have given it. His religious sensibility was generalized and only 
began to focus in the last poems (1859 onwards). 


ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ କବିତାର ମୂଳମନ୍ତ୍ର ଧ୍ଵନିକୁ Francis Scarfe ଯେଉଁପରି 
ଅନୁଶୀଳନ କରିଛନ୍ତି; ତାହା ନିର୍ବିବାଦରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇପାରେ : 

The expression ‘deliberate in personality’ also needs comment. 
It could mean that he was seeing good and evil from above, and that 
the evil that he described was not only that of his own existence. 
The great strength and value of all Baudelaire's poetry is that there 
is always the human being; his most characteristic imagery is always 
the imagery of the human body and its sensations as in comparing 
a street lamp with the rustle of dawn. 

ମୋ ମତରେ ଚିନ୍ତାର ଏଇ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ, ଦୃଶ୍ୟପଟର ଏଇ ବିଭିନ୍ନତା, ଅନୁଶୀଳନ 
ଭଙ୍ଗୀରେ ଏଇ ନିତ୍ୟନୂତନତା, ପୃଥ୍ବୀର ବିଭିନ ବସ୍ତୁକୁ ଆଧାର କରିବାର ଏଇ ପରିବର୍ରିତ 
ଚମକ୍କାରିତା, କୌଣସି ନିଦଦିଷ୍ଟ ଉପାଦାନ ପ୍ରତି ଅଯଥା ଆସକ୍ତ ନ ହେବାର ମାନସିକ 
ପ୍ରବଣତା, କାବ୍ୟିକ ପରିପ୍ରକାଶଭଙ୍ଗୀରେ ଏକ କ୍ଷିପ୍ର ଗତି ଓ ପରିବର୍ଭନ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ ସୁସ୍ଥ 
କାବ୍ୟବୋଧର ଲକ୍ଷଣ | ଯେଉଁ କବିଙ୍କ ଚେତନାର ତରଙ୍ଗରେ ଏହାର ଧକ୍‌କା ନାହିଁ, ସେ 
କବି ଗତାନୁଗତିକ, ଅନ୍ଧ ଓ ଅପରିପକୁ, ମୁହୂ ମୁଁହୁ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ବଦଳାଇବା ଏବଂ ସମସ୍ତ 
ପୃଷ୍ଠଭୂମି ପ୍ରତି ଅନାବିଳ କାବ୍ୟିକ ଦୃଷ୍ଟିର ସ୍ବେହ ସ୍ଥର୍ଶ ବୁଲାଇ ଆଣିବା ଏକ ଜୀବନ୍ତ କବିର 
ଆରକ୍ତ ନମୁନା । କୌଣସି ନିଦିଷ୍ଠ ପୃଷ୍ଠଭୂମି କେବେ ସତେଜ କବିତା ସୃଷ୍ଟି କରିବାରେ ସର୍ବଦା 
ସହାୟକ ହୋଇପାରେନା, ଏହା ମୋର ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ । ଜୀବନର ସମଗ୍ରତାକୁ ଉପଜୀବ୍ୟ 
କରି ବାରମ୍ବାର ପଟପରିବର୍ଭନ କରୁଥ୍ବା ଏଇ ଜୀବନର ସମସ୍ତ ରୂପ- ରସ- ଗନ୍ଧକୁ ନି୍ଲିପ୍ତ 
ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି, ତା'ର ଉପାଦେୟତାୀକୁ ଅକ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ରୂପେ ପ୍ରକାଶ କରିବା ନିଛ୍ଥକ କବିର 
କାମ ! ତେଣୁ : 
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Baudelaire saw the work of art as a synthesis and for that 
reason warned that the pursuit of truth is not enough. 

ତାଙ୍କ ଡାଏରୀ ପଡ଼ିଲେ କବିଙ୍କ ଜୀବନାଦର୍ଶ ଆହୁରି ପ୍ରଗାଢ଼ ହୁଏ; ଯେଉଁଥ୍‌ରେ ସେ 
ଲେଖିଛନ୍ତି : 

Do one's duty everyday and trust in God for tomorrow. The 
only way of earning money is to work in a disinterested manner. A 
short formula for wisdom- toilet, prayer, work. Prayer : charity 
wisdom and strength. Without charity I am but a tinkling symbol. 
My humilitations have been God's graces. Is my period of egotism 
over ? The faculty for responding to the needs of each minute, in a 
word exactness, must inevitably find its reward. 

ଏସବୁ ସାଧାରଣ ଉଚ୍ତିରୁ ଜଣାପଡ଼େ ଯେ କବି ଜୀବନର ଅତି ସୀଧାରଣ ଉପାଦାନ 
ଠାରୁ ଅତି ବୌଦ୍ଧିକ ସ୍ତର ଯାଏଁ କିପରି ପ୍ରତ୍ୟେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଜକୁ ଜଡ଼ିତ କରିଥ୍‌ଲେ; ଅଥଚ 
କେଉଁଠି ଆସଚଲ୍ତିର ଘୃର୍ଣ୍ଠିବାତ୍ୟା ତାଙ୍କୁ ଉଡ଼ାଇ ନେଇ ପାରି ନାହିଁ । ତେଣୁ କବି 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ କବିତାର ଉଚ୍ଚାରଣ ଏତେ ବିସ୍ତତ ଓ ବିବିଧ ଯେ ତାଙ୍କୁ ସମାଲୋଚନାର 
କୌଣସି ନିଦଦିଷ୍ଟ ସଂଜ୍ଞାର ସୀମିତ ପରିବେଷ୍ଟନୀ ମଧ୍ୟରେ ଆବଦ୍ଧ କରାଯାଇ ବିଚାର ହୋଇ 
ନ ପାରେ । ସମାଲୋଚକର ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଓ ଅନୁଧ୍ୟାନ ଯଦି ସେଇଭଳି ପ୍ରସାରିତ ନୁହେଁ, ତେବେ 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ ସଠିକ ଭାବରେ ସମୀକ୍ଷା କରିବା ମଧ୍ଯ ଦ୍ରଷ୍ଠର | ଯେମିତି Thierry” 
କହିଲେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର ହେଉଛନ୍ତି- 'A mଠdern Dante' | କିଳୁ ପରେ 7. $S. Eliot 
ଉଲ୍ଲେଖ କଲେ - "A Dante without the Paradiso” କିମ୍ବା 'He is also a Dante 
without a system’ | ସେହି ଏଲିୟଟ୍‌ ମଧ୍ୟ ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କୁ ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରସିଦ୍ଧ କବି 
ଗେଟେ (Goethe)ଙ୍କ ସହ ତୁଳନା କରିଛନ୍ତି । ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଦାନ୍ତେ କି ନୁହଁ ଗେଟେ କି 
ନୁହଁ, ସେ ତ ଭିନ୍ନ ମୁନିଙ୍କର ଭିନ୍ନ ମତ; ତେବେ ସେ କେବଳ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଏ କଥା ତାଙ୍କ 
କାରୂଣ୍ୟ-ବିଦୀର୍ଣ୍ଧ ଦୁଃଖାଭିଭୂତ, ଯନ୍ତ୍ରଣାକ୍ନିଷ୍ଟ କାବ୍ଯ- ପୁରୁଷର ନିଃସଙ୍ଗ ବ୍ୟକ୍ିତୁ ପ୍ରମାଣ 
ଦିଏ । ତେଣୁ ତାଙ୍କ ଜୀବନ ସୂର୍ଯ୍ୟର ଅସ୍ତ ସମୟରେ, ଅବଶ୍ୟ ତାଙ୍କ ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ ସମଧର୍ମୀ 
ମାଲାର୍ମେ, ଭରଲେନ୍‌, ମେଣ୍ଢସ ଯେତେବେଳେ କବିଙ୍କ ଅସାମାନ୍ୟ କୃତିର ଜୟ ଜୟକାର 
କରି ପ୍ୟାରିସ୍‌ ସମେତ ସମଗ୍ର ଫ୍ରାନ୍‌ସକୁ ଉଦ୍‌ବେଳିତ କରୂୁଥ୍‌ଲେ, ସେତେବେଳେ ବି କବି 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ନିଃସଙ୍ଗ, ନିଲିପ୍ତ ସ୍ଥନ୍ଦନହୀନ ମୂଖମଣ୍ଡଳରେ ନ ଥୁଲା ସ୍ତୁତିବାଦ ପାଇଁ 
କୌଣସି ଉଲ୍ଲସିତ ରେଖାର ମାନଚିତ୍ର ମନରେ ନଥୁଲା ବିଜୟର ଏଇ ଜୟ ଡିଣ୍ରିମରେ 
କୌଣସି ତରଙ୍ଗର ଉନ୍ମାଦନା । ସତେ ଯେପରି କବି ବଧ୍ର । Francis Scarfe ତାଙ୍କ 
ଦୀର୍ଘ ମୁଖବନ୍ଧରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ କବି- ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଓ କାବ୍ୟବୋଧ ସମ୍ପର୍କରେ ଏକ 
ସୁନ୍ଦର ତଥ୍ୟ- ମନୋଞଜ୍ଞ- ଉଚ୍ତି ବୟାନ କରିଛନ୍ତି : 

Baudelaire was one of those in whom poetry is a gift, and a 
very dangerous gift in the sense that however hard he worked, his 
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poems fluctuate in both depth and quality. He could write both 
brilliantly and badly at the age of thirty, just as he had done at 
twenty. If he was precocious it was not so much in discovering his 
own manner as in his natural fineness of ear, his sense of balance, 
and construction, which is something that can never be learnt and 
in the tragic view of life that all his work embodies. X X X It is 
that so far as style is concemed he was not the kind of poet who 


matures slowly and painfully. 

ଯଦିଓ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କ ଅଧ୍କାଂଶ କବିତା. ଯେ କୌଣସି ପାଠକଙ୍କୁ 
ଜଣାପଡ଼ିବ ସତେ ଯେପରି ସେ କବିଙ୍କ ଜୀବନ - ବୃତ୍ତାନ୍ତ ପଢ଼ୁଛି ବା ସେଇପରି କିଛି; କିନ୍ତୁ 
କବିତାଟି ପଢ଼ି ସାରିବା ପରେ କବିତାର ' ମୁଁ ' ବ୍ୟକ୍ତିଟି କେତେବେଳେ ପାଠକର ସତ୍ତା ସହିତ 
ଏକୀଭୂତ ହୋଇ ସାରିଥାଏ- କାରଣ କବିର ଅନୁଭୂତି ଓ ଅନୁଶୀଳନ ପାଠକର ସେଇ 
ସତ୍ତାଟିକୁ ଏତେ ଆପଣାର କରି ନିଏ ଯେ ଶେଷରେ ପାଠକ ଭୁଲିଯାଏ ନିଜର ସ୍ବତନ୍ତ୍ର 
ଉପସ୍ଥିତି । କବି ଯାହା କହିବାକୁ ଚାହେଁ ବା ଯାହା କହୁଛି ଏବଂ ସେଇ କହିବା ଭଙ୍ଗୀରେ 
ଯଦି ଏକ ନୈର୍ବ୍ୟକ୍ତିକ ପରିବେଶ ଗଢ଼ିତୋଳେ ତେବେ ତା'ର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଅଭିଜ୍ଞତା 
ସାର୍ବଜନୀନ ଅଭିଜ୍ଞତାରେ ପରିଣତ ହୁଏ, ଆପାତତଃ କିଛି ଭାବାପ୍ଟ ତ ପାଠକଙ୍କ ସ୍ଵପ୍ନ 
ସମୂହକୁ ଏକାକାର କରିଦିଏ । ଏ କଣ କମ୍‌ ବିରାଟ ସାର୍ଥକତା ଜଣେ କବି ଜୀବନରେ ! 


ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କ ସମସ୍ତ କବିତାକୁ ୭ଟି ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ବିଭକ୍ତ କରାଯାଇଛି ଏ ଯାଏଁ 
ବିଭିନ୍ନ ସମାଲୋଚକମାନଙ୍କ ମତରେ | ପ୍ରଥମ ପର୍ବରେ ରହିଛି - Early poems - 1837- 
47, ଦିତୀୟ ପର୍ବରେ ଅନ୍ତର୍ଦୁକ୍ତ ହୋଇଛି - The Jeanne Duval Cycle 1842- 61, 
ତୃତୀୟ ପର୍ବ ହେଲା - Les Limbes- 1848- 51, ଚତୁର୍ଥ ପର୍ବରେ ସ୍ଥାନ ପାଇଛି The 
Marie Daubrun Cycle - 1850- 60, ପଞ୍ଚମ ପର୍ବରେ ସଂକଳିତ ହୋଇଛି - The 
Sabatier Cycle - 1852- 61, ଷଷ୍ଠ ପର୍ବରେ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ - ୧୮୫୨- ୫୭ 
ମଧ୍ଯରେ ରଚିତ କବିତା ସମୂହ - Poems 1852- 57 ଏବଂ ସପ୍ତମ ପର୍ବରେ ସନ୍ନିବେଶିତ 
ହୋଇଛି Last poems- 1859 -63 | ଏତଦ୍ବ୍ୟତୀତ ନିଜ ସମୟର ସାମାଜିକ, 
ରାଜନୈତିକ ଓ ଚିତ୍ରକଳା ସମ୍ପର୍କୀୟ ଧର୍ମ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ଅଜସ୍ର ଗଦ୍ୟ ରଚନା, କ୍ଷୁଦ୍ର ଗନ୍ଧ ଓ 
ଉପନ୍ୟାସ ମଧ୍ଧ ତାଙ୍କର ସାହିତ୍ୟିକ ମର୍ଯ୍ୟାଦାକୁ ବହୁଳାଂଶରେ ବର୍ଵିତ କରିଛି । ଜୀବନକୁ 
ନିଃସଙ୍କୋଚରେ ଚାରିଆଡ଼େ ବିଛୁରିତ କରିଦେବା ହିଁ ଥୂଲା ତାଙ୍କର ଏକମାତ୍ର ମାନସିକ ଆନନ୍ଦ 
ଓ ବୌଦ୍ଧିକ ପରିତୃପ୍ତି । ତେଣୁ ତ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ କେବଳ କବି ନୁହନ୍ତି, ତକୁାଳୀନ 
ଫ୍ରାନ୍‌ସର ଏକ ଜାତୀୟ ଅନୁଷ୍ଠାନ । ପ୍ରଖ୍ୟାତ ସମାଲୋଚକ Selden Rodman ତାଙ୍କ 
ସମ୍ପାଦିତ "One hundred Modern poems” ସଂକଳନର ଦୀର୍ଘ ମୁଖବନ୍ଧରେ କବି 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ମନ୍ତବ୍ୟ କରନ୍ତି : 


But even in Baudelaire, who took, hashish to loosen his 
inhibitions and deliberately ‘sinned’ in order to be able to identify 
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himself with the sinner and suffer the ultimate in humiliation, poetry 
retained its classical mold. To inspect the invisible and hear things 
unheard, being entirely different from gathering up again the spirit 
of dead things. 

ଆଉ ଜଣେ କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ କବି ରାନ୍ମୋଙ୍କ ଭାଷାରେ - "Baudelaire is the first 
voyant, king of poels, a real god." ବୋଦ୍ଲେୋୟାର୍‌ କେବଳ ଜଣେ ଶ୍ରେଷ୍ଠ କବି 
ନୁହନ୍ତି, କାବ୍ୟ ଜଗତରେ ଅନ୍ୟ ଏକ ଇଶ୍ବର | କି ଆନ୍ତରିକ ଭକ୍ତି ! 


କିନ୍ତ ଭାଗ୍ୟର ଉପହାସ ଏପରି ଯେ ସେ ଯେତେବଡ଼ ଛଶ୍ଵବର ହୁଅନ୍ଧ ନା କାହିଁକି 
କବିତାର ରସ- ବିମଣ୍ଜିତ ମାୟାଛୁନନ କୁଞ୍ଚବନରେ ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ଲଇଶ୍ଵରତ୍ ଦୁଃଖ, ଦାରିଦ୍ର୍ୟ 
ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ପାଦପୀଠରେ ଜର୍ଜରିତ ହୁଏ; ହୁଏ ଅବଲୁଣ୍ଡିତ । ଅବଶ୍ୟ ଏହାର ଅଶ୍ରିସ୍ର୍ଶ 
ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ଅନ୍ତରାତ୍ମାକୁ ରୁଗ୍ଣ କରିପାରେ ନାହିଁ । ଏକ କ୍ଲାନ୍ତ ଛିନ୍ନପକ୍ଷ ନଭଚାରୀ ଭଳି କବି 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ଦିନେ କ୍ଳାନ୍ତ ଓ ଅବସନ୍ନ ମନ ଏବଂ ଦେହ ନେଇ ଫେରି ଆସିଲେ 
ବେଲଜିୟମ୍‌୍ରୁ; କାରଣ ବେଲଜିୟମ୍‌ ତାଙ୍କୁ ବଞ୍ବା ପାଇଁ ଅନ୍ନ ଆଶ୍ରୟର ସନ୍ଧାନ ଦେବାରେ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅସମର୍ଥ ହୋଇପଡ଼ିଲା । ଫେରିଲେ ନିଜ ଘରକୁ | ପ୍ୟାରିସ୍‌କୁ । ତାହା ୧୮୬୫ 
ମସିହା । 


ସନ୍ଧ୍ୟା ଅତିକ୍ରାନ୍ତ କେବେଠୁ । ରାତ୍ରିର ପୈଶାଚିକ ନିସ୍ତବ୍‌ଧତା କ୍ରମଶଃ କୋଳାଗ୍ରତ 
କରି ନେଉଥୁଲା ସବ୍ରକିଛିକୂ । ରେଳ ଷ୍ଟେସନର ସାମାନ୍ୟ କୋଳାହଳ ମଧ୍ଯରେ ତରୁଣ କବି 
କାତୂଲମାଁଦେସ ବେଶ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ଚିହ୍ନି ପାରିଲେ ଏଇ ଯାଯାବର, ବିଭ୍ରାନ୍ତ, ବିଶ୍ଵସ୍ତ କବି 
ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ । ତରୁଣ କବି ଜଣକ ବ୍ରଝି ପାରିଲେ ଯେ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ବର୍ଉମାନ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଭାବରେ ରିକ୍ତ, ନିଃସହାୟ ଓ ନିଃସମ୍ବଳ ! ରାତ୍ରିର ଏଇ ନିଃସଙ୍ଗ ନିସ୍ତବ୍ଧତା ମଧ୍ଯରେ 
ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ କବିଙ୍କୁ ଆଶ୍ରୟହୀନ କରିବା ପାଇଁ ତରୁଣ କବି କାତୁଲମ୍ାଦେସ୍‌ଙ୍କ ବିବେକ 
ବୋଧେ ଅନୁମୋଦନ କରି ନ ଥଲା । ତେଣୁ ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌ଙ୍କୁ ଆଣିଲେ ନିଜ ସାଙ୍ଗରେ, 
ନିଜ ଘରକୁ | ଘରର ଆବଦ୍ଧ ଉଷ୍ତା ମଧ୍ଯରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ନିମଗ୍ନ ମନରେ ହିସାବ 
କଲେ ଯେ କବିତା ଓ ସାହିତ୍ୟତ ସମାଲୋଚନା ଲେଖି ସେ ତାଙ୍କର ଶେଷ ଜୀବନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
କେତେ ଅର୍ଥ ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ରୋଜଗାର କରି ପାରିଛନି | ହତବାକ୍‌ ତରୁଣ କବି ଜଣକ; ସତେ 
ଯେପରି ଏକ ବଜ୍ରନିଗୃହିତ ବୃକ୍ଷ । କୌଣସି ଶବ୍ଦ ସହିତ ଅନ୍ୟ ଶବ୍ଦର ସମ୍ପର୍କ ହୀନ 
ଉଚ୍ଚାରଣରେ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ କ'ଣ ଯେ କହିଯାଉଥ୍‌ଲେ ବିମୂଗ୍ଧ ସ୍ତାବକ ମାଁଦେସ 
ତାହାକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନ ବୁଝି ମଧ୍ଯ ସାଗ୍ରହରେ ଆମ୍ଭସାତ୍‌ କରୁଥ୍‌ଲେ । ସେ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ଉଚ୍ଚାରଣ 
କେଉଁ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ଅମୃତଘନ ମନ୍ତ୍ର ପରି ଜଣା ପଡ଼ୁଥ୍ଲା ତରୁଣ କବି ମାଁଦେସ୍‌ଙ୍କୁ । ସେ କେବଳ 
ଶ୍ରୋତା, ପରିତୃପ୍ତ ଶ୍ରୋତା, ତାଙ୍କ ଘରେ ସେ ଆଜି ଏକ ଅଭାବନୀୟ, ଅକଳ୍ିତ ମାନସ 
ରାଜ୍ୟର ରାଜପୁରୁଷ, ଅଯାଚିତ ଅତିଥ୍‌ ରୂପେ, ଏ କଂ ଣ କମ୍‌ ଭାଗ୍ୟର କଥା ! ସେଇ ରାତ୍ରିର 
ପରି ମାପହୀନ ନି ଃସ୍ତବ୍‌ ଧତାକୁ ମୁଠାଏ କାଟ ପରି ଭାଙ୍ଗି ଦେଇ; ଭାଗ୍ୟ ବିଡ଼ନ୍ଦିତ 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ତାଙ୍କର ଶ୍ରୁତିମଧୂର ଅନନ୍ୟ କଣ୍ଠରେ ପ୍ରତିଜ୍ଞାର ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳିତ କଲା ଭଳି 
କହିଲେ : ‘ଦେଖ ମାଁଦେସ୍‌, ଯଦି ମୁଁ ମୋର ଶାରୀରିକ ଶକ୍ତି କେବେ ଫେରିପାଏ, ତେଚେ 


୧୮୬ 
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ଗୋଟିଏ ଦୀର୍ଘ କବିତା ମୁଁ ନିଶ୍ଚୟ ଲେଖିବି ଏବଂ ସେ ଦୀର୍ଘ କବିତା ହେବ ମୋ ସ୍ବପ୍ନର 
ଭାରତବର୍ଷକୁ ବଳୟିତ କରି | ଜାଣ, ବର୍ଉମାନ ମୁଁ କେବଳ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖେ ସୂର୍ଯ୍ୟର; ଉତ୍ତାପର 
ଓ ଶାନ୍ତିର । ସେଇ ସମ୍ଭାନ୍ତ କଣ୍ଠରେ ଥୁଲା ଭାରତବର୍ଷ ପାଇଁ ଏକ ଅର୍ଵ ଉଚ୍ଚାରିତ ମମତାବନଦ୍ଧ 
ସଂସର୍ଗର ସୁମଧୁର ପ୍ରତିଧ୍ଵନି । ଭାରତବର୍ଷ ପାଇଁ ମୋ ପ୍ରାଣର ସେ ପୂଷ୍ଠାଞ୍ଜଳିରେ ରହିବ 
ଶୋଚନୀୟ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଓ ପ୍ରଦୀପ୍ତ ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକ ନିମନ୍ତେ ଆନ୍ତରିକ ବିଷାଦ ! ଯାହା ମୁଁ 
ଜୀବନରେ ସାଂଘାତିକ ଭାବରେ ଖୋଜିଚି; କିନ୍ଧ ଭୟଙ୍କର ଭାବରେ ନିରାଶ ହୋଇଛି ।” 


କ୍ରମଶଃ ନିଶାର୍ଵ ଅତିକ୍ରାନ୍ତ କଲା ଏବଂ ଉଭୟ ଆହୂରି କ୍ଲାନ୍ତି ଅନୁଭବ କଲେ । ଏ 
ତ ଶୋଇବାର ସମୟ | କେତେବେଳେ ନିଦ ଲାଗିଯାଇଛି ମାଁଦେସ୍‌କ୍କୁ; ହଠାତ୍‌ ଏକ 
ଅସ୍ଵାଭାବିକ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଶବ୍ଦରେ ସେ ଉଠି ପଡ଼ିଲେ ଏନଂ ଖୁବ୍‌ ନିକଟରୁ ଶୁଣି ପାରିଲେ 
ବେପରୁଆ, ଖାମଖେୟାଲୀ, ଅବାଦଧ୍ଯ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ଙ୍କ ସଶବ୍ଦ ଅଶ୍ରପାତ; ଯାହା ରାତ୍ରିର 
ସମସ୍ତ ଶବ୍ଦଶୂନ୍ୟ ଉଦାରତାକୁ ତୃଚଥ କରି ନିଜସ୍ଵ ଭଙ୍ଗୀରେ ଗ୍ରହଣ କରିଥଲା ମୃଣ୍ଡୟ ମୃରି । 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ କାନ୍ଦୁଛନ୍ତି ଓ ପୁଣି ନିଜ କାନ୍ଦକୁ ବନ୍ଦ କରିବା ପାଇଁ କେତେ ବୃଥା ଚେଷ୍ଟା 
କରୁଛନ୍ତି । ପୃଥ୍ବୀ ନିଶ୍ଚିନ୍ତରେ ଶୋଇ ପଡ଼ିଛି; ତେଣୁ ପୃଥ୍ବୀର ଅଗୋଚରରେ ସେ ରାତ୍ରିର 
କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ନିଜକୁ ଭସାଇ ଦେଲେ ଅପ୍ରତିରୋଧ ଅଶ୍ରପାତର କ୍ଵଚିତ୍‌ ଦୃଶ୍ଯ 
ସମୁଦ୍ରରେ । ସେ ଅବଗାହନର ଅଭିଜ୍ଞତା ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ହେଲେ ହେଁ କେତେ ଆନନ୍ଦଦାୟକ; 
କେତେ ସ୍ଵସ୍ତିବାଚକ; ଯିଏ ଧୋଇନିଏ ସଂଖ୍ୟାତୀତ ଗ୍ଲାନି; ପୋଛିଦିଏ ଦୁଃଖ, ଦାରିଦ୍ର୍ୟ 
ଯଶଲିପ୍‌ସା, ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଓ ଆଉ ଅନ୍ୟ ସବୁର ଦୁର୍ବାର ସ୍ରୋତକୁ । ନିଶ୍ଚିହୃ କରିଦିଏ ¦ ହାଲୁକା 
କରିଦିଏ । ଶିଶୁଟିଏ କରିଦିଏ । ଦେହ ଓ ମନକୁ ବଦଳାଇ ଦିଏ । ଆଗ ଓ ପଛକୁ ଏକାକାର 
କରିଦିଏ । କବିଙ୍କ ପାଖକୁ ଯିବା ପାଇଁ ସାହସ କରି ନାହାନ୍ତି ମାଁଦେସ୍‌ । ସେ ବି ବର୍ତମାନ 
ଆଉ ଏକ ବିଭ୍ରାନ୍ତ ପ୍ରାଣୀ; ବିଧ୍ୃସ୍ତ ଚେତନାର ବିମୂର୍ଭ ରୂପ । ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଏ ଅଭିନବ ଦୃଶ୍ୟ 
ଏକ ନୂତନ ଅଭିଜ୍ଞତା । ଏ କଣ ? କାହା ଆଖିରେ ଲୁହ ? କେବଳ ଲୁହ ନୁହେଁ; ଲୁହଗ 
ସଶବ୍ଦ ସ୍ରୋତ ! ଯେଉଁ ବିସ୍ତୋରିତ; ବୁଵିଦୀପ୍ତୟ ସଜଳ ନୟନର ଠିଜ୍ବଲ୍ୟ ଓ ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ଦିନେ 
ପ୍ୟାରିସ ସହରକୁ କରିଥ୍ଲା ତା”ର ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଅନୁଚର; ଯାହାର ସଂଦର୍ଶନରେ କେତେଲୋକ 
କେତେ ଭାବରେ ଉନ୍ମାଦ; ଯେଉଁ ଆଖିର ଦୃଷ୍ଟିରେ ସମଗ୍ର ଜଗତ ଦିନେ ପ୍ରତିଭାତ ହେଉଥଲା 
ହାତେ ଧରି ଅମୃତର ପାତ୍ର, ଆଜି ସେଇ ଆଖିରେ ଲୁହର ଲବଣାକ୍ତଜଳ । ମୁଁ ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁନି 
ତ; ବୋଧେ ଏହା ହିଁ ଥୁଲା ତରୂଣ କବି ମାଁଦେସ୍‌ଙ୍କ ସ୍ଵଗତୋକ୍ତି । ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ଚିରଦିନ 
ଯେଉଁ କବି ଥ୍‌ଲେ ବେହିସାବୀ, ସେଇ ମଣିଷର ଏପରି ନିର୍ଜନ ଆର୍ଉଁନାଦ; ମାଁଦେସ୍‌ଙ୍କ 
ନିକଟରେ ହୋଇ ଉଠିଲା ଏକ ବିସ୍ଟଯକର ଆଉ ଅପ୍ରତ୍ୟାଶିତ ଅଭିଜ୍ଞତା । ତା'ପରେ ମାଁଦେସ୍‌ 
କେତେବେଳେ ନିଦ୍ରାମଗ୍ନ ହୋଇ ପଡ଼ିଛନ୍ତି । ପରଦିନ ପ୍ରତ୍ୟୁଷରେ ନିଦ ଭାଟ୍ଟିବା ପରେ ପରେ 
ମଁଁଦେସ୍‌ ଯେତେବେଳେ ପ୍ରିୟ କବିର ସନ୍ଧାନ ନିଅନ୍ତି ଦେଖିଲେ ପିଞ୍ଜରା ଶୂନ୍ୟ, 
ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ନିରୁଦିଷ୍ଟ ତା” ବଦଳରେ ପଡ଼ି ରହିଛି ଖଣ୍ଡେ ଟୃକୁରା କାଗଜ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ 
କେତୋଟି ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଅକ୍ଷର ଗଢ଼ି ତୋଳିଛି ଗୋଟିଏ ମର୍ମ ସ୍ଥର୍ଶୀ ଶବ୍ଦ ˆ ବିଦାୟ ' 


କିନ୍ତୁ ଏ “ବିଦାୟ” କାହାଠାରୁ ? ମାଦେସ୍‌ଙ୍କ ଠାରୁ ? ନା ନିଜଠାରୁ ? ଏ ପ୍ରଶ୍ନ 
କିଏ ବା ପଚାରିବ କାହାକୁ ? ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ସେ “ବିଦାୟ” ନେଇଥ୍‌ଲେ ନିଜଠାରୁ । ଏବଂ 
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ତାହା ଏକ ନି ଶବ୍ଦ ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ବି ଦାୟ । ଏହାର ସାକ୍ଷୀ ସେ ନିଜେ । ଏ ବିଦାୟ” 
କୋଳାହଳମୟ ଯାନ୍ତିକ ବାହ୍ୟ ଜଗତରୁ ସ୍ନେହନିବିଡ଼ ଅନୁପମ ଜନନୀର ଉଷ୍ଟ୍‌ କୋଳକୁ, 
ଯାହାର ଅପ୍ରତିହତ ନିମନ୍ତ୍ରଣ କବି ବୋଦ୍‌ଲେୟାରଙ୍କୁ ଛାୟା ପରି ପ୍ରତି ମୃହୁର୍ଉରେ ଅନୁଗମନ 
କରିଥୁଲା ଏବଂ ଯେଉଁଠି ଜୀବନର ସର୍ବସ୍ଵ ବିଲୀନ କରି ଅପାର୍ଥିବ ପ୍ରଶାନ୍ତି ପାଇ ପାରିବେ 
ବୋଲି କବିଙ୍କର ଥୁଲା ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ । ଏବଂ ଶେଷରେ ତାହା ହିଁ ଚରିତାର୍ଥ ହେଲା ତାଙ୍କ 
ଜୀବନରେ ଯେତେବେଳେ କବି ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌ ତାଙ୍କ ଜନନୀଙ୍କ ବରାଭୟ ବାହୁ ବନ୍ଧନରେ 
ଚିରଦିନ ପାଇଁ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କଲେ ପ୍ରାଣହୀନ ପିଣ୍ଡରେ; ସେଦିନ ଥୂଲା ୧୮୬୬ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ 
ଅଗଷ୍ଠ ମାସର ୩୧ ତାରିଖ, ଶେଷ ଦିନ । ଏକ ଝଲମଲ ଦିନ ଝଲମଲ ପ୍ୟାରିସ୍‌ 
ସହରରେ ! 


* ¢ 


ସହାୟକ ଗ୍ରନ୍ଧ : 


(୧) ‘Baudelaire’ - Selected Verse with an Introduction and Prose 
Translations by Francis Scarfe. 


(9) One hundred modern poems Selected with an Introduction by 
Selden Rodman. 


ଲେଖା: (୩) କବି ଓ ଶିଳ୍ପୀ ପୂର୍ଣ୍ଡେନ୍ଦୁ ପତ୍ରୀଙ୍କ ବୋଦ୍‌ଲେୟାର୍‌ ସମ୍ପର୍କୀୟ ଆଲୋଚନାମୂଳକ ପ୍ରବନ୍ଧ ! 
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ର ଇନାର୍‌ ମାରିୟା ରିଲ୍‌କେ ! ସଂକ୍ଷେପରେ କବି ରିଲ୍କେ | ଏକ ନାମ, 
ସର୍ବକାଳୀନ ନାମ, ବିଶ୍ବବିଖ୍ୟାତ ନାମ; ଯାହା ଜର୍ମାନ ସାହିତ୍ୟର ପରିଧ୍‌କୁ 
ପରିତ୍ୟାଗ କରି ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ପୃଥ୍ବୀର ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଚେତନ କାବ୍ୟ-ପାଠକ ଓ 
କବିତା -ଅନୁମୋଦୀଙ୍କ ପାଖରେ ଯିଏ ଅତି ଆପଣାର, ସେଇ କବି ରିଲ୍ଢେ ! 
ଏ ପୃଥ୍ବୀର ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରାନ୍ତରରେ ଯେଉଁ କବିତାର ଇତିହାସ ଯୁଗ ଯୁଗ ବ୍ୟାପୀ 
ଗଢ଼ି ଉଠିଛି, ତା'ର ଏକ ସୀମିତ ଅନୁଶୀଳନ କଲେ ଏକଥା ଯେ କେହି ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରିବ, କୌଣସି ଗୋଟିଏ ଭାଷାର କବିତା ନିଜ ବଳୟର ସଂସ୍କୃତି ଓ ସିଵିର 
ଚରମ ସୀମାରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ମଧ୍ଯ ଅନ୍ୟ ଭୂଖଣ୍ଡର କାବ୍ୟିକ ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନା 
ନିକଟରେ ନିଜର ଭିକ୍ଷାଥାଳ ଧରି ଠିଆହୁଏ, କିଛି ନୂତନତାର ଆଶାରେ ଓ 
ଭରସାରେ । ଏଇ ବିନିମୟର ନିଶା ଯଦି ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ରକ୍ତରେ ନ ଥାନ୍ତା, ତେବେ 
ପ୍ରାଚ୍ୟ ହେଉ ବା ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ହେଉ, କବିତାର ପ୍ରବହମାନତା ରୁଦ୍ଧଶ୍ନାସ ହୋଇ 
କେବେଠୁ ତା'ର ଅସ୍ତିତ୍ଵ ହରାଇଥୀନ୍ତା । ଏଇ ଭୟଙ୍କର ପରିଣାମରେ ଆମେ 
ଦେଖିଥାନ୍ତୁ କବିତା, ଇତିହାସର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଅଙ୍ଗ ପରି, ଯାଦୂଘରେ ଅଭିରାମ 
କୃତ୍ରିମତାରେ ନିଶ୍ଚିନ୍ତ ମନରେ ବସି ରହିଥାନ୍ତା ଦର୍ଶକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ ପାଇଁ 
କିନ୍ତୁ କବି ଓ କବିତା କେବେ ଯାଦୂଘର ପାହାଚ ସ୍ପର୍ଶ କରିବେ, ଏକଥା ସ୍ଵପ୍ନ 
ସିନା । 

୧୮୭୫ ମସିହା ଡିସେମ୍ବର ୪ ତାରିଖରେ ଜର୍ମାନସ୍ଥ ପ୍ରାଗ୍‌ ସହରରେ 
କବି ରିଲ୍କେଙ୍କ ଜନ୍ମ । ନିଜ ଦେଶର ରେଳ ସଂସ୍ଥାରେ ତାଙ୍କ ପିତା ଥ୍ଲେ ଜଣେ 
ପଦସ୍ଥ କର୍ମଚାରୀ ଏବଂ ମାତା ଥ୍ଲେ ଜଣେ ଧନୀବ୍ୟକ୍ତିର କନ୍ୟା | ଧନ ଓ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠାର ଗର୍ବରେ ଗର୍ବି ତା ମାତୀ ନିଜ ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ଆର୍ଥିକ ଅସ୍ଵଚୁଳତାରେ 
ବ୍ୟତିବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇ ଛାଡ଼ପତ୍ର ଦିଅନ୍ତି, ଏବଂ ସେଇଦିନ ରିଲ୍କେ ନିଜ ପିତାଙ୍କୁ 
ଉଭୟ ପିତା ଓ ମାତା ହିସାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେଇଥ୍‌ଲେ । ଜନକଙ୍କ ସମସ୍ତ 
ଜ୍ଵଳନ ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣା ସନ୍ତେ ରିଲ୍‌କେ କିନ୍ତୁ ନିଜ ମାତାଙ୍କ ଗୁଣଗୁଡ଼ିକ ଛାଡ଼ିପାରି 
ନ ଥୁଲେ | ତାଙ୍କ ଶିରାପ୍ରଶିରାରେ ଆଭିଜାତ୍ୟର ଶୂନ୍ୟ ଅହମିକା ଏବଂ 
ଅହମିକାର ପରିପୂର୍ଣ୍ଣତା ପାଇଁ ଏକ ଭ୍ରାନ୍ତ ଧାରଣା ଅହରହ ପ୍ରବାହିତ 
ହେଉଥଲା । ଖୁବ୍‌ ଅଛ ବୟସରେ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ-ଚର୍ଟଚା। ଆରମ୍ଭ ଓ ତାଙ୍କୁ 
ଯେତେବେଳେ ୧୯/୨୦ ବର୍ଷ ବୟସ, ସେବେଠୁ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟଗ୍ରକ୍ଷମାନ 
ପ୍ରକାଶ ପାଏ । ତାଙ୍କର ଆଦ୍ୟ କାବ୍ୟପୁରୁଷ ଗଢ଼ିଉଠେ ମାତୃଭୂମିର (ଜର୍ମାନ ) 
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ଲୋକସଙ୍ଗୀତ ଧାରୀ ସହିତ ନିଜସ୍ଵ ତୀବ୍ର ଅନୁଭୂତି, ପ୍ରକୃତି ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣ, ମୃତ୍ୟୁ ଓ ପ୍ରେମ 
ଇତ୍ୟାଦିର ଏକ ଚମଜ୍ରାର ଅଥଚ ସାଧାରଣ ସମନ୍ମସୟରେ । କିନ୍ଧ ବହୁ ବିଦଗ୍ଧ କାବ୍ୟ- 
ସମାଲୋଚକଙ୍କ ମତରେ ରିଲ୍କେଙ୍କ ଏଇ ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟୟ କାବ୍ୟଧାରାରେ ମଧ୍ଯ କବିଙ୍କ ଏକ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ନିଜସ୍ଵ ଶୈଳୀ ଏବଂ ଷ୍ଟାଇଲ ଥୁଲା, ଯାହା ଚରିତ୍ର ଗୁଣରେ ବୈ ଶିଷ୍ଟ୍ୟମୟ ଓ ଏକକ | 


ଯେଉଁ ଜର୍ମାନ ସାହିତ୍ୟ ଓ ଭାଷାକୁ ପିତୃପ୍ରତିମ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଓ ନିଷ୍ଠା ସହ ଦିନେ ମାର୍ଟିନ୍‌ 
ଲଉଥାର, ଗ୍ୟେଟେ ଏବଂ ଜୟା ପଲ୍‌ ପରି ବିଶ୍ବବିଦିତ ମନୀଷୀମାନେ ଅକଳ୍ପନୀୟ ଶ୍ରୀମନ୍ତତ 
ସ୍ବାସ୍ଥ୍ୟ ଓ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟରେ ବିଶ୍ଵ ଦରବାରରେ ଜାହିର୍‌ କରିଥୁଲେ, ତାଙ୍କର ଉପଯୁକ୍ତ ଦାୟାଦର 
ଦାୟିତ୍ଵ ବହନ କରି ପରେ ହୋଲଡ଼ାର ଲୀନ୍‌ ଏବଂ ବହୂ ପରେ ରିଲ୍‌କେ ନିଃସନ୍ଦେହ ଭାବରେ 
ତାହାକୁ ଆହୁରି ଉଚ୍ଚ ଓ ନୂତନ ଆସନରେ ଅଧ୍ଶ୍ତିତ କରାଇ ପାରି ଥଲେ | ରିଲ୍କେଙ୍କ 
କାବ୍ୟପୂରୁଷ ସମ୍ପର୍କରେ ପ୍ରକୃତ ଅଧ୍ଜ୍ଞାନ ସେତେବେଳେ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ, ଯେତେବେଳେ ପାଠକ 
ଏହାର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ସହିତ ସମ୍ବନ୍ଧ ସ୍ଥାପନ କରେ ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ରିଲ୍କେଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଜୀବନ ସହିତ ତାଙ୍କ କବିତାର ସୃକ୍ଷୁ ସମ୍ପ କିବୋଧ ଖୋଜି ପାଏ । ଅବଶ୍ୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ କବିଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଏଇ ଧରଣର ଅନୁଶୀଳନ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ । 

ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର ପୂର୍ବବର୍ଭୀ ଜର୍ମାନୀର କବିଗୋଷ୍ଠୀ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୂଇଟି ଚିନ୍ତାଧାରା 
ସହିତ ନିଜକୁ ସାମିଲ୍‌ କରି ନେଇଥ୍‌ଲେ, ଯେପରି - ପ୍ରାକୃତ ପନ୍ଥା (Naturalism) ଏବଂ 
ଅନୁପୁଖଂବାଦ (Impressionism) | ଗେର୍ହାର୍ଟ ହାଉଷ୍ଟମ୍ୟାନ୍‌ ଓ ଅଂଶତଃ ଟମାସ୍‌ମ୍ୟାନ୍‌ଙ୍କ 
ପରି ଚିରସ୍ରଣୀୟ ସ୍ତଷ୍ଟାମାନେ ସମସ୍ୟାକୀର୍ଣ୍ଣ ଶ୍ବାସରୋଧକାରୀ ବାସ୍ତବତାର ଢେଉରେ 
ନିଜର ବକ୍ତବ୍ୟ ଓ ବ୍ୟକ୍ତିତସକୁ ପ୍ରକାଶ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇ ପାରିଥୁଲେ । ମନଃ ସମୀକ୍ଷାର 
ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ଏପରି ବକ୍ତବ୍ୟ ପାଠକଙ୍କ ଆଶା ଓ ବିଶ୍ବାସ ଅର୍ଜନ କରିଥଲା । କିନ୍ତ ରିଲ୍‌କେ 
ଯେତେବେଳେ କବିତାର ଉନ୍ମ୍‌ କ୍ତ ଅଙ୍ଗନରେ ତାଙ୍କ କାଳଜୟୀ ପଦଧ୍ବନି ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ କଲେ, 
ସେତେବେଳେ ଉତ୍ତୋଳିତ ହେଲା ନୂତନ ବିଶ୍ବାସର ପରିବେଶ, ନୂତନ ଆକାଶର ସ୍ପଷ୍ଟତା । 
ରିଲ୍କେ ଓ ତାଙ୍କ ସମକାଳୀନ ସତ୍ୟଦ୍ରଷ୍ଟା, କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ କବିମାନେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କଲେ ଯେ, 
ବିଶ୍ଵାସ ଓ ବିଶ୍ଲେଷଣର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ପରିବର୍ଭନ ହେବା ବାଞ୍ଚନୀୟ, ବାଞ୍ଚନୀୟ ଜୀବନକୁ 
ଚିରାଚରିତ ଅନୁଶୀଳନର ରୁୂଦ୍ଧ- କୋଠରିରୁ ମୁକ୍ତ କରିବା । ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ଏହି ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟୀ 
ଶିଳ୍ପୀମାନେ ସ୍ଥିର ନିଶ୍ଚିତ ଯେ, ସମାଜଚିତ୍ରଣ ବା ମଧ୍ଯବିତ୍ତ ନାଗରିକ ଜୀବନର ମାନସ- 
ଆଲେଖ୍ୟ ଯଦି ଦୀର୍ଘକାଳ ଯାବତ୍‌ ଗୌଣ ଶିଳ୍ୀ ହାତରେ ପଡ଼େ, ତେବେ ସାହିତ୍ୟ-କର୍ମ 
ବିଜ୍ଞାପନଧର୍ମୀ ହେବା ପାଇଁ ବାଧ୍ଯ । ରିଲ୍‌କେ, ସ୍ତେଫାନ୍‌ ଗେୟେର୍‌ଗେ ଏବଂ ହୃୁଗୋ ଫନ୍‌ 
ହୋଫ୍‌ ମାନସ୍ଥାଲ ପ୍ରମୁଖ ସାହିତ୍ୟରଥୀମାନେ ଦୃଢ଼ପ୍ରତିଜ୍ଞ ଏକ ପରିବର୍ଭନ ନିମନ୍ତେ । 
ପରିବର୍ଭନ ହିଁ ଯେକୌଣସି ସାହିତ୍ୟର ଗତିଶୀଳତା ବା ପ୍ରବହମାନତାକୁ ହିଁ ପୁଣି ଥରେ 
ସାହିତ୍ୟର ଇତିହାସରେ ଅକଥ୍ତ ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାକୁ ସାବ୍ୟସ୍ତ କରେ | ଠିକ୍‌ ଏତିକିବେଳେ 
ଅଷ୍ଟିୟା ସାହିତ୍ୟର ବିସ୍ତରର୍ଣ୍ଚ ପ୍ରାଙ୍ଗଣରୁ ଏଇପରି ଏକ ଅନୁକୂଳ ଚେତନାର ପ୍ରତିଧ୍ଵନି ପ୍ରବାହିତ 
ହୁଏ ଏବଂ ଏଥୁରେ ପରିବର୍ଉନର ଛବି ହୋଇଉଠେ ମୂର୍ରି ମନ୍ତ । ସେଠାକାର ନବୀନ 
କଳାକାରମାନେ କହିଲେ : ଯାହାକିଛି ବହିର୍ବାସ୍ତବତାର ବ୍ୟାକରଣ ଅନୁମୋଦିତ ଅନୁଲେଖ, 
ତାହା ହିଁ ନିଛକ ଶିଳ୍ପ କର୍ମଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରାଯିବ ପରମ୍ପରା ରୀତିରେ, ଏପରି କୌଣସି 
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ସିବ୍ଧାନ୍ତ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ସାହିତ୍ୟ ସର୍ବଦା ପ୍ରସ୍ତୁତ ରହିବା ଉଚିତ ନୁହେଁ, ନୁହେଁ ସମୀଚୀନ । 
ସେମାନଙ୍କ ଯୁକ୍ତି : ମୃତ ଲାଟିନ୍‌ ଭାଷାର ପ୍ରକରଣରେ ଜୀବନର ପ୍ରକୃତ ସାହିତ୍ୟ - ଦର୍ପଣ 
କାହିଁକି ବା କେତେବାର ଆଳୁନ୍ନ ହେବ ବା ହେବା ପାଇଁ ଛାଡ଼ି ଦିଆଯିବ, ଏକଥା ନବୀନ 
ନନ୍ଦନ- ତାଭ୍ବିକମାନେ କହିକି ଗ୍ରହଣ କରିନେବେ ? ସୂତରାଂ ଆଧୁନିକତାର ସୌଜନ୍ୟରେ 
ହିଁ ଜରୂରୀ ହୋଇପଡ଼ିଲା ଏକ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନୂତନ ଭାଷୀପଦ୍ଧତିର ପ୍ରୟୋଜନବୋଧ । କିନ୍ତୁ ଏଇ 
ନବ ଆବିଷ୍କୃତ ଭାଷା ପୂର୍ବର ଇନ୍ଦ୍ରଜାଲକୁ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ପରିବର୍ଚନ କରିପାରିଲା ନାହିଁ । 
କାରଣ ଏହାର ସ୍ତଷ୍ଟାମାନେ ସ୍ଥିର କରିନେଲେ ଯେ, ଏଇ ଇନ୍ଦ୍ରଜାଲର ସହାୟତାରେ ପ୍ରାକୃତ 
ଜୀବନର ଅବଗାଢ଼ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟର ପୁନରାବିଷ୍ଠାର ଏବଂ ଶିଳ୍ପକର୍ମକୁ ସ୍ଥିର ଲକ୍ଷ୍ୟ ଦିଗକୁ ସଞ୍ଚାଳିତ 
କରାଯାଇ ପାରେ | ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ଫରାସୀ କବି ବଦ୍ଲେୟାର୍‌, ଭେୈେନ ମାଲାର୍ମେ, ଡେନିଶ୍‌ 
ଲେଖକ ୟାବେବେସେନ୍‌, ଫ୍ଟେମିଶ୍‌ ନାଟ୍ୟକାର ମେଟାରିଲିଙ୍କେର୍‌ ପ୍ରମୂଖ ପ୍ରାତଃ ସୂରଣୀୟ 
ଶିଳ୍ପୀମାନଙ୍କ ବିଭିନ୍ନ ସମୟର ବିଚ୍ଛିନ୍ନ ଓ ସମବାୟୀ ସୃଜନ -ପ୍ରୀତିର ପରିମଣ୍ଡଳରେ ଜର୍ମାନ 
ସାହିତ୍ୟିକ ଗେୟେର୍ଗେ, ହୋଫ୍‌ ମନସ୍ଥାଲ ଓ ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ନବ୍ୟ ଓ ପ୍ରସ୍ଥାନ ଭୂମିକା ବଳୟିତ 
ହୋଇଉଠେ । ଗେୟେର୍ଗେ ଦୃପ୍ତ କଣ୍ଠରେ ପ୍ରତିପନ୍ନ କଲେ ଯେ, ମଧ୍ଯଯୁଗୀୟ ଦରବାରି 
ବାୟୁମଣ୍ଡଳକୁ ଆଧୁନିକ ଚେତନାର ପରିପ୍ରକାଶ କର୍ମରେ ନିୟୋଗ କରାଯାଇ ପାରେ । 
ସେମାନଙ୍କ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ଯେ ସମୟଚେତନାର ମର୍ମାର୍ଥ କେବଳ ସାଂପ୍ରତିକ ଉପଲକ୍ଷ୍ୟ ପାଖରେ 
ଯାନ୍ତ୍ରିକ ସମର୍ପଣ ନୁହେଁ ବା ହେବା ମଧ୍ଯ ଠିକ୍‌ ନୁହେଁ । ଏଇ ଅନୁସନିତ୍ତାର ନୂତନ ବଳୟ 
ମଧ୍ଯରେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସାହିତ୍ୟର ସମସ୍ତ ଏତିହ୍ୟ ସହ ଦେଖାଦେଲା ଆଉ ଏକ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ପୁଥକ 
ଭୁଖଣ୍ଡର ସାହିତ୍ୟ - ପ୍ରାଚ୍ୟର ସାହିତ୍ୟ, ଭାରତର ସାହିତ୍ୟ, ଯାହା ସ୍ଥାନ ପାଇଲା ଏକ ମହତ୍‌ 
ସମ୍ଭାବନୀର ମରକତମଣି ପରି । ଏ ଅମୃତମୟ ସଙ୍ଗମ ଜର୍ମାନ କବିତା ତଥା ସମୁଦାୟ 
ସାହିତ୍ୟକୁ ଅଭିନବ ମନୋରମ ନିର୍ଝରିଣୀରେ ପରିଣତ କଲା, ଜନ୍ମନେଲା ଅପରୂପ କାବ୍ୟ- 
ଚେତନା, ଯାହା ବିଶୃୃଚେତନାର ନିର୍ଭୂଲ ପ୍ରତିଛ୍ଛବି । 


କେବଳ ଭାରତୀୟ ବେଦ, ଉପନିଷଦ, ଦର୍ଶନ ଓ ତତ୍ତ୍ବ ଏବଂ ସାହିତ୍ୟ ନୁହେଁ; 
ଏପରିକି ପ୍ରାଚ୍ୟ ଭୂଖଣ୍ଡର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ ମଧ୍ଯ ଜର୍ମାନ ସାହିତ୍ୟିକଙ୍କ ପ୍ରୀତିର ବଳୟକୁ 
ଆଳ୍ଛନ୍ନ କରିଦେଲା ଆନ୍ତରିକତାର ଆଶ୍ଲେଷରେ । କବି ରିଲ୍କେ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟଦର୍ଶନ 
ପ୍ରତି ଯେତିକି ଆକୃଷ୍ଟ ହେଲେ, ହେଲେ ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ଆରବ କବିତାର ଭାବ ଓ ଶୈଳୀ 
ପ୍ରତି । ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ନିଜ ଉତ୍ତିର ଭାଷାନ୍ତର ଏଇପରି : ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛି ଯେ, 
ଆରବ ଦେଶର କବିତାରେ କିପରି ଗୋଟିଏ ମୁହୁର୍ରରେ ପଞ୍ଚ ଇନ୍ଦ୍ରିୟମାନଙ୍କର 
ସମୟାନୁ ପାତି କ ଉଦ୍‌ଘାଟନ ସମ୍ଭବ ହୁଏ ! ଠିକ୍‌ ସେତିକିବେଳେ ଏହା ମଧ୍ଯ ମୋର 
ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୋଇଛି ଯେ, ଇଉରୋପୀୟ କବିତାରେ ବର୍ଭମାନ ଏଇ ପଞ୍ଚ ଇନ୍ଦ୍ରିୟମାନଙ୍କର 
ବଣ୍ଟନ ଓ ବହନ ଶକ୍ତି କେତେ ଶୋଚନୀୟ ଭାବରେ ବିସଦୃଶ ଅସମାନ ଓ ଅସାମଞ୍ଚସ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ | 
ବର୍ଉ ମାନର ( ରିଲ୍କେଙ୍କ ସମୟର ) ଇଉରୋପୀୟ କବିମାନେ କେବଳ ମାତ୍ର ପୃଥ୍ବୀର 
ବିକ୍ଷିପ୍ତ ପଦାର୍ଥ ସମୂହ ଦ୍ଵାରା ଭାରାକ୍ରାନ୍ତ ସେମାନେ ଦର୍ଶନ ନାମକ ଇନ୍ଦ୍ରିୟର କ୍ରୀତଦାସ । 
ସେମାନଙ୍କ ଶ୍ରବଣ ନାମକ ଇନ୍ଦ୍ରିୟର ଭୂମିକା କେତେ ନିର୍ମମ ଭାବରେ କ୍ଷୀଣ । ପୁନଶ୍ଚ 
ଇନ୍ଦ୍ରିୟମାନଙ୍କ ଶକ୍ତିର ଅଂଶଗ୍ରହଣ କ୍ଷମତା ଇଉରୋପୀୟ କବିତାରେ କେତେ ଦୁର୍ବଳ, ସେ 
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ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ କଲିନାଇଁ । ସମଗ୍ର ଭଉରୋପୀୟ କବିତାରେ କାଁ ଭାଁ ଖୁବ୍‌ ବେଶିରେ 
ବିଭିନ୍ନ ବହୁଧା ଅବିଚ୍ଛେଦ ମାଧ୍ୟମରେ ଏଇ ଇନ୍ଦି ୟମାନଙ୍କ କୀର୍ଯ୍ୟକଳାପ ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ 
ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି । ପ୍ରକୃତ ପ୍ରସ୍ତାବ ଜରିଆରେ ଦେଖିଲେ ଏତିକି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ ଯେ, 
ଗୋଟିଏ ସ୍ଵୟଂସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ କବିତାର ଜନ୍ମ ସେତିକିବେଳେ ସମ୍ଭବପର, ଯେତେବେଳେ ଏକ ଘନ 
ମୁହୂର୍ରରେ ସକ୍ରିୟ ପଞ୍ଚ ଇନ୍ଦ୍ରିୟ ମାଧ୍ଯମରେ ପୃଥ୍ବୀ ସହିତ କବି କୌଣସି ମୁକାବିଲା କରେ, 
ଆଉ ସେଇ ପୃଥ୍ବୀ କେବଳ ମାତର ହିଁ ପରମାର୍ଥିକ ବା ଆଧ୍ଧାମ୍ବିକ ସ୍ତର ଜରି ଆରେ 
ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ କରିପାରେ । କବିର ପ୍ରଧାନ କାମ ହେଉଛି, ସେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଇନ୍ଦରିୟକୁ ତାର 
ସର୍ବାଙ୍ଗୀନ ଆୟତନ ଅନୁଯାୟୀ ବ୍ୟବହାର କରିବା, ଏକାସଙ୍ଗେ ସଂପୃକ୍ତ ଇନ୍ଦରିୟମାନଙ୍କୁ ଚରମ 
ବ୍ୟାପ୍ତି ଅଳଙ୍କାରଟି ଉପହାର ଦେବା, ଯେପରି ଆଚମିତ ଗୋଟିଏ ମୁହୂର୍ଭରେ ନିଃଶ୍ଵାସର 
ପରିସରରେ ପାଞ୍ଚୋଟି ବଗିଚା ଭିତରେ କବି ଆନନ୍ଦର ଆତି ଶଯ୍ୟରେ ଲମ୍ଫ ପ୍ରଦାନ 
କରିପାରିବେ | (Avsge Wahlte Werke II by Rilke, translated by Aloka 
Ranjan Dasgupta) 

କବି ରିଲ୍କେଙ୍କ ଏଇ ଅନୁଶୀଳନ ଆମକୁ ଗୋଟିଏ ବିଷୟରେ ଏକ ସ୍ପଷ୍ଟ ଧାରଣା 
ଦିଏ ଏବଂ ତାହା ହେଉଛି ଏକ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଲକ୍ଷ୍ୟ ପାଇଁ ସେ ବ୍ୟଗ୍ର ଓ ବ୍ୟାକୁଳ । ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
ହେଉଛି ପରମ ସତ୍ୟ ପ୍ରାପ୍ତି କିମ୍ଭା ସେଇ ପରମ ସତା୍ୟପ୍ରାପ୍ତି ପାଇଁ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ଅନ୍ଦେଷଣ । 
ତେଣୁ ବିଶିଷ୍ଠ ସାହିତ୍ୟିକ Selden Rodman ତାଙ୍କ ସମ୍ପାଦିତ "One Hundred 
Modern Poems" ପୁସ୍ତକର ଦୀର୍ଘ ମୁଖବନ୍ଧରେ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ କେତୋଟି 
ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ବାକ୍ୟ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିଛନ୍ତି : "Rilke's search for a faith. The greatest 
religious poet of the age, however, and one of the great lyric poets 
of all time, was a German who fastened upon no orthodoxy of belief 
and whose faith was an outgrowth much more of the symbolist 
fashion for artistic perfection than of the frenetic Rimbaudian 
pursuit of absolutes. Rainer Maria Rilke was peculiarly the offspring 
of the century's will to self-destruction, collective war. His father 
dressed him as a girl in childhood, then plunged him into military 
school, the traumatic experience from which he recoiled in his 
mature years was the First World War and his poetry in consequence 
is an inverted image of that experience, a poetry of the religion of 
Love" (Page- XIII). 


ଅଭିଜ୍ଞତାର ଏଇ ପାରମ୍ୟ ରିଲ୍‌କେଙ୍କୁ ଦେଲା ଦାରିଦ୍ର୍ୟ, ମୃତ୍ୟୁ ଓ ଇଶ୍ଵରଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଏକ ଚମଜ୍କାର ସମୀକରଣ |! ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ ପରମତାର ଅନ୍ରେଷଣରେ ରିଲ୍କେ ପରିତ୍ୟାଗ 
କଲେ ତାଙ୍କ ଜନ୍ମସ୍ଥାନ ଓ ଜର୍ମାନ ରାଜ୍ୟ, ବିଭିନ ସ୍ଥାନରେ ବ୍ରଲି ବ୍ରଲି ପରିଶେଷରେ ରୁଷ୍ରେ 
ପାଇଲେ ନିଜର କାଂକ୍ଷିତ କାବ୍ୟିକ ଅଭିଲିପ୍‌ସାର ମୂଳଧନ । ଗତ ଶତକର ଶେଷ ରଶ୍ଲିପାତ 
ମୁହୂର୍ରେ ତାଙ୍କର ସାକ୍ଷାତ ହୁଏ ରଷିପ୍ରତିମ ବିଶ୍ବବରେଣ୍ୟ ସାହିତ୍ୟିକ ଟଲଷ୍ଟୟଙ୍କ ସହ ଏବଂ 
ଏଇ ମିଳନ ହିଁ ରିଲ୍କେଙ୍କ ତିମିରାଭିସାର ପଥରେ ପ୍ରଥମ ତାପୂର୍ଯ୍ୟମୟ ଘଟଣା ! ଯେଉଁ 
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ରିଲ୍‌କେ ନିଜକୁ ରୁଷ୍‌ ମାନସିକତାର ଜାତକ ବୋଲି ଦିନେ ଜାହିର୍‌ କରିଥ୍‌ଲେ, ସେଇ ରିଲ୍କେ 
ହିଁ ତାଙ୍କ ରୂଷ୍‌ ପରିଭ୍ରମଣ ବେଳେ ପ୍ରାଚ୍ୟ ମରମିୟାବାଦର ସ୍ଵାଦ ପ୍ରଥମଥର ଅନୁଭବ 
କରିଥ୍ଲେ । ଏଇ ସ୍ଵାଦ ଇଷତ୍‌ କଟୁ ଓ ତିକ୍ତ ହେଲେ ହେଁ କବି ରିଲ୍କେଙ୍କ ତଜ୍କାଳୀନ 
କାବ୍ୟଜୀବନ ନିମନ୍ତେ ଏହାର ପ୍ରୟୋଜନ ଥୁଲା ନିହାତି ଜରୁରୀ ଓ ତୀବ୍ର | ଏଇପରି ଏକ 
ସଂଗ୍ରାମୀ ଅଭିଜ୍ଞତା ଓ ନୈସର୍ଗିକ ଭାବରସ ମଧ୍ଯରେ କବିଙ୍କ ତାରୁଣ୍ୟର ଅମେରୁଦଶ୍ତୀ “ 
ଲାଳିତ୍ୟ ଓ ସଲ୍ଲଜ ସୌକୁମାର୍ଯ୍ୟ ଏକାକାର ହୋଇଗଲା ! ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସନ୍ଷ୍ ଫ୍ରୀନ୍‌ସିସ୍‌ଙ୍କ 
ତପଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟା, ମରମୀ ,କବି ଆଙ୍ଗେଲୁସ୍‌ ସିଲେସିଭସଙ୍କ ଆବେଗ (ଭାରତୀୟ ମରମୀ କବି 
କବୀରଙ୍କ ଦୋହାର ପ୍ରଭାବ ଯାହାଙ୍କ କାବ୍ୟ ଚେତନାରେ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ) ସମ୍ମିଳିତ ଭାବରେ 
ପ୍ରଭାବିତ କଲେ ରିଲ୍କେଙ୍କ ଅନୁଭୂତିକୁ, ତାଙ୍କ ଲଶ୍ଵରାନୁସନ୍ଧାନକୁ । କେତେକ ସମାଲୋଚକଙ୍କ 
ମତରେ କବୀରଙ୍କ ଛଶ୍ବରାନୁଭୂତିର ମର୍ମବୋଧ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଏଶୀ- ଚୈତନ୍ୟକୁ ମଧ୍ଯ 
ପରୋକ୍ଷ ଭାବରେ ଆକ୍ରାନ୍ତ କରିଥ୍ଲା; କରିଥ୍ଲା ଅନୁପ୍ରାଣିତ । ଜୀବନର ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ 
ମୁହୁର୍ଭମାନଙ୍କ ଏକ ଅମିଶ୍ରିତ ଆବିଷ୍କାର ଓ ଉନ୍ମୋଚନ ହିଁ ପ୍ରକୃତ ଶିଳ୍ପକର୍ମ । ଜୀବନ ରହସ୍ୟକୁ 
ପୁନଃ ପୁନଃ ଉଦ୍ଘାଟନ କରିବା ହେଉଛି କବିର ଧ୍ୟାନ ଓ ଧାରଣା | 


ତେଣୁ J. B. Leishman ତାଙ୍କ ସମ୍ପାଦିତ "Selected Poems- Rilke" 
ପୁସ୍ତକର ଦୀର୍ଘ ମୁଖବନ୍ଧରେ ରିଲ୍‌କେଙ୍କ କାବ୍ୟବୋଧ ସମ୍ପର୍କରେ ଲେଖିଛନ୍ତି - "A ଥ 
discovery and revelation of the mystery and wonder of life, poets, 
and painters as the true revealers and in sense, creators of God- this 
was the conviction, or intuition, into which Rilke escaped from the 
narrow Catholicism of his early years, and this was the 
characteristically modified manner in which he accepted that 
Nietzschean life worship, in existence on this worldliness and 
rejection of other worldliness, in which so many of his 
contemporaries found release". (Selected poems- Rilke- Introduction 


- Page 12, by J. B. Leishman). ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଏଶୀ- 
ଚୈତନ୍ୟ ଓ ଛଶ୍ଵରାନୁରାଗ କିପରି ତାଙ୍କ କବିତାରେ ପରିସତୁଟିତ, ଏକ ଉଦାହରଣ ଦିଆଯାଇ 
ପାରେ ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ବଙ୍ଗୀୟ କବି ଓ ପ୍ରାବନ୍ଧିକ ବ୍ରଦ୍ଧଦେବ ବସୁଙ୍କ ଅନୁବାଦ ଜରିଆରେ- 
‘ “ଆମ୍ରାଓ ଝରେ ଯାଇ | ଏଇ ହାତ୍‌ - ତାଓ ଝରେ ପଡ଼େ, ଚରାଚରେ ଏଇ ରୋଗ୍‌ 
ସଂକ୍ରମିତ ମୁକ୍ତି ନିଏ କରିପାରେ ! ତବୂ ଆଛେ ୟାକ୍‌ ଜନ୍‌, ତା'ର୍‌ ହାତ୍‌ ନିର୍ଭାର୍‌ ନିର୍ଭରେ, 
ଯତୋ ଝରେ, ଧୋରେ ଥାକେ, ତା'ର୍‌ ଫାଙ୍କେ କିଛୁଇ ଝରେନା |” ( ହମନ୍ତ Herbst ଛବିର୍‌ 
ବହି, ଅନୁବାଦ : ବୁଦ୍ଧଦେବ ବସୁ । ) 


ବହୁ ଅଭିଜ୍ଞତା ଓ ଅନ୍ନେଷଣର କଷାଘାତରେ ଜର୍ଜରିତ ରିଲ୍‌କେ ଶେଷକୁ ଏତିକି 
ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିପାରିଥ୍‌ଲେ ଯେ, ଏଇ ମୃତ୍ୟୁଶୀଳ ଜୀବନର ମାଧ୍ୟାକର୍ଷଣ ମଧ୍ଯରେ ମଣିଷ 
ଓ ଦେବତାର ଅନନ୍ୟ ପରିଚୟ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ଏବଂ ଏଇ :ପରିଚୟ- ପତ୍ରଟିକୁ ଆବିଷ୍କାର 
କରିବାର କ୍ଷମତା କେବଳ କବିର । ଅଥଚ ଏଇ ଶତକର ପ୍ରଥମ ଦଶକ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାଙ୍କର 
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ଗଦ୍ୟଶୈଳୀରେ ଏ ପ୍ରକାର ଭାରସାମ୍ୟ ଥୁଲା ଅନୁପସ୍ଥିତ । ୧୯୦୯ ମସିହାରେ ଲିଖିତ 
" Aufzeichnurg des Malte Laurids Brigge” ରଚନାରେ କବିଙ୍କ ଲଶ୍ମର ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ 
ଏକ ଭ୍ରାନ୍ତିବଳାସର ରେଖାଚିତ୍ର ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ! ଏଥୁରେ ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଏକ ଅପୂର୍ବ ମାନସିକ 
ଦୁନ୍ଦ୍ର ପ୍ରତିଫଳିତ ହୋଇଛି, ଯାହା ମାଧ୍ୟମରେ ସେ ନିଜ ମନର ଅନ୍ଧକାରକୁ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ କରି 
ଭାଙ୍ଗି ଛନ୍ତି କାଚ ପରି; ପୁଣି ତାକୁ ଏକତ୍ରିତ କରିବା ପାଇଁ ପ୍ରବଳ ଉଦ୍ୟମ କରିଛନ୍ତି । ଏପରି 
Metaphysicsର ଗୃଢ଼ ତତ୍ତ୍ଵରେ ଯେତେବେଳେ କବି ରିଲ୍କେ ଆକଣ୍ଠ ମଜମାନ, ଏହି 
ସମୟରେ ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏଦ ନୂତନ ଅଧ୍ୟାୟର ଅୟମାରମ୍ଭ, ଯାହା ତାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ତଥା 
କାବି୍ଯକ ଅବବୋଧକୁ ବେଶ୍‌ ଘନିଷ୍ଠ ଭାବରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ଯାବତ୍‌ ଆଚୁନ୍ନ କରି ରଖିଥୁଲା, 
ତାହା ହେଉଛି ତତ୍କାଳୀନ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଫରାସୀ ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟ ଶିଳ୍ପୀ ରୋ୍ଦ୍ୟା (Rodin) ଙ ସହ 
ତାଙ୍କର ବନ୍ଧତା, ଯାହା କ୍ରମଶଃ ଗୁରୁ- ଶିଷ୍ୟର ସମ୍ପର୍କରେ ପରିଣତ ହେଲା । ଏହି ରୋଦ୍ଦ୍ୟା 
(Rodin) ତାଙ୍କର ଅଭିନବ ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟର ମନନଶୀଳତାରେ ରିଲ୍‌ କେଙ୍କ କାବ୍ୟଚେତନାକୁ 
ଦେଲେ ଏକ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନୂତନ ଧାରା ଓ ଧାରଣା । ଏ ଦୂଇ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠତା ଆମକୁ ମନେ 
ପକାଇ ଦିଏ “ ‘ପାଉଣ୍ଡ ଓ ଏଲିୟଟ୍‌ 'ଙ୍କ ମଧ୍ଧରେ କାବ୍ୟିକ ବନ୍ଧନର ଏଁକାନ୍ତିକତା । ତେବେ 
“ପାଉଣ୍ଡ ଓ ଏଲିୟଟ୍‌ ଆମ୍ତ୍ୟୁ ଅବିଚ୍ଛନ୍ନ ଥ୍ଲେ, ଯାହା ରିଲ୍କେ ଓ ରୋର୍ଦ୍ୟାଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ସଫଳ ରୂପ ପରିଗ୍ରହ କରିପାରି ନ ଥୁଲା । ୧୯ ୦୮ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ଗୁରୁଙ୍କୁ ନିଜର ଶ୍ରଦ୍ଧାର୍ଘ୍ୟ 
ନିବେଦନ କରିବା ପାଇଁ କବି ରିଲ୍କେ ସେଇ ସୁଦୂର ଜର୍ମାନୀରୁ ବୋହି ଆଣିଥ୍‌ଲେ ସନ୍ 
କ୍ରିସ୍ତଫେଙ୍କ ସୁନ୍ଦର ଦାରୁବିଗ୍ରହ ଅତି ସନ୍ତର୍ପଣରେ, ଯାହା ପରେ ପ୍ୟାରୀ ସହରସ୍ଥ ˆ 'ରୋର୍ଦ୍ୟା- 
ମୁଜିୟମ୍‌''ରେ ସ୍ଥାନ ପାଇ ଏଇ ଗୁରୁଦକ୍ଷିଣୀର ନିୟତିମୟ ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ଦର୍ଶକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଏବେ 
ବି ଜାଜ୍ଵଲ୍ଯମାନ, ଠିକ୍‌ ଯେପରି ଦ୍ରୋଣ ଓ ଏକଲବ୍ୟ” ଉପାଖ୍ୟାନ, ଠିକ୍‌ ଯେପରି 
ଏକଲବ୍ୟଙ୍କ କାଳଜୟୀ ଗୁରୁଦକ୍ଷିଣା । ୧୯ ୦୩ରୁ ୧୯୦୮ ମଧ୍ଯରେ ରଚିତ ରିଲ୍କେଙ୍କ 
“ନୂତନ କବିତାବଳୀ”? (Neuve Gedichte) ମାନଙ୍କରେ ଗୁରୁ ଶିଷ୍ୟଙ୍କ ନିବିଡ଼ତାର 
ରହସ୍ୟଟି ମୂର୍ତି ମନ୍ତ ହୋଇ ଆମ୍ମପ୍ରକାଶ କରିଛି । ୧୯ ୦୬ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ˆ‘ ଛବିର୍‌ ବହି 
ଦ୍ଵିତୀୟ ସଂସ୍କରଣରେ ସେମାନଙ୍କ ଆତ୍ମୀୟତାର ଆଭାସ ଆହୁରି ଉଜ୍ଜଳ, ଆହୁରି ସ୍ପଷ୍ଟ । ଏଇ 
କବିତାମାନଙ୍କରେ ଏତିକି ପରିଷ୍କାର ହୋଇ ଉଠେ ଯେ, ଗୁରୁ ତାଙ୍କ ନିଗୃଢ଼ ଗୁପ୍ତ ବୀଜମନ୍ତ୍ରଟି 
ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀଙ୍କ ହାତରେ ଗୁଞ୍ଜିଦେଇ ଶିଷ୍ୟକୁ ଅଗ୍ନିପରୀକ୍ଷାମୟ ଅନ୍ରେଷଣରେ ନିଃସଙ୍ଗ ଅବସ୍ଥାରେ 
ବାହାରି ପଡ଼ିବା ପାଇଁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଉଛନ୍ତି । ଏହି ନିର୍ଦ୍ଦେଶନା ବା ଇଙ୍ଗିତ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆଧ୍ଯାମ୍ଭିକ 
ଜଗତର ଅନୁଲେଖକୁ ବହନ କରିଛି ତା'ର ଛତ୍ରେ ଛତ୍ରେ; ତେଣୁ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଭୂଖଣ୍ଡ, ବିଶେଷ 
ଭାବରେ ଭାରତର ଦର୍ଶନ ଏଇ ନିଦୈଶନାମାରେ ରେଖାଙ୍କିତ । ଏଇ ଆଗ୍ନେୟ-ଯାତ୍ରା 
ପଥରେ ଭାରତବର୍ଷ ପ୍ରତିଭାତ ହୋଇନି କୌଣସି ଉଦାର କଲ୍ୟାଣ ରଶ୍ମି ହାତରେ ଧରି, 
ବରଂ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଆତ୍ମ ପରିଚିତି ଓ ଆତ୍ମ ବିଶ୍ଳେଷଣ ପକ୍ଷେ ଏକ ବିପଦଜନକ ସର୍ଭର 
ହିସାବରେ । ରିଲ୍‌କେ ଭାରତବର୍ଷର ମୌଳିକ ରୂପକୁ ଦେଖି ମୁଗ୍ଧ ଓ ସମ୍ଭୀଭୂତ | ଏହାର 
ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ ତାଙ୍କ ରଚିତ ˆ ସାପ-ଖେଳା”? (Schlangen Beschwoerong) 
କବିତାଟି । କୋଡ଼ିଏ ଧାଡ଼ି ବିଶିଷ୍ଟ ଏଇ କବିତାର ପ୍ରଥମ ପୂର୍ଣ୍ଣଚ୍ଛେଦ ଘଟିଛି ତ୍ରୟୋଦଶ ପଂକ୍ତି 
ମଧ୍ଯ ଭାଗରେ ଏବଂ ଏଇ ଆରୋହ ଅଂଶର ଆରମ୍ଭରେ କବି ଜଣେ ଦର୍ଶକ ମାତ୍ର, କିନ୍ତୁ ପରେ 
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ପରେ ଭାରତୀୟ କଢେଳାର ଉଚ୍ଚାଟନ ବଂଶୀର ଆକର୍ଷଣରେ ରକ୍ତମାଂସର ଏକ ମାନବ 
ଚରିତ୍ରରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହୋଇଛି । ମେଳାରେ ବସିଥ୍‌୍ବା ଦୋକାନରୁ ଦୋକାନକୁ ଦେଖି ଦେଖି 
ଏଇ ବଂଶୀଧ୍ବନିର ଚକ୍ରାବର୍ଭରେ କେତେବେଳେ ଯେ ସେ ମୂର୍ିତ ହୋଇ ପଡ଼ିଛି, ତାହା ସେ 
ନିଜେ ଜାଣେନି । ଫଳରେ ବିପନ୍ନ ହୋଇଛି ତା'ର ଜନ୍ମଜାତ ପୂରାତନ ପରିଚୟର ଭିତ୍ତି ଏବଂ 
ଏଇ ବିପନ୍ନତା କୌଣସି ଏକ ମାୟା ଖେଳର ପରିଣତି, ଯାହାର ପୟୋଜନ ହେଉଛି ଅନ୍ୟ 
ଏକ ଭୂଖଣ୍ଡର ସଂସ୍କୃତିବାହୀ ମଣିଷ । ଏଇ କବିତାରେ ଭାରତୀୟ ପରିବେଶ ପ୍ରତି କବିଙ୍କ 
ହୃଦୟ କମନୀୟ ଭାବେ ଆକୃଷ୍ଟ, କିନ୍ଧ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ରୂପେ ସମର୍ପିତ ନୁହେଁ, ତେଣୁ କବିତାର 
ତୃତୀୟ ସ୍ତବକରେ ଅତର୍କିତ ଭାବରେ ଛିନ୍ନ କରି ଦେଇଛନ୍ତି ଏଇ ସମ୍ମୋହନ ମାୟାର ରହ୍ଧକୁ 
ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ନ ପ୍ରୟାସୀ ନିଜସ୍ଵ ସଂସ୍କୃତିର ଭାରକେନ୍ଦ୍ରକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ ରଖି । ଏଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଚାର 
କଲେ ଜଣାଯାଏ ଯେ, ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ କବି ତାଟି ଇଉରୋପରେ ପ୍ରବର୍ତିତ ଭାରତୀୟ ବିଦ୍ୟାର 
ସମାଲୋଚନା, ଯେହେତୁ ଏହି ବିଦ୍ୟା- ଶିକ୍ଷାର ପ୍ରଧାନ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେଲା ଭାରତୀୟ ଦୀକ୍ଷା 
ନିକଟରେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ସର୍ଭ ହୀନ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ । ପୂର୍ବସୁରୀଙ୍କ ଭଳି ରିଲ୍‌କେ କୌଣସି 
ବିଚାରକ ମନୋଭାବ ନେଇ ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟ, ଦର୍ଶନ ଓ ଜୀବନଧାରାକୁ ଗ୍ରହଣ 
କରିନାହାନ୍ତି କିମ୍ବା ପକ୍ଷପାତି ତାର ଗଣ୍ଡିରେ ଆବଦ୍ଧ ରହି ସେ କେବେ କହି ନାହାନ୍ତି ଯେ 
ଭାରତବର୍ଷ ହେଉଛି ସେଇ ଦେଶ, ଯାହା ଦିବାନିଦାତୁର ମଞ୍ଜରୀ ଆଉ ସ୍ବପ୍ନର ଉଦ୍ୟାନରେ 
ପରିପୂର୍ଣ ଯେଉଁଠି ଦୁଧ ଆଉ ମହୁର ସ୍ତୋତସ୍ଵିନୀ ଅହରହ ପ୍ରବାହିତ । ବରଂ ରିଲ୍କେଙ୍କ 
କବିତାର ଅନ୍ତଃସ୍ଵର ଏତିକି ପ୍ରମାଣ କରେ ଯେ, କବି ଅବିଦ୍ୟାର ବେଦୀ ଉପରେ ଅବିଦ୍ୟାକୁ 
ହିଁ ବଳି ଦେଇ ନିଜ ସୃଷ୍ଟିଶର୍ତି ସାହାଯ୍ୟରେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଆଗ୍ରହୀ ପରମାର୍ଥିକ ସମାଚାର, 
ଆଧ୍ଧାମ୍ବିକ ଅବବୋଧ । ତେଣୁ ଏତିକି ନିର୍ଭୟରେ କୁହାଯାଇ ପାରେ, ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଭୂଖଣ୍ଡର 
ବିଜ୍ଞାନର ଆଗ୍ରହୀ ବାୟୁ ମଣ୍ଡଳର କବି ରିଲ୍‌କେ ପ୍ରାଚ୍ୟର ମରମୀୟା ଅଭିଭାବର ଝଲକରେ 
ବଶୀଭୂତ ଏବଂ ଏଇ ବଶୀକରଣ ସ୍ବେଚ୍ଛାକୃତ, ଅନ୍ତରର ସମସ୍ତ ଆବେଗ ଓ ଜିଜ୍ଞାସା 
ମାଧ୍ଯମରେ, ମସ୍ତିଷ୍କର ସମସ୍ତ ଚିନ୍ତା ଓ ଯୁକ୍ତି ମାଧ୍ଯମରେ ! ଏଇତ ଭାରତବର୍ଷ ! 


ଏଇ ସମୟରେ କବି ରିଲ୍‌କେ ଯେତେ କବିତା ଲେଖିଛନ୍ତି, ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକରେ 
ଇଶ୍ଵରାନୁଭୂତିର ଏକ ସମୁଜ୍ଵଳ ରୂପ ଭୌଗୋଳିକ ସୀମାରେଖା ପାର ହୋଇ ବିଶ୍ବ - ବ୍ୟକ୍ତିର 
ବିଶାଳତାରେ ଏକୀଭୂତ ହୋଇଛି ! ତେଣୁ ମିଶର ଦେଶର ଲୌକିକ ଅଭିଜ୍ଞତା ମଧ୍ୟରେ କବି 
ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ କରିଛନ୍ତି ମେରୀମାଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତି । ˆ ମହମ୍ମଦଙ୍କ ଆବାହନ”? (Mohammed's 
Berufurg) କବିତାର ଶେଷାଂଶରେ ମହନ୍ନନଦଙ୍କ ପ୍ରତି କବିଙ୍କ ଅନୁରକ୍ତି ବେଶ୍‌ ଇଙ୍ଗିତମୟ 
ଏବଂ ଛଳନାହୀନ | ଅନୁବାଦକ କବି ଆଲୋକ ରଞ୍ଜନ ଦାଶଗୁପ୍ତଙ୍କ ଅନୁବାଦର ଏକ ନମୁନା 
ଦେଲି, “ଦେବଦୂତ, ଯଥାଯଥ ଭଙ୍ଗିମାୟ ତର୍ଚନୀ ଭାସ୍ଵର ଦେଖାଲେନ୍‌ କି ଆଖର୍‌ ଲେଖା 
ତାର କାଗକଜେର୍‌ ଗାୟେ ନାଛୋଡ଼ ନିଷ୍ଠାୟେ ତିନି ସଂକେତ୍‌ ଦିଲେନ୍‌ : ‘ପାଠ୍‌ କରୋ'- 
ପଠନ୍‌ ସମାଧା ହେଲେ ଏମନ୍‌ କି ଦେବଦୂତ୍‌ ନତ; ସମ୍ଚର୍ଣ ହୋଲେନ୍‌ ସେଇ ଏକଜନ୍‌ ଅଧୀତ 
ପ୍ରଜ୍ଞାୟ ଯିନି ପାରଙ୍ଗମ୍‌ ଆର୍‌ ସମର୍ପିତ ଆର୍‌ ପୂର୍ଣ୍ଠାୟତ ।”” କେତେକ ସମାଲୋଚକଙ୍କ 
ମତରେ ଉଭୟ ରୋର୍ଦ୍ୟା ଓ ଫରାସୀ ଭାଷାର ଘନିଷ୍ଠତା ହିଁ ତାଙ୍କ ଜୀବନକୁ ଆତ୍ମନିବେଦନର 
ଏକ ଉଜ୍ଜଳ ପ୍ରତୀକ ଭାବରେ ଗଢ଼ି ତୋଳେ ଏବଂ ଏଇ ଅବସରରେ ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଲିଖିତ 
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ଫରାସୀ ଭାଷାର କବି ତାମାନ ତାଙ୍କ ମାତୃଭାଷାରେ ଲିଖିତ କବିତା ଅପେକ୍ଷା ଅଧ୍କ 
ଶତ୍ତିଶାଳୀ ଓ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ । ଏଇ ପର୍ବରେ ହିଁ ପ୍ରାଚ୍ୟର ଅନୁଭୂତି -ପ୍ରବାହ ଆଉ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟର ସ୍ଵଚ୍ଛ 
ପ୍ରକରଣ, ଆକୃତି ଓ ସୁମିତି ତାଙ୍କ କବିତାରେ ପରିପ୍ରକାଶିତ । ଏତିକିବେଳେ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ 
କାବିୟକ ଅବ ବୋଧରେ ଏକ ପରି ବର୍ଉନ ଆସେ ଏବଂ ସେ ପରି ବର୍ଉନ ହେଉଛି 
ଆମତ୍ମୀମୟତାର ସୀମାନ୍ତରୁ ଏକ ବିଷୟାଶ୍ରିତା ଆତ୍ମୟ୍ତତା ମଧ୍ଯକୁ ଅଧ୍ଗମନ | ନିଜର ବିବର 
ମଧ୍ଯରୁ ବିହର୍ଗତ ହୋଇ ବିଷୟ ମଧ୍ଯରେ ଆତ୍ମବିଲୋପ କ୍ଷମତା ଅର୍ଜନ ଏତିକିବେଳେ ସମ୍ଭବ 
ହୁଏ କବିଙ୍କ କାବ୍ୟ- ଦୃଷ୍ଟିରେ ! ବହିଃବିଶ୍ବକୁ ଶିଳ୍ପକର୍ମର ଅନୁଗତ କରିବା ଉଦ୍ୟମରେ ଉଭୟ 
ଅନ୍ତର୍ବିଶ୍ଵ ଓ ବହିର୍ବିଶ୍ଧର ଏକ ଚମତ୍‌କାର ସୌଗମ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି କବି ରିଲ୍କେ, ଯାହା ତାଙ୍କ 
ନୂତନ ନନ୍ଦନତତ୍ତ୍ରର ପ୍ରଧାନ ସୂତ୍ର । ଆହୁରି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ କଥା, ଏହି ସୌକ୍ଷମ୍ୟର ମେରୁଦଣ୍ଡ 
ସ୍ଵରୂପ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ପ୍ରାଚ୍ୟ ବିଶେଷତଃ ଭାରତବର୍ଷ ଏବଂ ଭାରତବର୍ଷର ସେଇ ଅମଳିନ ଓ 
ଅନିର୍ବାପିତ ସୂର୍ଯ୍ୟ ତଥାଗତ ବ୍ରଦ୍ଧ; ଯାହାଙ୍କ ଜୀବନ ଓ ଦର୍ଶନ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କୁ ଗଭୀର 
ଭାବରେ ଆଲୋଡ଼ିତ କରିଥୂଲା ଏବଂ ଯେଉଁ ବିଶୁଦ୍ଧ ଅସ୍ତିତ୍ଵର ଅବିଭକ୍ତ ଅଜରାମର କେନ୍ଦ୍ରୀୟ 
ବିଗ୍ରହକୁ କବି ଏହିପରି ବ୍ୟକ୍ତ କରିଛନ୍ତି ତାଙ୍କର "Budha in der Glorie". (ବୁଦ୍ଧଙ୍କ 
ଗାରିମା ) କବିତାରେ | ଅନୁବାଦକ ଶ୍ରୀ ଦାଶଗୁପ୍ତଙ୍କ ଭାଷାରେ କବିତାଟି ଏଇପରି : 
 ଭିତରେର୍‌ ଓ ଅଭ୍ୟନ୍ତରେ, ଶସ୍ୟେର୍‌ କୋର୍‌କ୍‌ ସ୍ଵନିରୁଦ୍ଧ ବାଦାମେର୍‌ ସ୍ଵଚ୍ତା ସଂବୃତ, ଏଇ 
ସବି ଏମନ୍‌ କି ଗ୍ରହତାରା ଲୋକ୍‌, ତୋମାରଇ ଫଲେର ଶାଁସ; ରୟେଛି ଅର୍ପିତ । ଧାନନେତ୍ର, 
କିଛୁକେ ରାଖା ନା ନିଜ ବଶେ | ତୋମାର୍‌ ଛୁାଲ୍‌ ବାକଲ୍‌ ଅନ୍ତହୀନ ଛାୟେ ଓଖାନେଇ ତୀବ୍ର 
ରସ ମର୍ମେ ଗିୟେ ପଶେ । ବହିର୍ଦେଶ ଥେକେ ରଶ୍ତି ବର୍ଣ୍ଣିମା ସହାୟ, ଯେହେତୁ ସମୂୂର୍ଵ୍ଚେ 
ଏଇ ସୂର୍ଯ୍ୟେରା ତୋମାର୍‌ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆର୍‌ ତେଜଃପୁଞ୍ଜ ମଧ୍ଧ ମହାରନ୍ଭ ତାର୍‌, ଯା ଛୁଡ଼ିୟେ ଯାଏ 
ଏଇ ଯତୋ ବିବସ୍ବାନ !'' ବୁଦ୍ଧଦେବଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଆଉ ଏକ କବିତା ଏତେ ମୂର୍ଭ, ଏତେ 
ତନ୍ିଷ୍ଠ ଆଉ ଏତେ ଜୀବନ୍ତ ଯେ, ଏହାକୁ ପଢ଼ିଲେ ବିଶ ବିଖ୍ୟାତ ଜର୍ମାନ ଦାର୍ଶନିକ 
ଇମାନୁୟେଲ କ୍ୟାଣ୍ଟ୍‌ଙ୍କ ରଚିତ “ ସ୍ବାଶ୍ରିତ ବିଷୟ” ର ତତ୍ତୂଟି କିପରି ଦୁରୁହତା ଦ୍ଵାରା ବିଭ୍ରାନ୍ତ 
ଓ ବିରସ ଅଥଚ କିପରି ଆନନ୍ଦମୟ ତାହାହିଁ ମନେ କରାଇଦିଏ । କବିତାଟି ଏଇପରି 
ଅନୁବାଦକ ଶ୍ରୀ ଦାଶଗୁପ୍ତଙ୍କ ଭାଷାରେ : ˆ 'ଯେନୋ ତିନି ଶୁନେଛେନ୍‌ ! ଶବଦ ହୀନ୍‌ ଦୂରାନ୍ତ 
ଇଶାରା......ଆମ୍ରା | ଥମ୍କେ ପଡ଼ି, ତବୁ ଓ ମେଲେନା ଶ୍ରବନେ ଯେ | ଆର୍‌ ସେ ନକ୍ଷତ୍ର 
ଏକ୍‌ | ଅନ୍ୟ ଯତୋ ମହାକାୟ ତାରା ଚକ୍ଷେ ଯା” ଦେଖିନା ତାରା | ଘିରେ ୍ଦାଡ଼ିୟେ 
ରୋୟେଛେ । ଓ ତିନି ସମଗ୍ର । ବଲୋ ସତ୍ଯଇ କି ଆମରା ସକଲେ ଆଛି ତାର୍‌ ଦୃଷ୍ଟିର୍‌ 
ତିୟାସୀ ? ତାଁର କୀ- ଇ ବା ଚାହିଦା ? ଆମରା୍‌ ଯଦି ବା ତାଁର୍‌ ପଦ ତଲେ ରାଖି ସବ୍‌ 
ଦ୍ବିଧା ତିନି ରଇତେନ୍‌ ଗୃଢ଼, ଶ୍ଵଥ ଏକ୍‌ ଜନ୍ତର୍‌ ମତନ ! କେନ ନା ଯା - କିଛି ଆନେ 
ଆମାଦେର୍‌ ଟେନେ ତାଁ”ର ପାୟେ ସେ ତୋ ତାର ମଧ୍ଧେ ଘୋରେ କୋଟି ମହାପଦ୍ଧ ବର୍ଷ 
ଚେନେ, ତିନି ଉଦାସୀନ୍‌ ରନ୍‌ ଆମାଦେର୍‌ ଦୋଟାନା ପୋଡ଼େନେ, ସମ୍ୟକ୍‌ ଜାନେନ୍‌ ସବି 
ଆମାଦେର୍‌ ଯା ଏଡ଼ିୟେ ଯାୟ୍‌ ।”? 


ମୁଁ ଜାଣିଶୁଣି କବିତାଗୁଡ଼ିକର ବଙ୍ଗୀୟ ଅନୁବାଦ ବଜାୟ ରଖିଲି, ଯେହେତୁ ବଙ୍ଗଳା 
ଓ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଶବଗତ ଧ୍ଵନି କବିତାର ଅନ୍ତଃସ୍ଵର ବୋଧଗମ୍ୟ କରିବାରେ କୌଣସି 
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ଅସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ରଖେ ନାଇଁ । ତେଣୁ ତା'ର ଓଡ଼ିଆ ରୂପାନ୍ତର ନିରର୍ଥକ ଜଣାପଡ଼ିବ ବ୍ୃଦ୍ଧିଜୀବୀ 
ପାଠକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ । ଏଇ କବି ତାଟଗୁଡ଼ିକ ଏକପ୍ରକାର ବ୍ରଦ୍ଧସ୍ତୋତ୍ରାବଳୀ ଏବଂ ଏଇ 
ସ୍ତୋତ୍ରାବଳୀର କୁମ୍ଭରେଖାକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଘୂରି ବୁଲିଛି ଜଣେ ତୀର୍ଥଯାତ୍ରୀ, ଯାହାର ଚିଭବ୍ରଭିର 
ଅଗ୍ରସୃତି ପ୍ରପଞ୍ଚମୟ ପ୍ରତିଭାସର ବଳୟରେ ଘୂରି ଘୂରି ଶୁଦ୍ଧ ପରମାର୍ଥ ଦିଗକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟବଦ୍ଧ ଏବଂ 
ଯେତେବେଳଯାଏଁ ଏଇ ତୀର୍ଥଯାତ୍ରୀ ଜଣକ ( କବି ସ୍ବୟଂ) ପ୍ରକୃତିସ୍ଥ ପ୍ରକୃତି ପରି ଗୋଟିଏ 
ପରିସର ନିଜେ ଅଧ୍‌କାର କରିପାରୁ ନାହାନ୍ତି, ସେତେବେଳେଯାଏଁ ଏଇ ଘୂର୍ଣ୍ଣନ ହିଁ ଏକମାତ୍ର 
ପନ୍ଥା । ଏଇ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ କବି ସ୍ଵୟଂ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଏବଂ ଏଇ ପର୍ଯ୍ୟାୟଟି କବିଙ୍କ ଆତ୍ମନିର୍ମିତ ଏବଂ 
ତାଙ୍କ କାବି୍ୟକ-ଜିଜ୍ଞାସା କ୍ଷେତ୍ରରେ ସମ୍ଭବତଃ ସର୍ବାପେକ୍ଷା ଉଜ୍ଵଳତମ ପର୍ଯ୍ୟାୟ । କାରଣ, 
ଏଇ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ବିଶ୍ଵାସ ଓ ବିନ୍ୟାସ ଏବଂ ଏ ଦ୍ରଇଟିର ସମ୍ମିଶ୍ରଣ ଯେଉଁ କାବ୍ୟାଦର୍ଶ ସ୍ଥାପନ 
କରିଥଲା, ତାହା କବିଙ୍କ ପରବର୍ଉୀ ସୃଷ୍ଟି ସମୃହକୁ ଅତି ଯତ୍ନର ସହ ପ୍ରଭାବିତ ଓ ପରିଶୀଳିତ 
କରିଦେଇଥ୍‌୍ଲା | ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟର ଅମିଶ୍ର ପୌରୁଷରୁ ଭ୍ଷତ୍‌ ନିଷ୍ପାନ୍ତ ହୋଇ କବି ରିଲ୍‌କେ 
ଯେତେବେଳେ କବିତାର ଆଙ୍ଗିକ ଏବଂ ସାଙ୍ଗୀତିକ ଆତ୍ମାର ଶରଣାର୍ଥୀ, ସେଇପର୍ଯ୍ୟାୟରେ, 
ତାଙ୍କ କବିତାରେ ଆମେ ଦେଖିବାକୁ ପାଉଁ ବହିର୍ଜଗତ, ବିଶେଷତଃ ପ୍ରାଚ୍ୟର ଉତ୍‌କର୍ଷଣ 
କ୍ରମଶଃ ପୃଥକ ଓ କ୍ଷୀଣ ହୋଇ ଆସୁଛି ଓ ଏହାର ଲକ୍ଷଣ ସୂସ୍ଥଷ୍ଟ । ପଲ ହିଲ୍ଡେମିଟର୍‌ଙ୍କ 
ସୁରାରୋପିତ ˆ 'ମେରୀଙ୍କ ଜୀବନ ” ସଙ୍ଗୀତାଲେଖ୍ୟ ଶୁଣିଲେ ଏତିକି ମନେ ହୁଏ ଯେ, କବି 
ରିଲ୍କେ ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟର ବୃତିରୁ ନିର୍ଗତ ହୋଇ ସଙ୍ଗୀତ ମାଧ୍ୟମରେ ସମୟର ସ୍ଵରୂପ ଅନ୍ଧେଷଣ 
କରୁଛନ୍ତି ¦ ଆହା କି ଅପୂର୍ବ ଅନୁଭୂତି ! ସେ ପୁଣି ସମୟର ସ୍ଵରୂପକୁ ଚିହ୍ନିବା ପାଇଁ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାର 
ଅନୁଭୂତି ! ମହାକାଳର ଅନୁଭୂତି !! ପରେ ଅବଶ୍ୟ କବି ରିଲ୍‌କେ ତାଙ୍କ ପ୍ରସିଦ୍ଧ କବିତାଗୁଛଥ- 
"The Duino Elegies" ଏଵଂ "The Sonnets to Orpheus : First part" 
ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରତ୍ୟର୍ଫିତ ହୋଇଛନ୍ତି ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟର ସ୍ଵର୍ଣ“ ବଳୟର ଆଶ୍ଲେଷ ଭିତରକୁ 
ସଙ୍ଗୀତମୟତାର ମୋହ ପରିତ୍ୟାଗ କରି; ତଥାପି ଇଉରୋପୀୟ ହାର୍‌ ମୋନିର ମହା 
ଅନିଶ୍ଚୟତାର ଫଳଶ୍ରୃତିର ଗୃଢ଼ ଅଭ୍ୟାସ ରହିଯାଇଛି ତାଙ୍କ କାବ୍ୟକର୍ମରେ ! ସଙ୍ଗୀତ ସହିତ 
କବିତାର ଏକ ମହାର୍ଘ ମିଳନ ଉଭୟର ଜନ୍ମଲଗ୍ନରୁ ଏବଂ ରହିଥ୍ବ ଉଭୟଙ୍କ ମହାଶୟନ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ - ମୋର ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ । କବି ରିଲ୍‌କେ ଏଇ ଦୁଇ ରେଖାରେ ଏକ କମନୀୟ ଅଥଚ 
ଉଜ୍ଵଳ ଯୋଗସୂତ୍ର ! 


କବିଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଅବବୋଧ ଓ ଅନୁଶୀଳନ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟଚେତନାକୁ 
ଆକ୍ରାନ୍ତ କରିଛି, ଯେମିତି କରିଥାଏ ପ୍ରତ୍ୟେକ ନିଛକ୍‌ କବିଙ୍କୁ । ନିୟତି (Destiny) କବଳରୁ 
କବି ରିଲ୍‌କେ ସାରା ଜୀବନରେ କ୍ଷଣମାତ୍ର ନିଷ୍ଠୃତି ପାଇ ପାରି ନ ଥଲେ । ପ୍ରାଚ୍ୟ ତଥା 
ଭାରତବର୍ଷର କାବ୍ୟ ଓ ଦର୍ଶନରେ ସେ ଯେତେବେଳେ ମସଗୁଲ; ସେତେବେଳେ ବାରମ୍ବାର 
କହିଛନ୍ତି - “ 'ପ୍ରାଚ୍ୟର କାବ୍ୟଧାରାରେ ଗୋଟିଏ ମୁହୂର୍ଭରେ ସର୍ବ ଇନ୍ଦରିୟର ଏହି ଯେ ଶକ୍ତି 
ତାଂ ହେଲା ପ୍ରେମ ଓ କରୁଣା ।'  କିନୁ ରିଲ୍‌କେ କେବେହେଁ ଏଇ କରୁଣାରେ ଅଭିଷିକ୍ତ ହୋଇ 
ନାହାନ୍ତି । ତେଣୁ ତ ସେ ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଛନ୍ତି : ଜୀବନ ଓ କୌଣସି ମହତ୍‌ କର୍ମ 
ମଧ୍ଯରେ ସର୍ବଦା ବିରାଜମାନ କରେ ଏକ ପ୍ରବଳ ଶତୃତା !”” ଏବେ ଏବେ ପ୍ରକାଶିତ ତାଙ୍କର 
ପୁସ୍ତକ "Das Testament" ( ‘ଶେଷ ଅଙ୍ଗୀକାର”? )ର ୨୭ ପୃଷ୍ଠାରେ ସେ ଲେଖିଛନ୍ତି : 


କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି ୧୯୭ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


“ମୋ ହୃଦୟରେ ଚିରକାଳ ପାଇଁ ପୁଞ୍ଜୀଭୂତ ହୋଇ ରହିଗଲା ଗୋଟିଏ ଭୟ ଏବଂ ତାହା 
ହେଉଛି କୌଣସି ଅପରିଚିତର ଭୟ ' । ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକର ୩୯ ପୃଷ୍ଠରେ ସେ ପୂନଭଶ୍ଚ 
ଲେଖିଛନ୍ତି : * “ମୋ ଶିଳକର୍ମର ଅନ୍ୟତମ ସୂତ୍ର ହେଲା ବିଷୟବସ୍ତୁ ପାଖରେ ପ୍ରପନ୍ନ ମୂର୍ତିମୟ 
ଏକ ସ୍ଵାର୍ଥତ୍ୟାଗ । ମୋର ପ୍ରେମ ମଧ୍ଯ ଏହାରି ଦ୍ଵାରା ଅଧ୍କୃତ” ? । କବି ରିଲ୍କେଙ୍କ ସର୍ବୋତ୍ତମ 
ଓ ସୁନ୍ଦରତମ ଉକ୍ତି, ଯାହା ଆମକୁ ସ୍ତବ୍ଧ ଓ ମୁଗ୍ଧ କରେ; ଯେତେବେଳେ ସେ ଧୀରୋଦାତ୍ତ 
ଭଙ୍ଗୀରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରନ୍ତି :  ସାନ୍ଧନା- ଗ୍ରସ୍ତ ଜୀବନ- ଠାରୁ ଆଉ କ'ଣ ଅବାନ୍ତର ଏ 
ପୃଥ୍ବୀରେ ଅଛି”? ? ("DasTestament"- “ଶେଷ ଅଙ୍ଗୀକାର” '- ପୃ ୪୭) ! କବି 
ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଏଇ ଜୀବନାଦର୍ଶ ଓ ଜୀବନାନୁଭୂତି ଆହୁରି ସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ ଗୋଟିଏ ଅଦ୍ଭୂତ ଘଟଣାରୁ 
ଯାହାର କାବ୍ୟିକ ତାତ୍ପର୍ଯ୍ୟ ପାଠକଙ୍କ ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ୍‌ଢ ଯଥେଷ୍ଟ ଯେ କୌଣସି କବି ଓ ସ୍ବଷ୍ଟା 
ପାଇଁ ମଧ୍ଯ । ଦିନେ ରିଲ୍କେ ତାଙ୍କ ଗୁରୂପ୍ରତିମ ରୋର୍ଦ୍ୟାଙ୍କୁ କହିଲେ ଯେ ସେ କ୍ରମଶଃ ଅନୁଭବ 
କରୁଛନ୍ତି, ତାଙ୍କ ହୃଦୟରେ କବିତାର ଉତ୍ସ କମିଆସୁଛି ଓ. ଆଉ ବୋଧେ କବିତା ଲେଖିବା 
ସମ୍ଭବ ହେବ ନାହିଁ ତାଙ୍କ ପକ୍ଷେ । ଧେର୍ଯ୍ୟ ସହ ସବୁ ଶୁଣି ସ୍ଥି ତପ୍ରଜ୍ଞ ଶିଳ୍ପୀ ଉତ୍ତର ଦେଲେ 
ସ୍ବେହାତ୍ପଦ କବିଙ୍କୁ ଯେ, ˆ ‘ତୁମେ କୌଣସି ଜନ୍ତୁଙ୍କୁ କିଛିକ୍ଷଣ ନୀରବରେ ଅନୁଧ୍ୟାନ କର ଏବଂ 
ଯେତେବେଳଯାଏ ସେଇ ଜନ୍ମ ଉପରେ ତୁମେ ଗୋଟିଏ କବିତା ଲେଖିବା ପାଇଁ ସମର୍ଥ ନ 
ହେଇଛ, ସେତେବେଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତୁମ ଅନୁଧ୍ୟାନ ପର୍ବ ବଜାୟ ରଖ” ' | ଗୁରୁଙ୍କ ଏଇ ବିଚିତ୍ର 
ନିଦୈଶକୁ କାର୍ଯ୍ୟରେ ପରିଣତ କଲେ ରିଲ୍‌କେ ଏବଂ ପରେ ତାଙ୍କ କଲମରୁ ଜନ୍ମ ନେଲା 
ବିଶ୍ଵଜୟୀ କବିତା "The Panther" । ଏପରି ଉଦାହରଣ ଭାରତବର୍ଷର ବିଭିନ୍ନ 
ମହାପୁରୁଷଙ୍କ ଜୀବନରେ ଯଥାତଥା ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ଆମ ପୁରାଣରେ ସେଇ ଯେ 
ଅବଧୂୃତଙ୍କ ଚବିଶ ଗୁରୁଖୋଜା ପର୍ବ, ଏପରିକି ରାମକୃଷ୍ଣଙ୍କ ଓ ଚୈତନ୍ୟଙ୍କ ମହନୀୟ 
ଜୀବନଧାରାରେ ଏଭଳି ବିଚିତ୍ର ଘଟଣାର ଅନ୍ତ ନାଇଁ । କବି ନିଜେ ୧୯୨୦ ମସିହାରେ 
ତାଙ୍କର ଜଣେ ଅତି ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ନିକଟକୁ ଲେଖିଥ୍‌ଲେ : "Always at the 
commencement of work that first innocence must be re-achieved, 
you must return to that unsophisticated spot where the angle 
discovered you when he brought you the first binding message. If 
the angel deigns to come, it will be because you have convinced 
him, not with tears, but with your humble resolve to be always 
beginning : to be a beginner !" (Introduction : Page 21- Selected 
Poems: Rilke) ! କବି ରିଲ୍କେଙ୍କ କବିତା ସମ୍ପର୍କରେ J. B. Leishman ଯେଉଁ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ 
ଅଥଚ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ଉକ୍ତି ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ସହିତ ମୁଁ ଏକମତ । ଉକ୍ତିଟି ଏଇପରି : "1 
am inclined to think that the innermost secret of his poetry is to be 
found not in its imagery, but in its syntax and rhythms." X X Here 
again there is tension, and all these tensions are a reflection of those 
within Rilke himself. We make out of the quarrel with ourselves, 
‘poetry’ declared W. B. Yeats. In few great poets was the quarrel with 
themselves so continuous and so fruitful as in Rilke". (Introduction : 
Selected Poems : Rilke - PP, 21-22) | ପୁନଶ୍ଚ Arthur S. Wensinger୍କ 
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ଭାଷାରେ : Rilke has shown us his and our weltinnenraum. He does 


not preach at us to feel- his poetry makes us feel. It has broadened 
the limits of human perception through a language which is in every 
sense new : a realization and a creation which by the time of World 
War First exceeded the capacity of all others writing in German". 
(Modern European Poetry - P - 110 - 111) 


ପଞ୍ଚମ ପୁରୁଷାର୍ଥର ପ୍ରସାଦ ଗ୍ରହଣ ନ କରି ହୋଲଡ଼ାରଲୀନଙ୍କ ପରି ଏକ ସୀମିତ 
ଦୁର୍ଗ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରବେଶ କଲେ ରିଲ୍କେ ଯେଉଁଠି ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ପୁରାଣର ଆଶ୍ରୟରେ ଗୋଟିଏ 
ମନଗଢ଼ା ଭକ୍ତିବାଦ ନିଜେ ସୃଷ୍ଟି କରିବାର କଥା ମଧ୍ଯ ଚିନ୍ତା କରିଥୁଲେ । କିନ୍ତୁ ପରିଶେଷରେ 
ରିଲ୍କେ ତାହା କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିପାରି ନ ଥୁଲେ ।' ଏଇ ବ୍ୟର୍ଥତାର ଜନ୍ମ ତାଙ୍କ କ୍ଷମତାର 
ଅଭାବ ଯୋଗୁଁ ନୁହେଁ, ବରଂ ପ୍ରବଣତାର ଆଧ୍କ୍ୟ ହେତୁ । ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଏକମାତ୍ର ବାସନା 
ଥୁଲା ଜଣେ ନିଛକ କବି ପରି ଜୀବନ ଯାପନ କରିବା ଏବଂ ଏକମାତ୍ର ସ୍ଵପ୍ନ ଥୁଲା ଜଣେ 
ଖାଣ୍ଵି କବିର ମୃତ୍ୟୁକୁ ଉପଭୋଗ କରିବା । ତେଣୁ ଗୋଲାପର କଣ୍ଟା ଦ୍ଵାରା ଯଦି ଆଙ୍ଗୁଠି 
ରକ୍ତାକ୍ତ ହୁଏ ଏବଂ ଏଇ ରକ୍ତରେ ଯଦି କବିର ସ୍ଵପ୍ନ ଆହୁରି ଆବେଗମୟ ହୁଏ, ତେବେ ସେଇ 
କବିର ମୃତୁୟ ନିଶ୍ଚୟ କବି ତ୍ମୟ ହେବା ଉଚିତ । ଏପରି ଚିନ୍ତା ଯେକୌଣସି ପାଠକର 
ଅନୁକମ୍ପା ଉଦ୍ରେକ କରେ; ତେବେ କେବଳ ଅନୁକମ୍ପା ମାତ୍ର । ଏପରି ମୃତ୍ୟୁ ଚିନ୍ତା ଭାରତ- 
ପଥ୍କ କୌଣସି ପୁରୁଷକାରର ନୁହେଁ । କବି ରିଲ୍କେ ବସ୍ତୁତଃ ଜଣେ ମରମୀ କବି ଏବଂ 
ଜୀବନ ଓ ମୃତ୍ୟୁ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ଅନୁଚିନ୍ତା ଅତ୍ୟନ୍ତ କମନୀୟ; ଯାହା ତାଙ୍କ Epitaph ରେ 
ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଅତି ସ୍ପଷ୍ଟ ତାଙ୍କର ଜୀବନାଦର୍ଶ । ବନ୍‌ଠାରେ ଅବସ୍ଥାନ କରୂଥ୍‌ବା ପ୍ରସିଦ୍ଧ ସାଂପ୍ରତିକ 
ବଙ୍ଗୀୟ ସାହିତ୍ୟିକ ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଆଲୋକ ରଞ୍ଜନ ଦାଶଗୁପ୍ତ ଏହାର ଏକ ସୁନ୍ଦର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଦର୍ଶୀ 
ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେଇଛନ୍ତି; “ଯେଉଁ ସୃଇଜରଲାଣ୍ଡର ଗ୍ରାମରେ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ 
ପଡ଼ିଥ୍ଲା, ସେଠାରେ ସେଇ ପାହାଡ଼ିଆ ଗୀର୍ଜା ସଂଲଗ୍ନ ସମାଧ୍‌ ଉଦ୍ୟାନରେ, କବିଙ୍କ ଜନ୍ମ 
ଶତବାର୍ଷିକୀ ଉପଲକ୍ଷେ ତାଙ୍କ ଅତିପ୍ରିୟ ଗୋଲାପ ଫୁଲ କର୍ଷଣ କରାଯାଉଛି ଏବଂ ଏଇ 
ଗୋଲାପର ନାମ ଦିଆଯାଇଛି ˆ 'ରାଇନାର୍‌ ମାରିୟା ରିଲ୍କେ ।” ” ଏଇ ଗୋଲାପର ଚାରାର 
ଦାଯିତ୍ସରେ ଥ୍ବା ସଂପୃକ୍ତ ମାଳୀଙ୍କୁ ଯେତେବେଳେ ପଚରାଯାଏ ଏଇ ଗୋଲାପର ଇତିହାସ 
ସମ୍ପର୍କରେ, ଦୃପ୍ତ କଣ୍ଠରେ ମାଳୀ ଜଣକ ଉତ୍ତର" ଦେଲେ : ' ଏଇ ଗୋଲାପର ରଙ୍ଗ ହେବ 
କମଳା ରଙ୍ଗ ଏବଂ ଇଉରୋପର ଏଇ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଶୀତ ଓ ପ୍ରବଳ ପବନ ହାତରେ ଏଇ ଗୋଲାପ 
ଦିନକୁ ଦିନ କେବଳ ବଢ଼ି ଚାଲିବ ଉର୍ଦ୍ଧରୁ ଉର୍ଦ୍ଧ କୁ, ଆକାଶରୁ ଆକାଶକୁ, ନୀଳିମାରୁ 
ନୀଳିମାକ୍ର, ଠିକ୍‌ କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ପରି, ସ୍ଵପ୍ନ ପରି ।”' କି ଘନିଷ୍ଠ ଆବେଗ ଜଣେ 
ମାଳୀଙ୍କର କବି ପ୍ରତି ! କ'ଣ ଏକଥା ଆମ ଏଠାର କବିଙ୍କ ପ୍ରାଣରେ ମୃତ୍ୟୁ ପର ଇର୍ଷା ଓ 
ଅହଙ୍କାର ଉଦ୍ରେକ କରୁଛି କି ? ଏହା ସ୍ଵପ୍ନ, ବନ୍ଧୁ ! 


କବି ରିଲ୍କେ ସାଧାରଣତଃ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନରେ ଥଲେ ଜଣେ ପରିବ୍ରାଜକ; କିନ୍ତ 
ସନ୍ନ୍ୟାସୀର ମନ ନେଇ ନୁହେଁ । ଭ୍ରମଣ ତାଙ୍କର ଏକ ଅଭୁତ ନିଶାରେ ପରିଣତ ହୋଇଥଲା: 
ତେଣୁ ସେ ତିନିମାସ ମଧ୍ଯରେ ପଚାଶ ଥର ତାଙ୍କ ଠିକଣା ପରିବର୍ଭନ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ଏ ଭ୍ରମଣ 
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କସ୍ଟତିନକାଳେ ଲକ୍ଷ୍ୟହୀନ ନଥୁଲା, ନଥ୍ଲା ନିରର୍ଥକ | ସାହିତ୍ୟ, ବିଶେଷତଃ କବିତାର 
ସମ୍ଭମତା ତାଙ୍କୁ ଏଇ ଭ୍ରମଣଶୀଳ ଜୀବନରେ ଘୂରାଇଥ୍‌ଲା ମୃତ୍ୟୁ ଯାଏଁ, କିନ୍ତୁ କବିତା ପାଇଁ 
ସେ ସବୁ କିଛି ତ୍ୟାଗ କରିବାକ୍ର ପ୍ରସ୍ତୁତ ଥ୍ଲେ; ଜୀବନ ତ କି ଛାର ! ଶାନ୍ତି- ପ୍ରୟାସୀ ଏଇ 
ଉନ୍ମାଦ କବି ଯୁଦ୍ଧ ଓ ରକ୍ତପାତ ପ୍ରତି ଥଲେ ଭୀଷଣଭାବେ ବୀତସ୍କୃହ ଓ ବିମୁଖ; ତେଣୁ ପ୍ରଥମ 
ବିଶ୍ଵଯୁଦ୍ଧବବେଳେ ଅଷ୍ଟ୍ରିୟା ସରକାରଙ୍କକଡ଼ା ତଲବରେ କବି ରିଲ୍‌କେ ଯେତେବେଳେ ରୁଷିୟା 
ପରିତ୍ୟାଗ କରି ଅଞ୍ଟ୍ରିୟା ସରକାରଙ୍କ ସୈନ୍ୟବାହିନୀରେ ଯୋଗ ଦେବାପାଇଁ ବାଧ୍ଯ 
ହେଲେ, ପ୍ରଥମ ଦିନ ପ୍ୟାରେଡ଼ରେ କବି ଅଜ୍ଞାନ ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ । ତାଙ୍କର ଏଇ ଦୟନୀୟ 
ଅବସ୍ଥା ଦେଖି ସରକାର ତାଙ୍କୁ ଦୟାପୂର୍ବକ ସୈନ୍ଯ ହେବାର ଦାୟିତ୍ସରୁ ଖାରିଜ୍‌ କରି 
ଦେଇଥ୍‌ଲେ | ହାୟରେ ଭାଗ୍ୟ, କଲମ ପରିବର୍ଜେ ବନ୍ଧୁକ, ତା” ପୁଣି କବି ରିଲ୍କେଙ୍କ 
ହାତରେ ! କିନ୍ଧ ଉପରେ ହସୁଥ୍‌ଲେ ଭଗବାନ !! 


କବି ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ଜୀବନ ଓ କାବ୍ୟାଦର୍ଶ ଆହୁରି ଜୀବନ୍ତ ଓ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ ଉଠିଛି ତାଙ୍କ 
"Epitaph" ରେ, ଯାହା ତାଙ୍କ କବି- ଜୀବନର ସାମଗ୍ରି କତାକୁ ହିଁ ଚିରକାଳ ପାଇଁ ଅମ୍ଳାନ 
କରି ରଖିଛି : "Rose, Oh the pure contradiction, delight of being no 
one's sleep under so many lids" - 29th, December, 1926 | ଯାହାର 
ପ୍ରାଞ୍ଜଳ ଓଡ଼ିଆ ରୂପାନ୍ତର : ବିଶୁଦ୍ଧ ବିରୋଧାଭାସ, ହେ ଗୋଲାପ, ସମସ୍ତଙ୍କ ଆଖିର 
ପତାରେ ବିରାଜମାନ କର, ତା” ସତ୍ତ୍ଵେ ତୁମେ କାହାର ନିଦ ନୂହଁ, କିଛି ନୁହଁ; ଏବଂ ଏଇ 
ପରା ସୁଖ ।” ? ଏବଂ ଏଇ ହିଁ କବି ରାଇନାର୍‌ ମାରିୟା ରିଲ୍୍‌କେ । ଗୋଟିଏ ନାମ, ଗୋଟିଏ 
ଗୋଲାପ, ବିଶ ସାହିତ୍ୟରେ । 


© 


ସହାୟକ ଗ୍ରନ୍ଧନ : 

1. Selected Poems : Rilke, transtated with an introduction by J. B. Leishman. 

2. Modern European Poetry : Bantham Books : German Poetry Section. 

3. One Hundred Modern Poems : Selected with an introduction by Selden 
Rodman. 

4. Modern Poets and Modern Poetry : Edited by James Scully. 

୫! ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଆଲୋକ ରଞ୍ଜନ ଦାଶଗ୍ୂପ୍ତଙ୍କ ଆଲୋଚନା | 

୬! “ଂଅଭିନନ୍ଦ'ଙ୍କ ଆଲୋଚନା । 
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0 | ଶ ଶତାବ୍ଦୀର ପ୍ରଥମ ପାଦରେ ଯେତେଜଣ ମହାନ୍‌ ଶିଳ୍ପୀସତ୍ତାଙ୍କ ଆବିର୍ଭାବ 
ହୋଇଥଲା ସମଗ୍ର ପୃଥ୍ବୀ ସାହିତ୍ୟର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ; ଏବଂ ଯେଉଁମାନଙ୍କ 
କାବ୍ୟ-ପୁରୁଷ ଓ ଶିଳ୍ପ “ପ୍ରତିଭା ଏକ ନୂତନ ଛକରେ ଠିଆ କରାଇ ପାରିଥୁଲା 
ସମୁଦାୟ ସାହିତ୍ୟ ଓ କଳାକ୍ର, ଯାହାଙ୍କ କ୍ଲାନ୍ତିବିହୀନ ସୁଦୀର୍ଘ ପରିଶ୍ରମର ଫଳ 
ବିଶ୍ଵ “କବିତାକୁ ଏକ ନୂତନ ରୂପରେ ପ୍ରତିପାଦିତ କରିପାରିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଥଲା, ଯାହାଙ୍କ ରୁଚିଶୀଳ ଅସୀମ ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ଓ ପରିମାର୍ଜିତ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ 
ସାହିତ୍ୟ ଏବଂ କଳାକୁ ଏକ ଅପରୂପ ସିଂହାସନରେ ଆସୀନ କରାଇଥ୍‌ଲା, 
ଯାହାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଏକାନ୍ତିକତା ସାହିତ୍ୟକୁ ସମ୍ପୂର୍ଣତାର ରସରେ 
ପ୍ଲାବିତ କରିଥ୍‌ଲା, ସେମାନଙ୍କ ଛାୟାପଥରେ କବି ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ନାମ 
ଅତ୍୍ୟୁଜ୍ଵଳ । କେହି କେହି ସମାଲୋଚକ ବିଶ୍ବ -କବିତାରେ ଆଧୁନିକତାର 
ଇତିହାସ ଆଲୋଚନା କଲାବେଳେ ଜନ୍‌ ଡନ୍‌ଙ୍କୁ ଏହାର ପିତୃତ୍ଵର ଗୌରବ 
ଦେଇଥାନ୍ତି, କିନ୍ଧ ଆଧୁନିକତାର ସ୍ବୟଂସମ୍ପୂର୍ଣ୍ତତା ସମ୍ଭବ ହେଲା ପଣ୍ଡିତମନ୍ୟ ଏଇ 
କବିଙ୍କ ଅମ୍ଳାନ ଲେଖନୀରେ, - ଏଇ ଏଜଳଜର! ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ଅପରି ମେୟ 
ଲେଖନୀରେ । ସତେ ଯେମିତି ଚିରସ୍ରୋତା ଜାହୁବୀ ! କବିତାର ମନୋମୟ ରୂପ 
ତା'ର ସମସ୍ତ ବୈଭବ ନେଇ ଅଧ୍ଷ୍ପିତ ହେଲା ବିଶ୍ଵସାହିତ୍ୟ ସଭାରେ ଏହାଙ୍କ 
କୁହୁକ ସ୍ଥର୍ଶ ପାଇ | ଏତେ କମ୍‌ ଶବ୍ଦରେ ଏତେ ବେଶି କଥା କହିବାର 
ଇଙ୍ଗିତମୟୀ ଦକ୍ଷତା କ୍ସଟିତ କବି ହାସଲ କରିଛନ୍ତି, ଯଦିଓ ଏହା ବେଳେବେଳେ 
କୌଣସି ଉଦ୍‌ଭ୍ରାନ୍ତ ପାଠକ ପାଇଁ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟତାର ରହସ୍ଯ ସୃଷ୍ଟି କରିଥାଏ । ଏଇ 
ରହସ୍ୟ ହିଁ କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟିକ ଚମଜ୍ରାରିତା ଓ ଗୁଣଗତ ମୂଲ୍ୟ । 


୧୮୮୫ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାଦ୍ଦ ଅକ୍‌ଟୋବର ମାସ, ୩୦ ତାରିଖରେ ହେଲେକ୍ସ 
(Hailex) Idaho (ଇଦାହୋ ) ନାମକ ସ୍ଥାନରେ ଏକ ମଧ୍ଯବିତ୍ତ ପରିବାରରେ 
ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ କରିଥୁଲେ ଯୁଗସ୍ରଷ୍ଟା କବି ପାଉଣ୍ଡ ! ପିତା ଥଲେ ସାମାନ୍ୟ ସରକାରୀ 
ଜିରାଣୀ | ପରେ ଏଇ ' ପରିବାର ପଙଶ୍ଚିମସୀମାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ ପରିତ୍ୟାଗ କରି 
ଫିଲାଡେଲ୍‌ଫିଆକୁ ଚାଲି ଆସିଥ୍‌ଲେ ବୋଧହୁଏ ଜୀବିକାର ସୁହାରା ପାଇଁ । 
ହାମିଲ୍ଟନ୍‌ କଲେକ ଓ ପରେ ଫିଲାଡେଲ୍୍‌ଫିୟା ବିଶୃବିଦ୍ୟାଳୟରେ କବି ଅଧ୍ୟୟନ 
କଲେ, ଏବଂ ଏଇ ଛାତ୍ରାବସ୍ଥାରେ ହିଁ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟିକ ଜୀବନର ସୂତ୍ରପାତ । 
ଫିଲାଡେଲ୍‌ ଫିୟା ବିଶ୍ଵ ବିଦ୍ୟାଳୟରୁ ସ୍ଵାତକୋତ୍ତର ଉପାଧ୍‌ ଲାଭ ପରେ 
ଓ୍ୟାବାସ୍‌ ମହାବିଦ୍ୟାଳୟରେ (Wabash College)ରେ କିଛିଦିନ ପାଇଁ 
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ଅଧ୍ୟାପକ ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥ୍‌ଲେ । ଏଇ ଚାରିମାସ ଅଧ୍ୟାପକ-ଜୀବନ ତାଙ୍କୁ ଭୀଷଣ 
ବ୍ୟତିବ୍ୟସ୍ତ କରିଥଲା, କୌଣସି ସୀମିତ ବୌଦ୍ଧିକତା ପାଇଁ ନୁହେଁ, ବରଂ କଲେଜ ଓ ବିଶ୍ବ- 
ବିଦ୍ୟାଳୟ ପୀଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ କରାଯୀାଇଥ୍‌୍ବା ତଥାକଥ୍ତ ସାହିତ୍ୟ, ବିଶେଷତଃ କବିତାର 
ପାଠ୍ୟକ୍ରମର ବିଧ୍ବିଧାନ ଦେଖି ସେ ସାଙ୍ଘାତିକ ଅଧୈର୍ଯ୍ୟ ହୋଇ ଉଠନ୍ତି, ଫଳରେ ତାଙ୍କୁ 
ଉକ୍ତ ଅଧ୍ଯାପକ ଚାକିରୀରୁ ବହିଷ୍କାର କରାଯାଏ ! ଅତ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରସନ୍ନ ବଦନରେ ସତ୍ୟଦ୍ରଷ୍ଟା 
ମହାପଣ୍ଡିତ ଓ କବି ପାଉଣ୍ଡ ବିଦାୟ ଦେଲେ ଚାକିରୀର ସୁନା ପଞ୍ଜରୀକୁ | ୧୯୦୮ 
ମସିହାରେ ସେ ଚାଲିଆସନ୍ତି ଇଟାଲୀ, ଯେଉଁଠି ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ କବିତା ପୁସ୍ତକ "A Lume 
Spento" ପ୍ରକାଶ ପାଏ । ୧୯୦୮ରୁ ୧୯୨୦ ଯାଏଁ କବି ବସବାସ କରନ୍ତି ଲଣ୍ଡନରେ 
ଏବଂ ୧୯ ୨ ଠରୁ '୧୯ ୨୪ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ରହନ୍ତି ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ । ଏଇ ସମୟ ମଧ୍ୟରେ ଉଭୟ 
ଲଣ୍ଡନ ଓ ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ ହୋଇଉଠନ୍ତି ଏକ ପ୍ରାଣକେନ୍ଦ୍ର ସେଇ ସହରସ୍ଥ କବି ଓ 
ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କ ପାଇଁ । ଗତାନୁଗତିକତାର ପ୍ରାଚୀନ ପଦ୍ଧତିକୁ ଜାବୋଡ଼ି ଧରିଥ୍ବା ଲଣ୍ଡନ 
ସହର ଓ ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟ, ଯେଉଁଠି କୌଣସି ପରିବର୍ଭନ ବା ପରିବର୍ବନ ଏକ କଣ୍ଠାଗ୍ରତ 
ସମସ୍ୟା, ଅପର ପକ୍ଷରେ ନିତ୍ୟନୂତନତାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଓ ବିଶ୍ଵାସୀ ଉଦାରଚେତା ପ୍ୟାରିସ୍‌ 
ସହରର ସାହିତ୍ୟକ ଓ ଶିଳ୍ପୀ ସମାବେଶରେ କବି ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ ସୃଷ୍ଟି କଲେ ନିଜସ୍ଵ କାବ୍ୟ - 
ଚେତନାର କାଳଜୟୀ ପୁରୁଷକାର | ଆଧୁନିକତାର ପଂକ୍ତିଟ ଭୋଜନରେ ଏଇ ଦୂଇ 
ସମୃଦ୍ଧିଶାଳୀ ସାହିତ୍ୟର ଦାୟାଦମାନଙ୍କୁ ଏକତ୍ରିତ କରାଇବା ପାଇଁ ସେ କି ପ୍ରାଣାନ୍ତ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା 
କବିଙ୍କର ! ୧୯୨୪ରୁ ଦ୍ଵିତୀୟ ବିଶ୍ଵଯୁଦ୍ଧ ଶେଷ ଯାଏଁ ସେ ବସବାସ କଲେ ରାପାଲୋ 
(Rapallo) ଠାରେ; ଅଥଚ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ-ପୁରୁଷର ସୁଦୀର୍ଘ ଛାୟା ଅନ୍ୟତ୍ର ମଧ୍ଯ ବିସ୍ତାରିତ 
ଥୁଲା ଏବଂ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ୟ କରୁଥ୍ଲା ସମାନ ଭାବରେ ପ୍ରଭାବିତ । ଏଇ ପ୍ରଭାବର 
ରାହୁ ଗ୍ରାସ କ୍ରମଶଃ କ୍ଷୀଣ ହୋଇ ଆସିଲା ୬୦ ଦଶକ ବେଳକୁ, ଯଦିଚ ସେତେବେଳେ 
ପ୍ରକାଶିତ ସଂକଳନମାନଙ୍କରେ ତାଙ୍କ ସ୍ଵର ଥୁଲା ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଓ ସ୍ପଷ୍ଟ । 


କବି ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କବିତାର ଅନ୍ତରାତ୍ମା ପ୍ରତି ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ଯେଉଁ କେତୋଟି 

ଦିଗ ଉନ୍ମୋଚିତ ହୁଏ ପାଠକ ଆଗରେ, ସେଥ୍‌ ମଧ୍ଯରେ ଜୀବନର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ କବିଙ୍କ 

ବିପର୍ଯ୍ୟସ୍ତ ବୌଦ୍ଧିକତା (unsystematic scholarship) ବା ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ଓ ଅସାଧାରଣ 

ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଗତିରେ ଅଧ୍ୟୟନର ପ୍ରଭାବ ପ୍ରାଞ୍ଜଳ | ଅବଶ୍ୟ ଯେକୌଣସି ସାଧାରଣ ପାଠକ ପାଇଁ 

ଏଗୁଡ଼ିକ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ବୋଝ ସଦୃଶ । ତେବେ ଏହା ଅନସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟ ଯେ, ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ 

କବିତାରେ ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଇଂରାଜୀ ଓ ଫରାସୀ କବିଙ୍କର ଅସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରତିବିମ୍ବ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ, ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ମଧ୍ୟଯୁଗୀୟ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରଭାବ । ପ୍ରାଚୀନ ଓ ଦେଶୀୟ ସଙ୍ଗୀତର 
ସ୍ଵର ତାଙ୍କ କବିତାରେ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ହୋଇଛି | ଅନ୍ୟ କେଉଁଠି ଗ୍ରୀକ୍‌ ଓ ଲାଟିନ୍‌ କ୍ଲାସିକର 
ପ୍ରତିଛ।ୟା, ଅନ୍ୟତ୍ର ଜାପାନର ସଙ୍ଗୀତ ବା ଗୀତିକାବ୍ୟ, ନାଟକୀୟ ଗଠନରୀତି ଏବଂ 
ମିଶରୀୟ ସାହିତ୍ୟ କର୍ମର ପ୍ରତିଫଳନ ¦ ଏଥ୍‌ରୁ ଏହା ଜଣାଯାଏ ଯେ, ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଅଧ୍ୟୟନର 
ସୀମାରେଖା କେତେ ସୁବିସ୍ତୃତ । କେତେକ ସମାଲୋଚକଙ୍କ ମତରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଜୀବନର 
ରଚନାଗୁଡ଼ିକରେ ଥ୍ଲା ଗଭୀରତାର ସ୍ପର୍ଶ ଓ ସେଗୁଡ଼ିକ ଥଲା ସୁଶ୍ୃଙ୍ଖଳିତ । ଯଦିଚ ଏଇ 
ଲେଖାମାନଙ୍କରେ ପରୀକ୍ଷା-ନିରୀକ୍ଷାର ଅସ୍ତ୍ରୋପଚାର ଥୁଲା ପ୍ରତି ପଦେ ପଦେ, ତଥାପି 
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' କବିଙ୍କ ଶୃଙ୍ଖଳାଜ୍ଞାନର ଚମତ୍‌ କାରି ତା ଉକ୍ତ କବି ତାଗୁଡ଼ିକୁ ଦେଇଥ୍ଲା ମହନୀୟ ଶିଳ୍ପର 
ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ । 


ବହୁ ବିଚିତ୍ର ସୃଷ୍ଟିର ଅଧ୍‌କାରୀ କବି ପାଉଣ୍ଡ । ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ ତଥା ପ୍ରଧାନ କାବ୍ୟ- 
କୃତିମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ "Personae and Exultations" (1909), "Provenca" 
(1910), "Canzoni" (1911), "Riposeto" (1912), "Lustra" (1916), 
"Quja Pauper Amavi" (1919), ଏବଂ "Hugh Selwyn Mauberley" (Life 
and Contacts -1920) ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ | ଏଇ "Life and Contacts" ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ 
ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ କବିତା ତାଙ୍କୁ ଜଣେ ବିଶିଷ୍ଟ ସ୍ରଷ୍ଟାର ଆସନ ଦେଇଛି । ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ 
ଯେତେ ଲେଖା ସଂଗୃହୀତ କରାଯାଇଛି, ସେମାନଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ହେଲା ଏକଶହ ନଅ 
( ୧୦୯) । ଏଇ tos ଗୁଡ଼ିକ ସିଧାସଳଖ ପ୍ରତିପାଦନ କରନ୍ତି ସାହିତ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନ ପ୍ରତି 
ଜିଜର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା, ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ଅର୍ଥନୈତିକ ଓ ରାଜନୈତିକ ସମସ୍ୟା ଓ ବ୍ୟର୍ତିବିଶେଷଙ୍କ ପ୍ରତି, 
ଏବଂ ସେଗୁଡ଼ିକ ହେଲା ପାଉଣ୍ଡ୍କ ନିଜସ୍ଵ ସାହିତ୍ୟିକ ସ୍ଟ ତିଚାରଣ -; ଏପରି ମତାମତ ମଧ୍ଧ 
କେତେକ ସମାଲୋଚକ ଦେଇଥାନ୍ତି | (William Van 0' Connor) ନିଜର ମୌଳିକ 
କାବ୍ୟସୃଷ୍ଟି ବ୍ୟତୀତ କବି ଅନ୍ଯାନ୍ଯ ଭାଷାର ଯୁଗାନ୍ତକାରୀ ସୃଷ୍ଟିଗୁଡ଼ିକୁ ମଧ୍ଯ ଅନୁବାଦ 
କରିଛନ୍ତି । ପୁନଶ୍ଚ ସମସାମୟିକ ସାହିତ୍ୟ, ଜାତୀୟ ତଥା ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ ବିଭିନ୍ନ ସମସ୍ୟା 
ସମ୍ପର୍କରେ, ସଂସ୍କୃତି ସମ୍ଭକରେ, ଇତିହାସ ସମ୍ପର୍କରେ ଓ ଅର୍ଥନୀତି ସମ୍ପର୍କରେ ମଧ୍ଯ ସେ ପ୍ରଭୂତ 
ଗଦ୍ୟ ରଚନା କରିଥଲେ । ତାଙ୍କର ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ପର୍କୀୟ ଯାବତୀୟ ରଚନାଗୁଡ଼ିକୁ ୧୯୫୪ 
ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ଅନ୍ୟତମ ବିଶିଷ୍ଟ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ ଏକ ବିସ୍ତୃତ ମୁଖବନ୍ଧ ସହ ସଙ୍କଳନ ଆକାରରେ 
ପ୍ରକାଶ କରିଥଲେ । ଜେଫର୍ସନ୍‌ ଏବଂ ମୁସୋଲିନିଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ, ୧୯୩୫ ମସିହାରେ, 
"Essay on Ignorance and the Decline of Amcrican Civilization," 
୧୯୬୦ ମସିହାରେ ଲିଖିତ ରଚନାଗୁଡ଼ିକ ବେଶ୍‌ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ । 


ଚାଳିଶ ଦଶକର ପ୍ରଥମାର୍ଵରେ କବିଙ୍କ ଜୀବନରେ ଆସେ ଏକ ଅଭୁତ ପରିବର୍ରନ, 
ଯାହା ତାଙ୍କୁ ଠେଲିଦିଏ ରାଜନୀତିର ପିଚ୍ିଳ ଗହ୍ନରକୁ । ୧୯୪୧ ମସିହା ଡିସେମ୍ବର ୭ 
ତାରିଖରେ କବି ଯୋଗ ଦିଅନ୍ତି ଇଟାଲୀ ବେତାର କେନ୍ଦ୍ରରେ ଏବଂ କ୍ରମାଗତଭାବେ ବିଶ୍ଳେଷଣ 
କରିଚାଲନ୍ତି ˆ 'ଫାସିଜିମ୍‌' ? ସପକ୍ଷରେ । ପ୍ରାୟ ୧୦ ୦ଟି ବକ୍ତତା ଦିଅନ୍ତି କବି ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ବକ୍ତୃତା ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ପାରିଶ୍ରମିକ ମିଳେ ୧୦ ପାଉଣ୍ଡ ଲେଖାଏଁ ! ଏଇ ବକ୍ତୃତାଗୁଡ଼ିକ ଥ୍ଲା 
ବିଦ୍ରୋହାମ୍ମକ, ବେଳେବେଳେ ଅସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ବ୍ୟାଧ୍‌ରେ ପ୍ରପୀଡ଼ିତ ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଭାବରେ 
ସାମନ୍ତବାଦ, ଧନି କଗୋଷ୍ଠୀ, ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଶକ୍ତି ମେଣ୍ଟ ତଥା ଜିଉଜ୍‌ମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ଏକପ୍ରକାର ବିଷୋଦ୍‌ଗାରଣ ! ଏହାର ଫଳାଫଳ କିନ୍ତୁ କବିଙ୍କ ପାଇଁ ଭୀଷଣ ଦୂର୍ଯ୍ୟୋଗ ଡାକି 
ଆଣିଥୁଲା ! ତେଣୁ ଦ୍ଵିତୀୟ ବିଶ୍ମଯୁଦ୍ଧ ସମାପ୍ତି ପରେ ପରେ ଆମେରିକା ସରକାର ବନ୍ଦୀ କଲେ 
ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କୁ ଏବଂ ପିସାଠାରେ ଏକ ଉନ୍ମକ୍ତ ପିଞ୍ଚରାରେ ଆବଦ୍ଧ କରାଗଲା ଏଇ ଶତାବ୍ଦୀର 
ବୈଚିତ୍ର୍ୟମୟ ପୁରୁଷକୁ, ଏଇ ବିଦ୍ଗଧ କବିଙ୍କୁ । ଏଇଠି ହ୍ନ ସେ ଲେଖିଲେ ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
କାବ୍ୟଗ୍ରନ୍ଧୟ ନାମ ଯା'ର "Pian Cantos", ଯାହା ପ୍ରକାଶ ପାଏ ୧୯୪୮ ମସିହାରେ ! 
୧୯୪୬ ମସିହାରେ କବିଙ୍କୁ ଅଣାଗଲା ଓ୍ଯାଶିଂଟନ୍‌ ସହରକୁ ଯେଉଁଠି ଏକ ଚିକିତ୍ସାଳୟରେ 
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ପରୀକ୍ଷା କରାଯାଇ ସରକାରୀଭାବେ ଘୋଷଣା କରାଗଲା ଯେ ˆ 'ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ- ଗୋଟିଏ 
ଅସୁସ୍ଥ ମନର ଅଧ୍କାରୀ” ? - ୦ ound mind,” ଯାହାକୁ ପରୋକ୍ଷରେ ସାଧାରଣ 
ଲୋକ କହିବେ - ˆ ‘ପାଗଳ । ଓ୍ୟାଶିଂଟନ୍ସ ଏଇ ଡାକ୍ତରଖାନାରେ ୧୯୫୮ ଯାଏଁ ତାଙ୍କୁ 
ଆବଦ୍ଧ ରଖୀଯାଏ ସେଇ ଅସ୍ଵାଭାବିକ ଅସୁସ୍ଥ ମନର ଦ୍ଵାହିରେ । ପରେ ଯେତେବେଳେ 
ଆମେରିକା ସରକାର କବିଙ୍କ ବିଶ୍ଵାସଘାତକତାର କୌଣସି ପ୍ରମାଣ ଜାହିର୍‌ କରି ପାରିଲେ 
ନାହିଁ ସମସ୍ତ ସରକାରୀ ଓ ବେସରକାରୀ ଉଦ୍ୟମ ସନ୍ତ୍ଳେ ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ସଜା ଯାଇଥ୍‌ବା ସବୂ ଅଭିଯୋଗ ପ୍ରତ୍ୟାହାର କରି ନିଆଗଲା, ଏବଂ କବି ଫେରି ଆସିଲେ 
ଇଟାଲୀକୁ ˆ ପାଗଳ” ର ସରକାରୀ ମୁକୁଟ ପିନ୍ଧି ଓ ଛାତିରେ ସରକାରୀ ମୋହର ନେଇ । 
କି ଚମକ୍କାର ବିଶ୍ଳେଷଣ ଏକ ସୁସଭ୍ୟ ଓ ବିତ୍ତଶାଳୀ ସରକାରଙ୍କର ଓ ତାଙ୍କ ପଦସ୍ଥ ବ୍ରଦ୍ଧିଜୀବୀ 
କର୍ମଚାରୀଙ୍କର, ଯେଉଁମାନେ ସାମାନ୍ୟ ରାଜନୀତିର ସାମୟିକ ପ୍ରତିଷ୍ଠାରେ ଜଣେ କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ 
କବିଙ୍କୁ ' ପାଗଳ”? ବୋଲି ସାର୍ଟିଫିକେଟ୍‌ ଦେଇଗଲେ । କିନ୍ଧୁ କାଳର କି ଚମକ୍ରାର ବିଚାର 
ଦେଖନ୍ତୁ, ସେଇ ˆ 'ପାଗଳଂ ? ଆଜି ବିଶୁ- କବିତାର ଅନ୍ୟତମ ମୁକୁଟବିହୀନ ସମ୍ରାଟ, ଅଥଚ 
ଉକ୍ତ ପଦସ୍ଥ କ୍ଷମତାଲିପ୍‌ସୂ କାଗଜବାଘମାନେ ଆଜି କେଉଁ ଅପାଂକ୍ତେୟ କବରତଳେ କଫିନ୍‌ 
ଭିତରେ ପଚିସଢ଼ି ଏକାକାର ହୋଇ ଯାଇଥ୍‌ବେ, ଯାହାଙ୍କ ଛାୟା ତ ଦୂରର କଥା, ନୀ ମଧ୍ଯ 
ସେଇ ଦେଶର ଲୋକଙ୍କର ମନେ ନାଇଁ । ବରଂ ସେମାନଙ୍କ ପଙ୍କିଳ ପୁଶ୍କରିଣୀରୁ ଜନ୍ମ ନେଲା 
ଏକ ସତେଜ ଓ ସ୍ଵୟଂ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଟହ ଟହ ଲାଲପଦ୍ଧ ଯାହାର ଜ୍ୟୋତିରେ ଚତ୍ୁର୍ଦିଗ ଉଦ୍‌ଭାସିତ, 
ଯାହାର ଉପସ୍ଥିତିରେ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତେ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟସ୍କାତ ! 


କବି ଯେତେବେଳେ ସେଣ୍ଟ୍‌ ଏଲିଜାବେଥ୍‌ (St. Elizabeth) ଠାରେ ରହୁଥୂଲେ, 
ତାଙ୍କର ବହୁ ଅନୁଗ୍ରାହୀ ବନ୍ଧ ଆସୁଥ୍‌ଲେ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା ନିମନ୍ତେ । ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ତାଙ୍କର ପୂରାତନ ବନ୍ଧୁ William Carlos Williams ଥୂଲେ ଅନ୍ୟତମ, ଯେ କି ପ୍ରାୟ 
ଆସୁଥୁଲେ କବି-ଦର୍ଶନ ଲାଳସାରେ । ଏଇ ସମୟର ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ଶାରୀରିକ ଅବସ୍ଥାର ଏକ 


ହୃଦୟସର୍ଶୀ ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେଇଛନ୍ତି ବନ୍ଧୁ ଜଣକ - "His reddish hair, beard and 
moustaches have been permitted to grow widely at random- The 
long hairs framing his unchanged features half ludicrously, half 
frighteningly, to resemble the face of the beast in contean's well- 


known film" ୧୯୪୯ ମସିହାରେ କବିଙ୍କୁ ପୁରସ୍କୃତ କରାଗଲା ଏକ ହଜାର ପାଉଣ୍ଡ 
ମୁଦ୍ରାର ସମ୍ମାନରେ ଏବଂ ଏଇ ପୂରସ୍କାରର ନାମ ହେଲା ˆ ବଲିଂଗେନ୍‌ ଲାଇବେେରୀ ଅଫ୍‌ 
କଂଗ୍ରେସ୍‌ ପୂରସ୍କାର'; ଯାହାର ବିଚାରକମଣ୍ଡଳୀରେ ଥୂଲେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ ଓ କବି ଅଡେନ୍‌ 
ପ୍ରମୁଖ ବିଶିଷ୍ଟ ସାହିତ୍ୟ ରଥୀମାନେ । ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଲିଖିତ ସେଇ ଅମର କାବ୍ୟ- -କୃତି "Pain 
Cantos" ପାଇଁ ଏଇ ଜାତୀୟ ସମ୍ମାନ | କିନ୍ତ ଭାଗ୍ୟର କି ପରିହାସ ! ପୂରସ୍କାର ସମ୍ବାଦ 
ଘୋଷଣା କରାଯିବା ମାତ୍ରେ ସମଗ୍ର ଆମେରିକାରେ ଖେଳିଗଲା ଦ୍ଵନ୍ଦରର ଦ୍ରନ୍ଦୁଭି ଏବଂ ଜଣେ 
କବି ପୁରସ୍କୃତ ହେବା ସମ୍ବାଦକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଏତେ ହଇଚଇ ଏ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଆଉ କେବେ 
ହୋଇଛି ବୋଲି ମନେ ହୁଏନା, ଏପରିକି ସୋଲେଝେତିସିନ୍‌ଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ବି ନୁହେଁ । ଏହାର 
ଫଳସ୍ବରୂପ କବିଙ୍କୁ ପୁରସ୍କାର ତ ମିଳିଲା ନାଇଁ, ବରଂ ଉକ୍ତ ଲାଇବ୍ରେରୀ କଂଗ୍ରେସ ଏଇ 
ପୂରସ୍କାର-ସମିତିରୁ ନିଜକୁ ଓହରାଇ ଆଣିଲେ ଏବଂ ଏଲ୍‌ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ (Yale 
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University) ଏହା ପରଠାରୁ ସଂପୃକ୍ତ ପୁରସ୍କାର ଦାୟିତ୍ଵ ବରଣ କରିନେଲେ । ଉପଯୁକ୍ତ 

କବିଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ପୁରୀତନ ବନ୍ଧୁ William Charlos Williams ମଧ୍ଯ 

ରାଜନୀତିରେ ପରାଜୟର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଲେ ତାଙ୍କର ଘନିଷ୍ଠତା ପାଇଁ, ବନ୍ଧୁତୁ ପାଇଁ, କବିଙ୍କ 

ସହିତ । 

୧୯୦୯ ମସିହା ଅଢ଼ୋବର ମାସରେ "The Ballad of the Goodley 

Fere" ନାମକ କବିତା- ସଙ୍କଳନ ପ୍ରକାଶ ପାଇବା ବେଳକୁ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ବୟସ ହୋଇଥଲା 

ଚବିଶ ବର୍ଷ, ଏବଂ ଏଇ ସଙ୍କଳନ ତାଙ୍କୁ ଦେଇଥ୍ଲା ବିଜୟର ବୈଜୟନ୍ତୀ ମାଳା ଜଣେ 
ପ୍ରତିଭାବାନ କବି ଭାବରେ ସମଗ୍ର ଇଉରୋପ ଓ ଆମେରିକା ଭୂଖଣ୍ଡରେ । ତେଣୁ ମିସ୍‌ 
ମୂରେଙ୍କ ସମ୍ପାଦନାରେ ୧୯୧୨ ମସିହାରେ ଚିକାଗୋରେ "Magazine Poetry" ନାମକ 

ଏକ ରୁଚିଶୀଳ ପତ୍ରିକା ପ୍ରକାଶ ପାଏ, ସମ୍ପାଦିକା ନିଜେ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କୁ ଏଇ ପତ୍ରିକାର London 
Correspondent ହିସାବରେ ଯୋଗ ଦେବାପାଇଁ ଅନୁରେ।ଧ ଜଣାଇ ସଫଳ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ | କାରଣ ମିସ୍‌ ମୂରେ ସେତେବେଳକୁ ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟେକ କବିତା ସହିତ 
ଚେତନାଗତ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପନ କରି ସାରିଥ୍ଲେ ! ଅପରପକ୍ଷରେ, ସମ୍ପାଦିକାଙ୍କ ଏଇ 
ମନୋନୟନ ଉକ୍ତ ପତ୍ରିକାକୁ ଉନ୍ନୀତ କରିଥ୍ଲା ଆଭିଜାତ୍ୟର ଗୌରବରେ ଏବଂ ପାଉଣ୍ଡ 
ମଧ୍ଯ ଆଧୁନିକ କବିତା ଉପରେ ତାଙ୍କ ପ୍ରଭାବର ପରିଧ୍‌କୁ ଆହୁରି ବିସ୍ତାରିତ କଲେ ଏଇ 
ପତ୍ରିକା ଜରିଆରେ । କବିତା ପରିଗ୍ରହ କଲା ଏକ ନୂତନ ରୂପ, ନୂତନ ସଂଜ୍ଞା ଓ ନୂତନ 
ଚେତନା | ଏପରି ଏକ ନିଯୁକ୍ତି ଗ୍ରହଣ କରିବା ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଥ୍ଲା କବିତାର ନବ କଳେବର 
.ପାଇଁ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ସେଇ ଜନ୍ମଗତ ଆନୁଗତ୍ୟ ଓ ଏଁକାନ୍ତିକତା, କାରଣ ସେ ବେଶ୍‌ ସ୍ପଷ୍ଟଭାବରେ 
ଅନୁଭବ କରିଥ୍‌ଲେ ଯେ, ଯୁଦ୍ଧ-ବିଧ୍ବସ୍ତ ଯୁଗରେ ଓ ସମାଜରେ ଯଦି କ୍ଷୁଦ୍ର ସାହିତ୍ୟ- 
ପତ୍ତି କାମାନଙ୍କୁ ବଞ୍ଚାଇ ରଖାଯାଏ, ତେବେ ସେମାନଙ୍କ ମାଧ୍ଯମରେ ହିଁ ଏକ ନବ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟସମ୍ବଳିତ ଭବିଷ୍ୟତର କବିତା ସୃଷ୍ଟି କରିବା ସମ୍ଭବ ହେବ ଏବଂ ବହୁ ପ୍ରତିଭାବାନ୍‌ 
ଆଗନ୍ତୁକ ଏହାଦ୍ଵାରା ନିଜକୁ ଗଢ଼ିନେଇ ପାରିବେ, ଏବଂ କବିତା ପରିପୁଷ୍ଟ ହେବ, ହେବ 
ପରିବର୍ବିତ; ନଚେତ୍‌ ପରମ୍ପରାଗତ ଗଡ୍‌୍ଡାଳିକା ପ୍ରବାହ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ରହିଯିବ, ଯାହା କୌଣସି 
ଗତିଶୀଳ ଓ ପରିବର୍ଭନ- ଆଶାୟୀ ସାହିତ୍ୟର ଲକ୍ଷଣ ନୁହେଁ । ତେଣୁ କେବଳ କବିତାର 
ଆଙ୍ଗିକ ତଥା ସର୍ବାତ୍ମକ ପରିବର୍ଭନ ପାଇଁ ଯେ କବି ପାଉଣ୍ଡ ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ବେଗରେ କଲମ ଚାଳନା 
କଲେ ତା ନୁହେଁ, ପରନ୍ଧୁ ସମସ୍ତ ସାହିତ୍ୟିକ ଚେତନାକୁ ଆଉଥରେ ନୂଆ ଛାଞ୍ଚରେ ଢାଳିବା 
ପାଇଁ କଠୋର ପରିଶ୍ରମ -ସାଧ୍ଯ ଅଧ୍ୟୟନ ମାଧ୍ଯମରେ ନିଜର ଶିଳ୍ପୀ-ସତ୍ତାକୁ ବିଛାଡ଼ି ଦେଲେ 
ଅନୁବାଦ କ୍ଷେତ୍ରକୁ ଓ ବିଭିନ୍ନ ଗଦ୍ୟରଚନା ଜଗତକୁ ଯା' ଫଳରେ ଆମେ ପାଇଲୁ ୧୯୧୫ 
ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ "Chinese Cathoy" ର ରୁଚିସମ୍ପନ ସରସ ଅନୁବାଦ, ମଧ୍ଯଯୁଗୀୟ 
ଇଉରୋପୀୟ ସାହିତ୍ୟର ସୁଶୂ ଓ ସୁବିସ୍ତୃତ ତଥା ପାଣ୍ଡିତ୍ୟପୂର୍ଣଣ ଆଲୋଚନା ଏବଂ ଇତିହାସର 
ପରିବର୍ତିତ ମୂଲ୍ୟବୋଧ । ଯୁଦ୍ଧପରବର୍ଜୀ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ଦେଖାଦେଲା ଏକ ତଥାକଥ୍ତ ଶସ୍ତା 
ଜାତୀୟତାବାଦ, ଯାହା ବିଚାର-ବୂବ୍ିଶୂନ୍ୟ ଆବେଗ -ସର୍ବସ୍ଵ ମନରୁ ଜନ୍ମ ଏବଂ ଏଇ 
ପରିବେଶରେ ଚିନ୍ତାଶୀଳ ଓ ପରିମିତ କବି ତିଷ୍ପି ପାରିଲେ ନାଇଁ ଅଧ୍କକାଳ ସେଠାରେ ! 
ଫେରିଲେ ପ୍ୟାରିସ୍‌କୁ ଯେଉଁଠି ସେ ଅତି ଆପଣାର କରିପାରିଲେ ପୃଥ୍ବୀ-ବିଖ୍ୟାତ 
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ଓିପନ୍ୟାସିକ James Joyce ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କୁ ଏବଂ ୧୯ ୨୪ ଯାଏଁ ପାଉଣ୍ଡ 
ନିମଜିତ ହେଲେ ନିଛକ ସାହିତ୍ୟ ଓ ଶିଳ୍ପ ସାଧନାରେ ଏବଂ ୧୯୨୪ ପରେ ଫେରିଲେ 
ଇଟାଲୀକୁ । 


ଯେତେବେଳେ ଅନ୍ୟତମ ବିଶ୍ବବିଖ୍ୟାତ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ "The Waste Land" 
ପ୍ରକାଶ ପାଏ, ଦେଖାଗଲା ଯେ ଏଲିୟଟ୍‌ ଉକ୍ତ କାବ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଧକୁ ଉତ୍ସର୍ଗ କରିଛନ୍ତି କବି ପାଉଣ୍ଡକ୍ର, 
ଯେମିତି ଦାନ୍ତେ କରିଥଲେ ତାଙ୍କ ଗୁରୁଙ୍କୁ । ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଶ୍ରଦ୍ଧା, ଭକ୍ତି, ସଂପ୍ରୀତି ଓ 
ଆନ୍ତରିକତା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତି ଯେ କେତେ ଗଭୀର ଓ ଘନିଷ୍ଠା ତାହା ଏ ଲେଖକ “ˆ କବି 
ଏଲିୟଟ୍‌ ' ' ଶୀର୍ଷକ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଅଛି | ଏଲିୟଟଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ପାଉଣ୍ଡ ଥ୍ଲେ ଜଣେ 
"The Master Worker" | 


୧୯୦୬ ମସିହାରେ Romanics ରେ Harrison fellowship ପାଇ ଅଧ୍ୟୟନ 
ପାଗଳ ଉଦାରଚେତା କବି ପାଉଣ୍ଡ ପ୍ରଥମଥର ନିମନ୍ତେ ସ୍ଵାଧୀନ ଭାବରେ ଇଉରୋପର 
ସମସ୍ତ ସ୍ଥାନ ଭ୍ରମଣ କଲେ | ଏହାର ପରବର୍ରୀ ୧ ୨/୧୩ ବର୍ଷ ମଧ୍ୟରେ ଉଭୟ କବିତା ଓ 
ଗଦ୍ୟର ୨୫ ଗୋଟି ସଙ୍କଳନ ଏବଂ ଇଂଲଣ୍ଡ ଓ ଆମେରିକାରେ ପ୍ରକାଶିତ ଅଜସ୍ର ସାହିତ୍ୟ- 
ପତ୍ରିକାରେ ପାଞ୍ଚଶହ କିମ୍ବା ତଦୁର୍ଦ୍ଧ ଲେଖା ପ୍ରକାଶ କରିଥ୍ଲେ । ଏଇ ସମୟରେ ଡରୋଥୀଙ୍କ 
ସହ ତାଙ୍କର ବିବାହ ହୁଏ । ପ୍ରାୟ ଏଇ ସମୟରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ ଝଡ଼ଗତିରେ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟିକ 
ଅଭିଯାନ ଚଳାଇ ବହୁ ପ୍ରତିଭାଶାଳୀ ତରୁଣ କବିଙ୍କୁ ଲୋକଲୋଚନକ୍ର ଆଣନ୍ତି, ଏବଂ କବିତାର 
ଇତହାସରେ Imagism ଓ Vorticism ର ଆସନ ସୁଦୃଢ଼ କରନ୍ତି । ଅନ୍ୟ କବିଙ୍କ 
ପ୍ରାଣସୁୂର୍ରକୁ ପ୍ରକାଶ କରିବା ଦିଗରେ ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ଅନବଦ୍ୟ ଅବଦାନକାଳର ଉଦ୍ଧତ ଲଲାଟ 
ଉପରେ ଉଜ୍ଵଳରେଖାରେ ଲିପିବଦ୍ଧ ହୋଇ ରହିଗଲା, ଯାହାକୁ କାଳର କୁସିତ ହାତର ଦାଗ 
କେବେ ସ୍ଥର୍ଶ କରି ପାରିବ ନାହିଁ । ଏ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରକାଶିତ ନୂତନ 
କବି ତାସଙ୍କଳନ ˆ ପୁଫ୍ରକ୍‌'? ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସେ ସମୟରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ ଯେଉଁ ମନ୍ତବ୍ୟ 
ଦେଇଥ୍‌ଲେ, ତା” ଏଇପରି "1 have read the contents of this book over and 
over and with continued joy in the freshness, the humanity, the deep 
quiet culture outlining the 'New Poetry’ for the future, a year later, 
he spoke of a new French vitality among our younger writers of 
poetry, of whom Eliot is the most finished, the most composed.” 
(Egoist of June, 1917) 


ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ସମସାମୟିକ ପୃଥ୍ବୀବିଖ୍ୟାତ ଶିଳ୍ପୀ ପିକାସୋଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ସେ 
ଲେଖିଥୁଲେ ଅକୃଣ୍ଠିତ ଆବେଗରେ, ଯାହା ତାଙ୍କ ଚରିତ୍ରର ମୌଳିକ ଉପାଦାନ, ଏବଂ ପାଉଣ୍ଡ 
ନିଜ ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଅବବୋଧ ସହ ସୁନିଶ୍ଚିତ ଥ୍‌୍ଲେ ଯେ, ସାହିତ୍ୟ ଓ କଳାର ଗୁଣାତ୍ମକ 
ମୂଲ୍ୟବୋଧ ପୃଥ୍ବୀର ସମସ୍ତ ଉତ୍ସାହୀ ଓ ଅନୁ ସନ୍ଧି ସୁ ବ୍ୟକ୍ତି ନିକଟରେ ସୃଷ୍ଟି କରିବ 
ଅବକମ୍ପନ, ଯା'ର ତରଙ୍ଗର ମାୟାମୟ ସ୍ପର୍ଶ ଅଭିଭୂତ କରି ରଖିବ ସେମାନଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିସତ୍ତୀକୁ, 
ତେଣୁ ତାଙ୍କ ସ୍ଵରର ଶେଷ ରେଖାର ଶେଷ ବିନ୍ଦୁଟି ଯେପରି ଅନୁଗ୍ରାହୀ ଶ୍ରୋତାର ଶ୍ରବଣେ୍ଦିୟ 
ଭେଦ କରି ପ୍ରାଣ ଛୁଇଁପାରେ, ସେ ବିଶ୍ଵର ଯେକୌଣସି କୋଣର ହେଉନା କାହିଁକି, 
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ସେଥୁଲାଗି ସେ ଥୁଲେ ପ୍ରସ୍ତୁତ । ତେଣୁ ତ କହିଥୂଲେ : "Picaso and Kundinski, 
father and mother, classicism and romanticism of the movement.” 
(in Wyndham Lewis Blast No 1, June, 1914) 


ପୁନଶ୍ଚ ପ୍ରସ୍ତଙ୍କ (Proust) ସମ୍ପର୍କରେ ତାଙ୍କର ସେଇ ପ୍ରାଣଖୋଲା ଇଙ୍ଗିତଧର୍ମୀ 
ବକ୍ତବ୍ୟ : "Proust's beautiful boredom rolls on readable, very readable 
and for one at least his precise nuance is recorded and a future age 
will know what a dinner is like in the upper societies of the world, 
and will know as even the dearcate H. J. never quite told them the 
degree of vagueness of these people with regard to literature and 
the arts.” 


("Paris letter'' - Dial- Oct., 1921) 


ଏହାର ଠିକ୍‌ ବର୍ଷକ ପରେ ଯେତେବେଳେ କାଳଜୟୀ କାନ୍ତିକାରୀ ସ୍ରଷ୍ଟା James 
Joyce (ଜେମ୍ସ ଜୟସ୍‌)ଙ୍କ 15s (ଇଉଲିସେସ୍‌ ) ଆମ୍ଭପ୍ରକାଶ କରେ, ମନନଶୀଳ 
ନିରପେକ୍ଷ ସ୍ତଷ୍ଟବାଦୀ ଓ ନିର୍ଭୀକ କବି ପାଉଣ୍ଡ ଏକ ଦୀର୍ଘ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ତାଙ୍କ ଆନ୍ତରିକତା 
ପ୍ରକାଶ କଲେ, ଯେଉଁ ପ୍ରବନ୍ଧର ନାମ ହେଲା "James Joyce et Pecuchet" in the 
Mercure de France. ଏତଦ୍ବ୍ୟତୀତ ବିଶ୍ବର ଅନ୍ୟତମ ଅଗ୍ରଗଣ୍ୟ ଲେଖକ ହେମିଙ୍ଗ୍‌ଞ୍ଡେ 
(Hemingway)ଙ୍କ ଲେଖକ- ଜୀବନର ଭିରି ସ୍ଥାପନ କରନ୍ତି ସ୍ଵୟଂ ପାଉଣ୍ଡ, ନିଜ 
ଆନ୍ତରିକତାର ଚାବ୍ରକ୍‌ରେ । ଫଳସ୍ବରୂପ ୧୯୨୪ ମସିହାରେ ହେମିଙ୍ଗ୍‌ଞ୍ଡେଙ୍କ ପ୍ରଥମ ପୂସ୍ତକ 
"In our Time" ପ୍ରକାଶ ସମ୍ଭବ ହୁଏ | ହେମିଙ୍ଗଠ୍ଡେ ମଧ୍ଯ ପାଉଣ୍ଡଙ୍କୁ ନିଜର ବନ୍ଧୁ ଓ 
ଶୁଭେଚୁ ' ବୋଲି ନିଃସଙ୍କୋଚରେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ କହୁଥ୍‌ଲେ । କି ବିଚିତ୍ର ଉଦାରତା, କି ଉନ୍ମୁକ୍ତ 
ହୃଦୟ, କି ନିଷ୍ଷପଟ ଆନ୍ତରିକତା, କି ବନ୍ଧୁବସଳତା ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଂ ସତ୍ତା ତଥା କବି- 
ସତ୍ତାରେ ସ୍ଵତଃସ୍ତର୍ଉ ଭାବରେ ପରିସ୍ତୁଟିତ ହୋଇଥଲା ନିବିଡ଼ତାର ଆଲିଙ୍ଗନ ନେଇ । ତେଣୁ 
ତ ନିଜର କବି- ଜୀବନକୁ ବହୁଦିନ ଯାବତ୍‌ ଉହାଡ଼ରେ ରଖି ବହୁ କନିଷ୍ଠଙ୍କୁ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ନିର୍ମଳ 
ଉତ୍ସାହ, ଉଦ୍ଦୀପନା ଓ ପ୍ରେରଣା, ଅନିର୍ବାଣ ନୀରବ ମାଟିର ପ୍ରଦୀପ ପରି । ମୋର ମନେହୁଏ, 
କବି ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ଏଇ ଚାରିତ୍ରିକ ମହନୀୟତା ତାଙ୍କ କାବ୍ୟିକ ଚାତୁର୍ଯ୍ୟ ଅପେକ୍ଷା ଆମକୁ 
ଅଧ୍କ ଆକୃଷ୍ଠ କରେ ଓ ନିଜକୁ କେତେ କ୍ଷୁଦ୍ର ମନେହୁଏ କଲ୍ଲୋଳିତ ସମୁଦ୍ରକୂଳରେ ଠିଆ 
ହୋଇ ଉପରର ଅଶାନ୍ତି ତଳେ ଶୋଇଥୁବା ଅନନ୍ତ ପ୍ରଶାନ୍ତିର କମନୀୟତାକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ । 
ସେଇଥ୍ପାଇଁ ତ ଆମେ ଅନୁଭବ କରୁ ସେଇ ଅକ୍ପଣ ଉଜ୍ଵଳ ହାତର ସ୍ପର୍ଶ, ଯେତେବେଳେ 
ଆମେରିକାରେ ଫ୍ରସ୍‌ଟ, ଏଲିୟଟ୍‌, ଲରେନ୍‌ସ, ଇଟ୍‌ସ ଏବଂ ରବାନ୍ଦ୍ରନାଥ ପ୍ରମୁଖଙ୍କ ମାନସ- 
ସୃଷ୍ଟି ପ୍ରକାଶିତ ରୂପ ନେଇ ଗୋଟିଏ ପରେ ଗୋଟିଏ ପାଠକଙ୍କୁ ଚମକ୍କୃତ କରିଦେଲେ, 
କରିଦେଲେ ମୁଗ୍ଧ । ଏ ସେଇ କବିତା ପାଗଳ, ଅସୀମ ଶକ୍ତିଧାରୀ, ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରାଣକେନ୍ଦ୍ 
କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଶ୍ରମକ୍ମିଷ୍ଟ ସାଧନାର ଫଳ ! ଯେଉଁ କବି ଓ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିରେ ସେ ପାଇଛନ୍ତି 
ପ୍ରତିଭା ଏବଂ ଆବେଗର ମିଶ୍ରିତ ଉଚ୍ଚରାଗ, କୌଣସି ଭୌଗୋଳିକ ବନ୍ଧନରେ ନିଜକୁ ସୀମିତ 
ନ କରି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ପ୍ରସାରିତ କରିଛନ୍ତି ତାଙ୍କର ସସ୍େହ ସ୍ପର୍ଶ, ନିଜକୁ ଅନ୍ତରାଳରେ ରଖି ଉକ୍ତ 
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କବି ଓ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କୁ ସେ ଦେଇଛନ୍ତି ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକର ସ୍ତଷ୍ଟତା ଏବଂ ଚନ୍ଦ୍ରାଲୋକର ସ୍ମିଗ୍ଧତା । 
କେତେବଡ଼ ସ୍ଵାର୍ଥତ୍ୟାଗ ! 


ଯେଉଁ ହାମିଲ୍‌ଟନ୍‌ କଲେଜରୁ ପାଉଣ୍ଡ ତାଙ୍କର ବି. ଏ. ପାଶ୍‌ କରିଥ୍‌ଲେ, ପରବର୍ରୀ 
ଜୀବନରେ ନିଜର ନିରଳସ ବ୍ୟାପକ ସାହିତ୍ୟ- ସୃଷ୍ଟି ପାଇଁ ସେଇ କଲେଜ ହିଁ ତାଙ୍କୁ 
"Doctor of Letters"ରେ ଅଳଂକୃତ କରିଥଲା, ଯାହାର ମାନପତ୍ରରେ ଲେଖାଥୁଲା : 


"Your feet have trodden paths into Provencal and Italian poetry, into 
Anglo- Saxon and Chinese. From all of these excursions you havé 
brought back tréasure.....your range of interests is immense and 
whether or not your theories of society survive. Your name is 
permanently linked with the development of England poetry in the 
20th century. Your reputation is international. You have guided 
many poets into new paths. You have pointed new directions. You 


have ever been a generous champion of younger writers......" ମନେହୁଏ 
ହାମିଲ୍‌୍ଟନ୍‌ କଲେଜର ଏଇ ମାନପତ୍ର, ପୃଥ୍ବୀର ସମସ୍ତ କବିତାପ୍ରେମୀ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ହୃଦୟର, 
ଆବେଗର, ଶ୍ରଦ୍ଧାର ଓ ସମ୍ମାନର ନିର୍ଦ୍ଧଲ ମାନଚିତ୍ର | 


କବି ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ କାବ୍ୟ- ଚେତନା ପ୍ରତି ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ପ୍ରଥମେ ଯାହା ଆମକୁ ସ୍ତମ୍ଭୀଭୂତ 
କରେ, ତା” ହେଲା କବିଙ୍କ ଧ୍ଵନିଗତ ନିପୁଣତା ! କବିତାରେ ଧ୍ଵନିର ଗୁଣାତ୍ମକ ଅନୁରଞ୍ଜନ 
ହିଁ କବିତାର ସର୍ବପ୍ରଧାନ ବିଷୟ, ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ପାଉଣ୍ଡ ଥଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସଚେତନ । କବିତାର 
ଆକାର ପ୍ରତି ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେବା ତାଙ୍କ ନୀତିବରୂଦ୍ଧ । ଯେଉଁ ଶବ୍ଦ ଓ ତା'ର ଧ୍ଵନି ମଣିଷର ବୂଦ୍ଧି, 
ଆବେଗ ଓ ଅବଚେତନ ସ୍ତରକୁ ସ୍ପନ୍ଦିତ କରେ, ତାହା ହିଁ କବିତାର ଶବ୍ଦ ଓ ଧ୍ଵନି । ଯେତେ 
ପରିଶୀଳିତ, ପରିମିତ ଓ ସୁନିର୍ବାଚିତ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରାଗଲେ କବିତାର ବକ୍ତବ୍ୟ ଆହୁରି 
ତୀକ୍ଷଣ ଓ ତୀବ୍ର ହୋଇପାରେ, ତାହା ହିଁ ଥୁଲା ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ଧ୍ଯାନ ଓ ଧାରଣା | କବିତା କଥା 
କହିପାରେ ଏବଂ ନିର୍ଜନ ମୁହୂର୍ଭରେ ସ୍ରଷ୍ଟା ଓ ପାଠକ ସହିତ କଥୋପକଥନ କରିପାରେ, ଏ 
ପଦ୍ଧତିରେ ସେ ଥୁଲେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଶ୍ଵାସୀ ।! ବ୍ୟକ୍ତି ଜୀବନର ନିଃସଙ୍ଗତା ଯେଉଁଠି ସମଷ୍ଟି-ଜୀବନର 
କୋଳାହଳ ସହିତ ଏକତ୍ରିତ ହୁଏ, ସେଠି ମଧ୍ଯ କବିତା ପାଏ ଅନ୍ୟ ଏକ ରୂପ । ତେଣୁ 
ବିକ୍ଷିପ୍ରତା ମଧ୍ଯରେ ରହି ବି କବି ପାଉଣ୍ଡ ସାମଗ୍ରିକତାକୁ ଆଦରି ନେଇଥ୍‌ଲେ, ଯାଂ ଫଳରେ 
ସମସାମୟିକ ସମାଜନୀତି, ରାଜନୀତି, ଧର୍ମନୀତି ଓ ଅର୍ଥନୀତି ସହିତ ତାଙ୍କର ଥୁଲା ଘନିଷ୍ଠ 
ସମ୍ପର୍କ, ଯଦିଚ ଉପରୋକ୍ତ କ୍ଷେତ୍ରମାନଙ୍କରେ ତାଙ୍କ ମତ ଓ ଆଦର୍ଶ କେତେଦୂର ଗ୍ରହଣୀୟ 
ହୋଇ ପାରିଥ୍‌ଲା, ସେ ଏକ ଭିନ୍ନ ପର୍ଯ୍ୟାୟର କଥା | ସେଠାରେ ଆମକୁ ଏଇ ବ୍ୟକ୍ତିତୃର 
ପୃଥ୍କୀକରଣ କରିବାକୁ ହିଁ ହେବ, ନଚେତ୍‌ ଆମେ ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କୁ ପାଇପାରୁ, କିନ୍ତୁ କବି 
ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କୁ ନୁହେଁ । ଏ ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ ତାଙ୍କର ଅନୁଜପ୍ରତିମ ଘନିଷ୍ଠ କବିବନ୍ଧୁ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ 
ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ପ୍ରତି ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଉ । କବି ଏଲିୟଟ୍ଟ ଲେଖିଲେ : "Pound is ‘original’ 
in the way which I approve, in another sense. There is a swallow 
test which holds that the original poet goes direct to life, and the 


derivative to literature’ when we look into the matter, we find that 
the poet Who is really ‘derivative’ is the poet who mistakes literature 
¥ 
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for life, and very often the reason why he makes this mistake is that- 
he has not read enough. The ordinary life of ordinary cultivated 
people is a much of literature and life .There is a right sense in 
which for the educated person literature is life and life is literature, 
and there is also a vicious sense in which the same phrases may be 
true. We can at least try not to confuse the material and the use 
which the author (Pound) makes of it. Now the Pound is often most 
‘original’ in the right sense, when he is most ‘archaeological’ in the 
ordinary sense. X X X X If one can really penetrate the life of 
another age, one is penetrating the life of one's own. The poet who 
understands merlons and crenells, can understand chimney pots, and 
vice versa. X X X X It is merely a subjective difference of method. 
The mole digs and the eagle flies, but their end is the same, to 
exist." 


ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟିକ ଅବବୋଧର ଭିତ୍ତି ସମ୍ପର୍କରେ ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କ ମତ ମଧ୍ଯ ବେଶ୍‌ 
ସିଧାସଳଖ ଯେତେବେଳେ ସେ ଲେଖନ୍ତି : “He (Pound) is much more modern, 
in my opinion when he deals with Italy and Provence, than when 
he deals with modern life.” X X X X "I should say first that Pound's 
verification is objectionable to those who object to it as 'modern’, 
because they have no sufficient education (inverse) to understand 
development.” ଅନ୍ୟତ୍ର - "Throughout the work of Pound there is what 
we might call a steady effort towards the synthetic construction of 
a $ty!e of 'speech." ଅନୁବାଦକର ଭୂମିକାରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ ମଧ୍ୟ ଆହୂରି ମନୋଜ୍ଞ, 
ଆହୁରି ସମୁଜ୍ଵଳ । ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ମତରେ ପୃଥ୍‌ବୀର ବିଭିନ୍ନ ଭାଷୀର, ବିଶେଷତଃ ଚୀନ୍‌ ଭାଷାର 
ପୁରାତନ କବିତାଗୁଡ଼ିକୁ ସାବଲୀଳ ଗତିରେ, ମୌଳିକତାକୁ ଅକ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ରଖି, ଯେଉଁ ଅନୁବାଦ 
ପାଉଣ୍ଡ କଲେ, ତାହା କେବଳ ତାଙ୍କର ଦିଗନ୍ତବିସ୍ତାରୀ ପାଣ୍ଡିତ୍ୟର ନମୁନା ନୁହଁ, ବରଂ ତାହା 
ଆଧୁନିକ ଇଂରାଜୀ କବିତାକ୍ର ଆହୁରି ଉନ୍ନତ ଓ ବିସ୍ତୃତ କରିପାରି ଅଛି । ତେଣୁ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ 
ଉକ୍ତି ଉଦ୍ଧାର କରି କୁହାଯାଇ ପାରେ : "Any poet born in this century or in 
the last ten years of the preceding century, who can honestly say 
that he has not been influenced by or learned greatly from the work 
of Ezra Pound, deserves to be pitied rather than rebuked. It is as if 
a prose- writer born in that time should not have learned from or 
been influenced by James Joyce or that a traveller should pass 
through a great blizzard and not have felt its cold or a sand- storm, 
and not have felt the sand and the wind. The best of Pound's writing 
and it is in the cantos will last as long as there is any literature.” 
(November 21st, 1932) ବିଶିଷ୍ଟ ସାହତ୍ୟିକ Herbert Read ତାଙ୍କ ପ୍ରଣୀତ Ezra 
Pound ପୁସ୍ତକର ସାତ ( ୭) ପୃଷ୍ଠାରେ କବିଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଯେଉଁ ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ ଉକ୍ତି 


ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟ- ପ୍ରତିଭାର ଏକ ଅମ୍ଳାନ ସ୍ଵାକ୍ଷର । ହର୍ବର୍ଟ ରିଡ଼୍‌ଙ୍କ 
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ଭାଷାରେ : "ଏ should say more about his poetry and less about his 
poetics. On the poetry itself I agreed with Eliot : he was the most 
important living exemplar to the poets of our generation (I mean the 
poets born between 1885 and the end of the century), and the 
development of a modern English poetry in our time would have 
been inconceivably different but for the intervention of his genius. 
It is not a question of counting the 'genius' in his own verse, though 
they exist in plenty, but of acknowledging the skill of an alchemist 
who transmuted debased counter of our language into pure poetic 


metal- "Remember this fire" - 1965. 


ଏଇ ଲେଲିହାନ ଅଥଚ-ଂ କମନୀୟ ନୀଳବର୍ଣ୍ଣ ଅଗ୍ନି ଶିଖା ନିର୍ବାପିତ ହେଲା ବିଂଶ 
ଶତାବ୍ଦୀର ସତୁରି ଦଶକର ପ୍ରଥମ ପାଦରେ, ଦୀର୍ଘ ଅସୁସ୍ଥତା ପରେ ! କିନ୍ତୁ ଆମକୁ ଏତିକି 
ଅବାକ୍‌ କରିଦିଏ ଯେ, ମୃତ୍ୟୁର ପୂର୍ବଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କ୍ଲାନ୍ତ ଅବସନ୍ନ ଅସୁସ୍ଥ ଓ ଜରାକ୍ିଷ୍ଟ 
ଶରୀରରେ ରୋଗଶଯ୍ୟା, ନା ଭୁଲ୍‌ କହିଲି - ଶେଷ ଶଯ୍ୟାରେ ମଧ୍ଯ ସେ ଛାଡ଼ି ନ ଥୂଲେ 
କବିତାର ପ୍ରେମମୟ ଆଲିଙ୍ଗନକୁ, କବିତାର ବୃଦ୍ଧିଦୀପ୍ତ ଚୈତନ୍ୟକ୍ର, କବିତାର ସ୍ବେହସିଲ୍ତ 
ଆବେଗକୁ ଏବଂ କବିତାକୁ, କେବଳ କବିତାକୁ । ଏପରି ଉଦାହରଣ କବିତାର ଇତିହାସରେ 
ମୁଷ୍ଟିମେୟ । 

ଏଇ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ ଏ କଥା କହିବା କ”ଣ ଅତ୍୍ୟୁକ୍ତି'ରେ ପରିଣତ ହେବ ଯେ, 
କବି ଏଜରା ପାଉ୍ଡ୍‌ ବିଶ୍ବ “ସାହିତ୍ୟର ସବ୍ୟସାଚୀ; ଏବଂ ସେଇ ହିଁ ବିଶ୍ବ “କବି ତାରେ 
ଆଧୁନିକତାର ପ୍ରଥମ ଉଦ୍‌ଗାତା । କିନ୍ଧୁ ଏଠି ଆଉଥରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ କହି ରଖେ, ଯେଉଁ 
କ୍ୟାନ୍‌ଭାସରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ ଓ ତାଙ୍କ କବିତାକୁ ଆମେ ଜାଣିପାରୁ, ସେଇ କ୍ୟାନ୍‌୍ଭାସର 
ଛାୟା କଂଣ ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ଆଧୁନିକ ବା ସାମ୍ପୃତିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତାକୁ ଘେରି ରହିଛି ? ତାଙ୍କ 
ଜୀବନର ବୈଚିତ୍ରୟ ଓ ଦର୍ଶନର ଆଭିମୁଖ୍ୟ କ'ଣ ଏବର ଓଡ଼ିଆ କବିଙ୍କ ଉପଜୀବ୍ୟ ? ନା, 
ତାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିର ମଞ୍ଚ ଉପରେ ଠିଆ ହୋଇ ଆଜିର ଓଡ଼ିଆ କବି ସେଇ ପୂରୁଷର ଉଚ୍ଚାରିତ 
ଶବ୍ଦକୁ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ କରୁଛି ? ଏପରି ଚିନ୍ତାଶୂନ୍ୟ ଅଧ୍ୟୟନରହିତ ଅଭିଯୋଗ ଦିନେ ନା ଦିନେ 
ମନନଶୀଳ ଓ ଆଗ୍ରହୀ ସମାଲୋଚକ ଏବଂ ପାଠକଙ୍କଦ୍ଧାରା ସୁସ୍ଥ ବିଚାରଭୁକ୍ତ ହେବ - ଏ 
ବିଷୟରେ ଆପାତତଃ ମୁଁ ନିଃସନ୍ଦେହ; କାରଣ ଇତିହାସର ବିଚାରବୋଧ ସର୍ବଦା 
ସମୟସାପେକ୍ଷ । 


ପରିଶେଷରେ ସେଇ ମହନୀୟ କାବ୍ୟ- ପୁରୁଷର ଦଇଟିଂ ଛୋଟ ପଂଲ୍ତି ଯତ୍ସାମାନ୍ୟ 
ନମୁନାସ୍ଵରୂପ ଉଦ୍ଧାର କରି, ଦୀର୍ଘତାର ବନ୍ଧନରୁ ଏ ଆଲୋଚନାକୁ ମୁକ୍ତି ଦେବି । 
"Salutation" କବିତାରେ କବିଙ୍କ ଏଇ ସରଳ, ସହଜ ଓ ଏକାମ୍ତାର ସ୍ଵର ଯାହା ତାଙ୍କ 
ଜୀବନାଦର୍ଶର ବାସ୍ତବ ମୂର୍ଭି ଏବଂ ଯାହା ଆଛୁନ୍ନ କରେ ଆମ ହୃଦୟକୁ । ଯେପରି : "2nd 
1 am happier than you are,/And they were happier than I am./And. 
the fish swim in the lake/And do not even own clothing.” ଅନ୍ୟତ୍ର 
“Salutation the Second" କବିତାରେ : "But, above all, go to practical 
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people - /Go ! jangle their doorbells ! / Suy that you do not work/ 
and that you will live for ever.” 


ଏତେ କ'ଣ ସହଜ ଯେ ପ୍ରତିଭା ଓ ପରିଶ୍ରମ ବିନା କବିର ସିଂହାସନରେ ନିଜକୁ 


ବସାଇ ଦେବା ? ତେବେ ରାତାରାତି ମୁତଫର୍କା କବି ହେବାରେ ବାଧା କେଉଁଠି !! 


* 


ସହାୟକ ଗ୍ରନ୍ଥ : 


ଏ Dom wp = 


Ezra Pound- Selected Poems - introduction by T.S. Eliot. 
The Art of T.S. Eliot- by Helen Gardener. 

Poetry - by Elizabeth Drew. 

The Creative Experiment - by C.M. Bowra 

Modern European Poetry - Bantham Books. 

Modern Poets and Modern Poetry - edited by James Scully. 


Ezra Pound - Prospectives. 
(Essays in honour of his eightieth birthday) 
Edited with an introduction by Nocl! stock. 


The literature of America Twentieth Century - 
by Mark Schorer, Richard M. Ludwing. 
Mcgraw - Hill Book Company - 1970. 


Poet in Exile : Ezra Pound - by Noel! stock - 1964 

Ezra Pound : A close up (1964) - by Michael Reck. 
Ezra Pound : by G.S. Frazer - 1960 

Ezra Pound - Poet as sculptor - by Donald Davie -1963. 


The chief Biographical study : Ezra Pound : 
by Charles Norman - 1960, Revised in 1969. 


A Collection of critical Essays : Ezra Pound : 
Edited by Waltor Suttons - 1963. 


Ezra Pound -by Herbert Read - 1965. 
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ଉଠି ଏକ ନଜରରେ କୌଣସି ଅବିଶ୍ଵାସର ଦୃଶ୍ୟପଟ ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ ହେବାର 
ସମ୍ଭାବନା ପ୍ରାୟ ନୀରବ; କିନ୍ତ ସେଇଠି ମୁହୂର୍ରଟିଏ ସ୍ଥିର ଚିତ୍ତରେ ଅପେକ୍ଷା 
କଲେ ନିଶ୍ଚୟ ପ୍ରତିଭାତ ହେବ ବିକ୍ଷୁବ୍ଧ ଅଣୁ ପରମାଣୁର ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ 
ଆବର୍ର, ଘୂର୍ଣନ । ଯେଉଁ ପରିସରକୁ ଅଛ କେତେ ସମୟ ପୂର୍ବରୁ ଶାନ୍ତ, 
ନିରୀହ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇ ପାରୁଥ୍‌ଲା, କିଏ ଜାଣିଥ୍ଲା ଯେ ଏହାର 
ନେପଥ୍ୟରେ, ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଭରପୂର ରହିଥ୍ଲା ଅପରୂପ ଅଥଚ ଅସମ୍ଭବ 
ଧରଣର ପ୍ରାଣସ୍ପନ୍ଦନ, ଯାହାକୁ ସ୍ପର୍ଶ କଲା ମାତ୍ରେ ଏକ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଚିତ୍ର 
ଅନୁଭୂତିରେ ମଣିଷର ଚୈତନ୍ୟମୟ ସତ୍ତା ବହୁଧା ବିକଶିତ ହୁଏ, ଫିଟିଯାଏ 
ଅବରୂଦ୍ଧ ଅର୍ଗଳୀ । ସେତେବେଳେ ଆଉ ଏଡ଼େଇ ଯିବାର ଉପାୟ ନ ଥାଏ 
ସେଇ ଅପୂର୍ବ ଉଦ୍‌ଭାସିତ ସତ୍ତାଟିକୁ ଏବଂ ଏହା ହିଁ ସେଇ ବୈଭବମୟ 
ସଭ୍ଭାଟିର ସନ୍ୟାସ ଓ ସାଦର ଆମନ୍ତ୍ରଣ | ଏଇ ଆମନ୍ତ୍ରଣ ନିଃସର୍ଭ; ଏଇ 
ଆମନ୍ତ୍ରଣ ଚଉଦ ଭୁବନର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅଧ୍‌ବାସୀଙ୍କୁ | ଯେତେବେଳେ ଜଣେ 
ସଚେତନ ପାଠକର ସ୍ଟତିରେ- “ନିରାଶ୍ରୟ ମର୍ର୍ଯବାସୀଂ', 
““ସାନାଟୋରିୟମ୍‌, ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ ପାଇଁ ମୂକ ଆତ୍ମାର ସଂଗ୍ରାମ” ଏଇପରି 
ଅଭୁତସମୟ ବହିର୍ତୂତ ରୂପକଳ୍ପଗୁଡ଼ିକ ମୁଲାୟମ୍‌ ଢ଼େଉ ପରି ମଧୂର ଆଘାତ 
ଦେବାରେ ସମର୍ଥ ହୁଅନ୍ତି ସେତେବେଳେ ସେଇ ସଲ ତିର ସ୍ଵଚ୍ଛ ଦର୍ପଣରେ 
କେବଳ ଜଣେ, ହଁ, ଜଣେ ମାତ୍ର ଲେଖକର ନାଆଁ ମୂର୍ଭିମନ୍ତ ହୋଇଉଠେ 
ଏବଂ ସେଇ ଭୁବନମୋହନ ନାଆଁ ହେଉଛି - ଫ୍ରାନଜ୍‌ କାଫ୍‌କା । 


ବିଗତ ତିନି ଦଶକ ଯାବତ୍‌ ତାଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଅନ୍ତତଃ ତିନି ହଜାର 
ଗୁରୁତ୍ ପୂର୍ଣ ସନ୍ଦର୍ଭ ରଚନା କରାଯାଇଛି ବିଶ୍ଵର ବିଭିନ୍ନ ଭାଷା- ସାହିତ୍ୟରେ । 
କିନ୍ଧ ଏଇ ତିନି ଦଶକର ଆଗ ତିନି ଦଶକ ସମୟକୁ ଯଦି ଦୃଷ୍ଟି ନିକ୍ଷେପ 
କରାଯାଏ; ତେବେ ଦେଖାଯିବ ଯେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଚଳଣି ସହି 
ଭାବରେ ମାତ୍ର ଶହେ କି ତହିଁରୁ କମ୍‌ ସଂଖ୍ୟାରେ ଆଲୋଚନା ପ୍ରକାଶ 
ପାଇଥ୍ଲା । ହଠାତ୍‌ ଏ ପରିବର୍ତନର ଲୋଭନୀୟ ରୂପ ସମ୍ଭବ ହେଲା 
କିପରି ? କିନ୍ତୁ ଏହା ହଠାତ୍‌ ଘଟି ନାଇଁ; ଏଥ୍୍‌ପାଇଁ ଆହୁରି ତିନିଦଶନ୍ଧିରୁ ଉର 
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ସମୟ ତାଙ୍କୁ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡ଼ିଥ୍ଲା; ଅବଶ୍ୟ ସ୍ଵଦେହରେ ନୁହେଁ | ତାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭାର 
ବିଶ୍ଵସ୍ତ ପାଠକର ପାଦତଳୁ ମାଟି ଓଟାରି ନିଏ । ବେପଥୁରେ ବିଭୋର କରିଦିଏ ସତ୍ତାର 
ସାମଗ୍ରି କତାକୁ ! କୌଣସି ପ୍ରଚଳିତ ଧ୍ଯାନ ଧାରଣାର ବର୍ଗମୁଦ୍ରା ତାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ଏବଂ 
ସୃଜନଶୀଳତାରେ ସ୍ଥାନ ପାଇ ନାଇଁ ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ କାଫ୍‌କାଙ୍କୁ ' ବିକଳୁ- ମଣିଷ 
ଆଖ୍ୟା ଦିଆଯାଇଛି । ଏଇ ˆ ବିକଳୁ- ମଣିଷଟି ଥରେ କହିଥ୍ଲେ ° ତାଙ୍କର ଜରୁରୀ କାମ 
ହେଲା ଏବଂ ସବୂଠୁ ଜରୂରୀ କାମ ହେଲା, କେବଳ ସୃଜନଶୀଳତା । ସୃଷ୍ଟିର ଆନନ୍ଦ 
ତୁଳନାରେ ଅନ୍ୟ ସବୁ କିଛି ତୂଛଥ ।”” ଅବଶ୍ୟ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଏଇ ଉଚ୍ତିରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବାର 
କିଛି ନାଇଁ, କାରଣ ଯେତେବେଳେ ସେ ଏପରି ଉକ୍ତି ପ୍ରକାଶ କରିଥ୍‌ଲେ, ସେଇ ସମୟରେ 
ସ୍ଵନିର୍ଭର ସାହିତ୍ୟର ଅସ୍ତିତ୍ଵ ଏବଂ ତା'ର ନିୟତି ଅନୁଯାୟୀ ଲେଖକର ଜୀବନ ବଳଯୟିତ 
ହେବାର ଧାରଣା ସାଙ୍ଘାତିକ ଭାବରେ ଜାଗ୍ରତ ଥୁଲା, ଅଲା ଉଚ୍ଚକିତ । ଗୋଟିଏ ରାତିର 
ଘୋରତର ଲେଖା -"Das Urteil" ବା "Judgement" ବା “ରାୟ”? ଶୀର୍ଷକ ଗନ୍ଧଟି 
ବୀଜାଙ୍କୁର ପରି ଶିଳ୍ପୀର ନିୟତି ଉନ୍ମୀଳିତ । ପରେ ଏଇ ଗନ୍ପଟି ଜଗତ ବିଖ୍ୟାତ ହେଲା 
ଅନୁବାଦ ଜରିଆରେ, ଯାହାର ବାରମ୍ବାର ଉଲ୍ଲେଖ୍ୟ ରହିଛି ବହୁ ଆଲୋଚକଙ୍କ ବହୁ 
ରଚନାରେ ! ସଂକ୍ଷେପରେ : ଏଇ ଗଳ୍ପର ବିବାହ- ଇଚୁକ ନାୟକ ଗିୟର୍ଗ ବେଲ୍‌ଡ଼େମାନ୍‌ 
ଜଣେ ତରୂଣ ବ୍ୟବସାୟୀ ଏବଂ ସ୍ଵ ପିତା ଦ୍ଵାରା ପରିତ୍ୟକ୍ତ ଓ ପରିତ୍ୟଜ୍ୟ । ପିତୃଦତ୍ତ ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ 
ନିଜେ ସମ୍ପନ୍ନ କରିବା ପାଇଁ ପୋଲ ଉପରୁ ଡ଼େଇଁ ପଡ଼ିଛି ପ୍ରାଗ୍‌ ନଦୀର ଗର୍ଭକୁ ଏବଂ କହିବା 
ବାହୁଲ୍ୟ, ମୃତ୍ଯୁବରଣ କରିଛି । ଏଇ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ବିନ୍ଯାସରେ ସ୍ଵପ୍ନ ଉପାଖ୍ୟାନର ଇଙ୍ଗିତ ସ୍ପଷ୍ଟ | 
ପୁନଶ୍ଚ ଫ୍ରୟେଡ଼ୀୟ ବିଧାନ କିପରି ଓ କେତେ ପରିମାଣରେ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇଛି ଏଇ 
ଗଳ୍ପରେ, ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ବିଭିନ୍ନ ଆଲୋଚକଙ୍କ ପଶ୍ଡିତମନ୍ୟ ଅନୁଶୀଳନ ପ୍ରଣିଧାନଯୋଗ୍ୟ | 
କିନ୍ଧ ଏସବୁକୁ ବାଦ୍‌ ଦେଇ ଯାହା ଏକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ପାଠକକୁ ଅଭିଭୂତ କରେ ଅବିସମ୍ବାଦିତ 
ରୀତିରେ ତାହା ହେଲା ଏଇ ଗଳ୍ପରେ ମନୋମୁୂଗ୍ଧକର ଭାବେ ଫୁଟି ଉଠିଥ୍‌ବା କାଫ୍କାଙ୍କ 
ନିଜ ଜୀବନର ଅବିକଳ ଛାଞ୍ଚ । ନିଜ ଜୀବନର ଅନୁଭୂତି ନିଃସଙ୍କୋଚ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ଯେଉଁଠି 
ପ୍ରତିବି୍ଚିତ ହୋଇଛି; ସେଇଠି ସୂଜନଶୀଳତାର ମାଧୂର୍ଯ୍ୟ ଓ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ ଆହୁରି ମର୍ଳଚସ୍ପର୍ଶୀ 
ହୋଇଛି । ଏ ଧୀରଣା ଏଇ ଗନ୍ପଟିରେ ବାଦ୍‌ ପଡ଼ିନାଇଁ । କାଫ୍‌କାଙ୍କ ନିଜ ଜୀବନରେ ଏପରି 
ଘଟଣା ଘଟିଥ୍ଲା ଏବଂ ନିଜ ରୁଚି ଅନୁଯାୟୀ ବିବାହ କରିବାର ତିନି ତିନି ଅର ଅସଫଳ 
ଉଦ୍ୟମ କାଫ୍‌କାଙ୍କୁ ଆଶାତୀତ ଆଘାତ ଦେଇଥ୍‌ଲା । ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଏଇ ଅସଫଳତାର କାରଣ 
କାଫ୍କାର ପିତୃଦେବ । କିନ୍ତୁ ପିତାଙ୍କ ପ୍ରବଳ ଅନିଛା ଓ ବାଧା ସନ୍ତ୍ଵେ କାଫ୍‌କା ଆନ୍ତରିକ 
ପ୍ରୟାସ କରିଥ୍‌ଲେ ଏକ ସୁସ୍ଥ ଗୃହସ୍ଥ ଜୀବନ ଯାପନ କରିବା ପାଇଁ । ଏଇ ଗନ୍ପଟି ଲେଖିବାର 
ପାଞ୍ଚ ବର୍ଷ ପରେ, କାଫ୍କା ଶିକାର ହୁଅନ୍ତି ସେବେକାର ଦୂରାରୋଗ୍ୟ ବ୍ୟାଧ୍‌ ରାଜଯକ୍ଷ୍ମାରେ 
ଏବଂ ମାରାତ୍ମକ ଭାବରେ ତାଙ୍କ ଫୁସ୍‌ଫୁସ୍‌ କ୍ଷୟପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ ! କାଫ୍‌କା ତାଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ 
ପାଖରେ ମୁକ୍ତ କଣ୍ଠରେ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି ଯେ, ନିଜେ ପସନ୍ଦ କରିଥ୍ବା ଜଣେ ଜୀବନ 
ସଙ୍ଗିନୀଙ୍କୁ ପାଇବାର ଗଳଦ୍‌ଘର୍ମ ବ୍ୟର୍ଥ ପ୍ରୟାସ ହିଁ ଏଇ ବ୍ୟାଧ୍‌ର ପ୍ରଧାନ କାରଣ ! କିନ୍ତୁ 
ଏଇ କାରଣ ସମ୍ପର୍କରେ ଆମେ ଆଉ ଏକ ନଜିର୍‌ ପାଉ ଏବଂ ତାହା ହେଲା କାଫ୍‌କା ତାଙ୍କ 
ପରବର୍ରୀ ଦୟିତା ଫେଲିସ୍‌ ବାଉୟାରଙ୍କ ନିକଟକୁ ଲେଖିଥ୍‌ବା ପତ୍ରାବଳୀ । ଏଇ ଚିଠିଗୁଡ଼ିକ 
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ଆମ ମାନସିକ ସ୍ଥିତିରେ ଭିନ୍ନ ଏକ ଅନୁଭୂତିର ସଞ୍ଚାର କରେ | ସେଥ୍‌ରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି ଯେ, 
ଦିନବେଳା ପ୍ରାଗ୍ସ୍ଥ ଶ୍ରମିକ ବୀମା ସଂସ୍ଥାର କାର୍ଯ୍ୟାଳୟରେ ହାଡ଼ଭଙ୍ଗା ପରିଶ୍ରମ ଏବଂ ରୀତିରେ 
ସାହିତ୍ୟ- ସୃଷ୍ଟିର ଅସ୍ଵାଭାବିକ ମାନସିକ ମନ୍ଷନ ଉଭୟ ମିଶି କାଫ୍‌କାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ଦିନକୁ 
ଆହୁରି ତୁରାନ୍ଧିତ କରିଥ୍‌ଲେ । ଏବେ ଅନେକ ଆଲୋଚକ, ଅବଶ୍ୟ ଯୁକ୍ତିସଙ୍ଗତ ଭାବରେ 
ପ୍ରତିପାଦନ କରୁଛନ୍ତି ଯେ, ଅମାନବିକ ଦାରିଦ୍୍ୟ କାଫ୍‌କାଙ୍କୁ ଦ୍ରତ ମୃତ୍ୟୁର ଆଲିଙ୍ଗନ ପାଇଁ 
ଏକପ୍ରକାର ବାଧ୍ୟ କରିଥୁଲା; ଯଦିଓ କାଫ୍କା ଏକ ବିତ୍ତଶାଳୀ ଇହୁଦୀ ବଣିକ ପରିବାରରେ 
କନ୍ଧ ଗ୍ରହଣ କରିଥ୍‌ଲେ ଏ ଯୁକ୍ତି ସେଇମାନଙ୍କର, ଯେଉଁମାନେ ଶ୍ରେଣୀ ସଂଘର୍ଷର 
ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଜୀବନକୁ ବ୍ରଝିଛନ୍ତି ଏବଂ ବ୍ରଝାଇବାକ୍ର ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି । ଏପରି 
ଥ୍‌ଓରି ଅବଶ୍ୟ କେତେକାଂଶରେ ସତ୍ୟ ଏବଂ ଯଥାର୍ଥ ବି । କିନ୍ଧୁ କେତେକ ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚକଙ୍କ 
ମତରେ : ଏଇ ସମୟ ଯାଏଁ ସାହିତ୍ୟ ପାଇଁ ଜୀବନଦାନ କରିବା ସକାଶେ କାଫ୍‌କା 
କେତେଦୂର ଉଦ୍‌ଗ୍ରୀବ ଥଲେ, ଥ୍ଲେ ଆଗ୍ରହୀ; ତାହା ଏବେ ବି ଅନୁମାନ- ସାପେକ୍ଷ । ଅନ୍ୟ 
ଦିଗରେ ୧୯୧୭-୧୮ ବେଳକୁ ଫ୍ରାନଜ୍‌ କାଫ୍‌କା ଯେତେବେଳେ ତସୁରାଉଠାରେ ଅବସ୍ଥାନ 
କରୁଥ୍ବା ନିକ ଭଉଣୀ ପାଖକୁ ଗଲେ ସେବା ଶୁଶ୍ରସା ପାଇବା ପାଇଁ, ସେତେବେଳେ କିନ୍ତୁ 
ରାଜଯକ୍ଷ୍ମା ପରି ବ୍ୟାଧ୍‌ ତାଙ୍କୁ ଯେ ସ୍ଥର୍ଶ କଲାଣି, ସେ ବ୍ୟାପାରରେ ଶିଳ୍ପୀ ଥଲେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଅସ୍ପଷ୍ଟ । ଏପରିକି ଏଇ ସମୟକୁ ତାଙ୍କ ଜୀବନର ସବୁଠ୍ଧି ସୁନ୍ଦର ଓ ଉତ୍କର୍ଷ ସମୟ ଭାବରେ 
ସେ ଅଭିହିତ କରିଛନ୍ତି; କରିଛନ୍ତି ଚିହ୍ନିତ । ଆରାମଚୌକିରେ ଅର୍ଵଶାୟିତ ଅବସ୍ଥାରେ ସେ 
ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ ନିଜକୁ ତଲ୍ଲୀନ କରି ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଚତୁଷ୍ଠାର୍ଶ୍ଧର ସହଜାତ ଚମକ୍ରାର ଗ୍ରାମ୍ୟ ଜୀବନର 
ଅପରୂପ ଛନ୍ଦରେ । ଏଇ ମନୋମୟ ଅବସ୍ଥାରେ ସାହିତ୍ୟ ସହିତ ସଂସ୍ରବ ସ୍ଥାପନ କରିବାର 
ଦୂର୍ଭାବନାମୟ ମାନସିକତା ତାଙ୍କଠାରୁ ବହୁଦୂରରେ ଥୁଲା | ପ୍ରକୃତପକ୍ଷରେ ଏକ ଭିନ୍ନ ଚିନ୍ତାରେ 
ସେ ଥୁଲେ ମଗ୍ନ ଏବଂ ସେ ଚିନ୍ତା ଥୁଲା ଯେ, ପ୍ରଥମ ଯୁଦ୍ଧ ପରେ କୌଣସି ପ୍ରାନ୍ତିକ ପଲ୍ଲୀରେ 
ଯତ୍ସାମାନ୍ୟ ଜାଗାଟିଏ କିଣି, ସେଠି ଆଳୁଚାଷ କରି, ଅବଶିଷ୍ଟ ଜୀବନ ନିରାଲଂବ ଶାନ୍ତିରେ 
ବିତାଇଦେବା ¦ ବରଂ ଏପରି ଏକ କିଂଭୂତକିମାକାର ସ୍ବପ୍ନରେ ସେ ପ୍ରାୟ ବୁଡ଼ି ଯାଇଥୁଲେ । 
ତେଣୁ ଏତେ ସହଜରେ ଯଦି କାଫ୍‌କାଙ୍କ ମାନସିକ ସ୍ଥିତି ସମ୍ପର୍କରେ ଆମେ ସବୁ 
ବୁଝିପାରିଥାନୁ, ତାହାହେଲେ ତ କୌଣସି ରହସ୍ୟ ଆଉ ନ ଥାନ୍ତା, ନ ଥାନ୍ତା ଅଧ୍କ 
ଆଲୋଚନା ପାଇଁ ଆଲୋଡ଼ନର ପ୍ରୟୋଜନ । କିନ୍ତୁ ମୁମୂର୍ଷ୍ଣ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଚିକିତ୍ସା କରିବାକୁ 
ଯାଇ ବନ୍ଧୁ ଚିକିତ୍ସକ ରବର୍ଟ୍‌ ଜ୍ଵାପ୍‌୍ଷ୍ଠକ୍‌ ଯେତେବେଳେ ଦେଖନ୍ତି ଯେ କାଫ୍‌କାଙ୍କୁ ନିୟମିତ 
ଭାବରେ ଭୋକ ହେଉ ନାଇଁ, କି ଖାଦ୍ୟ ପ୍ରତି ସ୍ଵାଭାବିକ ଆଗ୍ରହ ନାଇଁ, ସେତେବେଳେ କୃତ୍ରିମ 
ଉପାୟରେ ତାଙ୍କୁ ଖୁଆଇବାର ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରନ୍ତି କ୍ଲାପ୍‌ଷ୍ଟକ୍‌ । କାଫ୍‌କା କିନ୍ତୁ ଏପରି ବ୍ୟବସ୍ଥାର 
ଘୋରତର ବିରୁଦ୍ଧାଚରଣ କରନ୍ତି, କରନ୍ତି ପ୍ରତିବାଦ । ବେଶ୍‌ କାବ୍ୟିକ କଣ୍ଠରେ ଅଥଚ ଦୃଢ଼ତାର 
ସହ କାଫ୍‌କା କହନ୍ତି - ‘ଆପଣମାନେ ସମସ୍ତେ ଜାଣନ୍ତି, ବୋଧହୁଏ ଭଲ ଭାବରେ ଜାଣନ୍ତି 
ଯେ, ଏଇ ଲୋକଟି ପାଖରେ, ନିଜ ଆଡ଼କୁ ଆଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରି, ଶାରୀରିକ ଉପସର୍ଗ 
ଆଧ୍ଧାମ୍ଭିକ ରୂପ ଧାରଣ କରେ ଏବଂ ଆଧ୍ଯାମ୍ଭିକ ଘଟଣା ଶାରୀରିକ ଆକାର ଗ୍ରହଣ କରେ ।' 
ଏଭଳି ରୋଗୀକୁ କେଉ ଚିକିତ୍ସକ ବା କେତେକାଳ ସମ୍ଭାଳି ପାରିବ, ସେଇଥ୍ପାଇଁ କ୍ଲାପ୍ଷ୍ଟକ୍‌ 
ବ ହାଲ୍‌ ଛାଡ଼ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଏକ ପ୍ରକାର | କରନ୍ତୁ କାଫ୍‌କା ଯାହା ଭଲ ଭାବ୍ଛନ୍ତି ନିଜେ । ପ୍ରକୃତ 
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ପକ୍ଷରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଜଗତରେ କାମ କାଙ୍କ ପାଇଁ କୌଣସି ପ୍ରାଣୀ କ୍ଷୁଧା, ନା - ଚିନୃୟ 
ଆହାର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରାପ୍ତି ପାଇଁ ପ୍ରଚଳିତ ଖାଦ୍ଯବସ୍ତୁ ପରିବର୍ଚନରେ ବଦ୍ଧପରିକର ଏ ବିଷୟରେ 
କୌଣସି ହଠାତ୍‌ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ନେବା ଆଦୌ ସହଜ ସାଧ୍ଯ ନୁହେଁ । କ୍ଲାପ୍‌୍ଷ୍ଟକ୍‌ ବିଚାରା କରନ୍ତେ 
କ'ଣ ? 

୧୯୨୪, ଜୁନ୍‌ ୩ ତାରିଖରେ ଭିଏନା ନିକଟସ୍ଥ ଏକ ସାନାଟୋରିୟମ୍‌ରେ 
ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରନ୍ତି ଫ୍ରାନଜ୍‌ କାଫ୍‌କା । ଏହାର ଅଳ୍ପ କିଛି ଦିନ ପରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୁଏ ତାଙ୍କର 
ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଗଳ୍ପ ସଂକଳନ "En Hungerkuenstler" ବା “ଏକ ବୃଭୁକ୍ଷୁ ଶିଳ୍ପୀ” 
ଯାହା ତାଙ୍କ ଜୀବଦଦଶାରେ ହିଁ ତାଙ୍କ ଅନୁମୋଦନ ଲାଭ କରିଥ୍ଲା । ଏଇ ଗଛର 
ନାମାନୁସାରେ ସଂକଳନର ନାମକରଣ ସେ କରିଯାଇଥ୍‌ଲେ | କାଫ୍କାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ଶେଷ 
ପ୍ରହର ଯେ ଏତେ ଆସନ୍ନ, ସେ ବିଷୟରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅନ୍ଧାରରେ ଥୁଲେ ତାଙ୍କ ପ୍ରକାଶକ । 
ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଏ ସଂକଳନର ପ୍ରୁଫ୍‌ ପଠାଇଦେଇଥ୍‌ଲେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ପାଖକୁ । ଏ ଥୁଲା 
କାଫ୍‌କାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ପୂର୍ବଦିନର ଘଟଣା । ପ୍ରୁଫ୍‌ ପଢ଼ି ସାରିବା ପରେ ପରେ ହିଁ ସେଇଠି ମୁହଁ 
ମାଡ଼ି ପଡ଼ିଯାନ୍ତି ଲେଖକ । ଚିକିତ୍ସକ ବନ୍ଧୁ କ୍ଲାପ୍ଷ୍ଟକ୍‌ ସ୍ପଷ୍ଟ ସୂଚନା ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ କାଫ୍‌କା 
ତାଙ୍କ ଶାରୀରିକ ଅବସ୍ଥାର ସାମୂହିକତାକୁ ଆଖି ଆଗରେ ରଖି ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ ଯାଏଁ 
ଅନାହାରରେ ରହିବାକୁ ସ୍ଥିର ନିଶ୍ଚିତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ବୋଧହୁଏ ଏକ ପ୍ରକାରର ନୀରବ 
ପ୍ରତିଜ୍ଞା । ସେଇ ସମୟର ଦୃଶ୍ୟ, ସତେ ଯେମିତି ଦେହ ଛମ୍‌ ଛମ୍‌ ଅଶରୀରୀ ଅନୁଭୁତିର 
ଚାଞ୍ଚଲ୍ୟକର ଦୃଶ୍ୟ ବିଶେଷ । ବର୍ଣ୍ଣନାତୀତ । ପ୍ରଫ୍‌ ପଢ଼ା ଶେଷ ହେବା ପରେ ଏକ ସର୍ବମୟ 
ଆକୁଳତାରେ କାଫ୍‌୍କା ଯେମିତି ନିଜକୁ ପ୍ରକାଶ କରିବା ପାଇଁ ବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇ ଉଠିଲେ; ଯଦିଓ 
ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଏହା ଏକ ପ୍ରକାର ଅସାଧ୍ଧଯ କାର୍ଯ୍ୟ ଥୁଲା ! ଦୁଇ ଆଖି କେବଳ ଲୋତକାପ୍ଟ ତ 
ହେଲା ନାଇଁ, ବରଂ ଅବିରାମ ଅଶ୍ୃଟ ଧାରା ଆପଣା ଛାଏଁ ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ କଲା | ପ୍ରଥମଥର 
ପାଇଁ କାଫ୍କାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏ ଧରଣର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିର ନମୁନା ପ୍ରକଟିତ ହେଲା ଯେ କୌଣସି 
ସ୍ବଷ୍ଟା ପକ୍ଷରେ ନିଜ ଗଳ୍ପ ସହିତ ଏପରି ଅବ୍ୟବହିତ ସାନ୍ିଧ ଭୀଷଣ କଷ୍ଟକର ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ରେ 
ରୂପାନ୍ତରିତ ହେଇଥ୍‌ବ । ଏ ଘଟଣାର ଦୁଇବର୍ଷ ପୂର୍ବେ କାଫ୍୍‌କା ଲେଖିଥ୍‌ଲେ : “ମୁଁ ଯାହା 
ଯାହା ରୂପ ଦେଇଛି; ତାହା ଘଟିବ ହିଁ ଘଟିବ । କେବଳ ଗପଟିଏ ଲେଖିଦେଇ ମୁଁ ଯେ 
ଦାୟମୁକ୍ତ ହୋଇଗଲି, ଏହା ବୂଝିବା ଭୂଲ |! ତା' ହୋଇପାରେ ନା | ସାରା ଜୀବନ ଧରି ମୁଁ 
କେବଳ ମରିଛି । ବର୍ଭମାନ ମୁଁ ସତକୁ ସତ ମରିଯିବି । ଜୀବନ ତୋଳି ନେବ ଶିଳ୍ପକର୍ମକୁ; 
ଶବଦ୍‌ ହୋଇ ଉଠିବ ମୂର୍ତଚିମନ୍ତ ପୀଇବ ତା'ର ଶରୀର । ଯେଉଁ ସତ୍ତା ଏଇ ପରିବେଶକୁ 
ତିଆରି କରିଛି; ତା'କୁ ବର୍ଭମାନ ଏଇ ଅଦୃଷ୍ଟ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ହିଁ ପଡ଼ିବ ।”? ଯେଉଁ ଶିଳ୍ୀ 
(କାଫ୍କା ) ଏପରି ବିଧୁୂର ଦୈବବାଣୀ କରିଥ୍ଲେ; ସେଇ ନିଜେ ତାଙ୍କ ଉଚ୍ଚାରିତ 
ଶବ୍‌ଦମାନଙ୍କ ସହିତ ସାମିଲ ହୋଇଗଲେ । ଶିଳ୍ପ ସଂଜ୍ଞା ନିଷ୍କର ସତ୍ୟରେ ହେଲା ପରିଣତ । 
ବ୍ରଭୁକ୍ଷୁ ଶିଳ୍ପୀର ପରିଣାମ ଓ ପରିଣତି ତ ମୃତ୍ୟୁ, ହଁ, କେବଳ ମୃତ୍ୟୁ । 


‘ବଭୁକ୍ଷାର ଶିଳ୍ପ? କ'ଣ ? କଣ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ତା'ର ? ଏପରି କେତେ କେତେ ମୌଳିକ 
ପ୍ରଶ୍ନର ରହସ୍ଯ ଅସ୍ଥି ମନ୍ମାରେ, ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କୁ ଆନ୍ଦୋଳିତ କରିଥ୍ଲା ଏବଂ 
କୀଫ୍କା ଥ୍‌ଲେ ଏ ଜଟିଳ ରହସ୍ୟର ମର୍ମଜ୍ଞ ଓ ବିଶେଷଜ୍ଞ | ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତ, ଯେଉଁ ଶିଛ୍ୀ ଏଇ 


କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି ୨୧୫ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


‘ବୁଭୁକ୍ଷାର ଶିଳ୍ପକୁ ନିଜ ଅନ୍ତରାତ୍ମାରେ ଅନୁଭବ ନ କରିଛି, ସେ କ'ଣ ଏହାର ବିନ୍ଦୁବିସର୍ଗ 
ବ୍ରଝି ପାରିବ ? ଉପରଠାଉରିଆ ସଂଜ୍ଞା ନିରୂପଣରେ ଏହାର ରୂପ ପ୍ରତିଭାତ ହୁଏନି । ବୃଭୁକ୍ଷୁ 
ଶିଳ୍ପୀ? ଜରିଆରେ ତା'ର ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭାଷା ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି କାଫ୍‌କା, 
ଯେଉଁଠି ସେ ଦ୍ଵିଧାହୀନ ଭାବରେ କହିଛନ୍ତି ଯେ, ବୁଭୁକ୍ଷୁ ଏପରି ଏକ ଶିଳ୍ପ ଯାହାକୁ କେନ୍ଦ୍ର 
କରି ସପ୍ରଶଂସ ସୃଜନ ଶୀଳ ତାରେ ବ୍ୟାପୃତ ରହିବା ଏକ ପ୍ରକାର ଅସମ୍ଭବ | କାରଣ 
କାଫ୍‌କାଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ଉକ୍ତି : ଅନାହାର କ'ଣ ? ଏଇ ଅନାହାରରେ ମୁଁ ଖୁବ୍‌ ତପ୍ରତାର ସହ 
ସବ୍ର କାର୍ଯ୍ୟ ସଂପାଦନ କରିପାରେ; ଆଉ କୌଣସି କାମ ମୋ! ଦ୍ଵାରା ସମ୍ଭବ ହୁଏ ନାଇଁ 
ଯେ ।” ଏ ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ହେଉଛି ˆ ଏକ ବ୍ରଭୁକ୍ଷୁ ଶିଳ୍ପୀ” ” ସଂକଳନର ଅଂଶବିଶେଷ । ଏଇ 
ଗଳ୍ପର ଅନ୍ୟତମ ଚରିତ୍ର ଚୌକିଦାର ପୁଣି ପ୍ରଶ୍ନ କରେ : ˆ କାହିଁକି, କେଉଁଥ୍ପାଇଁ ଅନ୍ୟ 
କୌଣସି କାମ ଆପଣ କରି ପାରିବେ ନାଇଁ ? ଅସୁବିଧା କେଉଁଠି ? ବୃଭୁକ୍ଷୁ ଶିନ୍ଧୀ ତା'ର 
ଛୋଟ ମୁଣ୍ଡଟିକୁ ସଯତ୍ତ୍ବେ ଟିକେ ଉପରକୁ ଉଠାଇଲା ଏବଂ ଏକ ଚୂମ୍ବନ ଉଦ୍‌ଗ୍ରୀବ ମୁହଁ ପରି 
ନିଜ ମୁହଁକୁ ଚୌକିଦାରର କାନ ପାଖକୁ ଲଗାଇ ନେଲା ଯେପରି ଗୋଟିଏ ବି ଶବ୍ଦ ଇତସ୍ତତଃ 
ନ ହୁଏ, ହଜି ନ ଯାଏ, ଏବଂ କହିଲା: ˆ କାହିଁକି ନା, ଏପରି କୌଣସି ଖାଦ୍ୟର ସନ୍ଧାନ ଏ 
ଯାଏଁ ପାଇନାଇଁ, ଯାହା ମୋ” ରୂଚି ଓ ପସନ୍ଦ ଅନୁଯାୟୀ ହୋଇ ପାରିଛି । ଯଦି ସେଭଳି 
ରୂଚିପୂର୍ଣ୍ଣ ଖାଦ୍ୟର ସନ୍ଧାନ ପାଇପାରନ୍ତିୟ ତେବେ ବହୁ ବହୁ ଦିନ ପରେ ପେଟପୂରା 
ଖାଇବାର ସ୍ଵପ୍ନ ଚରିତାର୍ଥ କରି ପାରନ୍ତି ।”” ଏଇ ହେଉଛି ତା'ର ଶେଷ କଥା, ଶେଷ କଥା 
ବୁଭୁକ୍ଷୁ ଶିଳ୍ପୀର | ଯଦିଓ ସେତେବେଳେ ବି ବୁଭୁକ୍ଷୁ ଶିଳ୍ପୀର ଜୀର୍ଣ୍ଣ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଝଲକୁଛି ସ୍ଥିର, 
ଦର୍ପଦ୍ୟୁତିହୀନ ପ୍ରତ୍ୟୟ, ଯାହା ସୂଚାଇ ଦିଏ ଯେ, ସେ ଅନଶନ ଚାଲୁ ରଖିବ । କିନ୍ତ ସେପରି 
ଆହାର୍ଯ୍ୟ କାହିଁ ଯାହା ତାଙ୍କ ମନଃପୂତ ହେବ ! ଏହା ହିଁ ବୋଧହୁଏ ଅସଲ କଥା । ଏ 
ସମ୍ପର୍କରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ସମୃଦ୍ଧ ପତ୍ରାବଳୀର ଆଉ ଜଣେ ସୁଯୋଗ୍ୟ ଅଧ୍କାରିଣୀ ମିଲେନା 
ୟେସେସ୍ପୋ ତାଙ୍କ ବନ୍ଧୁ ମାକସ୍‌ ବ୍ରଡ଼୍‌ଙ୍କୁ ଜଣାନ୍ତି : “ଅନ୍ୟ ମଣିଷ ତୁଳନାରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ 
ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟା ସମ୍ପୂର୍ଣ ଭିନ୍ନ ଢାଞ୍ଚାର ! ଟଙ୍କା, ଫଟ୍‌କାବଜାର କିମ୍ବା ଟାଇପ୍‌ରାଇଟିଂ ମେସିନ୍‌ 
ତାଙ୍କ ପାଖରେ ଥଲା ମରମୀ ଦ୍ୟୋତନାବାହୀ ! ଏ ଗୁଡ଼ିକ କାଫ୍କାଙ୍କ ଆଖିରେ ସାମାନ୍ୟ 
ସାଧାରଣ ବସ୍ତୁବିଶେଷ ନୁହନ୍ତି, ପରନ୍ତୁ କୌଣସି ସାଙ୍କେତିକ ସମାଚାରର ଦୂର୍୍ଦେୟ ମାଧ୍ୟମ 
ସେମାନେ; ଅନ୍ୟର ଦୃଷ୍ଟିରେ ଯାହା ଓ ଯେପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହୁଅନ୍ତି ଏଇ ବସ୍ତୁଗୁଡ଼ିକ, 
କାଫ୍‌କାଙ୍କ ନିକଟରେ ସେ ଗୁଡ଼ିକ ଭିନ୍ନ ଧରଣର ! କାଫ୍କାଙ୍କ ମତରେ : କୌଣସି ନା 
କୌଣସି ମିଥ୍ୟାର ଆଶ୍ରୟ ନେଇ ଆମ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ବଞ୍ବାକୁ ହୁଏ ଏବଂ ଅନାୟସାରେ ବଞ୍ଚୁବାକୁ 
ପଡ଼େ ଯେମିତି ! କୌଣସି ଉଦ୍ଦୀପନା, କୌଣସି ସଙ୍କୁଚିତ ଚେତନା, ଆଶାବାଦ, ବିଶାସ 
କିମ୍ବା ନୈରାଶ୍ୟବାଦ କିମ୍ବା ସେଇପରି କିଛି ଗୋଟାକୁ ଆଶ୍ରା କରି । କାଫ୍‌କା କିନ୍ତୁ ଏଥ୍‌ରେ 
ବା ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଉପାଦାନରେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ନ ଥ୍‌ଲେ, ତେଣୁ ଏସବୁର ଆଶ୍ରୟ ନେବା ପାଇଁ 
ସେ ପ୍ରସ୍ତୃତ ନ ଥ୍‌ଲେ । ମିଥ୍ୟା କଣ, ଏ କଥା ଅଜଣା ଥଲା କାଫ୍କାଙ୍କୁ । ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ 
କୌଣସି ଉତ୍ତେଜନା ନ ଥଲା କି ପ୍ରବେଶ କରିବାର ସୁବିଧା- ସୁଯୋଗ ପାଉ ନ ଥୁଲା ! 
କାଫ୍କା ପାଇଁ ଏତେ ଟିକେ ବି ଆଶ୍ରୟ କେଉଁଠି ନ ଥୁଲା ! ଏପରି କି ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ ଛାତଟିଏ 
କି ଛପରଟି ଏର ନିଶ୍ଚିତତା ବି ନ ଥୂଲା । ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଯେଉଁସବୁ ବସ୍ତୁ ଆମ ପରି 
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ସର୍ବସାଧାରଣଙ୍କ ସୀମୂହିକ ସଂରକ୍ଷଣ ଓ ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟଃ କାଫ୍‌କା ସେ ସବୂଥୁରୁ ଥ୍ଲେ 
ବଞ୍ଚ୍ତ | ତାଙ୍କର ଜୀବନଗତି ଏପରି ଭାବରେ ପୂର୍ବନିର୍ବାରିତ ଯେ, ଜୀବନକୁ ଯେଉଁ ଯେଉଁ 
ଉପାଦାନଗୁଡ଼ିକ ପରିପୁଷ୍ଟ କରିବାରେ ସମର୍ଥ, ସେସବୁ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଥୁଲା ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ - 


ତାହା ଜୀବନର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟବୋଧ ହେଉ କି ଚରମ ଦ୍ରର୍ଦଶାଗ୍ରସ୍ତ ସମୟ ହେଉ | 


ଯଦି ଏଇ ଅବସ୍ଥାକୁ ବୈରାଗ୍ୟବୋଧ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ; ସେଇ ବୈରାଗ୍ୟ- 
ଚେତନା କିନ୍ଧ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ବୀରତ୍ସକୁ ପ୍ରତିପାଦନ କରେ ନାଇଁ ଏବଂ ଏପରି ପ୍ରଦର୍ଶନ ନ 
କରିବାର ଭୂମିକା ହିଁ ତାଙ୍କ ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟାର ମହନ୍ତ ଓ ଗଭୀରତା ! କାରଣ କାଫ୍‌କା ସେଇ 
ମଣିଷମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଜଣେ ନୁହନ୍ତି, ଯେଉଁମାନେ ବା ଯିଏ ବୈରାଗ୍ୟକୁ ଜୀବନର କୌଣସି 
ଲକ୍ଷ୍ୟବସ୍ଥୁର ଉପାୟ ଭାବରେ ବ୍ୟବହାର କରି ପାରିବେ । ଅପର ପକ୍ଷରେ, କାଫ୍କା ଏପରି 
ଏକ ବ୍ୟକ୍ତିବିଶେଷ ଯେ, ଦ୍ଷ୍ଠିଶକ୍ତିର କ୍ଷମାହୀନ ସ୍ଵଚ୍ଛତା, ଶୁଵି ଓ ରଫାନିଷ୍ପଭ୍ତିର ଅସାମର୍ଥ୍ୟ 
ପାଇଁ ବୈରାଗ୍ୟର ହାତ ଧରି ନେବେ ଏବଂ ହାତ ଧରି ଚାଲିବେ ଆମୃତ୍ୟୁ । ଫେବୃୟାରୀ, 
୩ ତାରିଖ ୧୯ ୧୨ର ଦିନପଞ୍ଜିରେ କାଫ୍କା ନିଜେ ଲେଖିଛନ୍ତି : “ଯେତେବେଳେ ମୋ' 
ଅସ୍ତିତ୍ସର ବିନ୍ଯାସରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ ଉଠିଲା ଯେ, ସୂଜନଶୀଳତା ହିଁ ମୋ” ଜୀବନର 
ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତତମ ସଙ୍କେତ, ସେତେବେଳେ ମୋ” ଜୀବନରୁ ଆଉ ସବୁ ଆପଣାଛାଏଁ 
ଦୂରେଇଗଲେ, ନିଶ୍ଚିହୁ ହୋଇଗଲା ସେଇ ସମସ୍ତ ସାମର୍ଥ୍ୟ, ଯାହା ଯୋଗୁଁ ଆହାର, ବିହାର, 
ତୃଷ୍ଣା ନିବାରଣର ସୁଖ; ଦାର୍ଶନିକ ଅନୁଧ୍ୟାନ; ଏପରିକି ସଂଗୀତ ଆସ୍ଵାଦନର ଯାବତୀୟ ମାର୍ଗ 
ହୁଏ ସମ୍ଭବପର | ଏ ସବ୍ର ଉପାଦାନରୁ ଦୃଷ୍ଟି ଛାଏଁ ଛାଏଁ ଫେରିଗଲା ଅନ୍ୟଆଡ଼କୁ; ଆରମ୍ଭ 
ହେଲା ଅନଶନର ଆଦିପର୍ବ । ଏହାର ପ୍ରୟୋଜନ ବି ଥୁଲା, କାହିଁକି ନା ମୋର ଶକ୍ତି ଏତେ 
ସୀମିତ ଥ୍ଲା ଯେ, ତାହାକୁ ସଂଯତ କରିବା ପରେ ହିଁ ସ୍ଜନଶୀଳତାର କର୍ମଟି ହିଁ ଚରିତାର୍ଥ 
ହୋଇପାରିବ । ଏଭଳି ଲକ୍ଷ୍ୟବସ୍ତୁ ମୁଁ ସ୍ଵାଧୀନ ଓ ସଚେତନ ଭାବରେ ଖୋଜି ପାଇ ନାଇଁ, 
ତାହା ଆପଣା ଛାଏଁ ଆବିଷ୍ଠତ ହୋଇଛି ମୋ” ଭିତରେ । ଶାରୀରିକ, ଆମ୍ଭିକ ଓ ମନସ୍ତାନ୍ତିକ 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଏଇ ଅନଶନ ଶିଳ୍ପ ହିଁ ତାଙ୍କ ପାଇଁ ସୂଜନଶୀଳତାର ବୀଜମନ୍ତ୍ର ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍ଲା । 
ଏହାକ୍ର ସେ ସୁନ୍ଦର ଭାବରେ କାମରେ ଲଗାଇ ପାରିଥ୍‌ଲେ । ସାହିତ୍ୟ ସହିତ କାଫ୍‌କାଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କ, ବୃଭୁକ୍ଷାଶିଳଛୀ ସହିତ କ୍ଷୁଧାର୍ରର ସମ୍ପର୍କ ପ୍ରାୟ ଏକାପରି ।”? ସେଇଥ୍ପାଇଁ ସଂକଳନସ୍ଥ 
ଶିଳ୍ଥୀ ଚରିତ୍ରର ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତି : ଏତେ ବିଚିତ୍ର, ଜଘନ୍ଯ ଜଗତ ମୋ” ମସ୍ତିଷ୍ଠ ମଧ୍ୟରେ 
ପ୍ରଚ୍ଛନଭାବରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଯେ, ତା'କୁ ଚୂର୍ଣ୍ଣ ବିଟୂର୍ଣ୍ଣ ନ କଲେ କିପରି ଭାବରେ ସେଇ 
ଜଗ୍ରତକୁ କିମ୍ବା ମୋତେ ମୁଁ ମୁକ୍ତ କରି ପାରିବି ? ହଜାରବାର ମୁଁ ବିଧ୍ଵସ୍ତ ହେବା ପାଇଁ ଇଚ୍ଛୁକ, 
ପ୍ରସ୍ତୃତ, କିନ୍ଧ ସେଇ ଉପାଦାନଟିକୁ ମୋ” ଭିତରେ ପ୍ରତିହତ ବା ସମାଧ୍ସ୍ଥ କରି ରଖିବା ମୋ 
ପକ୍ଷରେ ଆଦୌ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ଏଇ କାର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ ତ ଏ ପୃଥ୍ବୀକୁ ମୁଁ ଆସିଛି ଏବଂ ଏ 
ବିଷୟରେ ତିଳେ ମାତ୍ର ସଂଶୟର ଅବକାଶ ନାଇଁ ।”” ଆଉ ଏକ ସ୍ଥାନରେ କାଫ୍‌କା 
ଲେଖିଛନ୍ତି : “ ସାରୀ ରାତି ଉଜାଗର ରହି ଏକ ବିଚିତ୍ର ନିଶାରେ ଲେଖାଲେଖି କରିବା ପାଇଁ 
ମୁଁ ଅଭିପ୍ରେତ ଏବଂ ତାହାହିଁ ମୋର ଅଭିପ୍ରାୟ ଏବଂ ଏଇ ସୃଜନଶୀଳ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ଲିପ୍ତ 
ରହି ଯଦି ମୁଁ ଚୂର୍ମାର୍‌ ହୋଇଯାଏ କିମ୍ବା ଘୋର ଉନ୍ମାଦଟିଏ ପାଲଟିଯାଏ, ସେଥ୍‌ରେ ତିଳେ 
ମାତ୍ର ଦୁଃଖ ବା କ୍ଷୋଭ ମୋ'ର ରହିବ ନାଇଁ, କାରଣ ଏଇ କାମ ପାଇଁ ହିଁ ଏ ବିଶ୍ଵଭୁବନକୁ 
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ଆସିଛି ।” ' ଅନ୍ୟତ୍ର : ˆ ' ସାର୍ବକନୀନ ଜୀବନ ମୋତେ ବାରଂବାର ନିମନ୍ତ୍ରଣ କରିଛି; କିନ୍ତ 
ବାରମ୍ବାର ସେଇ ନିମନ୍ତ୍ରଣକୁ ମୁଁ ସାଦରରେ ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିଛି । ମୋ'ର ଏଇ ସିବ୍ଧାନ୍ତକୁ 
ଯବି କେହି ମୋର ପ୍ରୌଢ଼ୀ କି ଆମବମ୍ଭରିତା ବୋଲି ଆଖ୍ୟା ଦିଏ, ତେବେ ସିଧାସଳଖ 
ଉତ୍ତର : ଜୀବନ ପ୍ରବାହ ମୋତେ ସଠିକ ଭାବରେ ଅନୁଧାବନ କରି ପାରି ନାଇଁ । ଏହା 
କାହିଁକି ନ ହେବ ଯେ ସମ୍ଭବତଃ ମୁଁ ସେଇ ସେଇ ଲୋଭନୀୟ ଉପଚାରର ନିମନ୍ତ୍ରଣରୁ ନିଜକୁ 
ଦୂରେଇ ରଖିଛି; ପ୍ରତ୍ୟାହାର କରି ନେଇଛି ।'” କଡ଼ଚାର (ଭDiary) ଅନ୍ୟ ଏକ ସ୍ଥାନରେ 
ଏଇ ଗ୍ରହଣ-ବର୍ଜନ ତତ୍ତ୍ରର ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିବାକୁ ଯାଇ ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଦ୍ରର୍ଭାଗ୍ୟର ପ୍ରାରମ୍ଭିକ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟମାନଙ୍କୁ କାଫ୍‌କା ବିଶ୍ଲେଷଣ କରିଛନ୍ତି ଦଳେ ମାଳି ଉଡ଼ି ଆସିବାର ଦୃଶ୍ୟ ଭାବରେ ! 
ଅବଶ୍ୟ ସଂପୃକ୍ତ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟ ହିଁ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ମତରେ ଏବଂ ସାହିତ୍ୟର ବିଚାରରେ ସୌଭାଗ୍ୟର 
` ହିଁ ସୂଚନା । ଯାହା ସର୍ବସମ୍ମତ ଅର୍ଥରେ ମଣିଷକୁ ସୂଖୀ ରଖିବାର ମାର୍ଗବିଶେଷ, ସେ ସବୃକୁ 
ନିଜ ଚେତନା ଜରିଆରେ ଏଡ଼େଇ ଯିବା ହିଁ ପୂରୁଷକାର, କାଫ୍କାଙ୍କ ସୃଜନଶୀଳତାର ଏକ 
ଉଜ୍ଜଳ ସୂତ୍ର । କାଫ୍‌କା ବର୍ଣ୍ଣିତ ଗୋଟିଏ ଆଭାସ ଚିତ୍ର ଏଥ୍‌ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଓ ଅବ୍ୟର୍ଥ : 
* ବାଲ୍‌କୋନିରେ ଚଢ଼େଇଟିଏ | ସେ ଚଢ଼େଇର କାରବାର ଘର ଭିତରେ ଅହରହ । ଭାବୁଛି 
ଟେବୁଲ ଉପରୁ କିଛି ରୁଟିର ଭଗ୍ନାଂଶ ଫୋପାଡ଼ି ଦେବି ତା? ଆଗକୁ । କିନ୍ତୁ ତା' ନ କରି 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ରୁଟିକୁ ମୁଁ ପକାଇ ଦିଏ ଘର ଚଟାଣର ଠିକ୍‌ ମଧ୍ଯବର୍ରୀ ସ୍ଥାନରେ | ବାହାରେ ଥୁବା 
ଚଢ଼େଇଟି ଅଧା-ଅନ୍ଧାର, ଅଧା- ଆଲୁଅ ଭିତରେ ଦେଖୁଛି ତା'ର ଆୟୁର ଆହାର୍ଯ୍ୟକୁ ! 
ଅସୀମ ସେଇ ପ୍ରଲୋଭନ | ଥରି ଥରି କମ୍ପି ଉଠୁଛି ସେ । ଏବେ ତା'ର ଉପସ୍ଥିତି ବାଲ୍‌କୋନି 
ଅପେକ୍ଷା ଚଟାଣର ସେଇ ସ୍ଥାନଟିରେ ଅଧକ ! କିନ୍ଧୁ ଚଟାଣର ସେଇ ଜାଗାରେ ଅନ୍ଧକାର 
ଆହୁରି ଘନୀଭୂତ ଏବଂ ରୂଟିର ଠିକ୍‌ ପାଖରେ ମୋ”ର ଅବସ୍ଥିତି; ଅବସ୍ଥିତି ଏକ ଗହନ 
କ୍ଷମତାର ¦ ସବୁ ଦେଖୁଛି, ସବୁ ବୃଝିପାରୁଛି ଚଢ଼େଇଟିଏ । ତେଣୁ ଦ୍ରଇ ଦୁଇଥର ଚୌକାଠ 
ପାରି ହେଲା ସେ, କିନ୍ତୁ ତହିଁରୁ ଅଧ୍କ ରିସ୍କ ନେବା ପାଇଁ ସେ ଥୁଲା ଅପ୍ରସ୍ଥୃତ । ହଠାତ୍‌ 
ଭୀଷଣ ଭୀତତ୍ରସ୍ତ ହୋଇପଡ଼େ ସେ ଏବଂ ଏକ ସମୟରେ କେଉଁଆଡ଼େ ଉଡ଼ି ପଳାଇଯାଏ । 
କିନ୍ଧ ସେଇ ଘରଚତଟିଆର ଛୋଟ ଓ କରୁଣ ହୃଦୟରେ ଏକ ପ୍ରକାର ଶକ୍ତିର ଆସ୍ଥାନ 
ଦୃଢ଼ୀଭୂତ | ବୋଧହୁଏ ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ, କିଛି ସମୟ ପରେ, ପୁଣି ସେ ଫେରି ଆସେ ଏବଂ 
ଚଟାଣର ସଂପୃକ୍ତ ସ୍ଥାନଟିର ସରଜମିନ୍‌ କାମରେ ମାତି ଉଠେ । ମୁଁ ରୁଟିର ବିଳ୍ଛିନ୍ନାଂଶ କିଛି 
ବିଛାଡ଼ି ଦିଏ ତା” ଅବସ୍ଥାର କିଞ୍ଚୁତ ଲାଘବ ହେବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ । ଯଦି ସଚେତନ ଭାବରେ 
ବା ଅନିଚ୍ଛାକୃତ ଭାବରେ ମୁଁ ସେଇ ଚଢ଼େଇଟିକୁ ତଡ଼ି ଦେଇ ନ ଥାନ୍ତି; ( ଯେଉଁ ଭାବରେ 
ମଣିଷର ଗହନ କ୍ଷମତା ସକ୍ରିୟ ହୁଏ ) ତେବେ ଚଢ଼େଇଟି କେତେବେଳୁ ହୁଏତ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ରୁଟିକୁ 
ନେଇ ଉଡ଼ିଯାଇ ସାରିଥାନ୍ତା ।”” ଏଠି କାଫ୍କା ଏକାଧାରରେ ନିଜେଇ ଦୂଇଟି ଶକ୍ତି ବା ଦ୍ରଇଟି 
ସତ୍ତା ମଣିଷ ଓ ପକ୍ଷୀ । ମଣିଷ ସତ୍ତା ଯେ କି ପକ୍ଷୀ ସତ୍ତାଟିକୁ ରହି ସହି ରୂଟି ଦେଉଛି, 
ସେ ତାହାର ଆହାର୍ଯ୍ୟଠାରୁ ଓଠର ବ୍ୟବଧାନ ମଝିରେ ରହୁଛି, ଇଛା କଲେ ରୁଟିକୁ ଖୁଂପି 
ଖୁଂପି ନେଇପାରେ । କିନ୍ତ ପକ୍ଷୀ ସତ୍ତାଟି ତାହା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ସମ୍ପନ୍ନ କରୂନାଇଁ; କାରଣ 
ଏଇ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ କର୍ମକାଣ୍ଡର ସମ୍ଭାବନାକୁ ସେ ପକ୍ଷୀଟି ଉନ୍ମ୍‌ କ୍ତ କରି ରଖିଦେଇ ପାରେ । ଏଇ 
ସମ୍ଭାବନା ହିଁ ପକ୍ଷୀଟିକୁ ବଞ୍ଚ୍‌ ରହିବାର ସମ୍ଭାବ୍ୟତା ଯୋଗାଇ ଦେଉଛି । ଏକଥା ପଷୀଟି 
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ଜାଣେ | କିନ୍ୁ ଆହାର୍ଯ୍ୟ ପାଖକୁ ଆସିବାର ସେଇ ଅବ୍ୟବହୃତ ସମ୍ଭାବନା, ତାହାର ଆହାର 
ଠାରୁ ଵି ଅଧ୍କ ପ୍ରୟୋଜନୀୟ ! ଆହାର ଅପେକ୍ଷା ସମ୍ଭାବ୍ୟ ଆହାର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରତି ସଚେତନତା 
କିମ୍ବା ଅନିଚ୍ଛାକୃତ ସପୃହାଶୂନ୍ୟତା ଜଗି ବସିଛି ମଣିଷ -ସତ୍ତାର ଟେବୁଲକ୍ର, ଯାହା ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ 
ତାହାର ଲେଖାଲେଖି କରିବାର ଟେବୁଲ । ଜୀବନର ଅର୍ଵ ଅନ୍ଧକାର ଏଇ ମଣିଷ ସତ୍ତା ବା 
ଶିଳ୍ପୀର ଏତେ ନିକଟବର୍ତୀ ଯେ ସେ ତାହାକୁ କଳନା କରିପାରିଛି ତାର ମୂଲ୍ୟାୟାନ, ଅଥଚ 
ଯେତିକି ଦୂରତ୍ସରେ ରହିଲେ ଏଇ ଅର୍ଵ ଅନ୍ଧକାର ତା'ର ସତ୍ତାଟିକୁ ଗ୍ରାସକରି ନ ପାରିବ, 
ସେ ଠିକ୍‌ ସେତିକି ଦୂରତା ବଜାୟ ରଖିଛି ¦ କାରଣ ମଣିଷ ସତ୍ତାଟି ଜାଣେ ଯେ ଏଇ ରୀତିରେ 
ହିଁ ଗହନ କ୍ଷମତା କ୍ରିୟାରତ । ନିୟତିମୟ ଏଇଭଳି ଏକ ଚେତନ ଶକ୍ତିର ପ୍ରଭାବରେ ହିଁ ଜୀବନ 
ଧାରଣ ପାଇଁ ପ୍ରୟୋଜନୀୟ ଯାବତୀୟ ଆହାର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରାପଣୀୟତା ଆଖି ପିଛୁଳାକେ ଖାରିଜ୍‌ 
ହୋଇଯାଏ । ଏଇ ଅବସ୍ଥାରେ ଅର୍ଥ, କୀଉଁ, ସବଚୁଳତା, ସୁଖ- ସ୍ବୀୁନ୍ଦ୍ଯ କିଛି ରହେ ନାଇଁ, 
ରହିବାର ଅବକାଶ ନାଇଁ । ସେତେବେଳେ ସଚେତନ ମଣିଷ- ସତ୍ତାଟି ମୃତ୍ୟୁକୁ ହିଁ ନିର୍ବାଚନ 
କରି ନିଏ, ଆପଣାର କରିନିଏ । କ'ଣ ଲେଖିବା ବାହୁଲ୍ୟ ହେବ କି ଯଦି କହେ : କାଫ୍କାଙ୍କ 
ଜୀବନାନୂଭୁତି କେବଳ ନିଚ୍ଛକ କବିର ଜୀବନାନୁଭୁତି, କାରଣ ମୃତ୍ୟୁଚେତନାର ବିରହ ମିଳନ 
ରୀତି କେବଳ ବିଶୁଦ୍ଧ କାବ୍ୟ ପୁରୁଷର ଦର୍ପଣରେ ଝଲମଲ ହୁଏ, ଯଦିଓ କେହି କେହି ଏହାକୁ 
ମାୟାଦର୍ପଣ ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । କବିର / ଶିଳ୍ପୀର ମାୟା କ'ଣ, କାୟା କ'ଣ, ଛାୟା କ'ଣ ? 
ସବୂ ଏକାକାର । ସବୁ ସମାନ ! ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ତ କାଫକାଙ୍କ କାବ୍ୟପୂରୁଷଟି ହୋଇଯାଇଛି 
ଆମର ନିଃଶ୍ବାସ ପ୍ରଶ୍ନାସ, ଆମ ଚେତନାର ଓ ଅନୁସନଛ୍ଧିତ୍ସାର ପ୍ରତିବିମ୍ବ । 


ଦିନ ପରେ ଦିନ ଆପଣାର ଅନ୍ତସ୍ଥ ଗୋପନ ଶକ୍ତି ସହିତ ମୁକାବିଲା କରିବାର 
ଆବଶ୍ୟକତାରେ କାଫ୍‌କା କୃଶତାର ସାଧନାରେ ମଗ୍ନ ହୋଇପଡ଼ିଲେ । କାଫକାଙ୍କ ନିଜସ୍ତ 
ଉତ୍ତି :  ମୋ”ର ବନ୍ଧୁ ପରିଜନ ଏବଂ ଚିହ୍ନାଜଣା ମଣିଷମାନଙ୍କ ଭିତରେ, ମୁଁ ବୋଧହୁଏ 
ସବୁଠୁ ଶୀର୍ଣ୍ଣ ବ୍ୟକ୍ତି । ଏପରିକି ସାନାଟୋରିୟମ୍‌ ପରେ ସାନାଟୋରିୟମ୍‌ ବୁଲି ଦେଖିଛି ଯେ, 
ମୋ ଠାରୁ ଖର୍ବକାୟ ମଣିଷ ଆଉ କେହି ନାହାନ୍ତି । ମୋର ଆଉ କିଛି ଉଦ୍‌ବୃତ୍ତ ନାଇଁ, ନାଇଁ 
କିଛି ଅତିରିକ୍ତ । ଯଦି ଉଦ୍‌ବର୍ଜନ ଶକ୍ତି ବୋଲି କିଛି ଥାଏ, ଯାହା ମୋତେ ମାଧ୍ଯମ ଭାବରେ 
ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ଆଗ୍ରହୀ କିମ୍ଭା ବେଳେବେଳେ ବ୍ଯବହାର ବି କରୁଛି, ତାହାହେଲେ ଏ 
ବ୍ୟାପାରରେ ମୁଁ ଏତିକି ସ୍ଵୀକାର କରିବି ଯେ, ମୁଁ ଆଜି ଏଇ ଉଦ୍‌ବର୍ଭନ ଶକ୍ତିର ହାତରେ 
ଏକ କର୍ମ- ଶ୍ରାନ୍ତ ଯନ୍ତ୍ର ମାତ୍ର ।”? ଅନ୍ୟତ୍ର : କୌଣସି ମଣିଷ ତା'ର ଜୀବନଧାରଣ ପଦ୍ଧତି 
ସହିତ ସହଜ ରୀତିରେ ଏକ ସୂମୀମାଂସିତ ସମ୍ପର୍କ ସର୍ବଦା ରକ୍ଷା କରିପାରେ ନାଇଁ, ଗୋଟିଏ 
ହାତରେ ନିଜର ଅଦୃଷ୍ଟ ଜନିତ ସଂଶୟକୁ ଦୂରେଇ ରଖ୍‌ବାକୁ ବାରମ୍ବାର ଚେଷ୍ଟା କରେ ଏବଂ 
କହିବା ନିଷ୍ପ୍ରୟୋଜନ, ଏଇ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଏବଂ ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଚିରକାଳ ¦ ଅନ୍ୟ ଏକ 
ହାତରେ ସେ କିନ୍ତୁ ଲିପିବଦ୍ଧ କରିଯାଏ ଧ୍ଵଂସାବଶେଷ ଭିତରେ ଉପଲବ୍‌ଧ ତା'ର ଚିନ୍ତନ- 
ଚେତନାକୁ । ଏତକ ମଣିଷ- ସତ୍ତାଟି କରିପାରେ ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଯେ ସେ ଅନ୍ୟ ସତ୍ତାଠାରୁ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଏବଂ ସତ୍ୟର ନିକଟବର୍ଭୀ । ସତ୍ୟକୁ ଦେଖିପାରେ ଏବଂ ବୋଧହୁଏ ଏହାହିଁ 
ଅନ୍ୟତମ କାରଣ ଯେ, ଜୀବନ କାଳରେ ବେଳେ ବେଳେ ମୃତ ବୋଲି ଅନୁଭବ କଲେ ବି, 
ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷରେ ସେ ବଞ୍ଚ୍‌ ରଠିହ।” ' ଏବଂ ଏଇ ଅର୍ଥରେ ହିଁ କାଫ୍କା ବଞ୍ଚ ରହିଥ୍ଲେ, ରହିବେ 
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ମଧ୍ଯ । ନିଜକୁ ଲେଖନୀରେ ପରିଣତ କରିବାକୁ ଯାଇ ସେ ହୋଇପଡ଼ିଲେ ଜଣେ ବିଶୁଦ୍ଧ 
ଅନଶନବ୍ରତୀ । ଅସ୍ଥିତ୍ଵର ଆହାର୍ଯ୍ୟ ତୀଙ୍କର ମନଃପୂତ ହୋଇପାରି ନ ଥ୍ଲା ବୋଲି ଆହାର୍ଯ୍ୟ 
ବ୍ୟତିରେକେ ନିଜର ସର୍ଜନାମ୍ମକ କାର୍ଯ୍ୟଟି ଚଳାଇ ନେଇଥୁଲେ । କାଫ୍‌କାଙ୍କ ପରି ତାଙ୍କର 
ବିଶାଳ ଗ୍ରନ୍ଧରାଶି ମଧ୍ଯ ଏକ ଅଯାପିତ ଜୀବନ ଯାପନ କରୁଥ୍‌ଲେ ! ଏହା ବୋଧହୁଏ ବୃଭୁକ୍ଷର 
ଶିଳ୍ପ । କାଫ୍‌କାଙ୍କ ପାଇଁ ଉଭୟ ମଣିଷ- ସଭା ଏବଂ ଶିଳ୍ଥୀଂ ସା ଭିତରେ ଏଇ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ 
କୌଣସି ବିଭାଜନ ରେଖା ସୃଷ୍ଟି କରିବା ଅସଙ୍ଗତ ହେବ । ମିଲେନା ୟେସ୍‌ନାସ୍କଂକ 
ଅବରଧୋକନର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏଇ ଅବିଭାଜ୍ୟତା ତର୍କାତୀତ । 
ମିଲେନାଙ୍କ ଶବ୍ଦରେ : ˆ କାଫ୍କା ଏପରି ଜଣେ ନିଃସର୍ରଭ ବିବେକର ଶିଳ୍ପୀ ଥ୍ଲେ, ଯାହାଙ୍କ 
ଦୃଷ୍ଟି ସଜାଗ ଥୁଲା ତାଙ୍କ ଦ୍ଵାରୀ ପୋଷା ହୋଇଥ୍‌ବା ପାରାମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଏବଂ ଏଇ 
ପାରାମାନେ ତାଙ୍କଠାରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନିରାପଦ ଆଶ୍ରୟ ଖୋଜି ପାଇଥ୍‌ଲେ ।? ଯେଉଁଠି ସେ 
ଥୁଲେ ଉପସ୍ଥିତ ଏବଂ ଯେଉଁଠି ସେ ଅନୁପସ୍ଥିତ, ଏଇ ଦୁଇ ଅବସ୍ଥା ଭିତରେ ପାରାପାର କରି 
ପାରନ୍ତି କେବଳ ଶିଳ୍ପୀର ଶିଳ୍ପୀୟ କାଫ୍‌କା ଥ୍ଲେ ସେଇପରି ଜଣେ ଶିଛୀର ଶିଳ୍ପୀ (Artist 
ଠf the Artists) କାମୁ୍ୟୁଙ୍କ ଉକ୍ତି : ˆ କାଫ୍କାଙ୍କ ରଚନାରେ ଆମେ ମନୁଷ୍ୟର ଓ ତା’ 
ଚିନ୍ତାର ଶେଷ ସୀମାରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରିବାରେ ସମର୍ଥ । ହଁ, କାଫ୍କାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିରେ ଯଥାର୍ଥ 
ଭାବରେ ସବୁ କିଛି ଉପସ୍ଥିତିମୟ | ଉଦ୍‌୍ଭଟତାର ସମସ୍ୟା ଏଠି ସାମଗ୍ରିକ ଭାବରେ ପରିସତୁଟ 
ହୋଇ ଉଠେ । ଏଇ ସୃଷ୍ଟିର ନିୟତି ଏବଂ ବ୍ୟାପ୍ତି ଏତେ ବିଶାଳ ଯେ, ତାହା ସମଗ୍ର 
ସମ୍ଭାବନାକୁ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବାରେ ସମର୍ଥ ।” ? ଏଇ ସର୍ବବ୍ୟାପୀ ଚିନ୍ତାର ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟରେ ଉଦ୍‌ଭାସିତ 
ହୁଅନ୍ତି ତାଙ୍କଦ୍ଧାରା ଚୟନ କରାଯାଇଥ୍‌ବା ଶବ୍ଦମାନେ ଏବଂ ଶବ୍ଦରାଶି ହେଉଛନ୍ତି ତାଙ୍କ 
ଅମୋଘ ଅସ୍ତର ରହସ୍ୟ | କ୍ଲାଉସ୍‌ମ୍ୟୀନ୍‌ ଇଙ୍ଗିତ କରନ୍ତି : ଯେତେଦିନ ଯାଏଁ ଆମେ, 
ଜର୍ମାନମାନେ ଜର୍ମାନୀ ଭାଷାରେ କଥାବାର୍ଭା ହେଉଥ୍‌ବା, ଭାବନା- ଚିନ୍ତା କରୁଥ୍ବା, 
ସେତେଦିନ ଯାଏଁ, ହୁଏତ ଆହୁରି ବହୁ ପରବର୍ଭୀ ସମୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଶବ୍ଦମାନେ 
ଜର୍ମାନବାସୀଙ୍କ ମୁହେଁ ମୁହେଁ ଘୂରି ବୁଲୁଥ୍‌ବେ !”? ଯେ କେହି ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି ପାରିବେ 
ଜ୍ଲାଉସ୍‌ମ୍ୟାନ୍‌ ତାଙ୍କ ଉତ୍ତିରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଶବ୍ଦରାଶିକୁ ଏକ ସମଗ୍ର ଶବ୍ଦର ମର୍ଯ୍ୟାଦ। 
ଦେଇଛନ୍ତି । କ୍ଵାଉସ୍‌ମ୍ୟାନ୍‌ ଙ୍କ କହିବାର ମୂଳ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେଲା ଯେ, ମଣିଷର ଭାଷା 
କେତେଦୂର ଯାଇପାରେ, ଯାହାଦୁାରା ଧ୍ଵନି ଯାବତୀୟ ଚିନ୍ତାଶକ୍ତିକୁ ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦ ବା 
ବାଣୀରେ ଘନୀଭୂତ କରିପାରେ, ଏହାର ଅବିସମ୍ବାଦିତ ଉଦାହରଣ ହେଉଛନ୍ତି କାଫ୍‌କାଙ୍କ 
ଶବ୍ଦସମ୍ଭାର । ବିଶେଷତଃ, ଜୀବନର ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ ବିଭିନ୍ନ ଛିନ୍ନପୃଷ୍ଠା ଓ ଛୋଟ ଛୋଟ 
ନୋଟ୍‌ ବହିରେ କାଫ୍‌କା ଯେପରି ଅସଂଖ୍ୟ ପାଠଭେଦର ଜରିଆରେ ଗୋଟିଏ ଅନ୍ତିମ ଶୁଦ୍ଧ 
ପାଠ ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ ଯତ୍ନଶୀଳ ହେଇଥ୍‌ଲେ; ଏପରି ସଯତ୍ବ ପ୍ରୟାସର ତୁଳନା ସାହିତ୍ୟର 
ଇତିହାସରେ ବିରଳ; ନାହିଁ କହିଲେ ଚଳେ ¦ ସମ୍ବେଦନହୀନ ନିଷ୍କର ନିଷ୍ପ୍ରାଣ ପଣ୍ଡିତମାନେ 
ଅସ୍ଥିର ଚିତ୍ତରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରଗାଢ଼ ବ୍ୟପ୍ତ୍ତ ପ୍ରତିପାଦନ କରିବାକୁ 
ଯାଇ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ସେଇ ଅମ୍ବାନ ଶବ୍ଦରାଶି ପାଖରେ ଅମାର୍ଜନୀୟ ଅପରାଧ କରିଛନ୍ତି 
କାଫ୍‌କାଙ୍କ ବିଭିନ୍ନ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ସମ୍ପାଦନା କରିବା ସମୟରେ ଏଇ ପଣ୍ଡିତମାନେ ଏମିତି ତରବର 
ହୋଇ ଏପରି ଅବିବେକୀ ପ୍ରମାଦମାନ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି, ଯାହା ଫଳରେ ବହୁ ବିଦ୍ଗଧ 
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ଆଲୋଚକ ଓ ସମାଲୋଚକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ କାଫ୍‌କା ଯେତେବଡ଼ ଚିନ୍ତାଶୀଳ ସ୍ରଷ୍ଟା ଭୀବରେ 
ପ୍ରତିଭାତ ହେବା କଥା, ଯେପରି ନିପୁଣ ଶଦଶିଳ୍ପୀର ଅଭିଧାର ସନ୍ଧାନ ପାଇବାରେ ସଠିକତା 
ପାଇ ପାରି ନାହାନ୍ତି ଆ ଦୋଷ କାହାର ? କାଫ୍‌କାଙ୍କର, ନା ଏଇ ତଥାକଥ୍ତ ପଣ୍ତିତ 
ମାନଙ୍କର ?? ଏଇ ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କର ପଠନପ୍ରମାଦ ବା ପାଠଚ୍ୟୁତିର ବହୁ ଉଦାହରଣ ଏଠି 
ସେଠି ବିଦ୍ୟମାନ । ଏକମାତ୍ର ସାହିତ୍ୟର ଇତିବୃତତରେ ଏପରି ଦ୍ରର୍ଯ୍ୟୋଗ ଓ ଦୂର୍ଭୋଗ 
ଅନିବାରଣୀୟ; ମାନବ ବିଦ୍ୟାର ଅପରାପର ପରିସରରେ ଏ ଦୁର୍ଭୋଗର ନମୂନା ଅସମ୍ଭବ | 
ତେବେ ବି ଜଣେ ଜଣେ ବିଦ୍‌ଗଧ ଏବଂ ବିଶ୍ଵସ୍ତ ବନ୍ଧ ଓ ମଣିଷଟିଏ ଏ ପୃଥ୍ବୀରେ ଏବେ ବି 
ଦୁର୍ମଭ ନୁହନ୍ତି କେବେ ବି ନ ଥ୍‌ଲେ, ଯାବତ୍‌ ଚନ୍ଦ୍ରାର୍କେ କିଛି କିଛି ରହିବେ, ଯେଉଁମାନେ 
କବିର / ଶିଛୀର / ସୁଷ୍ଟାର ମହନୀୟତାକୁ ଏକକ ଏବଂ ଏକାଗ୍ର ଗୋପନରେ ସାଇତି ରଖିଥାନ୍ତି 
ଭବିଷ୍ଯତ ବଂଶଧରମାନଙ୍କ ପାଇଁ, ପୃଥ୍ବୀର ରକ୍ତ ସଂଚାଳନ ପାଇଁ, ମଣିଷର ଅନ୍ତଃଦୃଷ୍ଠିର 
ଚରମ ବିକାଶ ପାଇଁ । ଏଇଭଳି କତିପୟ ସୁହୃଦୟମାନଙ୍କ ସକାଶେ ଆମେ ଏ ଯାଏଁ ବୌଦ୍ଧିକ 
ଅନୁରଂଜନରେ ନିଃସ୍ଵ ହୋଇ ନାହୁଁ, ହୋଇନାହୁଁ ନିରାଶ । ଏଇ ବିରଳ ବିମୁଗ୍ଧ ହିତୈଷୀଂକ 
ନାମ ମାକସ୍‌ ବ୍ରଡ଼୍‌ । ଆଜି ଏ କଥା ସ୍ପଷ୍ଟ ଯେ, ତାରିଖ ବିହୀନ ଏକ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଚିଠିରେ 
କାଫ୍କା ଅନୁରୋଧ ଜଣାଇଥ୍‌ଲେ ମାକସ୍‌ ବ୍ରଡ଼୍‌ଙ୍କୁ ଯେ, ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ପାଣ୍ଡଲିପି ପୋଡ଼ିଜାଳି 
ଛାରଖାର କରିଦେବା ପାଇଁ, ଯେପରି ତାଙ୍କର ଗୋଟିଏ ବି ଲେଖା ନିଆଁ ମୁହଁରୁ ବଞ୍ଚ୍‌ ନ 
ରହେ । କିନ୍ତୁ ବ୍ରଡ଼୍‌ ତାଙ୍କ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ ଅନୁଶାସନକୁ ଆନ୍ତରିକ ଭାବରେ, ନୀରବରେ 
ଅମାନ୍ୟ କରିଥ୍‌ଲେ, ଯାହା ଫଳରେ ମଣିଷ ଜାତିର ବୌଦ୍ଧିକ କମ୍ପନ ସ୍ତବ୍ଧ ନ ହୋଇ ଏବେ 
ବି ଚଳମାନ । କି ଅପୂର୍ବ ବନ୍ଧୁତ୍ଵ ! କି ଚମଜ୍କାର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଆନ୍ତରିକ ବନ୍ଧନର !! 


ଯାହା ବିଶ୍ଵର ଅଧ୍‌କାଂଶ କବି /ସାହିତ୍ୟକ /ଶିଳୀ/ସଷ୍ଠାଙ୍କ ଭାଗ୍ୟରେ ଘଟିଥ୍‌ଲା, 
କାଫ୍କା ସେଇ ମନୁଷ୍ୟକୃତ ଭର୍ଷା ଓ ପରଶ୍ରୀକାତରତାର ବ୍ୟୁହ ଭିତରେ ବନ୍ଦୀ ହୋଇ 
ରହିଥ୍ଲେ ମୃତ୍ୟୁ ଯାଏଁ । ଏଠି କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଭାଗ୍ୟ ହେଉଛି ତାଙ୍କ ସ୍ଵଜନଶୀଳତାର ଭାଗ୍ୟ । 
ମୃତ୍ୟୁପରେ ତାଙ୍କ ଭାଗ୍ୟ ଖୋଲିଲା ଏବଂ ଏପରି ଖୋଲିଗଲା ଯେ, ସମୁଦ୍ରର ଲହଡ଼ି ପରାଏ 
ମାଡ଼ି ଆସିଲା । ଏଇ ଶତାବ୍ଦୀର କୋଡ଼ିଏ ଦଶକରେ ଜର୍ମାନ ଓ ଅନ୍ୟ ଭାଷୀଭାଷୀମାନଙ୍କ 
ପାଠଚକ୍ରରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ନାମ ଥୁଲା ଏକ ସଂଖ୍ୟାଲଘୁ ନାମ ମାତ୍ର | ଅକିଂଚନ ଓ ଅପାଂକ୍ତେୟ 
ନାରଆଁଟି । ଏପରି କି ଜର୍ମାନୀ ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସାହିତ୍ୟକମାନେ ଥ୍୍‌ଲେ ଅପରିଚିତ 
କାଫ୍‌କାଙ୍କ ନାଆଁ ସହିତ ! ପ୍ରାୟ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅଜ୍ଞାତ ନାଆଁଟିଏ । ପରେ କିନ୍ଧ ଫରାସୀ ଲେଖକ 
ଆଁଦ୍ରେ ନ୍ତେତୌୋଙ୍କ ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ସାର୍ତ ଏବଂ କାମ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମସ୍ତେ ସ୍ଵ ସ୍ଵ 
ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ, ପ୍ରଜ୍ଞାରେ, ପରିପ୍ରକାଶରେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ସୃଷ୍ଠି ସମ୍ଭାରକୁ ପ୍ରବର୍ଭନ କରି ଥଲେ, 
କରିଥ୍ଲେ ଅନୁଶୀଳନ ! ଏ ତଥ୍ୟ ଓ ତର୍ତଟି ଭୁଲିଗଲେ ଚଳିବ କି ? ଏ ସମ୍ମାନ କାଫ୍‌କାଙ୍କ 
ସୃଷ୍ଟିର ଭାଗ୍ୟର ଗତିପଥକୁ ଅନେକାଂଶରେ ବଦଳାଇ ଦେବାରେ ସମର୍ଥ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
ବିଶ୍ଵ ସାହିତ୍ୟ ଦରବାରରେ ତାଙ୍କୁ ଆଣି ଦେଲା ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସମ୍ମାନ ଓ ସିଂହାସନ । 


୧୯୩୪ । ହିଟ୍‌ଲର୍‌ଙ୍କ ଦୁର୍ବଷ ସଂସ୍ଥା ଗେଷ୍ଟାପୋର୍‌ର ଭୟଙ୍କର ଉପଦ୍ରବ । ଏଇ 
ଉପଦ୍ବବର ଶିକାର ହୋଇଥ୍‌ଲେ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ବାନ୍ଧବୀ ଶ୍ରୀମତୀ ଡୋରା ଡୟାମାଂଟେର୍‌ ଏବଂ 
କାଫ୍‌କାଙ୍କ ପ୍ରଚୂର ପାଣ୍ଡୁଲିପି । ଶ୍ରୀମତୀ ଡୋରାଙ୍କ ଘର ତଚ୍ଛନଳ୍ଥ କରନ୍ତି ଗେଷ୍ଟୀପୋର୍‌ 
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ସଦସ୍ୟମାନେ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର କିଛି ଅଂଶ ବାଜ୍ୟାପ୍ତ କରିଦିଅନ୍ତି ଆଉ କେତେକାଂଶରେ ନିଆଁ 
ଲଗାଇ ଧୁଂସ କରନ୍ତି ¦ ଏ ହେଉଛି ୧୯୩୪ର ଜର୍ମାନର ଅବସ୍ଥା । ପରେ ଏଇ ହିଟ୍ଲରୀ 
ସୈନ୍ୟମାନେ ଚେକୋସ୍ଟାଭାକିୟାରେ ପ୍ରବେଶ କରିବା ସମୟରେ, କାଫ୍କାଙ୍କ ବନ୍ଧୁ ମାକ୍ସ 
ବ୍ରଡ଼୍‌ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଅପ୍ରକାଶିତ ପାଣ୍ଡଲିପିର ବୃହଦଂଶ ନିଜ ଛାତିରେ ଜାକି ଧରି ନିଜ ହୃଦୟ 
ପରି, ନିଜ ଆତ୍ମା ପରି, ନିଜ ପ୍ରାଣର ଲୋକ ପରି ପଳାଇ ଆସିଲେ ପ୍ରଥମେ ରେଳପଥରେ 
କ୍ଷସାଗର କୂଳବର୍ଭୀ କନ୍‌ଷ୍ଟାନ୍‌ତସା ( ସାଂପ୍ରତିକ ରୂମାନିଆ ) ଏବଂ ପରିଶେଷରେ ଜାହାଜ 
ଯୋଗେ ତେଲ୍‌- ଆଭିଭ୍‌ । ତା'ପରେ ମାକ୍ସ ବଡ଼୍‌ଙ୍କ ସ୍ଵସ୍ତିର ନିଃଶ୍ବାସ ! ଦ୍ବିତୀୟ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧ 
ପରେ ଇଂଲଣ୍ଡରେ, ସୁଇଜରଲାଣ୍ଡରେ ଏବଂ ଜର୍ମାନୀରେ ମଧ୍ଯ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ଏଇ ରଚନାର 
ପୁନଃମୂଦ୍ରଣ ଲୋକଙ୍କ ହାତକୁ ଆସିଥ୍‌ଲା | ଏହା ସତ୍ତ୍ବେ ତାଙ୍କ ଦ୍ରର୍ଭାଗ୍ୟ ତାଙ୍କୁ ଭୁଲି ପାରି ନ 
ଥ୍ଲା । “ଗୋଟିଏ ମୁହୂର୍ର ବି ମୋ ଜୀବନରେ ଉପହାର ସ୍ଵରୂପ ମୋ ହସ୍ତଗତ 
ହୋଇପାରିଲା ନାଇଁ । ଏପରିକି ମୋ ଅତୀତକୁ ମୋତେ ମୋ ପାଇଁ ଅର୍ଜନ କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିଲା ।”? - ଏ ଥୁଲା କାଫ୍କାଙ୍କ ଦୂର୍‌ଦୈବ- ବିଦ୍ଧ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଉଚ୍ଚାରଣ, ଯେଉଁ ଉଚ୍ଚାରଣ 
ବିଶ୍ଵର ଯେକୌଣସି ସଚେତନ ପାଠକର ଆତ୍ମାକୁ ଗଭୀର ଓ ନିବିଡ଼ ଭାବରେ ସ୍ପନ୍ଦିତ କରି 
ପାରିଥ୍ଲା, ଏବେ ବି ବିହୁଳ କରି ରଖେ, ରଖିବ ଶତାବ୍ଦୀ ପରର ଉତ୍ତରପୂରୂଷଙ୍କୁ | କାଫ୍କାଙ୍କ 
ବର୍ଭମାନ ଏବଂ ଆମର ଏ ବର୍ଭମାନ ଭିତରେ ଫରକ ଏତିକି ଯେ, ଯେଉଁ ଆନ୍ତରିକ ଉଷ୍ଟ 
ସ୍ପର୍ଶ ଅଜାଡ଼ି ହୋଇପଡ଼ୁଛି ତାଙ୍କ ସୁ ତି ଓ ରଚନାର ବିଭିନ୍ନତାକୁ ଛୁଇଁ ଛୁଇଁ, ତାର ନିମୂତମ 
ବିନ୍ଦୁଟି ତାଙ୍କୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିବା ତ ଦୂରର କଥା; ତାଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିପଥାରୂଢ଼ ବି ହୋଇ ନ ଥୁଲା | ଯଦିଓ 
ସେଇ ସ୍ପର୍ଶାନୁଭୂତି ପାଇଁ ଜୀବନସାରା କାଫ୍‌କାଙ୍କ କି ଉତ୍‌କଣ୍ଠୀ ! କି ଆବେଗପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରୟାସ !! 
ମରୀଚିକାର ଲୋଭନୀୟ ଲୁଚକାଳି ଖେଳ ! ମଣିଷ ହିସାବରେ, ଶିଛୀ ହିସାବରେ, କାଫ୍କା 
ଥ୍ଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ନିରୂପାୟ | କିନ୍ଧ ସୃଜନଶୀଳତାରେ ସେ ଥୂଲେ ସମ୍ରାଟ, ସେ ଥ୍ଲେ 
ରାଜରାଜେଶ୍ବର, ସେ ଥ୍ଲେ ଏକ ନିଃସର୍ଭ ବିବେକର ଶିଳ୍ପୀ, ଆତ୍ମାର ଆତ୍ମା । 


(ଏଇ ପ୍ରବନ୍ଧ ରଚନାରେ ସାହାଯ୍ୟର ସ୍ଥର୍ଶ ଲାଭ କରିଛି : ( ୧) Franz Kafka- 


Letters t0 Felice, ( ୨ ) ଆଲୋକ ରଞ୍ଜନ ଦାଶଗୁପ୍ତଙ୍କ ଆଲୋଚନା, (୩) ˆ ଅନ୍ଧାରର 
ଝୋଟିଚିତା”? - ସୀତାକାନ୍ତ ମହାପାତ୍ର ! ) 


* 
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ଥୁଲେ ଜଣେ ବୋଧ -ଉଜ୍ଵଳ ସ୍ଵୟଂ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ପୁରୁଷ । ସମଗ୍ର ବିଶ୍ବର ବୃଦ୍ଧିଜୀବୀ 
ବୈଠକରେ ଆପାତତଃ ଏଇ ପରିଚୟଟି ତାଙ୍କର ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ଥ୍ଲା । 
ଅସ୍ତିତ୍ଵ ବୋଧର ସ୍ଵରୂପ ସନ୍ଧାନରେ, ଚେତନାର ସଂଜ୍ଞା ନିରୂପଣରେ, 
ମନୁ ଷ୍ୟୋତ୍ତର ଦିଗ୍ଭ୍ରାନ୍ତିରେ ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ ପୂରଷଙ୍କ ମନୀଷା ଓ ପ୍ରଜ୍ଞା 
ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଭୁମିକା ଗ୍ରହଣ କରିଥଲା ବିଗତ କେଇ ଦଶକଯାବତ୍‌ । 
ଯୌବନ କାଳର ପ୍ରାରମ୍ଭରୁ ହିଁ ସେ ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍ଲେ ଅନୁକ୍ଷଣ ବିତର୍କ, 
ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଅପ୍ରତିହତ ନିଜସ୍ଵ ମତାମତ, କରିଥ୍ଲେ ଯାବତୀୟ ବୌଦ୍ଧିକ 
ମୂଲ୍ୟାୟନ, କେତେବେଳେ ଗ୍ରହଣ ଓ କେତେବେଳେ ବର୍ଜନରେ ସେ ହୋଇ 
ପଡ଼ୁଥୁଲେ କଲ ଦ୍ଧ । କିନ୍ଧ ନିଜର ବଳ୍ପତବ୍ୟ ଓ କଣ୍ଠସ୍ଵର ସର୍ବଦା ଥ୍ଲା ଅବିକଳ ! 
ସେ କଣ୍ଠସ୍ଵର ଥୁଲା ଆମ୍ତ୍ୟୁ ମେଧା- ପ୍ରଭାବିତ । ଯେଉଁ ପରିଚୟ ୧୯୪୦ରେ 
ହିଟ୍‌ଲରଙ୍କ ପୈଶାଚିକ କନ୍‌ସେନଟ୍ରେଶନ୍‌ କ୍ୟାମ୍ପରେ ହେଉ କିମ୍ବା ୧୯୬୮ରେ 
ମାଓବାଦୀ ଛାତ୍ର ଆନ୍ଦୋଳନକୁ ସମର୍ଥନ କରି ବନ୍ଦୀ ହୋଇ ରହିଥୁ୍‌ବା -ନିଜ 
ଦେଶର କାରାଗାରରେ; ସେଇ ପରିଚୟ ଆହୁରି ପ୍ରଗାଢ଼ ହୋଇ ଉଠେ 
ଯେତେବେଳେ ସେ ପ୍ରତିଭାତ ହୁଅନ୍ତି ସ୍ଵଦେଶପ୍ରେମୀ ପ୍ରତିବାଦର ଲେଖକ 
ଭାବରେ ଜର୍ମାନ- ନିୟନ୍ତ୍ରିତ ଫ୍ରାନ୍‌ସରେ, ପ୍ରାନ୍‌ସର ରାସ୍ତାରେ ରାସ୍ତାରେ । କି 
ବିରାଟ ପ୍ରତିବାଦ ପ୍ରବଳ ପରାକ୍ରମଶାଳୀ ଦ୍ୟା ଗଲଙ୍କ କୟଦୀଖାନାରେ ! 
ଆଲଜେରି ଆରେ ଫରାସୀ :ଉପନିବେଶର ପ୍ରଶ୍ନରେ ସିଏ ଥ୍ଲେ ନିଜ ମୁକ୍ତ 
ମାତୃଭୂମିରେ ନିନ୍ଦିତ, କୁଦ୍ଧ ଓ ଆକ୍ରାନ୍ତ ସ୍ଵଦେଶୀ ସମାଲୋଚକ । ତାଙ୍କର 
ନିରପେକ୍ଷ; ବୌଦ୍ଧିକ ତଥା ତୀବ୍ର ସମାଲୋଚନାର ଶରାଘାତରୁ ତ୍ରାହି ପାଇପାରି 
ନାହାନ୍ତି ଏପରିକି ହିଟଲର୍‌ ଓ ସ୍ତାଲିନ୍‌ଙ୍କ କୟଦୀଖାନାର ବିଧ୍‌ ବ୍ୟବସ୍ଥା । 
ମାର୍କସବାଦର ସମର୍ଥକ ହୋଇ ବି ଅସ୍ଥିତୃବାଦର ସର୍‌ ଜମିନରେ ପ୍ରାୟତଃ 
ବିରୁଦ୍ଧାଚରଣ କରୁଥ୍‌ଲେ ମାର୍କସୀୟ ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବିତ ତତ୍ତ୍ଵକୁ । ମାର୍କସବାଦୀଙ୍କ 
ନିକଟରେ ଏକ ନିନ୍ଦିତ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ହେବା ସତ୍ତ୍ଵେ ସେ କମ୍ୟୁନିଷ୍ଟ ବିରୋଧୀ 
ଶିବିରରେ ନିଜ ନାମ ଲେଖାଇ ନ ଥଲେ ! ବୂର୍ବ୍ଣଆ ଶିଳ୍ପବୋଧ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର 
ଥୁଲା ଆଜନ୍ସ ଘୃଣା । ପୁନଶ୍ଚ ମୀର୍କସବାଦୀ ଶିଳ୍ପପନ୍ଥା ସମ୍ପର୍କରେ ସେ ଥ୍‌ଲେ 
ଆସ୍ଥାହୀନ । ଏପରି ବିଚିତ୍ର ବିରୋଧୀଭାସର ବିଶୁଦ୍ଧ ବୌଦ୍ଧିକ କାରୁକାର୍ଯ୍ୟର ଯେ 
ଥୁଲେ ଅନ୍ୟତମ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ସଙ୍କେତ ଏଇ ବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର । ସେ ସେଇ ଜ୍ୟାଁ ପଲ୍‌ 
ସାର୍ତ୍‌ । h ~ 
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କେତେବେଳେ ସେ ପରାସୀ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରବାଦ- ପୁରୁଷ ଆଁଦ୍ରେ ଜିଦ୍‌ଙ୍କୁ କୁଖ୍ୟାତ 
ବ୍ରର୍ଜୋୟା”' ଓ “ ଅହଙ୍କାରୀ ବୃଦ୍ଧିଜୀବୀ” ଭାବରେ ଆଖ୍ୟା ଦେଇ ସମ୍ମାଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି, 
ପୁଣି ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ ସାହିତ୍ୟକଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁରେ ଶୋକାର୍ଘ୍ୟ ଢାଳି ଗଦ୍‌ଗଦ୍‌ କଣ୍ଠରେ ଉଚ୍ଚାରଣ 
କରିଛନ୍ତି ଯେ- 'ପ୍ରାଞ୍ଞତା ଆଉ ସାହସ ଆଁଦ୍ରେ ଜିଦ୍‌ଙ୍କୁ ଏକ ଅନନୂକରଣୀୟ ଓ ଅନୁକରଣୀୟ 
ଆଦର୍ଶରେ ପରିଣତ କରି ଦେଇଥୁଲା ।” ସାର୍ତେଙ୍କ ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରାଣର ବନ୍ଧୁଥୁଲେ ଆଲବ୍ୟେର 
କାମ୍ୟ । କାମ୍ୟୁ ମଧ୍ଯ ଥ୍‌ଲେ ଦୀର୍ଘଦିନର ଆଦର୍ଶ ସହଯୋଗୀ ସାର୍ତ୍ଙ୍କର | ଏ ନିବିଡ଼ ଦୀର୍ଘ 
ସମ୍ପର୍କକୁ ମଧ୍ଯ ସାର୍ତ୍‌ ତାଙ୍କ ଶାଣିତ ଓ ବୁଦ୍ଧିଦୀପ୍ତ ବିଦ ପରେ ଠୋକର ମାରିଥ୍‌ଲେ ¦! ଅରେ 
ଗୋଟିଏ ଚିଠିରେ କାମ୍ୟୁଙ୍କୁ ସେ ଲେଖିଥ୍‌ଲେ : ତୁମେ ଏବେ ଆମ୍ମାଭିମାନର ଶିକାର 
ହୋଇପଡ଼ୁଛ କ୍ରମଶଃ; ଏତେ ଆମ୍ମାଭିମାନୀ ଯେ ନିଜକୁ ଆଉ ଭଲ ଭାବରେ ଦେଖିପାରୁ 
ନାହଁ ।” ଅଥଚ ସେଇ ଘନିଷ୍ଠ ସୁହୃଦଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁରେ ବିଚଳିତ ସାର୍ତ୍‌ ଦୃପ୍ତ କଣ୍ଠରୈ ସ୍ଵୀକାର 
କରନ୍ତି : ‘କାମ୍ୟୁ ଥଲେ ଆମ ଶତାବ୍ଦୀର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ମଣିଷ ।” ନୋବେଲ ପୂରସ୍କାର ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ 
କରିଥୁବା, ସିମୋନ ଦୋ ବାଭୋୟାର୍‌ର ସହିତ ମେଧା ଉଚ୍ଵଳ ବିବାହବନ୍ଧନହୀନ ଚିର 
ବନ୍ଧୁତ୍ର ନିବିଡ଼ ସମ୍ପର୍କ ଇତ୍ୟାଦି ବିଭିନ୍ନ ବର୍ଣ୍ଣଧମୟ ଘଟଣାର ନାୟକ ଜାଁ ପଲ୍‌ ସାର୍ତ୍‌ ପରବର୍ଭୀ 
ଦୁଇ ପୁରୁଷ ନିକଟରେ ପ୍ରତିଭାତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ପ୍ରତିଭା ଓ ଆବେଗର ଏକ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ 
ଯୋଗଫଳ ସ୍ଵରୂପ, ଏକ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ପରି । 


ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ବହୁ ପରିଚିତ, ଆଲୋଚିତ ଏପରି ଏକ ବିସ୍ତୃତ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ନର ଅନ୍ତିମ 
ଅବସ୍ଥାର ଦୟନୀୟତା ବିହ୍ନଳିତ କରିଦିଏ, କରିଦିଏ ମର୍ମାହତ ! ଏଇ ପରିବେଶର ନିଖୁଣ 
ଚିତ୍ର ଆମେ ପାଉଁ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ନାରୀବନ୍ଧୁ ସିମୋନ ଦୋ ବାଭୋୟାର୍‌ରଙ୍କ ରଚିତ ‘ ଆଦିଉ, 
ବିଦାୟ ସାର୍ତ୍‌ ' ନାମକ ସ୍ଟତିଚାରଣ ସମ୍ବଳିତ ଏକ ପୁସ୍ତକରୁ ଏବଂ ଏଇ ସଟ୍‌ ତିଚାରଣର 
ବର୍ଣ୍ଣାଢ୍ୟ ଇଲାକାର ଶେଷ ଭାଗରେ ଆମେ ଯେଉଁ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ସହିତ ମୁହାଁମୁହିଁ ହେଉଁ ସେ 
ଯେମିତି ଆମ ପାଇଁ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଏକ ଅପରିଚିତ ଯା ପଲ ସାର୍ତ୍‌ । ୧୯୭ ୦-୮୦ ସାଲ ମଧ୍ଯରେ 
ଲିଖିତ ଏଇ ଘନିଷ୍ଠ ଓ ସତ୍ୟନିଷ୍ଠ ସ୍କ ତିଚାରଣରେ ଆମେ ଏକ ଦୁର୍ବଳ, ଶିଥ୍ଳ ଓ ଜରାଗ୍ରସ୍ତ 
ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ ବାରମ୍ବାର ପ୍ୟାରୀ, ଭେନିସ୍‌ ଓ ରୋମ୍ର ପଥେ ପଥେ ବିଚରଣ ଭଙ୍ଗୀରେ ଦେଖୁଁ । 
ପ୍ରାୟତଃ ଏକ ଛୋଟାଲୋକର ଚାଲି ପରି ଥଲା ତାଙ୍କ ଚାଲି ! ଏପରି ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ ଦେଖି ପରିଚିତ 
ଅସଂଖ୍ୟ ବ୍ୟକ୍ତି ବ୍ୟତିବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ଦୁଃଖରେ, ବେଦନାରେ ଓ ବିସୟରେ । 
ସାମ୍ବାଦିକମାନେ ନିରନ୍ତର ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରିଥାନ୍ତି ସେଇ ଚରମ ମୁହୂର୍ରଭ ସକାଶେ । କେତେବେଳେ 
ଆସିବ ସେଇ ଆକାଂକ୍ଷିତ ମୁହୂର୍ଭଟି ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଜୀବନରେ । ସେଇ ମୃତ୍ୟୁର ମୁହୂର୍ଉଁ ! ସାର୍ତ୍‌ 
ଏବେ ଜରାରେ ଜୁଡ଼ୁବୁଡ଼ୁ ଓ ସ୍ତଳିତ । ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଓ ପ୍ରତ୍ୟୟହୀନ । ବୋଧ ଓ ଅବୋଧର ପୃଥ୍ବୀ 
କ୍ରମଶଃ ଦୁତଗତିରେ ଶୂନ୍ୟଗର୍ଭ ହୋଇ ପଡୁଛି ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପୁଷ୍ପିତ ଚେତନାରେ ଅଥଚ ସାଧାରଣ 
ଜାଗତିକ ଅଭିଲିପ୍‌ସା, ସୁସ୍ବାଦୁ ଖାଦ୍ୟ ଓ ପାନୀୟ ପ୍ରତି ସାଙ୍ଘାତିକ ଆସର ବଢ଼ି ଚାଲିଛି 
ସାର୍ଚ୍ଙ୍କ ସ୍ବାୟବିକ ତନ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କ ରନ୍ଧ୍ର ରନ୍ଧ୍ରେ । ଏତେକାଳ ଶାରୀରିକ ନିୟମକାନୂନକୁ 
ବେଖାତିର କରି ଆସିଥ୍‌ବା ସାର୍ତ୍‌ ବାଧ୍ୟ ବାଳକ ପରି ସବ୍ର ମାନି ନେଉଛନ୍ତି, ମାନିନେଇ 
ଚଳୁଛନ୍ତି । ଏ ଅବସ୍ଥାରେ ସୀର୍ତ୍ତଙ୍କ ଆଚାର ଓ ଆଚରଣ ସମ୍ପର୍କରେ ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବରେ ଆମର 
କୌତୃହଳ ଗତିମୁଖର ହୋଇ ଉଠେ । ଅସ୍ତିତ୍ସବାଦୀ ୍ଜ୍ୟା ପଲ ସାର୍ଗଙ୍କ ଅସ୍ତିତ୍ସର ମୃତ୍ଯୁ ଏବଂ 
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ଏଇ ବିଚିତ୍ର ମୃତ୍ୟୁର ରୂପବୈଭବ ଦେଖିବାକୁ ସ୍ଵତଃ ବ୍ୟାକୂଳ ହୁଏ ଆମର ଉତ୍‌କଣ୍ଡା ଓ 
ଅନୁସନ୍ଚିସ୍ସା । 


‘ ଆଦିଉ, ବିଦାୟ ସାର୍ତ୍‌' - ସୁ ତିଚାରଣ ସମ୍ବଳିତ ସଙ୍କଳନଟିର ଆରମ୍ଭ ୧୯୭୦ 
ମସିହାର ଘଟଣାବଳୀକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଏବଂ ଏହାର ପରିସମାପ୍ତି ୧୯୮ ୦ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ସାର୍ତଙ୍କ 
ମୃତ୍ୟୁରେ । ଲେଖିକା ଏଇ ଦଶବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ଭୀଷଣ ଭାବରେ ବ୍ୟସ୍ତ ଓ ଉଦ୍‌ବିଗ୍ନ ସୀାର୍ତଙ୍କ 
ପରିଚର୍ଯ୍ୟା ସମ୍ପର୍କରେ । ଅଧ୍କାଂଶ ସମୟରେ ସେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠ ସହଚରୀ | ଯେଉଁ ନାରୀ 
(ଲେଖିକା ) କୌଣସି ସାମାଜିକ ବନ୍ଧନର ବଶବର୍ରୀ ନ ହୋଇ ଏତେକାଳ ସାର୍ତଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠତମ 
ସଙ୍ଗିନୀ ଥ୍ଲେ, ସେଇ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ର ଏବେ ଆମ୍ଭିକ ଭାବରେ ଭୀତତ୍ରସ୍ତ ଓ 
ଶଙ୍କାକୂଳ | ଏଇ ସଟ୍‌ ତିଚାରଣରୁ ଏହା ମଧ୍ଧ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ ଯେ ଏଇ ସମୟରେ ସାର୍ଚ୍‌ ନିଜକୁ ବିଭିନ୍ନ 
ରାଜନୈତିକ କ୍ରିୟାକଳାପରେ ଭୀଷଣ ଭାବରେ ସଂଶ୍ଳିଷ୍ଟ କରି ଦିଅନ୍ତି ଏବଂ ଏପରି ସଂଶ୍ଳିଷ୍ଠତା 
ଥ୍ଲା ମାତ୍ରାତିରିକ୍ତ । ଉଗ୍ର ବାମପନ୍ଥୀ ସମ୍ବାଦପତ୍ର- ‘ଲା କୋଜ୍‌ବୁ ପୋପ୍ଟ'ର ସମ୍ପାଦକ 
ବର୍ଭମାନ ୟା ପଲ ସାର୍ତ୍‌ । ପ୍ୟାରିସ୍‌ର ରାଜରାସ୍ତା କଡ଼ରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଓ ବନ୍ଧୁ 
ଜୟା ଲୋକ୍‌ ଗୋଦାରେର୍‌ ସହିତ ଠିଆହୋଇ ନିଜେ ସାର୍ତ୍‌ ସେଇ ଖବରକାଗଜ ବିକ୍ରି 
କରୁଥ୍ବାର ଅପୂର୍ବ ଦୃଶ୍ୟ ନଗରୀର ସାଧାରଣ ସାର୍ତ୍ପ୍ରେମୀଙ୍କ ପାଇଁ ଥ୍ଲା ଅଭୂତପୂର୍ବ । 
କେତେବେଳେ ବାମପନ୍ଥୀ ନେତା ଓ ଯୁବନେତାମାନଙ୍କ ସହିତ ସେ ଗଭୀରଭାବେ 
ଆଲୋଚନାରତ । 


ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାରଙ୍କ ମତରେ ୧୯୭୦ ସାଲରେ ସାର୍ତ୍‌ ପଦାର୍ପଣ କରନ୍ତି ୬୫ 
ବର୍ଷ ବୟସରେ | ସେ ବର୍ଷ ଉଭୟ ପରିଭ୍ରମଣ କରି ଆସନ୍ତି ରୋମ୍‌ । ସେତେବେଳେ ପ୍ୟାରିସ୍‌ 
ସହରରେ ଖୁବ୍‌ ବ୍ୟସ୍ତ ରହୁଥ୍‌ଲେ ସାର୍ତ୍‌ ନାନା କାର୍ଯ୍ୟରେ । ମୋପାରନାସ୍‌ ସମାଧ୍‌ ସ୍ଥାନ 
ନିକଟରେ ଏକ ବହୁତଳ ପ୍ରାସାଦର ଦଶମହଲାରେ ଥୁଲା ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟ୍‌ । ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ( ଲେଖିକା ) ଏଇ ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟର ଠିକ୍‌ ତଳ ବଖରାରେ ରହୁଥ୍ଲେ | ସାର୍ତ୍‌ 
ଏଇ ସମୟରେ ତାଙ୍କ କେତେଜଣ ବାନ୍ଧବୀ ଓ ପ୍ରଣ ୟିନୀଙ୍କ ସହିତ ସାକ୍ଷାତ କରିବାରେ ବ୍ୟସ୍ତ 
ମଝିରେ ମଝିରେ ନିଜର ପାଳିତାକନ୍ୟା ଆରଲେତ୍‌ଙ୍କ ଘରକୁ ଯିବା ଏବଂ ସେଠାରେ କିଛିଦିନ 
ବିତାଇବା ଥୁଲା ତାଙ୍କ ରୂଟିନ୍‌ର ଅନ୍ୟତମ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ | ପ୍ରାୟ ସନ୍ଧ୍ୟାବେଳେ ସାତ୍‌ ମିଳିତ 
ହେଉଥ୍‌ଲେ ପ୍ରେମିକା ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ସହ | ଦୁଇ ଜଣ ଏକାଠି ବସି ନିତ୍ୟନୂତନ 
ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ ପାଇଥ୍‌ବା ରେକର୍ଡ଼ ସଙ୍ଗୀତ ଉପଭୋଗ କରୁଥ୍‌ଲେ | ସଙ୍ଗୀତ ଶୁଣୁ ଶୁଣୁ ଖାଦ୍ୟ 
ଓ ପାନୀୟ ଶେଷ ହୁଏ । ପ୍ରାୟତଃ ସିଝା ଅଣ୍ଡା ଗୋଟେ ଓ ଦୂଇ ଖଣ୍ଡ ହ୍ୟାମ୍‌ ! ସକାଳେ 
ମଧ୍ଯ ଉଭୟ ଏକତ୍ର ଚା' ପାନରେ ମିଳିତ ହୁଅନ୍ତି । ସାର୍ତଙ୍କ ସବ ପ୍ରିୟ ସମୟ ଥଲା ଶନିବାର 
ସନ୍ଧ୍ୟା । ରବିବାର ମଧ୍ଯାହୃ ଭୋଜନ ପ୍ରାୟ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହୁଏ ବାହାର କୌଣସି ହୋଟେଲରେ । 
ଏହିପରି ରୂଟିନ୍‌ ମାଫିକ୍‌ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଯେତେବେଳେ ସୁରୁଖୁରୁରେ ଚାଲୁଥ୍ଲା ସେତେବେଳେ 
ଉଭୟ ସାର୍ତ୍‌ ଓ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ବ୍ୟସ୍ତ ଥ୍ଲେ ନିଜ ନିଜର ବୌଦ୍ଧିକ ଅନ୍ନେଷଣରେ- 
ସାର୍ତ୍‌ ନିଜକୁ ନିୟୋଜିତ କରିଥଲେ “ଫୃବେୟାରଙ୍କ ଜୀବନୀ” ଲେଖିବା କାର୍ଯ୍ୟରେ ଏବଂ 
ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ବ୍ୟସ୍ତ ଥୁଲେ ତାଙ୍କ ନୂତନ ପୁସ୍ତକ ବୃଦ୍ଧ ବୟସ” ବଜାରକୁ ଆଣିବା 
ପାଇଁ । ଏଇଭଳି ଯେତେବେଳେ ଜୀବନ ପ୍ରବାହିତ ହେଉଥ୍‌ଲା ହଠାତ୍‌ ଏକ ଶନିବାର 
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ସନ୍ଧ୍ୟାରେ ଭୟଙ୍କର ଭାବରେ ଅସୂସ୍ଥ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ମନୀଷୀ ଓ ପ୍ରାଜ୍ଞ ସାର୍ତ । ଉଭୟ ପ୍ରଣୟିନୀ 
ସିଲିଭ ଏବଂ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଧରାଧରି କରି ଉଠାଇ ନିଅନ୍ତି ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ ବିଛଣା ଉପରକୂ । 
ତା'ପର ଦିନ ରବିବାର । ସବ୍ଧ ନିୟମିତ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ବାତିଲ । ସାର୍ତ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ଚାଲବ୍ରଲ 
କରିପାରୁ ନଥ୍ଲେ । ଏପରିକି କୋଠରି ମଧ୍ୟରେ ପାଦ ପକାଇବା ବେଳେ ଝୁଣ୍ଟି ପଡୂଥ୍‌ଲେ 
ଟେବ୍ୁଲ- ଚେୟାର ଉପରେ | ସୀର୍ତ୍ଙ୍କ ଏକ ସାଙ୍ଘାତିକ ନିଶା ଥ୍ଲା ଏବଂ ତା ହେଲା ଅତ୍ୟଧ୍‌କ 
 ଭଦ୍କା” ( ଏକ ପ୍ରକାର ମଦ) ପାନ କରିବା । ସେ ଏତେ ବେଶୀ 'ଭଦ୍କାଂ ପ୍ରିୟ ଥ୍ଲେ 
ଯେ ଅରେ ଏହାକୁ ପିଇବା ପାଇଁ ଆରମ୍ଭ କଲେ, କାଣ୍ଡଜ୍ଞାନ ରହେ ନାହିଁ କି ମାତ୍ରାଜ୍ଞାନ ବି 
ଠିକ୍‌ ରହେ ନାହିଁ । ଏଇ ସମୟର ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ ଘେରି ତାଙ୍କ ବାସଗୃହର ଏକ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ନିଖୁଣ 
ଚିତ୍ର ବର୍ଣ୍ଣନା କରୁଛନ୍ତି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ; ‘ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟର ଚେହେରା ଯେମିତି 
ଦ୍ରତ ପରିବର୍ଗନର ଶିକାର ହୋଇ ପଡ଼ୁଛି । ଗାଲିଚାରେ ମୃତ୍ୟୁର ଗନ୍ଧ | ଆନନ୍ଦ ଓ ସୁଖର 
ସମ୍ମିଳିତ ମୁହୂର୍ଭରେ ସମୟ ଯେତେବେଳେ ଖୁବ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ବିତିଯାଏ, ସେତେବେଳେ 
ବି ଆଶଙ୍କାର କଳାଛାୟାର ଆଭାସ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ସେଇ ସୁନ୍ଦର ସମୟର ସର୍ବାଙ୍ଗରେ 
ସତେ ଯେମିତି ବାକ୍ୟ ମଝିରେ ଲଘୁବନ୍ଧନୀ ସଦୃଶ । ଜୀବନ ବୋଧହୁଏ ଏଇପରି ।” 


ଅନେକ କଳ୍ପନା- ଜଳ୍ପନା ଥୁଲା ସୀାର୍ତ୍ଙ୍କର ଯେ ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ଶେଷ କାର୍ଯ୍ୟଟି 
କିପରି ସମ୍ପାଦନ କରାଯିବ । ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି ଯେ ୧୯୭୧ ମସିହା 
ଡି ସେମ୍ବର ମାସ ସୁଦ୍ଧା ସାର୍ତଙ୍କୁ ଦୁଇଥର ହୃଦ୍‌ରୋଗ ଆକ୍ରାନ୍ତ କରିଥଲା | ଯାହାକୁ 
ବହରାର୍ଟ ଷ୍ଟ୍ରୋକ୍‌ ' କୁହାଯାଇପାରେ । ଏଇ ସମୟରେ ସାର୍ତ୍‌ ଦିନେ ମନକ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ଅବସ୍ଥାରେ 
କହିଥ୍ଲେ- “ମନେ ହେଉଛି, ବୋଧହୁଏ ମୁଁ ୭୦ ( ସତୃରି ) ସେପାଖ ବଞ୍ଚ ନ ପାରେ ! ' 
ସ୍ବାସ୍ଥ୍ୟ ପ୍ରାୟ ଶେଷ । ଏ ବିଷଣ୍ତଡମୁଖର ପରିସ୍ଥିତିକୁ ହାଲ୍‌ କା କରିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ 
ବେଳେବେଳେ ବାଭୋୟାର୍‌ ପ୍ରତିବାଦ କଲେ, ଏହାର ଉତ୍ତରରେ ସାର୍ତ୍‌ କହୁଥ୍‌ଲେ- ˆ ତୁମେ 
ନିଜେଇ ମୋତେ କେତେଥର କହିଛ ଯେ ତିନି ନମ୍ବର ଷ୍ଟୋକ୍‌ରେ ବା ଏହାପରେ କେହି ବଞ୍ଚ 
ରହି ନାହିଁ କି ରହିପାରେନା ।” ? ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ଉତ୍ତର “ଜଣେ ବେନିୟମୀ ସାର୍ତ୍ବଙ୍କୁ ସଚେତନ 
କରାଇବା ହିଁ ମୋ” ଉତ୍ତିର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ।” 


ଅନେକ ସମୟରେ ସାନ୍ଧନା ଦେବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ କହି ପକାନ୍ତି 
ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ ଯେ ନା; ସେପରି ବଡ଼ଧରଣର କିଛି ବ୍ଯାଧ୍‌ ଆପଣଙ୍କର ନାହିଁ । କିନ୍ତ ସୀର୍ଚ୍‌ 
ସେତେବେଳକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅବଗତ ହୋଇସାରିଥ୍‌ଲେ ନିଜ ଜୀବନର ଆସନ୍ନ ମୁହୂର୍ଉ ପାଇଁ ଏବଂ 
ସେଇଥ୍‌ ସକାଶେ ସେ ବାରମ୍ବାର କହୁଥ୍ଲେ- “ଫୁବୋୟାର୍‌ଙ୍କ ଜୀବନୀ ସଂପର୍କରେ ତାଙ୍କ 
ରଚନା ବୋଧହୁଏ ଅସମାପ୍ତ ହୋଇ ରହିଯିବ ।” ? ତା'ପରେ ସାର୍ତ୍‌ ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ତାଙ୍କ 
ଶରୀରକୁ ନେଇ କି ଜି କାର୍ଯ୍ୟ କରାଯିବା ଉଚିତ, ସେ ସଂପର୍କରେ କିଛି ଆଳାପ ଆଲୋଚନା 
କଲେ ଏବଂ ସେଥ୍‌ରେ ସେ ଇଙ୍ଗିତ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ ତାଙ୍କ ମରଶରୀରର ଶେଷ କାର୍ଯ୍ୟ 
ଯେପରି ଖୁବ୍‌ ସାଧାରଣ ଭାବରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହୁଏ । ମୃତ ଦେହ ଯ଼େ କୌଣସି ପ୍ରକାରରେ 
ପୋଡ଼ା ହେବ । ସବୁଠୁ ବଡ଼କଥା ତାଙ୍କ ପିତା- ମାତାଙ୍କ ସମାଧ୍‌ ନିକଟରେ ଯେପରି ତାଙ୍କୁ 
କୌଣସିମତେ ସମାଧ୍‌ ଦିଆ ନଯାଏ ! ତାଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ ଇଚ୍ଛା ଓ ଆଶାର ଅନ୍ୟତମ ଆଭାସ 
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ଥୁଲା ଯେ ତାଙ୍କ ଶବଯାତ୍ରାରେ ଯେପରି ବହୁସଂଖ୍ୟକ ମାର୍କସପନ୍ଷ୍ମୀ ବ୍ୟକ୍ତି ଯୋଗ ଦିଅନ୍ତି 
ତାହାର ବନ୍ଦୋବସ୍ତ ହେବ । 


ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଧର୍ମଧାଶଣାର ମୃତ୍ଯୁହୀନ ଆତ୍ମା ସଂପର୍କରେ ଯେଉଁ ମତ ପୋଷଣ 
କରାଯାଇଛି ତହିଁରେ ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କ ତିଳେମାତ୍ର ବିଶ୍ଵାସ ନଥୁଲା । ୧୯୭୪ ମସିହାରେ କଥାବାର୍ଭା 
ଛଳରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ ସାର୍ତ୍‌ ସୂଚନା ଦେଇଥଅ୍‌ଲେ ଯେ ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ତାଙ୍କ 
ଚେତନାର ଚେହେରା କିଭଳି ହେବ, ସେ କଥା ସେ ଭାବିବାକୁ ମଧ୍ଯ ନାରାଜ ! ମୃତ୍ୟୁପରେ 
ତାଙ୍କ ଆତ୍ମା ସଚେତନ ଭାବରେ ବିଦ୍ୟମାନ, ଏ ତତ୍ତ୍ବକୁ ସେ ଚିନ୍ତାରେ ବି ସ୍ଥାନ ଦେଇ ପାରୁ 
ନଥ୍‌ଲେ। 


ତେଣୁ ଅତି ସ୍ଵାଭାବିକ ପ୍ରଶ୍ନ : ତା ହେଲେ ନିଜ ମୃତ୍ୟୁ ପରବର୍ଭୀ ଶେଷ କାର୍ଯ 
ନିମନ୍ତେ ଏତେ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ବ୍ୟାକୁଳତା କାହିଁକି ୨? ଏହାର ଉତ୍ତର ମଧ୍ୟ ଆଭାସ ଇଟ୍ଦିଂତତେ 
ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକର କେତେକାଂଶରେ ମିଳେ । ମୃତ୍ୟୁପରେ ଶେଷ କାର୍ଯ୍ୟର କଳ୍ପନା-ଜଳ୍ଚନାର 
ସାତ୍‌ ବୋଧହୁଏ ନିଜର ସ୍ଵରୂପ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବା ସକାଶେ ଚାହୁଁଥଲେ । ତାଙ୍କର ବୋଧହୁଏ 
ଏଇ ଅନ୍ତିମ ଅଭିଳାଷ ଥୁଲା, ଯେ ତାଙ୍କର ଚେତନାହୀନ ଅସ୍ତିତୃକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଏଭଳି କିଛି 
କୀର୍ଯ୍ୟ କରା ନଯାଏ ଯାହା ତାଙ୍କ ଚୈତନ୍ଯକୁ ଅପମାନିତ କରିବ ଏବଂ ତାଙ୍କ ନିଷ୍ପ୍ରାଣ 
ମରଦେହ ଯେପରି ତାଙ୍କ ପ୍ରାଣର ଓ ଜୀବନାନୁଭୂତିର ପ୍ରତୀକ ହୋଇ ରହେ । କୌଣସି 
ଧାର୍ମିକ ଚେତନାରେ ଆତ୍ମାର ସଦ୍‌ଗତି କାମନା କରି ତାଙ୍କ ଶବଯାତ୍ରାରେ ମାଓବାଦୀମାନଙ୍କ 
ଉପସ୍ଥିତି ସଂପର୍କରେ ସାର୍ତ୍‌ ଉଲ୍ଲେଖ କରି ନଥ୍‌ଲେ । 


ସ୍ଟତିଚ।|ରଣ ମଧ୍ଯରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଯେଉଁ ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ ଆମ ସମ୍ମୁଖରେ 
ଉପସ୍ଥାପିତ କରନ୍ତି ସେ ସାର୍ତ୍‌ ଦେଉଛନ୍ତି ପ୍ରଚଣ୍ଡ ବେନିୟମୀ, ଚଞ୍ଚଳ ଓ ଅସ୍ଥିରଚିତ୍ତ । ୧୯ 
ତାରିଖ, ମେ ମାସ, ୧୯୭୧ ରାତିରେ ସାତିଙ୍କ ଦ୍ଵିତୀୟ  ଷ୍ଟୋକ୍‌' ହୁଏ, କିଳ ତା' ପରଦିନ 
ସାର୍ତ୍‌ ଅପରିମିତ ହୁଇସ୍କି ପାନ କଲେ । ଏହା ଫଳରେ ସେ ଦିନ ସନ୍ଧ୍ୟା ପରେ ମଧ୍ଧରାତି 
ମଧ୍ଯରେ ସାୀର୍ତଙ୍କ ଦେହ ଏତେ ଦ୍ରତଗତିରେ ଅବନତି ଆଡ଼କୁ ଗତି କରେ ଯେ ତାଙ୍କୁ ତାଙ୍କ 
ଶଯ୍ୟା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଣିବା ପାଇଁ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଗଳଦ୍‌ଘର୍ମ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ଏବଂ ସାରା 
ରାତି ବିତିଯାଏ ଉତ୍‌କଣ୍ଠା ଓ ଉଦ୍‌ବେଗର ବିନିଦ୍ରବ ରଜନୀ ହୋଇ । ସାର୍ତ୍‌ ମଧ୍ଯ ବାକ୍ୟସ୍ତୁରଣର 
ସାଧାରଣ କ୍ଷମତା ହରାଇ ବସନ୍ତି ସେ ରାତି ପାଇଁ । ଏପରି ସାଙ୍ଘାତିକ ଅସୁସ୍ଥତାର ଅନ୍ୟତମ 
କାରଣ ହେଲା ଦୀର୍ଘଦିନ ଯାବତ୍‌ ୧୦ ମହଲା ଉପରକୁ ସିଡ଼ିରେ ଯିବା ଆସିବା କରିବା 
ଓ ନିୟମିତ ଭାବରେ ଓିଷଧ ଓ ପଥ୍ୟ ଗ୍ରହଣ ନ କରିବା । ୧୯୭୭ ମସିହାରେ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ କଥା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ କହିଥ୍‌ଲେ ଯେ ବିଶ୍ରାମ ଶବ୍ଦ ସହିତ ସାର୍ତ୍‌ ପରିଚିତ ନଥ୍‌ଲେ 
ଓ ସର୍ବଦା ମାନସିକ ଓ ବୌଦ୍ଧିକ କାର୍ଯ୍ୟ ଭିତରେ ନିଜକୁ ବ୍ରଡ଼ାଇ ରଖିବା ଥଲା ତାଙ୍କ ଚାରିତ୍ରିକ 
ଧର୍ମ । ଆଜନ୍ମରୂ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଧମନୀର ପରିସର ଥୁଲା କ୍ଷୁଦ୍ର । ଏହାର ପରିଣାମ ସ୍ଵରୂପ ସେ 
ଥ୍ଲେ ଆବେଗପ୍ରବଣ ଏବଂ ଏଇ ଆବେଗପ୍ରବଣତ! ଶେଷରେ ତାଙ୍କର ହୃଦ୍‌ରୋଗରେ 
ପରିଣତ ହୁଏ । କିନ୍ଧ ଏଇ ଭୟଙ୍କର ବ୍ୟାଧ୍‌କୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ କରିବା ପାଇଁ ଯାହା ନ୍ୟୁନତମ 
ପ୍ରୟୋଜନ, ତା' ସେ କରୁ ନଥ୍ଲେ ବରଂ ଓଲଟି କହୁଥ୍‌ଲେ- ˆ ମୋର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ ମରିବା 
ଉଚିତ ଥୁଲା ।” ? ଯଦିଓ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ବିଶ୍ବାସରେ ସାର୍ତ୍‌ ଥୁଲେ ଗଭୀର ଜୀବନବାଦୀ ଓ 
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ଜୀବନପ୍ରେମୀ । ବହୁ କାମ ଭିତରେ ନିଜକୁ ହଜାଇ ଦେବା ଥୁଲା ତାଙ୍କର ସ୍ଵଭାବଗତ ଚରିତ୍ର 
ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ସେ ଅନୁଭବ କଲେ ଯେ ତାଙ୍କର କାର୍ଯ୍ୟଦକ୍ଷତା କ୍ରମେ ହ୍ରାସ ପାଇ 
ଆସୁଛି; ସେ ବାରମ୍ବାର ନାନା ପ୍ରକାରର ସ୍ଵାୟୁ ଉତ୍ତେଜକ ଖିଷଧର ବଶ୍ୟତା ସ୍ଵୀକାର ପୂର୍ବକ 
ନିଜର କାର୍ଯ୍ୟକୂଶଳତାକୁ ବଜାୟ ରଖିବା ପାଇଁ ଆପ୍ରାଣ ଉଦ୍ୟମ କଲେ ! ସାଧ୍ଯାତୀତ 
ଅବସ୍ଥାରେ ନିଜକୁ କର୍ମ କ୍ଷମ କରି ରଖିବାର ଉଦଗ୍ର ବାସନା ହିଁ ତାଙ୍କ ଅନ୍ଧତ୍ଧର ପ୍ରଧାନ 
କାରଣ । ଏ କଥୀ ସାତ୍‌ ବହୁ ପୂର୍ବରୁ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ ବୌଦ୍ଧିକ ସଂଗ୍ରାମର ଲୋଭ 
ଓ ମାୟା ତାଙ୍କୁ ଏକପ୍ରକାର କାବ୍ର କରି ରଖିଥୁଲା ! ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ମତରେ - 
“ସ୍ରାର୍ତ୍ଙ୍କ ଶେଷ ଜୀବନର ପରିଣତି ହେଉଛି ତାଙ୍କ ସମଗ୍ର ଜୀବନର ଅବଦାନ ! ' ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ଜର୍ମାନ କବି ଓ ଦୀର୍ଶନିକ ରିଲ୍‌କେଙ୍କ ମତ ଉଦ୍ଧାର କରି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ବାରମ୍ବାର 
ଇଙ୍ଗିତ ଦେଇଛନ୍ତି ଯେ - ˆ ପ୍ରତି ମଣିଷ ହିଁ ବହନ କରିଥାଏ ନିଜର ମୃତ୍ୟୁକୁ ନିଜ ଅସ୍ତିତ୍ 
ଭିତରେ? ଏବଂ ଏଇ ଉଡ୍ତିଟି ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ମଧ୍ଧ ସାର୍ଥକ । 

“ମୁଁ କ'ଣ କ୍ଷୟ ହୋଇଯାଉଛି ? ମୁଁ କଣ ଶେଷ ହୋଇଯାଉଛି ??” ଏପରି 
.ଖେଦୋଭ୍ତି ବାରମ୍ବାର ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଥୁଲେ ସାର୍ତ୍‌ ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଶେଷ କେତୋଟି ବର୍ଷ 
ଯାବତ୍‌ ଏବଂ ଏଇ କାଳାନ୍ତକ ବର୍ଷଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ଏଇ ଅଶୁଭ ଖେଦୋଗ୍ତିଦ୍ଧାରା ଆକ୍ରାନ୍ତ 
ଓ ଆଛୁନ୍ନ । ୧୯୭୩ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦର ଡିସେମ୍ବର ମାସ ୫ ତାରିଖର କୌଣସି ମୁହୂର୍ଉରେ ହଠାତ୍‌ 
ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ମୁହଁରୁ ବାହାରି ଆସେ “ˆ ମୁଁ ଆଉ ଚିନ୍ତା କରିବାରେ ସମର୍ଥ ନୁହଁ ।”” ସେତେବେଳେ 
ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ହାତରେ ଏକ ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ଣ ଦାୟିତ୍ରର ଭାର ନ୍ୟସ୍ତ |“ ଲିବେରାର୍ସି”? ନାମକ ପତ୍ରିକା 
ପାଇଁ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଏକ ଆବେଦନ ଲେଖିବାର କଥା |! ଲେଖିବା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ସାର୍ତ୍‌ ନିଜ ଟେବୁଲ 
ପାଖରେ ଶତ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରତ । କିନ୍ଧ ପାରିଲେ ନାହିଁ । ସେ କି ବୁକୁଫଟା ନିଃଶବ୍‌ଦ ହାହାକାର 
ଓ ଆକ୍ରୋଶ ! 


ବହୁ ଚେଷ୍ଟା ପରେ ସାର୍ତ୍‌ ନିଜକୁ ସାମାନ୍ୟ ଆୟତ୍ତ କରିପାରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ସଙ୍ଗେ 

ସଙ୍ଗେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ସହ ଆଳାପ- ଆଲୋଚନା କରି ସେଇ ଆବେଦନଟିର 

ରୂପରେଖକୁ ଶେଷ କରିଥୁଲେ । କୌଣସି ପ୍ରକାରରେ ଲେଖା ହୋଇଗଲା ! କିଛି ସମୟ 

ପରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ସ୍ଵରଚିତ ‘ଲେ ମୋ” ଉପରେ ଲିଖିତ ଜନ୍‌ଭିୟେଭ ପ୍ରଣୀତ 

, ଶୈଶବ ସୃ ତି ଉପାଖ୍ୟାନଟିକୁ ସୀର୍ତ୍ଙ୍କୁ ପଢ଼ି ଶୁଣାଇଲେ ! ଶୁଣି ସାର୍ତ୍‌ ଭୀଷଣ ଖୁସି ! କିନ୍ତୁ 
ପରେ ପରେ ସାର୍‌ ପୁଣି ସେଇ ସ୍ଵକୀୟ ହତାଶାଭାବର ବଳୟ ଭିତରେ ଆବଦ୍ଧ ହୋଇଗଲେ 

ଓ ନୈରାଶ୍ୟ ଜର୍ଜରିତ ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକୁ ଦୋହରାଇବାରେ ଲାଗିପଡ଼ିଲେ ! ନିଜ ପଢ଼ାଘର 

(study) କୁ ଚାହିଁ କୋହଭରା କଣ୍ଠରେ ସୀର୍ତ୍‌ କହିଲେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ- ମୋର 
ମନେ ହିଁ ହୁଏନା ଯେ ଏଇଟି ମୋ” ଘର ? ଖୁବ୍‌ ସୁନ୍ଦର ଘର ନା କ”ଣ କହୁଛ ? କିନ୍ତୁ 
ମୋତେ ଆଉ କିଛି ଭଲ ଲାଗୁନି, ଏପରିକି ଏଇ ପଢ଼ାଘର (ପର) ମଧ୍ଯ ।”? ଏଇ 
ଖେଦୋକ୍ତିରେ କୁତ୍ରିମ ଅଭିମାନ ଓ ଅଭିଯୋଗ ପ୍ରକାଶ କରି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଉତ୍ତର 
ଦେଲେ : “ “ବାଢେ କଥା କୁହ ନାହିଁ! ତୂମେ ନିଜେ ହିଁ ଅସଂଖ୍ୟବାର କହିଛ ଯେ ଏଇ ଘର 
ତୃମର ଖୁବ୍‌ ମନମୂତାବଜ ଓ ପସନ୍ଦ ଯୋଗ୍ୟ । ମଣିଷ ମାତ୍ରେ ହିଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦିନେ ନା ଦିନେ 
କ୍ଳାନ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ଓ ହେବେ | ତୂମେ କିନ୍ଧ ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର କ୍ଳାନ୍ତ ହୋଇପଡ଼ୁଛ । ଦୀର୍ଘ ଅଠର ବର୍ଷ 
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ଯାବତ୍‌ ମୁଁ ମୋ'ର ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟରେ ରହୁଛି; କିନ୍ତୁ ଏବେ ବି ତାଂ ପ୍ରତି ମୋ'ର ମମତାର 
ଟିକେ ମାତ୍ର କମ୍‌ ହୋଇନାଇଁ ।”? ସବୂ ଶୁଣି କ୍ଲାନ୍ତ, ବିଷଣ୍ଡ ସ୍ଵରରେ ସାର୍ତ୍‌ କହିଲେ 
“ ହୋଇପାରେ । କିନଧୁ ଏଇ ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟ୍‌କୁ ଚାହିଁଲେ ହିଁ ମୋ'ର ମନେହୁଏ ଯେ, ଏହା 
ଏବେ ଏପରି ଏକ ସ୍ଥାନରେ ପରିଣତ ହୋଇଛି ଯେଉଁଠି କୌଣସି କାମ ନ କରି ତା” ଭିତରେ 
ଦିନରାତି ବିତାଇ ଦେଇଛି । ଥରେ ହେଲେ ଭାବି ପାରୁଛ ମୋ'ର ଏ ଗଭୀର ଅବସାଦ ଓ 


ଅସହାୟତାର ନିଃଶବ୍ଦ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ପରିଣତି ? ଥରେ ହେଲେ ବୁଝିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କର ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ।” 


ଶେଷ ଜୀବନରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଭିତରେ ଏକଧରଣର ଗଭୀର ଶୂନ୍ୟତାବୋଧ ସ୍ଵସ୍ତିର 
ଆଶ୍ରୟ ଲାଭ କରି ସାରିଥ୍ଲା । ଏ ଧରଣର ଶୂନ୍ୟତାବୋଧର ଜନ୍ମ ବୋଧହୁଏ ତାଙ୍କ 
ଅଜ୍ଞାତସାରରେ | ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଶେଷ କେତେ ବର୍ଷ ସେ ଖାଦ୍ୟ ଓ ପାନୀୟ ପ୍ରତି ଏତେ 
ଆସକ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ; ଯାହା ତାଙ୍କ ପୂର୍ବବର୍ଉୀ ଚରିତ୍ରର ଘୋର ବିରୁଦ୍ଧାଚରଣ କରୁଥଲା ! 
୧୯୭୫ ମସିହାର ନଭେମ୍ବର ୧୦ ତାରିଖର “ନିଉଜ୍‌ ଉଇକ୍‌? ନାମକ ପତ୍ରିକାରେ ଶ୍ରୀମତୀ 
କେନ୍‌ ଫ୍ରିୟେଡ଼ମ୍ୟାନଙ୍କର ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କ ସହିତ ଏକ ସ୍ଲରଣୀୟ ସାକ୍ଷାତ୍‌କାର ପ୍ରକାଶ ପାଏ । ଏଇ 
ସାକ୍ଷାତ୍‌ କାରରେ ସନ୍ନିବେଶିତ ପ୍ରଶ୍ନମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଗୋଟିଏ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ପ୍ରଶ୍ନ ଥ୍ଲା- 
“ “ବର୍ରମାନ ଆପଣଙ୍କ ଜୀବନରେ ସବୁଠୁ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ବିତ୍ତୟ କଣ ?” ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଉତ୍ତର - 
“ଜାଣେନା, ବୋଧେ ସବୁ କିଛି ! ବଞ୍ବା ଓ ସିଗାରେଟ୍‌ ପିଇବା ।” ” ଏଇ ସମୟରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ 
ଜଣେ ବାନ୍ଧବୀ ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ ପଚାରିଥ୍‌ଲେ - ଅନ୍ୟ ଉପରେ ଏତେ ମାତ୍ରାରେ ତୁମେ ନିର୍ଭରଶୀଳ 
ହୋଇ ରହୁଛ, ଏ ପାଇଁ ତୁମକୁ ସତରେ କଂ ଣ ବିରକ୍ତି ଲାଗେନା ?? ହସି ହସି ସାର୍ଟ୍‌ ଉତ୍ତର 
ଦେଇଥୁ୍‌ଲେ - “ନା, ଲାଗେନା ! କାରଣ ଏ ଧରଣର ନିର୍ଭରଶୀଳତା ମଧ୍ୟରେ ଏକ 
ଆବେଗାନ୍ଧିତ ମମତାବୋଧ ଓ ସ୍ବେହ ନିହିତ ରହିଛି ।” ? ପ୍ରଶ୍ନକର୍ତ୍ରୀ ଏକବାର୍‌ ଚୁପ୍‌ ! ପଥର 
ପରି ନିସ୍ତବ୍ଧ !! 

ଅଥଚ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅଭିରୁଚିରେ ସାର୍ତ୍‌ ଥୁଲେ ପରନିର୍ଭରଶୀଳତାର ଉଗ୍ର ପରିପନ୍ଷୀ । 
ତାଙ୍କ ବୃଦ୍ଧ ବୟସରେ ମଧ୍ଯ ସାର୍ତ୍‌ ଏଇ ନିର୍ଭରଶୀଳତାକୁ ସହ୍ୟ କରି ପାରୁ ନ ଥୁଲେ | ୧୯୭୬ 
ମସିହାର ଗୋଟିଏ ଘଟଣା ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଦେବାକୁ ଯାଇ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ କହିଛନ୍ତି 
ଯେ ସେଇ ବର୍ଷ ମାର୍ଚ୍ଚ ମାସ ସୁଦ୍ଧା ସେ, ସାର୍ତ୍‌ ଏବଂ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଅନ୍ୟତମା ପ୍ରଣୟିନୀ ସିଲଭ୍‌ 
ଭେନିସ୍‌ ଯାତ୍ରା କରିଥ୍‌ଲେ । ସେତେବେଳେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଚାଲିବାର ସ୍ଵାଭାବିକ ଶକ୍ତି ନ ଥୁଲା ! 
ପ୍ରାୟ ଛୋଟେଇ ଛୋଟେଇ ଚାଲ୍‌ବୁଲ୍‌ କରୁଥ୍‌ଲେ । ଏଇପରି ଭାବରେ ବେଶ୍‌ କିଛିବାଟ 
ଚାଲିବା ପରେ ହଠାତ୍‌ ସାର୍ତ୍‌ ପଚାରିଲେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ କ'ଣ ମୋ”ପରି ଏକ 
ଜ୍ଲାନ୍ତ, ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ଜୀବ ସହିତ ବାଟ ଚାଲିବା ପାଇଁ ତୁମକୁ ଖରାପ ଲାଗୁନାହିଁ ।”? ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ୍‌ ଜବାବ ଦେଲେ “କେବେ ନୁହେଁ, କାରଣ ତୁମେ ଯେ ଚଲାବୁଲା 
କରିପାରୂଛ, ଏହାହିଁ ମୋ ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଆନନ୍ଦ ଓ ପୁଲକର ମୋହଭରା ଚେତନା । ତେଣୁ 
ଖରାପ ଲାଗିବାର ପ୍ରଶ୍ହିଁ ଉଠୁନାହିଁ ।।? ସେତେବେଳକୁ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିଶକ୍ତି ମଧ୍ଯ କମି କମି 
ଆସୁଥାଏ । ମଝିରେ ମଝିରେ ବିଷ୍ଠାଦଭରା କଣ୍ଠରେ ସେ କହି ପକାଉଥୁଲେ : ମୁଁ ବୋଧେ 
ଆଉ ଦୃଷ୍ଟିଶକ୍ତି ଫେରି ପାଇବି ନାହିଁ । ଦିନେ ଭେନିସ୍‌ ନଗରୀର ତାଙ୍କ ଗନ୍ତବ୍ୟ ସ୍ଥାନରେ 
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ଓଡ୍ଲାଇବା ବେଳେ ଜନୈକ ସହଯାତ୍ରୀ ତାଙ୍କ ହାତ ଧରି ଓହ୍ଲାଇ ଦେବାକୁ ଆଗଭର ହୁଅନ୍ତେ, 
ସାର୍ତ୍‌ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ କହିଲେ : ମୋତେ କଣ ଏତେ ସ୍ଥବିର ଓ ସ୍ଥାଣୁ ବୋଲି ଭାବିନେଲେ ? 
ମୁଁ କ'ଣ ପ୍ରକୃତରେ ସେଇପରି କିଛି ପ୍ରତୀୟମାନ ହେଉଅଛି କି ??”? କି ଆକୁଳ ପ୍ରଶ୍ଧ ! କି 
ଆକୁଳ କଣ୍ଟସ୍ଵର ? ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟୁତ୍‌ପନ୍ନମତିତ। ଏଇ ବିଷଣ୍ଠତାଦଗ୍‌୍ଧ 
ପରିବେଶକୁ ସାମାନ୍ୟ ହାଲ୍‌କା କରି ଦେଇଥ୍‌ଲା, ଯେତେବେଳେ ସେ କହିଲେ ˆ ନା, ନା, 
ସେମିତି କିଛ ନୁହେଁ, ତୁମକୁ ଦେଖିଲେ ଯେ କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତିର ମନେହେବ ଯେ ଆଜିକାଲି 
ତୁମେ ବୋଧହୁଏ ଠିକ୍‌ ପୂର୍ବପରି ଆଉ ଦେଖି ପାରୁ ନାହଁ; ଏବଂ ଏହା ମଧ୍ଯ ଖୁବ୍‌ ସାଧାରଣ 
ଓ ସ୍ଵାଭାବିକ ବ୍ୟାପାର ।”? 


ଏ ଘଟଣାର ତିନିବର୍ଷ ପୂର୍ବର କଥା । ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ ତାଙ୍କର ଜଣେ ବାନ୍ଧବୀ 
ଟେଲିଫୋନ୍‌ରେ ପଚାରିଲେ- ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଖବର କଣ ? ସାମ୍ବାଦିକମାନେ ବାରମ୍ବାର ତାଙ୍କୁ 
ପଚାରୁଛନ୍ତି ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ସାଂପ୍ରତିକ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟାବସ୍ଥା ସମ୍ପର୍କରେ ସଠିକ୍‌ ଖବର ଦେବା ପାଇଁ ¦ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ମଧ୍ଯ ବାରମ୍ବାର କହିଛନ୍ତି “ ବ୍ୟସ୍ତ ହେବାର କିଛି ନାଇଁ, ସାର୍ତ୍‌ ବେଶ୍‌ ସୁସ୍ଥ 
ଅଛନ୍ତି ।”? ଜିନ୍ତ ସ୍ପଷ୍ଟ ଚେତନାବାହୀ ସାମ୍ବାଦିକମାନେ ନଛୋଡ଼ବନ୍ଧା ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ 
ଏକମାତ୍ର ଅନୁରୋଧ; “ଦେଖନ୍ତୁ ଆଜ୍ଞା, ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଯଦି କିଛି ଅଘଟଣ ଘଟେ, ଆମେ ଯେମିତି 
ସଠିକ ସମ୍ବାଦ ପାଇ ପାରିବ୍ର, ଏତିକି ନଜର ରଖିବେ ।” ' ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ମତରେ 
ସାମ୍ବାଦିକମାନଙ୍କ ଏପରି ଆଶଙ୍କା ଓ ଉଦ୍‌ଗ୍ରୀବତା ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ । କାରଣ ତତ୍‌କାଳୀନ ସାର୍ତଙ୍କ 
ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟ ଓ ଚାଲିଚଳନକୁ ଯିଏ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛି, ତା” ମନରେ ଏଭଳି ଏକ ସନ୍ଦେହର 
ଘନ୍‌କୃଷ୍ଣରେଖା ଟାଣି ହୋଇଯିବା ନିହାତି ସ୍ଵାଭାବିକ । ସେ ସମୟର ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଚାଲି କିଭଳି 
ଅସ୍ଵାଭାବିକ ଓ ଜଡ଼ତା ସମନ୍ବିତ, ଦେହସାରା ଅଯଥା ମେଦ ବହୁଳତା, ସମଗ୍ର ଶରୀରରେ 
କିପରି ଏକ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ଭଙ୍ଗୀ ଏବଂ ଏ ସବୁ ମିଶି ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ ଏକ କରୁଣ ଦୃଶ୍ୟରେ ପରିଣତ 
କରି ଦେଇଥୁଲା | ଦିନେ ସାର୍ତ୍‌ ଓ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ପ୍ଲାସ୍‌ ଦୋଫିନ୍‌ ରାସ୍ତାରେ ଚାଲି 
ଚାଲି ଯାଉଥ୍‌ଲେ | ବାଟରେ ବିଖ୍ୟାତ ଫରାସୀ ଅଭିନେତ୍ରୀ ସିନିଓର୍‌ଙ୍କ ସହିତ ହଠାତ୍‌ ସାକ୍ଷାତ 
ଏବଂ ଏଇ ଆକସ୍ତିକ ସାକ୍ଷାତରେ ଅଭିନେତ୍ରୀ ଜଣକ ସାର୍ତଙ୍କୁ ଦେଖି ପ୍ରାୟ ଚମକି ଉଠନ୍ତି । 
ଆଉ ଦିନେ ଉଭୟ ସାର୍ତ୍‌ ଓ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ମଧ୍ଯାହୁ ଭୋଜନ ପାଇଁ କୌଣସି ଏକ 
ଭଲ ହୋଟେଲ୍‌ ଅଭିମୁଖେ ଚାଲି ଚାଲି ଯାଉଥ୍‌ଲେ, ହଠାତ୍‌ ଚାଲି ମଝିରେ ସୀର୍ତ୍‌ କହି 
ଉଠିଲ୍େ; “ମୁଁ କ'ଣ ଜଣେ ପଙ୍ଗୁପରି ଦେଖା ଯାଉଛି ? ନିଶ୍ଚୟ ଦେଖା ଯାଉଛି, ନୁହେଁ ?”? 
ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ତାଙ୍କୁ କେବଳ ଆଶ୍ବାସନା ନୃହଁ, ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ମିଥ୍ୟା ଆଶ୍ଵାସନା ଦେଇ 
ଭୁଲାଇ ଦେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କଲେ | ତେବେ ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଓ ସଚେତନ ସାର୍ତ ତାଙ୍କ ପ୍ରେମିକାର ଏଇ 
ଆଶ୍ଧାସନାରେ କେତେଦୂର ଆଶ୍ବସ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ବେ; ତାହା କେବଳ ତାଙ୍କୁ ହିଁ ଜଣା, ଆଉ ଜଣା 
ସେଇ ଅଦୃଶ୍ୟ ଶକ୍ତିଙ୍କୁ । 


ଶିଶୁର ଅହଙ୍କାର ଯେଉଁ ଧରଣର, ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଅହଙ୍କାର ପ୍ରାୟ ସେଇ ପ୍ରକାରର | ଶିଶୁ 
ତ ! ୧୯୭୬ ସାଲରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ରୋଗାକ୍ରାନ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ନ୍ତି । ତାଙ୍କ ହାତରେ 
ନି ଉରାଲଜିୟାର ବ୍ୟଥା । ଦିନେ ସୀର୍ତ୍ଙ୍କୁ ଖୁବ୍‌ ହାଲ୍‌କା ଭାବରେ କହିଲେ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ଆଉ କ”ଣ ? ବୟସ ତ କ୍ରମଶଃ ଦ୍ରତ ଭାବରେ ବଢ଼ୁଛି । ଏବେ ଗୋଟାଏ 
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ନା ଗୋଟାଏ ରୋଗ ନିଶ୍ଚୟ ଲାଗି ରହିବ ଏ ଦେହରେ ? ନା, କ'ଣ କହୁଛ ?” ? ଚଟାପଟ୍‌ 
ସାର୍ତ୍‌ କହି ପକାଇଲେ, “କାହିଁ, ମୋ”ର ତ ସେପରି କିଛି ନାଇଁ । କୌଣସି ଅସୂସ୍ଥତା ଓ 
ବ୍ୟାଧ୍ର ଜଞ୍ଜାଳ ତ ମୋ” ଶରୀରକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିନାଇଁ ।” ? ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଏପରି ଶିଶୁସୁଲଭ ଆଚରଣ 
ଦେଖି ଓ କଥାବାର୍ଜା ଶୁଣି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ସଶହ୍ଦରେ ହସି ଉଠିଲେ ଏବଂ ବୋଲିବା 
ବାହୁଲ୍ୟ ସାତ୍‌ ନିଜେ ମଧ୍ଯ ହୋ, ହୋ, ହୋଇ ହସି ସେ ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟ୍‌ କମ୍ପାଇ ଦେଲେ । 


କିଏ ନ ଜାଣେ, ଯେ ମଣିଷ ସବୁବେଳେ ସମାନ ଶାରୀରିକ ଏବଂ ମାନସିକ 
ଅବସ୍ଥାରେ ରହେ ନାହିଁ କି ରହି ପାରେ ନାହିଁ । ତା'କୁ ବୟସର ଶିକାର ହେବାକୁ ହିଁ ହୁଏ । 
ସାର୍ତ୍‌ ଏଇ ପ୍ରାକୃତିକ ନିୟମର ବ୍ୟତିକ୍ରମ ହେବା ଅସମ୍ଭବ । ଏପରି ଶାରୀରିକ ଅବନତିର 
ନମୁନା ପ୍ରଥମେ ପାଇଥ୍‌ଲେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ୧୯୭ ୧ ମସିହାର ଅଜ଼ୋବର ମାସର 
ଏକ ଶୀତସ୍ଵାତ ଅପରାହ୍ନରେ । ସେମାନେ ଥୁଲେ ତିନିଜଣ ପଥଚାରୀ ପାଁଥେଓ ରାସ୍ତାରେ । 
ସାର୍ତ୍‌, ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଏବଂ ସିଲ୍‌ଭି ! ସାର୍ତ୍‌ ଚାଲୁଥ୍‌ଲେ ତରବର ଢଙ୍ଗରେ ଆଗେ 
ଆଗେ ! ହଠାତ୍‌ କ'ଣ ହେଲା କେଜାଣି, ସାର୍ତ୍‌ ଅଟକି ଗଲେ ଏବଂ ବୃଲିପଡ଼ି ଚାହିଁଲେ 
ପଶ୍ଚାଦ୍‌ଗାମିନୀ ପ୍ରଣୟିନୀ ଦୃୟୀଙ୍କୁ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ହିଁ କହିଲେ “ତୁମେ ଦୁହେଁ 
ଶୁଣିଲେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବ ଯେ, ଏଇମାତ୍ର କେତେଗୁଡ଼ିଏ ମାର୍ଚାର ମୋ” ଉପରେ ମୃତ୍ର ତ୍ୟାଗ 
କରିଦେଇ ଚାଲିଗଲେ । ମୁଁ ଯେମିତି ରାସ୍ତା କଡ଼ର ସେଇ ପ୍ରାସାଦର ଖମ୍ଭ ଆଡ଼କୁ ଅଗ୍ରସର 
ହୋଇଛି, ସେମିତି ଏମାନେ କେଉଁଠି ଥ୍ଲେ କେଜାଣି, କେଉଁଠୁ ଆସି ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରାକୃତିକ 
କାର୍ଯ୍ୟଟି ମୋ” ଉପରେ ଶେଷ କରି ଦେଇ ଚାଲିଗଲେ ।”' ସିଲ୍ଭି ବିଶ୍ଵାସ କରିନେଲେ 
ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଉକ୍ତିକୁ ଏବଂ ସଜୋର୍‌ ହସି ଉଠିଲେ କୌତୁହଳ ଦମନ କରି ନପାରି । କିନ୍ତ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ହଠାତ୍‌ ଗମ୍ଭୀର ହୋଇଗଲେ କାରଣ ସେ ଜାଣିଥୁଲେ ପ୍ରକୃତ ଘଟଣା କ'ଣ ? 
ସେ ନୀରବ ରହିଗଲେ । ବ୍ୟାପାର କିନ୍ତୁ ଅନ୍ୟ ରକମର ! ଏଇ ଘଟଣା ଆହୁରି ସ୍ପଷ୍ଟ ହୈଲା 
ବିଶେଷତଃ ସାଲ୍‌ଭିଙ୍କ ପାଇଁ ସେଇ ଅଳ୍ମୋବର ମାସରେ ପ୍ୟାରି ସହରରେ । ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟରୁ 
ବାହାରି ବାଥ୍ରୂମ୍‌ ଯିବାକୁ ସାର୍ତ୍‌ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେଉଥ୍‌ଲେ; ଚୌକି ଛାଡ଼ିବା ମାତ୍ରେ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭେୋୟାର୍‌ ଦେଖିଲେ ଚୌକି ଉପରେ ପଡ଼ିଛି ଗୋଟିଏ ଓଦା ଦାଗ । ସିଲ୍ଭି ମଧ୍ଯ 
ସେତେବେଳେ ଉପସ୍ଥିତ ଥ୍ଲେ ସେଇ ଘରେ, ତାଙ୍କୁ ଦେଖାଇଲେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ! 
ଉଭୟଙ୍କ ଧାରଣା ବୋଧହୁଏ ଅସାବଧାନତା ବଶତଃ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ହାତରୁ କେତେବେଳେ ଚା! 
କିମ୍ବା ଅନ୍ୟ କିଛି ପାନୀୟର ଅଂଶ ସେଇ ଚୌକି ଉପରେ ଖସି ପଡ଼ିଛି । କିନ୍ଧୁ ପରଦିନ 
ସନ୍ଧ୍ୟାରେ ସେଇ ଏକା ଦୃଶ୍ୟ ଓ ତା'ର ପୁନରାବୃତ୍ତି । ଉଭୟ ପରାମର୍ଶ ଦିଅନ୍ତି ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ 
ଅବିଳମ୍ବେ ଡ଼ାକ୍ତରୀ ପରୀକ୍ଷା ନିମନ୍ତେ । କିନ୍ଧୁ ସେମାନଙ୍କୁ ସ୍ତମ୍ଭୀଭୂତ କରିଦେଇ ଶାନ୍ତ ଓ 
ଅବିଚଳିତ କଣ୍ଠରେ ସାର୍ତ୍‌ ଉତ୍ତର ଦେଲେ - “ˆ “ସେ କଥା କଂଣ ମୁଁ ଏ ଯାଏଁ ବାକି ରଖିଛି ? 
କିନ୍ତୁ କ'ଣ ହେବ ? ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ଶରୀରର ସେଇସବ୍ୁ ଗ୍ରନ୍ଥୀମାନେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନଷ୍ଠ ହୋଇ 
ଗଲେଣି ¦ ବୟସ ଅତିରିକ୍ ହେଲେ ତା” ଘଟେ । ଏଥ୍‌ରେ ଡାକ୍ତର କ'ଣ କରିବ ? 
ତୁମେମାନେ କ”ଣ ଜାଣି ନାହଁ ଯେ ଏଇ ମୃତ ଓ ମୁମୃୂର୍ଷ ଗ୍ରକ୍ଧୀଗୁଡ଼ିକ ମୋ'ର କେତେ ପ୍ରିୟ, 
କେତେ ଆପଣାର । ସେମାନଙ୍କ ଦୀର୍ଘ ସ୍ଥାୟିତଵ ପାଇଁ ମୁଁ କ'ଣ ଆଜୀବନ କମ୍‌ ଯତ୍ନବାନ୍‌ 
ହୋଇ ଆସିଛି ? ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ମୋ'ର ଆଚାରନିଷ୍ଠା, ନିୟମବଦ୍ଧତା ଓ ନିୟନ୍ତ୍ରଣବୋଧ 
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କଂ ର୍ଣ ତୂମମାନଙ୍କୁ ଅଜଣା ଅଛି ? କିନ୍ଧ କ'ଣ କରିବି ? ବୃଦ୍ଧ ବୟସରେ ସବ୍ର କିଛି ନିଜ 
ଇଚ୍ଛାନୁସୀରେ ରଖି ହୁଏ ନାଇଁ, କରି ହୁଏ ନାଇଁ | ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଏ ବୟସରେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ 
ପରି ମୁଁ ମଧ୍ଯ ବହୁ ଇଚ୍ଛାକୁ ନିଜ ଭିତରେ ସଙ୍କୁଚିତ କରିଦେଇଛି ।' 


ଏତେ ସହଜରେ ସାର୍ତ୍‌ ଯେ ନିଜକୁ ଏତେ ସଙ୍କୁଚିତ କରିନେବେ ନିଜ ଭିତରେ ଏଇ 
ଚିନ୍ତା ହିଁ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ ବିହ୍ଜଳ କରି ପକାଇଥ୍‌ଲା ! ସକଳ ପ୍ରକାରର ଅଦ୍ଭୂତ 
ବିହୁଳତା । ଏପରି ଅବସ୍ଥା ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ଏକ ଅଭାବନୀୟ ଦୃଶ୍ୟ । ଉଦ୍ଧତ ସ୍ଵଭାବ ସାର୍‌ 
ଏତେ ଦୟନୀୟ ଭାବରେ ସଙ୍କୁଚିତ ହୋଇଯିବେ, ଏହା ଥ୍ଲା ସମସ୍ତଙ୍କ କଳଛ୍ଥନାନୀତ । 


କ୍ରମଶଃ ନିକଟବର୍ତୀ ହେବାକୁ ଲାଗିଲା ଆଲୋକ ଲିଭିଯିବାର ଦିନ | ୧୯୮୦ ! 


ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷଦର୍ଶୀ ବିବରଣୀ ବ୍ରସ୍‌ ସହରର ଡାକ୍ତରଖାନା । 
ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ ନିଆଗଲା ଡ଼ାକ୍ତରୀ ପରୀକ୍ଷା ପାଇଁ । ସେଦିନ ଥୁଲା ୪ ତାରିଖ ଫେବୃୟାରୀ | 
ପରୀକ୍ଷା- ନିରୀକ୍ଷା ପରେ ଡାକ୍ତରଙ୍କ ମତ ସୀର୍ତଙ୍କ ଶାରୀରିକ ଅବସ୍ଥା ଉଭୟ ଭଲମନ୍ଦ ମିଶା 
ମିଶି । ୩୦ ତାରିଖ ମାର୍ଚ୍ଚ ମାସ | ସମୟ ସକାଳ | ସକାଳ ନିଦରୁ ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ ଉଠାଇବା ପାଇଁ 
ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ବିଛଣା ପାଖକୁ ଯାଇ ଦେଖନ୍ତି ଯେ ସାର୍ତ୍‌ ବିଛଣାରେ ଗୋଟିଏ 
କୋଣରେ ବସି ବହୁ କଷ୍ଟରେ ଶ୍ନାସ ପ୍ରଶ୍ନାସ ନେଉଛନ୍ତି । କଥା କହିବାକୁ ମଧ୍ଯ ବହୁତ ଯନ୍ତ୍ରଣା 
ଅନୁଭବ କରୁଥ୍‌ଲେ ସେ | ଶବ୍ଦଟିଏ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିବା ଥ୍ଲା ସେତେବେଳେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପକ୍ଷେ 
ସାଧ୍ଯାତୀତ | ସକାଳ ୫ଟା ଯାଏ ଚାଲିଛି ଏ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ପଦଯାତ୍ରା । ଏତେ କଷ୍ଟ ଓ କାତରତା 
ଯେ ପାଖ ବଖରା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଚାଲିଯିବାର କ୍ଷମତା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନଥୁଲା ସାର୍ତ୍ଙ୍କର; ତେଣୁ ଏ ଦୁଃଖଦ 
ଅବସ୍ଥାର କୌଣସି ସୂଚନା ପାଇ ପାରି ନଥ୍ଲେ ପାଖ ବଖରାରେ ରହୁଥ୍ବା ସେଇ ମହିଳା 
ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ | ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ଟେଲିଫୋନ୍‌ କରାଯାଏ ଡାକ୍ତରଙ୍କୁ ଓ ଡାକ୍ତର ବି ପହଞ୍ଚ୍‌ 
ଯାଆନ୍ତି ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ | ପରୀକ୍ଷା କରି ସାରିବା ପରେ ପରେ ଡାକ୍ତର ଟେଲିଫୋନ୍‌ କରନ୍ତି 
ଏମର୍‌ଜେନ୍‌ସି ସର୍ଭିସକୁ । ପାଞ୍ଚ ମିନିଟ୍‌ ଭିତରେ ଏମର୍‌ଜେନ୍‌ସି ଲୋକେ ହାଜିର୍‌ | ସାର୍ତ୍ଙ୍କ 
ଚିକିତ୍ସା ଆରମ୍ଭ ହୁଏ । ଇନ୍‌ଜେକ୍‌ସନ୍‌ ଦିଆଯାଏ । ଘଣ୍ଟାଏ କାଳ ଚିକିତ୍ସା ଚାଲେ | ଷ୍ଟେଚର୍‌ 
ଉପରେ ଶୁଆଇ ଦେଇ ଡାକ୍ତରଖାନାର ଲମ୍ବା ବାରଣ୍ଡା ବାଟେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଶାୟିତ ଶରୀରକୁ 
ବୋହି ନିଆଗଲା । ଜଣେ ଡାକ୍ତର ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ ଅକ୍ସିଜେନ୍‌ର ମୁଖାଟିଏ ଖୋଲି 
ଧରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଏଇ ମାଧ୍ଯମରେ ହିଁ ସେ ନିଶ୍ଵାସ ନେଉଥ୍‌ଲେ । ତହିଁ ପରଦିନ ଡାକ୍ତରମାନେ 
ଯ୍ରକାଶ କଲେ ଯେ ଯେଉଁ ବ୍ୟାଧ୍‌ ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ କାବୃ କରିଛି ତାହା ହେଲା ପାଲ୍‌ମୋ-ନାରିଇଡ଼ିମା; 
ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତାଙ୍କ ଦେହରେ ଏତେ ପ୍ରବଳ ଜ୍ଵର | 


ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ବିବରଣୀ : ଡାକ୍ତରଖାନାର ଏକ ବଡ଼ କୋଠରିରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ 
ରଖାଯାଇଥ୍‌ଲା | ସାରା ବଖରାଟି ଆଲୁଅରେ ଝଲମଲ ! ଜ୍ଵର ବିକାରରେ ବେଳେ ବେଳେ 
ସାଜ୍‌ କହୁଥ୍‌ଲେ : ମୋ'ର ମନେ ହେଉଛି ମୁଁ ଯେମିତି କୌଣସି ସହରତଳି ଅଞ୍ଚଳରେ 
ବସବାସ କରୁଛି ।”' ତାଙ୍କ ପାଳିତା କନ୍ୟା ଆର୍ଲୈତ୍‌ ତହିଁ ଆରଦିନ ସକାଳେ ଯେତେବେଳେ 
ତାଙ୍କୁ ଦେଖିବା ପାଇଁ ଆସନ୍ତି, ସେତେବେଳେ ମଧ୍ଯ ସୀର୍ତ୍‌ ବିକାରଗ୍ରସ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ କେବଳ 
ଅସଂଲଗ୍ନ ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ଲକ୍ଷ୍ୟହୀନ ଭାବରେ ବ୍ୟବହାର କରୁଥାନ୍ତି । ଆର୍ଲେତ୍‌ଙ୍କୁ ଦେଖିବା 
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ମାତ୍ରେ ସାତ୍‌ କହି ଉଠିଲେ : “ମୋ ସୂନା ଝିଅ, ତୁମେ ମଧ୍ଯ ମୋ” ଭଳି ମୃତ । ଆମେ 
ଦୁହେଁ ତ କେବେଠୁ ମୃତ; ନା କ'ଣ କହୁଛ ?' ? ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ପଡ଼ିବା 
ମାତ୍ରେ ସାତ୍‌ କହିଲେ; ମୁଁ ବର୍ଉମାନ ମୋ” ସେକ୍ରେଟେରୀଙ୍କ ବାସଗୃହରୁ ମଧ୍ଯାହୁ ଭୋଜନ 
ଶେଷ କରି ଫେରୁଛି । ମୋତେ ଚିକିତ୍ସା କରୁଥ୍‌ବା ଡାକ୍ତର ଅନୁଗ୍ରହ ପୂର୍ବକ ତାଙ୍କ କାରଟି 
ମୋତେ ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ ଦେଇଛନ୍ତି ଏବଂ ମୁଁ ସେଇ କାର୍‌ରେ ମୋ” ସେକ୍ରେଟେରୀଙ୍କ ଘରକୁ 
ଯାଇ, ସେଠାରେ ମଧ୍ଯାହୁ ଭୋଜନ ପର୍ବ ଶେଷ କରି ବର୍ଭମାନ ଏଇ ଡାକ୍ତରଖାନାକୁ 
ଫେରୁଛି ।”? ଏପରି ଅବାସ୍ତବ ଅସଂଲଗ୍ନ ଭାବ ପ୍ରକାଶରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ 
ଯେତେବେଳେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ହତଚକିତ, ଠିକ୍‌ ସେତିକିବେଳେ ସାର୍ତ୍‌ କହିଲେ : “ମୁଁ କ”ଣ ସପ୍ନ 
ଦେଖୁଥ୍ଲି କି ?? “ହଁ, ତୁମେ ବୋଧହୁଏ ସପ ଦେଖୁଥ୍ଲ' ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ଏଇ 
ପ୍ରତ୍ୟତ୍ତରରେ ସୀର୍ତ୍‌ ଅସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବରେ ଗମ୍ଭୀର ହୋଇ ଉଠିଲେ । ଏଇ ଘଟଣାର କିଛି 
ଦିନ ପରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଜ୍ଵର କମିଗଲା । ପ୍ରଳାପ ବି ବନ୍ଦ ହେଲା । ଚିକିତ୍ସାରତ ଡାକ୍ତରମାନେ 


ଜଣାଇଲେ ଯେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଫୁସ୍‌ଫୁସ୍‌ ପୂଣି ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବରେ ରକ୍ତ ସଞ୍ଚାଳନ ପାଇଁ ସମର୍ଥ 
ହୋଇପାରିଛି । 


କିନ୍ତୁ ଦୁଇ ତିନି ଦିନ ପରେ ସାରଙ୍କ ଚିକିତ୍ସକ ଡାକ୍ତର ଉସେ ଜଣାଇଲେ ଯେ ସାର୍ଉ୍‌ଙ୍କୁ 
ପୁଣି ଇନ୍‌ଟେନ୍‌ସିଭ କେୟାର୍‌ ଇଉନିଟ୍‌ରେ ଭଉି କରିବାକୁ ହେବ, ଏବଂ ତାହା ହିଁ କରାଗଲା ! 
ଏଠାରେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଚିକିତ୍ସକମାନଙ୍କ ସହିତ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ରୋଗ ସଂପର୍କରେ ଆଲୋଚନା ହେଉ 
ହେଉ ଡାକ୍ତର ଉସେ କହିଲେ; “ ମୋ”ର ଯେତେଦୂର ମନେହୁଏ, ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ରୋଗଟି ବୋଧେ 
'ଇଉମେରିୟା ।” ^ ଡାକ୍ତର ଉସେଙ୍କ ଏଇ ବକ୍ତବ୍ୟ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ କାନରେ ପଡ଼ିବା 
ମାତ୍ରେ ସେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ହତୋତ୍ସାହ ହୋଇ ପଡ଼ିଲେ । ଏକେବାର ଭାଙ୍ଗି ପଡ଼ିଲେ । ଏଇ ରୋଗ 
ଧରିଲେ, ଯେ କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତି ମରିବାକୁ ବାଧ୍ଯ । ମୃତ୍ୟୁ ଅବଧାରିତ । ଚିକିତ୍ସା କେବଳ 
ମନବୋଧର ନାମାନ୍ତର ମାତ୍ର । ତଥାପି ବଜ୍ରାହତ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଡାକ୍ତର ଉସେଙ୍କ 
ହାତ ଦ୍ରଇଟିକୁ ବ୍ୟାକୂଳତାର ଆଗ୍ରହରେ ଜାବୁଡ଼ି ଧରି କାନ୍ଦି କାନ୍ଦି କହିଲେ, “ମୋତେ କଥଆ 
ଦିଅନ୍ଧ ଯେ ଏଇ ରୋଗ ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦ ଯେପରି ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କ କାନରେ ନ 
ପଡ଼େ | ଏ ବ୍ୟାଧ୍‌କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ସୀର୍ତ୍‌ ଯେପରି କୌଣସି ମାନସିକ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଭୋଗ ନ 
କରନ୍ତି । କୁହନ୍ଧଟ ଏତିକି ଅନୁରୋଧ ମୋ”ର ରଖିବେ ତ ? କଥା ଦିଅନ୍ତ । ' ଗଭୀର 
ଶୋକାଳ୍ଛନ୍ନ କଣ୍ଠରେ ଡାକ୍ତର ଉସେ ଉତ୍ତର ଦେଲେ : ˆ କଥା ଦେଉଛି, ମ୍ୟାଡ଼ାମ୍‌, କଥା 
ଦେଉଛି । 


ଅବଶିଷ୍ଟ ଦିନଗୁଡ଼ିକରେ ସାର୍ତ୍‌ ଙ୍କ ଅବଶିଷ୍ଟ ଜୀବନ ଅଧ୍କ ଜଞ୍ଜାଳକ୍ଷି ଷ୍ଟ ଓ 
ଯନ୍ତ୍ରଣାଦଗ୍ଧ ଥୁଲା । କିଛି ଦିନ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ଭାବରେ ରୋଗଶଯ୍ୟାରେ ଶୋଇ ରହିବା 
ଫଳରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପିଠିସାରା ଦକ୍‌ ଦକ୍‌ ଘା'ରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଯାଇଥ୍‌ଲା ! ଚେକା ଆକାରର 
ଘା” ସବୁ । ସକାଳେ ଯେତେବେଳେ ଏଇ ଘା' ଗୁଡ଼ିକ ପରିଷ୍କାର କରାଯାଉଥୁଲା, ଶିଶୁ ଭଳି 
ସାର୍ତ୍‌ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ଭାଙ୍ଗି ପଡ଼ୁଥ୍‌ଲେ । 


ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଜାଣିବାକୁ ପାଇଲେ ଯେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଦେହର 
ଘା” ଗୁଡ଼ିକ ସାଧାରଣତଃ କ୍ଷତ ନ ଥଲା । ସେଗୁଡ଼ିକ ଥୁଲେ ଗ୍ୟାଂଗ୍ରିନ୍‌ । ମୃତ୍ୟୁ ପୂର୍ବର କିଛି 
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ଦିନ ସାର୍ତ୍‌ ବେଶ୍‌ ଗଭୀର ନିଦରେ ଶୋଇ ପଡ଼ୁଥ୍ଲେ ଏବଂ ଏ ନିଦ ଥୁଲା ଦୀର୍ଘସ୍ଥାୟୀ । 
ବୋଧହୁଏ ଏ ସାରା ଜୀବନ ଅକ୍କାନ୍ତ, ନିଦ୍ରାହୀନ ପ୍ରହର ବିତାଇ ଯେଉଁ ମଣିଷଟି ଏକ ନୂତନ 
ଜୀବନାଦର୍ଶ, ଜୀବନର ନୂତନ ସଂଜ୍ଞା ନିଜର ଶାଣିତ, ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଓ ପାଣ୍ତିତ୍ୟପୂର୍ଣ ଅନୁସନ୍ଧିସା 
ଜରିଆରେ ମୂ୍ଭିମନ୍ତ କରାଇଥ୍‌ଲେ, ଯେଉଁ ପ୍ରତିଭା ବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ପ୍ରାୟ ମଧ୍ଯ ଭୀଗରୁ 
ପୃଥ୍ବୀର ଅନ୍ୟତମ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବୃଦ୍ଧିଜୀବୀ ଓ ଚିନ୍ତାନାୟକ ଭାବରେ ଥୁଲେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଏବଂ 
ପରିଚିତ; ତାଙ୍କର ଟିକେ ନିଦ ଲୋଡ଼ା ହେବ, ଟିକେ ବିଶ୍ରାମ ପ୍ରୟୋଜନ ହେବ; ଏହା ତ 
ଅତି ସ୍ଵାଭାବିକ ବ୍ୟାପାର ! ନିଦ ଭାଙ୍ଗିଯିବା ପରେ ପାଖରେ ଉପବିଷ୍ଟ ଶ୍ରୀମତୀ ନାଭୋୟାର୍‌ 
ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଆତ୍ମୀୟସ୍ଵଜନଙ୍କ ସହ ଧୀର କଣ୍ଠରେ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା କରୁଥୂଲେ ସାତ୍‌ । 
ଏଇ ସମୟରେ ଦିନେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ ସୀର୍ତ୍‌ ଭୀଷଣ କାତର ସ୍ଵରରେ କହି 
ପକାଇଲେ “ମୁଁ ତ ପ୍ରାୟ ନିଃସ୍ଵ, ରିକ୍ତ ଆର୍ଥିକ ଦୃଷ୍ଟିରୁ । ମୁଁ ମଲା ପରେ ମୋ” ଶେଷ 
କାର୍ଯ୍ୟଟି କିଭଳି କରାଯିବ, ଏ ବିଷୟରେ କିଛି ଭାବି ଦେଖିଛ କି ?' ? ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ 
ତାଙ୍କ ଡାଏରୀରେ ଲେଖିଛନ୍ତି “ ସାର୍ତ୍‌ ବୋଧହୁଏ ଜାଣିସାରିଥ୍‌ଲେ ଯେ ତାଙ୍କର ଶେଷ ଦିନଟି 
ଖୁବ୍‌ ଦୁତ ଗତିରେ ତାଙ୍କ ଆଡ଼କୁ ଆଗେଇ ଆସୁଛି । କିନ୍ଧ ଏଇ ବିଷାଦମୟ ଚିନ୍ତା ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ 
କେବେ ଆଶଙ୍କାଗ୍ରସ୍ତ କରି ପାରି ନଥୁଲା ! ସେଇ ସମୟରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଏକମାତ୍ର ଦ୍ରଦ୍ଦିନ୍ତା ଥୁଲା 
ଆର୍ଥିକ ଅନଟନ ଜନିତ ପରିସ୍ଥିତି । କାରଣ ଜୀବନର ଶେଷ କେତେବର୍ଷ ସାର୍ତ୍‌ ଭୀଷଣ ଆର୍ଥିକ 
ଦୁଃସ୍ଥିତିର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେଉଥ୍‌ଲେ ।” ? ଏହା ସତ୍େ ସାର୍ତ୍‌ ନୋବେଲ୍‌ ପୂରସ୍କାର ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ 
କରିଥଲେ | କି ଅଦ୍ଭୂତ ଧରଣର ବ୍ୟକ୍ତିତନ; କି ବିଚିତ୍ର ତାଙ୍କର ଅହଙ୍କାର | 


ମୃତ୍ୟୁର ଠିକ୍‌ ପୂର୍ବଦିନ । ୧୪ ତାରିଖ, ଏପ୍ରିଲ ମାସ, ୧୯୮୦ | ରୁଟିନ୍‌ ମାଫିକ୍‌ 
ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଆସିଛନ୍ତି ଡାକ୍ତରଖାନା, ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପରିଚର୍ଯ୍ୟା ପାଇଁ । ଦେଖିଲେ, ସୀର୍ତ୍‌ 
ନିଦ୍ରାମଗ୍ଧ । ନିଃଶବ୍‌ଦରେ ସେ ଆଗେଇ ଆସିଲେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ରୋଗଶଯ୍ୟା ଆଡ଼କୁ ଏବଂ 
ବସିଲେ ମଧ୍ଯ ଖୁବ୍‌ ନିଃଶବ୍‌ଦରେ, ଯେମିତି ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଶାନ୍ତ, ସ୍ଥିଗ୍ଧ ନିଦ୍ାରେ ଆଞ୍ଚ ନ ଆସେ ! 
ଏପରିକି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ନିଃଶ୍ବାସ ପ୍ରଶ୍ମାସ ଥୁଲା ସଙ୍କୁଚିତ ଓ ପରିମିତ ! କିଛି ସମୟ 
ପରେ ସାରଙ୍କ ନିଦ୍ରାଭଙ୍ଗ ହେଲା ଏବଂ ଆଖି ନ ଖୋଲି ସେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ କିଛି 
ଘରୋଇ କଥା କହିଲେ ଏବଂ ଂଶବ୍‌୍ଦହୀନ ଭାବରେ ନିଜ ଓଠକୁ ଆଗେଇ ନେଲେ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ଆଡ଼କ୍ର । କାଳ ବିଳମ୍ବ ନକରି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ନିବିଡ଼ ଭାବରେ ନିଜ 
ଓଠ ଲଗାଇ ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ ପ୍ରଦାନ କଲେ ଏକ ପ୍ରଗାଢ଼ ଚୂମ୍ବନ; ଯାହା ଏତେ ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ 
ନିଃସଙ୍କୋଚରେ ଦେଇ ଆସୁଥ୍‌ଲେ ! କିନ୍ତୁ ନିଜ ଓଠ ଆଗେଇ ନେଇ ଚୂମ୍ବନର ପ୍ରତ୍ୟାଶା ଥଲା 
ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରେମ ନିବେଦନର ଘୋର ପରିପନ୍ଥୀ | ତେଣୁ ଏଇ ବିପରୀତ ରୀତି ଦେଖି ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ଚମକି ଉଠିଲେ । ଏ କ'ଣ ହେଲା ? ତେବେ ଏ କ'ଣ ସୀର୍ତଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ଆସନ୍ନ 
ମୁହୂର୍ଉ ! ଏ କ'ଣ ତାଙ୍କ ପ୍ରେମିକଙ୍କ ଶେଷ ଚୁମ୍ବନ ? ଏ କ'ଣ ସାତ୍‌ଙ୍କ ଶେଷ ନିଃଶ୍ଵାସର 
ପ୍ରେମ, ନା ଶେଷ ପ୍ରେମର ନିଃଶ୍ବାସ । ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ଭିତର ବାହାର ଯେପରି ଏକ 
ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଭୂମିକମ୍ଚରେ ଥରହର ହୋଇ ଉଠିଲା ! ସତେ ଯେପରି ସେ ନିଃଶେଷ !! 


ପନ୍ଦର ତାରିଖ, ଏପ୍ରିଲମାସ, ୧୯୮୦ ! ନିତ୍ୟନୈମିତଭତିକ ଭାବରେ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ ଆସନ୍ତ ଡାକ୍ତରଖାନାକୁ | ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ସେଇ ପ୍ରାଶପ୍ରିୟ ମଣିଷଟିକ୍ର ଦେଖିବା ପାଇଁ, 


୨୩୪ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ସାନ୍ଧନା ଦେବା ପାଇଁ, ଦେବା ପାଇଁ ନିଜର ସର୍ଭହୀନ ସଖ୍ୟ । ପରିଚର୍ଯ୍ୟା ମଧ୍ଯ ପରିସର 
ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ । ପ୍ରଥମେ ନର୍ସକୁ ପଚାରନ୍ତି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଯେ ଗତକାଲି ରାତିରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ 
ଭଲ ନିଦ ହୋଇଥଲା ତ ? କୃଣ୍ଠିତ ଉତ୍ତର ନର୍ସଙ୍କର -“ 'ଶୋଇଥ୍‌ଲେ ଠିକ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ, 
କିନ୍ଧୁ......... ””। ଏହି ଦ୍ଵିଧାଗ୍ରସ୍ତ ବାକ୍ୟଟି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ 
ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ବେଗରେ ପ୍ରବେଶ କରନ୍ତି ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କ କୋଠରିରେ ! ସେତେବେଳେ ସାର୍ତ୍‌ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଅଚେତନ । ଆଚ୍ଥନ୍ନ ଅବସ୍ଥାରେ ରୋଗଶଯ୍ୟାରେ ପଡ଼ି ରହିଛନ୍ତି । ସେଦିନ ସନ୍ଧ୍ୟାଯାଏ ସୀର୍ତଙ୍କ 
ଆଳୁନ୍ନ ଅବସ୍ଥାରେ ସମ୍ମୁଖୀନ ହୋଇ ଠାଏ ବସି ରହିଲେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌, ଦୃଷ୍ଟି ନିବଦ୍ଧ 
ରଖି ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ସାରା ଶରୀର ଉପରେ । ସନ୍ଧ୍ୟା ୬ଟା ପରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପାଳିତା କନ୍ୟା ଆର୍ଲେତ୍‌ 
ଆସିବା ପରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଚୌକି ଛାଡ଼ି ଉଠି ଠିଆହେଲେ | ନିଜର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ନିତ୍ୟକର୍ମ ସାରିବା ପାଇଁ ଗୃହାଭିମୁଖୀ ହେବା ସମୟରେ ଆର୍ଲେତ୍‌ଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ କହିଲେ : 
‘କିଛି ଘଟିଲେ, ମୋତେ ଯେପରି ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଖବର ମିଳେ ।” ? ରାତି ୯ଟା ବେଳେ 
ଘଟିଲା ସେଇ ପ୍ରତ୍ୟାଶିତ ଅଘଟଣ ଓ ଆର୍ଜେତ୍‌ ସେଇ ଅଘଟଣର ଖବର ଦେଲେ ଶ୍ରୀମତୀ 
ବୀଭୋୟାର୍‌ ଙ୍କୁ ଟେଲି ଫୋନ୍‌ ଜରି ଆରେ । ଆର୍ଲେତ୍‌ ଙ୍କ ଉଚ୍ଚାରିତ ବାକ୍ୟଟି ଥ୍ଲା- 
“ 'ସବ୍ରଶେଷ' ' | ସିଲ୍ଭିଙ୍କୁ ସାଙ୍ଗରେ ନେଇ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ଚାଲିଆସନ୍ତି 
ଡାକ୍ତରଖାନାକୁ | ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ଏଇ ସମୟର ଦୃଶ୍ୟ ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି- 
“ସ୍ବାର୍ଚ୍‌ଙ୍କୁ ପୂର୍ବଭଳି ଏକପ୍ରକାର ଦେଖାଯାଉଥୁ୍‌ଲା । କେବଳ ନିଶ୍ବାସ ପ୍ରଶ୍ଵାସ ବନ୍ଦ ଥୁଲା 
ଯାହା !” 


୧୫ ତାରିଖ ଥୁଲା ମଙ୍ଗଳବାର । ସବୁଦିଗ ବିବେଚନା କରି ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ 
ସ୍ଥିର କରିନେଲେ ଯେ ସାର୍ତ୍୍‌ଙ୍କ ଶେଷ କାର୍ଯ୍ୟ ସେଇ ସପ୍ତାହର ଶନିବାର ଦିନ କରାଯିବା 
ଉଚିତ । ସେଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବନ୍ଦୋବସ୍ତ ପାଇଁ ଲାଗି ପଡ଼ିଲେ । ତତ୍କାଳୀନ 
ଫ୍ରାନ୍‌ସର ପ୍ରେସିଡ଼େଣ୍ଟ୍‌ ଜିସ୍କାର୍‌ ଦେସ୍ତା ଇଚ୍ଛା ପ୍ରକାଶ କରିଥ୍‌ଲେ ଯେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଶେଷ କାର୍ଯ୍ୟର 
ସମସ୍ତ ଖରଚପତ୍ର ସରକାର ବହନ କରିବେ । କିନ୍ଧ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପରିବାର ଓ ପରିଜନ ତାହା 
ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରି ଦେଇଥୁଲେ | ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ମତରେ ସ୍ଵୟଂ ପ୍ରେସିଡ଼େଣ୍ଟ୍‌ ଜିସ୍କାର୍‌ 
ଭଲ ଭାବରେ ଜାଣିଥୁଲେ ସେ ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ମର୍ଯ୍ୟାଦାରେ ସମାଧ୍ସ୍ଥ ହେବା ପାଇଁ ଜ୍ୟା ପଲ୍‌ ସାଉ୍‌ 
କେବେ ଇଚ୍ଛୁକ ନ ଥୁଲେ : ଅପରପକ୍ଷରେ ଥୁଲେ ଏଇ ପନ୍ଥାର ଘୋର ପରିପନ୍ଥୀ ! ତଥାପି 
ରାଷ୍ଟ୍ରପତି ଜିତ୍କାର ବିବେକାନୁମୋଦିତ ରୀତିରେ ଏଇ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ମନୀଷୀଙ୍କ ପ୍ରତି ତାଙ୍କ ଓ 
ତାଙ୍କ ଜରିଆରେ ଫରାସୀ ରାଷ୍ଟ୍ରର ଶେଷ ସମ୍ମାନ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବାରେ ତିଳେମାତ୍ର 
ଅନ୍ୟମନସ୍କତାର ଲକ୍ଷଣର ଆଭାସ ଦେଇ ନାହାନ୍ତି । ଯଦିଓ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ପୂର୍ବରୁ ଏକ 
ସାହିତ୍ୟିକ ବାଦାନୁବାଦ ପାଇଁ ଉଭୟ ସାର୍ତ୍‌ ଓ ପ୍ରେସିଡ଼େଣ୍ଟ ଜିସ୍କାର୍‌ଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଘୋର 
ମତପାର୍ଥକ୍ୟ ଘଟିଥୁଲା । 


ଏଇ ମତାନୈକ୍ୟର ସୁୁଲିଙ୍ଗ ବିଜୁରିତ ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍ଲା ଫରାସୀ ଜନମାନସରେ ! 
ଏଇ ମତ ପାର୍ଥକ୍ୟର କାରଣ ହେଲା ପ୍ରେସିଡ଼େଣ୍ଟ୍‌ ଜିସ୍କାର୍‌ଙ୍କ ଏକ ଟେଲିଭିଜନ ସାକ୍ଷାତ୍‌କାର 
ଓ ବକତା । ଏବଂ ଏଇ ବଜ୍ଜତାଟି ଥୁଲା ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟୀ ଫରାସୀ ଗାନ୍ଧିକ ମୋପାସାଙ୍କ ସାହିତ୍ୟିକ 
ମୂଲ୍ୟାୟନ ସମ୍ପର୍କରେ ! ତାଙ୍କ ବକ୍ତତାରେ ରାଷ୍ଟ୍ରପତି ଜିସ୍କାର୍‌ ଇଙ୍ଗିତ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ 


କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି ୨୩୫ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ମ୍ମୋଫାଁସାଙ୍କ ରଚନାରେ ଜୀବନ- ସମାଲୋଚନା ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ଏବଂ ଏହା ଏକ ସୂସ୍ଥ 
ପଫ୪ରାବୋଧର ଓ ପ୍ରଗତିଶୀଳତାର ଲକ୍ଷଣ ନୁହେଁ । ଏପରି ଉକ୍ତିର ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ୍‌ ବିରୋଧ 
କରିଥ୍ଲେ ସୀର୍ତ୍‌ ¦! “ଲୋ ମାତ୍ୟା' ? ନାମକ ଏକ ପତ୍ରିକାର ସମ୍ପାଦକୀୟ ସାକ୍ଷାତକାରରେ 
ସୀାର୍ତ୍‌ ପ୍ରେସିଡ଼େଣ୍ଟ୍‌ ଜିସ୍କାର୍‌ଙ୍କ ମୋର୍ପାସା ସମ୍ପର୍କୀୟ ମତକୁ ତୀବ୍ର ଭାବରେ ବିରୋଧ 
କରିଥୁଲେ । ଏଇ ବିରୋଧୀତାର ଭାଷା ମଧ୍ଯ ଥୁଲା ସିଧାସଳଖ ଓ ତୀକ୍ଷ୍ଣ । ଏଇ ହେଉଛି 
ସାର୍ତିଙ୍କ ପ୍ରଜ୍ଞାଦୀପ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ଏକ ଝଲକ ମାତ୍ର ! ମୃତ୍ୟୁର କିଛି ଦିନ ପୂର୍ବରୁ ସାର୍ତ୍‌ ଥ୍ଲେ 
ସ୍ଵାଭାବିକ ଓ ଚିରାଚରିତ ଏକ ସ୍ଵୟଂ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରଜ୍ଞା ସଚେତନ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ବୌବ୍ଧିକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ତାଙ୍କ ମତାମତର ସ୍ପଷ୍ଟ ଉଚ୍ଚାରଣ କେତେକଙ୍କୁ ବେଶ୍‌ ଅରୂଚିକର ଜଣା ପଡ଼ୁଥୁଲା 
ଏବଂ ସେଇଥ୍‌ ପାଇଁ ସୀାର୍ତ୍ଙ୍କ ଶତୁ ସଂଖ୍ୟା କିଛି କମ୍‌ ନଥୁଲା । ତେବେ ବି ବୌବ୍ଧିକତା ଓ 
ପ୍ରାଞ୍ଚିକତାରେ ଝଲମଲ ସାର୍ତ୍‌ ତାଙ୍କ ଉନ୍ନତ ଶିରକୁ ଇଞ୍ଚ ମାତ୍ର ତଳକୁ ଝୁଙ୍କେଇ ନ ଥୂଲେ 
ମୃତ୍ୟୁର ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ ଯାଏ । 


କି ପ୍ରକାର ହୋଇଥ୍‌ୁଲା ସାର୍ତଡଙ୍କ ଶବଯାତ୍ରା ? ତାଙ୍କ କଳ୍ନା- ଜଛ୍ନା ସହିତ ଏହାର 
ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥ୍ଲା କେତେଦୂର ? ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ଭାଷାରେ ପ୍ରାୟ ଅଧଲକ୍ଷ ଜନତାଙ୍କ 
ସମାବେଶରେ ଯାତ୍ରା କରିଥଲା ସାର୍ତ୍‌ ଙ୍କ ମର ଶରୀର ଏବଂ ଏଇ ସମବେତ ଜନତାଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରେ ଅଧ୍କାଂଶ ଥୁଲେ ଯୁବକ | ଯେଉଁ ଗାଡ଼ିରେ ତାଙ୍କ ମୃତ ଦେହ ନିଆ ଯାଉଥଲା, 
ତାହା ଥଲା ପୂଷ୍ଠାକୀର୍ଣ୍ଣ ! ନାନା ଜାତିର, ନାନା ରଙ୍ଗର, ନାନା ଧରଣର ଅଦ୍ଭୁତ ଅପରୂପ 
ଫୁଲର ସମ୍ଭାର । ଫଟୋଗ୍ରାଫର୍‌ମାନେ ବାରମ୍ବାର ଧକ୍‌କା ଦେଉଥ୍‌ଲେ ସେଇ ଗାଡ଼ିଟିକୁ । 
ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ସମ୍ପାଦିତ ପତ୍ରିକା ˆ ଲେମାର୍ତ ମୋଦ୍ୟୈର୍ନ”'ର ବନ୍ଧୁମାନେ ହାତ ଧରାଧରି ହୋଇ 
ତିନୋଟି ଧାରାରେ ଜଗି ରହିଥ୍‌୍ଲେ ସେଇ ଚଳମାନ ଗାଡ଼ିଟିକୁ । ଏଇ ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ ପତ୍ରିକା 
ଯାହାର ପୃଷ୍ଠାରେ ପୃଷ୍ଠାରେ ଦିନେ ଭରି ରହିଥଲା ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଅଭିମାନପୂର୍ଣ୍ଣ ଚିଠିଗୁଡ଼ିକ ଏବଂ 
ସୈଇ ସୁନ୍ଦର, ବୂଦ୍ଧିଦୀପ୍ତ ଚିଠି ଗୁଡ଼ିକ ଲେଖା ଯାଇଥଲା ତାଙ୍କର ଅନ୍ୟତମ ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧୁ 
କାଳଜୟୀ ପ୍ରସିଦ୍ଧ କଥାକାର ଓ ଓପନ୍ୟାସିକ କାମ୍ୟୁଙ୍କୁ ଏବଂ ଏଇ ଚିଠିଗୁଡ଼ିକ ଉଭୟଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠ 
ସମ୍ପର୍କକୁ କେତେବେଳେ ଛିନ୍ନ କରିଥ୍‌ଲେ ତ କେତେବେଳେ ଆହୁରି ଘନିଷ୍ଠ କରିବାରେ 
ସାହାଯ୍ୟ କରିଥ୍‌ଲେ | କେତେ ଅଭିମାନ, ଅହଙ୍କାର, ଆଘାତ, ସ୍ମେହ, ବିରରି, ଶ୍ରବା, 
ଶତ ତା, ସହାନୁଭୂତି ଓ ବିରୁଦ୍ଧତା ଏଇ ଚିଠିଗୁଡ଼ିକର ଛତ୍ରେ ଛନତ୍ତେ ପ୍ରକାଶ କରିଥୁଲେ ସାର୍ତ୍‌ 
ତାଙ୍କ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ବନ୍ଧୁ କାମ୍ୟୁଙ୍କ ପ୍ରତି । ସେଇ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ହାତ ସହିତ କେତେ ଯେ ଅଜଣା 
ହାତର ସ୍ଥର୍ଶ ଆସି ମିଶି ଯାଉଥ୍ଲା ତାହାର କଳନା କରିବା ସମ୍ଭବ ନଥୁଲା | ବନ୍ଧୁ 
ଲାଞ୍ମ୍ୟାନ୍‌ଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ ' ' ୧୯୬୮ ସାଲର ଶେଷ ବିକ୍ଷୋଭଟି ଏଇଠି ଶେଷ ହୋଇଗଲା ।' 
ଏଇ ସ୍ଟରଣୀୟ ଶବ ଶୋଭାଯାତ୍ରା ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ମନରେ କି ଧରଣର ପ୍ରଭାବ 
ଓ’ ପତଳା I କରିଥଲା ତାହାର ଆଭାସ ଦେବାକୁ ଯାଇ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ 
ଲେଖିଛନ୍ତି- ମୁଁ କିଛି ହଁ ଲେଖିପାରୁ ନ ଥ୍ଲି । ଭ୍ୟାଲିୟାମ୍‌ ଟାବ୍‌ଲେଟ୍‌ର ପ୍ରଭାବ ମୋତେ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଆନୁନ୍ନ କରି ରଖିଥ୍‌ଲା । ମୋ'ର ସେତେବେଳେ ଏକମାତ୍ର ପ୍ରତିଜ୍ଞା ଥୁଲା, ଯାହା 
ଘଟୁ ପଛେ ମୁଁ କୌଣସି ପ୍ରକାର ନିଜକୁ ସଂଜ୍ଞାହୀନ ଅବସ୍ଥା ହାତରେ ସମର୍ଗଣ କରିବି ନାଇଁ 
ଏବଂ ଏଇ ପ୍ରତିଜ୍ଞା ବଜାୟ ରଖିବା ପାଇଁ ମୁଁ ଆପ୍ରାଣ ଚେଷ୍ଟା କରୁଥ୍ଲି । ଆଉ ମନେ ମନେ 
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ଭାବୁଥଲି : ସାର୍ତ ତ ଏଇଧରଣର ଶବ ଶୋଭାଯାତ୍ରା ହେଉ ବୋଲି ଚାହୁଁଥ୍‌ଲେ | କିନ୍ତୁ ହାୟ, 
ସେ ନିଜେ ଏଇ ଦୃଶ୍ୟଟିକୁ ଦେଖିବା ପାଇଁ ବଞ୍‌ ରହିଲେ ନାଇଁ ।” ” ଆବେଗ ଓ ଅନ୍ତରଙ୍ଗତାର 
ମାତ୍ରା କେଉଁ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ହେଲେ, ପ୍ରଣୟିନୀର ଉତ୍ତିର ଭଙ୍ଗୀଟି ଏଇପରି ହୁଏ ! କିଏ କ'ଣ 
ପ୍ରକୃତରେ ବଞ୍ଚ୍‌ ରହି ଦେଖିଛି ତା” ମୃତ୍ୟୁ ପରର କାର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଓ ଦୃଶ୍ୟମାନଙ୍କୁ ? ଏପରି 
ଉତ୍ତି ଯୁକ୍ତି ନିଷ୍ଠ ନୁହଁ - ଏ କଥା କଣ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ପରି ପ୍ରେମରେ ଢ଼ଳ ଢ଼ଳ 
ନାରୀଟିଏ ଜାଣି ନଥ୍‌ଲେ ? ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ଭଳି ଯୁକ୍ତିବାଦୀ ମନୀଷୀଙ୍କ ପ୍ରାଣର ମଣିଷଟା ପାଇଁ 
ଜାଣିବାକୁ ବାକି ଥୁଲା ?? ତଥାପି ପ୍ରେମରେ ଯୁକ୍ତି ନାଇଁ କି ପ୍ରେମର ମୃତ୍ୟୁ ନାଇଁ ଏଇ 
ମନୋଭାବ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କୁ କରାୟତ୍ତ କରି ରଖିଥ୍‌ଲା ଏବଂ ଯେକୌଣସି ବିଶୁଦ୍ଧ 
ପ୍ରଣୟିନୀ ପକ୍ଷରେ ଏହା ସ୍ବାଭାବିକ ! 


ସୀର୍ତ୍ବଙ୍କ ଦେହ ଭସ୍ଟ ମୋପାରନସ୍‌ସେମିଟ୍ରି ଠାରେ ସମାଧ୍ସ୍ଥ କରାହୁଏ । ଏଇ ଶଲଶାନ 
( କବରଖାନା ) ପାଖରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପରିବାର ୧୯୭୦ ମସିହାରେ ବସବାସ କରୁଥ୍ଲେ ! 
ଏବେ ବି ସେଇ ସମାଧ୍‌ ଉପରେ ପ୍ରତିଦିନ ଛୋଟ ଛୋଟ ଫୁଲର ସ୍ତବକମାନ ରଖାଯାଏ | 
କିଏ ବା କେଉଁମାନେ ରଖନ୍ତି ତାହା ଏ ଯାଏଁ ଅଜ୍ଞାତ । କିନ୍ଧ ପ୍ରତିଦିନ ଏଇ ସ୍ତବକଗୁଡ଼ିକ 
ତାଜା ଏବଂ ବିଭିନ୍ନ ରଙ୍ଗର ଓ କିସମର ଫୁଲରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଏବଂ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ସମାଧ୍ଟି ଫୁଲର 
ସୁଗନ୍ଧରେ ଭରପୂର ! 


“ ଆଦିଉ” ? ନାମକ ସୃ ତିଚାରଣ ପୁସ୍ତକରେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ ନିଜକୁ ଏକ ପ୍ରଶ୍ନ 
ମଧ୍ଯ ପଚାରିଛନ୍ତି । ଏ ପ୍ରଶ୍ନ ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକର ଉପସଂହାର ପର୍ବ । ସେ ପ୍ରଶ୍ନଟି ତାଙ୍କର ଅନୁତାପ 
ପ୍ରତି । ସେ କାହିଁକି ସାର୍ତ୍ଙ୍କୁ ସୂଚାଇଦେଲେ ନାଇଁ ଯେ ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କ ସମାଧ୍‌୍ଟି କଂଣ ଓ ଏହାର 
ପରିଣତି କି ଧରଣର ? ଅବଧାରିତ ମୃତ୍ୟୁ ସମ୍ପର୍କରେ ସେ କାହିଁକି ସାର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ ବହୁପୂର୍ବରୁ ଆଭାସ 
ଦେଲେ ନାଇଁ; ଏପରି କି ରୋଗ ଶଯ୍ୟାରେ ମଧ୍ଯ କାହିଁକି ଏ କଥା ଫିଟାଇ କହିଲେ ନାଇଁ ? 
ଏହା କଂଣ ସତ୍ୟ ନୃହଁ ଯେ ସାର୍ତ୍‌ ତାଙ୍କୁ ବାରମ୍ବାର କହୁଥ୍‌ଲେ ଯେ ଯଦି ତାଙ୍କୁ କ୍ୟାନ୍‌ସର 
ବା ସେଇ ପ୍ରକାରର କୌଣସି ରୋଗ ଧରେ, ସେ କଥା ତାଙ୍କୁ ଯେପରି ଜଣାଇ ଦିଆଯାଏ ! 
ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ କଣ ସୀର୍ତ୍‌ଙ୍କୁ ତାହା ଜଣାଇ ଥ୍‌ଲେ ? ଏପରି ମନସ୍ତାତ୍ତିକ ପ୍ରଶ୍ନର 
ଉତ୍ତର ମଧ୍ଯ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ କ'ଣ ନିଜେ ଦେଇଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ମତରେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ବ୍ୟାଧ୍ଟି 
ଥୁଲା ଏକ ଅନିଶ୍ଚିତ ଧରଣର । ଏଇ ରୋଗରେ ତାଙ୍କର ଅବସ୍ଥା ଯେ ଆଶଙ୍କାଜନିତ, ଏହା 
ସୁନିଶ୍ଚିତ | 

କିନ୍ତୁ ଏଇ କିମ୍ଭୁତକିମାକାର ଅବସ୍ଥାରେ ସାର୍ତ୍‌ ଯେ ଆଉ ଦଶବର୍ଷ ଅଧ୍କ ବଞ୍ଚବେ 
କି ୧ ବର୍ଷ ବା ୨ ବର୍ଷ ମଧ୍ୟରେ ଶେଷ ହୋଇଯିବେ, ଏ ବିଷୟରେ କେହି ସଠିକ୍‌ କିଛି 
କହିପାରୁ ନ ଥ୍ଲେ । ଏଭଳିକି ତାଙ୍କୁ ଚିକିତ୍ସା କରୁଥ୍‌ବା ଡାକ୍ତରମାନେ ବି ନୁହନ୍ତି । ଏ ତ ଗଲା 
ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ଅନୁତାପକନିତ ମନସ୍ତାତ୍ତି କ ପ୍ରଶ୍ନ ଓ ତାର ଉତ୍ତର । କିନଧୁ ଅରେ 
ସାର୍ତ୍ଚଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଚରିତ୍ର ଓ ଚିନ୍ତା ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟିପାତ କରାଯାଉ ! ସୀର୍ତ୍ଙ୍କ ପ୍ରବଳ ଇଚ୍ଛା ଥ୍ଲା 
ବଞ୍ଚ୍ବାକୁ ଏବଂ ବଞ୍ଚ୍‌ ରହିବା ପାଇଁ ସାର୍ତ୍‌ ଖୁବ୍‌ ଭଲ ପାଉଥ୍‌ଲେ । କିନ୍ଧ ପରିଣତ ବୟସରେ 
ଦୃଷ୍ଟିହୀନତା ଓ ଶାରୀରିକ ଅସାମର୍ଥ୍ୟ ତାଙ୍କୁ ଅସହ୍ୟ ଜଣା ପଡ଼ୁଥ୍ଲା ଏବଂ ଏଇ ଦୂଇଟି 
ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ ସହଜରେ ଗ୍ରହଣ କରିନେବା ପାଇଁ ସେ ଆଦୌ ପ୍ରସ୍ତୁତ ନ ଥ୍‌ଲେ । ଶ୍ରୀମତୀ 
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ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କି ମତରେ ଏଇ ଅବସ୍ଥାରେ ବ୍ୟତିବ୍ୟସ୍ତ ସାର୍ତ୍‌ ଯଦି ଜାଣିପାରିଥାନ୍ତେ ସେ ଅନ୍ୟ 
ଏକ ଦୂରାରୋଗ୍ୟ ବ୍ୟାଧ୍ର ଶିକାର ହୋଇ ପଡ଼ିଛନ୍ତି; ତେବେ ତାଙ୍କ ଶେଷ ଜୀବନଟି ଆହୁରି 
ଅନ୍ଧକାରାଚ୍ଛନ୍ ହୋଇ ଉଠିଥାନ୍ତା, ଆହୁରି ବିଷାଦମୟ ହୋଇପଡ଼ିଆନ୍ତା । ସେ ଅବସ୍ଥାକୁ ସହ୍ୟ 
କରିବା ଅସମ୍ଭବ ହୋଇ ପଡ଼ିଥାନ୍ତା ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ପ୍ରିୟପରିଜନମାନଙ୍କ ନିମନ୍ତେ । ଶ୍ରୀମତୀ 
ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ ମତରେ : ˆ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ଆମ ଦ୍ଵହିଙ୍କୁ ଛନ୍ନ କରିଛି ସତ; କିନ୍ତ ସେ ବିଚ୍ଛେଦ 
ହେଉଛି କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ, ପାର୍ଥିବ ଓ ତୁଚ୍ଛାତିତୁଚୁ ! ଜାଣେ ମୋ” ମୃତ୍ୟୁରେ ତାହା ଆଉ 

ଇହଜଗତରେ ଯୁକ୍ତ ହୋଇ ପାରିବନି । ଜୀବନ ତ ଏଇରକମ । ଜୀବନବୋଧ କଥା ଭିନ୍ନ ।' 


ବି : ଦୁ : ଜାୟା ପଲ ସାର୍ତ୍‌ - ଏଇ ନାଁଆଟି ସହିତ ଆଜି କୌଣସି ଚିନ୍ତାଶୀଳ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଅପରିଚିତ ନୁହନ୍ତି । ପ୍ରାୟ ୧୬/୧୭ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ "Existentialism" ଏବଂ 
"What is poetry" ଏ ପୁସ୍ତକ ଦ୍ରଇଟି ପଢ଼ି ଯେତିକି ଆହ୍ଲାଦିତ ହୋଇଥ୍‌ଲି, ହୋଇଥ୍‌ଲି 
ତତୋଧ୍କ ବିବ୍ରତ । କାରଣ ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ବହୁ ମତ ସହିତ ମୁଁ ଏକମତ ହୋଇପାରି ନ ଥ୍ଲି, 
ଏବେ ବି ହୋଇପାରି ନାଇଁ । ତଥାପି ତାଙ୍କ ମତାମତଗୁଡ଼ିକ ମୋତେ ଚମକ୍ସତ କରିଛନ୍ତି; 
'» ଞ୍ବାର ନୂତନ ଦିଗନ୍ତ ଦର୍ଶାଇଛନ୍ତି । ପରେ ପରେ ବନ୍ଧୁ ପ୍ରାବନ୍ଧିକ ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ଶରତ କୁମାର 
ମହାନ୍ତି ଯେଉଁ ଅନନ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଧଟି ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ଉପସ୍ଥାପିତ କଲେ ଆଜକୁ ୭ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ 
“ ଅସ୍ଥିତ୍ସବାଦର ମର୍ମଳଥା' ଶୀର୍ଷକରେ - ତାହା ମଧ୍ଯ ମୋ”ର ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାରେ ଆହୁରି 
ଗଭୀର ଆଲୋଡ଼ନ ସୃଷ୍ଟି କଲା ଏବଂ ସାର୍ତ୍‌ ଙ୍କ ଆହୁରି ନି କଟବର୍ଭୀ କରାଇବାରେ 
ଯତ୍ପରୋନାସ୍ତ ଚେଷ୍ଟା କଲା | ଏଇ ମଣିଷଟିର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ରୁଚି ଓ ଜୀବନଧାରା ସଂପର୍କରେ 
ଜାଣିବାକୁ ମୁଁ ଆଗ୍ରହୀ ହୋଇଉଠେ | ଏ ଆଗ୍ରହର ଅବସାନ ଘଟେ ଶ୍ରୀମତୀ ବାଭୋୟାର୍‌ଙ୍କ 
ସଲ ତିଚାରଣ ସମ୍ବଳିତ ଗ୍ରନ୍ଧ ' ଆଦିଉ ! ସାର୍ତ୍‌”? (ଫରାସୀ ଭୀଷାରେ ଲିଖିତ )ର ବଙ୍ଗଳା 
ଅନୁବାଦ ପଡ଼ି । ଏହାକୁ ପ୍ରକାଶ କରୁଛନ୍ତି ପାନଛ୍ଚିୟନ୍‌ ବୁକ୍‌ସ, ଏହାର ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ 
କରିଛନ୍ତି ପ୍ୟାଟ୍ରିକ୍‌ ଓ ବ୍ରାୟାନ୍‌ । ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକଟି ପାଠକଙ୍କ ହାତକୁ ଆସିଗଲେ, ସାର୍ଚ୍ଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଅନିସନ୍ଧିସଥ ପାଠକମାନଙ୍କ କୌତୁହଳ ଓ ଆଗ୍ରହ ପ୍ରଶମିତ ହୋଇ ପାରିବ । ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ 
ଦୀପଙ୍କର ଚକ୍ରବର୍ରୀଙ୍କ ଏ ଅନୁବାଦ ବଙ୍ଗୀୟ ପାଠକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ଅନବଦ୍ୟ ଅବଦାନ ! 
ଏହାକୁ ପଢ଼ିବା ପରେ ମୋର କାହିଁକି ମନେ ହେଲା, ଓଡ଼ିଶାର ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ସାର୍ତ୍ପ୍ରେମୀଙ୍କ 
ସକାଶେ ଏହାର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ କଲେ କ୍ଷତି କଣ ? କିନ୍ତୁ କେବଳ ଉତାରିଦେଲେ ତ 
କାମ ସରିବ ନାଇଁ, ଏଇ ପ୍ରବନ୍ଧଟିକୁ ତଥ୍ୟ ଓ ତନ୍ତ୍ର ସମ୍ବଳିତ କରିବାକୁ ହେବ । ତେଣୁ ଶରତ 
ବାବରଙ୍କ ରଚନାଗୁଡ଼ିକ ପୁଣିଥରେ ପଢ଼ିବା ଏବଂ ସଂପୃକ୍ତ ପତ୍ରିକା '›ews week'ଟିକୁ 
( ୧୯୭୫ ମସିହାର ) ସାଧାରଣ ପାଠାଗାରରୁ ଖୋଜି ବାହାର କରି, ତହିଁରେ ଲିପିବଦ୍ଧ 
ହୋଇଥ୍‌ବା ସାର୍ତ୍ଙ୍କ ସାକ୍ଷାତକାରକୁ ଆଉଥରେ ଓଲଟପାଲଟ କରିବାକୁ ହେଲା, ଯେମିତି 
ତହଁରୁ ସାର୍ତଙ୍କ ଶେଷ ବିଶ୍ବାସ ଏଇ ଅନୁଲେଖଟି ସେଇ ମନୀଷୀଙ୍କ ଭାବମୂର୍ରିକୁ ସଠିକ୍‌ 
ଭାବରେ ତ୍ମସ୍ଥାପିତ କରିପାରିବ ଭାବଗାମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ପାଠକଙ୍କ ଚେତନାରେ । 
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ଲର୍ବଟ କାମ୍ୟ ବା ଆଲବ୍ୟେର୍‌ କାମ୍ୟ । ଜନ୍ମ ୧୯୧୩ | ମୃତ୍ୟୁ ୧୯୬୦ | 
ମୃତ୍ୟୁର କାରଣ ନିଜର କାର୍‌ ଦୁର୍ଘଟଣୀ, ଏକ ଅତି ଅସ୍ଵାଭାବିକ ଏବଂ ବିଭସ୍ସ 
ଦୁର୍ଘଟଣା । ଅବଶ୍ୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦୁର୍ଘଟଣା ତ ଅସ୍ବାଭାବିକ, ଅକସ୍ଟାତ; ପ୍ରାୟତଃ 
ବିଭସ୍ସ । ତେବେ ଦୁର୍ଘଟଣା ଯେତିକି ଦାଗ କାଟିଥାଏ ଆମ ମନରେ ତାହା 
ଅଧ୍କ ଦାଗ କାଟିଥାଏ ସଂପୃକ୍ତ ଦ୍ରର୍ଘଟଣାର ଶିକାର ହୋଇଥ୍‌ବା କୌଣସି 
ପ୍ରିୟଜନଙ୍କ ମୃତ୍ଯୁ ଖବର ଆଉ ସେଲ ପ୍ରିୟଳନ ଜଣକ ଯଦି ଜଣେ ପ୍ରଚଂଡ 
ପ୍ରତିଭା ସଂପନ୍ନ ସ୍ରଷ୍ଟା ହୋଇଥାନ୍ତି ତେବେ ସେ ଦାଗର ଗଭୀରତା ମାପିବା 
ଅସାଧ୍ୟ ହୋଇ ରହିଥାଏ । ଏ ପୂଥ୍ବୀରେ ପ୍ରତି ନିୟତ ଘଟୁଥବା ଅସଂଖ୍ୟ 
ଦୂର୍ଘଟଣା ପାଇଁ ନୁହଁ, ପରନ୍ତୁ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ଵ ପାଇଁ ଏପରି ଅଭାବନୀୟ ଦୁର୍ଘଟଣା 
ଚିରସ୍ଟରଣୀୟ ହୋଇରହିବା ବୋଧହୁଏ ଏକ ପ୍ରାକୃତିକ ନିୟମ । ଏ ଦୁର୍ଘଟଣା 
ଖୋଲିଦିଏ ଏକ ନୂତନ ବିଶ୍ନର ଗବାକ୍ଷଃ ଏବଂ ସେ ବିଶ୍ଵ ହେଉଛି ଏକ ଅପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଓ ଅପୂର୍ବ ଜୀବନବୋଧର ବହୁବର୍ଣ୍ଣା ବିଶ୍ଧ 


ମାତ୍ର ସତଚାଳିଶ ବର୍ଷ ବୟସରେ କାର୍‌ ଦ୍ରର୍ଘଟଣାରେ ଯେତେବେଳେ 
କାମ୍ୟୁଂକ ମୃତ୍ୟୁ ହୁଏ; ସେତେବେଳେ ବିଶ୍ଵବଂଦିତ ଏଇ ଲେଖକଙ୍କ ପାଖରେ 
ଥୁଲା ଗୋଟିଏ ଚମଡ଼ା ବ୍ୟାଗ୍‌ । କଦଦମାକ୍ତ ସେଇ ବ୍ୟାଗ ଭିତରେ ଥୁଲା ଗୋଟିଏ 
ପାସ୍‌ପୋର୍ଟ, କେତୋଟି ଛରି, କିଛି ଚିଠିପତ୍ର, ଖଣ୍ଡେ / ଦୁଇଖଣ୍ଡ ବହି ଏବଂ ଏକ 
ପାଣ୍ଡୁଲିପି । ଏକଶହ ଚଉରାଳିଶ ପୃଷ୍ଠାର ଏଇ ପାଣ୍ଡୂଲିପିରେ ଥୁଲା ପ୍ରାୟ 
ଅଶିହଜାର ଶବ୍‌ଦ | ମୃତ୍ୟୁର ତିନି ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ନୋବେଲ୍‌ ପୁରସ୍କାରରେ 
ସମ୍ମାନିତ କାମ୍ୟୁ ଏକ ସାମ୍ବାଦିକ ସମ୍ମିଳନୀରେ ଘୋଷଣା କରିଥ୍‌ଲେ ତାଙ୍କର 
ନୂତନ ଉପନ୍ୟାସ ସଂପର୍କରେ; ଯାହାହେବ ତାଂକ ମତରେ, "the novel of 
my maturity". ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କୁ ବୀରମତ୍ବାର କହୁଥ୍‌ଲେ ˆ ଏଥର ସେ 
ତାଙ୍କର "War And Peace" ଲେଖ୍ବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିଛନ୍ତି । ଏଇ ଉକ୍ତିର 
ସତ୍ୟତା ତାଂକ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ତାଂକର ଅନିସନିସ୍ସ ବନ୍ଧୁମାନେ ଅନୁଭବ କରିଥ୍‌ଲେ 
ଏକ ଭବିଷ୍ୟତବାଣୀ ଭାବରେ, କାରଣ ଉକ୍ତ ପାଣ୍ୁଲିପିରେ ଠାଏ କାମ୍ଲୟୁ 
ଲେଖ୍ଥ୍ଲେ : ୧୯୬୦ରୁ ୧୯୬୫ ଭିତରେ ମୋ'ର ଏଇ ଉପନ୍ୟାସଟି ଶେଷ 
ହେବ ଏବଂ ଏଇ ଉପନ୍ୟାସ ହିଁ ମୋତେ ଆଣିଦେବ ଅମରତ୍ସ ।”? କାମ୍ୟୁଂକ 
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ଦଵଢ଼ ଆମତ୍ମବିଶ୍ବାସ ଥ୍ଲା ଯେ "War And Peace" ଯେପରି ଟଲଷ୍ଟୟଂକୁ ଦେଇଯାଇଛି 
ଅମରତ୍ବର ଗୌରବ; ତାଂକର ଏଇ ଉପନ୍ୟାସ ତାଂକୁ ସମାନ ଅମରତ୍ସ ପ୍ରଦାନ କରିବାରେ 
ନିଶ୍ଚୟ ସମର୍ଥ ହେବ । କାମ୍ୟୁ କଂ ଣ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ ଯେ ଏଇ ବାକ୍ୟଟି ଲେଖ୍ବାବେଳେ ତାଂକ 
ପଛରେ ଠିଆ ହୋଇ ହସୁଥ୍ଲା ପରିହାସର ହସ ସ୍ଵୟଂ ଭାଗ୍ୟ, ଯିଏ ସବୂ ଓଲଟପାଲଟ 
କରିଦେଲା ଏଇ ଦୁର୍ଘଟଣା ଜରିଆରେ । ଓଲଟପାଲଟ କରିଦେଲା ସତ; କିନ୍ଧୁ କାମ୍ୟୁଂକ 
ସ୍ବପ୍ନକୁ ନିଃଶେଷ କରି ପାରିଲା ନାଇଁ, ଏହା ବୋଧହୁଏ ଥୁଲା ଭାଗ୍ୟକୁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ କରୁଥ୍‌ବା 
ଆଉ ଏକ ମହତ୍ତର ଶକ୍ତିଧର ସତ୍ତା ! ତେଣୁ ଉପରକୁ ଯାହା ପ୍ରଥମ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଜଣାପଡୁଥ୍‌ଲା 
ଏକ ଅସମାପ୍ତ, ଖଣ୍ଡିତ ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଶିଳ୍ପକର୍ମ ଭଳି; ଅନ୍ତରାତ୍ମାରେ ତାହା ହିଁ ପ୍ରକଟିତ ହେଲା 
ଏକ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ପଦ୍ଧ ଭଳି; ପଦ୍ଧର ଯାବତୀୟ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଓ ସୌଭାଗ୍ୟ ସହିତ । ଏହା କଂ ଣ 
ଆଲର୍ବଟ କାମ୍ୟୁ ବା ଆଲବ୍ୟେର କାମ୍ୟୟୁଂକ ପ୍ରତି ଭାଗ୍ୟର ବିଡଂବନାର ଅନ୍ୟ ଏକ ସମୁଜ୍ସଳ 
ବିପରୀତ ଦିଗ ? ବାଃରେ ଭାଗ୍ୟ, ବାଃ ! ସେଇ ଶିଳ୍ପକର୍ମର ଏକ ନିତାନ୍ତ ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଏବଂ 
ଅସମାପ୍ତ ଖସଡ଼ା ୧୯୬୦ ମସିହାର ଜାନୁୟାରୀ ଚାରି ତାରିଖ ଅପରାହ୍ନରେ ପ୍ୟାରିସ୍‌ 
ସହରର ଉପକଣ୍ଠରେ ଦୁର୍ଘଟଣାଗ୍ରସ୍ତ ହୋଇ କାର୍‌ରୁ ଛିଟିକି ପଡ଼ିଥ୍ଲା ମାଟିରେ; ଛିଟିକି ପଡ଼ି 
ଜୁଡ଼ୁବ୍ରଡ଼ୁ ହୋଇପଡ଼ିଥ୍ଲା କାଦୁଅରେ | ଅତଃପର ଦୀର୍ଘ ତିନି ଦଶଂଧ୍‌ ଯାବତ୍‌ ଉକ୍ତ ପାଣ୍ଜଲିପି 
ରହିଥୂଲା ପାରିବାରିକ ହେପାଜତରେ ! ୧୯୯୪ ମସିହାରେ କାମ୍ୟୁଂକ କନ୍ୟା କାଡ୍‌ରିନ୍‌ 
କାମ୍ୟ ଏବଂ ପୁତ୍ର ଜାୟା କାମ୍ୟ, ଏଇ ଦୁଇ ଯମଜ ସନ୍ତାନଙ୍କ ଅନୁମତି ଓ ଉତ୍ସାହ ଫଳରେ 
ପ୍ରକାଶ ପାଇଲା ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ପିତାଂକର ଶେଷ କୃତି; ତାହାର ନାଆଁ ˆ ଲା ପ୍ରମିୟେର୍‌ ଅମ୍‌ । 
୧୯୯୫ ମସିହାରେ ଏହାର ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ ବହି ବଜାରକ୍ର ଆସେ "The First 
Man" ନାମରେ | ଅନୁବାଦକ ଡ଼େଭିଡ୍‌ ହ୍ୟାପ୍ଗୁଡ୍‌ । କେଉଁଥ୍ପାଇଁ ଏ ପୁସ୍ତକ ପ୍ରକାଶରେ 
ଦୀର୍ଘ ପ୍ରତୀକ୍ଷା ଏବଂ କିଭଳି ଏ ପ୍ରତୀକ୍ଷାର ଅବସାନ ହେଲ। ସଂଭବ, ଏ ସବୂର 
ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନା ମଧ୍ଯ ଏ ଆଲୋଚନା ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ | 


ପ୍ରଥମେ "The First Man" ରେ ସନିବେଶିତ ବିଷୟ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ଦିଆଯାଉ ଏବଂ 
ଦେଖାଯାଉ ଏଇ ରଚନାଟି କେତେଦୂର ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଓ ଅସମାପ୍ତ କିଂବା ଏହା ଆଦୌ ସେ 
ଧରଣର ନୁହେଁ ! ବର୍ଣ୍ଣନାର ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ସାରରେ ପାଠକ ସମ୍ମୁଖୀନ ହୁଏ ଏକ ଦଶ ବର୍ଷ ବାଳକ 
ସହିତ ଯିଏ ତା'ର ସହପାଠୀକୁ କୁସ୍ତିରେ ହରାଇ ଦେଇଛି । ଏହା ଥ୍ଲା ଏକ ମର୍ଯ୍ୟାଦାର 
ଲଢ଼େଇ, ଯାହାର ସୂତ୍ରପାତ ହୁଏ ଏକ ସାମାନ୍ୟ ଘଟଣା ଗର୍ଭରୁ, ଯେମିତି ଝିମିଟି ଖେଳରୁ 
ମହାଭାରତ | ଯେତେବେଳେ ଥରେ ଲଢ଼େଇ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଏ, ତା'ପରେ ଆମ୍ସମ୍ଥାନ 
ପରିପ୍ରେକ୍ଷିରେ, କୌଣସି ପକ୍ଷ ଆଉ ପଛକୁ ହଟିବା ସଂଭବ ନୁହେଁ; ଏପରିକି ମନେ ମନେ 
ଶଂକିତ ହେଲେ ମଧ୍ଯ, ପଛଘୁଞ୍ଚା ଦେବାର ପ୍ରଶ୍ନ ହିଁ ରହେ ନାଇଁ । କାରଣ ଥରେ ପଛଘୁଞ୍ଚା 
ଦେଲେ, ସମୁଦାୟ ସହପାଠୀଙ୍କ ନିକଟରେ କାପୂରୂଷ ବୋଲି ଗଣ୍ୟ ହେବାର ଭୟ ଓ 
କଳଂକର ପ୍ରତିମୂ୍ତିଟିଏ ହୋଇଯିବ ଯେ; ଏବଂ କଳକଂର ଯନ୍ତ୍ରଣା ଦ୍ରଃସହ । ବାଳକର 
ଆମ୍ବମର୍ଯ୍ୟାଦାବୋଧ ପ୍ରବଳ ଏବଂ ସେ ଭୀଷଣ ସ୍ପର୍ଶକାତର । ଦଶବର୍ଷ ବୟସରେ ଏଇ 
ବାଳକ ଜଣକ, ସାମାନ୍ୟ ଉଦ୍‌ବିଗ୍ଧ ଚିତ୍ତରେ, ଲଢ଼େଇରେ ଅବତୀର୍ଣ୍ଣ ହଅନ୍ତି ଏବଂ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ 
କଥା, ଦୁତ ବିଜୟ ଲାଭ .କରନ୍ତି ମଧ୍ଯ । ଏଇ ବିଜୟ ପ୍ରାପ୍ତି ଏତେ ଦୁତ ଓ ଆଜକସ୍ଟିକ ଯେ 
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ସେ ନିଜେ ଅବାକ ହୋଇଯାଆନ୍ତି । ବାଳକର ମୁଷ୍ଟ୍ୟାଘାତରେ ପ୍ରତିପକ୍ଷଜଣକ ଅସହାୟ 
ଭାବରେ ଭୂପତିତ ହୁଏ ଏବଂ ଏକ ସ୍ତୀତ ଓ ରକ୍ତାକ୍ତ ଚକ୍ଷୁ ସହିତ ରଣ କ୍ଷେତ୍ର ପରିତ୍ୟାଗ 
କରେ । ବିଜୟୀ ବାଳକ ଜଣକ ଆନନ୍ଦ ଲାଭ କରିବାକୁ ଚାହେଁ ଏବଂ ଆନନ୍ଦ ଲାଭ କରେ 
ମଦ୍ଯ । ମାତ୍ର ଏହା ଏତେ କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ଯେ, ଆନନ୍ଦ ସ୍ଥାନରେ ହଠାତ୍‌ ଏକ ଗଭୀର 
ବିଷାଦବୋଧ ତା”ର ସାମଗ୍ରିକ ସତ୍ତାକୁ ଆବୋରି ବସେ ! ସମବେତ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କର ସପ୍ରଶଂସ 
ଦୃଷ୍ଟି ସମ୍ମୁଖରେ ଦଂଡାୟମାନ ଅବସ୍ଥାରେ ଯେଉଁ ଗର୍ବବୋଧ ତାକୁ ଉଲ୍ଲସିତ କରୁଥୁଲା, ତା'ର 
ସ୍ଥାୟିତ୍ଵ ଯେ ଏତେ କ୍ଷୀଣ ତାହା ସେ ଅନୁଭବ କଲା ସେତେବେଳେ, ଯେତେବେଳେ ପରାଜିତ 
ସହପାଠୀର ବିଧ୍ଵସ୍ତ ଓ କରୁଣ ମୁହଁଟି ଦେଖ୍‌ ତା'ର ହୃଦୟରେ ଓହ୍ଲାଇ ଆସେ ଏକ ବିବର୍ଣ୍ଣ 
ବିଷାଦ; ଏକ ଅଦ୍ଭୂତ ଅବସନ୍ନତା । ଠିକ୍‌ ସେତିକିବେଳେ ସେ ବୁଝିପାରେ, ଯୁଦ୍ଧ ଅର୍ଥହୀନ; 
କାରଣ ଯୂଦ୍ଧ ଜୟର ସ୍ଵାଦ ପରାଜୟ ପରି ତିକ୍ତ | "And then knew that war is no 
good, because vanquishing a man is as bitter as being vanquished." 
ମହାଭାରତ ଯୁଦ୍ଧ ପରେ ପରେ ନିଜ ଭାଇମାନଂକୁ ଓ ଅନ୍ୟ ବିଜୟୀ ସାଥୀମାନଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରି ମହାମତି ଯୁଧ୍ଷ୍ିର ଠିକ୍‌ ଏଇପରି ବାକ୍ୟ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିଥଲେ; “ଧ୍କ୍‌ ଏ ଯୁଦ୍ଧକୁ, ଧ୍କ୍‌ 
ଏ ରକ୍ତ ପାତକୁ; ଆମେ ବିଜୟୀ ହୋଇ ମଧ୍ଯ ପରାଜୟୀ; କୌରବ ସକଳ ପରାଜୟୀ ହୋଇ 
ମଧ୍ଯ ବିଜୟୀ ।” ତଫାତ୍‌ ଏତିକି; ଯୁଧ୍ଷ୍ଠିରଂକ ଏ ଉକ୍ତି ବୟସ୍କ ବେଳର କିନ୍ତୁ କାମ୍ୟୁଂକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହା କୈଶୋର ଅବସ୍ଥାର । ସେଇ ବାଳକ ହିଁ ହେଉଛି "The First Man" ର 
ଅବି ସଂବାଦିତ ନାୟକ ଏବଂ ଏ ନାୟକ ହେଉଛନ୍ତି ନିଜେ କାମ୍ୟ । ତେବେ ତଫାତ୍‌ 
ଏତେବେଶୀ ନୁହେଁ ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଯେ କାମ୍ୟୁଂକ ଏ ଉକ୍ତି ତାଂକ ପରିଣତ ବୟସର; ଯାହା 
ସେ ନିଜର କୈଶୋର ସତ୍ତା ଜରିଆରେ କୁହାଇଛନ୍ତି । ଦୁଇଜଣ ସ୍କୁଲ ବଂଧୁଙ୍କର ଅତି 
ସାଧାରଣ ଏଇ ଦ୍ଵଂଦଯୁଦ୍ଧର କାହାଣୀରେ ନିପୂଣ ମସୃଣତାର ଏକ ଅସାଧାରଣ ମାତ୍ରା ଯୋଗ 
କରି ଦିଅନ୍ତି ଆଲର୍ବଟ କାମ୍ୟୁଃ ଯାହାର ପରିଣତି ଏଇ ସୁନ୍ଦର ରଚନା | 


ଏଇ "¶he First Man" ଯେ କେବଳ ଏକ ଅସମାପ୍ତ ରଚନା, ତାହା ନୁହେଁ, 
ଉପରନ୍ଧୁ ଏହା ଏକ ପ୍ରାଥମିକ ଖସଡ଼ା ଯାହା ବହିର ପୃଷ୍ଠା ଓଲଟାଇଗଲେ ଯେ କେହି 
ଜାଣିପାରିବ । ପୃଷ୍ଠାରେ ପୃଷ୍ଠାରେ ନାନାଦି ପାଦଟୀକା, କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଲେଖକ କାମ୍ୟୁଂକ 
ବିଭିନ୍ନ ମଂତବ୍ୟ ଏବଂ ଠାଏ ଠାଏ ସମଗ୍ର ରଚନାଟି କିପରି ପରିମାର୍ଜିତ କରାଯାଇପାରିବ 
ସେ ସଂପର୍କରେ କାମ୍୍ୟୁଙ୍କ ନିର୍ଭୀକ ସଂକେତ । କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଶୂନ୍ୟ ସ୍ଥାନ ଯେହେତୁ ସେଇ 
ସେଇ ଶୂନ୍ୟସ୍ଥାନ ପୂରଣ କରିବା ପାଇଁ ନିଜର ରୁଚି ସମ୍ମତ ଶବ୍ଦ ଓ ବାକ୍ୟବଂଧ ଖୋଜି ପାଇ 
ନାହାନ୍ତି ଆଲର୍ବଟ କାମ୍ୟ । ଅନ୍ୟତ୍ର କୌଣସି କୌଣସି ଶବ୍‌ଦ ଏତେ ଅସ୍ତଷ୍ଟ ଯେ ସେଗୁଡ଼ିକ 
ସଠିକ୍‌ ପାଠୋଦ୍ଧାର କରିବା ଏକପ୍ରକାର ଅସଂଭବ । କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଅଭ୍ୟାସ ଅସଂଗତିର 
ଆଭାସ ଯେମିତି ଗୋଟିଏ ଚରିତ୍ରର ହାଁ ବଦଳିଯାଉଛି । ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ ଗୋଟିଏ ନାରୀ 
ଚରିତ୍ରର ନାଁ କେଉଁଠି ˆ କାତ୍ରିନ୍‌' ', ତ ଅନ୍ୟଠି “ଲୁସି” ବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇଛି ! 
ଅନ୍ୟସ୍ଥାନରେ ଗୋଟିଏ ଦୃଶ୍ଯର ବର୍ଣ୍ଣନା ମଧ୍ୟ ବଦଳି ଯାଇଛି । ପୁସ୍ତକର ଶେଷ ଭାଗରେ 
ପରିଶିଷ୍ଠ ଆକାରରେ ନାନାଦି ପାଦଟୀକା ଯାହା ସ୍ତଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ କରେ ଯେ ଏକ ଦୀର୍ଘ 
ଉପନ୍ୟାସ ରଚନା କରିବାର ପରିକଳ୍ପନା ଥୁଲା କାମ୍ୟୁଂକର ! ଏପରି ଇଚ୍ଛା ମଧ୍ଯ କାମ୍ୟୁଂକର 
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ଥ୍ଲା ସମୟ ସୁଯୋଗ - ସୁବିଧା ଦେଖ୍‌ ଏଇ ଲେଖାଟିକୁ ଯଥାରୀତି ମାର୍ଜନା କରିବା ପାଇଁ; 
କିନ୍ତୁ ସେ କିପରି ଜାଣିଥାଆନ୍ତେ ମାତ୍ର ସତଚାଳିଶବର୍ଷ ବୟସରେ ତାଂକର ଅପମୃତ୍ୟୁ ଘଟିବ ? 
ଏ ଉପନ୍ୟାସ ଶେଷ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ତାଂକର ଜୀବନ ଶେଷ ହୋଇଗଲା; ଏହା କେଉଁ ବିଧ୍ର 
ବିଧାନ ! ପୁସ୍ତକର ଭୂମିକା ପର୍ବରେ ଆଲର୍ବଟ କାମ୍ୟୁଂକ କନ୍ଯା କାତ୍ରିନ୍‌ 
କାମ୍ୟୁପାଠକମାନଂକୁ ଜଣାଇଛନ୍ତି : ମୋର” ବାପା କେବେହେଲେ ପାଣ୍ଡୁଲିପିକୁ ଏପରି 
ଅବସ୍ଥାରେ ପ୍ରକାଶ କରି ନ ଥାଆନ୍ତେ !”? ଏଥ୍ପାଇଁ ପାଣ୍ଡଲିପିର ଅସଂପୂର୍ଣତତା ଓ ଅସଂଗତି 
ଯେତିକି ଦାୟୀ ନୂହେଁ ତାହାଠୁ ବେଶୀ ଦାୟୀ କାମ୍ୟୁଂକ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅଭିରୂଚି କାରଣ 
କାତ୍‌ରିନ୍‌ଙ୍କ ବକ୍ତବ୍ୟ ଅନୁଯାୟୀ ତାଂକ ପିତା ନିଜକୁ ଆଦୌ ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ ଚାହୁଁ ନଥ୍‌ଲେ । 
ଆମ୍ବପ୍ରଚାର ଓ ପ୍ରସାର ଥୁଲା କାମ୍ୟୁଂକ ସ୍ଵଭାବ ବିରୁଦ୍ଧ । ବିଶ୍ଵ ସାହିତ୍ୟର ଇତିହାସରେ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ସତ୍‌ ସାହିତ୍ୟକଙ୍କ ଆମ୍ମଦର୍ଶନ ବୋଧହୁଏ ଏଇଭଳି । ଅଥଚ ଏଇ ଅସମାପ୍ତ 
ପାଣ୍ଡଲିପିରେ କାମ୍ୟ ନିଜର ମନକୁ ଅନେକାଂଶରେ ଖୋଲି ଦେଇଛନ୍ତି; ଯଦିଓ ଜୀବନର 
ଅନୁଭୂତି ସମୂହକୁ ସେ ବହୁ ଭାବରେ ଘୋଡ଼ାଇ ରଖୁଥ୍‌ଲେ । ପିତାଂକ ସଂପର୍କରେ କନ୍ୟା 
କାତ୍‌ରିନ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଅନୁମାନ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଯୁକ୍ତିସଂଗତ ବୋଲି ପାଠକର ମନେ ହୁଏ | କାତ୍ରିନ୍‌ଂକ 
ଉପରୋକ୍ତ ମନ୍ତବ୍ୟର ସତ୍ୟତା କେତେ ତନ୍ିଶ୍ବ ତାହାର ପ୍ରମାଣ ମିଳେ ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକର 
ପରିଶିଷ୍ଟରେ ସଂଯୋଜିତ ଏକ ମର୍ମସ୍ଥର୍ଶୀ ଚିଠି ମାଧ୍ଯମରେ । ଏଇ ଚିଠିଟିକୁ ଲେଖ୍ଥ୍୍‌ଲେ 
କାମ୍ୟୁଂକର ବାଲ୍ୟ ଶିକ୍ଷକ ଯାହାଙ୍କ ପାଖରେ କାମ୍ୟ ଥ୍ଲେ ଜଣେ ଅତି ପ୍ରିୟ ଛାତ୍ର । ୧୮୯୫ 
ମସିହାର ଏପ୍ରିଲ୍‌ ମାସ ତିରିଶ ତାରିଖରେ ପ୍ରିୟ ଛାତ୍ର କାମ୍ୟୁଙ୍କୁ ଶିକ୍ଷକ ଲୁଇ ଜମ୍ୟା ସେଇ 
ଚିଠିରେ ଲେଖ୍ଥୁଲେ : “ଆପଣାର ସ୍ବଭାବ ଏବଂ ଅନୁଭୂତିକୁ ସର୍ବ ସମକ୍ଷରେ ପ୍ରକାଶ କରିବା 
ପାଇଁ ବରାବର ତୂମେ ଅସଂଭବ ପ୍ରକାର ଅନାଗ୍ରହ ପ୍ରକାଶ କରିଛ ! ଏପରି କାହିଁକି କର ?' 
କାମ୍ୟୟୁଂକ ଚରିତ୍ରର ଏଇ ଦିଗଟି ତାଂକର ବିଭିନ୍ନ ରଚନାରେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରତିଫଳିତ । କାରଣ "The 
First Man" ବ୍ୟତୀତ ତାଂକର ଅନ୍ୟସବୂ ରଚନା ସ୍ଵସଂଶୋଧ୍‌ତ ପ୍ରଣାଳୀଭୂକ୍ତ | କାମ୍ୟ 
ତାଂକର ପ୍ରତିଟି ଲେଖାକୁ ବାରଂବାର Retouch ଏବଂ Brush up କରୁଥ୍ଲେ; 
ଯେତେବେଳ ଯାଏଁ ସେ ନିଜେ ନିଜ ଲେଖାର ଗୁଣାତ୍ମକ ଓ କଳାତ୍ମକ ବୈଭବ ସଂପର୍କରେ 
ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ହେଉ ନଥ୍‌ଲେ | କିନ୍ତୁ "The First Man" ସଂଭବତଃ ଏକମାତ୍ର ଅସଂଶୋଧ୍ତ 
ରଚନା କ!ରଣ ଏହାକୁ ସଂଶୋଧନ କରିବା ପାଇଁ ସେ ସମୟ ପାଇ ନଥ୍‌ଲେ 
ଉପରବାଲାଙ୍କଠୁ | ଏଇ ବ୍ୟତିକ୍ରମ ହିଁ ପାଠକ ମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ବିଶେଷ ପ୍ରାପ୍ତି । ଦୁଇଶହ 
ପୃଷ୍ଠା ପାଖାପାଖି ପରିସରରେ ପାଠକ ଏକ ଅସାମାନ୍ୟ ମଣିଷ ସହିତ ଅନ୍ତରଂଗ ହେବାର 
ସୁଯୋଗ ପାଏ, ଯେଉଁ ମଣିଷଟି କେବେ କାହାର ଅନ୍ତରଂଗ ହେବା ପାଇଁ ଇଚ୍ୁକ ନଥ୍‌ଲେ, 
ନ ଥ୍‌ଲେ ଆଗ୍ରହୀ, କାରଣ କାମ୍ୟ ସର୍ବଦା ନିଜକୁ ଜନାରଣ୍ୟଠାରୁ ଏକ ସ୍ଵାଭାବିକ ଏବଂ 
ଅସେତୂ ସଂଭବ ଦୂରତୃରେ ରଖୁଥ୍‌ଲେ ମୃତ୍ୟୁ ଯାଏଁ । ବହୁ, ଆଲୋଚକଙ୍କ ମତରେ "The 
First Man" ଜାମ୍ୟୁଂକ ଆତ୍ମଜୀବନୀ ନୁହେଁ; ଏହା ଏକ ଉପନ୍ୟାସ ! ଅନ୍ୟ କେତେକଂକ 
ମତରେ, କେବଳ କାହାଣୀ ବିନ୍ଯାସରେ ଓ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କର ଉନ୍ମୋଚନ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ନୁହେଁ; 
ଆହୁରି ଗଭୀର ଏକ ଅର୍ଥବୋଧରେ ଏଇ ଉପନ୍ୟାସ ମୂଳତଃ ଆମତ୍ମଜୈବନିକ । ବୋଧହୁଏ 
ସେଥ୍ପାଇଁ ଏ ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପରିସରରେ ମଧ୍ଯ ନିର୍ଭୂଲ ଭାବରେ ବୁଝି ହୋଇଯାଏ ଯେ ଆଲବର୍ଟ 
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କାମ୍ୟ ତାଙ୍କର ନିଜ ଜୀବନ, ନିଜ ସ୍ଵଭାବ ଓ ନିଜର ଅଭିବୃଦ୍ଧିକୁ ସମସାମୟିକ ସାମାଜିକ 
ଓ ରାଜନୈତିକ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଦେଖୁବାକୁ ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ । ପୁନଶ୍ଚ ସେଇ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଜରିଆରେ 
ନିଜେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିବାକୁ ପ୍ରୟାସ କରିଥୁଲେ ଜୀବନର ଏକ ବୃହତ୍ତର ଓ ମହତ୍ତର ସତ୍ୟକୁ । 
ତାଂକର ସବୁ ଉପନ୍ୟାସରେ ଏକାଧ୍‌କ ସ୍ତରର ଉପସ୍ଥିତି ପାଠକ ମାତ୍ରେଇ ଜାଣନ୍ତି, ଏବଂ 
ଏହା ବି ଜାଣନ୍ତି ଯେ ଏଇ ସ୍ତରମାନଂକ ମାଧ୍ୟମରେ କାମ୍ୟୁ ତାଂକର ଜୀବନଦର୍ଶନର ସଂକେତ 
କିପରି ଚମକ୍କାର ରୀତିରେ ଦେଇଛନ୍ତି । ଏହା କାମ୍ୟୁଙ୍କ ରଚନାଶୈଳୀର ଏକ ବିଶିଷ୍ଟ ବିଭବ; 
ଯାହା ତାଂକୁ ଅନ୍ୟ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କଠାରୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପୃଥକ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଛି । ସର୍ବଶେଷ 
ଓ ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଏଇ ଉପନ୍ୟାସରେ ମଧ୍ୟ ସେଇ ସଂକେତସମୂହ ବଳବତ୍ତର ରହିଛନ୍ତି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ 
ଭାବରେ । ଲେଖକ ନିଜେ ହିଁ ବିଶଦଭାବରେ ସେସବୂକୁ ଚିହ୍ନାଇ ଦେଇଛନ୍ତି ଏବଂ କାହାଣୀର 
ଗତିପଥର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ଅତି ନିପୁଣ ହାତରେ ବୁଣି ବୁଣି ଯାଇଛନ୍ତି; ଯାହା ପାଠକକୁ 
ବାଂଧ୍‌ ରଖେ ତାଂକର ଅନ୍ୟ ରଚନାମାନଂକ ପରି । 


ଆଲବର୍ଟ କାମୁ୍ୟୁଂକ ଏଇ ଅସମାପ୍ତ ଉପନ୍ୟାସର କାହାଣୀ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ 
ଆଲଜେରିଆର ଏକ ଗ୍ରାମୀଣ ପଥରେ, ଏକ ଘୋଡ଼ା-ଗାଡ଼ିର ଯାତ୍ରା ଦୃଶ୍ୟରେ । ସେଇ 
ଘୋଡ଼ା- ଗାଡ଼ିରେ ଥ୍ଲେ ଏକ ଦମ୍ପତି ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ଅନାଗତ ସଂତାନ । ଅନ୍ତଃସନତ୍ତ୍ବା, 
ଆସନ୍ନପ୍ରସବା ପତ୍ନୀଂକୁ ନେଇ ଠିକ୍‌ ସମୟରେ ଗନ୍ତବ୍ୟ ସ୍ଥାନରେ ପହଞ୍ଚିବାକୁ ହି ପଡ଼ିବ ଏହା 
ଥୁଲା ପୁରୁଷ ( ସ୍ଵାମୀ )ର ପ୍ରଧାନ ଲକ୍ଷ୍ୟ । ଏଇ ଲକ୍ଷ୍ୟ ସହିତ ଗଭୀରଭାବରେ ଜଡ଼ିତ ଥୁଲା 
ସ୍ବାମୀର ଉଦ୍‌ବେଗ ଓ ଆଶଂକା ଯାହାର ଉତ୍ସ ଥୁଲା ପତ୍ନୀଙ୍କ ପ୍ରତି ନିବିଡ଼ ଏବଂ ପ୍ରାୟ- 
ଅନୁଢାରିତ ମମତାବୋଧ ! ଉପରୋକ୍ତ ଦୁଇଟି ଧାରା ଏକତ୍ରିତ ହୋଇ ଦୁତ ପରିସ୍ତୁଟିତ 
କରାଏ ଏକ ପୁରୁଷର ଛବି; ଯିଏ ଚରିତ୍ରଗତ ଭାବରେ ଜଣେ ଅତି ସାଧାରଣ ଲୋକ; କିନ୍ତୁ 
ସେଇ ସାଧାରଣ ମଣିଷ ଜଣକ ନିଜର ସହଜ ସ୍ଵାଭାବିକ ମାନବିକତା ଯୋଗୁହିଁ ମୁହୂର୍ଭକ 
ଭିତରେ ପାଠକର ଅପରିସୀମ ସ୍ବେହ ଓ ଶ୍ରଦ୍ଧା ଲାଭ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୁଏ । ଉଭୟ ପୁରୁଷ 
ଓ ସ୍ତ୍ରୀ ଦୁଇଜଣ ଯାକ ଫରାସୀ; ଫରାସୀ- ଆଲ୍ଜେରୀୟ ! ଉଣାଇଶ ଶତକରେ ଯେଉଁ 
ବିପୁଳ ସଂଖ୍ୟକ ଫରାସୀ ଆଲଜେରୀୟାକୁ ପଳାଇଆସିଥ୍‌ଲେ; ଏଇ ଦଂପତି ସେମାନଙ୍କର 
ବଂଶଧର । ଆର୍ଥ୍କ ଅବସ୍ଥା ନିତାନ୍ତ ସାଧାରଣ, କୌଣସି ନିଦିଷ୍ଟ ଆୟର ନିରାପତ୍ତା ନଥୁଲା 
ଏଇ ଅଧ୍ବାସୀ ଫରାସୀମାନଙ୍କର, ତେଣୁ ସନ୍ତାନ ଭୂମିଷ୍ଠ ହେବା ପରେ ତାକୁ ଅଭ୍ୟର୍ଥନା 
ଜଣାଇବା ପାଇଁ ଦଂପତିଙ୍କର ନଥ୍ଲା କୌଣସି ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟମୟ ପ୍ରସ୍ତୁତି; ନଥ୍ଲା କୌଣସି 
ଆବେଗମୟ ଇଚ୍ଛା | ଅଜଣା, ଅଚିହୁ। ଏକ ସ୍ଥାନରେ ଜନ୍ମ ନିଏ ସେମାନଙ୍କର ସନ୍ତାନ 
କେତେକ ଅପରିଚିତ ମଣିଷମାନଙ୍କର ସାହାଯ୍ୟ ଓ ସହାନୁ ଭୂତିକୁ ସଂବଳ କରି , 
ଅନେକାଂଶରେ ନିଜର ଜୈବ ତାଡ଼ନାକୁ ଆଧାର କରି | ପିତା ଅଁରି ଏବଂ ମାତା କାତ୍ରିନ୍‌ 
ଓରଫ୍‌ ଲୁସି କାର୍ମେୋରୀର ସଂତାନ ଜାକ୍‌ର ଜନ୍ମ ହୁଏ ଏଇପରି ଅବସ୍ଥାରେ । ଏଇ ଜାକ୍‌ ହଁ 
ପରବର୍ଭୀ ଜୀବନରେ ବିଶ୍ବବିଖ୍ୟାତ ଆଲଦର୍ଟ କାମ୍ୟ । ଜନ୍ମ ୧୯୧୩ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ, ପ୍ରଥମ 
ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର ବର୍ଷକ ପୂର୍ବରୁ । ଏଇ ଘଟଣାର ଚାଳିଶ ବର୍ଷ ପରେ, ଏକ ଅପରୂପ ଅପରାହୁରେ, 
ପ୍ୟାରିସ୍ବାସିନ୍ଦା ଜାକ୍‌ କାର୍ମେରୀ ଟ୍ରେନ୍‌ କାମ୍‌ରୀରୁ ଯେଉଁ ଷ୍ଟେସନ୍‌ରେ ଓହ୍ଲାଇ ପଡ଼ନ୍ତି; ସେ 
ରେଳଷ୍ଟେସନ୍‌ ନାଆଁ ସ୍ୟୀ-ବ୍ରିଉକ୍‌ | ସର୍ବସାଧାରଣ କବରସ୍ଥାନର ସ୍ଥିତି ସେଇ ଷ୍ଟେସନ ପାଖରୁ 
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କେତେ ପାହୂଣ୍ଡର ବାଟ । କବରସ୍ଥାନ ପହଂଟି, କବର-ଜଗୁଆଳୀକୁ ପଚାରନ୍ତି ୧୯୧୪ର 
ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ଵଯୁଦ୍ଧରେ ମୃତସୈନିକମାନଂକର ସମାୀଧ୍ଗୁଡ଼ିକ କେଉଁଠି ? ଉତ୍ତରରେ ' କବର- 
ରକ୍ଷକ କହେ : ˆ ହଁ ଏଇ ସ୍ଥାନର ନାଆଁ ହେଲା ଫରାସୀ- ସୁ ତି ଚତ୍ରର । ଆପଣ କାହାର 
ସମାଧ୍‌ ସଂପର୍କରେ ଜାଣିବାକୁ ଚାହାନ୍ତି ??? ଜାକଂକ ଉତ୍ତର : ˆ ଅଁରି କାର୍ମେରୀଙ୍କର |”? 
ଗୋଟାଏ ବିଶାଳକାୟ ଖାତା ବାହାର କରି କେୟାର୍‌ଟେକର୍‌ ଅନ୍ପସମୟ ଖୋଜାଖୋଜି 
କଲାପରେ କହିଲେ : ˆ ପାଇଲି ସାର୍‌, କାର୍ମେରୀ ଅରି ପାଇଗଲି | କର୍ମେରୀ ଅରି ମାର୍ଚ 
ଯୁଦ୍ଧରେ ମାରାତ୍ମକ ଭାବରେ କ୍ଷତବିକ୍ଷତ ହୋଇ ଚିକିତ୍ସା ନିମନ୍ତେ ଭର୍ରି ହୋଇଥ୍‌ଲେ ସା- 
ବ୍ରିଉକ୍‌ର ଏକ ଡାକ୍ତରଖାନାରେ ଏବଂ ସେଠାରେ ହିଁ ତାଂକର ମୃତ୍ୟୁ ହୁଏ; ଅଢ଼ୋବର ମାସ 
ଏଗାର ତାରି ଖରେ, ୧୯୧୪ ମସିହାରେ ।” ? ସଂପୃକ୍ ସମାଧ୍ଟି ଦେଖାଇଦେଇ 
କେୟାରଟେକର୍‌ ପୁଣି ପଚାରିଥୂଲେ : ““ସମାଧ୍ସ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ କଂ ଣ ଆପଣଂକର ନିଜ 
ଲୋକ, ମାନେ; ଆପଣାର କେହି ?”? ଜାକ୍‌ଂକ ଚଟାପଟ୍‌ ଉତ୍ତର : “ମୋ'ର ବାପା” 
“ଓହୋ, ତାହା ହେଲେ ତ ଖୁବ୍‌ ଦୁଃଖର କଥା !”? - କହିଲେ କବର ରକ୍ଷକ କୃତ୍ରିମତାର 
କ୍ଷୀଣ ସ୍ଵର- ଲହର ଖେଳାଇ । ତାଂକ ଅନାତ୍ମୀୟ ସମବେଦନା ପ୍ରତି ଯଥେଷ୍ଟ ଗୁରୁତ୍ଵ ନଦେଇ 
ଜାକ୍‌ କହିଲେ; “ନାଇଁ ନାଇଁ; ଏଥୁରେ ବିଶେଷ ଦୃଃଖିତ ହେବାର କିଛି ନାଇଁ । କାରଣ 
ବାପାଙ୍କର ମୃତୁୟୁ ବେଳକୁ ମୋ'ର ବୟସ ଏକବର୍ଷରୁ ମଧ୍ଯ କମ୍‌ ହୋଇଥଲା; ତେଣୁ 
ପିତୃବିୟୋଗଜନିତ ଦୁଃଖ କଂ ଣ ଓ କିପରି ତା” ଠିକ୍‌ ବୁଝିବାର ବୟସ ସେତେବେଳେ ମୋର 
ହୋଇନଥ୍‌୍ଲା |”? କାମ୍ୟୁଂକ ଏଇ ଅସମାପ୍ତ ଉପନ୍ୟାସର କାହାଣୀର ଆପାଦମସ୍ତକରେ 
ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର ଦୀର୍ଘକରାଳ ଛାୟା ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ଅପରପକ୍ଷରେ, ଏଇ ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରଧାନ 
ଉତ୍ସ ଲେଖକଂକର ପିତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ । ସେଇ ମୃତ୍ୟୁର ଓ ତା'ର ଅଭୁତ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟର ଏକ 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି ଉପନ୍ୟାସର କିଛି ପୃଷ୍ଠାମାନଙ୍କରେ | ମୃତ୍ଯୁର ଏପରି ବର୍ଣ୍ଣନା 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଯେ ଏ ବର୍ଣ୍ଣନା ଏକାଧ୍ବାର ସଂଯତ ଓ ନିରୁଭାପ, ଅଥଚ ଏକ ତୀବ୍ର 
ଓ ସହଂତ କ୍ରୋଧ, କ୍ଷୋଭ ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ଭରପୂର | କାମ୍ୟୁଂକ ପିତା ଅଁରୀ କାର୍ମେରୀ 
ଯେତେବେଳେ ନିଜର ଘରସଂସାରକୁ ଟିକିଏ ସଜାଡ଼ି ଆଣୁଥ୍ଲେ, ଠିକ୍‌ ସେତିକିବେଳେ, 
ˆ ୧୯୧୪ ମସିହାରେ, ସରକାରୀ ଡାକରା ଆସିଲା ରଣକ୍ଷେତ୍ର ପାଇଁ | ଫ୍ରାନ୍ସର ଉପନିବେଶ 
ଭାବରେ ସେତେବେଳେ ପରିଗଣିତ ଆଲେଜେରୀୟାରୁ ଦଳ ଦଳ ସୈନ୍ଯ ପଠାଉଥ୍‌ଲେ 
ବିପନ୍ନ ଫ୍ରାନ୍‌ସର ମୂଳ ଭୂଖଣ୍ଡକୁ; ଯେଉଁଠାରେ ଭୀଷଣ ଯୁଦ୍ଧ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କିଛି କାମ 
ହେଉନଥ୍‌ଲା କହିଲେ ଚଳେ | ମାର୍ନର ରଣଷ୍ଷେତ୍ର ନିମନ୍ତେ ବହୁ, ବହୁ ସୈନ୍ଯବାହିନୀର 
ପ୍ରୟୋଜନ ଥଲା, କାରଣ ଯେକୌଣସି ଭାବରେ ଶତ୍ ପକ୍ଷର ଆକ୍ରମଣରୁ ଫ୍ରାନ୍‌ସକୁ ରକ୍ଷା 
କରିବାକୁ ହିଁ ହେବ । କିନ୍ତୁ ରକ୍ଷା କରିବା ତ ଦୂରର କାମ ଦଳ ଦଳ ଆଲଜେରୀୟ ସୈନ୍ୟ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ଅସହାୟ ଭାବରେ ପ୍ରତିପକ୍ଷର କମାଣର ଗୋଳାବାରୁଦ ନିକଟରେ ନିଜକୁ ସମର୍ପଣ 
କରିବା ହିଁ ସାର ହେଲା | ଏହି ସୈନ୍ୟମାନଙ୍କୁ କୌଣସି ଯୁଦ୍ଧ ପୋଷାକ ଯୋଗାଇ 
ଦିଆଯାଇନଥ୍ଲା ପ୍ରତିରକ୍ଷା ପାଇଁ । କୌଣସି ହେଲ୍‌ମେଟର ବଂଦୋବସ୍ତ ନଥୁଲା । ନାଲି- 
ନେଳୀ ରଂଗର ଯେଉଁ ପୋଷାକ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟମାନଙ୍କ ପିଛିବାକୁ ଦିଆଯାଇଥ୍‌ଲା; ସେହି 
ପୋଷାକ ହିଁ ଶେଷରେ ସେମାନଂକର ସହଜ ମୃତ୍ୟୁର କାରଣରେ ହେଲା ପରିଣତ | କାରଣ 
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ଏହି ପୋଷାକଗୁଡ଼ିକ ସୂର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରଖର କିରଣ ଓ ଉଜ୍ଵଳ ରୌଦ୍ରରେ ଝଲମଲ କରିବାକୁ 
ଲାଗିଲା ଏବଂ ଶହ ଶହ ଦୂରତ୍ଵରୂ ଶତୃପକ୍ଷର ଗୋଲଦଂାଜ ବାହିନୀକୁ ସ୍ତଷ୍ଟ ଦୃଶ୍ୟ ହେବା 
ସଂଗେ ସଂଗେ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟ ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କର ଅବ୍ୟର୍ଥ ଲକ୍ଷ୍ୟରେ ପରିଣତ 
କରିବାରେ ପ୍ରଭୂତ ସାହାଯ୍ୟ ମଧ୍ଯ କଲା ! ଅତଏବ ପ୍ରତିପକ୍ଷର ଗୋଳାବାରୁଦ ବର୍ଷଣରେ 
ସେହି ଆଫ୍ରିକାନ୍‌ ବାହିନୀ ବହୁବର୍ଣ୍ଣ ମହମର କଣ୍ଢେଇ ଭଳି ତରଳି ଗଲେ, ଏବଂ ପ୍ରତିଦିନ 
ଆଲ୍ଜେରୀୟାର କୋଣରେ କୋଣରେ ଶହ ଶହ ନୂତନ ଅନାଥ ମାନଙ୍କର କନ୍ଧ ହୁଏ; 
ସେମାନଂକର କୋମଳ ନିଦ ଅସମୟରେ ଭାଂଗିଯାଏ । ଫରାସୀ ଏବଂ ଆରବ ରାଜ୍ୟର 
ଏହି ସନ୍ତାନମାନେ ପ୍ରତି ସକାଳେ ପାଲଟିଯାଆନ୍ତି ହତଭାଗ୍ୟ ଅଗଣିତ ଶିଶୁ ସମୂହ; ପୁତ୍ର 
କନ୍ୟା ନିର୍ବିଶେଷରେ । ସେମାନଂକର ଭବିଷ୍ୟତର ପଥ କିପରି ହେବ ସେତକ କହିବା ପାଇଁ 
ବୟସ୍କ ପୁରୁଷ କେହି ରହିଲେ ନାହିଁ; ରହିଲେ ନାହିଁ କାହାରି ଉତ୍ତରାଧ୍କାରୀ | ଯୁଦ୍ଧର ଏହି 
ବିଭୀ ଷିକା ସ୍ତିମିତ ହେଉ ନ ହେଉଣୁ କେତେ ସପ୍ତାହପରେ, ସରକାରଂକ ଜଣେ ପ୍ରତିନିଧ୍‌ 
ଅଁରୀ କାର୍ମେରୀଂକ ଘରେ ଦେଇଗଲେ ଗୋଟିଏ ମୁଦା ଲଫାପା ଯାହା ଭିତରେ 
ରଖାଯାଇଥ୍‌ଲା ଅଁରୀଂକ ମୃତ୍ୟୁ ସଂବାଦ ଏବଂ ତା” ସହିତ ସରକାରଙ୍କ ଚିରପରିଚିତ ସେଇ 
କେତୋଟି ଶବ୍ଦ : “ 'ଫ୍ରାନସ୍‌ ସରକାର ଓ ରାଷ୍ଟ୍ର ଏଇ ସୈନିକଂକ ମୃତ୍ୟୁ ନିମନ୍ତେ ଶୋକ 
ଜର୍ଜରିତ, ପୁନଶ୍ଚ ଗର୍ବିତ ମଧ୍ଯ ।” ଡାକ୍ତରଖାନାରେ ଅଁରୀ କାର୍ମେରୀଂକ କ୍ଷତାକ୍ତ ଦେହରେ 
ଅସ୍ତ୍ରୋପଚାର କରି ଯେଉଁ ଲୁହାର ଟୁକୁରୀ ଟିକକ ମିଳିଥୁଲା; ତାକୁ ବି ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ସ୍ଟାରକ 
ହିସାବରେ ହସ୍ତାନ୍ତର କରାଗଲା ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ଅଁରୀଙ୍କ ପତ୍ନୀ ଲୁସିଙ୍କ ହାତରେ ! ଏମିତିରେ ଲୁସିଂକ 
ଶ୍ରବଣ ଶକ୍ତି ସ୍ଵାଭାବିକ ନଥ୍‌ଲା; ତେଣୁ ସରକାରୀ କର୍ମଚାରୀ ଜଣକ କ”ଣ ସବ କହିଗଲେ; 
ପ୍ରଥମେ କିଛି ବୂଝିପାରିନଥ୍ଲେ; ସେଥ୍ପାଇଁ ଘର ଲେ।କଂକୁ ପଚାରିଲେ 

“ ‘ ଭଦ୍ରଲୋକଜଣକ କଂ ଣ କହୁଥ୍‌ଲେ କି ? ଉତ୍ତରରେ ଲୁସିଂକ ମା” କହିଲେ ଉଚ୍ଚ ସ୍ଵରରେ : 
“* ଭଦ୍ରଲୋକ କହିଗଲେ ଅଁରୀ ଆଉ ନାହିଁ । ଯୁଦ୍ଧକ୍ଷେତ୍ରରେ ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରିଛି ।”? ହାତରେ 
ଧରିଥ୍ବା ଲଫାଫା ଆଡ଼କୁ କିଛି ସମୟ ନିର୍ନିମେଷ ନୟନରେ ଚାହିଁ ରହିଲେ ଲୁସି; ଖୋଲିଲେ 
ନାଇଁ ଲଫାଫାଟିକୁ; କାରଣ ଲୁସି କିମ୍ବା ତାଂକର ମା” କାହାର ବି ଅକ୍ଷର ଜ୍ଞାନ ନଥୁଲା । 
ଲଫାଫାଟିକୁ ହାତରେ ଧରି ଲୁସି ପାଲଟି ଯାଇଥ୍‌ଲେ ପଥର ପରି ନିର୍ବାକ ଓ ନିଥର । ଏଇ 
ସମୟରେ ଯେଉଁ ବର୍ଣ୍ଣନା କାମ୍ୟ ଦେଇଛନ୍ତି; ତାହା ବିଶ୍ଵସାହିତ୍ୟରେ ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର 
ଯେକୌଣସି ହୃଦୟସ୍ପର୍ଶୀ ବର୍ଣ୍ଣନା କୌଣସି ମାତ୍ରାରେ ତିଳେ ମାତ୍ର କମ୍‌ ନୁହେଁ; କମ୍‌ 
ହୋଇନପାରେ ।! କେତେ ଗଭୀର ଅତଳ ସ୍ପର୍ଶୀ କାମ୍ୟୁଂକ ଅବବୋଧ ଓ ଅନୁଶୀଳନ ମୃତ୍ୟୁ 
ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁଚେତନା ସଂପର୍କରେ ଯାହା ତାଂକ ମାଆ ( ଲୁସି )ଙ୍କର ମାନସିକ ସ୍ଥିତିର ବର୍ଣ୍ଣନାରୁ 
ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଉଠେ ! କାମ୍ୟୁଂକ ବର୍ଣ୍ଣନା : (ଲୁସି) କୌଣସି କଥା କହିଲେ ନାଇଁ, ଗୋଟିଏ 
ଶବ୍ଦ ବି ନୁହେଁ; ଆକ୍ଷିରେ ଲୁହ ନାଇଁ, ଏଇ ମୃତ୍ୟୁ ଓ ମୃତ୍ୟୁ ସଂବାଦକୁ ସେ କଳ୍ପନା କରିବା 
ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ନଥ୍‌ଲେ; ଗ୍ରହଣ କରିବାତ ଦୂରର କଥୀ | ସମୁଦାୟ ପରିବେଶ ତାଂକ ପାଇଁ 
ଥଲା ସୁଦୂରବର୍ଭୀ, ସଂପୂର୍ଣ ଅଜଣା, ଅବାସ୍ତବ ଓ ଅସଂଭବ । କେଉଁଠି ଫ୍ରୀନ୍‌ସ ଆଉ କେଉଁଠି 
କେତେଦୂରରେ ମାର୍ନର ରଣକ୍ଷେତ୍ର; କାହିଁକି ବା ଏ ଯୁଦ୍ଧୟ ଏ ସମସ୍ତ ତାଂକୁ କିଛି ଜଣୀ ନଥ୍‌୍ଲା, 
ଅଥଚ ସେଇ ଯୁଦ୍ଧହି ତାଂକ ଜୀବନକୁ ତଛନଛ କରିଦେଲା ! ଚିଠି ପାଇବାର କିଛି ସମୟପରେ 
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ଲୁସି ପଶିଯୀଆନ୍ତି ନିଜ ଶୋଇବା ଘର ଭିତରକ୍ର ଏବଂ ଭିତରପଟୁ କବାଟ ଝରକା ବନ୍ଦ 
କରିଦିଅନ୍ତି । କେତେ ଘଣ୍ଟା ବିଛଣା ଉପରେ ପଡ଼ି ରହନ୍ତି ନିରବ, ନିସନ୍ଦ ଏବଂ ଅଶ୍ରହୀନ 
ଅବସ୍ଥାରେ ! ପିନ୍ଧିଥ୍ବା ଆପ୍ରୋନ ପକେଟରେ ପୁରାଇଥ୍ବା ସେଇ ଚିଠି ଓ ତା'ର ଲଫାଫାଟିକୁ 
ପକେଟରେ ହାତ ପୁରୀଇ ଦଳିମକଚି ପକାନ୍ତି ବାରମ୍ବାରଃୟ ଘର ଭିତରର ଜମାଟ ଅଂଧକାର 
ଭିତରେ ଚାହିଁଥାନ୍ତି ନିଜର ଦୂର୍ଭାଗ୍ୟର ଚେହେରାକୁ; ଯେଉଁ ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟର ରହସ୍ୟକୁ ସେ 
ଆଜିଯାଏ ଜାଣିପାରି ନାହାନ୍ତି । ଏପରି ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟପ୍ରତି ଲୁସିଙ୍କର ନଥୂଲା କୌଣସି ପ୍ରତିବାଦର 
ଶବ୍ଦ । ଲୁସି ଚରିତ୍ର ମାଧ୍ଯମରେ କାମ୍ୟୟୁଂକର ଏଇ ଅଭୁତ ଯୁଦ୍ଧ ବିରୋଧୀ ବର୍ଣ୍ଣନା ମାନବିକତାର 
ପୂଜାବେଦୀରେ ତାଂକୁ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଆସନର ଅଧ୍କାରୀ କରାଇ ପାରିଛି । ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଅନେକ, ଅନେକ ଯୁଦ୍ଧ ବିରୋଧୀ ସଂଗୀତ ଓ ସ୍ଲୋଗାନ ରଚିତ ହୋଇଛି; 
ଯୁଦ୍ଧବିରୋଧୀ ବହୁ ବହୁ ଲେଖା ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି; କିନ୍ତୁ ଏପରି ଅନୁଜ ସ୍ଵରରେ, କୌଣସି 
ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ନିନ୍ଦା କିମ୍ବା ପ୍ରତିବାଦର ଶବ୍ଦଟିଏ ଉଚ୍ଚାରଣ ନକରି, ଯୁଦ୍ଧକନିତ ବିଭୀଷିକାର ଅର୍ଥହୀନ 
ଓ ଅବି ବେକୀ ନୃଶଂସତାର ବର୍ଣ୍ଣନ। ଏତେ ଶୈଳ୍ପିକ ରୀତିରେ ଅନ୍ୟ କୌଣସି ସ୍ଵଷ୍ଟା 
ପାଠକମାନଂକୁ ଉପହାର ଦେଇଛନ୍ତି କି ନାହିଁ, ତାହା କହିବା ଦୁଷ୍ର । 


କିଭଳି ଗଭୀର ମାନବିକ ମମତା ଗର୍ଭରୁ ଏଇ ଯୁଦ୍ଧ ବିରୋଧ୍ତାର ଜନ୍ମ ତାହା 

ଆହୁରି ସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ ଯେତେବେଳେ ଜାକ୍‌ (କାମ୍ୟ) ତାଂକର ଶୈଶବାବସ୍ଥାରେ ହରାଇଥ୍‌ୁବା 

ମୃତ ପିତାଙ୍କର ସମାଧ୍‌ ଫଳକଟି ପଢ଼ନ୍ତି, ଯେଉଁଠି ଲେଖାଥୁଲା ˆ ଆଁରୀ କାର୍ମେରୀ : 

୧୮୮୫-୧୯୧୪” ମନେ ମନେ ହିସାବ କରନ୍ତି ପୁତ୍ର ଜାକ୍‌ - ˆ ତାହା ହେଲେ ସମୂଦାୟ 

ଅଣତିରିଶ ବର୍ଷ ଥୂଲା ମୋ! ପିତାଙ୍କ ଜୀବନକାଳ ।”? ଠିକ୍‌ ସେଇ ସମୟରେ ତାଂକର 

ମନେପଡ଼େ ଆଉ ଏକ ହିସାବ ଯାହା ତାଂକର ସମଗ୍ର ଶରୀରକୁ ଭୂମି କମ୍ପ ଭଳି ଦୋହଲାଇ 

ଦିଏ । ସେଇ ସମୟକୁ ଜାକ୍‌ଂକୁ ବୟସ ହୋଇଥଲା ଚାଳିଶ ବର୍ଷ । ସମାଧ୍‌ ଫଳକ ତଳେ 
ଯେଉଁ ମଣିଷଟି ଏବେବି ଶୋଇଛନ୍ତି; ସେଇ ମଣିଷଟି ତାଂକ ପୁଅଠଧି ବୟସରେ ଛୋଟ । 
ଏଇ ଚିନ୍ତା ହିଁ ଜାକ୍‌ଂକୁ ଅକସ୍ଟାତ ଏକ ମାୟାମୟ ସତ୍ତାରେ ପରିଣତ କରିଦିଏ; ଅନ୍ୟାୟଭାବେ 
ନିହତ ଏକ ଶିଶୁ ପାଇଁ ଅନ୍ୟଏକ ବୟସ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିର ଏଇ ମାୟା । ପରମୁହୂର୍ଭରେ ସଚେତନ 
ହୋଇଉଠଡ୍ତି ଜାକ; ଆରେ ଏଠିତ ଗୋଟିଏ ଶିଶୁ ନୁହେଁ ଅନେକ ଶିଶୁ ଶୋଇଛନ୍ତି ଚିର 
ନିଦ୍ରାରେ ବିଭିନ୍ନ ସମାଧ୍ଫଳକ ଗର୍ଭରେ ! ସମାଧ୍ସଳର ଚତୁର୍ଦିଗକୁ ତାଂକ କରୁଣ ଦୃଷ୍ଟି 
ବୁଲିଯାଏ ଗୋଟିଏ ସଂଭ୍ରମ ମାନବିକତାର ଅନ୍ତରଂଗତାକ୍ର ଆଶ୍ରୟ କରି । ସେଇ ସମାଧ୍‌ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଚାରି ଆଡ଼େ ମାଳ ମାଳ ପଥର ଫଳକତଳେ ନିର୍ବିକାର ଭାବରେ ଶୋଇଛନ୍ତି 
ଅସଂଖ୍ୟ ଶିଶୁ ଯେଉଁମାନଂକ ସନ୍ତାନମାନେ ଏତେ ପୌଢ଼ତ୍ସର ଉପକଣ୍ଠରେ ଉପନୀତ । ଜାକ୍‌ 
ଉପଲବ୍ଧି କରନ୍ତି, କେଉଁଠି କିଛି ଗୋଟିଏ ଭୀଷଣ ଗୋଳମାଳ ହୋଇ ଯାଇଛି; ତାଂକରି 
ଭାଷାରେ ( ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ ) "There was no other but only madness and 
chaos when the son was older than the father.” ପୁତ୍ର ଯେତେବେଳେ 
ବୟସରେ ତା”ର ପିତାଙ୍କଡ଼ ବଡ଼ ହୋଇଯାଏ, ସେତେବେଳେ ଆଉ କୌଣସି ନିୟମ କାନୁନ୍‌ 
ରହେନାହିଁ। ସେତେବେଳେ ପୃଥ୍ବୀ ପାଲଟିଯାଏ ଉନ୍ମାଦ, ଉଦ୍‌ଭ୍ରାନ୍ତ ଏବଂ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଶଵଙ୍ଖଳ | 
କାମୁ୍ୟୁଂକ ମତ : ଏଇ ଉନ୍ମତ୍ତ ବିଶ୍ଵଙ୍ଖଳାର ଅନ୍ୟ ନାମ ଯୁଦ୍ଧ । ଉଭୟ ଯୁଦ୍ଧ ଏବଂ ତଦ୍‌ଜନିତ 
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ଯନ୍ତ୍ରଣା ବାରଂବାର ଫେରି ଆସିଛି କାମ୍ୟୁଂକ ଏଇ ଅସମାପ୍ତ ଉପନ୍ୟାସର ପୃଷ୍ଠାମୀନଂକ 
ଉପରକୁ ଅତି ସାବଲୀଳ ଢ଼ଂଗରେ । ଗୋଟିଏ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ : ଜାକ୍‌ କାର୍ମେରୀ (କାମ୍ୟ ) ସକଲ 
ଛାତ୍ର । ଦିନେ ତାଂକ ଶିକ୍ଷକ ମଁ ସିୟୁର ବେର୍ନୀର୍‌ ଜାକ୍‌ଂକ କ୍ଲାସରେ ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର କାହାଣୀ 
ପଢ଼ି ଶୁଣାଉଥୂଲେ । ଯେତେବେଳେ ଏଇ କାହାଣୀ ପଢ଼ି ଶୁଣାଇବା ଶେଷ ହୁଏ; ଶିକ୍ଷକ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରନ୍ତି ପ୍ରଥମ ଧାଡ଼ିରେ ବସିଥ୍‌ବା ଛାତ୍ର ଜାକ୍‌ଂକ ଆଖ୍‌ ଦୁଇଟି ଲୁହରେ ଢ଼ଳ ଢ଼ଳ ଏବଂ ଲୁହକୁ 
ଚାପି ରଖୁବା ଚେଷ୍ଟାରେ ଜାକ୍‌ଂକ ଦେହ ଥର ଥର ହୋଇ କମ୍ପି ଉଠୁଛି । ବୋଲ ମାନୁନି 
ଜାକ୍‌ଂକ ଆଖ୍‌ ଏବଂ ସମଗ୍ର ଦେହ । ଏ ଘଟଣାର ଅନେକ ଦିନ ପରେ, ଚାଳିଶ ବର୍ଷ ବୟସ୍କା 
ଜାକ୍‌ ଯେତେବେଳେ ସେଇ ଶିକ୍ଷକଂକୁ ସାକ୍ଷାତ କରିବାକୁ ଯାଇଥ୍‌ଲେ; ଶିକ୍ଷକ ମହାଶୟ 
ସେଦିନ ଯେଉଁ ବହିରୁ ପଢ଼ି ଶୁଣାଉଥୁଲେ ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର କରୁଣ କାହାଣୀ, ସେଇ ବହିଟିକୁ 
ଉପହାର ସ୍ଵରୂପ ବଢ଼ାଇଦେଲେ ଜାକ୍‌ଂକ ହାତକୁ ଏବଂ କହିଲେ : ˆ ‘ଦିନେ ଏଇ କାହାଣୀର 
ଶେଷାଂଶ ଶୁଣି କାନ୍ଦି ପକାଇଥ୍‌ଲ, ମନେ ପଡ଼ୁଛି ତୁମର ଜାକ୍‌ ? ସେଇ ଦିନଠୁ ଏ ବହି ତୁମର 
ହୋଇଯାଇଛି । ଏବେ ନିଅ ।”? କେଉଁଭଳି ପାରିବାରିକ ପରିବେଶରେ ଜାକ୍‌ ବଢ଼ି ବଢ଼ି 
କାମ୍ୟୁରେ ପରିଣତ ହେଲେ ତାହାର ଏକ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି ଏଇ ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ରଚନାରେ । ବର୍ଷକର କମ୍‌ ବୟସରେ ବାପାଂକୁ ହରାଇ ଜାକ୍‌ ଯେଉଁପରି ଶୈଶବର ଗର୍ଭରେ 
ବଡ଼ ହୋଇ ଉଠିଲେ ଦିନକୁ ଦିନ; ସେଇ ବିସ୍ତୃତ ଗର୍ଭାଶୟ ନିର୍ମିତ ହୋଇଥ୍‌ଲା କେବଳ 
ଦାରିଦ୍ରୟରେ ଏବଂ ଏଇ ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ହିଁ କାମ୍ୟୁଂକ ଜୀବନକୁ ଆଶୈଶବ ପ୍ରଭାବିତ 
କରିଥୁଲା; କିନୁ କରାୟତ୍ତ କରିପାରିନଥ୍ଲା ତାଂକ ଗର୍ଭଧାରିଣୀଙ୍କୁ ଯିଏ ପ୍ରତିବେଶୀମାନଂକ 
ଘର ଘର ବୂଲି ମଇଳା ଲୁଗା ପରିଷ୍କାର କରି ଯତ୍‌ କିଞ୍ଚିତ୍‌ ଉପାର୍ଜନ କରୁଥଲା ! ବିବିତ୍ର 
ଚରିତ୍ରର ଥୁଲେ ମାମୁଁ ଜଣକ । ଜଣେ ପ୍ରତିବଂଦୀ । କାନକୁ ଭଲ ଶୁଣା ଯାଏ ନାହିଁ । କିନ୍ତୁ 
ପ୍ରଚୂର ସିନେମାଖୋର ଏବଂ ସିନେମାର ଯେଉଁ ଯେଉଁ ଅଂଶଗୁଡ଼ିକ ସେ ବୁଝିବାରେ ଅସମର୍ଥ 
ହୁଅନ୍ତି ସେସବୁକୁ ନିଜସ୍ଵ କଳ୍ପନାରେ, ଏପରି ଅଭୁତ ଭାବରେ ସଜେଇ ସଜେଇ କହିପାରନ୍ତି 
ଯେ ଶ୍ରୋତା ଶୁଣି ସ୍ତଂଭିତ । ଏକ କଥାରେ ନିଜସ୍ଵ ବୁଦ୍ଧିରେ ପ୍ରଚଂଡ଼ ବୁଦ୍ଧିମାନ୍‌ ଏଇ ମାମୁଁ 
ମହାଶୟ ! ସେ ବି ଜିଛି କିଛି କାମ କରନ୍ତି; ମଦ ପିଂପା ତିଆରି କରନ୍ତି । ରୋଜଗାର ଚଳିବା 
ଭଳି । ସଂସାରର ଚାବି ଆଇଂକ ( ବୋଉର ବୋଉ ) ହାତରେ ! ଆଚରଣରେ ଏଇ ବୃଦ୍ଧା 
ଜଣକ ଥୁଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ କଠୋର । ଏବଂ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ଜାକ୍‌ଂକୁ କସ୍ତିନ୍‌ କାଳେ ବିମର୍ଷ କରି ପାରି 
ନାହିଁ | 

ଗରିବ ଘରର ପିଲାଂକ ପାଇଁ ଯେଉଁ ହୋଟ ଛୋଟ ଆନନ୍ଦ; ଯେମିତି 
ସୀଙ୍ଗସାଥୀମାନଙ୍କ ସହିତ ଖେଳିବା, କରିବା ଝଗଡ଼ା କରିବା, ପୁଣି ମିଳିମିଶି ଯିବା, 
ସମୁଦ୍ର ଢ଼େଉରେ ନାଚକୃଦ କରିବା, ଦି” ଚାରି ପଇସା ହାତକୁ ଆସିଲେ ମିଠେଇ ଜିଣି 
ଖାଇବା, ଫୁଟ୍‌ବଲ୍‌ ଖେଳିବା; ଏ ସମସ୍ତ କ ବାଲ୍ୟ ଏବଂ କୈଶୋର ଜୀବନକ୍ର ଭରପୂର 
କରି ରଖ୍ଥ୍ଲା | ଫୁଟ୍‌ବଲ୍‌ ଖେଳର ଆକର୍ଷଣ ଥ୍ଲା ଜାକ୍ଂକ ପାଇଁ ଅପ୍ରତିରୋଧ୍ୟ | ଏକ 
ପ୍ରଚଂଡ଼ ନିଶା । ଅଥଚ ସ୍କୁଲରେ ଫୁଟବଲ୍‌ ଖେଳିବା ପାଇଁ ତାଂକ ଆଇ ଆଦୌ ଅନୁମତି ଦେଉ 
ନଥ୍‌ଲେ, କାରଣ ଫୁଟବଲ୍‌ ଖେଳରେ ଯୋତାହଳକ ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ନଷ୍ଟ ହୋଇଯୀଉଥ୍‌ଲା, ଆଉ 
ନୂଆ ଜୋତା କିଣିବାର ଆର୍ଥିକ ସଂବଳ, ଏତେ କମ୍‌ ସମୟ ଭିତରେ, ଯୋଗାଡ଼ କରିବା 
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ଥୁଲା ଜାଇ୍‌ଂକ ପରିବାରର ଆୟତ୍ତ ବାହରେ । ଏପରି ଏକ ମର୍୍ଞଂତୁଦ ଅବସ୍ଥାର ପ୍ରଭାବ 
ଯେପରି ତାଂକ ମନ ଉପରେ ନ ପଡ଼େ, ସେଥ୍ପାଇଁ ଆଇ ମା'ଙ୍କ ନିଷେଧାଜ୍ଞାକୁ ଅମାନ୍ୟ 
କରିବା ସକାଶେ ନାନା କୌଶଳମାନ ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ ପଡ଼ୁଥୁଲା ତାଂକୁ ଯଦିଓ ମଝିରେ 
ମଝିରେ ଏପରି କୌଶଳମାନ ଧରାପଡ଼ିଯାନ୍ତି ଏବଂ କୌଶଳକାରୀଙ୍କୁ ଶାସ୍ତି ଭୋଗ କରିବାକୁ 
ହୁଏ ଯଥାରୀତି । କାମ୍ୟୁଂକ ଏଇ ଅସମାପ୍ତ କାହାଣୀରେ ଯୁଦ୍ଧ ଯଦି ଏକ ପୁନରାବୃତ୍ତି ବିଷୟ 
ହୁଏ; ଅନ୍ୟ ବିଷୟ ହେଉଛି ଦାରିଦ୍ର୍ୟ । ଉତ୍କଟ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ । କିନ୍ଧୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଲାଗେ, ଏଇ ଅସହ୍ୟ 
ଦାରିଦ୍ର୍ୟକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ବର୍ଣ୍ଣନାର କେଉଁଠି ହେଲେ ଅତିଶୟୋକ୍ତି ନାହିଁ କାମ୍ୟୁଂକର ! ଦାରିଦ୍ର୍ୟର 
ନିର୍ଭାର ଓ ନିରପେକ୍ଷ ବର୍ଣ୍ଣନା ଉପନ୍ୟାସକୁ ଆହୁରି ଉଚ୍ଚ କଳାର ରୂପ ଦେବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଛି ।  ‘ଦାରିଦ୍ୟ୍‌ ତୁମି ମୋରେ କୋରେଛ ମହାନ୍‌; ଖ୍ରୀଷ୍ଟେର୍‌ ସମାନ୍‌? - କବି ନଜରୁଲ୍‌ 
ଇସ୍ଲାମ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଉକ୍ତି ସତେ ଯେମିତି ଅଧ୍‌କ ଜୀବନ୍ତ କାମ୍ୟୁଂକ ଦାରିଦ୍ର୍ୟଜନିତ 
ପରିବେଶର ମନସ୍ତାତ୍ତିକ ବିଶ୍ଲେଷଣରେ । ଅତି ସ୍ଵାଭାବିକ ବିଶ୍ଳେଷଣ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶିଶୁର 
ଜୀବନରେ ଦାରିଦ୍ର ଯେଉଁ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ ଓ ଆନନ୍ଦ ରହିଛି ଯାହାର ଉତ୍ସ ହେଉଛି ଶାଶ୍ବତ 
ଆକାଶ, ପୃଥ୍ବୀ ଓ ସମୁଦ୍ରର ଅନଂତ ପ୍ରାଣଶକ୍ତି ଏବଂ ଏସବୂକୁ ନିଃସଂକୋଚ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ 
କରିବାର ଅବାଧ ସ୍ଵାଧୀନତା ରହିଛି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶିଶୁର ଏବଂ ଏହାର ଏକ ବିଶାଳ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ 
ନିର୍ମାଣ କରିଛନ୍ତି କାମ୍ୟ । ଦାରିଦ୍ର୍ୟକୁ ମୂଳ ଧନ କରି ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ହେବାର ମନୋବୃତ୍ତି ଖୁବ୍‌ 
ସଚେତନ ଭାବରେ ଏଡ଼େଇ ଯାଇଛନ୍ତି କାମ୍ୟୁ ଏହି ରଚନାରେ ! ଅପରପକ୍ଷରେ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ 
ନିକଟରେ ମଣିଷର ନତଜାନୁ ହେବାର ପ୍ରୟାସକୁ ମଧ୍ଯ କାମ୍ୟୁ ଆପ୍ରାଣ ବିରୋଧ କରିଛନ୍ତି 
ଯାହାର ଏକ ସାଧାରଣ ଉଦାହରଣ ସେ ଦେଇଛନ୍ତି ଗୋଟିଏ ବାକ୍ୟରେ : ପଡ଼ୋଶୀମାନଙ୍କ 
ଘରେ ମଇଳା ଲୁଗାପଟା ସଫାକରି ପେଟ ପୋଷୁଥ୍ବା ଜନନୀ, ନିଜର ଅସହ୍ୟ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ 
ସନ୍ତ୍ବେ୍‌ ନିଜ ପୂଅକୁ ଯଥାସଂଭବ ପରିପାଟୀ ପୋଷାକରେ ପ୍ରତିଦିନ ସ୍କୁଲକୁ ପଠାଇବାରେ 
ଯତ୍ନଶୀଳ ଥୁଲେ; ଯାହା ତାଂକର ଆମ୍ମମର୍ଯ୍ୟାଦାବୋଧର ପ୍ରତିଫଳନ ଭାବରେ ବିବେଚିତ 
ହେଉଥଲା, କେବଳ ପରିବାର ନୁହଁ; ପଡ଼ୋଶୀମାନଂକ ଦ୍ଵାରା ମଧ୍ଯ | ଦରିଦ୍ବର ଜୀବନରେ 
ଯେଉଁ ବୈଚିତ୍ରୟହୀନତା, କେବଳ ବଂଚିବା ପାଇଁ ଅବିରତ ସାଂସାରିକ କାର୍ଯ୍ୟ କରୁ କରୁ ପ୍ରତି 
ମୁହୂର୍ଭରେ ମୃତ୍ୟୁ ଆଡ଼କୁ ଆଗେଇଯିବା, ଦାରିଦ୍ୟୁର ଏଇ ଗ୍ଲାନିବୋଧକ୍ର ଶିଶୁ ଅବସ୍ଥାରୁ ହିଁ 
ଜାକ୍‌ ଅନୁଭବ କରିଥ୍୍‌ଲେ ଏବଂ ଏଇ ଅନୁଭବ କ୍ରମଶଃ ଅଭିଜ୍ଞତାରେ ପରିଣତ ହୋଇ ତାଂକର 
ସମଗ୍ର ଜୀବନକାଳକୁ ଆଛ୍ଛଥାଦିତ କରିଥୂଲା | 


ଅଭିଜ୍ଞତା ଓ ଅର୍ତଦୃଷ୍ଟିର ବିରଳ ସମାହାରରୁ ଉଠି ଆସେ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ସଂପର୍କରେ 
କାମ୍ୟୁଂକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ମଂତବ୍ୟ ସବ୍ର । ଯେମିତି, ସଂପନ୍ନ ଆତ୍ମୀୟ କିମ୍ବା ବନ୍ଧମାନଂକ ଘରକୁ 
ଗଲେ ଜାକ୍‌ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁଥ୍‌୍ଲେ ସେଠାରେ ପ୍ରତ୍ୟେକର କିଛିନା କିଛି ଗୋଟିଏ ବିଶେଷ ନାଁ 
ରହିଛି; ଯାହାକୁ କୁହାଯାଏ; “ ବ୍ରାଂଡ଼୍‌ ନେମ୍‌? | କିନୁ ନିକ ଘରେ ନିଜ ହାଁ ହିଁ ନିର୍ବିଶେଷ । 
ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ଓ ମୃତ୍ୟୁ ଭଳି ସବୂ କିଛି ନିରାବରଣ ତାଂକ ଘରେ । ଦାରିଦ୍ର୍ୟକୁ ଚିହ୍ନିବା ପାଇଁ 
"Common Noun" ହିଁ ଯଥେଷ୍ଟଃ କାରଣ ଏହା ସର୍ବଦା "Proper Noun" Olରୁ ବହୁ; 
ବହୁ ଦୂରରେ | ଉପନ୍ୟାସର କେଉଁଠି କେଉଁଠି ପୁଣି ସଲ ତିର ରହସ୍ୟ । ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ସଟ୍‌ ତିର 
ବୈଭବ ନାହିଁ; ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ସୂ ତିର ବୈଭବ ରହିପାରେ ନାହିଁ ଦାରିଦ୍ର୍ୟର ସାମ୍ରାଜ୍ୟରେ; 
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ଦରିଦ୍ରର ଜୀବନରେ ମନେ ରଖ୍ବା ଭଳି ବିଶେଷ ଘଟଣା ଅତ୍ୟଂତ ବିରଳ; ସେଇଥୁପାଇଁ 
କୁହାଯାଇଛି ସୃ ତିବିଳାସିତା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ ନିର୍ଭର । ଏଇଭଳି ନିରାବରଣ, ନିର୍ବିଶେଷ 
ଓ ନିରଲିପ୍ତ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ଭିତରେ ଧରେ ଧୀରେ ବଡ଼ ହୁଅନ୍ତି ଜାକ୍‌ । ବିଦ୍ୟାଳୟର ପାଠ୍ୟନିର୍ଘଂଟ, 
ବେର୍ନାରଂକ ଭଳି ସହୃଦୟ, ସ୍ବେହଶୀଳ ଶିକ୍ଷକ, ସ୍ଥାନୀୟ ବିରାଟ ପାଠାଗାର ଏ ସମସ୍ତ ଏକା 
ଧାରରେ ଜାକ୍‌ଂକ ଜୀବନରେ ଆଣି ଦିଅନ୍ତି ମୁକ୍ତିର ଅମୃତ ଏବଂ ଜାକ୍‌ଂକ ହାତକ୍ର ଟେକି ଦିଅନ୍ତି 
ସ୍ଵପ୍ଲୋକର ଚାବି । ସ୍ଥାନୀୟ ପାଠାଗାରରେ ଗଳିତ ବିଭିନ୍ନ ବୀରଂକ ବୀରତ୍ବର କାହାଣୀମାନ 
ପଢ଼ି ଜାକ୍‌ଂକ ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନା ଏକ ନୂତନ ରୂପ ଲାଭ କରେ | ଅଥଚ ଘରଭିତରେ ଏହାର 
ଏକ ବିପରୀତ ପରିବେଶ । ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନିରକ୍ଷରା ଜନନୀ ଓ ମାତାମହୀ, ପ୍ରାୟ- ନିରକ୍ଷର ମାର୍ମ୍ତ, 
ଅଧ୍ଯୟୟନର ନାମଗଂଧ ନାଇଁ, ବାହାର ଜଗତ ସଂପର୍କରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଅଜ୍ଞ, କିଛି ଜାଣିବା ପାଇଁ 
ଘରେ କାହାର ସମୟ ନାହିଁ, ନାଇଁ ଆଗ୍ରହ ୮ ଘରକୁ କୌଣସି ସମ୍ବାଦ ପତ୍ର ଆସେ ନାହିଁ, 
ଜୀକ୍‌ଂକ ପୂର୍ବରୁ କେହ ଖଂଡ଼େ ବହି ମଧ୍ୟ ଘରକ୍ର ଆଣି ନଥୁଲେ, ଆଧୁନିକ ଜୀବନର ସର୍ବନିମ୍ନ 
ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକ ସଂଗୀତ ରେଡ଼ିଓଟିଏ ମଧ୍ଯ ଘରେ ନାଇଁ; ନିତାନ୍ତ ଦୈନଂଦିନ ଜୈବ ପ୍ରୟୋଜନ 
ବ୍ଯତୀତ ବାହାରର ଅନ୍ଯ କୌଣସି ଗୋଟିଏ ହେଲେ ଜିନିଷ ନାଇଁ; ଅତି ନିକଟ 
ଆମତ୍ମୀୟାମାନଂକ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ କେହି ଜାକ୍‌ଂକ ଘରେ ପାଦ ପକାନ୍ତି ନାଇଁ; ଘର ଲୋକେ 
ମଧ୍ଯ ପଡ଼ୋଶୀ ଘରକୁ ଭୁଲ୍‌ରେ ବି ବୁଲି ଯାଆନ୍ତି ନାଇଁ, କେତେକ ଅଜ୍ଞ ନିକଟ 
ଆମତ୍ମୀୟମାନଂକ ଘର ବାଦ ନେଲେ; କାହା ସହିତ ସେମାନଂକର କୌଣସି ପ୍ରକାର ସଂପର୍କ 
ନାହିଁ; କହିଲେ ଚଳେ |! 


ଏପରି ଏକ ପାରିବାରିକ ପରିବେଶରେ ଜାକ୍‌ଂକ ଜୀବନର ବାଲ୍ୟ, କୈଶୋର ଓ 
ପୌଗଂଡ଼ ବିତିଗଲା ଏବଂ ଏଇ ବଢ଼ିବା ଭିତରେ ଜାକ୍‌ଂକ ସହିତ ତାଂକ ପରିବାରର ଅନ୍ୟ 
ସଦସ୍ୟଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ନିରବତାର ବ୍ୟବଧାନ ଦୁତଗତିରେ ବଢ଼ିବାକୁ ଲାଗିଲା । ସଦ୍ୟ ପ୍ରାଥମିକ 
ସ୍କୁଲରୁ ପଢ଼ା ଶେଷ କରି ବାହାରିଥ୍‌ବା ନିତାନ୍ତ ଅବୋଧ ବାଳକ ଜାକ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ବୁଝି 
ସାରିଥ୍ଲେ ଏଇ ବ୍ୟବଧାନ ହିଁ ତାଂକ ପାଇଁ ମୁକ୍ତିର ଏକମାତ୍ର ପଥ ! ଏଇ ବ୍ୟବଧାନ ବା 
ଦ୍ୂରତ୍ସକୁ ଯଦି ସେ ଭୟ କରି ରହିଯାନ୍ତି ତେବେ ପରିବାରର କୃଷ୍ଣ ଗହ୍ନର ତାଂକୁ ନିଶ୍ଚୟ 
ଅଚିରେ ଗ୍ରାସ କରିବ ହିଁ କରିବ । ତେଣୁ ଯେତେବେଳେ ଉଚ୍ଚ ବିଦ୍ୟାଳୟ ( ଲିସେ)ରେ 
ପଢ଼ିବାର ସୁଯୋଗ ଆସେ; ଦାରିଦ୍ର୍ୟକୁ ପିଠି କରି ନିଃଶଂସୟ ଚିତ୍ତରେ ସେ ସେଇ ସୁଯୋଗକୁ 
ଗ୍ରହଣ କରିବା ପାଇଁ ନିଷ୍ପତି ନିଅନ୍ତି । ଏଥୁରେ ପ୍ରଥମ ଆପତ୍ତି ଆସେ ଆଇମାଂକ ଠାରୁ; 
କାରଣ ତ୍ୟଂକ ମତରେ ଏକ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ନିଷ୍ପେସିତ ପରିବାରର ପାଳନ ପାଇଁ ପ୍ରାଥମିକ ଶିକ୍ଷା 
ପ୍ରାପ୍ତି ଯଥେଷ୍ଟରୁ ଅଧ୍କ; ଏବେ ରୋଜଗାର କରିବାର ବାଟ ନ ଖୋଜିଲେ ପରିବାର ଚଳିବ 
କିପରି ? ଆଇମାଂକ ଏପରି ବାଧାରେ ସରଳମତି ଜାକ୍‌ ହତାଶ ହୋଇପଡ଼ନ୍ତି ଏବଂ ହତାଶ 
ହେବା ଅତ୍ୟନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ । କିନ୍ତୁ ଜାକ୍‌ଂକ ସ୍ବେହଶୀଳ ଶିକ୍ଷକ ବେର୍ନାର ଏଇ ସମ୍ବାଦରେ ତିଳେ 
ମାତ୍ର ବିଚଳିତ ନ ହୋଇ ଜାକ୍‌ଂକ ଘରକୁ ସ୍ଵ ଇଚ୍ଛାରେ ଆସନ୍ତି ଏବଂ ଦୀର୍ଘ ସମୟ ଧରି 
ବିଦ୍ୟାବିମୂଖ ଆଇମାଂକୂ ନାତିଂକୁ ଉଚ୍ଚଶି କ୍ଷାଦେବା ସପକ୍ଷରେ ବୁଝାନ୍ତି । ଦୁଇଜଣଙ୍କ 
ଆଲୋଚନା ବେଳେ ଜାକ୍‌ ଉପସ୍ଥିତ ନଥଲେ ତେଣୁ ଆଲୋଚନାର ସାରାଂଶ ଜାଣିବା ନିମନ୍ତେ 
ତାଂକର ଉସ୍ପକତା ବଢ଼ିବା ଆଦୌ ଅସ୍ଵାଭାବିକ ନୁହେଁ । ତେଣୁ ଏତିକି ତ ଅନୁମାନ କରିପାରିବ 
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ଜଣେ ପାଠକ ଯେ ଜାକ୍‌ଂକ ଆରମା ଜାକ୍‌ଂକ ସେଇ ଦୂରଦ୍ରଷ୍ଠା ଶିକ୍ଷକଙ୍କ ଦୀଘ 
ଆଲୋଚନାରେ ନିଜର ଜିଦ୍‌ରୁ ଓହରି ଯାଇଥୁ୍‌ଲେ ନଚେତ୍‌ ଶିକ୍ଷକଙ୍କ ସହ ଏକମତ ହୋଇ 
ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା ନିମନ୍ତେ ଜାକ୍‌ଂକୁ ଅନୁମତି ଦେଇଥା'ନ୍ତେ କିପରି ? ଅକଥ୍ୟ ଦାରିଦ୍ୟ ଆଇମାଂକୁ 
କଠୋର କରିଥଲା ଏହା ସତ୍ୟ; ଏହା ମଧ୍ଯ ତତୋଧ୍‌କ ସତ୍ୟ ଯେ ସଂସାରର ଜୁଆଳୀ ବୋହି 
ବୋହି ଆଇ୍ତମା ଦୈନନ୍ଦିନ ମମତା ଏବଂ କୋମଳତା ଏକ ପ୍ରକାର ଭୁଲିଯାଇଥ୍‌ଲେ; କିନ୍ତୁ 
ଏହା ମଧ୍ଯ ସତ୍ୟ ପରି ସତ୍ୟ ଯେ ସେ ଉପରକୁ ଯେତେ ନିଦ୍ଦୟ ଜଣା ପଡ଼ୁଥ୍ଲେ ବି ଭିତରେ 
ଏତେ ହୃଦୟହୀନ ନଥ୍‌ଲେ; ଏଇ ନାରୀଂକ ଅନ୍ତସ୍ଥଳରେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥ୍ଲା ଜଣେ ଦଧ୍ଚୀର 
ପରମ ତ୍ୟାଗ । ନାରୀର ଏଇ ବିଶ୍ଵବିଜୟ କିପରି ସଂଭବ ? ଆଶାତୀତ କୋମଳ କଣ୍ଠରେ 
ଶିକ୍ଷକଂକୁ ଅନୁରୋଧ ପୂର୍ବକ କୁହନ୍ତି ଜାକ୍‌ଂକ ଆଇମା : “ଉଚ୍ଚ ବିଦ୍ୟାଳୟର ପ୍ରବେଶିକା 
ପରୀକ୍ଷା ନିମନ୍ତେ ଆପଣ ଯେଉଁ ଭଳି ପରିଶ୍ରମ କରିବେ ଜାକ୍‌ ପାଇଁ, ଆମେ କିନ୍ତୁ ଏଥ୍ପାଇଁ 
ପୃଥକ୍‌ କରି ପାରିଶ୍ରମିକ ଦେବାରେ ସମର୍ଥ ହେବ ନାଇଁ ।”? ଶିକ୍ଷକ ବେର୍ନାର ଟିକିଏ ହସି 
ଦେଇ, ଛାତ୍ର ଜାକ୍‌ଂକ କାନ୍ଧରେ ହାତ ରଖି ବ୍ରଢ଼ୀଂକୁ ଉତ୍ତର ଦିଅନ୍ତି : ଏ ବ୍ୟାପାରରେ 
ଆପଣ ଆଦୌ କିଛି ଭାବନ୍ତୁ ନାହିଁ, ମୋ ଛାତ୍ର ପାଖରୁ ଏ ବାବଦରେ ଯାହା ପାଇବାର ଥୁଲା 
ମୋତେ ମିଳି ଯାଇଛି ।”? ଏତକ କହିଦେଇ ସେଇ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ମଣିଷ ଓ ଶିକ୍ଷକ ଜଣକ 
ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ସେଠାରୁ ବିଦାୟ ନେଲେ | ଏହାର ଠିକ୍‌ ପରବର୍ରୀ ଦୃଶ୍ୟରେ ବ୍ରଢ଼ୀନାତିର ହାତ 
ଦୁଇଟିକୂ କୋମଳ ଭାବରେ ଜାବୁଡ଼ି ଧରି କହିପକାନ୍ତି : "With a kind of hopeless 
Love. My child, she said, My dear Child." ଆଜନ୍ୃସାଥୀ ରୁକ୍ଷତା ଓ 
କର୍କଶଭାବ ଉଦ୍ଭେଇ ଯାଇଥଲା ବୃଢ଼ୀଂକ ମୁହଁରୁ ଓ ମନରୁ | ଜାକ୍‌ଂକ ଏଇ କ୍ରମବର୍ଵିଷ୍ଣୁ 
ଅବସ୍ଥାର ଦୃଶ୍ୟ ଓ ଦୃଶ୍ୟାନ୍ତରକୁ ନିର୍ଣ୍ଣିମେଷ ନୟନରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରୁଥାନ୍ତି ତାଙ୍କ ଜନନୀ ଲୁସି 
ଓରଫ୍‌ କାତ୍ରିନ୍‌ । ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ଵଯୁଦ୍ଧ ତାଂକର ଅତ୍ୟନ୍ତ ସାଧା ସିଧା ଅଥଚ ଆନନ୍ଦିତ ଜୀବନର 
ସାମାନ୍ୟ ଆଲୋକ ଟିକକ ମଧ୍ଯ ଲିଭାଇ ଦେଇଥୁ୍‌ଲା । ଏବେ ତାଂକର ଦିନ ବିତିଯାଏ 
ପଡ଼ୋଶୀଙ୍କ ଘରେ କାମ କରି; ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତପରେ, ଯେତେ ଟିକେ ସମୟ ସେ ନିଜ ପାଇଁ 
ସାଇତି ରଖିଥାନ୍ତି ସେଇ ସମୟ ତକ ବିତାଇ ଦିଅନ୍ତି ଶୋଇବା ଘର ଝରକା ପାଖରେ 
ଚୌଜକିଟିଏ ପକାଇ ସେଇ ଚୌକି ଉପରେ ବୂପ୍ଚାପ୍‌ ବସିଥାନ୍ତି ସାମ୍ନା ରାସ୍ତାକୁ ଚାହିଁ ନିର୍ଲିପ୍ତ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ; ସଂପୂର୍ଣ ଏକ ଫାଙ୍କା ମନ ନେଇ |! ଏମିତିରେ ତ କାଲୁଣୀ; ଏବେ ମୁହଁ ପ୍ରାୟ ବନ୍ଦ । 
ଜାକ୍‌ ଯେତେବେଳେ ତାଂକର ଆଇମାଂକଠୁ ନିର୍ଦୟ ଭାବରେ ବେତମାଡ଼ ଖାଇଥ୍ବେ ସେଠି 
ଉପସ୍ଥିତ ଆଇ ମଧ୍ଯ ଜାକ୍‌ଂକ ମାଂ ଲୁସି ପଦଟିଏ କଥା କହନ୍ତି ନାହିଁ; କହି ପାରନ୍ତି ନାଇଁ; 
କାରଣ ନିଜ ମାଙ୍କର ମୁହଁ ଉପରେ ଜବାବ୍‌ ଦେବାର ସାହସ ତାଂକର କୌଣସି ଦିନ ନଥୁଲା । 
ଅସହାୟ ଦୃଷ୍ଟିରେ ପୁଅର ଯନ୍ତ୍ରଣାକୁ ସହ୍ୟ କରିବା ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ଉପାୟ ଲୁସିଂକର ନଥୁଲା; 
ହୃଦୟ କିନ୍ତୁ ପୋଡ଼ିଯାଉଥ୍‌ଲା ନିଃଶନ୍ଦରେ; ଅସହାୟ ସେଇ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଜଳ ଜଳ ଦିଶୁଥୁଲା 
ଦଗ୍ଧ ହୃଦୟର ଶୂନ୍ୟତା, କିଂକର୍ବ୍ୟବିମୂଢ଼ା, ଯାହାର ଉତ୍ତାପରେ ଶୁଖ୍ଯାଏ ଜନନୀର ସକଳ 
ଅଶ୍ରିଧାରା | କ୍ରମଶଃ ପରିବର୍ରଭିତ ପାରିବାରିକ ଅବସ୍ଥା ସହିତ ନିଜକୁ ସାମିଲ କରେଇ ନିଅନ୍ତି 
ଲୁସି ଓରଫ୍‌ କାତ୍ରିନ୍‌ ! 
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ପରବର୍ତୀ ଦୃଶ୍ୟରେ ଆମେ ଦେଖୁ : ଜାକ୍‌ ପ୍ରତିଦିନ ମୋଟା ମୋଟା ବହି ସବୁ 
ଆଣନ୍ତି ଘରକୁ, ଦୀର୍ଘସମୟ ସେଇ ବହିମାନଂକ ସହିତ ଏକାଗ୍ର ଚିତ୍ତରେ ବିତେଇ ଦିଅନ୍ତି ! 
ବେଳେ ବେଳେ ଲୁସି ବହିମାନଂକ ପୃଷ୍ଠାଗୁଡ଼ିକରେ ମମତାମୟ ସ୍ପର୍ଶରେ ହାତ ବୁଲାଇ 
ଆଣନ୍ତି । କେହି ଯଦି ଜାକ୍‌ଂକ ବ୍ଵଦିମତ୍ତୀ ଓ ଅଧ୍ଯବସାୟର ପ୍ରଶଂସା କରେ; ସେତକ ଶୁଣି 
ଉଲ୍ଲସିତ ହୁଅନ୍ତି ଭିତରେ ଭିତରେ । ପରୀକ୍ଷାରେ କୃତକାର୍ଯ୍ୟ ହେବାର ଖବର ପାଇଲେ, ଅନୁ 
ହସି, ପୂଅ ସଂପର୍କରେ କହି ପକାନ୍ତି : “ପୁଅର ଖୁବ୍‌ ବୃଦି ?' , ବାସ୍‌ ଏତିକି । ମା'ଙ୍କର ସେଇ 
ହସ ଟିକକ ଦେଖ୍‌ ଜାକ୍‌ଂକ କଂଠ ଅବରୁଦ୍ଧ ହୋଇଯାଏ ଏକ ଅବର୍ଣ୍ଣନନୀୟ ଆନନ୍ଦରେ । 
ଏଇପରି ଏକ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ କ୍ରମଶଃ ବଢ଼ିଚାଲନ୍ତି ଜାକ୍‌, ଶୈଶବରୁ, କୈଶୋର, କୈଶୋରରୁ 
ବୟଃସଂଧ୍‌ ଅବସ୍ଥା । ବାହାରର ଜଗତ ସହିତ ଜାକ୍‌ଂକ ଅନ୍ତଲୌୋକରେ ମଧ୍ଯ ନାନାଦି ନୂତନ 
ଦୃଶ୍ୟ, ନୂତନ ଘ୍ରାଣ, ନୂତନ ଆନନ୍ଦ ଓ ବିଷାଦ, ନୂତନ ଉତ୍ତେଜନା ଜନ୍ମ ନିଅନ୍ତି । ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ 
ଜାକ୍‌ ନିଜେ ଏ ସମସ୍ତ ନୂତନ ଅନୁଭବକୁ ସଠିକ୍‌ ଭାବରେ ବୁଝିପାରନ୍ତି ନାହିଁ । କେମିତି ରହସ୍ୟ 
ରହସ୍ୟ ଲାଗେ ତାଂକୁ ! କସ୍ତିନ୍‌କାଳେ ଦେଖ୍ନଥ୍ବା ଏକ କିଶୋରୀର ନାମ ଉଚ୍ଚାରଣ ମାତ୍ରେ 
ହଠାତ୍‌ ଜାକ୍‌ ଅନୁଭବ କରନ୍ତି ଏପ୍ରକାର ଅଦ୍ଭୂତ ଆନଦ୍ଦ ¦ ଯେମିତି ଏକ ଲିପ୍ସ୍ମିକ୍ର ଗଂଧ 
ପଥ ଖୋଲିଦିଏ ଅମରାବତୀକୁ ତାଂକ ଅଜ୍ଞାତସୀରରେ ! ଯେମିତି, ଅକସ୍ାତ୍‌ ଅତର୍କିତ 
ମୁହୂର୍ରରେ ଏକ ନାରୀର ଉଚା ଓ ଲେସ୍‌ଲଗା ଅଂତର୍ବାସର ପ୍ରାନ୍ତଭାଗ ଦର୍ଶନରେ ତାଂକର 
ଗଳା ଶୂଖ୍‌ କାଠ ହୋଇଯାଏ; ନିଜ ଶରୀରରେ ଅନାସ୍ବାଦିତ ଏବଂ ଅପ୍ରତିରୋଧ୍ୟ ଏକ 
ରୋମାଂଚ ବିଦ୍ଧ୍ୟୁତ ରେଖା ପରି ଖେଳିଯାଏ । ଏମିତି ସବୁ କେତେ କ'ଣ ଘଟେ ଜାକ୍‌ଂକର 
ଯୌବନର ଆଦ୍ୟପାଦରେ ଯାହାର ଆଦିଅନ୍ତ ସେ ନିଜେ ହିଁ ବୂଝି ପାରନ୍ତି ନାଇଁ । ଏଇଭଳି 
ନାନା ପ୍ରକାରର ଅଜ୍ଞାତ ଅନୁଭୂତି ଜରିଆରେ ଗଡ଼ିଚାଲେ ଜାକ୍‌ଂକ ଜୀବନର ପ୍ରଥମ ପାଦ 
ଏବଂ ପହଂଚାଇଦିଏ ଦ୍ଵିତୀୟପାଦରେ ! ଫୁଟ୍‌ବଲ୍‌ ପ୍ରେମୀ ଜାକ୍‌ ନିଜ ସ୍କୁଲର ଫୁଟବଲ ଦଳର 
ଗୋଲ ରକ୍ଷକ ଭାବରେ ମନୋନୀତ ହୁଅନ୍ତି ଏବଂ ଏ ସମ୍ବାଦ ପାଇବାପରେ ତାଂକ 
ଆଇମାଂଙ୍କ ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହୁଏ ଯେ ଏଣିକି ଆଉ ନାତିକୁ ପ୍ରହାର ମାଧ୍ଯମରେ ଶାସନ କରିବା 
ଉଚିତ୍‌ ହେବ ନାହିଁ । ହଠାତ୍‌ ଦିନେ ଜାକ୍‌ ଅପ୍ରତ୍ୟାଶିତ ଭାବରେ ଅନୁଭବ କରନ୍ତି ଚୁଂବନର 
ସ୍ପର୍ଶ ତାଂକ ଓଠରେ ! ଏଇଠି ହିଁ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ଅକସ୍ଟାତ ପରିସମାପ୍ତି ଯେହେତୁ କାର୍‌ 
ଦ୍ରର୍ଘଟଣାବେଳେ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ୧୪୪ ପୃଷ୍ଠା ବିଛିନ୍ନ ହୋଇ ଛିଟିକି ପଡ଼େ ରାସ୍ତା କଡ଼ରେ । 
କାହାଣୀର ବର୍ଣ୍ଣନାଂଶରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଛେଦ ପଡ଼ିଗଲାପରି ଜଣାପଡ଼େ । ଅସମାପ୍ତ; କିନ୍ତୁ ଏଇ 
ଅସମାପ୍ରିର ଯେମିତି ଏକ ଚମକ୍କାର ପରିପୂର୍ଣ୍ଣତା ରହିଛି । ଏଇ ଅସମାପ୍ତ ଉପନ୍ୟାସର ଶେଷ 
କେତେକ ପୃଷ୍ଠାରେ ଲେଖକ ନିଜ ଶୈଶବର ଏକ ଅର୍ଥ ଖୋଜିବା ପାଇଁ ବ୍ୟାକୁଳତା ପ୍ରକାଶ 
କରିଛନ୍ତି; ଜୀବନ ପ୍ରତି ତାଂକର ଯେଉଁ ଅଦମ୍ୟ ଆକର୍ଷଣ ଏବଂ ଯେଉଁ ଆକର୍ଷଣ ତାଂକର 
ସମଗ୍ର ଜୀବନକୁ ପରିଚାଳିତ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ବୋଲି ସେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିଛନ୍ତି । ସେଇ 
ଆକର୍ଷଣର ସ୍ଵରୂପକୁ ଉନ୍ମୋଚନ କରିବାର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଏଠାରେ ବିଦ୍ୟମାନ | ଶେଷ ଅଂଶତକ 
ପଢ଼ ପଢ଼ ଯେକେହି ପାଠକ ଅନୁଭବ କରିପାରିବେ ଯେ ବଶ୍ତିତ କାହାଣୀ କେବଳ ଜଣେ 
ବ୍ୟକ୍ତି-ସତ୍ତାର ନୁହେଁ; ପରନ୍ତୁ ଏହା ଏକ ବୃହତ୍ତର ସଂଧାନ ନିମନ୍ତେ ଉତଦିଷ୍ଟ । ପ୍ରାପ୍ତବୟସ୍କ 
ଜାକ୍‌ ପରେ ତାଂକର ବାପାଂକର ସଂଧାନ ନେବାପାଇଁ ସ୍ୟା- ବିଉକ୍‌ ସମାଧ୍ଯୀଠରେ ପହଞ୍୍‌ 
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ବାପୀଂକର ସମାଧ୍‌ ଠାବ କରନ୍ତି । ଜନନୀଙ୍କ କ୍ଳାନ୍ତ, ବିବର୍ଣ୍ଣ ଓ ସ୍ଵଜ୍ବାକ୍‌ ମୁହୂର୍ଉର ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି 
ଯାହା ଆଶୈଶବ ଜାକ୍‌ଂକ ହୃଦୟରେ ଗ୍ରନ୍ିତ ହୋଇଆସିଛି; ତାହାର ପୂନଃମୂଲ୍ୟାୟନ କରନ୍ତି 
ମନେ ମନେ; ଏଥ୍‌ ସହିତ ଅନ୍ୟ ପରିଚିତ ମାନଂକର ସ୍ଟ ତିଚାରଣ ମଧ୍ଯ ଜାକ୍‌ଂକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଏକ ଭିନ୍ନ ମନନଶୀଳତାର ପରିଧ୍‌ ଭିତରକୁ ଟାଣି ଆଣେ ବୟସ ବଢ଼ିବା ସଂଗେ ସଂଗେ । 
ଏ ସବ୍ରର ଉତ୍ସ ହେଉଛି ଶୈଶବର ସ୍ଟ ତି ସମୂହ । ତେଣୁ ଜାକ୍‌ଂକ ଏଇ ସଂଧାନ ଯାତ୍ରା 
ନିଃସଂଦେହରେ ତାଂକର ଆମତ୍ମ-ଅନ୍ଦେଷଣର ଏକ ଉଚ୍ଜ୍ଳ ପର୍ବ । କାରଣ, ବାପାଙ୍କ ପରି ସେ 
ନିଜେ ତ ଜଣେ ‘ପ୍ରଥମ ପୂରୁଷ” | ଯେହେତୁ ତାଂକର ଜନ୍ମ ଏପରି ଏକ ମାଟିରେ ଯେଉଁଠି 
ତାଂକର କୌଣସି ପୂର୍ବପୁରୁଷ ନାହାନ୍ତି କୌଣସି ସୁ ତି ପୁରୁଷାନୁକ୍ରମେ ତାଂକ ହାତକୁ ଟେକି 
ଦେଇ ନାହାନ୍ତି କୌଣସି ପୁରୁଷ; ନିଃସଂଗ ଅତୀତ ଭଳି ନାୟକ ବି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ନିଃସଂଗ, 
ଏକାକୀ | ଏଇଠି ପହଞ୍ଚୁ ଏ ଅସମାପ୍ତ କାହାଣୀ ଓ ତାଂକର ସନ୍ତାନ ଜାକ୍ର ଆତ୍ମ ପରିଚୟର 
ଯେଉଁ ଅନ୍ତର୍ଲୀନ ଜଟିଳତା ତାହା ପରିଣତ ହୁଏ ଏକ ଦ୍ରନ୍ଦ୍ରମୟ ଅବସ୍ଥାରେ, ଫରାସୀ- 
ଆଲ୍ଜେରୀୟ ଆଲବର୍ଟ କାମ୍ୟୁଙ୍କ ଜୀବନରେ । 


କାମ୍ୟୁଂକ (ଜାକ୍‌ ) ଆନ୍ତରିକ ଆକାଂକ୍ଷା ଥୁଲା ଫ୍ରାନ୍ସ କବଳରୁ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟର 

ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ମୁକ୍ତି । କାରଣ କାମ୍ୟୁଂକ ମତରେ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟ ଫରାସୀ ମାନେ ମଧ୍ଯ ସେଇ 

ଦେଶର ନାଗରିକ; ଆଲ୍ଜେରୀୟ ଜାତୀୟତାବାଦରେ ସେମାନଙ୍କର ବି ସମାନ ଅଧ୍କାର 

ରହିଛି । ଅଥଚ କାମ୍ୟୁଂକ ଚିନ୍ତାର ବିପରୀତ ଅବସ୍ଥାହିଁ ଜମାଟ ବାଂଧେ ସମକାଳୀନ 

ରାଜନୀତିରେ । ମର୍ମାହତକାମ୍ୟୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରନ୍ତି; ବାସ୍ତବକ୍ଷେତ୍ରରେ ସେଇ ଜାତୀୟତାବାଦ 

ଆରବ ଜାତୀୟତାବାଦର ରୂପ ପରିଗ୍ରହ କରେ ଏବଂ ଫରାସୀ- ଆଲ୍ଜେରୀୟମାନେ, 

କେବଳ ଫରାସୀ ଭାବରେ; ଏଇ ଜାତୀୟତାବାଦର ପ୍ରତିପକ୍ଷ ବୋଲି ବିବେଚିତ ହୁଅନ୍ତି. 

କାମ୍ୟୁଂକ ନିଜସ୍ଵ ଆଦର୍ଶଗତ ଅବସ୍ଥାନ ଥୁଲା ଅନିବାର୍ଯ୍ୟଭାବେ ଜାତୀୟତାବାଦୀ । ତେଣୁ 

ତାଂକୁ ବିରୋଧ କରୁଥ୍‌ବା ଦୁଇଟିଯାକ ରାଜନୈତିକ ଶିବିର କାମ୍ୟୁଂକ ମତବାଦକୁ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ 

କରିଦିଅନ୍ତି । ଏକ ପକ୍ଷରେ ଜାତୀୟତାବାଦୀମାନେ କାମ୍ୟୁଂକୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରନ୍ତି; କାରଣ 

“ସେ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟାର ସଂଗ୍ରାମକୁ କେବଳ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟାର ଆରବମାନଂକ ସଂଗ୍ରାମ ବୋଲି 
ମାନିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୃତ ନଥ୍‌ଲେ; ଅପରପକ୍ଷରେ ସେଇ ଜାତୀୟତାବାଦର ବିରୋଧୀ ଫରାସୀ 

ପ୍ରଭୂତୃବାଦୀମାନେ କାମ୍ୟୁଂକୁ ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବରେ ଆପଣାର ପ୍ରଧାନ ଶତୁ ବୋଲି ଅଭିହିତ 

କରୁଥ୍‌ଲେ ! ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ଲୋକ ସେତେବେଳେ କାମ୍ୟୁଂକ ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ସଠିକ୍‌ ଭାବରେ 

ବୃଝିପାରିଥ୍‌ଲେ; ଯାହା ପ୍ରାୟତଃ ଘଟିଥାଏ ବିଶ୍ଵର ପ୍ରମୁଖ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଂକ ଜୀବବଦଶୀରେ । 
କାମ୍ୟୁଂକ ଜୀବନାଲେଖ୍ୟର ସେଇ ବାକ୍ୟ : "ଏ Love (Algeria) as a Frenchman 
who loves Arabs and wants them to be at home in Algeria, without 
himself having to feel a stranger there because of that." (Kammu: 
A Biography,- Hebert And Lotman-Pikader- 1981). ଆଲ୍୍‌ଜେରୀୟ ଫରାସୀ 
ଓ ଆରବମାନଂକ ରକ୍ତରେ ସେଇ ଏକ ପ୍ରକାର ଗାଢ଼ ଲାଲବର୍ଣ୍ଣ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥୁଲେ ମହନୀୟ 
ସ୍ରଷ୍ଟା ଜଣକ ।! ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତ ଏକ ଆଦର୍ଶଗତ ଏକାକୀତ୍ସ "The First Man" ର 
ନାୟକଂକୁ ଆମୃତ୍ୟୁ ନିଜର ଛାଇ ଭଳି ସଂଗ ପ୍ରଦାନ କରିଆସିଛି । ଏଇ ଏକାକୀତୁ ହିଁ ତା'ର 
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ଆକାଶ, ତା'ର ମାଟି, ତା'ର ପରିବେଶ, ବେଳେବେଳେ ତା” ଆତ୍ମାର ନିଶ୍ନାସ - ପ୍ରଶ୍ଵାସ ! 
ଜାକ୍‌ ( କାମ୍ୟ ) ତାଂକର ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାର, ତାଂକର ବିଶ୍ବାସ ଏବଂ ତାଂକର ପାରିପାର୍ଶ୍ବିକତାକୁ 
ଏକାଠି କରି ପାରି ନଥ୍‌ଲେ ! କେମିତି କେଉଁଠି ଗୋଟିଏ ବିରାଟ ଫାଙ୍କ ରହିଯାଉଥୁଲା ଏଇ 
ମିଶ୍ରଣ “ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ଅଥଚ ତାଂକର ତକ ଟି ନଥ୍ଲା କେଉଁଠି | ମାତ୍ର ଅଣତିରିଶବର୍ଗ ବୟସରେ 
ତାଂକ ବାପା ଯେତେବେଳେ ଯୁଦ୍ଧକ୍ଷେତ୍ରରେ ମୃତ୍ୟୁବରଣ କଲେ, ସେ ତ ଏକା ମରି ନଥ୍ଲେ 
ତାଂକ ସହିତ ପ୍ରାଣ ଦେଇଥ୍‌ଲେ ଅଗଣିତ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟ ସୈନିକ ଯୁଦ୍ଧ ନାମକ ସେଇ 
ଗଣହତ୍ୟାରେ, ସେତେବେଳେ ସେଇ ନରମେଧ ଯଜ୍ଞରେ ଫରାସୀ ଓ ଆରବୀମାନଙ୍କର 
କୌଣସି ଭେଦଭାବ ନଥୁଲା । କମାଣର ଗୋଳାବର୍ଷଣରେ ଉଭୟ ଫରାସୀ ଓ ଆରବୀୟ 
ସୈନ୍ୟ ବିଭସ ଭାବରେ ଛିନ୍ନଭିନ୍ନ ହୋଇ ଯାଇଥ୍‌ଲେ ସମୀନ ଅସହାୟ ଅବସ୍ଥାରେ ¦ 


ପୁନଶ୍ଚ ସମୁଦ୍ର କୂଳ ନିକଟରେ ଜାକ୍‌ ଯେତେବେଳେ ତାଂକ ସାଂଗମାନଙ୍କ ସହିତ 
ଫୁଟବଲ ଖେଳୁଥ୍ଲେ, ସ୍କୁଲରେ ପଢ଼ୁଥ୍ବା ବେଳେ କାହିଁ ସେତେବେଳେ ତ ଆରବ ବନାମ୍‌ 
ଫରାସୀ ଏପରି କୌଣସି ମନୋଭାବ କାର୍ଯ୍ୟ କରୂନଥ୍‌ଲା; ଖେଳାଳୀ ଓ ଛାତ୍ର ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ କୌଣସି ମତାନ୍ତର ନଥୁଲା, ନଥୁଲା କିଛି ତିକ୍ତତା । ତେବେ କ'ଣ ପରବର୍ତ୍ତୀ 
ଅବସ୍ଥାରେ ଏତକ ଗ୍ରହଣ କରିନେବାକୁ ସେ ବାଧ୍ୟ ହେବେ ଯେ, ସେ ତାଂକ ପିତା, ପିତୃପୁରୁଷ 
ଯେଉଁମାନେ ଦିନେ ନିଜର ଜନ୍ମ ଭୂମିଛାଡ଼ି ଆଲ୍‌ଜେରୀୟାକୁ ଆସିଥ୍‌ଲେ ନୂତନ ଭାବେ ବଞ୍ଚବା 
ପାଇଁ, ଜୀବନକୁ ନୂତନ ଧାରାରେ ଗଢ଼ି ତୋଳିବା ପାଇଁ, ନୂତନ ଭୂଖଂଡ଼କୁ ସ୍ବଦେଶ ଭାବରେ 
ଗ୍ରହଣ କରିନେବା ପାଇଁ, ( ଗହଣ କରିନେଇଥ୍‌ଲେ ବି) ଅଥଚ କେହି ଜଣେ ହେଲେ ଏଇ 
ନୂତନ ଦେଶର ସନ୍ତାନ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣଯୋଗ୍ୟ ହେଲେ ନାଇଁ, କିନ୍ତୁ କାହିଁକି ? ଏ ପ୍ରଶ୍ନ 
ଜାକ୍‌ (କାମ୍ୟ )ଙ୍କୁ ସାଂଘାତିକ ଭାବରେ ମର୍ମାହତ କରିଛି ଏବଂ ଏଇ ମର୍ମବେଦନାରୁ କାମ୍ୟ 
ମୁକ୍ତି ପାଇ ନଥ୍‌ଲେ ମୃତ୍ୟୁ ଯାଏଁ । ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବଂଶାନୁକ୍ରମେ ଏକାଠି ବସବାସ କରି 
ମଧ୍ଯ ଏବଂ ଏକ ସଂଗେ ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରି ମଧ୍ଯ, ଆଲ୍ଜେରୀୟ ଫରାସୀମାନେ ଆରବମାନଙ୍କ 
ସହିତ ଘନିଷ୍ଠ ହୋଇ ପାରିଲେ ନାହିଁ । ସ୍ଵଭୂମିରେ ସେମାନେ ଚିର ପ୍ରବାସୀ ହୋଇ 
ରହିଗଲେ । ଏହା ଭାଗ୍ୟର ଖେଳ, ନା କତିପୟ ଦରହାନ୍ତ, ସ୍ବାର୍ଥାନ୍ନେଷୀ, ରାଜନୈତିକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ 
ଖାମଖିଅଆଲୀ ମନୋଭାବର କୁସିତ ପରିଣତି ? "The First Man" ଅସମାପ୍ତ 
ଉପନ୍ୟାସର ବିଭିନ୍ନ ଜାଗାରେ କାମ୍ୟୁଂକ ଏଇ ଆନ୍ତରିକ ପ୍ରଶ୍ନ ଗୋଟିକ ବିଛାଡ଼ି ହୋଇ ରହିଛି 
ଏବଂ ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ଭାବରେ ସଚେତନ ପାଠକଂକୁ ଗଭୀର ମନନଶୀଳତା ପ୍ରତି ଆକୃଷ୍ଟ କରୁଛି । 
ସ୍ଵୀକାର କରିବାକୁ ହିଁ ହେବ ଯେ ଏଇ ପ୍ରଶ୍ନ ଗୋଟିକ ଉପନ୍ୟାସର ଏକ ଉଜ୍ଵଳ ଆହ୍ବାନ । 
ପ୍ରାୟ ଚାରିଦଶକ ପୂର୍ବରୁ ଯଦି "The First Man" ପ୍ରକାଶ ପାଇଥାନ୍ତା, ଏହା ସୁଜିଶିତ, 
ସେତେବେଳେ ଉଭୟ ଆଲ୍‌ ଜେରୀୟା ଏବଂ ଫ୍ରାନ୍‌ ସରେ ପ୍ରବଳ ଆଲୋଡ଼ନ ସୃଷ୍ଟି 
କରିଥାଆନ୍ତା । ଏହା ମଧ୍ଯ ସୁନିଶ୍ଚିତ ଯେ ସେଇ ମନ୍ଷନରୁ ଗରଳ ହିଁ ଜନ୍ମ ନେଇଥାଆନ୍ତା, 
କାରଣ ସୃସ୍ପଷ୍ଟ । ସାଲିସ୍‌ବିହୀନ ଏହି କାଳଜୟୀ ସ୍ରଷ୍ଟା ପୁରୁଷ ଜଣକ ସ୍ଵକୀୟ ରାଜନୈତିକ 
ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାରେ ସୁବି ଧାବାଦୀ କମ୍ୟୁନିଷ୍ଟ ମତବାଦ ସହିତ ଆମ୍ୃତୁୟୁ ଏକମତ 
ହୋଇନଥ୍‌ଲେ, ଯଦିଓ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନଠୁ ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ଜୀବନ ଯାଏଁ ସାମ୍ୟବାଦର ଜଣେ 
ଅନନ୍ୟ ପୃଷ୍ଠପୋଷକ ଭାବରେ ତାଂକର ଖ୍ୟାତି ଥୁଲା ସୁବିଦିତ । ସେ ସମୟର ଆଲ୍‌ଜେରୀୟା 
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ସଂକ୍ରାନ୍ତୀୟ ଯାବତୀୟ ପ୍ରଶ୍ନର ପ୍ରତିଷ୍ଠାନିକ ପ୍ରଗତିଶୀଳତାଠୁ, ବାମପଂଥୀ ତତ୍ତ୍ବସମୁହରୁ ନିଜକୁ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅଲଗା ରଖୁଥ୍‌ବା ଦୃଷ୍ଟିରୁ କାମ୍ୟୁ ହୋଇପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ ବିତର୍କର ବିଂଦୂ ଓ ବହୁ ନିନ୍ଦିତ 
ଏହା ସତ୍ତ୍ଵେ କାମ୍ୟୁ ଥ୍‌ଲେ ଅଚଳ ମହାମେରୁ । ତାଂକ ମୃତ୍ୟୁପରେ ଆଲ୍‌ଜେରୀୟାର ଏପରି 
ଅଦ୍ଭୂତ ରାଜନୈତିକ ପରିସ୍ଥିତିକୁ ଉପଲବଵ୍‌ଧ୍କରି ତାଂକ ପତ୍ନୀ ଏବଂ ସ୍ଵଜନମାନେ ସ୍ଵଭାବତଃ 
ଏହି ଅସମାପ୍ତ ପାଣ୍ଡୁଲିପିକୁ ପ୍ରକାଶ କରିବା ନିମନ୍ତେ ଅନିଚ୍ଛା ପ୍ରକାଶ କରିଥ୍‌ଲେ | ଅବଶ୍ୟ, 
ଦୀର୍ଘ ବର୍ଷ ପରେ, ପୃଥ୍ବୀରୁ ତାଂକର ଅକାଳ ବିଦାୟ ପରେ, ଏପରି ରାଜନୈତିକ ଭୁଲ୍‌ 
ବୁଝାମଣାର ଆଶଂକା ନାହିଁ କହିଲେ ଚଳେ । ଏତଦ୍‌ ବ୍ୟତୀତ, କାମ୍ୟୁଂକ କନ୍ୟାଂକ 
ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତି ଅନୁଯାୟୀ ଯଦି ତାଂକ ପିତାଙ୍କର ଏଇ ପାଣ୍ଡୁଲିପିକୁ ରଖ୍ଦିଆଯାଏ ଅପ୍ରକାଶିତ 
ରୂପରେ ତେବେ ଏହାର ସ୍ଵକୀୟତା ତ ନଷ୍ଟ ହୋଇଯିବ; ହୁଏତ ଦିନେ ନା ଦିନେ ଏହା ପ୍ରକାଶ 
ହୋଇଯାଇପାରେ କୌଣସି ଅସତର୍କ ଏପରିକି ବିକୃତ ସଂପାଦନା ଜରିଆରେ । ସେଥ୍ପାଇଁ 
ନିଜକୁ ଦାୟୀ କରିବା ବ୍ୟତୀତ ଏବଂ ˆ ‘ହାୟ, ହାୟ”? ହୋଇ ଦୁଃଖ ପ୍ରକାଶ କରିବା ବ୍ୟତୀତ 
ଆଉ କିଛି କରିବାର ନଥ୍ବ ପିତାଂକର ଉତ୍ତରାଧ୍କାରୀ ମାନଙ୍କର | ପୁନଶ୍ଚଢ ଏଇ ଅସମୀପ୍ତ 
ଉପନ୍ୟାସର ପାଣ୍ଡଲିପିକୁ ନଷ୍ଟକରି ଦେବାର କୌଣସି ଅଧ୍କାର ତାଂକର ନାହିଁ ବୋଲି 
କାମ୍ୟୁକନ୍ୟା ମୁକ୍ତ କଣ୍ଠରେ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ତାଙ୍କର ଶେଷ ନିଷ୍ପରି ହେଲା 
ପାଣ୍ଡଲିପିର ପ୍ରକାଶନ ! ଶେଷ ନିଷ୍ପତ୍ତ ହେଉ ପଛେ ଏକ ସଠିକ ନିଷ୍ପତ୍ତ; ଏହା ନିଃସଂଦେହ 
ଏବଂ ଏପରି ଏକ ସମୟଉପଯୋଗୀ ନିଷ୍ପତ୍ତି ନିମନ୍ତେ ଉଭୟ କାତ୍‌ରିନ୍‌ ଏବଂ ଜ୍ୟୀ କାମ୍ୟୁଂକୁ 
ଅଶେଷ ଧନ୍ୟବାଦ ! ଉଭୟ ପତ୍ନୀ ଏବଂ କନ୍ୟା ସୁଯୋଗ୍ୟ ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାରୀଂକ ଦାୟିତ୍ସ 

ତୁଲାଇଛନ୍ତି । ଏତକ ନ କରିଥ୍ଲେ, ମହାକାଳ ସେମାନଂକୁ କ୍ଷମାର ଅଯୋଗ୍ୟ ବୋଲି 

ଘୋଷଣା କରିଥାନ୍ତେ | ପରିଶେଷରେ ଏ ଅସମାପ୍ତ ଉପନ୍ୟାସ ସଂପର୍କରେ, ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ 

ଅନିର୍ବାଣ ଚଟ୍ଟୋପାଧ୍ୟାୟଂକ ସ୍ଵର ସହିତ ସ୍ଵର ମିଳାଇ କହିବାକୁ ହୁଏ : ' ହଁ ଏହା ("The 

First Man") ଏକ ଅସମାପ୍ତ, ଅସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ରଚନା ହୋଇ ବି ନିର୍ଦ୍ଧଲ ଭାବରେ ଚିହ୍ନାଇ ଦିଏ 

ଜଣେ ଯଥାର୍ଥ ସ୍ରଷ୍ଟାଂକୁ” - ; ମୋ”ର ଯତ୍‌ ସାମାନ୍ୟ ମତରେ କ୍ସଚିତ୍‌ ରଚନାକୁ ଏପରି 

ମହିମାମୟ ଭାଗ୍ୟ ପ୍ରାପ୍ତି ହୋଇଛି ବିଶ୍ଵ ସାହିତ୍ୟର ଇତିହାସରେ । 


* 


୨୫୪ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ପଣମାନେ ଏଇ ଲେଖାକୁ ପ୍ରବନ୍ଧ କହି ପାରନ୍ତି, ବା ଜୀବନୀ - ବୃତ୍ତାନ୍ତ ଆଖ୍ୟା 
ଦେଇ ପାରନ୍ତି, ନଚେତ୍‌ ଏକ ଅଦ୍ଭୂତ ଜୀବନର ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ 
କରିପାରନ୍ତି, ତାହା ସମ୍ପୂର୍ଣ ଆପଣଙ୍କ ମ୍ଜି ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ, ନିର୍ଭର କରେ 
ଆପଣଙ୍କ ମନୋଭାବ ଉପରେ । କିନ୍ତୁ ମୋ ପକ୍ଷରେ ବର୍ଭମାନ ଆଲୋଚ୍ୟ କବିଙ୍କ 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନ ବେଶ୍‌ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ, ଯେହେତୁ ସେଇ ଜୀବନର ବିଭିନ୍ନ ରଙ୍ଗର 
ଞିଜ୍ବଲ୍ୟ ଏବଂ ଧୂସରତା ଅନ୍ୟ ଯେକୌଣସି ସଚେତନ କବିର ମାନସ-ସତ୍ତାକୁ 
ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ଭାବରେ ଆନ୍ଦୋଳିତ କରେ, କରେ ସ୍ନ୍ଦିତ । ଏଯାବତ୍‌ ସେଇ କବିଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଯେତେ ଯେଉଁଠି ଆଲୋଚନା ହୋଇଛି, ତାହା ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ଖଣ୍ଡିତ, 
ବିଶେଷତଃ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ; କାରଣ ଏହାଙ୍କ ମୌଳିକ କାବ୍ୟିକ ସୃଷ୍ଟିର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମି ଆମ ନିକଟରେ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ନଥ୍ଲା | ଅଅଚ କେତେକ ତଥାକଥ୍ତ 
ସମାଲୋଚକ ଏକଦିଗଦର୍ଶିତାର ଭିତ୍ତି ଉପରେ ଠିଆ ହୋଇ ଏବର ଓଡ଼ିଆ 
କବିଙ୍କୁ ଏଇ ମହନୀୟ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ବିକଳ ପ୍ରତିବିମ୍ବ ବୋଲି କହି ଆସୁଥ୍୍‌ଲେ ଓ 
ଆସୁଛନ୍ତି ମଧ୍ଯ । ସେଇ କବି ହେଲେ ବହୁ ଆଲୋଚିତ 7. S. Eliot, ଯାହାଙ୍କ 
"The Waste Land" ପୁସ୍ତକ ଏଇ ୧/୨ ବର୍ଷ ହେବ ତା'ର ମୌଳିକ 
ଅଙ୍ଗସଜା ନେଇ ପାଠକଙ୍କ ନିକଟକୁ ଆସିଛି । ଏ ଯାଏଁ ଆମେ ଯେଉଁ ."The 
Waste Land" ସମ୍ପର୍କରେ ଅବଗତ ଥ୍ଳଲୁ, ତାଂ ସହିତ ଏଇ ମୌଳିକ 
ପାଣ୍ଡଲିପିରେ ସମ୍ପର୍କ ସେତେ ନିବିଡ଼ ନୁହେଁ, ନୁହେଁ ଗଭୀର | ଏ ଲେଖାର 
ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ହେଉଛି, ସେଇ ପାଣ୍ଡଲିପିର ଯତ୍‌ସାମାନ୍ୟ ପାଠୋଦ୍ଧାର କରିବା ସଙ୍ଗେ 
ସଙ୍ଗେ ଦୂଇଟି ବିଶିଷ୍ଟ କବିଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଚିତ୍ରପଟର ଆଭାସ ଦେବା 
ଏବଂ ସେ ଦ୍ରଇଜଣ ଅମର କବି ହେଲେ 7. S. Eliot ଏବଂ Ezra Pound | 
କେତେ ସୁଖ, ଦୁଃଖ, ଲୁହ ଓ ହସ, ଉତ୍ଥାନ ଓ ପତନ, ପରିପୂର୍ଣ୍ଣତା ଓ ନିଃସ୍ବୃତା 
ଏଇ ଦ୍ରହିଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ତଥା କାବ୍ୟିକ ଜୀବନକୁ ଏବଂ ଅବବୋଧକୁ କିପରି ଘନିଷ୍ଠ 
କରି ପାରିଥୁ୍‌ଲା, ତାହା ପ୍ରତିପାଦନ କରିବା ହେଉଛି ଏଇ ଲେଖାର ପ୍ରଧୀନ 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ! 


ଆମେରିକାର ଏକ ସମ୍ଭ୍ରାନ୍ତ ଓ ଧନୀ ପରିବାରର କନିଷ୍ଠ ପୃତ୍ର ଏଲିୟଟ୍‌ । 

ମାତ୍ର ୨୭ ବର୍ଷ ବୟସରେ ହାରଭାର୍ଡ଼ ଓ ସୋରବୋନ୍‌ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରୁ 
ସାହିତ୍ୟ, ଦର୍ଶନ, ମନ ସ୍ତତ୍ତ ଓ ନ୍ୟାୟ ଶାସ୍ତ୍ରରେ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା ଲାଭ କରି 
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ଅବଶେଷରେ ଲଣ୍ଡନ ଉପକ୍ରଳରେ ସ୍ଥାୟୀ ଭାବରେ ବସବାସ କରିବାକ୍ର ଆସି ପହଞ୍ଚଥ୍ଲେ । 
ଶେଷବିଦାୟ ଦେଲେ ତାଙ୍କ ଜନ୍ମଭୂମି ଆମେରିକାକୁ ଓ ନୂତନ ଭୂମି ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କଲେ 
ଲଣ୍ଡନକୁ । ସମୟ ୧ ୯୧୪ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ । ଚାରିଆଡ଼େ ଯୁଦ୍ଧର ପଦଧ୍ବନି, ଆକାଶରେ ବାରୁଦର 
ଚିହ୍ମା ଚିହ୍ା ବାସ୍ପୀ । ମନ ଭିତରେ ଏକପ୍ରକାର ଅନିଶ୍ଚିତତାର ଗୁଞ୍ଜରଣ ! ଏଇ ତରୁଣଙ୍କ ଇଚ୍ଛା 
ହେଲା ବିଖ୍ୟାତ ଅକ୍ସଫୋର୍ଡ଼ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଗ୍ରୀକ୍ଦର୍ଶନ ଅଧ୍ୟୟନ ଓ ଚଙ୍ଟା କରିବେ । 
ସେତେବେଳେ ଅଳ୍ପ ଅଳ୍ପ କବିତା ଓ ପ୍ରବନ୍ଧ ଲେଖିବା ଓ ସେମାନଙ୍କୁ କାଁ ଭାଁ ପତ୍ରିକାମାନଙ୍କରେ 
ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ କରିବା ପାଇଁ ସୁବିଧା ଦେବା ତାଙ୍କ ପକ୍ଷେ ଏକ ସୌଖିନ ନିଶା ମାତ୍ର । 
ସେତେବେଳର ଅଧ୍କାଂଶ ପ୍ରବନ୍ଧଗୁଡ଼ିକ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦର୍ଶନ ସମ୍ପର୍କୀୟ ବିଷୟକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି 
ଜନ୍ମ ନେଉଥୁଲେ ତାଙ୍କ କଲମରୁ । ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ଏଇପରି ଏକ ବିଚ୍ଛିନ୍ନ ବାହ୍ୟ ପରିବେଶ 
ଏବଂ ଅସ୍ଥିର ମାନସିକ ବାୟୁମଣ୍ଡଳରେ ଏଲିୟଟ୍‌ ନିଜର ଭବିଷ୍ୟତ କର୍ମ ପନ୍ଧା ସମ୍ପର୍କରେ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ଚିନ୍ତିତ ହେବା କିଛି ଅସ୍ଵାଭାବିକ ନୁହେଁ; ନୁହେଁ ଅଯୌକ୍ତିକ । ଠିକ୍‌ ଏଇ ସମୟରେ 
ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏକ ଅପୂର୍ବ ଘଟଣାର ସୂତ୍ରପାତ ହୁଏ ଏବଂ ତାହା ହେଲା ପ୍ରଖ୍ୟାତ କବି 
ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ସହିତ ପରିଚୟ, ଯାହା କ୍ରମଶଃ ଏକ ଅଦ୍ଭୂତ ନିବିଡ଼ତାରେ ପ୍ରବେଶ କରି 
ପାରିଥ୍‌ଲା ! ଏଲିୟଟ୍‌ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶାନ୍ତ, ଭଦ, ମିତଭାଷୀ ଓ ରୁଚିସମ୍ପନ୍ନ ବ୍ୟକ୍ତି ଥୁଲେ ! ତାଙ୍କ 
ପୋଷାକ ଓ ତାର ପରିଛୁନ୍ନତା ତାଙ୍କ ରୁଚିର ଏକ ଜ୍ୂଳନ୍ତ ନମୁନା । ବ୍ୟବହାରିକ ଜୀବନର 
ଦୃନ୍ଦ ଓ ଦ୍ଵିଧା ତାଙ୍କୁ ଅଧ୍କ ଦିନ କାବ୍ର କରିପାରି ନ ଥୁଲା; କାରଣ ଅକ୍‌ସଫୋର୍ଡ଼ରେ ଏକବର୍ଷ 
କାଳ ଦର୍ଶନ ଅଧ୍ୟୟନ ଶେଷ କରି ସେ ଶେଷଥର ପାଇଁ ନିଷ୍ଠରି ନେଲେ ଯେ, ତାଙ୍କୁ ଦାର୍ଶନିକ 
ହେବାର ଲାଳସା ପରିତ୍ୟାଗ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ; ଯଦିବା ଦର୍ଶନ ତାଙ୍କଟିନ୍ତାର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ 
ଭାବରେ ଉଜ୍ଵଳ ହୀରା ଖଣ୍ଡ ପରି ପ୍ରତିଭାତ ହେଉଥ୍‌ବ ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ ଯାଏ ଏବଂ ତାହାହିଁ 
ହେଲା । ସ୍ଥିର କଲେ କବିତା ଲେଖିବେ, କବିତାର ନୂତନ ରୂପ ପାଇଁ ନିଜକୁ ଉତ୍ସର୍ଗ କରିବେ, 
ବିବାହ କରିବେ ଓ ମୃତ୍ୟୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲଣ୍ଡନରେ ହିଁ ରହିବେ । ତାଙ୍କର ଏଇ ଏତିହାସିକ ନିଷ୍ଠିଜୂ 
ତାଙ୍କର ଗୁଣଗ୍ରାହୀ କବି ପାଉଣ୍ଡ ସାଦରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ, ଯେହେତୁ ପାଉଣ୍ଡ ହୃଦୟଙ୍ଗମ 
କରିଥ୍‌ଲେ ଯେ, ଇଂଲଣ୍ଡର ସାଂସ୍କୃତିକ ଜଳବାୟୁ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଦିଗ୍‌ବିଜୟୀ କବି - ପ୍ରତିଭାର 
ଦିଗନ୍ତ ପ୍ରସାରୀ ସଞ୍ଚାରଣ ପାଇଁ ନିର୍ବିଗ୍ମନରେ ଅନୁକୂଳ । ପାଉଣ୍ଡ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କଠାରୁ ବୟସରେ 
ମାତ୍ର ୩ ବର୍ଷ ବଡ଼, ତେଣୁ ମାନସିକ ଗଠନ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଉଭୟେ ଖୁବ୍‌ ପାଖାପାଖି ଥ୍‌୍ଲେ ବୋଲି 
ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇ ପାରେ | ୧୯୧୫ ମସିହାରେ ଭିଭିୟେନ୍‌ ହେଉଡ଼୍‌ ନାମକ ଜଣେ ଇଂରେଜ 
ମହିଳାଙ୍କ ସହ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ବୈବାହିକ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପନ ହେଲା । ଏଇ ନାରୀଟି ଶିକ୍ଷିତା, ଗଳ 
କବିତା ଲେଖନ୍ତି ଓ ବୂଝନ୍ତି; ଛବିଅଙ୍କା ପ୍ରତି ଟିକେ ଝୁଙ୍କ ବି ଅଛି । କିନ୍ଧ ଏସବ୍ର ପ୍ରାଣବନ୍ତ 
ଗୁଣାବଳୀ ସତ୍ତ୍ବେ ସେ ଥୂଲେ ବାଚାଳ ଓ ପ୍ରଗଳ୍ଭା । ଆଉ ଏଲିୟଟ୍‌ ଥ୍ଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଗମ୍ଭୀର, 
ଚିନ୍ତାଶୀଳ ଓ ସାବଧାନ ପ୍ରକୃତିର ମଣିଷ । ଏବଂ ଏଇଠି ହିଁ ଉଭୟ ସ୍ଵାମୀ- ସ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 
ଅମେଳ, ଯାହା ଭବିଷ୍ୟତରେ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଦେଇଥ୍‌ଲା । ପ୍ରଥମତଃ 
ଦେଶତ୍ୟାଗ ଓ ପରେ ଇଂରାଜୀ ଲଳନା ବିବାହରେ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ସଂପର୍ବ ସଞ୍ଚର୍ଣ୍ଣ ଛିନ୍ନ ହେଲା 
ଆମେରିକାର ତାଙ୍କ ଜନ୍ମଭିଟା ସହିତ; ତେଣୁ ଆର୍ଥିକ ସାହାଯ୍ୟରୁ ମଧ୍ୟ ସେ ବଞ୍ଚତ ହେଲେ | 
ଏଇ ସମୟରେ ଲଣ୍ଡନର ଏକ ଅଖ୍ୟାତ ସ୍କୁଲରେ ବର୍ଷକ ପାଇଁ ସେ ଶିକ୍ଷକ ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟ 
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କଲେ ପରିବାରକୁ ଅର୍ଥାଭାବ ହାତରୁ ରକ୍ଷା କରିବା ପାଇଁ । ଏତିକିବେଳେ ଏଲିୟଟଙଙ୍କ 
ଜୀବନରେ ଆଉ ଏକ ବିରାଟ ବ୍ୟକ୍ଧିତୃଙ୍କ ଆବିର୍ଭାବ ଘଟେ, ଏବଂ ସେ ହେଲେ ବଗଟ୍ରାଣ୍ଡ୍‌ 
ରସେଲ୍‌ । ସମ୍ଭବତଃ ରସେଲ୍‌ ପୂର୍ବରୁ ଭିଭିୟେନ୍‌ ହେଉଡ଼ଙ୍କୁ ଚିହ୍ନି ଥୁଲେ ଏବଂ ଏଲିୟଟ୍‌ ମଧ୍ଯ 
ରସେଲ୍‌ଙ୍କ ଛାତ୍ର ଥଲେ ହାରଭାର୍ଡ଼ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ | ଏଲିୟଟଙ୍କ ଆର୍ଥିକ ସଙ୍କଟର 
ମୁକାବିଲା କରିବା ପାଇଁ ଉଦାର- ହୃଦୟ ରସେଲ୍‌ ତାଙ୍କ ନିଜ ଫ୍ଲାଟ୍ଟରୁ ଖଣ୍ଡେ ଘର 
ଛାଡ଼ିଦେଲେ ଏଇ ନବ ବିବାହିତ ଦଞ୍ପତିଙ୍କ ଜୀବନଯାତ୍ରା ପାଇଁ । କ୍ରମଶଃ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଜୀବନର ପରିଧ୍‌ ମଧ୍ଯକୁ ଟାଣିହୋଇ ଆସିଲେ ରସେଲ୍‌; ଘନିଷ୍ଠତା ଆହୁରି ବଢ଼ି ଚାଲିଲା । 
ଦିନେ ଖାଇ ବସିବା ସମୟରେ ରସେଲ୍‌ଙ୍କୁ କହିଲେ ଭିଭିୟେନ୍‌ - “ମୋର ସ୍ବାମୀ ଭୀଷଣ 
ନରମ ଓ ନିସ୍ତେଜ ! ଭଦ୍ରଲୋକଙ୍କୁ ଉତ୍ତେଜିତ କରିବା ନିମନ୍ତେ ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ବିବାହ କଲି, କିନ୍ତୁ 
ହାୟ, କିଛି ହିଁ କରିପାରିଲି ନାହିଁ ।”” ଏଠାରେ ଶ୍ରୀମତୀ ଏଲିୟଟ ତାଙ୍କ ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ଯୌନ- 
ଜୀବନର ନିସ୍ତେଜତାକୁ ହିଁ ବିଦ୍ରପ କରିଛନ୍ତି ମାତ୍ର ଏକ ପ୍ରଗଳ୍ଭା ନାରୀର ମନ ଓ ଚିନ୍ତା 
ନେଇ । ଶ୍ରୀମତୀ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ଖେଦୋକ୍ତିକୁ ଉଲ୍ଲେଖ କରି ରସେଲ୍‌ ପରେ ତାଙ୍କ ଜନୈକ 
ବନ୍ଧୁଙ୍କ ନିକଟକୁ ଲେଖିଥ୍‌ଲେ “ ନିଜକୁ ଉଦ୍ଦୀପିତ କରିବା ପାଇଁ ଏଲିୟଟ୍‌ ବିବାହ କରିଥଲେ 
ବୋଲି ମୋର ଧାରଣା; କିନ୍ଧୁ ଏବେ ଭାବ୍ରଛି, ଖବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ତାଙ୍କ ଶ୍ରୀମତୀଙ୍କ ମନରେ 
ଆଶାଭଙ୍ଗର କ୍ଲାନ୍ତି ଆସିଯିବ । ଆଉ ମଧ୍ଯ ମୁଁ ସ୍ପଷ୍ଟ ବ୍ରଝିପାରୁଛି ଯେ, ନିକର ଯୌନ ଜୀବନର 
ଅକ୍ଷମତା ପାଇଁ ଏଲିୟଟ୍‌ ଲଜିତ ଏବଂ ସେଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଯଦି କୌଣସି ପୁରୁଷ ତାଙ୍କ ସ୍ତୀଙ୍କ 
ସହ ଭଲ ବ୍ୟବହାର ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିବେ, ତାହାହେଲେ ଏଲିୟଟ୍‌ ସେ ପୂରୁଷଙ୍କ ପ୍ରତି କୃତଜ୍ଞ 
ହେବାରେ ଦ୍ବିଧା ବୋଧ କରିବେ ନାହିଁ ।' 


ଏଇ ଉଚ୍ତିରୁ ଆହୁରି ସ୍ପଷ୍ଟ ହେଉଛି ଯେ ସହାନୂ ଭୂତିଶୀଳ , ବିଦଗ୍ଧ ପଣ୍ତିତ ଓ 
ଦାର୍ଶନିକ ରସେଲ୍‌ ଖୁବ୍‌ ନିକଟରୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥ୍ଲେ ଏଇ ଦମ୍ପତିଙ୍କ ପାରସ୍ପରିକ ବିରୋଧ ଓ 
ଅସମତଳ ସମ୍ପର୍କ ଏବଂ ମନ- ପ୍ରାଣରେ ଚେଷ୍ଟା କରୂୁଥ୍‌ଲେ ଯେପରି ଏଇ ବିରୋଧାଭାସର 
ମୀମାଂସା ହେଉ ଏବଂ ଖୁବ୍‌ ତୁରନ୍ତ ହେଉ; ପୁନଶ୍ଚ ସେ ମୀମାଂସା ସନ୍ତୋଷକନକ ହେଉ । 
କିନ୍ତୁ ଦିନକୂଦିନ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଯୌନାକାଂକ୍ଷା ନଲବଢ଼ିର ପାଣି ପରି ବଢ଼ିବାକୁ ଲାଗିଲା ଓ 
ସେ କ୍ରମଶଃ କମନୀୟତାର ସ୍ଵର୍ଣଵବୟଳରୁ ନିଜକୁ ଖସାଇ ଆଣି ଚରମ ନିଷ୍ରତାର ଅଗ୍ନମିବଳୟ 
ମଧ୍ଯରେ ଘୋଡ଼ାଇ ରଖିବାରେ ଆପ୍ରାଣ ଚେଷ୍ଟା କରିଥୁଲେ । ଏଇ ଚାରିତ୍ରିକ ନିଷ୍ଣରତାର 
ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଆମେ ଦେଖୁଁ ବଷ୍ଟୋଭୋସ୍କିଙ୍କ ଶିନ୍ପକର୍ମରେ । ଏଇ ସମୟରେ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କୁ ସହ୍ୟ 
କରିବାକୁ ହୋଇଛି ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଅକଥନୀୟ ନିର୍ଯ୍ୟାତନା ଓ ଅବହେଳା ଏବଂ ଏଇ ଅମାନୁଷିକ 
ବ୍ୟହର କବଳରୁ ନିରୀହ ଏଲିୟଟଙଙ୍କୁ ଉଦ୍ଧାର କରିବା ପାଇଁ ପଞ୍ଚାଶ- ଉର୍ଦ୍ଧ ଗୃହସ୍ବାମୀ ରସେଲ୍‌ 
ଧାଇଁ ଆସୁଥ୍ଲେ ବାଧ୍ୟହୋଇ ଏବଂ ଯଥାସାଧ୍ଯ ଚେଷ୍ଟା କରୂଥ୍‌ଲେ ଉତ୍ତେଜିତା ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କୁ 
ଶାନ୍ତ- ସମାହିତ ଅବସ୍ଥାକୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆଣିବା ପାଇଁ । ଆଜନ୍ମ ସ୍ଵାୟୁରୋଗଗ୍ରସ୍ତ ଏଲିୟଟ୍‌ ଏଇ 
ନିର୍ମମ ପରିସ୍ଥିତିର ଅବସାନ ପାଇଁ ଅନ୍ୟ ପନ୍ଧା ନ ଦେଖି ଶେଷରେ ରାଜିହେଲେ ରସେଲ୍‌ 
ଓ ଭିଭିୟେନ୍‌ ଉଭୟ କୌଣସି ନିକାଞ୍ଚନ ସ୍ଥାନରେ କିଛିଦିନ ଅତିବାହିତ କରନ୍ତ, କାରଣ 
ଏଲିୟଟଙ୍କ ଧାରଣା ଥ୍ଲା ଯେ ଏଇ ଅଜ୍ଞାତବାସର ମିଳନ ହୁଏତ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଯୌନ 


ବ୍ରଭୁକ୍ଷାକୁ ପ୍ରଶମିତ କରିବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିବ । ପରେ ରସେଲ୍‌ ତାଙ୍କର ଜଣେ ଘନିଷ୍ଠ 
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ବନ୍ଧୁଙ୍କ ନିକଟରେ ସ୍ଵୀକାର କରିଥ୍‌ଲେ- “ ଏଲିୟଟ୍‌ ଦମ୍ପତିଙ୍କ ପାରିବାରିକ ତଥା ପାରସ୍ପରିକ 
ସମସ୍ୟାଗୁଡ଼ିକୁ ସମାଧାନ କରିବା ପାଇଁ ମୁଁ ଯଥାସାଧ୍ଯ ଚେଷ୍ଟା କରିଥୁଲି, କିନୁ ପରେ 
ହୃଦୟଙ୍ଗମ କଲି ଯେ, ଉଭୟ ସ୍ଵାମୀ- ସ୍ତ୍ରୀ ଏଇପରି ଏକ ସମସ୍୍ୟାକୁ ଉପଭେ।ଗ 
କରିଥାନ୍ତି ।” ? ସଂପ୍ରତି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ପ୍ରକାଶିତ ତଥ୍ୟସମୂହରୁ 
ଜଣାପଡ଼ିଛି ଯେ, କବି ଜନ୍ମଗତ ଭାବରେ ଏକଶିରା ( ହାର୍ନିୟା ) ରୋଗରେ ଆକ୍ରାନ୍ତ ଥ୍‌ଲେ 
ଏବଂ ଏଥ୍‌ ସହିତ ଦୁତ ହୃଦ୍‌କମ୍ଚନ ବ୍ୟାଧ୍‌ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କୁ ବହୁପରିମାଣରେ ରୁନ୍ଧି ଦେଇଥ୍‌ଲା । 
ପୁନଶ୍ଚ, ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପୂରୁଷଙ୍କ ପରି ତାଙ୍କ ରକ୍ତ ନ ଥୁଲା ସ୍ଵାଭାବିକ ଗାଢ଼ | ହୁଏତ ଏଇ 
ହାର୍ନିୟା, ସାୟୁଦୌର୍ବଲ୍ୟ, ଦୁତ ହୃତ୍କଞ୍ଚନ ଓ ଅସ୍ବାଭାବିକ ତରଳ ରକ୍ତ ଏକତ୍ରିତ ହୋଇ 
କବିଙ୍କ ପାଇଁ ସୁଖୀ ଓ ନିରବଚ୍ଛିନ୍ନ ଦାଞଚତ୍ୟ ଜୀବନ ଉପଭୋଗ କରିବା ପଥରେ ପ୍ରତିବନ୍ଧକ 
ସୃଷ୍ଟି କରିଥଲା । ଏଥୁରେ କବିଙ୍କ ଇଚ୍ଛାକୃତ ଅପରାଧ ଓ ଶୈଥ୍ଲ୍ୟର ଭୂମିକା ନାହିଁ କହିଲେ 
ଚଳେ | ସେଥ୍ପାଇଁ ଚିର ଶାନ୍ତ ଓ ସଂତ୍ରସ୍ତ ସ୍ବାମୀ ସହ ବସବାସ କରିବା ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ପରି 
ଚଞ୍ଚଳା ଓ ପ୍ରଗଳ୍ଭା ନାରୀଙ୍କ ପକ୍ଷେ ଅତ୍ୟନ୍ତ କଠିନ ହୋଇ ପଡ଼ୁଥୂଲା ଏବଂ ସେଇଥୁ୍‌ପାଇଁ 
ସେ ପ୍ରାୟ ସର୍ବଦା ଉତ୍‌ କ୍ଷିପ୍ର ଅବସ୍ଥାରେ ହିଁ ରହୁଥ୍‌ଲେ । ସେ ଯାହାହେଉ, ବିଭିନ୍ନ 
ଶୁଭାନୁଧ୍ଯାୟୀଙ୍କ ପରାମର୍ଶରେ ସ୍ଵାମୀ- ସ୍ତ୍ରୀଙ୍କୁ ଚିକିତ୍ସାଧୀନ ଅବସ୍ଥାରେ ରଖାଗଲା | ଏହା ସତ୍ତେେ 
ମଝିରେ ମଝିରେ କବି ଭୀଷଣ ସ୍ଵାୟବିକ ପୀଡ଼ାରେ ଯନ୍ତ୍ରଣାଭିଭୂତ ହୋଇପଡ଼ୁଥ୍‌ଲେ ଓ 
ବେଳେ ବେଳେ ସୂସ୍ଥ ରହୁଥ୍‌ଲେ । କିନ୍ତୁ କବିପତ୍ନୀଙ୍କ ବ୍ୟାଧ୍ର ସଂଖ୍ୟା ଦିନକୁଦିନ ବଢ଼ିବାକୁ 
ଲାଗିଲା- ଅନିଦ୍ରା, ମୁଣ୍ଡବ୍ୟଥା, ତହିଁରୁ ମୃଟଗୀରୋଗ, ପରେ ଅବସାଦଜନିତ ନିଶ୍ଭେତନତା 
ଏବଂ ଶେଷରେ ସାଙ୍ଘାତିକ ମସ୍ତିଷ୍ଟ- ବିକୃତି । ଏ ସମୟର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ ସେଇ ଯୌନ -ବୃଭୁକ୍ଷା | 
କିନ୍ତୁ ପରମ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ କଥା ଯେ, ସେମାନଙ୍କ ଦୀର୍ଘ ୧୫ ବର୍ଷର ବୈବାହିକ ଜୀବନରେ ଏଇ 
ଅସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଘନିଷ୍ଠତା ପରସ୍ପର ପ୍ରତି ବିଦ୍ରେଷଭାବ ବଜାୟ ରଖିବା ପରିବର୍ଭେ ସେମାନଙ୍କୁ ଆହୁରି 
ସହାନୁଭୂତି ସମ୍ପଚନ୍ କରିପାରିଥୂଲା ! ଅନ୍ତରର ଏଇ ସୃକ୍ଷ୍ୁ ସମ୍ପର୍କ ବିଚ୍ଛେଦ ପରେ ମଧ୍ଯ କବି - 
ହୃଦୟକୁ ଆଚ୍ଛାଦିତ କରି ରଖିଥ୍ଲା, କାରଣ ଏବେ ଏବେ ହସ୍ତଗତ ହୋଇଥବା ତଥ୍ୟରୁ 
ଜଣାପଡ଼େ ଯେ, ୧୯୩୦ ସାଲରେ କବି ତାଙ୍କ ପତ୍ନୀଙ୍କଠାରୁ ଆଇନଗତ ଭାବରେ ବିଚ୍ଛିନ୍ନ 
ହୋଇଗଲେ ମଧ୍ଯ, ଏହାର ଦୀର୍ଘ ୨୭ ବର୍ଷ ଯାଏଁ ଅନ୍ୟ ରମଣୀର ଅଙ୍ଗସ୍କର୍ଶ କରି ନ ଥୁଲେ ! 
କି ଅଦ୍ଭୂତ ଆନୁଗତ୍ୟ ¦ ଭାଗ୍ୟର ବିଡ଼ମ୍ବନା ଆହୁରି ବିଚିତ୍ର ଯେଉଁ ୧୯୪୭ ସାଲରେ 
ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ହୁଏ, ସେଇ ସାଲରେ ହିଁ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କୁ ବିଶ୍ଵର ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ସାହିତିୟକ 
ଗୌରବ ନୋବେଲ ପୁରସ୍କାର ମିଳିଲା । ଏଇ ବୈଚିତ୍ର୍ମୟ ଘଟଣାର ଦଶବର୍ଷ ପରେ ଅର୍ଥାତ୍‌ 
୧୯୫୭ ସାଲର ଜାନୁୟାରୀ ମାସରେ କବି ତାଙ୍କ ସୁଦର୍ଶନା ସେକ୍ରେଟେରୀ (Private 
Secretary) ଶ୍ରୀମତୀ ଭ୍ୟାଲେରୀ ଫ୍ଲେଚାର୍‌ଙ୍କୁ ବିବାହ କରନ୍ତି । ସେତେବେଳେ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ 
ବୟସ ୬୯ ବର୍ଷ । ଜୀବନର ଶେଷ ଆଠବର୍ଷ କବି ଏଇ ସୁନ୍ଦରୀ ତରୁଣୀ ଭାର୍ଯ୍ୟାଙ୍କ କମନୀୟ 
ସାହଚର୍ଯ୍ୟରେ ବେଶ୍‌ ସୁଖଶାନ୍ତିରେ ଅତିବାହିତ କରିଥ୍ଲେ | ଏତିକି ହିଁ ତାଙ୍କ ଭାଗ୍ୟର 
ସାନ୍ସନାମୟ ଅବଦାନ ! ମୋର ମନେହୁଏ, "he Waste Land" ପରି ଏକ ସମ୍ପୂର୍ଣ 
ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର କବିତା ଆଲୋଚନା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଏହାର ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ବ୍ୟନ୍ତିଗତ ଏବଂ ପାରିବାରିକ 
ଜୀବନର ତଥ୍ୟ ଆଦୌ ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ହେବ ନାହିଁ । 
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୧୯୧୭ ମସିହାରେ ନିଜର ଲକ୍ଷ୍ୟ ଅନୁଯାୟୀ କୌଣସି ସୁରାହା କରି ନ ପାରି 
ଏଲିୟଟ୍‌ ବାଧ୍ଯ ହେଲେ ଲୟ୍ୟାଡ଼ସ୍‌ ବ୍ୟାଙ୍କରେ ସାମାନ୍ୟ ଧରଣର ଏକ ଚାଢିରୀ ଗ୍ରହଣ କରି 
ଜୀବନର ସାଧାରଣତ୍ସକୁ ଠେଲି ନେବାପାଇଁ, ଅନ୍ଯ ବହୁ ଲୋକଙ୍କ ପରି । ଅବଶ୍ୟ ଏପରି 
ଏକ ଚାକିରୀ ପାଇବା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କୁ ନିଜ ଶ୍ଵଶ୍ରକୂଳର ଦ୍ବାରସ୍ଥ ହେବାକୁ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲା ! 
ଶୁଣାଯାଏ, ସଂପୃକ୍ତ ଚାକିରିଟି ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ପାଇଁ ଗଛିତ ଥୁଲା, କିନ୍ତୁ ଯେହେତୁ ସେ ପ୍ରାୟତଃ 
ଅସୁସ୍ଥ ହୋଇ ପଡ଼ୁଥ୍‌ଲେ ଏବଂ କବି ମଧ୍ଯ ଚାହଁ ନ ଥୁଲେ ଯେ ତାଙ୍କ ପତ୍ନୀ କୌଣସି ଚାକିରି 
କରନ୍ତୁ, ସେଇଥ୍ପାଇଁ ସେ ନିଜେ ଉକ୍ତ ଚାକିରିରେ ମୁକରିର ହେଲେ । ଏହାର କାରଣ କବି 
ନିଜେ ପରିଷ୍ଠାର ଭାବରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି ତାଙ୍କ ମା'ଙ୍କ ପାଖକୁ ଲେଖିଥୁବା ଚିଠିରେ : 
“ ବ୍ୟାଙ୍କରେ ଯେଉଁ ଧରଣର କାର୍ଯ୍ୟ ହୁଏ ଏବଂ ମୋତେ ସେଠାରେ ଯାହା ଯାହା କରିବାକୁ 
ହେଉଛି , ଭିଭିୟେନ୍‌ କେବେ ତାହା କରିପାରି ନ ଥାନ୍ତେ । ଦିନକର ଆଠରଣ୍ଟା ବ୍ୟାଙ୍କ ଚାହେ 
ତୁମେ ତା'ର ସେବା କର । ଭୀଷଣ ମୁଣ୍ଡବ୍ୟଥା ଓ ରାତିଅନିଦ୍ରାଜନିତ ରୋଗ କ୍ରମାଗତ 
ଭୋଗୁଥ୍ବା ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଭଳି ମହିଳା କେବେ ଠିକ୍‌ ସମୟରେ ବ୍ୟାଙ୍କରେ ହାଜିରା ଦେଇ 
ତାଙ୍କ କର୍ଭବ୍ୟ ତୁଲାଇ ପାରି ନ ଥାନ୍ତେ ବୋଲି ମୋର ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ ।” 


ଯେତେବେଳେ ଏଇପରି ଦୁର୍ଭାବନାମୟ ପରିବେଶରେ କବି ରୁଦ୍ଧଶ୍ନାସ ହେଉଥ୍‌ଲେ 
ପ୍ରତି ମୁହୁର୍ରେ, ମୁହୂର୍ଉର ପ୍ରତି ପଦକ୍ଷେପରେ, ଅପର ପକ୍ଷରେ ଗୁଣଗ୍ରାହୀ ଶୁଭେଚୁ 
ବନ୍ଧୁବସ୍ସଳ କବି ପାଉଣ୍ଡ ଏଇ ଅଭାବନୀୟ ପରିସ୍ଥିତି କଥା ଜାଣି ହୋଇଥ୍‌ଲେ ଅତାନ୍ତ କ୍ଷୁନ୍ତ 
ଓ ମର୍ମାହତ । ଚିରଚଞ୍ଚଳ ଓ ଚିରସ୍ବେହୀ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ଚିକ୍ରାର କଲେ - ଏ କି ଅନ୍ୟାୟ ! ଏ କି 
ଅବିଚାର !! ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଏ କି ନିଦାରୁଣ ଅପରାଧ, ଏ କି ଅକ୍ଷମଣୀୟ କାର୍ଯ୍ୟ !! ସେ 
ଦରଦଭରା କଣ୍ଠରେ ପରିଚିତ ଓ ଅପରିଚିତ ସମସ୍ତଙ୍କ ପାଖରେ କହିଲେ ଯେ, ଏଲିୟଟଙ୍କ 
ପରି କବି -ପ୍ରତିଭା ଶେଷରେ ତାଙ୍କ ଅମୂଲ୍ୟ ଜୀବନର ଦୈନିକ ଆଠଘଣ୍ଟା ବିକ୍ରି କଲେ ବ୍ୟାଙ୍କ୍‌ 
କାମରେ ! ଏ ଜାତିଠାରୁ କଂ ଣ ଏହାହିଁ ଆଶା କରାଯାଏ ! ଶେଷକୁ ଏଲିୟଟ୍‌ ବ୍ୟାଙ୍କଖାତାରେ 
ଟଙ୍କା - ପଇସାର ହିସାବ ବୁଝିଲେ ଓ ଅଙ୍କ କଷି କଷି କଲମର କାଳି ଶେଷ କଲେ ! ନିଜର 
ସ୍ଵାଭାବିକ ଅସହିଷ୍ୂତାର ଉତ୍ତାପରେ ସେ ଯେ କେବଳ ଛଟପଟ ହେଲେ ତା! ନୁହେଁ, 
ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ବ୍ୟତିବ୍ୟସ୍ତ କରି ପକାଇଲେ । (ଏତିକି ଆନ୍ତରିକତା,ଏତିକି ସ୍ବେହ, ଏତିକି 
ଦରଦ, ଏତିକି ଗୁଣଗ୍ରାହୀ ଆମ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ମୋର କବି -ବନ୍ଧୁ ମାନେ କେତେ 
ପରିମାଣରେ ପାଇଥ୍‌ବେ ବା ପାଉଛନ୍ତି ବା ପାଇବେ, ସେକଥା ସେମାନେ ନିଜକୁ ପଚାରିଲେ 
ତା'ର ଉତ୍ତର ବୋଧହୁଏ ପାଇବାରେ ଅସୁବିଧା ହେବନି । ) କବି ପାଉଣ୍ଡ ଚିନ୍ତାକଲେ ଯେ, 
ଯଦି କୌଣସି ପ୍ରକାରରେ ବାର୍ଷିକ ୩/୪ ଶହ ପାଉଣ୍ଜ୍‌ ହାରରେ ୩/୪ ବର୍ଷ କାଳ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ 
ପାଇଁ ରୋଜଗାର ପନ୍ଧା ସ୍ଥିର କରାଯାଇ ପାରନ୍ତା, ତେବେ ନିର୍ବିଗୁରେ ତାଙ୍କ ବ୍ୟାଙ୍କର ଲୌହ 
କବଳରୁ ମୁ୍ତି ମିଳନ୍ତା କିତ୍ା ଜବରଦସ୍ତ ସେଇ କାରାଗାରରୁ ଫେରାଇ ହୁଅନ୍ତା । ପାଉଣ୍ଡ 
ଭୀଷଣ ବିରକ୍ତି ମଧ୍ଯ ପ୍ରକାଶ କରୁଥାନ୍ତି ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତି, ତାଙ୍କ ଅମୂଳକ ଉତ୍ତେଜନା ପ୍ରତି, 
ତାଙ୍କ ଆର୍ଥିକ ଅକ୍ଷମତା ପ୍ରତି, ପୁଣି ତାଙ୍କ ଶାରୀରିକ ଅସୁସ୍ଥତା ପ୍ରତି । କିନ୍ଧ ହଠାତ୍‌ କିଛି 
କରିବାର କ୍ଷମତା ବା ଉପାୟ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କର ନାହିଁ । ହେଲେ, ପାଉଣ୍ଡ ହତୋସ୍ସାହରେ ଭାଙ୍ଗି 
ପଡ଼ିବାର ବ୍ୟକ୍ତି ନୃହନ୍ତି । ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ କବି- ପ୍ରତିଭାକୁ ଉଜ୍ଵଳ କରିବା ନିଶୀରେ, ଟଙ୍କା ପାଇଁ 
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ସେ ଉନ୍ମାଦ ହୋଇ ଇତସ୍ତତଃ ଘୂରି ବୁଲିଲେ, ଘୂରି ବୁଲିଲେ ଦ୍ଵାର ଦ୍ଵାର, ସବୁଠି ତାଚ୍ଛଲ୍ୟର 
କୁ.ର ଗୁଞ୍ଜରଣ | ଉପହାସର ଉପଡଢ଼୍ୌକନରେ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ପବିତ୍ର ଅଞ୍ଜଳି ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ । କୌଣସି 
ସାହିତ୍ୟିକ - ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ କିମ୍ବା ପ୍ରକାଶକଙ୍କଠାରୁ ଅର୍ଥ ସାହାଯ୍ୟ ପାଇବା ଅସମ୍ଭବ, ଯେହେତୁ 
ସେତେବେଳେ ମଧ୍ଧ ଏଇସୂର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରତିଭାଦୀପ୍ତି ରଷ୍ଟି ( ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କ ) ସେମାନଙ୍କ ବୌଦ୍ଧିକ ତଥା 
ବ୍ୟବସାୟିକ ଦୃଷ୍ଟିକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିପାରି ନ ଥୁଲା । 


ସେତେବେଳେ ଥୁଲା ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର ଆସନ୍ନ ବିଭୀଷିକାମୟ ପରିବେଶ, କେମିତି 
ଗୋଟାଏ ମେଘାକ୍ରାନ୍ତ ଆକାଶର ଥମ୍‌ ଥମ୍‌ ଭାବ ପରି । ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଇଚ୍ଛା ଯୁଦ୍ଧର ଅଭିଜ୍ଞତା 
ଅର୍ଜନ କରିବା ଏବଂ ତା” ସହିତ ଏଇ ଆର୍ଥିକ ଅନାଟନରୁ ନିଜକୁ ରକ୍ଷା କରିବା | ଚାଲିଲେ 
ନୌବାହିନୀରେ ନିଜକୁ ସାମିଲ କରିବା ପାଇଁ, କିଜୁ ସେଠାରେ ମଧ୍ଯ ସେଇ ବିଡ଼ମ୍ବନା, ଅସୂସ 
ଶରୀର ହେଲା ତାଙ୍କ ଚାକିରିର ପ୍ରଥମ ଶତୁ । ଫେରି ଆସିଲେ କରୁଣ ହସ ନେଇ । ବର୍ମାନ 
.ସେଇ ବ୍ୟାଙ୍କର ଲୁହାଗାରଦର ଶୀତଳ ଚୂମ୍ବନ ବ୍ୟତୀତ ତାଙ୍କ ଭାଗ୍ୟରେ ଆଉ କିଛି ନାହିଁ । 
ଠିକ୍‌ ସମୟରେ ହାଜିର ହୋଇ ସନ୍ଧ୍ୟା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଠିକ୍‌ ଏକ ମେସିନ୍‌ ପରି ବେକ ନୁଆଁଇ କବି 
ଏଲିୟଟ୍‌ ହିସାବ ଲେଖିବାକୁ ଜୀବନର ଅନ୍ୟତମ ମୁଖ୍ୟ ଭୂମିକା ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରିନେଲେ | 
ଅଫିସରୁ ବାହାରି କେବେ କେବେ ଅତି ଘନିଷ୍ଠ କତିପୟ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ସହିତ କଥାବାର୍ଭା ଓ 
ନିକଟସ୍ଥ ହୋଟେଲରେ କିଛି ସମୟ ଅତିବାହିତ କରି କ୍ଳାନ୍ତ ମନ ଓ ଶରୀର ନେଇ ଫେରୁଥୂଲେ 
ସେଇ ଜଞ୍ଜାଳକ୍ଳିଷ୍ଟ ତଥାକଥ୍ତ ଘର ବୋଲି ଏକ ଚତୃଷ୍ଠୋଣ ପକ୍କା ଚଟାଣ ଉପରକୁ, ଯା'ର 
ଚାରିଦିଗରେ ଚାରୋଟି କାନ୍ଧ କିଛି ଝରକା ଓ କବାଟ | ପୁଣି ସେଇ ବନ୍ଦୀ ଦଶା । କିନ୍ତୁ 
ବେଳେବେଳେ ଏଇ ରୁଟିନ୍‌ରେ କିଛି ଅବିଶ୍ଧାସ୍ୟ ପରିବର୍ଭନ ହୁଏ, ଯେମିତି କବି କେଉଁ କେଉଁ 
ରାତିରେ ଅଭିସାର ନିଶାରେ ବିହୁଳ ହୋଇ ଚାଲିଯାଆନ୍ତି କେଉଁ ବେଶ୍ୟାଗୃହକ୍ର ବା 
ନୃତ୍ୟପଟ୍ଟୟସୀ ହୋଟେଲ୍‌ ରମଣୀର ଆସ୍ଥାନକୁ; ଫେରନ୍ତି ଘରକୁ ରାତିର ଦୀର୍ଘନିଃଶ୍ବାସ 
ନେଇ ଏକ ଦୀର୍ଘ କବିତା ଲେଖିବାର ସଂକଳ୍ପ ମାଧ୍ଯମରେ । କିନ୍ଧ ଦୀର୍ଘ କବିତା ଲେଖିବାର 
ସୁଯୋଗର ପ୍ରାୟ ମିଳେନା | ଯେଉଁଦିନ ସୁଯୋଗ ଓ ସମୟ ପାଆନ୍ତି, ଟେବୃୁଲ ଉପରେ 
ପଡ଼ିଥ୍ବା ଧଳା କାଗଜର ନିସ୍ତରଙ୍ଗ ଶରୀରକୁ ଚାହିଁ ଚାହିଁ ସମୟ ଚାଲିଥାଏ, ଯେମିତି 
ଆସିଥ୍ଲା ତାଙ୍କ ହାତକୁ ଆଉ ଟେବୂଲର ସେଇ କାଗଜ ଉପରକୁ | କିନ୍ଧୁ ମଝିରେ ମଝିରେ 
ଯେଉଁ ଭାବର ଝଲକ, ଶହ୍ଦର ଗୁଞ୍ଜନ, ପଂକ୍ତିର ଅନୁଶୀଳନ ଆପେ ଆପେ ଠେଲିହୋଇ 
ଆସେ ଦୈହିକ ତଥା ମାନସିକ ସତ୍ତାର ହି ରଣ୍ଡୟ ଗର୍ଭରୁ, ତାକୁହିଁ ସେ ଉଠାଇ ରଖନ୍ତି 
ବହୁମୂଲ୍ୟ ପ୍ରବାଳ ପରି, ସେଇ କେତୋଟି କାଗଜ ଛାତିରେ ! 


୧୯୨୧ ମସିହା | ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ବଯୁଦ୍ଧର ରଣନିନାଦ ପ୍ରାୟ ନୀରବ, ସୈନ୍ୟ ଓ 
ସେନାପତି ଗଣ କ୍ଳାନ୍ତ | କାରଣ ଜୟରେ ମହ କ୍ଲାନ୍ତି ଅଛି । ବିଶ୍ଵର ବିମୁକ୍ତ ପ୍ରାଙ୍ଗଣରେ 
ମର୍ମାନ୍ତି କ ଧ୍ଵଂସର ଧୂ ସର ପଦଚିହନ । ଯୁଦ୍ଧର କ୍ଲାନ୍ତି ଓ ଅବସାଦ ଓ ସମଗ୍ର ବିଟିଶ୍‌ 
ବୁଵିଜୀବୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏକପ୍ରକାର ଚେତନାଗତ ଆଲୋଡ଼ନ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି । ଇଉରୋପୀୟ 
ସଭ୍ୟତା ଏକ ନୂତନ ସଭ୍ୟତାର ବଳୟ ମଧ୍ଯକୁ ଧୀରେ ଧୀରେ ପ୍ରବେଶ କରିବାକୁ ପ୍ରୟାସୀ; 

` କିନ୍ଧ ସେଇ ବଳୟ କଂ ଣ ଓ କିପରି, ତାହାର ରେଖାଗୁଡ଼ିକ ସେବେ ବି ଅତ୍ୟନ୍ତ ମ୍ଲାନ ଓ 
ଅସ୍ତଷ୍ଟ । ଇତ୍ୟବସରରେ କବିଙ୍କ ଦୁଇଟି କବିତା ସଙ୍କଳନ ଆମ୍ମପ୍ରକାଶ କରିଥାଏ ଏବଂ ସେଇ 
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ସଙ୍କଳନ ଦୁଇଟିର ନାମ ˆ 'ପୁଫକ୍‌' ? ଏବଂ “ “ପୋଏମସ୍‌’? : ଏଥର କବିତ଼ାମାନଙ୍କରେ କବିଙ୍କ 
ବଵରଭିଗତ ଅସନ୍ତୋଷ ଓ ପାରିବାରିକ ଅଶାନ୍ତ ବା ଆବେଗ କିଛି କିଛି ପ୍ରତୀୟମାନ ହୋଇଥାଏ 
ସତ, କିନ୍ଧ ଏଇ କବିତାମାନଙ୍କ ଆତ୍ମାରେ କବିଙ୍କ ସପ୍ରତିଭ ଏବଂ ନିରାବେଗ ପ୍ରକାଶଭଙ୍ଗୀର 
ତରଙ୍ଗ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ପୁନଶ୍ଚ ଯୁଦ୍ଧ ପରବର୍ଭ1 କାଳର ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ତୃତୀୟ ଆୟତନ ଏଇ 
କବିତାଗୁଡ଼ିକର ଅବୟବରେ ସଜୀବଭାବେ ଉପସ୍ଥିତ । ୧୯୨୧ ମସିହା ଅକ୍ମୋବର ମାସରେ 
ଏଲିୟଟ୍‌ ଗୁରୁତର ସ୍ଵାୟବିକ ବ୍ୟାଧ୍‌ରେ ଅସୁସ୍ଥ ହୋଇପଡ଼ିଲେ । ବିଶେଷଜ୍ଞମାନଙ୍କ ନିଦୈଶ : 
ରୋଗୀର ତିନିମାସ ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଶ୍ରାମ । ଏଇ ବିଶ୍ରାମ କେବଳ ଚାକିରି ଜୀବନର ଜଞ୍ଜାଳରୁ 
ନୁହେଁ - ପରିବାରର ଅସୂସ୍ଥ ପରିବେଶରୁ - ଏପରିକି ନିଜର ଜ୍ଞାନ ଆହରଣ କର୍ମଯଜ୍ଞରୁ 
ମଧ୍ଯ । କବି ଛୁଟି ନେଲେ । ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ଅକ୍ାନ୍ତ ଚେଷ୍ଟାରେ ତାଙ୍କ ନିର୍ଜ୍ଚନବାସ ପାଇଁ 
ସୁଇଜରଲାଣ୍ଡୁର ସହରତଳି ଅଞ୍ଚଳରେ ଏକ ଛୋଟ' ଘର ଭଡ଼ା ନିଆଗଲା ! ଚାରିଆଡ଼େ 
ନିସ୍ତବ୍‌ଧତାର ପ୍ରାଚୁର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ସେଠାରେ ଜଣେ ବିଖ୍ୟାତ ମନସ୍ତତ୍ତବବିଦ୍‌ଙ୍କ ଚିକିତ୍ସାଧୀନରେ 
କବି ଯାପନ କଲେ ଦୀର୍ଘ ତିନୋଟି ମାସ ନିର୍ଜଞ୍ଜାଳ ମନ ଓ ଦେହ ନେଇ । ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କୁ 
ପ୍ୟାରିସ୍‌ରେ ଛାଡ଼ି ନଭେମ୍ବର ମାସ ୧୮ ତାରିଖରେ ଏଲିୟଟ୍‌ ଯାତ୍ରା କଲେ ଏଇ ନିର୍ବନବାସ 
ଅଭିମୁଖେ । ଏଥୁ ମଧ୍ଯରେ କବି ତାଙ୍କ ପରିକଳ୍ପିତ ଦୀର୍ଘ କବିତା ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଖୋରାକ 
ନିଜ ଜୀବନର ବିଭିନ୍ନ ପର୍ଯ୍ୟାୟରୁ ସଂଗ୍ରହଣ କରି ସାରିଥୁଲେ। ତାଙ୍କ ଭାଷୀରେ- " [ have 
lived through material for a score of long poems” 1 ସେଠି ଜନ୍ମ ନେଲା 
ବିଶ୍ଵବିଶ୍ୃ ତ "The Waste Land"; କବିଙ୍କ ଅନ୍ୟତମ ଅମ୍ବାନ ଓ ଅମର ସୃଷ୍ଟି ¦ 


୧୯ ୨ ୨ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ଜାନୁଆରୀ ମାସରେ କବି ଫେରିଲେ ଲଣ୍ଡନକୁ, ପ୍ରାୟ ଦୁଇମାସ 
ନିର୍ଜନବାସ ପରେ । ଏଥରକ ସେ ଏକା ଫେରିଲେ ନାଇଁ, ତାଙ୍କ ସହିତ ତାଙ୍କ ସୁଟ୍‌କେଶରେ 
ଆସିଲା ତାଙ୍କର ପ୍ରିୟ ମାନସ- ପୁତ୍ର "The Waste Land" ର ପାଣ୍ଡୁଲିପି । ଦୀର୍ଘ ଦୁଇମାସ 
ଯେଉଁ ନିର୍ଜନବାସ କବି ସ୍ଵ ଇଚ୍ଛାରେ ବା ପରିସ୍ଥିତି ଚାପରେ ଗ୍ରହଣ କରିଥଲେ, ସେଇ 
ନିର୍ଜନତାର ଏକ ଅକୃପଣ ଉପହାର, ଯାହା ପରେ କବିଙ୍କୁ ଆଣିଦେଲା ବିଶ୍ବଖ୍ୟାତି । 
ଲଣ୍ଡନରେ ପାଦ ଦେବା ପରେ ପରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ କାମ ହେଲା "The Waste Land" 
ର ପାଣ୍ଡଲିପିଟିକୁ କବି ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ହାତରେ ଅର୍ପଣ କରିବା ଏବଂ ତାହାହିଁ ହେଲା । 
ଶୁଭାନୁଧ୍ଯାୟୀ ବନ୍ଧୁ ପାଉଣ୍ଡ ଏଇ ପାଣୁଲିତିଟି ସାଗ୍ରହରେ ଅଧ୍ୟୟନ କଲେ, କିନ୍ଧ ଏହାର 
କଳେବର ପରିବର୍ଭନରେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ହୃଦୟହୀନ ସମାଲୋଚକର ଭୂମିକାରେ ଅବତୀର୍ଣ୍ଣ ହେବା 
ପାଇଁ ମନେ ମନେ ଦୃଢ଼ନିଷ୍ପରତି ଗ୍ରହଣ କଲେ । ଏଇ ସଂସ୍କାର କାର୍ଯ୍ୟରେ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କଲମ 
ଯେତିକି ନିଷ୍ୂରତାର ଚିହ୍ନ ବହନ କରିଛି, ସେତିକି ବହନ କରିଛି ଏକ ନିରପେକ୍ଷ ଓ ଉଜ୍ଜଳ 
କବି ଏବଂ ସମାଲୋଚକର ସଜୀବ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ । ପ୍ରଥମେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରଭାବରେ, ପରେ ଭିଭିୟେନ୍‌, 
ଏଲିୟଟ୍‌ ଓ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଯୁଗ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଓ ଆଲୋଚନାର ପୁଙ୍ଖାନୁପୁଚ୍ଗତା ଜରିଆରେ | ଏବଂ 
ଶେଷରେ ସ୍ଥିର ହେଲା "The Waste Land" ପୁସ୍ତକ ଆକାରରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇବ ଏବଂ 
ତାହା ହିଁ ହେଲା । କିନ୍ଧୁ ତାହା ସେଇ ସୁଇଜର୍‌ ଲାଣ୍ଡର ସହରତଳି ଅଞ୍ଚଳରେ ରଚିତ 
ନିର୍ଜନବାସର ମୂଳ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ଆକାରରେ ନୁହେଁ, ଏହା କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପରିମାର୍ଜିତ 
ଓ ପରିଶୁଦ୍ଧ " he Waste Land" ଭାରରେ | ପ୍ରଥମେ ଏଇ ଦୀର୍ଘ କବିତା ବା ଖଣ୍ଡକାବ୍ୟଟି 
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“ କାଇଟେରିୟନ୍‌' ' ନାମକ ପତ୍ରିକାରେ ପ୍ରକାଶ ପାଏ; ପରେ ୧୯୨୨ ମସିହା ଅଢ଼୍ୋବର 
ମାସରେ ଏହା ସଙ୍କଳିତ ହୋଇ ପୁସ୍ତକ ଆକାରରେ ପ୍ରକାଶିତ କରାଯାଏ । ଏଇ କଠିନ 
କାର୍ଯ୍ୟରେ ବନ୍ଧୁବସ୍ସଳ କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଓ ଆଗ୍ରହ ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ତୂଳନାହୀନ । କି ନିଷ୍ଠା, 
କି ତପ୍ତରତା ତାଙ୍କର ! ସତେ ଯେମିତି ଏକ ବିରାଟ ସୂର୍ଯ୍ୟର ଉତ୍ଵଳତମ ରଶ୍ତିର ସତ୍ୟକୁ ସେ 
ଉଦ୍‌ଘାଟିତ କରିଛନ୍ତି । ମୋର ଏ ଉକ୍ତି ଯୁକ୍ତିହୀନ ନୁହେଁ - ତାହାର ପ୍ରମାଣ ପାଠକମାନେ । 
କବି ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ଲିଖିତ ତାଙ୍କ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ନିକଟକୁ ଏକ ପତ୍ରହିଁ ଏହାର ସପ୍ରତିଭ ସାକ୍ଷୀ | "The 
Waste Land" ପ୍ରକାଶିତ ହେବାର ଅଳ୍ପ କିଛିଦିନ ପରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ ନିଉୟର୍କନିବାସୀ 
ତାଙ୍କର ଜଣେ ବିଶିଷ୍ଟ ଶିଳ୍ପ ସଂଗ୍ରାହକ ବନ୍ଧକୁ ଏଇ ବାକ୍ୟରେ ଲେଖିଲେ- ˆ ଏଲିୟଟ୍ର 
କବିତାଟି (ଏଠାରେ ସେ "The Waste Land" କୁ ହିଁ ବୃଝାଇଛନ୍ତି ) ଆମ ସମସ୍ତଙ୍କୁ 
ଏକବାର ଚୂପ୍‌ କରାଇ ଦେବା ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ।”? ପାଠକମାନେ ଏଠାରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବା 
କଥୀ ଯେ, ପାଉଣ୍ଡ ଜାଣିଶୁଣି ˆ ଚୃପ୍‌'? ଶବଦ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି ' ମୂକ” ଶବ୍ଦ ପରିବର୍ୈ । 
ନିଉୟର୍କନିବାସୀ ସେଇ ଶିଳ୍ପ ସଂଗ୍ରାହକ ଓ ସାହିତ୍ୟପ୍ରେମୀ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ସାହଚର୍ଯ୍ୟରେ ଏବଂ 
ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଅକ୍ଳାନ୍ତ ଉଦ୍ୟମ ଫଳରେ ଏଥରକ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଆର୍ଥିକ ଅବସ୍ଥାରେ ଟିକେ ଉନ୍ନତି 
ଘଟିଲା; ଯେହେତୃ ଏଇ ଉଭୟ ସହୃଦୟ ସମଙଝଦାର୍‌ ବ୍ୟକ୍ତି କବିଙ୍କ "The Waste Land" 
ର ବହୁଳ ବିକ୍ରିର ବ୍ୟବସ୍ଥା କଲେ, ଏପରିକି ଦୁଇହଜାର ଡଲାରର ଏକ ସାହିତ୍ୟ-ପୁରସ୍କାର 
ମଧ୍ଯ ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କୁ ମିଳିଗଲା | କିନ୍ତୁ ମିତଭାଷୀ ଓ ବହୁ ସଦଗୁଣର ଅଧ୍କାରୀ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟ 
ପୂରୁଷ ଏଇ ପୂରସ୍କାର ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ପ୍ରଥମେ ସ୍ପଷ୍ଟ ମନା କରିଦେଇଥ୍‌ଲେ, ଯେହେତୁ 
ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ପରି ଅଗ୍ନିକୃଣ୍ଡ ପ୍ରଜଵଜିତ ଥାଉ ଥାଉ, ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କାବ୍ୟପ୍ରତିଭା ପ୍ରତି ଅବମାନନା 
ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ପକ୍ଷେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଅସହ୍ୟ ହୋଇ ପଡ଼ିଥୁଲା । ଏପରି ନିଷ୍ପତ୍ତିରେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ 
ଆନ୍ତରିକ ଦରଃଖ ପ୍ରକାଶ କରିଥୂଲେ, କିନ୍ତୁ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଆଶ୍ଵାସନା ତାଙ୍କୁ ଶେଷରେ ତାଙ୍କ ମତ 
ବଦଳାଇବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିଥୁଲା | କି ଅଭୁତ ସ୍ବାର୍ଥତ୍ୟାଗ, କି ଚମଜାର ଗୁଣ ଗ୍ରାହିତାର 
ଅଭିଲେଖ !! ଏତିକିବେଳେ ସେଇ ସହୃଦୟ ଶିଳ୍ପ ସଂଗ୍ରାହକ, ଯାହାଙ୍କ ନାମ ଜନ୍‌ କୁଇନ୍‌, 
ପ୍ରସ୍ତାବ ଦେଲେ ଏଲିୟଟ୍‌ଙୁ "The Waste Land"ର ପାଣଲିପିଟି ତାଙ୍କୁ ବିକ୍ରି କରି 
ଦେବାପାଇଁ, ପ୍ରତିଦାନରେ ସେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେଲେ ପ୍ରଚୂର ଅର୍ଥର । ଏଇ ପ୍ରସ୍ତାବରେ 
ଏଲିୟଟ୍‌ ପ୍ରଥମେ ରାଜି ହୋଇ ନ ଥୁଲେ, କାରଣ କୌଣସି ସଚେତନ ସ୍ରଷ୍ଟା ତା'ର ଆମ୍ଭିକ 
ଅନୁଭୁତିର ବିଗ୍ରହକୁ ପଣ୍ୟଦ୍ରବ୍ୟ ପରି ବିକ୍ରି କରି ପାରିବ କିପରି ? କିନ୍ତ ଜନ୍‌ କ୍ରଇନ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରସ୍ତାବ 
କ୍ରମେ ଅନୁରୋଧରେ ପରିଣତ ହେଲା, ଏବଂ ଏଇ ଅନୁରୋଧ ଆସିଲା ବାରମ୍ବାର । 
ଅବଶେଷରେ ଏଲିୟଟ୍‌ ଭାବିଲେ ଯେ, ସୂହୃଦ୍ବନ୍ଧ ଜନ୍‌ କୁଇନ୍‌ଙ୍କ ଅନୁରୋଧ ଏଡ଼ାଇବା 
ଅସମ୍ଭବ; ତେଣୁ ତାଙ୍କୁ "The Waste Land" ର ପାଣୁଲିପିଟି ବିକ୍ରି କରିବା ଅପେକ୍ଷା ବନ୍ଧୁଙ୍କୁ 
ଉପହାର ଦେବା ହେବ ସ୍ଵାଭାବିକ ଓ ସମ୍ମାନୋଚିତ । ଏପରି ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ବନ୍ଧୁଙ୍କଠାରୁ ଅର୍ଥ 
ଗ୍ରହଣ କରିବା କବି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ପରି ଭଦ୍ର“ ଚରିତ୍ର ପୂରୁଷ ପାଖରେ ଅସମ୍ଭବ । ଶେଷରେ 
ତାହା ହିଁ ହେଲା । କବି କୃତଜ୍ଞଚିତଉରେ ବନ୍ଧୁ ଜନ୍‌ କୁଇନ୍‌ଙ୍କ ହାତରେ "The Waste Land" 
ର ପାଣ୍ଡୁଲିପିଟି ଅର୍ପଣ କଲେ । 
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ଏଇ ଅଜ୍ଞାତ ଘଟଣାର ଅଳ୍ପନକାଳ ପରେ ଅବିବାହିତ ଜନ୍‌ କୂଇନ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ହୁଏ । 
ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଜନ୍‌ କୂଇନ୍‌ଙ୍କ ସମସ୍ତ ସମ୍ପତ୍ତିର ମାଲିକ ହୁଅନ୍ତି ତାଙ୍କ ବିବାହିତା ଭଗିନୀ ମିସେସ୍‌ 
ଉଇଲିୟମ୍‌ ଏଣ୍ଡାରସନ୍‌ ¦ କିନ୍ତୁ ଏଇ ଭଦ୍ରମହିଳା "he Waste Land” ର ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ 
ପାଣ୍ଡୁଲିପି ସମ୍ପର୍କରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଅଜ୍ଞ ଥ୍ଲେ । ୧୯୩୪ ମସିହାରେ ମିସେସ୍‌ ଉଇଲିୟମ୍‌ 
ଏଣ୍ଡାରସନ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ଯୁ ହୁଏ ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ତାଙ୍କ ସ୍ଵାମୀ ନିଜ କନ୍ୟା ମେରୀ ସହ ସେଇ 
ଗୃହ ପରିତ୍ୟାଗ କରନ୍ତି । ଘର ଛାଡ଼ିବା ବେଳେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କାଗଜପତ୍ର ସହ ଏଇ ପାଣ୍ଡୁଲିପିଟିର 
ଭାଗ୍ୟ ମଧ୍ଯ ସେମାନଙ୍କ ବାକ୍ସରେ ବନ୍ଦୀହୋର ସ୍ଥାନାନ୍ତରିତ ହୁଏ ।୧୯୫୦ ମସିହାରେ 
ମେରୀଙ୍କ ବିବାହ । ମେରୀ ଏଣ୍ଡରସନ୍‌ ଯେତେବେଳେ ମେରୀ କନରୟ ହୋଇ ନୂତନ 
ଭାବରେ ଘରସଂସାର ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି, ଦିନେ ବାକ୍ସ ସଜାଡ଼ିବା ବେଳେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କାଗଜ 
ସ୍ତୃପରୁ ଏଇ ପାଣ୍ଡୁଲିପିଟି ଉଦ୍ଧାର କରନ୍ତି । ଅନଭିଜ୍ଞ ଓ ଅର୍ଥଲାଳସା ପରିପୂର୍ଣ୍ଣା ମେରୀ କନରୟ 
ଗୋପନ ଭାବରେ ୧୯୫୮ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ଏପ୍ରିଲ ମାସରେ ୧୮ ହଜାର ଡଲାର ବିନିମୟରେ 
ସେଇ ପାଣ୍ଡଲିପିଟିକୁ ହସ୍ତାନ୍ତର କରି ଦିଅନ୍ତି ନିଉୟର୍କସ୍ଥିତ ପବ୍‌ଲିକ୍‌ ଲାଇବ୍ରେରୀର କର୍ମ କର୍ଭ୍ରାଙ୍କ 
ହାତରେ । ଏ ମର୍ମାନ୍ତିକ ସମ୍ବାଦ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ ବା କବି ପାଉଣ୍ଡ କେହି ହେଲେ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ, 
ଯଦିଚ ଉଭୟ କବି ସେତେବେଳେ ଖ୍ୟାତିର ଶୀର୍ଷରେ ସଶରୀରେ ବିଦ୍ୟମାନ । ଏଇ ଜଘନ୍ୟ 
ଘଟଣାର ଦଶବର୍ଷ ପରେ ଅର୍ଥାତ୍‌ ୧୯୬୮ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ଏଇ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ଏକ 
ମାଇକ୍ରୋଫିଲିମ୍‌ କବି ଏଲିୟଟଙଙ୍କ ଦ୍ଵିତୀୟ ବିଧବା ପତ୍ନୀ ଭ୍ୟାଲେରୀ ଫ୍ଲେଚାରଙ୍କୁ ଉକ୍ତ 
ଲାଇବ୍ରେରୀର ଅଧ୍କର୍ତା ଉପହାର ଦିଅନ୍ତି । କହିବା ବାହୁଲ୍ୟ, ସେତେବେଳେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ 
ପରଲୋକଗତ | ଏହାପରେ ଶ୍ରୀମତୀ ଭ୍ୟାଲେରୀ ଏଲିୟଟ୍‌ ସ୍ଥିର କରନ୍ତି ତାଙ୍କ ସ୍ବାମୀଙ୍କ ଲିଖିତ 
"The Waste Land"ର ପାଣୁଲିପିଟିର ସଠିକ ଅବସ୍ଥିତି ସମ୍ପର୍କରେ ଏକ ସ୍ଥାୟୀ ଅନୁସନ୍ଧାନ 
ପାଇଁ | ଏଇ ଶ୍ରମକ୍ିଷ୍ଠ ସାହିତ୍ୟରକ୍ଷା କର୍ମଯଜ୍ଞରେ ଅକୁଣ୍ଠିତ ଚିତ୍ତରେ ସାହାଯ୍ୟ କଲେ ସେଇ 
ଉଦାର ହୃଦୟ ବୃଦ୍ଧ କବି ଏ ଜରା ପାଉଣ୍ଡ । ମୃତ୍ୟୁପରେ ବି କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ସ୍ପେହ, ଶ୍ରଦା 
ଓ ଅନୁରକ୍ତି ଏଲିୟଟଙଙ୍କ ପ୍ରତି ପୂର୍ବବତ୍‌ ଜୀବନ୍ତ ଥ୍ଲା, ଥ୍ଲା ସମୁଜ୍ଵଳ । କବି ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ 
ନିକଟରେ ଗଚ୍ଛିତ ପରଲୋକପ୍ରାପ୍ତ କବି ଏଲିୟଟଙଙ୍କ ଚିଠିପତ୍ର ସବ୍ର ପାଉଣ୍ଡ ଉପସ୍ଥାପିତ କଲେ 
ଭ୍ୟାଲେରୀଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ । ଚାଲିଲା ସମୁଦ୍ରମନ୍ଥନ । ବହୁ ଅନାବିଷ୍ଠତ ତଥ୍ୟ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ 
ଉଠିଲା । କବି ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କ ସ୍ଵର୍ଗତ ଆତ୍ମା ବୋଧହୁଏ ଉଲ୍ଲସିତ ହେଉଥ୍‌ଲା ସେତେବେଳେ 
ଯେ, ସୁଇଜରଲାଣ୍ଡର ସେଇ ଅଖ୍ୟାତ ଘରର ଦୁଇମାସ ନିର୍ଜନ ବାସର ଆମ୍ଭିକ ଅନୁଶୀଳନର 
ଵିକାନ୍ତିକ ଉଚ୍ଚାରଣର ସଠିକ ପୁନରୁଦ୍ଧାର ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖି । କେଉଁ ନିଷ୍କର ପରିବେଶର ହାତ 
ଆନ୍ତରିକ ସୃଷ୍ଟିରି ଗଳାକୁ ଚିପି ସମୟର ଅନ୍ଧକାର ଗର୍ଭକୁ ନିକ୍ଷେପ କରିପାରେ ? ଏପରି 
ଉଦାହରଣ ଆମ ଭାରତୀୟ ତଥା ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରଚୂର । 


ବହୁ ଆଲୋଚନା ପରେ ୧୯୭୧ ମସିହାରେ ଭ୍ୟାଲେରୀ ଏଲିୟଟ୍‌ ସମ୍ପାଦିତ, କବି 
ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଭୂମିକାସମ୍ବଳିତ ସେଇ ଏତିହାସିକ ପାଣ୍ଡୁଲିପିଟିର ମୌଳିକ ରୂପ ଆମ୍ପ୍ରକାଶ 
କଲା, ଯଦିଓ ଏକ ସୀମିତ ସଂଖ୍ୟାରେ ! ଏହିବହୁ ପ୍ରତ୍ୟାଶିତ ଗ୍ରନ୍ଷଟିର ନାମ ରଖାଗଲା- 
"The Waste Land - A Facsimile and Transcript" ଯାହା ଏଯାଏଁ ବହୁ 
କାବ୍ୟାମୋଦୀଙ୍କ ହସ୍ତଗତ ହୋଇନାହିଁ; ଅଥଚ ଯାହାକୁ ଅଧ୍ୟୟନ ନ କଲେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ 
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ପ୍ରକୃତ କାବ୍ୟପ୍ରତିଭାର ସଠିକ ରୂପରେଖ ପାଇବା ଏକପ୍ରକାର ଅସମ୍ଭବ, ଏବଂ ଯେଉଁ ଗ୍ରନ୍ଧନ 
ଉନ୍ମୋଚନ କରେ ଦୁଇ କାଳଜୟୀ କାବ୍ୟ ପୁରୁଷଙ୍କ ଆମ୍ଭିକ ବନ୍ଧନର ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ, ସେମାନଙ୍କ 
ଅନାବିଳ ସ୍ବେହ, ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ ଆନୁଗତ୍ୟର ଅମଳିନ, ଅଥଚ ବିଚିତ୍ର ଦୃଶ୍ୟାବଳୀ, ଯାହା ଯେ 
କୌଣସି ଅନୁସନ୍ଧିସୁ କବିତା- ପାଠକଙ୍କୁ ଏକ ଅପୂର୍ବ ଗିହରଣରେ ସ୍ତନ୍ଦିତ କରେ, କରେ 
ରୋମାଞ୍ଚ । 


ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ "The Waste Land" ଦୀର୍ଘ କବିତାଟି ପାଞ୍ଚଟି ପର୍ବରେ ବିଭକ୍ତ । 
ପ୍ରଥମ ପର୍ବର ନାମ "The Burial of the Dead." "April is cruellest month." 
ଏଇ ବାକ୍ୟରେ ହିଁ ପ୍ରଥମ ପର୍ବର ଆରମ୍ଭ ଏବଂ ଏଯାବତ୍‌ ପାଠକମାନେ ଏଇ ସଂକଳନ ସହିତ 
ପରିଚିତ । କିନ୍ତୁ ମୂଳ ପାଣ୍ୁଲିପିରେ ଏଇ ଉପରୋକ୍ତ. ବାକ୍ୟ ପୂର୍ବରୁ ୫୪ଟି ଧାଡ଼ି ଥୁଲା, 
ଯାହାକୁ ସ୍ଵୟଂ କବି ନିଜ ହାତରେ କାଟି ଦେରଥ୍‌ଲେ |! ବାଦ୍‌ ପଡ଼ିଥ୍ବା ଏଇ ୫୪ଟି 
ବାକ୍ୟମାନେ ଏକ ପ୍ରମୋଦପୂର୍ଣ୍ଣ ସନ୍ଧ୍ୟାର ବର୍ଣ୍ଣନାରେ ମୁଖର । ଏକପ୍ରକାର ବର୍ଣ୍ଣନାତ୍ମକ । 
ଦୈନନ୍ଦିନ ସହର- ଜୀବନର ଏକ ଜୀବନ୍ତ ଡାଏରୀ | ତାହାର ମର୍ମାନୁବାଦ ଏଇପରି : “ଟମ୍‌ 
ନାମକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଘରେ ଭୋଜନ (diner), ମଦ୍ୟପାନ, ତାସଖେଳ | ତା'ପରେ କତିପୟ 
ବନ୍ଧୁଙ୍କ ସହିତ ନିର୍ଜନ ରାସ୍ତାରେ ପଦଟାରଣ । ନିଝୁମ ମଧ୍ଯରାତ୍ରିର ଉକ୍ତ ଅଞ୍ଚଳର କୌଣସି 
ଗଣିକାର ବନ୍ଦ ଦରଜାରେ ରହସ୍ୟମୟ କରାଘାତର ଭିନ୍ନ ଶବ୍ଦ | ସେଠାରେ ପୁଲିସ କର୍ତ୍ତକ 
ନିର୍ଯ୍ୟାତନା, ପରେ ପରେ ଏକ ସମ୍ଭାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ହସ୍ତକ୍ଷେପ ଫଳରେ ପୋଲିସ ହାତରୁ ରକ୍ଷା 
ଏବଂ ରାତିର ଏଇ ବିଚିତ୍ର ଅଭିଜ୍ଞତାରେ ହଜି ହଜି ଶେଷରେ ଉଷାକାଳର ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ଦେଖି 
ସ୍ଵଗୃହ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ନ | ଏଗୁଡ଼ିକ ଆପାତଃ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଏକ ବର୍ଣ୍ଣନାତ୍ମକ ବିବରଣୀ ହେଲେ ମଧ୍ଯ, 
ବହୁ ସୁନ୍ଦର ସୁନ୍ଦର ଚିତ୍ରକଳ୍ଥ, ଶବ୍ଦ ସଂଯୋଜନା ଓ କାବ୍ୟିକ ଅନୁରାଗ ଏଥୁରେ ଥଲା, ଯାହା 
କବିଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବାଦ୍‌ ଦିଆଯାଇଛି ! ହୁଏତ କବି ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ ଏଇ ଜୀବନ୍ତ ସଂଳାପଗୁଡ଼ିକୁ ଟିକେ 
ଘଷି-ମାଜି ଆହୁରି ଉଜ୍ଵଳ କରି ପାଠକମାନଙ୍କୁ ଉପହାର ଦେଇ ପାରିଥାନ୍ତେ । ଲୋଭ 


vu 


ସମ୍ବରଣ କରି ନ ପାରି ମୁଁ ଏତକ ବହୁଛି ଯେ, ଉକ୍ତ ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକର ମହନୀୟ କାବ୍ୟିକ 

ଆବେଗ "The Waste Land" ପ୍ରଥମ ପର୍ବର ଆରମ୍ଭରେ ନ ହେଉ ପଛେ, ଉକ୍ତ କବିତାର 
ଅନ୍ୟ ଯେକୌଣସି ଅଂଶରେ ଯଦି ଉପସ୍ଥାପିତ କରାଯାଇଥାନ୍ତା, ତା'ହେଲେ ସେଇ ଦୀର୍ଘ 
କବିତାର ମୌଳିକତା କୌଣସି ଗୁଣରେ ହ୍ଵାସ ପାଇବାର ଆଶଙ୍କା ମଧ୍ୟ ନ ଥାନ୍ତା । କିନ୍ତ 
କବି କାହିଁକି ଯେ ଏଇ ପ୍ତିମାନଙ୍କୁ ନିର୍ମମ ଭାବରେ ବିଦାୟ ଦେଲେ, ତାହା ବ୍ରଝିବା ମୁସ୍କିଲ । 
ଯେତେବେଳେ ଏହା ତାଙ୍କର ଇଛା, ଆମେ ଆଉ କିଛି ମନ୍ତବ୍ୟ କରିବାର ସୂଯୋଗ ପାଇବା 
ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ତେବେ "The Waste Land" ର ସାମଗ୍ରିକ ଚିନ୍ତାଂ ଗଠନର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀ, 
ଯାହା ମୁଖ୍ୟତଃ ମୃତୁଯୁ ଚେତନା ଓ ଜୀବନଲୋଭୀ ମଣିଷର ଅସହାୟତା ଉପରେ 
ନିର୍ଭରଶୀଳ; ସେଇ କ୍ଷୟଶୀଳ ଦୁମାର ପରିମାର୍ଟି ତ ବର୍ଣ୍ଣନାଶୈଳୀରେ ଏକ ପ୍ରମୋଦାକୀର୍ଣ୍ 
ସନ୍ଧ୍ୟାର ଗୁରୁତ୍ନହୀନ ପରିବେଶର ସ୍ଥାନ ଅପାଂନ୍ତେୟ ବୋଲି ତାଙ୍କର ସଚେତନ କାବ୍ୟିକ 
ଅନୁସନ୍ଧିସ୍ୁ ମନ ଗ୍ରହଣ କରିନେଇଛି । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଏତେ ଲୋଭନୀୟ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ 
ନିରପେକ୍ଷ କାବ୍ୟିକ ବିଚାରରେ ଅଯାଚିତ ଅଂଶ ଭଳି ପରିତ୍ୟଜ୍ୟ । 
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ଯେଉଁମାନେ କବି ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ ଙ୍କ କାବିଯକ ଅନୁଶୀଳନ ସହିତ ସଂପୃକ୍ତ, 
ସେମାନେ ଜାଣନ୍ତି ଯେ, ପାଉଣ୍ଡ କବିତାରେ ଅତିରଞ୍ଜନର ଘୋର ବିରୋଧୀ ! ଜୀବନର 
ପ୍ରଗଳ୍ଭତା, ପାଣ୍ିତ୍ୟର ବିସ୍କୃତି ଓ ଅଭିଜ୍ଞତାର ଗଭୀରତାକୁ ପାଉଣ୍ଡ କେବେ ଲଗାମଛଡ଼ା 
କରି ନାହାନ୍ତି ତାଙ୍କ କବିତାରେ | କେବଳ ନିଜ କବିତାରେ ନୁହେଁ, ଅନ୍ୟ କାହାରି କବିତାରେ 
ସେ ଗଦ୍ୟର ଦୈର୍ଘ୍ୟ- ପ୍ରସ୍ଥକୁ ଆଦୌ ସହ୍ୟ କରିପାରୁ ନ ଥୁଲେ | ସ୍ଵଜ୍କଥନର ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟମୟ 
କ୍ଷମତା ହିଁ ପ୍ରକୃତ କବିର ଶି ଛ୍-ପ୍ରତିଭା । ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଏଇ ଅନୁଶୀଳନରେ ଦୃଢ଼ବିଶ୍ଵାସୀ । କୌଣସି 
ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦର ବା ପଂକ୍ତିର ଅତିରିକ୍ତିତାକୁ କବିତାରେ ପ୍ରଶ୍ରୟ ଦେବା ଥୁଲା ପାଉଣ୍ଡ୍‌୍କ ଚିନ୍ତା- 
ବିରୋଧୀ । ତେଣୁ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ "The Waste Land" ର ପ୍ରଥମ ଓ ମୂଳ ପାଞ୍ଡୂଲିପିଟି 
ଯେତେବେଳେ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ହାତକୁ ଆସେ ସ୍ଵୟଂ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ପାଖରୁ, କହିବା ବାହୁଲ୍ୟ ଯେ, 
"The Waste Land”"ର ମୂଳରୂପର ବହୁ ପରିବର୍ନ ଘଟିଥ୍ବ | ଏଇ ଦୀର୍ଘ କବିତାର 
ଶରୀରରୁ ବହୁ ମେଦ ପାଉଣ୍ଡ କାଢ଼ି ନେଇଛନ୍ତି, ଅପର ପକ୍ଷରେ ଏଇ କବିତାର ଅବୟବକୁ 
ଆହୁରି ପ୍ରଖର, ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଓ ତୀକ୍ଷ୍ଣ କରିଛନ୍ତି । ଏହା ରୁଚିସମ୍ପନ୍ଟ ଅଭିଜ୍ଞତା ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ; 
ନିଛକ କାବ୍ୟିକ ପ୍ରତିଭାର ଅଧ୍କାରୀ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ପକ୍ଷେ ହିଁ ସମ୍ଭବପର । ଅବଶ୍ୟ ପ୍ରଥମ ପର୍ବର 
ଆରମ୍ଭରେ ପାଉଣ୍ଡ ବେଶୀ କିଛି ଆକର୍ଷଣୀୟ ସଂସ୍କାର କରି ନାହାନ୍ତି; ଦେଇ ନାହାନ୍ତି ସେପରି 
କିଛି ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ମନ୍ତବ୍ୟ । ଯେଉଁ ସାମାନ୍ୟ ପ୍ରସ୍ତାବ ସେ ଦେଇଛନ୍ତି ଦୀର୍ଘ କବିତାର ପ୍ରଥମ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟ ସମ୍ପର୍କରେ, ତାକୁ ମଧ୍ଯ ଏଲିୟଟ୍‌ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନାହାନ୍ତି । କିଛି ବାକ୍ୟ 
ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ ନିଆଯାଉ | ଏଲିୟଟ୍‌ ଲେଖିଲେ "Covering Earth in forgetful 
now" କିନ୍ତୁ ପାଉଣ୍ଡ ଏଇ ବାକ୍ୟର "୦୮getful" ଶବ୍ଦଟିକୁ ବାଦ୍‌ ଦେଲେ | ଆଉ ଏକ 
ଉଦାହରଣ; "And down we went/ In the mountains, there you feel free” 
- ଏଇ ପଂକ୍ତିର ଶେଷ ଚାରୋଟି ଶବ୍ଦ ଯଥା - there, you, feel ଏବଂ ee ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ 
ପାଉଣ୍ଡ କାଟି ଉଡ଼ାଇ ଦେଇଥୂଲେ । ପୂନଶ୍ଚ ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କ "Those are the pearls that 
were his eyes look !" ବାକ୍ୟଟିକୁ ପାଉଣ୍ଡ ବାହୁଲ୍ୟ ମନେକରି ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ କାଟିଦେଲେ । 
କିନ୍ତୁ କବିତାର ଅଙ୍ଗସଜାରେ ଯେତିକି ପ୍ରସାଧନ ନିହାତି ପ୍ରୟୋଜନ, ଯାହା କବିତାର ଅଙ୍ଗ- 
ସୌଷ୍ଵବକୁ ମନୋହର ରୂପ ହିଁ କେବଳ ଦେଇଥାଏ , ସେଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ ବନ୍ଧୁ କବି 
ପାଉଣ୍ଡୁଙ୍କ ମତାମତକୁ ଗ୍ରହଣ କରି ନ ଥ୍‌ଲେ; ଯଦିଚ କେତେକ ପରିବର୍ତିତ ପ୍ରସ୍ତାବକୁ ସାଦର 
ଅଭ୍ୟର୍ଥନା ଜଣାଇବାରେ କୃଣ୍ଠିତ ହୋଇ ନ ଥଲେ | ଏଲିୟଟ୍‌ ଯେଉଁଠି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କଲମର 
ନିର୍ଦୟ ସ୍ଥର୍ଶକୁ ମାନିନେଲେ; ସେଗୁଡ଼ିକର ନମୁନା ଏବେ ଦେଖାଯାଉ | ଯେପରି : "ଏ took 
in vain / For the hanged Man"କୁ କରାଯାଇଛି ଏଠି "I do not find the 
Hanged Man"ବାକ୍ୟଟିର ଅନ୍ତର୍ନିହିତ ବ୍ୟଞ୍ଜନା ଲୁପ୍ତ ରଖାଯାଇଛି । କିମ୍ବା ଅନ୍ୟଠାରେ : 
"To where Saint Mary Woolnoth kept the time", ପରି ବାକ୍ୟର ଶେଷ 
ଅଂଶରେ ପାଉଣ୍ଡ ମତ ଦେଲେ : ତାହା ହେବ "To where Saint Mary Woolnoth 
kept the hours"; କାରଣ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ଚିନ୍ତାରେ "me" ଶବ୍ଦଟିର ଅନୁରୂପ ପ୍ରସଙ୍ଗ 
"took often used" ମଧ୍ଯ ହୋଇପାରେ | ପୁଣି "ଧnreal city" ପରେ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ 
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ଲିଖିତ "1 have sometimes seen and see” ମଧ୍ଯ ବାଦ୍‌ ପଡ଼ିଛି ପାଉଞ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କଲମରେ । 
ସେହିପରି ମୂଳ ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ୫୬ ଧାଡ଼ିର "1 John saw these things and heard 
hem" - ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ବାକ୍ୟଟି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ମନଃପୂତ ହେଲାନାଇଁ; କାରଣ ବାଇବେଲ୍‌ରୁ ଉଦ୍ଧତ 
ଏଇ ଅଂଶଟି "ଫhe Waste Land"ର ଭାବଗନ୍ଭୀର ମୂର୍ଭିକୁ ଅଧ୍କ ଉଜ୍ଵଳ କରିବାରେ 
ସାହାଯ୍ୟ କରେ ନାଇଁ । 


ପୀାଣ୍ଡୁଲିପିର ସଂଶୋଧ୍ତ ଏଇ ପ୍ରଥମ ପର୍ବର Cଠpyକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ଗୋଟିଏ 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ବସ୍ତୁ କୌତୂହଳୀ ପାଠକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି ମୁହୁର୍ମୁହୁଃ ଆକର୍ଷଣ କରେ : ଏବଂ ତାହା ହେଲା 
ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ବ୍ୟବହୃତ ଶବ୍ଦ, ବାକ୍ୟ ଓ ପଂକ୍ତିଗୁଡ଼ିକ ପାଉଣ୍ଡ ମନଇଛା ସଂଶୋଧନ କରିଛନ୍ତି 
ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଇଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ପରିବର୍ଭନ କରିବା ପାଇଁ କୌଣସି ନିଦ୍ଦୈଶ ଦେଇ ନାହାନ୍ତି । ତାଙ୍କର 
ଏଇ ଚମଜ୍କାର ପଦ୍ଧତିରୂ ଏତିକି ସ୍ପଷ୍ଟ ହୁଏ ଯେ, କବି ପାଉଣ୍ଡ ନିଜ ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାର 
ପ୍ରତିବିମ୍ଭକୁ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଉପରେ ଚାପିଦେବା ପରିବର୍ଚେ କବିତାର ଅବୟବ ପରିବର୍ଉନରେ 
ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ପୁନର୍ବିଚାରର ସ୍ଵାଧ୍କାର ଉପରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇଛନ୍ତି । ପରନ୍ତୁ, ନିଜ ସୃଷ୍ଟିର ସସ୍ନେହ 
ସିଂହାବଲୋକନ, ସେଇଥ୍‌ରେ ହିଁ କବିର ସୃଷ୍ଟିଶୀଳ ଆନନ୍ଦ ଓ ଅପ୍ରାକୃତ ମୋହ ! ଏକଥା 
ପାଉଣ୍ଡ ଙ୍କ ପରି ବିଦ୍ଗଧ ସ୍ଵଷ୍ଟା ମର୍ମେ ମର୍ମେ ଅନୁଭବ କରିଥ୍ଲେ | ଯେମିତି ମୂଳ 
ପାଣ୍ଡଲିପିରେ ଯେଉଁଠି ଏଲିୟଟ୍‌ ଲେଖିଲେ- " ou gave me hyacinths first a year 
a0" - ଠିକ୍‌ ତା'ର ପାଖରେ ପାଉଣ୍ଡ ଜାଣିବାକୁ ଚାହିଁ ଲେଖିଲେ - ଯେ ଏଇ ବାକ୍ୟଟି 
ଟେନିସନ୍‌ଙ୍କ "Mardana” କବିତାର ପ୍ରତିଛବି କି ନୁହେଁ | ଅନ୍ୟତ୍ର : ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ " Your 
arms full and your hair wet” ଏବଂ "I could not/Speak"” ପ୍ରଭୃତି ବାକ୍ୟ ତଳେ 
ରେଖାଙ୍କିତ କରି ମନ୍ତବ୍ୟହୀନ ରହିଲେ ପାଉଣ୍ଡ । ଏଇ ନିଃଶବ୍ଦ ସଂଶୋଧନରୁ ବୁଝାପଡ଼େ 
ଯେ ପାଉଣ୍ଡ ଙ୍କ ମତ ଥ୍ଲା, କବିତାର ରହସ୍ୟ ନଗ୍ନଭାବରେ ଉଦ୍‌ଘାଟିତ ନ ହେଉ; 
ତାହାହେଲେ କବିତାର ମର୍ମବୋଧ ନିର୍ଘାତ ଭାବରେ କ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ, ହେବ ବିଛଛିନ୍ନ । ଭିନ୍ନ 
ସ୍ଥାନରେ ଯେଉଁଠି ଏଲିୟଟ୍‌ କହିଲେ; ."Sighs, short and infrequent, were 
exhaled And each man fixed his eyes before his feet/Flowed up the 
hill and downking William Street" ସେଠି ପ୍ରଥମ ବାକ୍ୟ ପାଖରେ ପାଉଣ୍ଡ 
ଲେଖିଦେଲେ, "J"; ଯାହାର ଅର୍ଥ ଏ ବାକ୍ୟ ବା ମର୍ମାନୁବାଦ କ'ଣ ତୁମେ (ଏଲିୟଟ୍‌) 
ଜୟେସ୍‌ର ଇଉଲିସି ସ୍‌ ଲେଖାରୁ ସଂଗ୍ରହ କରିଛ ? ଉତ୍ତରରେ ଏଲିୟଟ୍‌ କହିଲେ - 
ନାଇଁ ଆଞ୍ଞା - ତାହା ଦାନ୍ତେଙ୍କ ˆ ଡିଭାଇନ୍‌ କମେଡ଼ି ସ୍ଥ '  ଇନ୍‌ଫାର୍‌ ନୋ” ର ଅଂଶବିଶେଷ; 
ପାଉଣ୍ଡ ଏହାକୁ ଗ୍ରହଣ କରି ସେଇ ପର୍ବର ତୃତୀୟ ଧାଡ଼ି ପାଖରେ ଲେଖିଲେ, ଏହା Blake 
ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଭାବିତ ! ସମ୍ମତି ଓ ଅସମ୍ମତିର ଆଦାନପ୍ରଦାନ କେବଳ ଯେ ପାଠକଙ୍କୁ ବିହୁଳ କରେ 
ତାହା ନୁହେଁ, ଉପରନ୍ତୁ ଏଇ ଉଭୟ ନିଛକ୍‌ କବିଙ୍କ ବିଦ୍‌ବରାର ବୈଚିତ୍ରୟମୟ କ୍ରୀଡ଼ା ଏ 
ପ୍ରସଙ୍ଗକୁ ବେଶ୍‌ ଉପଭୋଗ କରି ତୋଳେ । 


ପ୍ରଥମ ପର୍ବର ଶେଷ ଭାଗରେ ଏକ ସୁନ୍ଦର ଟିତ୍ରପଟ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ଏଠାରେ 
କବି ଏକ ଭ୍ରାମ୍ୟମାଣ ଦର୍ଶକ ଭୂମିକାରେ ଅବତୀର୍ଣ୍ଣ । କଳ୍ପନାରେ ଦଶ୍ଯରୁ ଦୃଶ୍ଯାନ୍ତରେ ବ୍ରଲୁ 
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ବୁଲୁ ହଠାତ୍‌ ଠାଏ ଏକ ପରିଚିତ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ଦଣ୍ଡାୟମାନ ଅବସ୍ଥାରେ ଦେଖି ନିଜେ କବି 
ଠି ଆହେଲେ ଓ ପରିଚିତ ବ୍ୟକ୍ରତିଟିକୁ ଡ଼ାକି କହିଲେ କବିତାର ଚିନ୍ନୟ ସଙ୍ଗୀତରେ : 
“ “ ଷ୍ଟେଟ୍‌ସନ୍‌ ! ତୁମେ ମୋ ସହିତ ଏଇ ଜାହାଜରେ ଥୂଲ ନା ? ଗତବର୍ଷ ତୁମ ବଗିଚାରେ 
ଯେଉଁ ମୃତ ଦେହଟି ପୋତିଥୂଲ, ତହିଁରୁ କୌଣସି ଚାରାଗଛ ଉଠିଲାଣି କି ? ଏବର୍ଷ ଉକ୍ତ 
ଗଛରେ ଫୁଲ ଫୁଟିବ ତ ? ଟିକିଏ ନଜର ରଖ, ଯେପରି ସେ ଗଛକୁ ବେଶି ଥଣ୍ଡା ନ ଲାଗେ; 
ବା ତା” ମୂଳରେ ବରଫ ଜମା ନ ହୁଏ; କୁକୁରକୁ ସେ ଗଛଠାରୁ ଦୂରରେ ରଖ, କାରଣ 
କୁକ୍ୂର ତା'ର ନଖ ସାହାଯ୍ୟରେ ମୃତ ଦେହଟାକୁ ମାଟି ଭିତରୁ ଖୋଳି ବାହାର କରି 
ଆଣିବ ! ' ମୂଳ ପାଣ୍ଜୁଲିପିରେ ଥୁଲା "....0h keep the dog far hence, that foe 
{0 men", କିନୁ ପରେ ତାହା ସଂଶୋଧ୍ତ ହୋଇ ଲେଖାଯାଇଛି, "...Friend to men" 
ଏଠାରେ "୦6" ସ୍ଥାନରେ "୮nd" ( 'ଶତୁ ସାନରେ ବନ୍ଧୁ ) ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ କରି ଏକ 
ବିପରୀତ ଅର୍ଥବୋଧକ ପରିବେଶ ସୃଷ୍ଟି କରିବା ଫଳରେ କବିତାର ଉକ୍ତ ପଂକ୍ତିଟି 
ଆଧୁନିକତାର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରିଛି । ଏଇ ପରିବର୍ଭନଟି ଅବଶ୍ୟ ସ୍ଵୟଂ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ 
କର୍ମ ! 

"The Waste Land" ର ଦିତୀୟ ପର୍ବର ପ୍ରାଥମିକ ନାମକରଣ ହୋଇଥଲା "In 
the cage", କବି ନିଜେ ପରେ ଏହାକୁ ପରିବର୍ଭନ କରି ନାମ ଦେଲେ - "The Game 
of Chess" - ସମ୍ଭବତଃ ଏହାର ଚି ତ୍ରରୂପର ଅନ୍ତରାତ୍ମାକୁ ଆହୁରି ଅସ୍ପଷ୍ଟ କରିବା 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ । ପ୍ରସଙ୍ଗକ୍ରମେ ଏଠାରେ ସ୍ଵରଣ କରାଯାଇ ପାରେ, ଦାନ୍ତେଙ୍କ କାବ୍ୟକୃତିର 
ରହସ୍ୟମୟତା ପ୍ରତି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଆନ୍ତରିକତାବୋଧ | "The Waste Land"ର ଉସ୍ପର୍ଗ 
ପତ୍ରରେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ ନିର୍ଭୟ ଓ କୃତଜ୍ଞ ଚିତ୍ତରେ ଅମୃତମୟ ପୁରୁଷ ଦାନ୍ତେଙ୍କ ସେଇ ଉକ୍ତିକୁ 
ସ୍ଥାନ ଦେଇଛନ୍ତି; ଯାହାକୁ ସରଳ ଓଡ଼ିଆରେ କହିଲେ : ˆ ଡାହାଣୀକୁ ମୁଁ ନିଜ ଆଖିରେ 
ଦେଖିଛି; ଗୋଟିଏ ପିଞ୍ଜରା ଭିତରେ ଝୁଲୁଛି ସେ | ଯେତେବେଳେ ଲୋକେ ତାକୁ ପଚାରନ୍ତି 
- ଏ ବୃଢ଼ି ! ତୁ କଣ ଚାହୁଁ ? ସେ କହିଲା, ମୁଁ ମରିବାକୁ ଚାହେଁ |”? "1n the Cage"ର 
ସେଇ ଅଭୀଷ୍ଟ ମୃତ୍ୟୁର ଛାୟା ଚେସ୍‌ ବୋର୍ଡ଼ରେ ଅଙ୍କିତ ଛକରେ ବନ୍ଦୀ ବିଭିନ୍ନ ମୂର୍ରିମାନଙ୍କ 
ଉପରେ ପଡ଼ିଛି । ତେଣୁ କବିଙ୍କ କଳ୍ପତଲୋକରେ "ଏ the Cage"ର ପାରମ୍ପରିକ ଉତ୍ସାହ 
ଅପେକ୍ଷା "The Game of Chess"ର ସେଇ ବନ୍ଦୀ ମୂର୍ତି ଗୁଡ଼ିକର ରୂପକଳ୍ପ ବେଶ୍‌ ନୂତନ 
ଓ ଆଧୁନିକ ଜଣାପଡ଼ିଲା, ଏବଂ ଏଇ ରସବୋଧ ପାଠକର ସାମ୍ପୃତିକ ମନର ଚେତନାକୁ 
ବେଶ୍‌ ସ୍ପର୍ଶ କରିପାରିଲା ମଧ୍ଯ । 


ଏଇ ପର୍ବଟି ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୁଇଟି ଦୃଶ୍ୟରେ ବିଭକ୍ତ - ପ୍ରଥମଟି ହେଉଛି, ଗୋଟିଏ 
ସୁସଜିତ ଘରେ ଜଣେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୁସଜିତ ମହିଳାଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତି । ଗୋଟିଏ ଶ୍ବେତପଥର, ସାଟିନ୍‌ 
ଆଇଭରି ; ସୁଗନ୍ଧ ପୌରାଣିକ ବତୀ- ଜଳାଇବା ପାତ୍ର ମାନଙ୍କରେ ଉକ୍ତ ମହି ଳାଟି 
ପରିବେଷ୍ଟିତ ହୋଇଛନ୍ତି । ମହିଳାଟି ଗୋଟିଏ ଚୌକିରେ ଉପବିଷ୍ଟ, ଯେମିତି ସିଂହାସନରୂଢ଼ା ! 
ସମୟ ସନ୍ଧ୍ୟା । ଉକ୍ତ ମହିଳାଟି ଜଣେ ନିର୍ବାକ୍‌ ପୁରୁଷଙ୍କୁ ଉତ୍ତେଜିତ ଭାଷା ଓ କଣ୍ଠରେ ଭର୍ସନା 
କରୁଛନ୍ତି । ପ୍ରଥମେ ଦୃଶ୍ଯବସ୍ତୁର ବର୍ଣ୍ଣନା ଏବଂ ପରେ କିଛି ଉତ୍ତପ୍ତ ସଂଳାପର ଧ୍ଵନି ଓ 
ପ୍ରତିଧ୍ଵନି । ଏଇ ନାରୀ ଓ ପୁରୁଷଙ୍କ ମଧ୍ଧରେ ବିରାଜମାନ ଏକ ଅକ୍ଷମତା- ଜର୍ଜରିତ ଟେନ୍‌ସନ୍‌ 
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ଓ ବେଳେ ବେଳେ ନିଃସଙ୍ଗତାର କରୁଣ ବିଭୀଷିକା । ପର୍ବଟିର ଦ୍ଵିତୀୟ ଅଂଶରେ ଏଇ 
ଦୃଶ୍ୟପଟ ହଠାତ୍‌ ବଦଳି ଯାଇଛି । ଆଲୋକର ଗତିପଥ ପରିବର୍ଉନର ସମ୍ମୁଖୀନ । ପ୍ରଥମ 
ମହିଳା ପରିବର୍ରେ ଆଉ ଏକ ନାରୀ ଉପରେ ଏହାର ରଶ୍ଭି ପରିବ୍ୟାପ୍ତ । ଦ୍ବିତୀୟ ନାରୀର 
ବୟସ ୩୧ ବର୍ଷ. ଏବଂ ସେ ପାଞ୍ଚୋଟି ସନ୍ତାନର ଜନନୀ | ପରେ ଆଉ ଏକ ଗର୍ଭପାତଜନିତ 
ବ୍ୟାଧ୍‌ରେ ଲିପ୍ତ ହୋଇ ଏବେ ସେ ରୂଗ୍ଣା, ମଳିନା ଓ ଅକାଳବୃଦ୍ଧା । ତାଙ୍କ ସ୍ଵାମୀ ଦୀର୍ଘ 
ଚାରିବର୍ଷ ପରେ ଯୁଦ୍ଧରୁ ଫେରିଛନ୍ତି, ଫେରିଛନ୍ତି ତାଙ୍କ ଘରକୁ । ସ୍ବାମୀଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଭନ ସମ୍ବାଦ 
ନେର ପ୍ରତି ବେଶୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ନାନା ଆଲୋଚନା, କେତେବେଳେ ସଶବଦ, 
କେତେବେଳେ ସଙ୍କେତମୟ, କାରଣ ପ୍ରତିବେଶୀମାନଙ୍କ ଅସହ୍ୟ ଦୁଶ୍ଚିନ୍ତା ଯେ ଆଲବର୍ଟ 
ନାମକ ଯୁଦ୍ଧଫେରନ୍ତା ଏଇ ହତଭାଗ୍ୟ ସ୍ବାମୀଙ୍କୁ ଉପଚାର ଦେବା ପାଇଁ ନୀଲ୍‌ ନାମ୍ପୀ ଏଇ 
ନାରୀର ଆଉ କଂଣ ଅଛି ? ସ୍ବାମୀର ପ୍ରତ୍ୟାଶାକୁ ସେ ପୂରଣ କରିପାରିବ ତ, ଇତ୍ୟାଦି 
ଇତ୍ୟାଦି । 


ସମୂଦାୟ ଚିତ୍ରଟି କବିଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଏକ ବିଷାଦମୟ ଅନୁଲେଖ, ଯେତେ 
ତୀର୍ଯ୍ୟକ୍‌ ଭାବରେ ହେଉନା କାହିଁକି, କବିଙ୍କ ଯନ୍ତ୍ରଣାଭିଭୂତ ଜୀବନର ନାନାଦି ପ୍ରଶ୍ନ ଓ ତାହାର 
ଵିବଦମାନ ଉତ୍ତର ବିଭିନ୍ନ ରୂପରେ ବୁଲି ବୁଲି ଫେରିଆସିଛି ଏଇ ପରିଧ୍‌ ଭିତରକୁ । ତେଣୁ 
ଏବର କବିତା ଏକ ଅପୂର୍ବ ସମ୍ମିଶ୍ରଣ- ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଦୁଃଖ, ଯନ୍ତ୍ରଣା, ହତାଶା, ହଜାଇବାର, 
ପାଇବାର, ହସର, ସଫଳତାର ବାସ୍ତବ ଭୂମି ସହିତ ଅନ୍ୟ ବହୁ ମଣିଷର ଏଇ ମୌଳିକ 
ପ୍ରଶ୍ନର ଏବଂ ମୀମାଂସାର ! ଯେଉଁଠି ଏ ସମ୍ମିଶ୍ରଣ ଯେତେ ପରିପକ୍ ଓ ତୀକ୍ଷ୍ଣ, ସେ କବିତା 
ସେତେ ଆପଣାର, ଅସଂଖ୍ୟ ଅଲଙ୍ଘନୀୟ ଭୌଗୋଳିକ ଓ ଭାଷାଗତ ସୀମାରେଖା ପାରି 
ହୋଇ; ତେଣୁ ତ ଯେକୌଣସି ନିଛକ କବିର ଅନୁଭୂତି ଓ ଅଭିଜ୍ଞତା ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ସମଗ୍ର 
ମଣିଷ ଜୀବନର ଅନୁଭୂତି ଓ ଅଭିଜ୍ଞତା | ସେ ଯାହାହଉ, ଏଇ ପର୍ବର ୯୫ ଧାଡ଼ିରେ କବିଙ୍କ 
ଏଇ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ସିଧାସଳଖ ବର୍ଣ୍ଣନା ପଢ଼ି ଉଭୟ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ଓ ଭିଭିୟେନ୍‌ ହତଚକିତ 
ହୋଇ ଉଠିଥୁଲେ । କିନ୍ଧ ଏଲିୟଟ୍‌ ବଦ୍ଧପରିକର । ନିଜ ଜୀବନର ଅଭିଲେଖକୁ ଛାଡ଼ିବେ 
କିପରି ? ଏହା ଯେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ପରି ଉଜ୍ଜଳ ସତ୍ୟ, ଅନ୍ଧାର ପରି ସତ୍ୟାଶ୍ରିତ କୂସ୍ଥିତ ଓ ବିକଟାଳ | 
ପ୍ରଥମ ୨୫ ଧାଡ଼ି କେବଳ ସେଇ ନାରୀର ଅଙ୍ଗପ୍ରସାଧନର ବର୍ଣ୍ଣନା । ଏଇ ପ୍ରସାଧନର 
ଆଲେଖ୍ୟ କୌଣସି ପୁରୁଷର ଆଗମନ ପାଇଁ | ହଠାତ୍‌ ଏକ ନିଃସଙ୍ଗତାର ଶ୍ଲେଷାତ୍ମକ 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି : "And still she cried and still the world pursues / Jug Jug 
to dirty years.” 


ଶେଷ ଶବ୍ଦଟି ପରେ "of death", "Just" ପ୍ରଭୃତି ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ବ୍ୟବହୃତ 
ହୋଇଥଲା, କିନ୍ତୁ କବି ପାଉଣ୍ଡ ସେଗୁଡ଼ିକ କାଟି ଦେଇଛନ୍ତି | "Ju Jug" ଶବ୍ଦଟିର କୌଣସି 
ଆଉିଧାନିକ ଅର୍ଥ ନାହିଁ, କାରଣ ଏହା ଶାରୀରିକ ପ୍ରକ୍ରିୟାର ଏକ ନିଗୃଢ଼ ଅବସ୍ଥାର 
ଧ୍ବନ୍ୟାତ୍ମକ ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ନାରୀ ପୂରୂଷର ସଙ୍ଗମ - ସମୟର କିୟାକୁ ଏଇ ଶଦ୍ଦ ମାଧ୍ୟମରେ 
ପ୍ରତିପାଦିତ କରାଯାଇଛି ଯାହା । ଏଠାରେ ଓପନ୍ୟାସିକ ଗ୍ରାହାମ୍‌ ଗ୍ରୀନ୍‌ଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବ୍ୟବହୂତ 
"Jig Jig” ଶବ୍ଦଟିର ଧୃନିଗତ ଆଭାସ ତୁଳନୀୟ | ମନେହୁଏ, ପ୍ରଥମ ବିଶ୍ଵଯୁଦ୍ଧ ସମୟରେ 
ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଚଳିତ ଏଇ ଶହଗୁଡ଼ିକ ସେମାନଙ୍କ ଯୌନ- ମିଳନର ବାଚନିକ 
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ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଭାବରେ ସାହାଯ୍ୟ କରୁଥ୍‌ଲା । ଏଗୁଡ଼ିକ ସେଇମାନଙ୍କର ହିଁ ସୃଷ୍ଟିୟ ଯୌନକ୍ିଷ୍ଟ 
ଦେହ ଓ ମନର ବାହ୍ୟ ପ୍ରକାଶର ତତ୍‌କ୍ଷଣିକ ଆନନ୍ଦ ପାଇଁ ! ଏଇ ଅଂଶର ପରିମାର୍ଜିତ ରୂପ 


ଆଣିବା ପାଇଁ ଭିଭିୟେନ୍‌ ପ୍ରସ୍ତାବ ଦେଇଥ୍‌ଲେ କବିଙ୍କୁ ଏଇପରି : "Do not see what 
you had in mind." 


ଏହାର ପରବର୍ତୀ ସାତୋଟି ଧୀଡ଼ିରେ ଏକ ଥମ୍‌ ଥମ୍‌ ଉତ୍ତେଜନାର ଗମ୍ଭୀର ଛାପ ! 
କୌତୂହଳୀ ପ୍ରତିବେଶୀମାନେ ଦୃଶ୍ୟଟିକୁ ଉପଭୋଗ କରିବା ପାଇଁ ନିଜ ନିଜ ଘରୁ ବାହାରି 
ଆସିଛନ୍ତି । ବିଭିନ୍ନ ଭଙ୍ଗୀରେ ସେମାନେ ଅବଲୋକନ କରୁଛନ୍ତି ଏଇ ଦୃଶ୍ୟର ଗତି ଓ ପ୍ରକୃତି ! 
ପାହାଚରେ କାହାର ଖସ୍‌ଖସ୍‌ ପାଦ- ଶବ୍ଦ ଉପରକୁ ଉଠୁଛି । କ୍ରନ୍ଦନରତ ମହିଳାର କେଶ 
ଅଗ୍ନିଶଳାକା ପରି ପାନିଆ ତଳେ ଜାଗ୍ରତ; ଏବଂ ଏହାପରେ ସବ୍ର ଚୃପ୍ଚାପ୍‌ ! ଏ ନୀରବତା 
ଭୀଷଣଭାବେ ଭୟଙ୍କର । କିନ୍ତୁ ଏଇ ସାତ ଧାଡ଼ିରେ ପ୍ରତିଫଳିତ କବିଙ୍କ ଆବେଗକୁ ପାଉଣ୍ଡ 
ଦୃଢ଼ହସ୍ତରେ କେବଳ ଛିନ୍ନଭିନ୍ନ କରି ନାହାନ୍ତି, ବରଂ ଦମନ କରିଛନ୍ତି । ଏକ ସ୍ଥାନରେ କବି 
ପାଉଣ୍ଡ ଏଇ ପଂକ୍ତିମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ମନ୍ତବ୍ୟ କରିଛନ୍ତି : "he searches the emotions 
to accommodate the words used,” ପୁଣି ଆଉ ଏକ ସ୍ଥାନରେ ପାଉଣ୍ଡ ଲେଖିଛନ୍ତି : 
"Dogmatic deduction but wobbly as well.” ଏଇସବ୍ର ଅସ୍ତ୍ରୋପଚାରର 
କଠିନତାକୁ ସହାସ୍ୟ ଚି୍୍ତରେ ଗ୍ରହଣ କରିନେଲେ ଉଦାରଚେତା କବି ଏଲିୟଟ୍‌ | ଏହାପରେ 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଛି ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ ସଂଳାପ, ଯାହା "The Waste Land"କୁ ଆଣି ଦେଇଛି 
ଶାଶ୍ବତ କାବି୍ଯକ ମୂଲ୍ଯ ବିଶ୍ଵ ଦରବାରରେ । 


ନୀରବତାକୁ ସତୃପୀକୃତ ଜଞ୍ଜାଳ ଭଳି ଏକ ଲହମାରେ ଠେଲିଦେଇ ସେ ଭଦ୍ରମହିଳା 
ଜଣକ କହି ଉଠିଲେ : "My nerves are bad to-night. Yes bad. Stay with 
me/Speak to me. Why do you never speatk- ପ୍ରଭୃତି ¦ ଏ ସଂଳାପର ମାର୍ଜିନ୍‌ 
ଲାଇନରେ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ : "Photography, Photo"- ଯାହାର ଅର୍ଥ, ଏଇ ସଂଳାପ 
ହେଲା ସାଂପ୍ରତିକ ମଣିଷ ଜୀବନର ନିଛକ୍‌ ପ୍ରତିଛବି ! କବିଙ୍କ ପ୍ରଥମା ପତ୍ନୀ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ 
ପରି ହୃଦୟହୀନା ମହିଳା ମଯ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦରେ : "wonderful" 
ଚମତ୍କାର । ଏଇ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ସଂଳାପର ଶେଷ ପାଦରେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ କହୁଛନ୍ତି : ସେଇ 
ଭର୍ସନା ସହ୍ଯ କରୁଥ୍ବା ପୁରୁଷ ବା ସ୍ବାମୀର ମୁହଁରେ : "What shall I do now ? 
What shall I do ? I shall rush out as I am: and walk the street/ With 
my hair down, so. What shall we ever do ?" ଏହି ବାକ୍ୟ ଶେଷରେ ମାର୍ଜିନ୍‌ 
ଲାଇନ୍‌ରେ ମଧ୍ଯ ଭିଭିୟେନ୍‌ ମନ୍ତବ୍ୟ କରି କହୁଛନ୍ତି ସେଇ ପୂର୍ବ ପରିଚିତ ଶବ୍ଦରେ : 
"wonderful"-~ ଚମତ୍କାର ! 


ଉପରୋକ୍ତ ଉତ୍ତେଜନାପୂର୍ଣ୍ଣ ସଂଳାପର ସମାପ୍ରି ଘଟିଛି ଯେତେବେଳେ ସଂତ୍ରସ୍ତ 
ପୂରୂଷଟି କହିଛି : "And we shall play a game of chess Pressing lidless 
eyes and waiting for a knock on the door." ସତେ ଯେମିତି ଏଇ ଅଦ୍ଭୁତ 
ଯୁଗଳଟି କୌଣସି ବିଶିଷ୍ଟ ଅତିଥ୍ର ଅପେକ୍ଷାରେ, ଯାହାଙ୍କ ଆବିର୍ଭାବ ହୁଏତ ଉଭୟଙ୍କ 
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ବିପରୀତଥଧର୍୍ଧୀ ମନ, ଚିନ୍ତା ଓ ଚରିତ୍ରକୁ ସାନ୍ତନା ଦେଇପାରିବ । ପୂରୁଷ ମୁହଁରେ କବିଙ୍କ ଏଇ 
ବାକ୍ୟକ୍ର ଲକ୍ଷ୍ଯକରି ଭିଭିୟେନ୍‌ କହିଛନ୍ତି : " Ye" ! ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଉପରିସ୍ଥ ବାକ୍ୟ ଏବଂ 
ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଏଇ ˆ ହଁ”? ମଝିରେ ଆଉ ଏକ ବାକ୍ୟ ଥୁଲା, ତାହା ହେଉଛି : "The ivory 
men make Company between us." ଏଠିଏଇ "Ivory men" ର ଏକବଚନ 
ହେଉଛନ୍ତି ଗୃହସ୍ଵାମୀ ସ୍ଵୟଂ ରସେଲ୍‌ ସାହେବ, ଯାହାଙ୍କ ସହିତ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଯୌନ -ସମ୍ପର୍କ 
ସ୍ଵେଚ୍ଛାକୃତ ଓ କବିଙ୍କ ଦ୍ଵାରୀ ଅନୁମୋଦିତ, ଯାହା ପୂର୍ବେ ଏଇ ପ୍ରବନ୍ଧରେ କୁହାଯାଇଛି ! କିନ୍ତୁ 
ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁରୋଧକ୍ରମେ ପରେ କବି ଏଇ ଧାଡ଼ିଟିକୁ କାଟି ଦେଇଥୂଲେ । 


ଏହୀପରେ ଦୃଶ୍ୟଟି ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ବଦଳି ଯାଇଛି, ହୋଇଯାଇଛି ଭିନ୍ନଧର୍ମୀ । ବର୍ଭମାନ 
ଆଲୋକର ସତେଜ ଗତିପଥ ଚୁମ୍ବନ କରିଛି ସେଇ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟହୀନା ଲୀଳା ନାମ୍ପୀ ରମଣୀଙ୍କୁ; 
ଯାହାଙ୍କ ସ୍ଵାମୀ ୪ ବର୍ଷ ପରେ ଯୁଦ୍ଧରୁ ଫେରିଛନ୍ତି । ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣନାଂଶରେ ଭିଭିୟେନ୍‌ ବହୁ 
ପରିବର୍ଭନ ଆଣିଛନ୍ତି ସ୍ଵହସ୍ତରେ, ଏପରିକି ମୂଳଲେଖାର ସ୍ଵରୂପକୁ ଓଲଟାଇ ଦେଇ । ଲୀଳା 
ପ୍ରତି ଉଚ୍ଚାରିତ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ କେତୋଟି ସହାନୁଭୁତିସମ୍ପନ ସଂଳାପ ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ : 
"If you do not like it you can get on with it" I said, and "What you 
- get married for if you do not want (to have) children ?" ଏହି 
ବେଦନାଦାୟକ ଉକ୍ତି ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ଅନାସ୍ଵାଦିତ ଓ ଅବଦମିତ ଯୌନ ବ୍ୃଭୁକ୍ଷାର ଏକ ଉଲଗ୍ନ 
ପରିଶିଷ୍ଟ । କାରଣ କବିଙ୍କ ଯୌନଜନିତ ଅସହାୟତା ଶରୀର- ସର୍ବସ୍ବ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ପାଇଁ 
ଏକ ନିର୍ମମ ଉପହାସ, କିନ୍ତ ଭାଗ୍ୟଦତ୍ତ ଏଇ ପରିହାସକୁ ସହଜରେ ଗ୍ରହଣ କରିବା ନିମିତ୍ତ 
ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ପରି ରଢ୍ତାଶ୍ରୟୀ ନାରୀ ପ୍ରସ୍ତୃତ ନ ଥୁଲେ | ସନ୍ତାନସମ୍ଭାବନାହୀନା ଜଣେ ରମଣୀ 
ସତେ ଯେମିତି ଆଉ ଏକ ବହୁ- ପ୍ରସବକ୍କାନ୍ତା ରମଣୀ ପ୍ରତି ତୀବ୍ରଂ ଶ୍ଲେଷର ତୀକ୍ଷୁଣ ଶର 
ନିକ୍ଷେପ କରୁଛନ୍ତି । କବି ଏପରି ଏକ ମନସ୍ତାତ୍ତିକ ପରିବେଶରେ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ନୀରବ ଓ ନିର୍ଲିପ୍ତ 
ଦର୍ଶକ । କାରଣ ଏ ମନସ୍ତତକ୍ତ୍‌ ନୀରୀର; ଏବଂ ତାହା ପୁଣି ନିର୍ମମତାର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁରୁ 
ସଂପ୍ରସାରିତ; ତେଣୁ ଅସହାୟ କବିଙ୍କୁ ଅନୁମୋଦନପତ୍ର ଦେବା ବ୍ୟତୀତ ଆଉ ଅନ୍ୟ ପନ୍ଚା 
ମୁକ୍ତ ନ ଥୁଲା ।. 


ଏଇ ପର୍ବର ଶେଷ ପାଦରେ ଯେତେବେଳେ ବନ୍ଧୁମାନେ ବିଦାୟ ନେଉଛନ୍ତି ଜଣେ 
ପରେ ଜଣେ, ତାହା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଭାବୋଦ୍ଦୀପକ ବାୟୁମଣ୍ଡଳ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି ଘରର ସୀମିତ 
ସୀମାରେଖାରେ | ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣନାର ମାର୍ଜିନ୍‌ ଲାଇନ୍‌ରେ ଭିଭିୟେନ୍‌ ଲେଖିଛନ୍ତି : "Splendid 
last lines" ପାଣ୍ଡୁଲିପିର ଏଇ ପୃଷ୍ଠାର ବିପରୀତ ପାଖରେ କବିଙ୍କ ପ୍ରତି ଲକ୍ଷ୍ୟକରି 
ଲେଖିଛନ୍ତି : “ଇଚ୍ଛା ହେଲେ ବାଜ୍ୟଗୁଡ଼ିକୁ ପରିବର୍ଭନ କରିପାର; ତା? ନ ହେଲେ 
ପରିବର୍ରନର ଆଦୌ ପ୍ରୟୋଜନ ନାଇଁ ବୋଲି ମୋର ଦୃଢ଼ ଧାରଣା”? । ଭିଭିୟେନ୍‌ ଏପରି 
ଲେଖିବାର କାରଣ ଦ୍ଵିମୁଖୀ । ( ୧) ଏଇ ପକକ୍ତିଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ଆନ୍ତରିକ ମୋହ ଓ 
ଶ୍ରଦ୍ଧା, ଯାହା ଯୋଗୁଁ ସେ ଚାହୃଥ୍‌ଲେ ଏମାନେ ଅପିରବର୍ରିତ ରହନ୍ତୁ, ( ୨ ) ହୁଏତ ତାଙ୍କର 
ଏଇ ଲିଖିତ ଉକ୍ତି କବିଙ୍କ ( ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ମଧ୍ଯ) ଆତ୍ମାଭିମାନ କ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ କରିପାରେ, ସେଇଥୁ୍ପାଇଁ 
ଯଦି କବି ଇଚ୍ଛା କରନ୍ତି ତେବେ ବଦଳାଇ ଦେଇ ପାରନ୍ତି ବୋଲି ଲେଖିଥ୍‌ଲେ । ମୂଳ 
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ପାଣ୍ଡଲିପିରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, ନାରୀ ମନସ୍ତତ୍ତ ସମ୍ପର୍କୀୟ ଉତ୍ତେଜନାପୂର୍ଣ୍ଣ ସଂଳାପଗୁଡ଼ିକର 
ଚମତ୍‌କାର ପରିପ୍ରକାଶ କବି ସଂଗ୍ରହ କରିଥଲେ ନିଜ ପରିବାରର ଏକ ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଦାସୀବର୍ଣ୍ଣିତ 
ସମ୍ବାଦ ମାଧ୍ଯମରୁ । ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଦାସୀଙ୍କ କଥୋପକଥନ ହିଁ ଏଇ ସଂଳାପର 
ମୂଳପିଣ୍ଡ । କି ବିଚିତ୍ର ଅନୁଭୂତି ସତେ କବିର, କି ବିଭିନ୍ନତା ଏଇ ଅନୁଭୂତି ଓ ଅନୁଶୀଳନର 
ଶିରାପ୍ରଶିରାରେ ! କବିକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି କୌଣସି ମଣିଷ ଚରିତ୍ରର ଅବସ୍ଥିତି ଓ ଉପାଦେୟତା 
କବି ପକ୍ଷେ ଯେ କେତେ ପରିମାଣରେ ପ୍ରୟୋଜନ, ତାହାର ଜୀବନ୍ତ ପ୍ରମାଣ ନାରୀ ଚରିତ୍ର 
ସଂକ୍ରାନ୍ତରେ କବିଙ୍କ ଏଇ ଶାଶ୍ବତ ସଂଳାପ ! ତୃତୀୟ ପର୍ବର ପ୍ରଥମ ୭୦ ଧାଡ଼ି କାଟି 
ଉଡ଼ାଇଦେଲେ କ୍ରାନ୍ତିଦ୍ରଷ୍ଟା କବି ପୀଉଣ୍ଡ୍‌ | "The Waste Land"”ର ଏଇ ବିରାଟ ଅଂଶ 
ବାଦ୍‌ ଦେବାବେଳେ ଏହାର ମାର୍ଜିନ୍‌ ଲାଇନ୍‌ରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ଲେଖିଛନ୍ତି : "oo loose, 
rhyme drags it out to diffuseness", "trick of Pope etc., not to let 
୯ଠuplet diffuse’ em." ଏଇ ବିଶାଳ ଶୂନ୍ୟସ୍ଥାନକୁ ଏଲିୟଟ୍‌ ପୂରଣ କରନ୍ତି ମାତ୍ର ୧୨ 
ଧାଡ଼ି ମାଧ୍ଯମରେ, ଯାହାର ଶେଷ ଧାଡ଼ିଟି ଏଇପରି : "Sweet Thames,run softly, 
for I speak not loud or long" ଏଠାରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତି ଅନୁଜ କବିଙ୍କ ମୃଦ୍ର 
କ୍ଷୋଭ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି ମାତ୍ର | ସଂଶୋଧ୍ତ ଏଇ ୭୦ ଧାଡ଼ିରେ ଏକ ଅର୍ଵ -ଅସୂସ୍ଥ ମହିଳାର 
ବର୍ଣ୍ଣନା ପୁଣି ଫେରି ଆସିଥ୍‌ଲା ! ଗତ ରାତିରେ ମୈଥୂନରତ ଧର୍ଷଣର ସୁଖଙସ୍ବପ୍ନରୁ ଉଠି 
ଆସୁଥ୍ବା ସକାଳର ବିଛଣାରେ ସେଇ ନିରାନନ୍ଦମୟ ରୁଟିନ୍‌ମାଫିକ୍‌ ଜୀବନର କ୍ଲାନ୍ତି ଓ ସେଇ 
କ୍ଲାନ୍ତିଜନିତ ଅବସାଦଗ୍ରସ୍ତ ଚିନ୍ତା । ମହିଳାର ମାନସିକ ବ୍ୟାଧ୍‌ ଓ ତା'ର କାବ୍ୟ- ପ୍ରୀତି ପ୍ରତି 
କବିଙ୍କ ଇଷତ୍‌ ବ୍ୟଙ୍ଗୋକ୍ତି ଏଠାରେ ସୁସ୍ତଷ୍ଟ । କିନ୍ଧ କୌଣସି ସଂଳାପ ମାଧ୍ଯମରେ ନୁହେଁ; ଶବ୍ଦର 
ସାଙ୍କେତିକ ଅବସ୍ଥିତିରେ । ବର୍ଭମାନ ଆମେ ନିର୍ଭୟରେ ଗ୍ରହଣ କରିପାରୁ, ସେ ମହିଳା ଜଣକ 
ଭିଭିୟେନ୍‌ ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କେହି ନୁହେଁ । କିନ୍ତୁ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ଏହି ବର୍ଣ୍ଣନାକୁ ଅଭ୍ୟର୍ଥନା ଜଣାଇ 
ପାରି ନାହାନ୍ତି ଏବଂ ଏହାର ସ୍ଵାଭାବିକ କାରଣ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ପ୍ରତି ପାଉଣ୍ଡଙ୍କ ମମତାବୋଧ । 
ପାଣ୍ଡଲିପିର ଉକ୍ତ ଅଂଶର ସଂଶୋଧନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏଲିୟଟ୍‌ ସହଜ ସରଳ ଭଙ୍ଗୀରେ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ 
ପ୍ରତି ଯେଉଁ ମୃଦୁ କ୍ଷୋଭ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଥ୍‌ଲେ, ତାହାର କାବି୍ୟକ ଅନୁରଞ୍ଜନ ଆମେ ପାଉ 
ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଚିନ୍ତାରେ, ଯେତେବେଳେ ସେ ପାଉଣ୍ଡ ଙ୍କ କବିତା- ସଂକଳନ "Some 
Selected Poems of Ezra Pound" ପୁସ୍ତକର ଦୀର୍ଘ ଭୂମିକା ଲେଖିଲେ ୧୯୨୮ 
ସାଲରେ, ଏବଂ ଉକ୍ତ ଭୂମିକାରେ ପ୍ରତିପାଦିତ ସ୍ଵମତକୁ ମଧ୍ଯ ଅକ୍ଷରେ ଅକ୍ଷରେ ବଜାୟ 
ରଖିଲେ ଦ୍ବିତୀୟ ମୁଦ୍ରଣବେଳେ ୧୯୪୮ ସାଲରେ, ୨୦ ବର୍ଷ ପରେ ¦! ଏ ସଂକଳନଟିର 
ପ୍ରକୃତ ନାମ - Ezra Pound Selected Poems.” କି ବିଚିତ୍ର ଦୃଢ଼ଧାରଣା ! ସେଇ 


ଭୁମିକାରେ ଠାଏ ଏଲିୟଟ୍‌ ଲେଖିଛନ୍ତି : "X × X I remember that Pound once 
induced me to destroy what I thought an excellent set of couplets; 
for said he, Pope has done this so well that you cannot do it better, 
and if you mean this as a burlesque, you had better suppress it, for 
you cannot parody Pope unless you can write better verse that Pope 


- ଥ ou cannot." ଏଇ ଉକ୍ତିର ମର୍ମବୋଧ ଓଡ଼ିଆରେ ହେବ : ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ କିଛି କବିତା 
ଯେହେତୁ ପୋପଙ୍କ ଶୈଳୀର ଅନୁରୂପ, ଅଥଚ ସେଗୁଡ଼ିକ ପୋପଙ୍କ କବିତା ଅପେକ୍ଷା ଭଲ 
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ନୁହେଁ, ନୁହେଁ ସୁନ୍ଦର -, ସେଇଥ୍ପାଇଁ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ତାଙ୍କର କିଛି ସୁନ୍ଦର କବିତା ଓ କବିତାଂଶ 
ନଷ୍ଟ କରିଦେବାକ୍ର ବାଧ୍ୟ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଏହା ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କ ନିଜସ୍ଵ ଉକ୍ତି ଏଲିୟଟଙ୍କ ପ୍ରତି । 


"Fire Sermon" ର ଶେଷ ଅଂଶରେ ଅଛି ଟେରେସିୟାସ୍ରୂପୀ କବିର ଅଦୃଶ୍ୟ 
ଉପସ୍ଥିତିରେ ଜଣେ ଟାୀଇପିଷ୍ଟ୍‌ ତରୁଣୀ ଓ ଜଣେ ଦଲାଲ ସହିତ ଦୁତ ମିଳନର ଦୃଶ୍ୟ । ଏଇ 
ଦୈହିକ ମିଳନ ଶେଷରେ ସେଇ ଦଲାଲ ଯୁବକଟି ଅନ୍ଧକାରାଚ୍ୁନ୍ନ ପାହାଚରେ ଚାଲି ଚାଲି 
ଉକ୍ତ ଟାଇପିଷ୍ଟ ତରୁଣୀ ଘରୁ ନିଷ୍ପାନ୍ତ ହେବ, ଏବଂ ଉକ୍ତ ତରୁଣୀଟି ଅନ୍ୟମନସ୍କ ହାତରେ 
ସଜାଡ଼ି ନେବ ତା'ର ଅବିନ୍ୟସ୍ତ କେଶରାଶି, ଏବଂ ପରେ ପରେ ଘରର ଆଭ୍ୟନ୍ତରୀଣ 
ପରିବେଶକୁ ସଙ୍ଗୀତମୁଖର କରିବ ଗ୍ରାମଫୋନ୍‌ରେ ଗୋଟିଏ ନୂତନ ରେକର୍ଡ଼ ସଂଲଗ୍ନ କରି, 
ଯାହାର ତରଙ୍ଗ ଧୋଇନେବ ନିକଟରେ ସଂଗଠିତ ଦୈହିକ ମିଳନର ଗଳଦ୍‌ଘର୍ମ ତଥା 
କହିମାକ୍ତ ଚିନ୍ତାର ଧୂସରତାକୁ । ଏହାପରେ ଟେରେସିୟାସ୍‌ରୂପୀ କବି ଭବିଷ୍ୟତ ଦ୍ରଷ୍ଟାର 
ଅଧ୍କାର ନେଇ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଭାବରେ ଘୂରିବୁଲିବ ଯାବତୀୟ ଶୂନ୍ୟତା ଗର୍ଭରେ, ଯେଉଁଠି କବି 
ଉପଲବ୍ଧ୍‌ କରିବ ମଣିଷ ଜୀବନର ଅର୍ଥ ଏବଂ ଅର୍ଥହୀନତା, ଓ ପରେ ଆଗ୍ନେୟଗିରି ଭଳି 
ବିସ୍ଫୋରଣ କରି କହିବ : "© Lord thou pluckest me out/ O Lord thou 
pluckest/ Burmning.” ଅବଶ୍ୟ ବ୍ୟକ୍ତିଗତଭାବରେ ଏପରି ଏକ ଅଭାବନୀୟ ଦୃଶ୍ୟରେ 
ଏଲିୟଟ୍ବଙ୍କ ପରି ଏକ ସରଳ, ଭଦ୍ର ଓ ମିତଭାଷୀ କବି କେତେ ପରିମାଣରେ ଜଡ଼ିତ 
ହୋଇପାରିବେ, ତାହା କଳଛ୍ନାର ବିଷୟ | 


ଏହା ପରଠାରୁ ବହୁ ସ୍ଥାନରେ ପାଉଣ୍ଚ୍‌ଙ୍କ କଲମ ଆହୁରି ଚଞ୍ଚଳ ହୋଇଉଠିଛି, ଯା'ର 
ପ୍ରମାଣ ତାଙ୍କର ଇତସ୍ତତଃ ରେଖାଙ୍କିତ ବିଭିନ୍ନ ଟିପ୍ପଣୀ | କେତୋଟି ସୁନ୍ଦର ଉଦାହରଣ 
ଏଠାରେ ଦିଆଯାଇ ପାରେ | ମୂଳ ପାଞ୍ଡଲିପିର ପ୍ରଥମ ପାଠର ୨୧୨ ଧାଡ଼ିରେ ଏଲିୟଟ୍‌ 
ଲେଖିଲେ : "Asked me in abominable French." ପାଉଣ୍ଡ "abominable" 
ଶବ୍ଦଟିକୁ ଉଠାଇ ଲେଖିଦେଲେ "demotic" | ପ୍ରଥମ ପାଠର ୨୨୨ ଧାଡ଼ିରେ ଏଲିୟଟ୍‌୍‌ 
ଲେଖିଲେ : "The typist home at tea- time who begins/To clear away 
her broken breakfast, lights."ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ଏଇ ବାକ୍ୟଯକ୍ର କାଟି ତା ମାର୍ଜିନ୍‌ରେ 
ଲେଖିଦେଲେ - Verse not interesting enough as verse to warrant so much 
ଠf 1." .୨୩୦ ଧାଡ଼ିଠାରୁ ୨୪୨ ଧାଡ଼ି ଯାଏ ଏଲିୟଟ୍‌ ସେହି ଯୌନପ୍ରଲୁବ୍‌ଧ ଦଲାଲ 
ଯୁବକର ଶରୀର ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି ଏଇପରି : "A youth of twenty-one spotted 
about the face / One of those simple Joiterers whom we say / We 
may have seen in any public place / At almost any hour of night 
and day / Pride has not fired him / With ambitious rage / His hair 
is thick with grease, / And thick with scurf / Perhaps his inclinations 
touch the stage / Not sharp enough to associate with the turf / He 


the young man carbuncular will stare/ Boldly about in London's one 
Cafe, / And he will tell her with a casual air, / Gandly, I have been 


with Nevinson- today" ଏଇ ପଂକ୍ରିର ଦ୍ଵିତୀୟ ଧାଡ଼ି ପାଖରେ କବି ପାଉଣ୍ଡ 
ଲେଖଦେଲେ - "Personal" ( ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ) , ସପ୍ତମ ଧାଡ଼ିରେ ଲେଖିଦେଲେ -"Perhaps 
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be demanded” - କାରଣ ତାଙ୍କ ମତରେ "Perhaps" ( ବୋଧହୁଏ ) ଶହଟି 
ଅନିଶ୍ଚୟତାର ପରିଚାୟକ । ଆଉ କିଛି କାଟ୍‌ଛାଟ୍‌ କରି ଏଲିୟଟଙ୍କ ଧାଡ଼ିଗୁଡ଼ିକୁ ପ୍ରାୟ ନିଶ୍ଚିହ 
କରି ପାଉଣ୍ଡ ଗୋଟିଏ ଧାଡ଼ିରେ ପ୍ରକାଶ କଲେ : "He the young man, 
carbuncular, arrives.” 


୨୪୮ ଧାଡ଼ିରେ ଏଲିୟଟ୍‌ ବର୍ଣ୍ଣନା କଲେ ସେଇ ଦଲାଲ ଯୁବକଟିର ଅନ୍ଧକାରାଳୁନ୍ନ 
ସିଡ଼ି ପଥରେ ନିଷ୍ପମଣର ଦୃଶ୍ୟ ଏବଂ ରାସ୍ତାରେ ପହଞ୍ଚୁଲା ପରେ ଉକ୍ତ ଯୁକବଟି କ'ଣ କ”'ଣ 
କଲା, ତା'ର ଏକ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ବର୍ଣ୍ଣନା ଦୁଇ ଧାଡ଼ିରେ : "And at the corner where 
the stable is / Delays only to urinate and spit,” କବି ପାଉଣ୍ଜ୍‌ ଏଇ ଦୁଇ 
ଧାଡ଼ି ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଲୁପ୍ତ କରି ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଲେ : "Probably over the mark” "The 
Waste Land" ର ମୂଳ ପାଞ୍ଜୁଲିପିରେ ପ୍ରଥମ ପାଠ ୨୫୧ ଧାଡ଼ିରେ ଥୁଲା : "Across 
her brain one half- formed thought may pass" - ଏଇ "May" ଶବ୍ଦଟିକୁ 
ପାଉଣ୍ଡ ବାଦ୍ଦେଇ ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଲେ : "Make up your mind, 
you Tiresias, if you know damn well or else you do not.” 


ଏଇ ଦୀର୍ଘ କବିତାର ଚତୁର୍ଥ ପର୍ବ ହେଉଛି "Death by Water", ଏହାକୁ 
କେନ୍ଦ୍ରକରି କୌଣସି ବିଶେଷ ଅଭାବନୀୟ ପରିସ୍ଥିତି ସୃଷ୍ଟି ହୋଇ ନ ଥ୍‌୍ବାର ପାଣ୍ଡୁଲିପିରୁ ହିଁ 
ଜଣାପଡ଼େ । ଏହାର ପ୍ରଥମ ୮୨ଟି ଧାଡ଼ି "ଭୟ" ( ଖରାପ ) ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଇ କବି ପାଉଣ୍ଡ 
ନିର୍ମଳ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ଶେଷରେ ୧୦ ଧାଡ଼ି ପୂର୍ବବତ୍‌ ବଜାୟ ରଖିଛନ୍ତି । ବର୍ଜିତ ଅଂଶରେ 
ମୁଖ୍ୟତଃ ଝଡ଼ ଓ ଜାହାଜ ବୂଡ଼ିବାର ସି ଧାସଳଖ ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି । ଏପରି ନିର୍ମମ୍ଭ ଅସ୍ତ୍ର 
ଉପଚାରରେ କବି ଏଲିୟଟ୍‌ କ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ କବି ପାଉଣ୍ଡ୍‌ଙ୍କୁ ଲେଖିଲେ : ˆ ଆଉ ଦଶଧାଡ଼ି ରଖି 
ଲାଭ କଣ ? ତାକୁ ମଧ୍ଯ ମୁଁ କାଟି ଦେଉଛି (ଅର୍ଥାତ୍‌ ସମୁଦାୟ ଅଂଶଟିକୁ ଉଡ଼ାଇ 
ଦେଉଛି )' ? | ଉତ୍ତରରେ ସ୍ଥି ତପ୍ରଜ୍ଞ ପାଉଣ୍ଡ କହିଲେ : “ନା, ଶେଷ ଦଶଧାୀଡ଼ି ରହିବ ହିଁ 
ରହିବ ।!” ? 

ପଞ୍ଚମ ପର୍ବ ହେଉଛି "The Waste Land"ର ଶେଷ ପର୍ବ ଏବଂ ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ ପର୍ବ । 
ଏହାହିଁ ଏଯାବତ୍‌ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବୃଦ୍ଧିଜୀବୀ ପାଠକ ଓ ସମୀଲୋଚକଙ୍କ ନିରପେକ୍ଷ ମତବାଦ |! 
ଏଇ ଅପୂର୍ବ କାବିୟକ ଅନୁଶୀଳନ ଆରମ୍ଭ ଓ ଶେଷ ହୁଏ କବିଙ୍କ ଦୀର୍ଘ ଦୁଇମାସ 
ସୁଇଜର୍‌ଲାଣ୍ଡରେ ଅସୁସ୍ଥ ଅବସ୍ଥାରେ ଚିକିତ୍ସାଧୀନ ଥ୍ବା ସମୟରେ । ଏ ପର୍ବରେ ପାଉଣ୍ଡ୍କ 
କଲମର ଗତି ଅତ୍ୟନ୍ତ ଶିଥୂଳ, ନାଇଁ କହିଲେ ଚଳେ ! ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପର୍ବଗୁଡ଼ିକର ଆରମ୍ଭ ଓ 
ଶେଷ ଏକକାଳୀନ ନୁହେଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକର ଆଦି ଓ ଅନ୍ତ, ଏବଂ ପ୍ରବହମାନତାର ସମୟର ଦୂରତ୍ନ 
ରହିଛି, କିନଧ ଶେଷ ପର୍ବ, ଯାହାର ନାମ "What the Thunder said." କବିଙ୍କ 
ନିର୍ଜନବାସର ପରିପୂର୍ଣ୍ଣତା । ସେ ନିଜେ ହିଁ ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରିଥ୍‌ଲେ ଯେ, ଏଇ ପର୍ବର କବିତା 
ପ୍ରକୃତ ˆ ' କବିତା? ହୋଇ ପାରିଛି । ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ଏଲିୟଟ୍‌ ପରେ ରସେଲଙ୍କୁ ଏକ ପତ୍ରରେ 
ଲେଖିଥ୍‌ଲେ : "It gives me great pleasure to know that you like the 
Waste Land and especially Part V, which in my opinion, is not only 
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the best part but the only part that justifies the whole, all.” ଏହାର 
ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ ପ୍ରୟୋଜନ ନାହିଁ ବୋଲି ମୁଁ ମନେକରେ । 


ଏଇ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ସ୍ଟରଣ କରାଯାଇ ପାରେ କବିଙ୍କ ସେଇ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଚିଠି, ଯାହା 
ସେ ତାଙ୍କ ସାନଭାଇ ହେନେରିଙ୍କ ପାଖକୁ ଲେଖିଥ୍‌ଲେ, ନିଜର ଏକ ସାହିତ୍ୟ- କୃତିର 
ଚମତ୍କାରିତା ସମ୍ପର୍କରେ । ଏଇ ଚିଠିରେ ଜଣେ ନିଛକ କବିର “ ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶ୍ଵ ଓ “ “ବିଶୁ- 
ବ୍ୟକ୍ତିର ଅଦ୍ଭୂତ ମିଳନ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ! ଯେଉଁ ଲେଖାଟିକୁ ତତ୍‌କାଳୀନ ବିଦଗ୍ଧ ସମାଜ 
ଏତେ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଲେ, ତାହା କବିଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଏକ ଅଂଶର ଅନୁଭୂତି ମାତ୍ର । 
ସେ ଲେଖିଛନ୍ତି : "to me it was the only relief of a personal and wholly 
insignificant grouse against life, it is just a piece of rhythmical 
grumbling.” 

କବି ଏଲିୟଟ୍‌ ଯେତେବେଳେ ଶିଶୁ ପରି ସାହିତ୍ୟ- ଅଙ୍ଗନରେ ଚାଲିବାକୁ ଆରମ୍ଭ 
କଲେ, ସେତେବେଳେ ହୁଏତ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ତାଙ୍କ ହାତଧରି ଚାଲି ଶି ଖାଇବାରେ ସାହାଯ୍ୟ 
କରିଥ୍ଲେ, କିନୁ ଦୌଡ଼ିବାର ଅଜସ୍ର ଶୃଙ୍ଖଳିତ କ୍ଷମତା ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କଠାରେ ନିହିତ ଥୁଲା, 
ଯାହାର ପରିଚୟ ସେ "The Waste Land" ବ୍ଯତୀତ, ଏପରିକି ତା'ଠାରୁ ଆହୁରି 
ଅନେକ ଉକ୍ସୃଷ୍ଟ ସୃଷ୍ଟି ଜରିଆରେ ଆମକୁ ଦେଇ ଯାଇଛନ୍ତି । ଏକଥା କଣ ସତ୍ୟ ନୁହେଁ ଯେ, 
ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ଓ ପ୍ରତିଭାରେ ପାଉଣ୍ଡ୍‌ ନ୍ୟୁନ ନ ହୋଇ ମଧ୍ଯ ନିଜ ଯୋଗ୍ୟତାର ପୁରସ୍କାର ଲାଭରୁ 
ବଞ୍ଚତ ହେଲେ, କାରଣ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଭା ଅଧ୍କାଂଶ ପାଣ୍ଡିତ୍ୟର ଚାପରେ ନିମଜିତ ହୋଇ 
ରହିଗଲା । 


ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠ ପାରିବାରିକ ବନ୍ଧ ସାର୍‌ ହାରବାର୍ଟ ରୀଡ୍‌ ତାଙ୍କ ସଟ୍‌ ତିଚାରଣ 
ଗ୍ରନ୍ତରେ ଏକ ମୂଲ୍ୟବାନ୍‌ ଉକ୍ତି ରଖି ଯାଇଛନ୍ତି ପ୍ରିୟ କବି ବନ୍ଧୁ ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କ ପାଇଁ | ରୀଢ୍‌ଙ୍କ 
ମନ୍ତବ୍ୟର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ ଏଇ କଥା କହେ : “ˆ ‘ଉତ୍ତରପୁରୂୁଷ ହୁଏତ ଭିଭିୟେନଙ୍କ ପ୍ରତି 
ଅବିଚାର କରିପାରନ୍ତି; କିନଧ ଢ଼େର ଢ଼େର ଆନନ୍ଦିତ ମୁହୂର୍ଭରେ ମୁଁ ଏଇ ଝିଅଟିକୁ ଦେଖିଛି, 
ଏକଥା ବା ଭୁଲିବି କିପରି ? ତାହା ତ ଭୁଲି ହେବାର ନୁହେଁ!” 


"The Waste Land" ପ୍ରଚଳିତ ପାଣ୍ଡଲିପି ପ୍ରକାଶିତ ହେବାର ପ୍ରାୟ ଦୀର୍ଘ ୫୦ 
ବର୍ଷ ପରେ ଭିଭିୟେନ୍‌ଙ୍କ ସପତ୍ନୀ ଭ୍ୟାଲେରୀ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ତର୍ାବଧାନରେ ଯେଉଁ ମୂଳ 
ପାଣ୍ୁଲିପିଟି ଆମର ହସ୍ତଗତ ହେଲା, ତାହା କେବଳ ଯେ "The Waste Land" ର 
ମୌଳିକତା ପ୍ରତିପାଦନରେ ସାହାଯ୍ୟ କଲା ତାହା ନୁହେଁ, କବି ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ତଥା 
କବି -ଜୀବନର ଏକ ଅଜ୍ଞାତ ଅଥଚ ବହୁ ମୂଲ୍ୟବାନ୍‌ ଅଧ୍ୟାୟ ଅନୁସନ୍ଧିସୁୁ ପାଠକ ଆଗରେ 
ପ୍ରସୁଟିତ ଗୋଲାପ ବା ପଦ୍ଧର ସତେଜ ପାଖୁଡ଼ା ପରି ଖୋଲି ରଖିଲା । କବିଙ୍କୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି 
ବହୁ ସନ୍ଦେହ ଓ ସଂଶୟର ଅବସାନ ଘଟାଇ ତାଙ୍କୁ କାବ୍ୟ- ପୁରୁଷର ଏକ ଯଥାର୍ଥ ବିଚାର 


ଦିଗରେ ଏଇ ମୂଳ ପାଣ୍ଡୁଲିଟି ଏକ ସହାନୁଭୂତିଶୀଳ ସ୍ଥର୍ଶର ଆମେଜ୍‌ ଆଣି ଦେବ, ଏ କଥା 
କହିବାରେ ଦ୍ବିଧା ନାହିଁ | 
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ଏଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ ଏ ପ୍ରବନ୍ଧ ପ୍ରତି ଆକୃଷ୍ଟ ହୁଏ ଏବଂ ସାଂପ୍ରତିକ ଓଡ଼ିଆ 
କବିତା! ଓ କବିମାନଙ୍କ ମୌଳିକ ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାର ଧାରା ପ୍ରତି ତଥାକଥ୍ତ 
ସମାଲୋଚକମାନେ ଏଲିୟଟ୍‌ଙ୍କ ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାକୁ ଯେପରି ଯଥେଛା ବ୍ୟବହାର କରି 
ଉପସଂହାର ସୃଷ୍ଟି କରନ୍ତି, ତାହାର ଏକ ସଠିକ ଅବବୋଧ ପାଇଁ ମୋର ଏ ଯତ୍‌ସାମାନ୍ୟ 
ପ୍ରଚେଷ୍ଟା । ଓଡ଼ିଆ କବି ଓ ଏଲିୟଟଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭୂମାର ବିଭିନ୍ନତା, ପାରିବାରିକ ପରିବେଶ, 
ସାମାଜିକ ରୀତିନୀତି, ମାନସିକ ଅନୁଚିନ୍ତା ପରସ୍ପରଠାରୁ କେତେ ଯେ ପୃଥକ, ତାହା ନିଶ୍ଚୟ 
ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଯିବ । କବିତାର ଶୈଳୀ ଓ ଗଠନ- ରୀତିରେ ଏକ୍ୟବୋଧର ଚକ ତଳେ ଚିନ୍ତା 
ଓ ଆତ୍ମାର ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ଧ୍ୟକୁ ଚାପି ଦେବାର ଯେଉଁ ଏକଦିଗଦର୍ଶିତାର ଘର୍ଘର ଧ୍ଵନି ଏଯାଏଁ ଓଡ଼ିଆ 
ସମାଲୋଚକମାନେ ଶୁଣାଇ ଆସୁଛନ୍ତି, ସେମାନେ ଏଇ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ପ୍ରତି ସଚେତନ ହେଲେ 
ଆଉ ଜଞ୍ଜାଳ ରହିବ ନାହିଁ, ରହିବ ନାହିଁ ସମାଲୋଚନାର ଦୁର୍ବଳତା ଓ ସୀମିତ ବନ୍ଧନ | 
କିନ୍ଧ କେତେକ ସମାଲୋଚକ ମନେ କରନ୍ତି ଯେ "he Waste Land" ର ଦ୍ବିତୀୟ ପର୍ବର 
ନାମ ପରିବର୍ଭନର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ଭିନ୍ଛ କାରଣ "ଗn the Cage" ନାମକରଣ କେବଳ ଏକ 
ବନ୍ଦୀ-ଜୀବନର ଦ୍ୟୋତନା ସୃଷ୍ଟି କରେ, ଅଥଚ "The Game of Chess" ନାମକରଣର 
ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ଆହୁରି ବ୍ୟାପକ ଭାବରେ ସମାଜ ଓ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ଯଥାକ୍ରମେ ବୁଝାଉଅଛି । 
ଯେପରି "he Waste Land"ର ଦିତୀୟ ପର୍ବର ଆରମ୍ଭରେ ବିଳାସବହୁଳ ପରିବେଶରେ 
ସେଇ ଯେଉଁ ପ୍ରସାଧନରତ, ଦାମ୍ଭିକ, ଆତ୍ମ- ସଚେତନ, ଅଥଚ ଜୀବନର ନିଗୂଢ଼ ତତ୍ତ୍ବ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଜ୍ଞାନଶୂନ୍ୟ ନାରୀଟିର ପରିଚୟ ପାଉ, ସେଇ ହିଁ ଚେସ୍ବୋର୍ଡ ( ସମାଜର ) 
କୁଇନ୍‌ | ଏଇନାରୀ ସହିତ ସେକ୍‌ସ୍ପିଅର୍ଙ୍କର କ୍©ିଓପାଟ୍ରଛା ଏବଂ କବି ପୋପ୍‌ଙ୍କ ନାୟିକା 
ବେଲିଂଡ଼ାର୍ର ପ୍ରତିଚ୍ଛବିର ଏକାନ୍ତବୋଧ ରହିଛି, ରହିଛି ଚାରିତରିକ ଓ ମାନସିକ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ । 
ଏଲିୟଟଙ୍କ ଲିଲି -ଆଲ୍ବର୍ଟ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଗୋତ୍ରହୀନ ଚରିତ୍ରମାନେ ହେଲେ ଏଇ ସମାଜର 
ବା ଚେସ୍‌ବୋଡଡ଼ର ସାଧାରଣ ଡଟ୍‌ ବା ସାର ଗୋଟି । ରାଜା ସେଠାରେ ଅଦୃଶ୍ୟ ଭାବରେ 
ଉପସ୍ଥିତ ଓ ସେ ହୀନବୀର୍ଯ୍ୟ । ଉକ୍ତ ରାଜାଙ୍କ ରକ୍ଷଣାବେକ୍ଷଣ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କର କର୍ଉବ୍ୟ | "he 
Waste Land" ରେ ଆଲୋଚିତ ଏହି ରାଜା ଗୋଟିଏ ପାପବିଦ୍ଧ ମାନବଜାତିର ପ୍ରତିଭୂ, 
ଏବଂ ମୂଳତଃ ‹ ' ହୋଲି- ଗ୍ରେଇଲ୍‌ '” କାହାଣୀର ସେଇ ହୀନବଳ ରାଜାଙ୍କ ଚରିତ୍ର ସ୍କରଣ 
କରାଇଦିଏ । ପୁନଶ୍ଚ ଏଇ ରାଜାର ଉଭୟ ଦୈହିକ ଓ ଆତ୍ମିକ ଅବସ୍ଥା ଚେସ୍‌ବୋର୍ଡ଼ର ସେଇ 
ଦୟନୀୟ ରାଜାର ଅସ୍ଥିତ୍ଵ ସମ୍ପର୍କରେ ସଚେତନ କରାଇଦିଏ । ପୁଣି “ ଚେସ୍ବୋର୍ଡ଼'”ରେ 
ଯେଉଁ କୁଇନ (ରାଣୀ) ଆପାତତଃ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଜଣାଯାଆନ୍ତି ସ୍ଵାଧୀନ ଓ ମୂଲ୍ୟବାନ୍‌, କିନ୍ତୁ 
ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ସେ ମଧ୍ଯ ଛକ -ବନ୍ଦୀ-; ଏଇ ହେଉଛି ସତ୍ୟ, ଏବଂ ଏଇ ସତ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ 
ମାନବସମାଜ ଓ ସଭ୍ୟତା ନିୟତିର ଇଙ୍ଗିତରେ ପରିଚାଳିତ ହେଉଛି । 


ଆଉ ଏକ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ମଧ୍ୟ ସମାଲୋଚକମାନେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ମତ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି, 
ଉଦାହରଣ : "Jug Jug Jug" ଶହଦଟି; ଯାହାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଝଡ଼ର ଅନ୍ତ ନାହିଁ । ପୂର୍ବୋକ୍ତ 
ମତକୁ ଖଣ୍ଡନ କରି ଅନ୍ୟ ଦଳେ କୁହନ୍ତି ଯେ ଏଇ "Jug Jug" ଶବ୍ଦ ହେଉଛି ବିଖ୍ୟାତ ପକ୍ଷୀ 
Nightingaleର ସୁମଧୁର ସ୍ଵରର ଧ୍ଵନି, ଯାହା ଯୁଗ ଯୁଗ ଧରି ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟର କବି 
ଓ ସ୍ରଷ୍ଟାଙ୍କ ମନ୍ତ୍ରମୁଗ୍ଧ କରି ଆସିଛି । ଏ ପକ୍ଷୀର ଯନ୍ତ୍ରଣା ଅପରିସୀମ । କିନ୍ଧ ଏଲିୟଟ୍୍‌ ଏଇ 
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କାବ୍ୟରେ “ˆ ଟେରିଉସ୍‌' ”ର ନାମ ଉଚ୍ଚାରଣ କରି ତା'ର ଅକ୍ଷମତାକୁ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ କରିଛନ୍ତି । 
ଚାଇରେସିୟାସ୍‌' ? ଯେଭଳି ନିଜ ଦେଶରେ ସଂଘଟିତ ପାପ ପ୍ରତି ଉଦାସୀନ, ନିଜ ଦେଶର 
ରାଜା ˆ ଅୟେଦିପାଉସ୍‌' ' ଓ ରାଣୀ “ 'ୟୋକାସ୍ତାର୍‌ ଙ୍କ ପ୍ରକୃତି ବିରୁଦ୍ଧ ବିବାହିତ ଜୀବନର 
ମିଥ୍ୟାଚାର ପ୍ରତି ଅଙ୍ଗୁଳି ନିଦୈଶ କରିବା ପାଇଁ ଅସମର୍ଥ ଥୁଲା । ଏଇ ସମାଲୋଚକଙ୍କ 
ମତରେ ଏଲିୟଟ୍‌ ଏଠାରେ Mythର ଆଶ୍ରୟ ନେଇ ସମଗ୍ର ରୋମାଣ୍ିକ ଏତିହ୍ୟକର 
ସିଧୀସଳଖ ଭାବରେ ଅସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି; କିନ୍ଧ ପରୋକ୍ଷରେ ସେ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ କବିମାନଙ୍କ 
ଚେତନାର ଅତି ନିକଟକୁ ଚାଲି ଆସିଛନ୍ତି । ଦ୍ବିତୀୟ ପର୍ବରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ € aceରେ ଥାକ 
ଉପରେ ଟଙ୍ଗା ଯାଇଥ୍‌ବା ବିଭିନ୍ନ ଚିତ୍ରିତ ପୁରାଣକାହାଣୀ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟର ଗତିକୁ ଆହୁରି ବ୍ରତ 
କରିଛି | ତାଙ୍କ ମତରେ Nghtingaleର କଣ୍ଠସ୍ଵର ଓ ଧ୍ଵନି ଆଜି ବି ଅପରାଜେୟ (ଏଠି 
` ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ କବିମାନଙ୍କର ସେ ଖୁବ୍‌ ନିକଟରେ ) ଏବଂ ଏହା ଏବେବି ଏଇ ଉଷର 
ମରୂପ୍ରାନ୍ତରରେ ଅମୃତ ଧାରାର ଇଙ୍ଗିତ ଦିଏ; ଅପର ପକ୍ଷରେ ପୁଣି ସେ ସଚେତନ ଯେ, 
ଏଇ ଯନ୍ତ୍ରଣା-ପ୍ରସୂତ ଧ୍ଵନି ବର୍ଭମାନ ମଣିଷର କ୍ଳଲିନ୍ନ ଶ୍ରବଶେନ୍ଦରିୟ (ଏ €ଥ୮) ପାଖରେ 
ପହଞ୍ଚ୍‌ପାରେ ନାଇଁ; କାରଣ ଏବର ମଣିଷ ପ୍ରକୃତିର ପ୍ରାଣସ୍ପନ୍ଦନକୁ ଅନୁଭବ କରିବା ପାଇଁ 
ଅକ୍ଷମ । ଅନ୍ୟତ୍ର କବି କହିଛନ୍ତି : Poets in our Civilization, as it exists at 
present, must be difficult. Our Civilization comprehences great 
variety and complexity, and this variety and complexity, playing 
upon a refined sensibility, must produce various and complex 
results" ତେଣୁ W. B. Yeats ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କବିଙ୍କ ମନ, ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାରେ 
Nightingaleର କଣ୍ଠସ୍ଵର ଯେଉଁ କୁହୁକ ସୃଷ୍ଟି କରୁଥଲା, ତାହାର ଏକ ଅଭାବନୀୟ 
ପରି ବର୍ରନ ଦେଖାଦେଲା ଏଲିୟଟଙ୍କ ସମୟରେ ; ଯାହାର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ନିଷ୍ପ ୟୋଜନ | 
ସେଇଥୂପାଇଁ "The Waste Land"ର ତୃତୀୟ ପର୍ବରେ ଏଇ ପକ୍ଷୀର ତିନୋଟି ଧୃନିର 
ଏକ ସମନ୍ସୟ ଆଣି କବି ଯୁଦ୍ଧ ପରବର୍ଭୀ ଜୀବନର ତଥା ଆଧୁନିକ ସହର ସଭ୍ୟତାର ଏକ 
ଧର୍ଷଣ-ମର୍ଶଷଣ-କ୍ଲେଦ-କ୍ଳାନ୍ତିର ଯାନ୍ତିକତା ଓ ଅକ୍ଷମ-ଯନ୍ତ୍ରଣାର ନିଖୁଣ ଚିତ୍ର ପ୍ରତିପାଦନ 
କରିଛନ୍ତି, ଯେପରି "Twit Twit Twit Jug Jug Jug Jug Jug Jug, so rudely 
forced 'Tereu.' 
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ହୀକୁ ଆପଣ ଏକ ରଚନା ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ ଭଲ ହେବ; କାରଣ ଏଥୁରେ 
ତାର୍ଵିକ ଆଲୋଚନା ପାଇବେନି, ପାଇବେନି କୌଣସି ଗୁରୁଗମ୍ଭୀର ପଦଧ୍ବନି । 
ଯାହା ଭାବିଛି ଏହି ( ଅଠର ) ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ କବିତାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି, ( ଏବକୁ ପ୍ରାୟ 
ପଇଁଚାଳିଶ ବର୍ଷ ) କେବଳ କବିତାକୁ ମନ- ପ୍ରାଣ- ହୃଦୟରେ ଅଧ୍ଷ୍ଠିତ କରାଇ, 
ତାହାର ଏକ ସିଧାସଳଖ ପରିପ୍ରକାଶ ହେଉଛି ଏଇ ରଚନା । ମୋ ଅନୁଭୂତି 
ଓ ଅଭିଜ୍ଞତା ସହିତ ଅନ୍ୟ କୌଣସି କବିଙ୍କୁ ଏକମତ ହେବା ପାଇଁ ବାଧ୍ଯ କରିବିନି, 
କରିବିନି କୌଣସି ପାଠକ ବା ସମାଲୋଚକଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ଏବଂ ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ 
ଆପଣ ଏଇ ରଚନାଟିକୁ ପାଠ କଲେ ଯାହା ପାଇବେ ତାହା ଆପଣଙ୍କର ମଧ୍ଯ 
ହୋଇଯାଇ ପାରେ ବୋଲି ମୋର କେମିତି ଧାରଣା । ଧୀାରଣାରୁ ତ ବିଶ୍ବାସ, 
ବିଶ୍ଵାସରୂ ତ ପ୍ରାପ୍ତି, ଯାହା ଆନନ୍ଦର ଅନ୍ୟ ରୂପ ! ଏଠି ‘ଆନନ୍ଦ ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ 
ଟିକେ ଭିନ୍ନ ଧରଣର; ଏବଂ ସେଇ ଭିନ୍ନ ଧରଣର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ “କବିତା” ନାମକ 
ଏକ ଅଦ୍ଭୂତ ଶକ୍ତି ଗଢ଼ିଉଠେ । ଅନେକ ଅନେକ ବର୍ଷ ଧରି ବ୍ୟାକୁଳ ମନରେ 
ଆରାଧନାରତ କୌଣସି ନିଛକ ଭକ୍ତ ଆଗରେ ଯେତେବେଳେ ତାର ଆକାଂକ୍ଷିତ 
ଭଗବାନଟି ଉପସ୍ଥିତ ହୁଏ ( ଅଚାନକ ଭାବରେ ମଧ୍ଯ ); ସେତେବେଳେ ଯେଉଁ 
ସ୍ବାର୍ଥହୀନ ଚାରି ଆଖିର ପ୍ରଗାଢ଼ ମିଳନ ସଙ୍ଗଠିତ ହୁଏ; ଏବଂ ସେଇ ସମୟରେ 
ଭକ୍ତ ମନରେ ଯେ ଉଁ ବର୍ଣ୍ଣନାତୀତ ସ୍ରୋତ ବହିଯାଏ; ଯାହା ତାକୁ କରେ ଅସମ୍ଭବ 
ଭାବରେ ସ୍ଥନ୍ଦିତ, ପୁଲକିତ ଓ ମୋହିତ; ତାହା ହିଁ ଆନନ୍ଦ । ତେବେ ସେ 
ମୁହୂର୍ର ବ୍ୟାଖ୍ୟା ସଠିକରୂପେ ପ୍ରତିପାଦିତ କରିବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ; ଯେହେତୁ ଏହା 
ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ଅନୁଭବର ବ୍ୟାପାର ! କବିତା ପୁଣି ସଫଳ ଓ ନିଛକ କବିତା ଅନେକ 
ପରିମାଣରେ ଏଇ ଢ଼ାଞ୍ଚାର । ତାହା ଏକ ସ୍ଵୟଂଭୁ ଏବଂ ଯୋଗାରୁଢ଼ ଅବସ୍ଥାର 
ପ୍ରତିଫଳନ ! ତା” କେତେବେଳେ ଓ କିପରି ଭାବରେ ଆସି ନିଜର 
ଆରାଧନାକାରୀ ବ୍ୟକ୍ତିର ମାନସସଭତ୍ତାକୁ ଆକ୍ରାନ୍ତ କରେ ଓ ନିଜେ ହିଁ ଉକ୍ତ ବ୍ୟ୍ତିକୁ 
ଏକ ଯନ୍ତ୍ରରୁପରେ ବ୍ୟବହାର କରି ପ୍ରକାଶ ପାଇଯାଏ; ତାହା ସେଇ ମୋହାଛୁନ୍ନ 
ବ୍ୟକ୍ତି ସତ୍ତାଟି ଜାଣିପାରେ ନାଇଁ । କେହି କେହି ସ୍ରଷ୍ଟା ଏଇ ମାର୍ଗକୁ ଅନ୍ତର୍ନିହିତ 
ଆବେଗର ପ୍ରତିବିମ୍ବ ବୋଲି ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଥାନ୍ତି । କିନ୍ଧ ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠେ, ଏଇ 
` ଆବେଗଟି ଆସିଲା କେଉଁଦୂ ଓ ତାହା କିପରି ସେଇ ବା ସେଇଭଳି ନିଦିଷ୍ଟ ବ୍ୟକ୍ତି 
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ମାନସରେ ଉଦ୍‌ବେଳିତ ହେଲା ? ଯେଉଁ ମୁହଁରେ କବି ତା'ର ସୃଷ୍ଟିର ବହିଃପ୍ରକାଶ ପାଇଁ 
ଆନ୍ଦୋଳିତ ହୁଏ; ସେ ମୁହୂର୍ଉଁରେ ତାହାର ସମସ୍ତ ଉପସ୍ଥିତି ଅନ୍ୟର ହାତମୁଠାରେ ଏବଂ ସେ 
ମନ୍ତ୍ରମୁଗ୍ଧ ଭାବେ ନିଜକୁ ସେଇ ମୁହୂର୍ଭର କର୍ଚ୍ଚତ୍ଵାଧୀନ କରିଥାଏ । ଏଇ ଆବେଗ ସହିତ କବିର 
ଅବଚେତନ ମନର ଏକ ସୃକ୍ଷ୍ଟ ଓ ନିଗୃଢ଼ ସମ୍ପର୍କ ରହିଛି; ଯାହା ଅନ୍ୟ ସାଧାରଣ ଲୋକ, 
ଏପରିକି ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ୟ ବିଭାଗର କର୍ଗାଙ୍କଠାରେ ଏତେ ନିଷ୍ଠାପର ଭାବରେ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ ନାହିଁ । 
କବିତାର ଭାଷା ସ୍ବତନ୍ତ୍ର । ଏହାର ଅନ୍ତଃପୁରରେ ଶବ୍ଦର ସୁମଧୁର ବାକ୍ୟାଳାପ | ଶବ୍ଦ 
ହିଁ କବିତାର ଆତ୍ମା । କିନ୍ଧ ଏହି ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ଖୋଜୁ ଖୋଜୁ ଯେଉଁମାନେ ଅଭିଧାନର 
ଅନ୍ତ୍ୟେଷିକ୍ରିୟା ସମାଧାନ କରି ନୟାନ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ଏବଂ ଶେଷରେ କବିତାର କବର ଖୋଳନ୍ତି, 
ସେମାନେ ଏଇ ଶବ୍ଦର ନିଃଶବ୍ଦ ଧ୍ଵନିକୁ ଠିକ୍‌ ଭାବେ ଧରି ପାରନ୍ତି ନାହିଁ । ଶବ୍ଦର ଆଲୋକରେ 
ଯେଉଁମାନେ ଉଦ୍‌ଭାସିତ, ସେମାନେ ହିଁ କବିତାର ମର୍ମଜ୍ଞ | ଏଇ ଶବ୍ଦ ଆହରଣ ପନ୍ଚା 
ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୂଇପ୍ରକାର ଜଣେ କବିର ଦୃଷ୍ଟିରେ ! ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଭିନ୍ନ ଧରଣର ଆଖି ନେଇ କବି 
ଚାହେଁ ତା'ର ଚାରିକଡ଼ର ଅବସ୍ଥିତିକୁ; ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମୁହୂର୍ଭରେ ଫୁଟି ଉଠୂଥବା ବହୁବିଧ 
ଶବ୍ଦର ଫୁଲରୁ ସେ ବାରିନିଏ ନିଜ ପାଇଁ ଯାହା ଲୋଡ଼ା; ଅବଶ୍ୟ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସଚେତନ 
ଭାବରେ ! ଅପର ପକ୍ଷରେ ବେଳେବେଳେ ଭାବ ସହିତ ଶବ୍ଦର ତରଙ୍ଗ ମଧ୍ଯ ଧାଇଁଆସେ 
ତା'ର ଅଵବଚେତନ ସତ୍ତାର ଆଲୋକିତ ଗହ୍ୁର ଭିତରକୁ; ଏବଂ ତାହାର ଉଦ୍‌ଗୀରଣ 
ହୋଇଯାଏ ମନ୍ତ୍ର ଉଚ୍ଚାରଣ ପରି ଆପଣା ଛାଏଁ | ଦ୍ଵିତୀୟ ମାର୍ଗଟି ଏକପ୍ରକାର ଅଲୌକିକ 
ଘଟଣା ପରି ପ୍ରତୀୟମାନ ହୁଏ; କିନ୍ଧୁ ଏହା ସତ୍ୟ | ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁଭୂତିରୁ କହୁଚି : ଗୋଟିଏ 
କବିତାର ଭାବଵକ୍ର, ଦିନ ଦିନ ରାତି ରାତି ଏପରିକି ମାସ ମାସ ମଧ୍ଧ ବିତିଯାଇଛି, ଠିକ୍‌ ପଥରେ 
ପରିଚାଳିତ କରିପାରୁନି ବା ଠିକ୍‌ ଭାବରେ ରୂପ ଦେଇ ପାରୁନି; କିଛି ଗୋଟାଏ କେଉଁଠି 
ବାଧା ସୃଷ୍ଟି କରୁଛି; ମନେ ହେଉଛି ବୋଧେ ଅନତିକ୍ରମଣୀୟ; କିନ୍ତ ହଠାତ୍‌ ତନ୍ଦ୍ରାଛୁନନ କ୍ଲାନ୍ତ 
ମୁହୂର୍ଭରେ, (ହୁଏତ ଅଧରାତି ) ଯେତେବେଳେ ସେ କବିତାର ଅନ୍ତରାତ୍ମା ମୋ ପାଖରେ 
ପ୍ରାୟ ବିଲୁପ୍ତ, ଧାଡ଼ି ପରେ ଧାଡ଼ି ସଜାଡ଼ି ହୋଇ ଏକ ବିଗ୍ରହ ଠିଆ ହେଲା ମୋ ଆଗରେ । 
ଓଃ କି ଆନନ୍ଦ ସେତେବେଳେ, କି ମୁକ୍ତ ଓ ଜି ସ୍ଵସ୍ଥି ଜଣାପଡ଼େ ସେତେବେଳେ ! ଏଇ ଆନନ୍ଦ 
ହେଉଛି କବିତାର ମୂଳ ଉତ୍ସ ! ଏ ପରିସ୍ଥିତି କବି ମାତ୍ରେ ଇ ଅନୁଭବ କରିଥ୍ବେ | ଏଇ 
ଆନନ୍ଦର ଅନ୍ୟ ରୂପ ହେଲା ରହସ୍ୟ । 


ମୋ ମତରେ ସବୂ ବିଷୟ ନେଇ କବିତା ଲେଖା ଯାଇ ପାରେନା; ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯେ 
କୌଣସି ବିଷୟକୁ କବିତାରେ ରୂପାନ୍ତରିତ କରାଯାଇ ପାରେନା, ଯଦିବା କବିର ଦୃଷ୍ଟିରେ 
କୌଣସି ଦୃଶ୍ଯ ବାଦ୍‌ ପଡ଼େନି ବା ପଡ଼ିବା ମଧ୍ଯ ଉଚିତ ନୁହେଁ ! ଏହା ହୁଏତ ଏକ 
ବିରୋଧାଭାସର ଲକ୍ଷଣ; କିନ୍ଧୁ କବିତାର ‘ଭାବଂ କୁ ଏଇ ବିରୋଧାଭାସ ହିଁ ନିୟନ୍ତ୍ରଣ କରେ ! 
ତେଣୁ ଆଜିର କବିତା ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଧରଣର । ପୁଣି ସେଇ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଉଦାହରଣ : ବସ୍ରେ 
ବା ଟ୍ରେନ୍‌ରେ ବା କୌଣସି ଯାନବାହନରେ ଯାଉ ଯାଉ ଖୁବ୍‌ ହର୍ଷୋତ୍ଫୁଲୁ ମନରେ ଗୁଣୁ 
ଗୁଣୁ ଗୀତ ଗାଉ ଗାଉ, ମଝିରେ. ମଝିରେ ସିଗାରେଟ୍‌ ଟାଣୁ ଟାଣୁ ହୁଏତ କୌଣସି 
ଅପସ୍ୟମାନ ଚିନ୍ତାର ଖିଅଟିକୁ ଉଜ୍ଜୀବିତ କରିବା ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଚି; ଠିକ୍‌ ଏତିକିବେଳେ 
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କଙ୍କାଳସାର ଛୋଟ ପିଲାଟି କାନ୍ଦି ଉଠି ଚିକ୍କାର କଲା ପଇସା ପାଇଁ, ଯାହା ଦେବ ତାକୁ 
ଆହାର । ହଠାତ୍‌ ଲେନ୍‌ସଟି ପଟ୍ଟ ପରିବର୍ଉନ କଲା ଏବଂ ସେଇ ଶିଶୁ ଭିକ୍ଷୁକର ଅବସ୍ଥା 
ଉପରେ ଘୂରି ଆସିଲା । ଏହାର ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ, ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ଖାଦ୍ୟ-ବସ୍ତ୍ରଟହୀନ ଏଇ ବାଳକ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଏକ ସ୍ଟୋଗାନଧର୍ମୀ କବିତା ଲେଖି ପକାଇବା ପାଇଁ ମନଟା ଘୃୂର୍ଣ୍ିବାତ୍ୟା ପରି 
ଧସି ବୁଲିବ । ବରଂ ଏଇ ଅଚାନକ, ଅଯାଚିତ ଦୃଶ୍ୟ ପୁଣି ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ ଉଠେ, ଯେଉଁଠି 
ଆଖିରେ କୌଣସି ଧନୀ ଗୃହସ୍ପର ଓଳିତଳେ ପଡ଼ିଥ୍ବା ରାଶି ରାଶି ଉଚ୍ଛିଷ୍ଟକୁ ଦେଖି 
ସେତେବେଳେ ସେଇ ନିର୍ଜନ ଅନ୍ଧାର ସ୍ଥାନରେ ସେଇ ଶିଶୁର ମୁହଁ ଆହୁରି ନିଖୁଣ ଭାବରେ 
ମୂ୍ିମନ୍ତ ହୁଏ । କ'ଣ କହୁଥୁୂଲି- ସବୁ ବିଷୟକୁ ନେଇ କବିତା ଲେଖିବା ଏକ ପ୍ରହସନ ବୋଲି 
ମୋର ମନେ ହୁଏ; ଯେମିତି ରେଜେଷ୍ଟୀ ଅଫିସରେ ମୋହରୀମାନେ ଅହରହ ଖରଦି-ବିକ୍ରିର 
କବଲା ଲେଖିବାରେ ବ୍ୟସ୍ତ ଓ ଅଭ୍ୟସ୍ତ । ଏପରି ସ୍ଥଳେ ଆବେଗ ଓ ସ୍ପନ୍ଦନ ହୁଏ ସୃଷ୍ଟିଂ ରହିତ; 
ଏବଂ ଏଇ ନିଷ୍ପିୟତା ହିଁ ଏକ କୃତ୍ରିମ ସୃଷ୍ଠିକୁ' ଜନ୍ମ ଦିଏ; ଯାହାର ଅନ୍ୟ ନାମ ଉଦ୍ଭାବନ । 
ଏହାର ମୌଳିକ ସତ୍ତା ଓ ସୃଷ୍ଟି ଆତ୍ମାଠାରୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ ପୃଥକ । କବିତାର ଆତ୍ମା ଯେତେବେଳେ 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ଉଠେ; ସେ ଆପେ ଆପେ ଶତଦଳ ପରି ତା'ର ସୁନ୍ଦର ପାଖୁଡ଼ାମାନ 
ମେଲିଦିଏ ଆମ ଚିନ୍ତାର ସରୋବଵରରେ; ଏବଂ ସେତେବେଳେ କବି ପାଏ ଏକ ଅନିର୍ବଚନୀୟ 
ଜଗତର ସନ୍ଧାନ; ଯାହା ସାଧାରଣ ବ୍ୟକ୍ତି ପାଖରେ ଅବାସ୍ତବ, ଅଳୀକ ଓ ସ୍ଵପ୍ରାଚ୍ଛନ୍ନ । 


କବିର ଅନୁଶୀଳନ ହେବ ସର୍ବପଥଗାମୀ । ଜଣେ ନିରପେକ୍ଷ ଦର୍ଶକ ଓ ନିଲିପ୍ତ 
ଅନୁସନ୍ଧିସୁ ହିସାବରେ ମାଟିର ଗନ୍ଧ ଆକାଶର ବ୍ୟାପ୍ତି, ମଣିଷ ଜୀବନର ସର୍ବ ମୟତା, 
ପଶୂପକ୍ଷୀର ସାବଲୀଳ ଜୀବନ-ସ୍ରୋତକୁ ନିଜ ଭିତରେ ଅନୁଭବ କରିବା ଏକାନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ । 
କିନ୍ତୁ ନିର୍ଲିପ୍ତତାର ଅର୍ଥ ଅନାତ୍ମୀୟତା ନୁହେଁ, ସେ ସବୁଠି ଅଛି ଓ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ସ୍ପର୍ଶ କରୁଛି; ଅଥଚ 
ନିର୍ବିକାର ଭାବରେ ମଧ୍ଯ ସେଥୁରୁ ଓହରି ଆସୁଛି । ଏଇ ଖେଳ ଏକ ରହସ୍ୟ; କିନ୍ତୁ ଏଇ 
ରହସ୍ୟର ଆଲୋଡ଼ନ ଅସମ୍ଭବ ଭାବରେ ଅବଚେତନ ମନକୁ ଆଛୁନ୍ନ କରି ରଖେ, ଠିକ୍‌ ଏକ 
ନିଶା ପରି । ଏବଂବିଧ ଅନୁଶୀଳନର ମାର୍ଗ ଯଦି ପରିମା୍ିତ ହୁଏ, ହୁଏ ସମ୍ବେଦନଶୀଳ, 
ତା'ର ଜଠରରୁ ଉପ୍ପନ୍ନ କବିତା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ସଫଳ ହେବ, ଏହା କହିବା ବାହୁଲ୍ୟ । 
ତା” ଦୃଷ୍ଟିରେ ଜୀବନ ଯେତିକି ଗ୍ରହଣୀୟ, ମୃତ୍ୟୁ ମଧ୍ଯ ସେତିକି । ବରଂ ମୃତ୍ୟୁକୁ ଆହୁରି 
ଆପଣାର କରି ଅନୁଭବ କରିବାରେ ସେ ପାଏ ଆଉ ଏକ ଭିନ୍ନ ଜୀବନର ସ୍ମାଦ । 

ଏକ ଅଲିଖିତ ଯନ୍ତ୍ରଣା କବିର ସାମଗ୍ରିକ ସତ୍ତାକୁ ଅହରହ କେନ୍ଦ୍ର କରି ବୁଲେ ଏବଂ 
ଏହାର ଝଲକ କବିର ଚିନ୍ତାଶକ୍ତିକୁ ଉତ୍କଳ କରେ, କରେ ରସାଣିତ | ଦୈହିକ ଯନ୍ତ୍ରଣାର 
ଅବବୋଧ ଅପେକ୍ଷା ମନର ବା ବେଳେ ବେଳେ ଆତ୍ମାର ଯନ୍ତ୍ରଣା କବିତାକୁ ବହୁ ଉଚ୍ଚସ୍ତରକୁ 
ଉନ୍ନୀତ କରାଏ; ଏବଂ ପରିବେଶ ପ୍ରତି ଏକ ମମତାପୂର୍ଣ୍ଣ ମନୋଭାବ ଗଢ଼ି ତୋଳେ ! 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁଭୂତିର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ରଖି କହିପାରେ : ଯେତେବେଳେ କବିର ମାନସିକ କମ୍ପନ 
ଏଇ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ସ୍ତର୍ଶରହିତ ଅବସ୍ଥାରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୁଏ; ତାହାର ଅନ୍ତର୍ନିହିତ ଗାମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟ ସେତେ 
ପରିମାଣରେ ଅନୁଢାରିତ ହୋଇ ରହିଯାଏ | ସେଇଥୁପାଇଁ, ବେଳେବେଳେ କବିକୁ ଯନ୍ତ୍ରଣା 
ସୃଷ୍ଟି କରିବାକୁ ପଡ଼େ | ଯେମିତି ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ ଓ ଏଲିୟଟ୍ଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ କାବନରେ ଘଟିଥୁଲା | 
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ଅବଶ୍ୟ ଏହା ମଧ୍ଯ ମନେ ରଖିବାକୁ ହେବ ଯେ କୃତ୍ରିମ “ଯନ୍ତ୍ରଣାର ସ୍ରୋତ ଓ ତାହାର ଓିଜଲ୍ୟ 
କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ଏବଂ ଏହା ଏକ ହାଲ୍‌କା ବାତାବରଣକୁ ତା'ର କୋଳରେ ଧରି ଗାନମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟର ମୁଖା 
ପିଛି ବାଟକୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆସେ । ତେବେ ସଚେତନ ଓ ଅବିମିଶ୍ରିତ କବିସତ୍ତା ହାତରେ ଏଇ କୃତ୍ରିମ 
ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଧାରଟି ବେଳେବେଳେ ବିରାଟ ନରେ ମଧ୍ଯ ପରିଣତ ହୋଇଥାଏ । ତା” ନ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ ଆମେ “ଦୈ ଷ୍ଟ ଲ୍ୟାଣ୍ଡ”? ବା ‘ଫୋର୍‌ କ୍ାର୍ଟେଟର୍ସ”? ପରି କାବ୍ୟ ବା 
କବିତାଗୁଚ୍ଥ ପୀଇ ପାରି ନ ଥାନ୍ତୁ । କିନ୍ଧ ଏଠି ମଧ୍ୟ ସେଇକଥା, ସବୁ ଯନ୍ତ୍ରଣା କବିତାରେ 
ପରିଣତ ହୁଏନି, ହୋଇ ପାରେନି । ଅର୍ଥାଭାବର ଏକଟଣା ସ୍ଵର, ଦୀର୍ଘଦିନ ଚାକିରି ନ ପାଇ 
ବିମର୍ଷ ହତାଶାଭାବରୁ ଉତ୍ଥ୍ତ ଯନ୍ତ୍ରଣୀ, କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଉଚ୍ଚ ଆସନ ଓ କ୍ଷମତା ଲୋଭରୁ 
ଆସିଥ୍‌ବା ଯନ୍ତ୍ରଣା, ମାଲି- ମକଦ୍ଦମା ଜନିତ ଘୋଷରା ଯନ୍ତ୍ରଣା ଇତ୍ୟାଦି ଏଇ ନିମ୍ନ ସ୍ତରର 


ଜାଗତିକ ଯନ୍ତ୍ରଣାମାନ କେବେ କବିତାର ସଚେତନ ବିନ୍ଦ୍ର ହୋଇ ନ ପାରନ୍ତି । 


କିନ୍ତୁ ଅତ୍ଯନ୍ତ ପରିତାପର ବିଷୟ; ସାମ୍ପୃତିକ କବିତାର ମୂଳଉସ୍ସ ଓ ପ୍ରାଣ 
ସଚେତନତାକୁ ସଠିକ ଭାବେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ ନ କରି, କେତେକ ତଥାକଥ୍ତ କବି ନିଜର ଅତି 
ନଗଣ୍ୟ ଜାଗତିକ ଅନୁଶୋଚନା କବିତାର ଅଙ୍ଗସଜାର ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ଅଙ୍ଗ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ 
କରି ନେଇଛନ୍ତି; ଫଳରେ ସେମାନଙ୍କ ସୀମିତ ଦୃଷ୍ଟିର ଦିଗନ୍ତର ଛାଇ ରାହୁ ଛାୟାପରି 
କବିତାର ଅନ୍ତରାତ୍ମାକୁ ଘୋଡ଼ାଇ ରଖୁଛି ଏବଂ ଅଛ୍ନ ପରିଶ୍ରମରେ, ବହୁ ସମୟରେ ବିନା 
ପରିଶ୍ରମରେ, କବିତାକୁ ଦୟାକରି ପଢ଼ୁଥ୍ବା ପାଠକ ଓ ତଥାକଥ୍ତ ସମାଲୋଚକମାନେ, 
ଏହାହିଁ ସାମ୍ପତିକ କବିତାର ରୂପରେଖ କହି”? ନିଜର ଏକ ରୁଗ୍ଣ ମନ୍ତବ୍ୟ ପ୍ରତିପାଦିତ 
କରିବାରେ ବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ୁଛନ୍ତି । ମୋର କହିବା କଥା : ଯେଉଁ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାର 
ସଚେତନତା, ସୃଷ୍ଠି ଆରମ୍ଭ ସମୟରୁ ଏ ଯାବତ୍‌ ଶିଳ୍ପୀର ପ୍ରାଣକୁ ରହସ୍ୟାବ୍‌ଵତ କରି ରଖିଛି 
ଏବଂ ଯାହାର ଆବିର୍ଭାବରେ ଏକ ଅନିର୍ବଚନୀୟ ଆନନ୍ଦର ତରଙ୍ଗ ଅନ୍ୟର ଅଜ୍ଞାତରେ; 
ଏପରିକି କବିର ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ; ତା”ର ମର୍ମସ୍ଥଳୀକୁ ଉଜ୍ଜୀବିତ କରୁଛି କେଉଁ ଏକ ଅପରୂପ 
ଭୂମାର ଛାୟା ସୂର୍ଯ୍ୟରେ; ତାହାର ସଠିକ ପ୍ରତିଫଳନ ଯେତେଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମାଲୋଚକଙ୍କ 
ମନର ସୀମାକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରୁନି; ସେତେଦିନ ଯାଏଁ କବିର ଅନ୍ତରାତ୍ମାର ଅନୁଭୂତି ଓ ଅଭିଜ୍ଞତାର 
ସୂଦୂର ପ୍ରସାରିତା ସମ୍ପର୍କରେ ସମାଲୋଚକ ଅଜ୍ଞ ରହିଯିବ, ଯେମିତି ଆଜି ବି ରହିଛି । ମୁଁ 
ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ବହୁ ଲୋକଙ୍କଠାରୁ ଶୁଣିଛି, ଯେଉଁମାନେ ଜଗନ୍ନୀଥ ଦାସଙ୍କ ଭାଗବତର 
ବିଭିନ୍ନ ଅଂଶକୁ ଜଳବତ୍‌ ତରଳମ୍‌ ଗ୍ରାସ କରିଛନ୍ତି; କିନ୍ଧ ବେଳେବେଳେ ସେମାନଙ୍କ 
ଆନ୍ତରିକତାକୁ ପରଖ କରିବାକୁ ଯାଇ; ଜଣେ ସାମାନ୍ୟ ପାଠକ ଭାବରେ ଯେତେବେଳେ 
ପଚାରି ଦେଇଛି- ଆଜ୍ଞା କହିଲେ- “ଏ ଦେହ ଥଲେ ସର୍ବପାଇ, ଜଳେ ଯେସନେ ଚନ୍ଦ୍ର 
ଛାଇ” ର ସାରମର୍ଜ୍ନଟି କ'ଣ ? - ସେଇ ମୁହୁର୍ଭରେ ଏକ ଅସହାୟତାର ନଗ୍ନ ଛାଇ ସେମାନଙ୍କ 
ଧାର୍ମିକ ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ ବ୍ୟାପି ଯାଇଛି । ଏପରି ପାଠକ ଓ ସମାଲୋଚକଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ଆଜିର 
ସମାଜରେ ସାଙ୍ଘାତିକ ଭାବରେ ମାତ୍ରାଧ୍କ | ଏବର କୌଣସି କାବି୍ୟକ- ଆତ୍ମାର ଅନୁଶୀଳନ 
କଲାବେଳେ ସମାଲୋଚକ ଆରମ୍ଭ କଲେ ମିଃ ହଡ଼ସନ୍‌ ଙ୍କ ମତରେ ସାହିତ୍ୟ ବୋଇଲେ 
ଆମେ × × × ଇତ୍ୟାଦି ବୁଝୁ ଏବଂ × × × ଗୁଣମାନ ରହିଲେ ଏହାକୁ କବିତା କୁହାଯାଏ ! 
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ଏପରି ସମାଲୋଚନାର ଅନ୍ତରାଳରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୁଇଟି ଧାରା କାର୍ଯ୍ୟ କରେ : ( ୧) କବିର 
ଧ୍ୟାନ- ଧାରଣା, ଅନୁଭୁତି, ଅଭିଜ୍ଞତା ଓ ଅଧ୍ୟୟନର ସୀମାରେଖା ଏବଂ ସମାଲୋଚକର ଉକ୍ତ 
ଉପରକରଣମାନଙ୍କ ସୀମାରେଖା ମଧ୍ଯରେ ଏକ ଆକାଶ -ପାତାଳ ପ୍ରଭେଦ; ଯଦିଚ ଉଭୟ 
ଗୋଟିଏ ଭାଷାର, ଗୋଟିଏ ମାଟିର, ଗୋଟିଏ ଆକାଶର, ଏକପ୍ରକାର ମେଘର, 
ଏକପ୍ରକାର ସମାଜର, ଚଳଣିର, ଧର୍ମର, ଦର୍ଶନର, ଜୀବନର ସମଅଧ୍କାରୀ । ( ୨ ) 
ଯେନ -ତେନଂ-ପ୍ରକାରେଣ ଗ୍ୂଡ଼ାଏ ଇଂରାଜୀ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରି ଶ୍ରେଣୀ ଉପଯୋଗୀ 
( କ୍ଲାସରୁୂମ୍‌ ) ଓ ପାଠ୍ୟ -ପୁସ୍ତକ ଚାହିଦା ଅନୁଯାୟୀ କିଛି ଗଦ୍ୟ ଲେଖିବାକୁ ସେମାନେ 
ସମାଲୋଚନା ଲେଖିବା ବୋଲି ଭାବି ନେଇଛନ୍ତି | ଏକଥା ମୁଁ ଆଜିକୁ ଦୀର୍ଘ ବର୍ଷ ଧରି ବିଭିନ୍ନ 
ସ୍ଥଳରେ କହିଛି ଓ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ଲେଖିଛି ଯେ ଆଜିର କୌଣସି କବିର କାବି୍ୟକ 
ଅବବୋଧର ମୂଲ୍ୟାୟନ କଲାବେଳେ ସାରଳାଦାସ ବା ଭଞ୍ଜ ବା ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସଙ୍କ ପୃଷ୍ଠଭୂମି 
( କାନ୍ଭାସ୍‌ )ର ପରିଧ୍କୁ ଜବରଦସ୍ତ ଯୋଡ଼ି ଭଲମନ୍ଦର ରାୟ ଦେବା କୌଣସି ସୁସ୍ଥ ଓ 
ନିରପେକ୍ଷ ସମାଲୋଚନାର ମାନଦଣ୍ଡ ନୁହେଁ, ନୁହେଁ ଉପଯୁକ୍ତ । ସମାଲୋଚକମାନଙ୍କ ହୃଦୟ 
ଯଦି କିୟତ୍‌ ପରିମାଣରେ ସୃଜନଶୀଳତାର ଗୁଞ୍ଜନରେ ଅନୁରଞ୍ଜିତ ହେଉଥାନ୍ତା, ତେବେ 
ସମାଲୋଚନାର ବାୟୁମଣ୍ଡଳ ସୁନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ଏକ ସୃଷ୍ଟିଧର୍ମୀ କଳାରେ ପରିଣତ ହୋଇ 
ପାରିଥାନ୍ତା | ଯେଉଁ ମନନଶୀଳତାର ଜଠରାଗ୍ନିରୁ କବିତାର ଆତ୍ମା ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି; ସେଇ 
ମନନଶୀଳତାର ରୌଦ୍ରଶୀତଳ ଛାୟାର ମୂର୍ଭି ଯଦି ସମାଲୋଚକଙ୍କ ମାନସ -ସଭାରେ 
ପ୍ରତିଭାତ ନ ହୁଏ, ତେବେ ଉଭୟେ ଯେ ସମାନ୍ତରାଳ ରେଖାରେ ପରିଣତ ହେବେ, ଏଥ୍‌ରେ 
ବିସ୍ତିତ ହେବାର କିଛି ନାହିଁ, ଏବଂ ଆଜି ତାହାହିଁ ଘଟିଛି । 

କବି ଓ ତା'ର କବିତାର ବାହ୍ୟପ୍ରକାଶ, ଯାହା ପାଠକ ଛପା ଅକ୍ଷରରେ ଦେଖନ୍ତି 
ବା ଯାହା କବି ଲେଖି ରଖେ; ଏମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଏକ ସୃକ୍ଷ୍ଟ ଟିନ୍ତାଗତ ସ୍ରୋତ ବିଦ୍ୟମାନ । 
ଏ ସର୍ଷକରେ ଗୋଟିଏ ସୁନ୍ଦର ଉଦାହରଣ ମନେପଡ଼େ । ଯେତେବେଳେ ରାମକୃଷ୍ଣ 
ପରମହଂସଙ୍କୁ ତାଙ୍କର ଶିଷ୍ୟବର୍ଗ ପଚାରିଲେ : ଆଜ୍ଞା, ଆପଣଙ୍କ ପ୍ରଥମ ଦେବୀଦର୍ଶନର 
ଅନୁଭୁତି ସମ୍ବନ୍ଧରେ କିଛି କୁହନ୍ଧ । ଉତ୍ତରରେ ସେ କହିଲେ, ˆ ‘ପ୍ରଥମେ ଗୋଟିଏ ଛୋଟ 
ଜ୍ୟୋତିଃବିନ୍ଦ। କ୍ରମଶଃ ତାହା ବିଚ୍ଛୁରିତ, ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ପ୍ରସାରିତ ଜ୍ୟୋତିପୁଞ୍ଜ, ଏବଂ ପରେ ତାହା 
ଏକ ବିଗ୍ରହରେ ପରିଣତ ହୁଏ ଏବଂ ଶେଷରେ ମୁଁ ସେଇ ଅଖଣ୍ଡ, ଅନନ୍ତ, ଅସୀମ ଓ 
ସତୁଚତନ ଜ୍ୟୋତି ସମୂହରେ ଲୁଣର ପିତୁଳା ପରି ମିଳାଇଯାଏ””, ଏବଂ ଏଇ ଉକ୍ତିର 
ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ କବିର କବିତା ସମ୍ପର୍କୀୟ ମନୋଭାବର ଆଲୋଚନା କଲେ ଜଣାଯାଏ ଯେ, 
ପ୍ରଥମେ କବିତାର ଏକ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଛାୟା, ବିରାଟ ଆକାଶର ଓଃ ସେ କେଉଁ କୋଣରେ ଧାପେ 
ମେଘଟିଏ ବା ବାଦଲଖଣ୍ଡ ପରି କବିର କଳ୍ପଲୋକରେ ପ୍ରତିବିମ୍ଭିତ ହୁଏ | ତା” ସତ୍ୟ 
ହୋଇପାରେ, ପୁଣି ମାୟାମୃଗ ହୋଇପାରେ । ଏଇ ଅଲୌକିକ ଛାୟାର ପଶ୍ଚାତଗମନ କରି 
କବି ଖୋଜିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରେ ତା'ର ପାରିପାର୍ଶ୍ିକ ଭୂମା ଏବଂ ମୁହୁର୍ଉ ମୁହୂର୍ରର କ୍ଲାନ୍ତିହୀନ 
ଅନୁଗମନରେ ସେ ଗଢ଼ିତୋଳେ ଏକ ଭାବ-ମୂର୍ତି । କିନ୍ଧ ଏଇଠି ହୁଏ ଆଉ ଏକ ହତାଶାର 
ଅବତରଣ | ଯେଉଁ ଭାବମୂର୍ଭିଟି କବିର ଚେତନାକୁ ଭିତ୍ତି କରି ଅଶରୀରୀ ଆତ୍ମା ଭାବରେ 
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ଖେଳିବୂୁଲେ, ତା'ର ଶାରୀରିକ ସତ୍ତାର ରୂପାୟନ ବେଳେ ଏହାର ସ୍ଵୟଂସମ୍ପୂର୍ଣ୍ତା ଅକ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ 
ରହେନି । କାରଣ ଯେଉଁ ଥଟ୍‌ -ପ୍ରସେସ୍‌ ( ଭାବଧାରା) ଦେଇ ( ଏହାକୁ ଗୋଟିଏ ଚାନେଲ୍‌ 
କୁହାଯାଇ ପାରେ } ଏହା ଗତି କରେ, ତାହା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଅବିଶ୍ଵାସୀ ଓ ନିତ୍ୟ ଚଞ୍ଚଳ ଏବଂ ଏହାର 
ଅଦୃଶ୍ୟ ଶରୀରଟି ସାଙ୍ଘାତିକ ଭାବରେ ପିଚ୍ଛିଳ ଗୁହା ପଥରେ ଖସିଯାଇଥାଏ । ଏହା ଏକ 
ମାରାମ୍ବକ ଯନ୍ତ୍ରଣା, ଯାହା ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଚେତନ ଓ ବିଶୁଦ୍ଧ କବିର ଚୈତନ୍ୟମୟ ପିଣ୍ଡକୁ 
ଆଘୀତ ଦିଏ । କିନ୍ତ ସେ ନିରୂପାୟ, ଯେହେତୁ ସେ ମଣିଷ ! ଚେତନାର ଯେଉଁ ଅଂଶମାନେ 
ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ହୋଇ ଖସିଗଲେ ନିଃଶବ୍ଦ ଗତିରେ, ସେମାନଙ୍କ ଏକ ଅଲିଖିତ କାନଭାସ୍‌ର 
ଆଚ୍ଛନ୍ନ ରୂପ ପ୍ରକାଶିତ ଚିନ୍ତା ଓ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କ ଗହଣରେ କେଉଁଠି ସତର୍କଭାବେ ଲୁକ୍କାୟିତ 
ରହିଥାଏ ଏବଂ ଅନୁସଛ୍ିସୁ ପାଠକମାନଙ୍କୁ ହାତ ଠାରି ଡାକେ, ଏବଂ ଯେଉଁ ମନନଶୀଳ 
କବିତାପାଠକ ଏଇ ଛିନ୍ନସୂତ୍ରର ଗ୍ରନ୍ତିକୁ ଧରିପାରିଲା, ତା' ନିକଟରେ କବିତାର ଆମିକ 
ଆବେଦନ ପ୍ରାୟତଃ ସ୍ଵବୟଂସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଉଠେ; ଏବଂ ସେତେବେଳେ ନିଜ ଅଜ୍ଞାତରେ 
କହିଉଠେ, ବାଃ, କି ଚମକୁାର କବିତା ! ଜଣେ ପାଠକ ହିସାବରେ କବିତାର ମର୍ମ ମୁଁ 
ଆପାତତଃ ଏଇପରି ବୁଝେ, ତେଣୁ କୃଚିତ୍‌ କବିତା ମୋତେ ଦୁ୍ବୋଦଧ୍ଯ ଜଣାଯାନ୍ତି, ଏହା କେହି 
ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ଧୁ ବା ନାଇଁ । 


ବର୍ଭମାନ ପ୍ରଶ୍ନ ହେଉଛି : ଏତେ କର୍ମ- କ୍ଳିଷ୍ଠତା ମଧ୍ୟରେ ପାଦ ଥାପି ଓ ମସ୍ତିଷ୍କର 
ଭାରାକ୍ରାନ୍ତ କରି କାହିଁକି ଜଣେ କବିତା ପଢ଼ିବ ? ସାହିତ୍ୟର ଆଉ ଆଉ ସୂସ୍ଵାଦଧ ବିଭାଗ 
ରହିଛି, ଯାହା ଯେ କୌଣସି ରୀତିରେ ଏବଂ ହାଲ୍‌କା ପଠନ ଶୈଳୀରେ ଶେଷ କରାଯାଇ 
ପାରିବ । ଏପରି ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର : କିଏ ମନା କରୁଛି ! ପ୍ରତି ଯୁଗରେ କବିତାର ପାଠକ ସଂଖ୍ୟା 
ଲଘୁ, କିନ୍ତୁ ଏମାନେ ଭିନ୍ନ କିସମର । କାରଣ କବିତାକୁ ନିଜ ହୃଦୟରେ ସମୁଚିତ ସ୍ଥାନ 
କେବଳ ସେଇ ହିଁ ଦେଇପାରେ, ଯାହାର ଏକ ମୌଳିକ କାବ୍ୟିକ ରସବଵୋଧ ଅଛି, ଅଛି 
ଏକ ଅତୀନ୍ଦିୟ ଜଗତ ସହିତ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଯୋଗାଯୋଗ ! କବିତାର ଆତ୍ମା ସହ ନିଜ ଆତ୍ମାର 
ଯେ ଏକ୍ୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିପାରେ, ତା” ପକ୍ଷେ କବିତା ଅତି ଆପଣାର; ଏଥ୍ପାଇଁ ଟିପ୍ପଣୀର 
ପ୍ରୟୋଜନ କ୍ରଚିତ୍‌ ଲୋଡ଼ା । ପୁନଶ୍ଚ ଯେଉଁ ପାଠକ ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ କବିତା ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହୀ, 
ତା ନିକଟରେ କୌଣସି ଭେଦଭାବ ନାଇଁ, ଯେପରି ଶାରଳା ଦାସଙ୍କୁ ସେ ଗ୍ରହଣ କରେ, 
ଠିକ୍‌ ସେପରି ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସଙ୍କୁ, ଭଞ୍ଜଙ୍କ ଓ ସେଇପରି ଏବର କବିଙ୍କୁ । „ 

ଆଜିର କବିତା ସହିତ ଶିଳ୍ପକଳାର ମଧ୍ଯ ଏକ ସଂଯୋଗ ରହିଛି । କବି ଓ ଶିଳ୍ପୀ ପ୍ରାୟ 
ପାଖାପାଖି ! କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଉଭୟର ପାଥେୟ | ଗୋଟିଏ ଚମଜ଼୍ାର ଉଦାହରଣ : 
ଥରେ ଜଣେ ୧୯ ବର୍ଷ ଯୁବକ ପୃଥ୍ବୀ ବିଖ୍ୟାତ ଶିଳ୍ପୀ ପିକାସୋଙ୍କୁ ଅନୁରୋଧ କଲେ ଖଣ୍ଡେ 
ଛବି ଆଙ୍କିଦେବା ପାଇଁ ନିଜର । ପିକାସୋ ଏଇ ଯୁବକଙ୍କୁ ତାଙ୍କ ଷ୍ଟୁଡ଼ିଓରେ ବସାଇ ତାଙ୍କ 
ଚାରିପଟେ ତୀକ୍ଷ୍ ଆଲୋକରଣଶ୍ଳି ନିକ୍ଷେପ କଲେ । ଷୁୁଡ଼ିଓର ଇଲେକ୍‌ଟ୍ରି ବଲ୍ବରୁ ନିସୃତ 
ଆଲୋକରେ ଉକ୍ତ ଯୁବକଙ୍କ ସମଗ୍ର ଅଙ୍ଗ ବିଶେଷତଃ ମୁଖମଣ୍ଡଳ ଘୂରି ଘୂରି ନିଖୁଣ ଭାବରେ 
ପରୀକ୍ଷା କରି କହିଲେ, ଆପଣ ଅନ୍ୟଦିନ ଆସି ଆପଣଙ୍କ ଛବି ନେଇଯିବେ । ନିଝିଷ୍ଠ 
ସମୟରେ ଯୁବକ ଜଣଙ୍କ ନିଜ ଛବି ଆଣିବାକୁ ଯାଇ ପ୍ରଥମେ ହତଚକିତ ହୋଇଗଲେ, 


୨୮୨ 
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କାରଣ ତାଙ୍କୁ ଯେଉଁ ଛବି ଦିଆଗଲା, ତାହା ହେଉଛି ୯୦ ବର୍ଷ ବୟସ୍କ ଜଣେ ବୃଦ୍ଧଙ୍କର | 
ବିରକ୍ରିବ୍ୟଞ୍ଜକ କଣ୍ଠରେ ଉକ୍ତ ପୂବକ ଏହାର ଅର୍ଥ ପଚାରିବାରୁ ଶିଳ୍ଥୀ ପିକାସୋ କହିଲେ, 
ଆଜ୍ଞା ଏ ଛବି ଆପଣଙ୍କର, ଆପଣ ୯୦ ବର୍ଷ ବୟସରେ କିପରି ଦେଖାଯିବେ; ତାହା ହିଁ 
ମୁଁ କରିଛି । ଯୁବକଟି ଉକ୍ତ ଛବିକୁ କୌତୂହଳବଶତଃ ଆଣିଥ୍‌ଲେ; ଏବଂ ୯୦ ବର୍ଷ ବୟସରେ 
ସେ ଦେଖିଥ୍‌ବେ ତାଙ୍କର ମୁହଁ ଠିକ୍‌ ସେଇ ଛବିର ମୁହଁ ପରି; ଟିକେ ଏପାଖ ସେପାଖ ନୂହଁ । 
ଏହାର ଅର୍ଥ କ'ଣ ? ଶିଳ୍ପୀ ପିକାସୋଙ୍କ କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ ଦୃଷ୍ଟିର ଏହା ଏକ ବିମୂର୍ର ନମୁନା | ଠିକ୍‌ 
ସେଇପରି କବି ଯାହା ଚିନ୍ତା କରେ; ତାହା କେବଳ ତା'ର ଓ ପରିବେଶର ବର୍ଭମାନକୁ କେନ୍ଦ୍ର 
କରି ନୁହେଁ; ଉକ୍ତ ଚିନ୍ତାର ଅନ୍ତର୍ଦଷ୍ଠିରେ ଭବିଷ୍ୟତର ନିର୍ଦ୍ଧଲ ବର୍ଣ୍ଣନା ଓ ଗଣନା ଲୁକ୍କାୟିତ; 
ଏବଂ ଉଭୟ ସମାଲୋଚକ ଓ ପାଠକ ଏଇ ଦର୍ଶନର ସମଅଧ୍‌କାରୀ ହେବା ବିଧେୟ । ପୂଣି 
କହିରଖେ; ଏପରି ମନନଶୀଳତା ଓ ଗଭୀର ଦୃଷ୍ଟିପାତ କେବଳ ନିଛକ୍‌ କବି ବା ଶିଳ୍ପା 
ପକ୍ଷରେ ହିଁ ସମ୍ଭବ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତ ମେଘ ଓ ପ୍ରେମ ଏତେ ଘନିଷ୍ଠ ଓ ଏତେ ନିବିଡ଼ କାରଣ 
ଏହା କାଳିଦାସଙ୍କ କଳ୍ଥନା ଓ ବିରହ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଏକ ଦେହାତୀତ ଅନୁଭୁତି । 


ଏତେ ଏତେ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଓ ରକ୍ତକ୍ଷରଣ ମଧ୍ଯରେ ଯେତେବେଳେ “ˆ ଶୁଖିଲାରେ ପୁଅ 
ଖେଳାଇବା” ? ଲେଖକ ଅର୍ଥାତ୍‌ ସମାଲୋଚକ ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦେଶ ଦେଲେ ଏହାର ସ୍ଵୟଂ 
ସମ୍ପୂର୍ଣତତାର ଅଭାବବୋଧକୁ ଉପଲକ୍ଷ୍ୟ କରି କହିଲେ, ଡ଼ାକ କବିକୁ; ସେ ବୃଝାଉ ଏହାର 
ଅର୍ଥ । ଯେତେ ଅର୍ଥ କବି ନିଜେ ଦିନ ଦିନ ଧରି ବ୍ରଝିଥୂଲା; ତାହାର ନିର୍ଯ୍ୟାସ ହେଲା କବିତା; 
ଅନ୍ୟକୁ ନିଜର କଥା କହିବା ପାଇଁ ତ ସେ ଲେଖିଲା ଏଇ କବିତା; ପୁଣି କଣ ବୁଝାଇବ ? 
ମୋର ମତରେ କବି ଯଦି ଏଇମିତି ବ୍ରଝେଇ ଚାଲିଥ୍‌ବ; ତାହେଲେ ଶେଷରେ ସେ ଜଣେ 
ପ୍ରଚାରକ ବା ସମୀକ୍ଷକ ହୋଇଥ୍‌ବ; କବି ନୁହେଁ; ଯାହାକି ବେଳେବେଳେ ଏବର କେତେକ 
କବିଙ୍କୁ ବାଧ୍ଯହୋଇ କରିବାକୁ ପଡ଼ୁଛି ବକ୍ତତା ମାଧ୍ୟମରେ ହେଉ ବା ପ୍ରବନ୍ଧ ମାଧ୍ୟମରେ ହେଉ । 


କବିତା କ”ଣ ଭେଳିକି ଯେ ହାତତାଳି ବାଜିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଓ ଦର୍ଶକମାନଙ୍କ 
ଉତ୍ତେଜନାପୂର୍ଣ୍ ଉତ୍ସାହବ୍ୟଞ୍ଜକ ଧ୍ଵନି ଶୁଣିବା ମାତ୍ରେ ବାରମ୍ବାର ପୁନରାବୃତ୍ତି ହେଉଥ୍‌ବ | ତାହା 
ଯଦି ହୋଇଥାନ୍ତା ତେବେ ସ୍ଵୟଂ ଭଗବାନ କୃଷ୍ଣ ଦ୍ବିତୀୟଥର ପାଇଁ “ବିଶ୍ଵରୂପ”? କାହିଁକି 
ଭୀମକୁ ଦେଖାଇ ପାରିଲେ ନାହିଁ, ଏପରିକି ଯେତେବେଳେ ଭୀମ ତାଙ୍କୁ ନିପାତ କରିଦେବାର 
ଧମକ ମଧ୍ଯ ଦେଇଥ୍‌ୁଲା | ଏଇ ˆ ଅନୁଗୀତା” ବା ˆ 'ଭୀମଗୀତା?? ପର୍ବରେ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ସ୍ପଷ୍ଟ 
କହିଛନ୍ତି : ଯୋଗାରୂଢ଼ ଅବସ୍ଥାରେ ସେ ଯେଉଁ ବିଶ୍ଵରୂପ ଦର୍ଶନ କରାଇଥ୍‌ଲେ ଅର୍ଜୁନଙ୍କୁ ଆଉ 
ତାହା ଦ୍ବିତୀୟଥର ପାଇଁ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ; ପୁନଶ୍ଚ ସେ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ ଯେ ଭୀମକୁ ସାଂଖ୍ୟ, କର୍ମ, 
ମୋକ୍ଷ, ଭକ୍ତି, ଜ୍ଞାନ, ପୁରୁଷୋତ୍ତମ ଯୋଗ ଇତ୍ୟାଦି ସେଇ ୧୮ ଅଧ୍ୟାୟର ବ୍ୟାଖ୍ୟା 
ଶୁଣାଇବା ଯାହା, କାଲ ଆଗରେ ମୂଳା ଚୋବାଇବା ସେଇଆ । ତେଣୁ ଭୀମର ଦୈହିକ 
ଅଭିବୃଦ୍ଧି ପାଇଁ ସୂଷମ ଖାଦ୍ୟ ଓ ବ୍ୟାୟାମ ଇତ୍ୟାଦି କଥା ଶୁଣାଇଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ଖିର୍ଜୁନଙ୍କୁ ଏହାହିଁ 
କହିଥ୍‌ଲେ ବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖ କରି ଭୀମ ହାତରୁ ରକ୍ଷା ପାଇଗଲେ । କାରଣ କୁରୁକ୍ଷେତ୍ର ଯୁଦ୍ଧ 
ପରେ ସେତେବେଳେ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ଥଲେ ଅତ୍ୟନ୍ତ କ୍ଲାନ୍ତ ଓ ଅବସନ୍ନ ଏବଂ ଭବିଷ୍ୟତ ପନ୍ଧ୍ରୀ 
ନିମନ୍ତେ ସୁଗଭୀର ଭାବେ ସୁଚିନ୍ତିତ । ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ରାମକୃଷ୍ଣ ପରମହଂସଙ୍କ ଦେହରେ 
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ଦିନେ ଅପରାହ୍ନର ମଳିନ ଖରାରେ ପଵଶ୍ଡିତ ତଥା ବିଶିଷ୍ଠ ନାଟ୍ୟକାର ଗିରୀଷ ଘୋଷ 
ଦେଖିଲେ, ଏକାଧାରାରେ ରାମ ଓ କୃଷ୍ଣଙ୍କ ଅପରୂପ ଦେବମୂର୍ତି; କିନ୍ଧୁ ଯେତେବେଳେ 
ଗିରୀଷ ଘୋଷ ଅନୁରୋଧ କଲେ ପରେ ଆଉଥରେ ତାହା ଦେଖାଇବା ପାଇଁ, ଉତ୍ତରରେ 
ରାମକ୍ଷ୍ଣ କହିଥୂ୍‌ଲେ : ˆ ଏହା କଣ ସମ୍ଭବ ? ମୁଁ ମଧ୍ୟ ଜାଣେନି ସେମାନେ କେତେବେଳେ 
ମୋ ଶରୀରକୁ ଆଧାର କରିଥୁଲେ; ଏ କଂ ଣ ମ୍ୟାଜିକ୍‌ ଖେଳ ଯେ ମୁଁ ଇନ୍ଦ୍ରଜାଲ ମାଧ୍ୟମରେ 
ତୃମକୁ ଦେଖାଇଦେବି ?”? ମୁଁ କହେ : କବିତାର କାଳିସୀ ପ୍ରାୟ ଏଇଭଳି ଓହ୍ଲାଇ ଆସେ 
କବିର ଅଙ୍ଗ ପ୍ରତ୍ୟଙ୍ଗକୁ, କବିର ଦୃଷ୍ଟିଶକ୍ତି ଉପରକୁ, କବିର ମନକୁ, ଚେତନାକୁ, ଆତ୍ମାକୁ 
ଗ୍ରାସ କରେ ସେଇ ସମୟ ପାଇଁ; ଯେତେବେଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ଅର୍ଥାତ୍‌ କବିତା ଖଲାସ ନ 
ହେଉଛି ବାହ୍ୟ ଜଗତକୁ । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ତ କବି ଓ ସାହିତ୍ୟିକ ସ୍ଵର୍ଗୀୟ ବୃଦ୍ଧଦେବ ବସୁଙ୍କ 
ଆମ୍ମଜୀବନୀ ମୂଳକ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ସେ ନିଜେ ଲେଖିଛନ୍ତି ଯେ, “ଯେଉଁ କବିତାର ଛାୟା ବା 
ପ୍ରେତାତ୍ମା ମୋତେ ଗ୍ରାସ କଲା ଢାକାରେ,; କିନ୍ତୁ ମୁଁ ଏହାର କବଳରୁ ମୁକ୍ତି ପାଇଲି; କବିତାଟି 
ଲେଖା ସରିଲା ପରେ କଲିକତାରେ, ଭାରତ ସ୍ଵାଧୀନ ହେବା ପରେ, ବହୁ ସ୍ଥଳରେ ଚାକିରି 
ପାଇଁ ଦୌଡ଼ାଦୌଡ଼ି କରିସାରିବା ପରେ, ବିବାହ ପରେ, ବହୁ ହତାଶା ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣା ପାଇବା 
ପରେ, ଶେଷରେ ୨୫ ବର୍ଷ ପରେ ! ଏଇ ୨୫ ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ପରାଧୀନ ଭାରତରୁ ସ୍ଵାଧୀନ 
ଭାରତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ କବିତା ଛାୟା ପରି ମୋର ପଛେ ପଛେ ଚାଲିଛି ମୋତେ ଆଳ୍ଥନ୍ନ 
କରି ।” ? ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ ଏଇ ପରିସ୍ଥିତି ସହିତ ମୋର କାବ୍ୟିକ ଜୀବନର ବହୁ ଅଧ୍ୟାୟ 
ଜଡ଼ିତ । ଯଦିଚ ୨୫ ବର୍ଷ ହୋଇନି; ତେବେ ୨୦ ବର୍ଷ ବିତିଯାଇଛି; ତଥାପି ଚିନ୍ତାର ପ୍ରଥମ 
ଫୁଲଟି ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଛି ଅମଳିନ ଓ ପ୍ରଥମ ସୃୂତ୍ରଟି ରହିଛି ନିର୍ଭୂଲ । ଅନ୍ୟମାନେ 
କହିବେ, ଯେପରି କହୁଛନ୍ତି ଆମେ କାହିଁକି ଏସବୂ ଶୁଣିବାକୁ ଯିବ୍ରଃ ଏଥୁରେ ଆମର ଲାଭ ? 
ପାଠକଙ୍କୁ ବାଦ୍‌ ଦେଲେ; ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସମାଲୋଚକମାନଙ୍କ ଆର୍ରନାଦ ତ ଆହୁରି ତୀବ୍ର ଓ 
ତିକ୍ତ । 


ଥରେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଜର୍ମାନ କବି ରିଲ୍‌କେ ତାଙ୍କର ଜଣେ ଘନିଷ୍ଠ କବିବନ୍ଧୁଙ୍କୁ ପଚାରିଲେ : 

“ ଆଜିକାଲି ମୁଁ ଭୀଷଣ ଶୂନ୍ୟତାବୋଧ କରୁଣ ଭାବରେ ମୁହୂର୍ମୁହୁ ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରୁଚି ଓ 

କବି ତା ଲେଖିବା ପାଇଁ ଆଦୌ ଇଚ୍ଛା ହେଉନି । କ'ଣ କରାଯିବ ? କ'ଣ କବିତାର 

ଅନ୍ତଃସ୍ରୋତର ସୃକ୍ଷ୍ଥଧାରାଟି ମୋତେ ତ୍ୟାଗ କଲା, ନା ମୁଁ କବିତା ଲେଖିବା ପାଇଁ ଅକ୍ଷମ 

ହୋଇଯାଉଛି ?”” ରିଲ୍କେଙ୍କ ବିଷାଦଗ୍ରସ୍ତ ମୁହଁକୁ ଚାହିଁ କବିବନ୍ଧୁ ଜଣକ ହଠାତ୍‌ ଉତ୍ତର 

ଦେଲେ; ଯଦି କବିତା ଲେଖିବା ପାଇଁ କୌଣସି ସ୍ଵତଃସତୁର୍ଭତା ଅନୁଭବ ନ କରୁଛ ବା କୌଣସି 
ଉଚ୍ଚଚେତନା ତୁମକୁ ଆକ୍ରାନ୍ତ ନ କରୁଛି; ତେବେ ଗୋଟିଏ ଗଧ ସମ୍ପର୍କରେ କବିତା ଲେଖ 
କିମ୍ବା ନିକଟସ୍ଥ କୌଣସି ଚିଡ଼ିଆଖାନାକୁ ଯାଇ କୌଣସି ଜଂତୁ ସହିତ କଥାବାର୍ଭା କର ଓ 
ତା” ସଂବଂଧରେ କବିତାଟିଏ ଲେଖ ।” ଏପରି ଅଦ୍ଭୂତ ଉତ୍ତରରେ କବି ରିଲ୍କେ ତ ଅବାକ୍‌; 
କିନ୍ଧ ପରେ ପରେ ସେ ଏକ ସୁନ୍ଦର କବିତା ଲେଖିଥ୍‌ଲେ, ଯାହାର ନାମ First Elegy 
ଏବଂ ଯେଉ କବତାଟ ସମଗ୍ର Duino Elegies ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୂକ୍ତ କବିତାମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ଉଜ୍କଷ୍ଠ । ଏପରି ଅସହାୟ ଶୂନ୍ୟତାବୋଧ କେବଳ କବି କାହିଁକି, ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚେତନଶୀଳ 
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ବ୍ୟକ୍ତି ଜୀବନରେ ମଧ୍ଯ ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ଭାବେ ଆସେ, ଏବଂ ଏଇ ଶୂନ୍ୟତାବୋଧକୁ ଅତିକ୍ରାନ୍ତ 
କରିବା ପରେ ସେଇ ବ୍ୟକ୍ତି ଯଦି ପଛକୁ ଚାହେଁ, ତେବେ ନିଶ୍ଚୟ ଦେଖିବ ଛାଡ଼ି ଆସିଥୁବା 
ଶୂନ୍ୟତାବୋଧର ଗର୍ଭରୁ ଜନ୍ମ ନେଇଛି ଏକ ବିଚିତ୍ର ଅନୁଭୂତି-ସମ୍ପନ୍ ଜୀବନ ! କବି ଏଇ 
ଜୀଵନ ପ୍ରତି ମୋହାବିଷ୍ଠ ହୋଇପଡ଼େ; ଯାହାକୁ ଅନ୍ୟ ବ୍ୟକ୍ତି ଅପ୍ରୟୋଜନୀୟ ଭାବି ସହଜରେ 
ଏଡ଼େଇ ଯାଏ, ଏବଂ ଏଇଠି ସୃଷ୍ଟି ହୁଏ ପାର୍ଥକ୍ୟର ପାଚେରି, ଯାହାକୁ ଅନ୍ୟମାନେ ଭାବନ୍ତି 
ଜୀବନର ପରିତ୍ୟକ୍ତ ବସ୍ତୁ, କବି ତାହାକୁ ଗ୍ରହଣ କରେ ଅତି ଅବଶ୍ୟ ଭାବରେ | ମନ ଓ 
ଚେତନାର ଏଇ ଦୂରତ୍ସକୁ ଯେଉଁଦିନ ସଙ୍କୁଚିତ କରାଯିବ; ସେଇଦିନ କବିତାର ଅନ୍ତରାତ୍ମା 
ଆଉ ଅସ୍ଥଷ୍ଠ ରହିବ ନାଇଁ । ମୋ ମତରେ ଏ ସଂକୋଚନ ଆସିବ କେବଳ ପରସ୍ପର ପ୍ରତି 
ଏକ ସମ୍ଭେଦନ ଓ ସଂପ୍ରୀତି ମନୋଭାବ ମାଧ୍ଯମରେ, ଯାହା କିପରି ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ବିଛିନ୍ନ 
ହୋଇଯାଉଛି ଦିନକୁ ଦିନ । ବାୟୁମଣ୍ଡଳକୁ ଚାହିଁ କେହି ଆଉ ସ୍ଵସ୍ତିର ନିଃଶ୍ବାସ ନେଇ ପାରୁନି । 
ଯାହା ପାଖରେ ବର୍ଉମାନ ହେଉଛି ଅନ୍ଧକାର ଓ ଅନାସ୍ଥାସୂଚକ, ସେ କିପରି ଭିନ୍ନ ଭବିଷ୍ୟତର 
କଳ୍ପନା କରିବ ? କିନ୍ତୁ କବି କେବେ ବର୍ରମାନରେ ଆବଦ୍ଧ ନୁହଁ, ସେ ଯେତେ ଆଲୋକରେ 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେଉ ବା ହେଉ ଅନ୍ଧକାରରେ ଆଳ୍ଛନ୍ନ । ବିଗତ ୩୦ ବର୍ଷର ଓଡ଼ିଆ କବିତାର 
ମାନଚିତ୍ରକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କଲେ ଜଣାଯିବ ଯେ ଏଇ ବିଷିପ୍ରତା, ବିଛୁନ୍ନତା, ବିପର୍ଯ୍ୟସ୍ତତା, ଅନ୍ଧକାର 
ଓ ଅପ୍ରୀତିର ଭିଡ଼ ଭିତରେ ଏକ ସୁସ୍ଥ ଚେତନାବୋଧ ଆମ୍ଭପ୍ରକାଶ କରିଛି ଜୀବନକୁ କେନ୍ଦ୍ର 
କରି ଓ ଏଥ୍ପାଇଁ କବିତାର ଅବଦାନ କିଛି କମ୍‌ ନୁହେଁ, ବରଂ ଅଗ୍ରଗଣ୍ୟ । ଜୀବନ କୌଣସି 
ନିଦଦିଷ୍ଠ ଲକ୍ଷ୍ୟର ଛକରେ ଆଉ ବନ୍ଦୀ ନୁହେଁ - ଏକଥା କବିତା ବାରମ୍ବାର କହେ, ତେଣୁ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
ଅର୍ଥ ଖୋଜିବା ଲାଳସାରେ ଯେଉଁମାନେ ଜୀବନକୃ ଓ ମୃତ୍ୟୁକୁ ଆବଦ୍ଧ କରି ରଖନ୍ତି, 
ସେମାନେ ଏଇ ସଂପ୍ରସାରିତ ମୂଲ୍ୟବୋଧର ମହର୍ତ୍‌ ବୃଝିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହେବେନି, ହୋଇପାରି 
ନାହାନ୍ତି 


*ଵଡ 
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ଏ ଇ କେତେ ବର୍ଷ ହେଲା ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ସଭା ସମିତିରେ, ଆଳାପ ଆଲୋଚନାରେ 
ଏବଂ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଆକ୍ଷେପରେ ବିଶେଷତଃ ସମସାମୟିକ ପତ୍ରପତ୍ରିକା ମାନଙ୍କରେ 
“ ବୂର୍ର୍ମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତା”? ଉପରେ ବହୁବିଧ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ କଳ୍ପନା ଜନ୍ପନା 
ଦେଖା ଦେଇ ଆସୁଅଛି । ବେଳେବେଳେ ଏଭଳି ପରିସ୍ଥିତି ସୃଷ୍ଟି ହେଉଛି ବା କରି 
ଦିଆ ହେଉଛି, ଯେ ସାହିତ୍ୟର ଛାୟା ସ୍ପର୍ଶ ନ କରେ ସେ ମଧ୍ଯ ଭାବିବ ବୋଧହୁଏ 
କୌଣସି ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସମ୍ପଭିର ହକ୍ଦାର ହେବା ପାଇଁ ଇତରଙ୍କ ଭଳି ସମାଜର 
ଏଇ କେତୋଟି ନାଚାର ଜୀବ ବ୍ୟବହାର କରୁଛନ୍ତି। ବର୍ଉମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତା? - 
ଯାହା ବର୍ଗ ମାନ ଲେଖାଯାଉଛି ମାସିକ, ସାପ୍ତାହିକ ବିଭିନ୍ନ ପତ୍ରପତ୍ରିକାରେ - 
ଯଦି କେହି ଏହା ସମ୍ପର୍କରେ ଲେଖା ହୋଇଥ୍‌ବା ଅତି ନଗଣ୍ୟ କେତୋଟି 
ସମାଲୋଚନା ଇତସ୍ତତଃ ଯତ୍ନ ସହକାରେ ପଢ଼େ; ତେବେ ଅନ୍ତଃସାରଶୂନ୍ୟତାର 
ଏକ ନିଛକ ରୂପ ତା ଆଖି ଆଗରେ ସ୍ପଷ୍ଟତର ହୋଇ ଉଠେ | ନିରପେକ୍ଷତା ହିଁ 
ପ୍ରକୃତ ବିଚାର ଏବଂ ଏହି ନିରପେକ୍ଷତା କେବଳ କଠିନ ଓ ଅବିଚ୍ଛିନ୍ନ ଅଧ୍ୟବସାୟ 
ଓ ଅନୁଶୀଳନ ଏବଂ ଅନୁସନ୍ଧିସ୍ସାର ଭିତ୍ତି । ଏହା ଅସୀମ; ଏବଂ ବିନମ୍ରତାର ଶୁଦ୍ଧ 

ଓ ଶୁଭ୍ରଦ୍ୟୋତକ । 


ବିଶେଷ ଗୌରଚନ୍ଦିକାର ଆବଶ୍ୟକତା ମୁଁ ଅନୁଭବ କରେନି । ସିଧାସଳଖ 
ଭାବରେ ବର୍ଭମାନ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ଷେତ୍ରରେ ବା ରଣକ୍ଷେତ୍ରରେ ଅବତରଣ କରିବା 
ଶ୍ରେୟସ୍କର ବୋଲି ମୋର ଅନୁମାନ ! ˆ ବର୍ମାନର କବିତା” କୁ କେହି କେହି 
' ଆଧୁନିକ”? ଅନ୍ୟ କେହି “ ଅତ୍ୟାଧୁନିକ” ତାଲିକାଭୁକ୍ତ କରିଥାନ୍ତି । ପ୍ରଥମେ 
ଏହି ବିଷୟରେ ସ୍ଵତଃ ଦନ୍ଦ୍ର ସୃଷ୍ଟି ହୁଏ ଯେ ବର୍ରମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତା” କେଉଁ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟର ? 


“ପୂର୍ଣ୍ଣଚନ୍ଦ୍ର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୋଷ 'ର ( ପ୍ରଥମ ଖଣ୍ଡ-ସ୍ଵରବର୍ଣ୍ଣଅ-ଓ ) 
ସଂଗ୍ରାହକ ଗୋପାଳ ଚନ୍ଦ୍ର ପ୍ରହରାଜ (Printed in 1931) ] ଉକ୍ତ ଗ୍ରନ୍ଧର ୭୭୦ 
ପୃଷ୍ଠାରେ “  ଆଧୁନିକ”ର ଅର୍ଥାନେଷଣ କରିବାକୁ ଯାଇ ଲେଖିଛନ୍ତି, ଆଧୁନିକ 
(ଅଧୁନା = ବର୍ରମାନ+ଭବ - ଇକ) 
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୧। ନୂତନ, ନବ୍ୟ- 1. New. 
୨। ଇଦାନୀଂ, ଅଧୁନାତନ- 2. Modem. 
୩। ଏବେ ଘଟିଥ୍ବା, ଏବକାର - 3. Recent.”’ 


ବିଶ୍ଵକବି ରବୀନ୍ଦ୍ର ନାଥଙ୍କ ସ୍ଵଚ୍ଛ ସଲୀଳ ଛନ୍ଦରେ : ପାଞ୍ଜି ମିଲିୟେ ମଡାର୍ନେର ସୀମାନା 
ନିର୍ଣ୍ଣୟ କୋରବେ କେ ? ଏଟା କାଲେର କଥା ତତଟା ନୟ, ଯତଟା ଭାବେର୍‌ କଥା | ନଦୀ 
ସାମ୍ନେର୍‌ ଦିକେ ଚଲ୍ତେ ଚଲ୍ତେ ହଠାତ୍‌ ବାଙ୍କ ଫେରେ । ସାହିତ୍ୟ ଓ ତେମ୍‌୍ନି ବରାବର 
'ସିଧେ ଚଲେ ନା । ଯଖନ୍‌ ସେ ବାଙ୍କ ନେୟ, ତଖନ ସେଇ ବାଙ୍କ ଟାକେଇ ବୋଲ୍‌ତେ ହବେ 
ମଡାନର୍ନ୍‌ । ବଂଲାୟ ବାଲାଯାକ୍‌ ଆଧୁନିକ । ଏଇ ଆଧୁନିକତା ସମୟ ନିୟେ ନୟ, ମର୍ଜ ନିୟେ । 


“ ‘ସାହିତ୍ୟେର୍‌ ଆଧୁନିକତା କୋନୋ ବିଶେଷ୍‌ ଯୁଗେର୍‌ ଉପର୍‌ ନିର୍ଭର୍‌ କରେ ନା, 
ନିର୍ଭର କରେ ନୂତନ୍‌ ନୂତନ୍‌ ଲକ୍ଷନେର୍‌ ଉପର୍‌” । ଅଧ୍ୟାପକ ଶ୍ରୀ କନକ ବନ୍ଦୋପାଧ୍ଯାୟ 
(ବାଙ୍ଗଲା ସାହିତ୍ୟେର୍‌ ଆଧୁନିକ୍‌ ଯୁଗ୍‌-ପୂ ୧ ପ୍ରଥମ ଧାଡ଼ି ) 


ବର୍ଉମାନ ବଙ୍ଗଳା କବିତା ଓ ସମାଲୋଚନା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅନ୍ୟତମ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଦିଗ୍ଦର୍ଶକ 
ଅଧ୍ୟାପକ ବୃଦ୍ଧଦେବ ବସୂ ଆଧୁନିକ୍‌ କବିତା ସମ୍ପର୍କରେ କହିବାକୁ ଯାଇ ଲେଖିଛନ୍ତି - 
× × ଆଧୁନିକ୍‌ ବାଙ୍ଗଲା କବିତାର୍‌ ଦିକେ ଦୃଷ୍ଟିପାତ୍‌ କୋର୍‌ଲେ ଆମାରା ଯେନୋ ସବିସ୍ୃୟେ 
ଏଇ କଥାଟା ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରି ଯେ ଏକ୍ୟେର୍‌ ମଧ୍ଧେଓ ବିପରୀତେର୍‌ ସ୍ଥାନ୍‌ ଆଛେ, 
ବିରୋଧେର୍‌ ମଧ୍ଧେଓ ସଙ୍ଗତିର୍‌ ସମ୍ଭାବନା | ଅର୍ଥାତ୍‌ ଏଇ ଆଧୁନିକ୍‌ କବିତା ଏମନ କୋନୋ 
ପଦାର୍ଥ ନୟ, ଯାକେ କୋନୋ ଏକ୍‌ଟା ଚିହ୍ନ ଦ୍ଵାରା ଅବିକଲ୍‌ ଭାବେ ସନାକ୍ତ କରାଯାୟ ! 
ଏକେ ବଲା ଯେତେ ପାରେ ବିଦ୍ରୋହେର୍‌, ପ୍ରତିବାଦେର୍‌ କବିତା, ସଂଶୟେର୍‌, କ୍ଳାନ୍ତିର୍‌, 
ସନ୍ଧାନେର୍‌, ଆବାର୍‌ ଏରି ମଷେ ପ୍ରକାଶ ପେୟେଛେ ବିସ୍ୟେର୍‌ ଜାଗରନ୍‌, ଜୀବନେର୍‌ 
ଆନନ୍ଦ, ବିଶ୍ଵବିଧାନେ ଆସ୍ଥାବାନ୍‌ ଚିତ୍ତବୃତ୍ତି । ଆଶା ଆର୍‌ ନୈରାଶ୍ୟ, ଅନ୍ତର୍ମୁଖିତା ଓ 
ବହିମୁର୍ଖିତା ସାମାଜିକ୍‌ ଜୀବନେର୍‌ ସଂଗ୍ରାମ୍‌ ଓ ଆଧ୍ାମ୍ଭିକ୍‌ ଜୀବନେର୍‌ ତୃଷ୍ଣା, ଏଇସବ୍‌ ଗୁଲୋ 
ଧାରାଇ ଖୁଁଜେ ପାଓ୍ୟାଯାବେ, ଶୁଧୁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ କବିତେ ନୟେ, କଖନୋ ହୟେତୋ ବିଭିନ୍ନ 
ସମୟେ ଏକଇ କବିର୍‌ ରଚନାୟ | ଉପରନ୍ତୁ, ଏର୍‌ ଏକ୍‌ଟି ବଡ଼ ଅଂଶ ଜୃଡ଼େ ଆନେ ପ୍ରେମେର୍‌ 
କବିତା ଆର୍‌ ପ୍ରକ୍ୃତିର୍‌ କବିତା......!” ? ( ଆଧୁନିକ୍‌ ବାଙ୍ଗଲା କବିତା - ‹ ଭୂମିକା” ପୃ- ୭୮) 

ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଅଭିଧୀନ "Chambers's Twentieth 
Century Dictionary (Edited by Rev. Thomas Davidson, reprinted in 
1910) ର ପୃ ୬୧୦ରେ "New" ର ଅର୍ଥ, ପୃ ୫୮୦ "Modern" ର ଅର୍ଥ ଏବଂ ପୃ 
୭୭୪ରେ "Recent" ଅର୍ଥ, ପ୍ରାୟ ଏକା ଲେଖାଅଛି । ଅର୍ଥାତ୍‌ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶ୍ର ଅର୍ଥ 
ଏକମୁଖୀ ଓ ଏକ କାଳ ଓ ଯୁଗର ଭାବୋଦୀପକ । ତେଣୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ତତ୍ତ୍ଵାବଧାନରେ 
(ଆଧୁନିକ) ଏଇ ତିନୋଟି ଶବ୍ଦର ପ୍ରୟୋଗକୁ ସ୍ଵଚ୍ଛନ୍ଦରେ ଗ୍ରହଣ କରି ଆସୁଅଛି । ଏଥ୍‌ରୁ 
ଜଣାପଡ଼ିଲା, Shakespear, Wordsworth, Shelly, Keats ଏବଂ Milton, 
Blake, Pope, Byron ଏବଂ Browning ପ୍ରଭୃତି ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଖ୍ଯାତ 
ସାହିତ୍ୟରଥୀମାନଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିକୁ ସେହି ସମୟର (Time), "Recent", "Modern" ବା 
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"New" ବୋଲି କହୁଥ୍ଲେ ! ଯେପରି Milton ପ୍ରଭୃତି ଲେଖକମାନେ ତାଙ୍କ ପୂର୍ବବର୍ତୀ 
ଲେଖକଙ୍କଠାରୁ ତାଙ୍କ ଯୁଗରେ "Recent Poet", "Modern Poet" ବା ତାଙ୍କ 
ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ "Recent Poems" ବା "New Poems" ନାମରେ ଅଭିହିତ ହେଉଥଲା, 
ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ତତ୍‌ପରବର୍ଭୀ ଲେଖକମାନେ ତାଙ୍କର ଯୁଗ ବା ସମୟ ଅନୁପାତରେ ତାଙ୍କ 
ସଵଚିନ୍ତା ଓ ସୃଷ୍ଟିର ବୈଚିତ୍ର୍ୟରେ ନିଜକୁ ବିଛିନ୍ନ କରି ସେହି ସମୟରେ ପାଠକଗୋଷ୍ଠୀ ଦ୍ଵାରା 
"Recent" "Modem" ବା "New" ନାମରେ ନାମିତ ହେଉଥ୍ଲେ ! ବରଉଁମାନ ଏହା ସ୍ପଷ୍ଟ 
ଯେ, ସୃକୀୟ ଅତ୍ୟାଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଚିନ୍ତା ବା ଭାବଧାରାର ଅଭିନବ ବର୍ଣ୍ଣନା ହିଁ ସାହିତ୍ୟର ବିଶେଷତଃ 
କବିତାର ମୂଳପିଣ୍ଡକୁ ଦୃଢ଼ଭାବରେ ଗଢ଼ି ଆସିଛି ଏବଂ ନୂତନ ଦିଗନ୍ତର ପଦକ୍ଷେପରେ ଯେଉଁ 
ସାର୍ଥକତା ହାସଲ କରି ପାଠକର ମନ ମୁଗ୍ଧ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇ ପାରିଛି, ସେଇଠି 
ହୋଇଛି "Recent" ବା "Moden" ବା "New" ର କନ୍ଧ | ପୂନର୍ବାର ଚକ ଘୂରିଛି, 
ଘୂରିଛି ପୂର୍ବ ଘୋଷିତ କବିତା ପଂକ୍ତି ସମୂହ, ହଠାତ୍‌ ପୂର୍ଣ୍ଣଚ୍ଛେଦ, ହଠାତ୍‌ ସବୂ ଶୂନ୍ଶାନ୍‌, 
ଚକ ମୋଡ଼ ନେଲା । ନବ ଚିନ୍ତାର ଜନ୍ମ । ନବ ସୃଷ୍ଟିର ଦିବ୍ୟାଲୋକ । କିଛିଦିନ ମାନସିକ 
ସଂଘର୍ଷ, କ୍ରମେ ପ୍ରବଳ ଓ ଶେଷରେ ନିର୍ବାଣ ପାଇଲା ସଂଗ୍ରାମ, ପୁନର୍ବାର ଚକ ଘୂରିଲା ନବ 
ବିକଶିତ ଭାବ ପରିପ୍ରକାଶର ମୁଣ୍ଡଳି ଭିତରେ ! ତେଣୁ ଏହା ଅବଶ୍ୟ ସ୍ଵୀକାର୍ଯ୍ୟ ଯେ, ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଯୁଗର ବା ସମୟର ଗୋଟାଏ ଅବସ୍ଥା ଥୁଲା ଯାହାକି ତାହାପାଇଁ ସେ ଥୁଲା "New" ବା 
"Modern" ବା "Recent", ତା ନ.ହେଲେ Ancient" ବା ( ଅତୀତର / ପୁରାତନର ) 
ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠନ୍ତାନି । ତେଣୁ ଏହା ଏକ Relative term ମାତ୍ର | 


“ଅତ୍ୟାଧୁନିକ?” ବୋଲି କୌଣସି ଶବ୍ଦ ଉପରୋକ୍ତ ଭାଷାକୋଷ ଭଳି ପ୍ରାମାଣିକ 
ଗ୍ରନ୍ଥରେ କିଛି ନାହିଁ । ମୋର ମନେହୁଏ, କୌଣସି ସମାଲୋଚକ, ˆ ଅତ୍ୟା”' ଶବଟି 
(ଅତି4+ଆ ) ଯାହାର ଅର୍ଥ- ଅତ୍ୟନ୍ତ) ଗ୍ରହଣ କରି ବିଶେଷଣ ରୂପେ ˆ ଆଧୁନିକ”? ଶବ୍ଦରେ 
ଯୋଗ କରିଅଛନ୍ତି । ଆଧୁନିକ” ? ପୁଣି ˆ ଅତି” ପରିମାଣରେ “ଆଧୁନିକ”? ଏପରି ଏକ 
ବିନିଯୋଗମୂଳକ ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ ବର୍ଭମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ବିଶେଷଣ ରୂପେ କେତେ ଦୂର 
ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ, ତାହା ହିଁ ଯେକୌଣସି ଚିନ୍ତାଶୀଳ ବିଜ୍ଞ ବ୍ୟକ୍ତିର ବିଚାର୍ଯ୍ୟ । 


ଯଦି ସାହିତ୍ୟ ଯୁଗର ରୁଚି ନେଇ ତତ୍‌କାଳୀନ ସମାଜର ଚଳଶିକୁ ଭିତ୍ତି କରି, ସବଷ୍ଟାର 
ସଠିକ ମାନସିକ ଅଙ୍କ ହୁଏ, ତେବେ ବର୍ମାନର କବିତା କ”ଣ ˆ ଅତ୍ୟାଧୁନିକ କବିତା 
ପଦବାଚ୍ୟ ? ଶିଳ୍ପୀ ଯେତେବେଳେ କୌଣସି ଚିତ୍ରପଟ ଅଙ୍କନ ଲାଗି ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୁଏ, ତା ପୂର୍ବରୁ 
ସେ ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଛବିର ଛାୟା ତାହାର ମାନ ସପଟରେ ଆଙ୍କି ସାରିଥାଏ । ତେଣୁ 
Landscape କରିବାବେଳେ କୋଣାର୍କର ନୃତ୍ୟରତା ବା ବାଦ୍ୟରତା ନାରୀ ଚିତ୍ରର ପୃଷ୍ଠଭୂମି 
ଦେବ କିପରି ? ଆହୁରି ଟିକିଏ ବ୍ରଝିଲେ, ପାରିପାର୍ଶ୍ଣିକ ଅବସ୍ଥା, ରୀତିନୀତି, ଅବଚେତନ 
ଓ ସଚେତନ ମନର କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ, ସ୍ଷ୍ଟା ମନର ସନ୍ଦେହ, ଆଶଙ୍କା ନଷ୍ଟ ଓ ଭ୍ରଷ୍ଟର ଭୀତି, 
ହଠାତ୍‌ ମଭାନସିକ ଝଡ଼ର ଦାରୁଣ ପର୍ଯ୍ୟାୟ, ଚିନ୍ତାର ସାବଲୀଳ ଗତିପଥରେ ସୀମାହୀନ 
ବାଧାର ବିପର୍ଯ୍ୟୟ, ସବୃପ୍ରକାର ବାଦ, ବିସମ୍ବାଦ, ନଶୃର ଓ ଅବିନଶ୍ଵବରର ନିତ୍ଯନୈମିରିକ 
ଦୃନ୍ଦ ଧର୍ମର ଅସୀମ ତୃଷ୍ଣା ଏସବୁର ଏକ ସୁସ୍ଥ ସମ୍ମିଳନୀ ସମ୍ଭବ କରି କବି ତାର ସ୍ଵକୀୟ 
ପ୍ରତିଭାର ଇଙ୍ଗିତରେ ନିୟନ୍ତିତ ସୃକ୍ଷ ଚିନ୍ତାଶକ୍ତିର ବହିଃପ୍ରକାଶ କରିବାକ୍ର ସମର୍ଥ ହେବା 
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ଦରକାର । ତେଣୁ ଏହା କଂଣ ଅନୁମେୟ ନୁହେଁ ଯେ, ପାଠକ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଯେଉଁ କବିତାଟି 
ସାଧାସିଧା ଦେଖାଯାଏ, ତାହା ତଳେ ଲୁଚି ରହିଥାଏ ଗୋଟିଏ ଅନୁସନ୍ଧିସୁ ମନର ନିରୀହ 
ଅଥଚ ସୃକ୍ଷ୍ ଭାବାପ୍ଲ୍‌ ତ ପ୍ରାଣ ଓ ମସ୍ତିଷ୍କର ତୀବ୍ର କଷାଘାତ, ଏହା ଏତେ କଠିନ ଯେ ତାହା 
ଭାଷାତୀତ, କାରଣ ବହୁ ଦୁଃସାଧ୍ଯ ବନ୍ଧୁର ପଥ ଅତିକ୍ରମ କରି, ବହୁ ପରାକ୍ରମଶାଳୀ ଶତ୍ଛର 
ସମ୍ମୁଖୀନ ହୋଇ, ବିଭିନ୍ନ ଉପାୟରେ ପଥତ୍ରାନ୍ତିର ଆଶଙ୍କା ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରି ଯେଉଁ ଆମତ୍ମ- 
ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ଭବ ହୁଏ, ତା କିପରି ଏତେ ସହଜ ଓ ଶସ୍ତା ହେବ, ତା ଜଣାପଡ଼ୁ ନାହିଁ । କବିର 
ଅନ୍ତଃପ୍ରକାଶ ତାର ଶୈନଳ୍ପିକ ବହିଃପ୍ରକାଶର ରୂପାନ୍ତର ମାତ୍ର | ଅନ୍ତରର ଭାବ ତରଙ୍ଗର 
ସୁମଧୁର ସ୍ଵର ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ରୂପେ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ଓ ପ୍ରତିଫଳିତ ହୁଏ ଜନ୍ମାନ୍ତର ରୂପ ପ୍ରକାଶରେ ! 
ତେଣୁ କବିକ୍ର କେନ୍ଦ୍ର କରି କଷାୟିତ ଦୃଶ୍ଯାବଳୀ ଯେତିକି ଗ୍ରହଣୀୟ, ନିଜର ଅନ୍ତରାତ୍ମାର 
ପ୍ରକୃତ ଆଘ୍ରାଣ ସେତିକି ପ୍ରୟୋଜନୀୟ । ବାହ୍ୟପ୍ରକୃତିର ପ୍ରଭାବ ଅପେକ୍ଷା ନିଜ ଅନ୍ତରର 
ଓ ବିବେକର ଆଦେଶ ଓ ପ୍ରଭାବ ଯଥେଷ୍ଟ ବେଶି । ତେଣୁ କବିତାର ଅନ୍ୟ ଏକ ପ୍ରଧାନ ଓ 
ଅବିଚେଦ୍ୟ ଅଙ୍ଗ ହେଲା ଅନ୍ତର୍ଦଧଷ୍ଠି । କେତେକଙ୍କ ମତରେ ଏହି ଅନ୍ତର୍ଦଧଷ୍ଠି ଦ୍ବାରା ବେଳେ ବେଳେ 
Ego ସୃଷ୍ଟି ହୁଏ ଏବଂ ଏଇ Egoismର ବାହୁଛାୟା ତଳେ ଆଜିର କବି ତାର ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ଶୈଳୀ 
ପରିସୁୁଟନର ସୁଯୋଗ ନିଏ । ଏହି Egoର ଓଡ଼ିଆ ଅନୁବାଦ “ ଅହମିକା”? । ଜଣେ 
ମନନଶୀଳ ସାମାଜିକ ପ୍ରାଣୀ ହିସାବରେ ତାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଘୂରି ବୁଲୁଥ୍ବା ସମସ୍ତ ସମାଜ 
ତାର ଉପଜୀବ୍ୟ । ସାଧାରଣ ଜୀବନଯାପନରେ ଦୈନନ୍ଦିନ ରୀତିରେ ସେ ଯାହା ଲାଭ କରେ 
ଏବଂ ସେଥୁରୁ ଯାହା ତା” ପାଇଁ ନିତାନ୍ତ ଆବଶ୍ୟକ ଓ ଜରୂରୀ ଓ ଯେଉଁ ଚିତ୍ର ଅଧ୍କ ଭଲ 
ଲାଗେ ତାହା କବିର; ହୁଏତ ସେତିକି ତାର ନିଜର ! ଏହାର ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ, ଅନ୍ୟଗୁଡ଼ିକ 
ପରିହାର କରିବାର ବସ୍ତୁ, ବା ହେୟ । କେବଳ ନିଜ ଜାତି ବା ସମାଜ ନୁହେଁ, ଏ ପୃଥ୍ବୀରେ 
ଆଜି ଯେଉଁ ବିରାଟ ମାନବ ଜାତି ତା'ର ଗୋଟିଏ ସମାଜ ଗଢ଼ିଛି, ସେହି ଜାତି ଓ ସମାଜରେ 
ଯେତେବେଳେ ଯାହା ଘଟୁଛି ତାହା ଫଟୋର Negative ଭଳି କବି କଲମରେ ପ୍ରସ୍ମୁଟିତ 
ହେଉଛି । ତେଣୁ ଆଜି ଗୋଟିଏ କବିତା ମଧ୍ଯ ଏହି ସ୍ଵରର ଏକ ନିର୍ଭୁଲ ପ୍ରତିଛ୍ଛବି । ତେଣୁ 
ଏଇ ମୁହୂର୍ମୁହୁଃ ପଟ୍ଟପରିବର୍ଭନ । ନୂତନତାର ଉପାସକ ଆଜିର କବି ପ୍ରତି ମୁହୂର୍ଭରେ 
ନୂତନତାର ଆସ୍ଵାଦନ ଲାଭ କରେ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ସକାଳେ ଘଟିଥ୍‌୍ବା ଘଟଣାଟି, ଯାହାକୁ 
କେନ୍ଦ୍ର କରି ସେ ଏକ ବିଦ୍ରୋହମୂଳକ କବିତା ରଚନା କରିଥ୍ଲା, ସେହିଦିନର ମଧ୍ଯାହୃରେ 
କେଉଁଠି କେଉଁ ପ୍ରେମାଭିସନ୍ଧିମୂଳକ ତଥ୍ୟର ଆଘ୍ରାଣ ପାଇ ତଦନ୍ଧଯାୟୀ ନିଜ ମନ ଓ 
ଲେଖନୀକୁ ପରିଚାଳିତ କରିଥଲା, ହୁଏତ ସନ୍ଧ୍ୟାବେଳକୁ ଧର୍ମ ସମ୍ପର୍କୀୟ କୌଣସି ବିଶେଷ 
ଘଟଣା ଦେଖି ତା ଉପରେ ନିଜର ମନ୍ତବ୍ୟ ପ୍ରକାଶ କରିଛି ନିଜ କଳ୍ପନାର ବାସ୍ତବ ରୂପରେଖ 
ମୀଧ୍ଯମରେ । ଏଇଠି ଆମେ ଦେଖିବାକୁ ପାଉଁ ମାତ୍ର କେତେ ଘଣ୍ଟା ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ତା 
ନିକଟରେ ନୂତନତ୍ର ଆଭାସ ଆଣି ଦେଇଛି ଏବଂ କବି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଉପାଦାନକୁ ନିଜ ବିଚାର 
ବ୍ରଦ୍ଧିରେ ଘଷି ମାଜି ତାର ˆ ସାର” ଟିକୁ ଗ୍ରହଣ କରି ଦୁନିଆ ଆଗରେ ଉପସ୍ଥାପନ କରିବାରେ 
ସମର୍ଥ ହୋଇ ପାରିଛି । 


ଆଧୁନିକ କବିତାରେ Subjectiveness ( ଆତ୍ମକୈନ୍ଦ୍ରିକତା )ର ପ୍ରଭାବ ପ୍ରାୟତଃ 
ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ଏହାର ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ "Objectiveness" ( ବ୍ୟାପକତ୍ସ )ର ସ୍ଥିତି ପ୍ରତି ନଜର 
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ନ ଦେଇ ଏଭଳି ଏକ ଆଭିମୁଖ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଛି । ପ୍ରଥମତଃ ଯେ କୌଣସି ସୃଷ୍ଟି 
Subjective outlook ଭିତର ଦେଇ ପରିପୋଷିତ ହେବା ସ୍ଵାଭାବିକ ଓ ହୁଏ ମଧ୍ଯ; 
ଗର୍ଭାଶୟରୁ ଶିଶୁଟି ବାହାରି ତା'ପରେ ସେ ପୃଥ୍ବୀକୁ ଦେଖେ ଓ ପୃଥ୍ବୀ ମଧ୍ଯ ତାକୁ 
ଉପଲବ୍ଧ୍‌ କରେ । ସେହିପରି ମାନସିକ ପ୍ରଜନନର ସୃଷ୍ଟି ଏହି କବିତା ତା'ର ବହିଃପ୍ରକାଶ 
ପୂର୍ବରୁ ଯେଉଁ ପ୍ରକ୍ରିୟା ମାଧ୍ଚମରେ ଗତି କରି ଆସେ, ସେହି ଗତିପଥର ବିଭିନ୍ନ ଧାରୀର 
ଆନୁଷଙ୍ଗିକ ପ୍ରଭାବ ତା ଉପରେ ଯଥେଷ୍ଟ । ପ୍ରକାଶ ପରେ ସେ ହୁଏ ଅନ୍ୟର ଅର୍ଥାତ୍‌ ସେ 
ହୁଏ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ଗ୍ରହଣୀୟ, ସବହଣୀୟ ତଥା ଆଲୋଚ୍ୟ ବସ୍ତୁ । ଏହି ଯେଉଁ କୈନ୍ଦିକତ୍ର 
ବିଶ୍ଲେଷାତ୍ମକ ସର୍ବଧୀରୀୟ ପ୍ରଭୀବ ଆଜିର ଏ ଆଧୁନିକ କବିତା ଓ କବିମାନସ ଉପରେ 
ପଡ଼ିଛି, ଯାହାର ଗତିପଥ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉଚ୍ଚ ଧରଣର ଓ ଦୀର୍ଘ ପରିସରରେ ପରିବୃଦ୍ଧ, ତାହାହିଁ 
କେତେକାଂଶରେ ବର୍ଭମାନର କବିତାକୁ କରିଛି ତିଥାକଥ୍ତ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ତା ବ୍ୟାଧୁଗ୍ରସ୍ତ 


ଏ ବ୍ୟାଧ୍‌ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା ଆପାତତଃ ମୁଁ କରିବା ଠିକ୍‌ ନୁହେଁ, କାରଣ ମୁଁ 
ଜଣେ ସେହି ଚିନ୍ତାର ପ୍ରତୀକ ଓ ସମାନଧର୍ମୀ, କିନୁ ଏହା ଏକ ବ୍ୟାଧ୍‌ କି ନୁହେଁ, ତା ପ୍ରଥମେ 
ପରିଷ୍କାର ହେବା ଉଚିତ । କବି ଚିନ୍ତାର ଗତିପଥ ଆଜି ବହୁମୁଖୀ, ତେଣୁ ଅଳ୍ପ ପରିସର 
ମଧ୍ଯରେ ସେହି ବହୁମୁଖିତାର ପରିପ୍ରକାଶ ବିଶେଷତଃ ପୂର୍ବ ରୀତି-ନୀତି ଓ ଶୈଳୀକୁ ପ୍ରାୟ 
ଅଲଗା ରଖି ନିଜସ୍ଵ ପରିକଳ୍ପନା ମାଧମରେ ସଜେଇ କବିତାଟିଏ ଲେଖିବା ବେଳକୁ ତା 
କେବଳ ହୃଦୟର ନ ହୋଇ ମସ୍ତିଷ୍କର କବିତା ହୋଇ ଉଠେ । ତେଣୁ ପାଠକର ମନୋବୃତ୍ତି 
ସେହି ଅନୁସାରେ ଗଠିତ ହେବା ଉଚିତ, ଯଦ୍୍ାରୀ ମାନସିକ ଅନୁଶୀଳନ ପରେ ସେ 
ସମତାଳରେ ପଦେକ୍ଷପ କରିପାରିବ କବିର ସୃଷ୍ଟି ସହିତ । ଠିକ୍‌ ବୃଝି ହୁଏନି, କାହିଁକି କେତେକ 
ଚିକ୍ରାର କରନ୍ତି ଯେ ବର୍ଭମାନ କବିତା ଲକ୍ଷ୍ୟହୀନ, ଗତିହୀନ ଓ ଅନ୍ତଃସାର- ଶୂନ୍ୟ, 
ପରିଶେଷରେ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ । ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ, ଓଡ଼ିଆ ଅକ୍ଷରରେ, ଓଡ଼ିଆ ରୂପକଳ୍ଧରେ, 
ଓଡ଼ିଆ କବିଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଲିଖିତ କବିତା କିଭଳି ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ? ‘କଂ ଠାରୁ କ୍ଷ” ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭଲ 
ଭାବରେ ପଢ଼ିଥ୍ବା ଓଡ଼ିଆ ଲୋକ ନିଶ୍ଚୟ ଯେକୌଣସି କବିତାକୁ ପଢ଼ିପାରିବେ । କିନ୍ଧ ଏଇଠି 
ସ୍ଵତଃ ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠେ, ପଢ଼ୁଛନ୍ତି ଅଥଚ ବୁଝି ପାରୁନାହାନ୍ତି | ତା'ର କାରଣ ଆମ ମନ ଆଦୌ 
ବିଶ୍ଲେଷଣାମ୍ମବକ ଓ ଅନୁସନ୍ଧିସ୍ଥାମୂଳକ ନୁହେଁ, ନୁହେଁ ନୂଆ ନୂଆ ଭାବ ଓ ଶୈଳୀର ଅବଧାରଣା 
. କରିବାରେ ପ୍ରୟାସୀ । ଅବଶ୍ୟ ମୋ କହିବାର କଥା ନୁହେଁ ଯେ, କୌଣସି ଲୋକ ଅକ୍ଷର 
ଶିଖିଥ୍‌ଲେ ଯେ ସମସ୍ତ ବୃଝିପାରିବ, କିନୁ ଆପାତତଃ ତା'ର ତ ଗୋଟାଏ ଧାରଣା ହେବ । 
ଯଦି ବର୍ଉମାନର କବିଗୋଷ୍ଠୀ "Aristocracy in Poem" ( କବି ତାରେ / କବି ତାର 
ଅଭିଜାତବାଦ ) ଉପରେ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି, ତା'ର କାରଣ ସେମାନେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ଯେ, 
କବିତା କ୍ରମଶଃ ତା”ର ଭାବଭଙ୍ଗୀ ଓ ଚିନ୍ତାଧାରାରେ ଶସ୍ତା ହୋଇ ପଡ଼ଛି ଏବଂ ଦାଣ୍ଡରେ 
ପଡ଼ି ହାଟରେ ଗଡ଼ ଗଡ଼ଉଛି । କେତେକ କବିତା ଅଛି ଓ ରହିବ ମଧ୍ଯ, ଯାହା କେବଳ ଦାଣ୍ଡ 
କବିତା ନାମଧାରୀ ଏବଂ ଏହାକୁ ବୋଧହୁଏ ସାଧାରଣତଃ “ଗଣ -କବିତା? କୁହାଯାଇଥୀଏ | 
ଏଭଳି କବିତା ସେହିମାନଙ୍କୁ ପୋଷାଏ, ଯେଉଁମାନଙ୍କ ମତରେ “ କବିତା ପଢ଼ି ଯଦି ମନଟା 
ଫୁର୍ରି ନ ହେଲା, ତେବେ ସେ ଜି କବିତା ?” ? ଅବଶ୍ୟ ଫ୍ରି? ଅର୍ଥ ସେମାନେ କଂଣ ବଝ୍‌ନ୍ତି, 
ତା କହିବା କଷ୍ଟକର ! - 
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ବର୍ଉମାନର କବିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ କୌଣସି ନିଦିଷ୍ଠ Shoolର ସିତି ତାର ମୂଳଭିଭି 
ସ୍ଥାପନ କରିଛି ବୋଲି ଜଣାପଡ଼େ ନାହିଁ । ଓଡ଼ିଆ କବିତାରେ ଆମେ ଯେଉଁ କେତେଜଣ 
ବର୍ଉ ମାନ ଶୈଳୀ ଓ ରୀତିକୁ (Technique ବା orm ନେଇ କବିତା ଲେଖୁଛୁ ଓ 
ଯେତେଗୋଟି କବିତା ସଙ୍କଳନ ଏ ମଧ୍ଧରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଲାଣି, ତନ୍ମଧ୍ୟରୁ କୌଣସିଠାରେ 
ଏକ ସୃନିର୍ଦିଷ୍ଟ 5୯hool ବା ¦ 5mର ଉପସ୍ଥିତି ଅନୁଭବ କରି ହୁଏନି । କେତେକଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି 
ଓଡ଼ିଶାର ସଂସ୍କୃତି ତଥୀ ଭାରତୀୟ ସମାଜର ଅନ୍ତଃ ଓ ବାହ୍ଯକୁ ନେଇ ଗଠିତ, କେତେକ 
ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଦେଶୀୟ କ୍ଷିତି, ଅପ, ତେଜ, ମରୂତ ଓ ବ୍ୟୋମରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଓ ଅନ୍ୟ କେତେକ 
ସନ୍ଧିସ୍ଥଳରେ ଯଥା- ଭାବ ଅନ୍ୟର ପରିବେଶ ନିଜର, ଏବଂ ୯6 vera | ତେଣୁ ଜଣକର 
କବିତାରେ କୌଣସି ନିଦୈୈଶିତ ଲକ୍ଷ୍ୟର ଆଭାସ ମିଳେ ନାହିଁ। ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କ କବିତାରେ ଆଶା 
ଅଛି, ଅଛି ନିରାଶା, ପ୍ରେମ ଅଛି, ଅଛି ବିଚ୍ଛେଦର ଆଧୁନିକ ବିରହାନଳ, ସଂହତି ଅଛି, ଏକ୍ୟ 
ଅଛି, ପ୍ରକୃତି ଅଛି ଏବଂ ତା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ବିଭେଦ, ମାନସିକ ଦ୍ରଃସ୍ଥତା, ଅସିରତା ଏବଂ 
ଚିନ୍ତାଧାରାର ଗଭୀରତାର ତୀବ୍ର ଅଭାବବୋଧ ମଧ୍ଯ ରହିଛି । ତେବେ ଯେ କୌଣସି ଲକ୍ଷ୍ୟ 
ବା ଥି ନ ନେଇ ଆଜିର ଏ ସର୍ବବ୍ୟାପୀ ଉଦ୍ୟମ ଚାଲିଛି ଏହା କହିବା ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ଭ୍ରମାତ୍ମକ । 
Schoolର ପ୍ରତିଷ୍ଠା କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରେ ହଠାତ୍‌ ହୁଏନି, ଏହାପାଇଁ ଦୀର୍ଘଦିନର ସାଧନାର 
ଆଭିମୁଖ୍ୟକୁ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ ଓ କାଳର ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଓ ନିରପେକ୍ଷ ବିଚାରଧାରାରେ 
କ୍ରମେ ଏହାର ଶେଷ ପରିଣତି ଜଣାପଡ଼ିବ । ଆଜି ଯେଉଁ Dadaism, Surrealism ବା 
Impressionism ପ୍ରଭୃତି ବହୁ 15m ବା ମତବାଦର ସୃଷ୍ଟି ଓ ସେମାନଙ୍କର ବହୁଳ 
ବିନିଯୋଗ ଆମେ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ବିଭିନ୍ନ କବିଙ୍କଠାରେ ଦେଖୁଛୁ, ତା'ର କାରଣ ସବୁ ସେହି 
Subjective outlookର ବହିଃପ୍ରକାଶ ମାତ୍ର । କୌଣସି କବିଙ୍କର ନାମ ମୁଁ ଏଠାରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରିବାକୁ ଯାଉନି, କିନ୍ତୁ ମିଳିତ ଭାବରେ ଯଦି କେହି ଏମାନଙ୍କର ସୃଷ୍ଟି ସମୂହକୁ 
ସମାଲୋଚନା କରେ, ତେବେ ମାନବିକତାର ସ୍ଵର ସ୍ତଷ୍ଟ ସେ ଶୁଣି ପାରିବ, ଏହା 
ନିଃସନ୍ଦେହ । ଆଧୁନିକ କବିତାର ଗତି ବର୍ଭମାନ ପାଇଁ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ହେଲେ ବି ଏହା ଏକ ଗତିଶୀଳ 
ମନୋଭାବର ଉଜ୍ଜଳ ସମ୍ଭାନ୍ତ ପରିଚାୟକ । ଗତି ଯଦି ନ ଥାନ୍ତା, ପ୍ରୋଗ୍ରେସ୍‌ ଯଦି ଏହାର 
ନ ଆନ୍ତା, ତେବେ ପ୍ରତିଦିନ ଆମ ଆଖିରେ ଯେଉଁ ନୂଆ ନୂଆ ଭାବ ଓ ଶୈଳୀ ନେଇ କବିତା 
ଦେଖା ଦେଉଛି, ତାହା କେବେ ସମ୍ଭବ ହୋଇ ଉଠନ୍ତା ନାହିଁ । ଏହି ଲିପ୍ସା ହିଁ ଆଜିର କବି- 
ହୃଦୟକୁ ପ୍ରଖର ଗତିଶୀଳ କରାଇଛି । ସମାଜର ଅତି ନଗଣ୍ୟ ବ୍ୟାପାରରେ ନିଜର 
ମନନଶୀଳ ଓ ଅନୁ ସନ୍ଧି ସୁ ମନର ଭାବଧାରାକୁ ମିଶାଇ ପ୍ରତ୍ୟହ ଯେଉଁ ଚମକପ୍ରଦ 
ଗତିଶୀଳତାର ନମୁନା କବି ବାଢ଼େ, ତାହା କ'ଣ ବଉଁମାନର କବିତାର ଗତି ଓ ଭାବଧାରା 
ସମ୍ପର୍କରେ ନିର୍ଭୁଲ ମତବାଦ ଦିଏନି ? ନିଶ୍ଚୟ ଦିଏ ! ଏବର କବିତାର ଗତିପଥକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ 
ବୁଝାଯାଏ ଯେ, ସମାଜର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଭାଗର ଟିକିନିଖି ବିଚାର କରିବାକୁ ସେ ଯେପରି ଏକ 
ବିରାଟ ପରିଧ୍‌ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି । କିନ୍ତୁ ତା'ର କ୍ରିୟାକଳାପ, ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଷୟକୁ ଏକ ରୋଗୀ 
ପରି ଅପରେସନ ଟେବୁଲ ଉପରକୁ ଆଣି: ପୂଝ୍ାନୁପୁଖ୍ରୂପେ ପରୀକ୍ଷା କରି ତା'ର 
ବିଶ୍ଲେଷଣରେ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହେବାର ମନୋଭାବରେ ତୃପ୍ତି ଲାଭ କରେ | Emotion ବା 
ଭାବପ୍ରବଣତା ଆଜି ଆଉ ମୁଖ୍ୟସ୍ଥାନ ଲାଭ ନ କରି ଗଭୀର ମନନଶୀଳତା (Deep 
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Intuition) ର ପ୍ରଭାବକୁ ସ୍ପଷ୍ଟୀକରଣ କରିଦିଏ । ସମଗ୍ର ବିଶ୍ନକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଅନନ୍ତ ଆକାଶର 
ନୀଳ ଦିଗ୍ବଳୟକୁ ଘେରି ଆଜିର କବିତା ଚାହୁଁଛି ଗଢ଼ି ତୋଳିବ ଏକ ସର୍ବଧର୍ମ ସମନ୍ସୟ, 
ସର୍ବଭାବ ଉଦ୍‌ବେଳିତ, ସ୍ଥାନ, କାଳ ଓ ପାତ୍ର ନିର୍ବିଶେଷରେ ମଣିଷ ମନ, ଭାବ, ଶକ୍ତି ଏବଂ 
ଚାଲିଚଳଣିର ନିଛକ ପ୍ରତିଛବି । ତେଣୁ କବିତା ଆଜି ଦିଗ୍ବିଜୟୀ ଆଶାରେ ପ୍ରଜ୍ବଳିତ ¦ 
କେତେକଙ୍କ ମତରେ ଆଧୁନିକ କବିତାରେ ଛନ୍ଦର ଲାଳିତ୍ୟ ନାହିଁ; ନାହିଁ ଲତାୟିତ 
ଆଶ୍ଲେଷଣର ମାଦକତା! । କିନ୍ତୁ ଛନ୍ଦର ଅର୍ଥ ଯଦି କେବଳ ଯତିପାତ ବୋଲି ସେମାନେ 
ଭାବନ୍ତି, ତେବେ ଏହା ଠିକ୍‌; କାରଣ ଶବ୍ଦର ଏକ୍ୟତାନରେ ଭାବର ଗତିପଥକୁ ମାନ୍ଦା କରି 
ଦେବାର ପଦ୍ଧତିକୁ ଆଜିର କବିତା ଆଦୌ ପ୍ରଶ୍ରୟ ଦିଏନି । ତେଣୁ ଶବ୍ଦ ଭାବକୁ ଅନୁସରଣ 
କରି ଚାଲିବାରେ ଯେଉଁ ନୂଆ ଶୈଳୀର ପଥ ଆବିଷ୍କାର ବର୍ଭମାନ କବିତା କରିଲା, ତଥାକଥ୍ତ 
ପୁରାତନ ବୋଲାଉଥ୍‌ୁବା ସ୍ରଷ୍ଟାମାନେ “ ଇମାରତ୍‌ ଭୂଷୁଡ଼ି ଗଲା”, ‘ଗଲା, ଗଲା ସବୁ 
ଗଲା” ' ଇତ୍ୟାଦିର ଆଛାଦନରେ ଏବର କବିତାକୁ ଦୁର୍ବୋଦ୍ଯ, ଲକ୍ଷ୍ୟହୀନ ଓ ଶ୍ଲଥ-ଗତିର 
ପରିଚାୟକ ବୋଲି ଆସ୍ତ୍ାଳନ କରୁଛନ୍ତି ଯାହା ! ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଏଠାରେ ଏଥ୍‌ ସହିତ ମାନି ନେଉଛି 
ଯେ, ବର୍ଉମାନ ଓଡ଼ିଆ କବିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ “କବିତା” ନାମରେ କେତେକ ସ୍ଥାନରେ “ଫବିତା' 
ମଧ୍ଯ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି । ହଠାତ୍‌ ନାମ ଓ ଯଶର ଆକାଙଡ୍‌କ୍ଷା ନେଇ ସମ୍ପାଦକମାନଙ୍କସହିତ 
ନାନା ସମ୍ପର୍କ ରଖି ଏଇ ଯେଉଁ ବିକାରଗ୍ରସ୍ତ ଚିନ୍ତାର ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଆଭିମୁଖ୍ୟର ପରିପ୍ରକାଶ 
କରୁଛନ୍ତି, ତାହା ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷରେ ମାରାତ୍ମକ । କିଏ କହିଲା ଯେ ବର୍ଭମାନ କବିତାର ଛନ୍ଦ 
ନାହିଁ କି Rhythm ବା Rhyme ନାହିଁ ? ପ୍ରକୃତ ଓସ୍ତାଦ ହାତ ଏହା ନିଶ୍ଚୟ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରି 
ପାରିବ । ମୁଁ ନିଜେ ଅନୁଭବ କରେ ଯେ, କୌଣସି କବିତାର ଗୋଟିଏ ଧାଡ଼ିର ଗୋଟିଏ 
ଶବ୍ଦ ଯଦି ଉଠାଇ ଦିଆଯାଏ, ବା ଏପାଖ ସେପାଖ କରି ଦିଆଯାଏ, ତେବେ ତାର ସ୍ଵଳଚଛନ୍ଦ 
ଗତି ପଥରେ ହଠାତ୍‌ ଏକ ଖଟକା ଲାଗେ, ମନରେ ସନ୍ଦେହ ଜନ୍ମେ ଓ ଅର୍ଥ ଅନର୍ଥରେ 
ପରିଣତ ହୁଏ | ତେଣୁ ସହଜଲଭ୍ୟ ବସ୍ତୁ ଭାବି କବିତାର ମାଧ୍ଯମରେ ଯେଉଁମାନେ “ˆ ଯାହା 
ତାହା” ଗୁଡ଼ାଏ ଲେଖି ଛପାଇ ଦେଲେ ଯେ ତାହା ‘କବିତା? ହେବ, ଏହା ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭ୍ରମାତ୍ମକ 
ଏବଂ ଏଥୁ ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଏକ ସମଗ୍ର ଚେଷ୍ଟାରେ ଇଚ୍ଛାକୃତ ବିକାର ମନୋଭାବକୁ ପ୍ରବେଶ 
କରାଇ ତାହାକୁ କଳଙ୍କିତ କରିବା ସାର ହେବ । ଗଭୀର ଅଧ୍ଯବସାୟ, ପ୍ରଗାଢ଼ ଓ ସୁନିୟନ୍ତ୍ରିତ 
ଚିନ୍ତାଧାରା, ସଠିକ ଅନୁଶୀଳନ, ପ୍ରାଣପାତ ଅନୁସନ୍ଧିସସା, ବିରାଟ ହୃଦୟ, ବ୍ୟାପକତ୍ରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
` ବିଶ୍ଵାସ ଏବଂ ଶେଷରେ ଶୈଳୀ, ରୀତି, ନୀତିର ପରିଚାଳନାରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ଓ 
ସାଧନା ଥଲେ ଜଣେ ପ୍ରକୃତ ସ୍ରଷ୍ଟାର ହକ୍ଦାର ହୋଇ ପାରିବ; ନ ହେଲେ ସାବୁନ୍‌ ଫେଣ 
ବା ବୃଦ୍‌ବୁଦ୍‌ ଭଳି ଉଦୟ ଓ ଅସ୍ତ ତା” ପକ୍ଷେ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ । ଏହି ସାଧନା ଓ ଅଧ୍ୟବସାୟ ଓ 
ପ୍ରଗାଢ଼ ଆନୁଗତ୍ୟ ହିଁ ପରିଶେଷରେ ଗୋଟିଏ ନିର୍ତିଷ୍ଟ School ବା 1m ବର୍ଉଁମାନର କବିତା 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରି ପାରିବ | ଏ ଆଭାସ ବର୍ଭ ମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତାରେ 
ମୁଷ୍ଟିମେୟଙ୍କଠାରେ ଦେଖାଯାଏ, କିନ୍ତ ସାହିତ୍ୟ ଭଳି ଏକ ବିପୁଳ ଆୟୋଜନରେ ଏହା ଏତେ 
କ୍ଷୀଣ ଯେ, ବେଳେବେଳେ ନୈରାଶ୍ୟବାଦ ଆମ ମନକୁ ଆନ୍ଦୋଳିତ କରି ଦେଉଛି | ଭାବୁଛ, 
ବେଧେ ଏ ସବ୍ରର କିଛି ମୂଲ୍ୟ ନାହିଁ, ନ ଥୁଲା, କି ରହିବ ନାହିଁ । ତେଣୁ ସମୟ ହିଁ ଏହାର 
ସଠିକ ଅବଧାରଣା କରିବ ଓ ଉଚିତ୍‌ ମୂଲ୍ୟବୋଧ ଓ ସ୍ଥାନ ଦେବ | ଏହା ବର୍ଭମାନ ଦୃଢ଼ତାର 
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ସହିତ ସ୍ଵୀକାର କରାଯାଇ ପାରେ ଯେ, ଆଧୁନିକ କବିତା ଆଉ ଦୋଳାୟିତ ଅବସ୍ଥାରେ ନାହିଁ; 
ସେଥ୍‌ରେ ନାହିଁ ଚପଳତାର ଆସ୍ତାଳନ | ଏହା ବର୍ଭମାନ କଠିନ ବାସ୍ତବବାଦ ଉପରେ 
ସୁପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଏବଂ ଏହାର ଗତିପଥ ସ୍ଵୟଂ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଓ ନିର୍ବାରିତ । ତେବେ ଏହାକୁ ଆହୁରି ନିର୍ଭୁଲ 
ଓ ଦୃଢ଼ କରିବାକୁ ହେଲେ ଏହାର ଜନ୍ମଦାତାମାନଙ୍କୁ ଅଧ୍କତର ପରିଶ୍ରମ ଓ ସାଧନା କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିବ ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହ | 


ବର୍ଭମାନ ଆଉ ଏକ ପ୍ରଶ୍ନ ଉଠୁଛି ଯେ, ଆଧୁନିକ କବିତା କାହିଁକି ଲୋକପ୍ରିୟ 
ହୋଇପାରୁନି ଓ ଆଧୁନିକ କବି କାହିଁକି ଲୋକଲୋଚନକୁ ଆସି ପାରୁନାହାନ୍ତି । ସମାଲୋଚନା 
କରିବାକୁ ଯାଇ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ କେତେକ ତଥାକଥ୍ତ ପୁରାତନପନ୍ଥୀ ଏଭଳିଯୁକ୍ତି ବାଢ଼ନ୍ତି 
ଏବଂ ଯୁକ୍ତିକୁ ସୁଦୃଢ଼ କରିବାକୁ ଯାଇ ସେମାନେ କହନ୍ତି, ଏହାହିଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଯେ ଆଧୁନିକ 
କବିତାର କୌଣସି ଭବିଷ୍ୟତ ନାହିଁ; ଏହା କ୍ଷଣିକର ଖାସ ପାଗଳାମୀ ଏବଂ ବର୍ଭମାନ ଯୁଗର 
କବିମାନେ ବୂଦ୍‌ବୁଦ୍‌ ଶ୍ରେଣୀୟ । ଓଡ଼ିଶାରେ ପାଠକ ସଂଖ୍ୟା ଆଦୌ ସାହିତ୍ୟଓ ସଜାଗ 
ନୁହନ୍ତି । ଶସ୍ତା ହିନ୍ଦୀ ସିନେମା ଦେଖିବାରେ ଆମ ପାଠକ ସମାଜ ଯେତେ ଆଗ୍ରହୀ; କୌଣସି 
ଗୋଟିଏ ନୂତନ କବିତା- ସଙ୍କଳନରେ ସେତେ ନୁହନ୍ତି । ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ 
ଚାଲୁ ରହିଥ୍‌ବା ଓଡ଼ିଆ ପାଠ୍ୟକ୍ରମରେ ସେଇ ପୂରାତନ ଓ ଏକଟଣା ଘଣ୍ଟଯିଟାର ଶବ୍ଦ ଏବେ 
ବି ଶୁଣାଯାଏ ଏବଂ ଓଡ଼ିଶାର ଶିକ୍ଷିତତ ସମାଜ ବିଶେଷତଃ ସେମାନଙ୍କର ଶିକ୍ଷା ମାଧ୍ୟମରେ 
କିଞ୍ଚତ ଭାବରେ ଏହି ସମୟରେ ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ପର୍କରେ ଆସିଥାନ୍ତି ଏବଂ ଶିକ୍ଷା ପରେ ପରସ୍ପରର 
ଗତିପଥ ବିଭିନ୍ନ ହୋଇଯାଏ । ତେଣୁ ତାର ଏହି ସୀମିତ ପରିପ୍ରେକ୍ଷିତାରେ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଆ ଯୁବକ 
ପ୍ରାଣରେ ତା'ର ଭାଷାର ନୂତନ ନୂତନ ଶୈଳୀ, ରୂପବୈଭବ, ଗତିପଥ, ଭାବଧାରା, 
ପରିପ୍ରକାଶ ଇତ୍ୟାଦି ଏକ କୁହେଳିକା ପରି ଅସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ ରହେ; ପ୍ରାୟତଃ ଅଜଣା ଓ ଅଶୁଣା 
ରହେ କହିଲେ ଅତ୍ୟୁକ୍ତି ହେବ ନାହିଁ । ହୀନ ପରମ୍ପରା ବୁଦ୍ଧି ବିବେକ ନେଇ ଯେଉଁ କେତେଜଣ 
ବର୍ଉମାନ କୌଣସି Change (ପରିବର୍ଉନ) କିମ୍ବା Progress ( ଗତିଶୀଳତା )କୁ ଆପ୍ରାଣ 
ଘୃଣା ଚକ୍ଷୁରେ ଦେଖୁଛନ୍ତି ଏବଂ ଚୌକି ଓ ଶକ୍ତିର ପ୍ରଭାବରେ ଯେଉଁ ଅଯଥା କୁତ୍ସାରଟନା 
କରୁଛନ୍ତି, ସେଥ୍‌ରେ ବେଳେବେଳେ ମନ ଭାଙ୍ଗିପଡ଼େ ଓ ସାହିତ୍ୟ ବିଶେଷତଃ କବିତା ଏକ 
ବିଷାକ୍ତମୟ ରଣକ୍ଷେତ୍ର କିମ୍ବା ନୈରାଶ୍ୟଯୟମୟ ମରୀଚିକା ବୋଲି ଜଣାଯାଏ । ଏଥୁସହିତ 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ବିଦ୍ଧେଷର ପରିମାଣ ଆଜି ପ୍ରାୟ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ଓ ଛାପାଖାନା ଏବଂ ପତ୍ରିକାର ସୁବିଧା 
ନେଇ ନୀଚ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଟଣାଓଟରା ବେଳେବେଳେ କବିତା ମାଧ୍ଯମରେ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି କିମ୍ବା 
କୌଣସି କୌଣସି ଅର୍ବାଚୀନ ନାମ ହୀନ ସମାଲୋଚକର ଲେଖାରେ ଆଧୁନିକ କବିତା ପ୍ରତି 
ଏ ଉକ୍ତି ଓ ମନୋଭାବ ସ୍ପଷ୍ଟ ବାରି ହୋଇ ପଡ଼ୁଛି । ଏତେ ଝଡ଼ଝ୍‌ଞ୍ଜା ଓ ପ୍ରଳୟର 
ବିଭୀଷିକାମୟୀ ନୃତ୍ୟ ସକ୍ତେ ଏବର କବିତା ତା'ର ରଥକୁ ଠିକ୍‌ ଗଡ଼େଇ ନେଇ ଚାଲିଛି । 
ଖୁବ୍‌ ଆନନ୍ଦ ହୁଏ, ଯେତେବେଳେ କବିତାର ଏଇ ଅନାଦର ଭାବ ସନ୍ତରେ ଏବଂ ଏସବ ପ୍ରତି 
କୌଣସି ଭୁ କ୍ଷେପ ନ ରଖି, ନିର୍ବିକାର ହୃଦୟରେ ଆଗକୁ ହିଁ ଚାଲିଛି ତା'ର ଛନ୍ଦାୟିତ 
ପଦକ୍ଷେପକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ ରଖି । ସବ୍ର ମାଡ଼ି- ଦଳି- ଚକଟି ସେ ଆଜି ଉନ୍ନତଶିରୀ ଏବଂ 
ବିଜୟୋଲ୍ଲାସିନୀ ଭବିଷ୍ୟତ ତା'ର ପାଦତଳେ | ନିଶ୍ଚୟ ବୁଝିବ; ବର୍ଭମାନର ମାଟି, ଗୋଡି, 
ପଥର, ଇତର, ମଣିଷ, ପଶୁପକ୍ଷୀ, ଘର, ବାଡ଼ି, ଗାଡ଼ି ଓ ତା'ର ସମସ୍ତ ସମସ୍ୟାକୁ 
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ଆଗ୍ରହରେ କୋଳାଗ୍ରତ କରି, ନୂଆ ରୂପରେ, ନୂଆ ଭାବରେ, ନୂଆ ବନ୍ଧୁତୁରେ ସଜେଇ 
ରଖୁଛି । ଅସହନଶୀଳତାର କଟାକ୍ଷକୁ ସେ ଆଜି ଆଉ ଦେହରେ ଘଷୁନି କି ଏହି 
ଅସହନଶୀଳତାର ମାଳିନ୍ୟରେ ନିଜକୁ ହଜାଇ ଦେଉନି; ସେ ଆଜି ବିରାଟ ବିଶ୍ବର 
ଏକ୍ୟତାନରେ ବିଭୋର, ତା'ର ସହନଶୀଳତା ଆଜି ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟାନ୍ଧିତ କରିଛି । ତେଣୁ 
ଘରର ଶେଷ ଛୋଟ ବଧୂ ହେଲେ ମଧ୍ୟ ପ୍ରମାଣିତ କରିଛି ଯେ, ସେ ଏକ କର୍ମରତା 
ଭାବାପ୍ ତା ରୂପସୀ ବଧୂ । ଯାହାର ବର୍ଭମାନ ଅଛି, ତା'ର ଭବିଷ୍ୟତ ନିଶ୍ଚୟ ଅଛି । ତେବେ 
ତା” କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ନା ଚିରନ୍ତନ; ସେ ବିଷୟରେ ବର୍ଭମାନ ମଥା ବ୍ୟଥା କରିବା ଉଚିତ ନୁହେଁ; 
ଯେବେ ଆମେ ନ ଥୁବା, ସେତେବେଳେ ପୃଥ୍ବୀର ଅବସ୍ଥା କଣ ହେବ, ସେ ବିଷୟରେ 
ଅଯଥା ଯୁଦ୍ଧ କରି ବର୍ଭମାନକୁ କଳଙ୍କିତ କରିବା ଏବଂ ନିଜେ ଅସ୍ଥିର ହୋଇ ଉଠିବା । ଏ 
ଏକ ଅସମ୍ଭବ ଯୁକ୍ତି, ଯେହେତୁ ସେ ଜଣେ ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ଲୋକ; ଯେହେତୁ ସେ ଆମର 
ନମସ୍ୟ, ତେଣୁ ଆମର ସ୍ଵକୀୟ ଚିନ୍ତାଧାରା ଓ ତା'ର ପରିପ୍ରକାଶ ଭଙ୍ଗୀକୁ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ ରୁଚି 
ଓ ମତ ଅନୁସାରେ ପରିଚାଳିତ କରିବୁ । ବେଳେବେଳେ ଏଭଳି ଧାରଣାର ମଧ୍ୟ ମରଣଶୀଳ 
' ସାଂସାରିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ବ୍ୟତିଳ୍ରମ ହେଉଛି; ଆଉ ଏହି ଅବିନଶ୍ବର ଏବଂ ନୈସର୍ଗିକ କବିତା 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯେଉଁଠି ଅହରହ “ସ୍ରଷ୍ଟା ଓ ସୃଷ୍ଟିଂୀର ମନର-ମିଳନ ଓ ପ୍ରେମର ମିଳନ ଘଟୁଛି, 
ସେଠି କିପରି ସମ୍ଭବ ହେବ ଏବଂ ହେବା ମଧ୍ଯ ଉଚିତ ନୁହେଁ | Competition ବା 
ପ୍ରତିଯୋଗିତା ହେଉ, ହେବା ମଧ୍ଯ ଏକ ଶୁଭ ଲକ୍ଷଣ । କିନ୍ତୁ ଏହାର ଗତିପଥ ଯେପରି ତିଳେ 
ମାତ୍ର କକ୍ଷବ୍ୁତ ନ ହେଉ, ତା” ହେଲେ ଫଳାଫଳ ହେବ ଭୟାନକ | ବାଣୀର ଆରାଧନା 
ଯେ କରେ, ଯେ ପ୍ରକୃତରେ କବିତା ସହିତ ସର୍ବଦା ପ୍ରେମମୟ ଲୀଳାରେ ଭାରାକ୍ରାନ୍ତ, 
ତା” ମନରେ କ୍ଷଣିକ ପାଇଁ ସୁଦ୍ଧା “ବିଦ୍ରେଷ” କିମ୍ବା ଘୃଣା” କିମ୍ବା ଅହଂ”ର ସ୍ଥାନ ରହିବା 
ଅନୁଚିତ ! କବିର ହୃଦୟ ଅତି ପବିତ୍ର ଓ ମହାନ ! “ସାମ୍ୟ” ତା'ର ଅନ୍ୟ ଏକ ବିଶିଷ୍ଟ ଅଙ୍ଗ ! 
ଯେତେଦୂର ସମ୍ଭବ, କବି ତା'ର କବିତାର ଗତିପଥକୁ ସଳଖେଇବା ପୂର୍ବରୁ ନିଜକୁ ଏକ 
“ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ମନୁଷ୍ୟ” ହିସାବରେ ଗଢ଼ି ତୋଳିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିବା ବିଧେୟ ।! ଏହା ଉପଦେଶ 
ନୁହେଁ, କେବଳ ଅନୁଭବର ଅନୁରୋଧ | ଆନୁଗତ୍ୟର ଅଭାବବୋଧରେ କେତେକ କବିତାକୁ 
ଏକ ସୌଖୀନ କଳାଫପ୍ରିୟତା ବୋଲି ମନେ କରନ୍ତି | ଏହି 4 matଧୋ ଦଳଟି ଏକ ମାରାତ୍ମକ 
ଦଳ | ଏମାନେ ଯଦି ପାଠକ ଶ୍ରେଣୀଭୂକ୍ତ ହୁଅନ୍ତି ତେବେ କ୍ଷତି ନାହିଁ, କିନ୍ତୁ ସ୍ରଷ୍ଟାର ଗୁରୁଦାୟିତ୍ସ 
ବହନ କର ଏହ Amateur ମନୋଭାବ ରଖି ଗତି କଲେ ସେ ଗତିପଥ ହୁଏ ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ବୀଭସ୍ସ | ଓଡ଼ିଶାରେ ସାହିତ୍ୟକୁ ମୁଖ୍ୟତଃ କବିତାକୁ ଜୀବିକା କରି କେହି Professional 
Artist (ପେଶାଗତ କଳାକାର ) ହୋଇ ସାଧନା କରିବାରେ ଆଗଭର ନୃହନ୍ତି, ଏହାର 
କାରଣ କାହାକୁ ଅଛପା ନାହିଁ । କିନ୍ଧୁ ଦୁଃଖ ଓ ଦୈନ୍ଯର ପୀଡ଼ନକୁ ଉପେକ୍ଷା କରିବାରେ ହିଁ 
ଓ ସହ୍ୟ କରି ବାରେ ହିଁ ମୌଳିକତାର ବି କାଶ ଘଟେ ଏବଂ ଏହି ମୌଳିକତା ହିଁ 
ସର୍ବାନ୍ତଃକରଣରେ ନିଜର କବିତାକୁ ସୁସୌଷ୍ଠବମୟ କରେ ଏବଂ ତାର ସ୍ଥାନ ବାଛିନିଏ । 
ଭଗବାନ କରନ୍ତ, ଓଡ଼ିଆ ଆଧୁନିକ କବିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏ ଦିନ ଚଞ୍ଚଳ ଆସୁ ! ଆଶାବାଦ 
ଆମର ସମସ୍ତ ଶକ୍ତିକୁ ପରିଚାଳିତ କରି; ଗତିପଥ ଓ ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ଆହୁରି ମୁଖର କରି 
ତୋଳୁ, ଏହାହିଁ କାମନା | 
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Soul of the Modern Poetry ବା ଆଧୁନିକ କବିତାର ଆତ୍ମା ସମ୍ପର୍କରେ 
ପଦେଅଧେ ଏଠାରେ ସୂଚନା ଦେବା ଉଚିତ ହେବ ବୋଲି ମନେକରେ । ଯେଉଁମାନେ ଭାବନ୍ତି 
ଯେ, ପରମ୍ପରାର ମୂଳୋଚ୍ଛେଦ କରି ବର୍ଉମାନର କବିତା ଚାହୁଁଛି ତା'ର ପ୍ରାଶପ୍ରତିଷ୍ଠା, ତାହା 
ପ୍ରକୃତରେ ନୁହେଁ । ବର୍ଉମାନର କବିତାକୁ ବୁଝିବାକୁ ହେଲେ ବର୍ଜମାନର ଚିନ୍ତା, ଜୀବନ ଏବଂ 
ପରିବେଶକୁ ବୁଝିବାକୁ ହେବ । ବେଳେବେଳେ ଯେଉଁ ରୂପକଳ୍ପଗୁଡ଼ିକ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଛି, 
ତାହା ବୂର୍ବେଧ ବା ଫେଣେଇ ଫେଣେଇ କହିବାର ଗୋଟିଏ ଚାତୁରୀ ବୋଲି କେତେକଙ୍କ 
ମତ । ଟିକିଏ ନିରୀକ୍ଷଣ କଲେ ଦେଖାଯାଏ ଯେ, ବର୍ଉମାନ କବିତାରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥ୍‌ବା 
ରୂପକଳ୍ପଗୁଡ଼ିକ ଏତେ ଗଭୀର ଦୃକପାତ ଓ ଅନୁଶୀଳନର ଫଳସ୍ବରୂପ ଯେ ପାଠକ ତା'ର 
ଅଭ୍ୟସ୍ତ ମନୋବଵ୍‌ୃତ୍ତିରେ ହଠାତ୍‌ ଏହାର ସଂସ୍ତର୍ଶରେ ଆସି ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟାନ୍ଧିତ ହୋଇଉଠେ । କବି 
ମନକୁ ମୁହୁର୍ମୁହୁଃ ପରିବର୍ଉନଶୀଳ ପୃଥ୍ବୀର ରୂପବୈଭବ କେତେବେଳେ କିପରି ଭାବରେ 
ସ୍ପର୍ଶ କରେ ଓ ତା'ର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା କିଭଳି ହୁଏ, ତା” ଜାଣିବା ପ୍ରାୟତଃ କଷ୍ଟକର । କେତେବେଳେ 
ହୁଏତ ଅତି ସାମାନ୍ୟ ଘଟଣାରେ ବିରାଟର ସଂକ୍ଷିପ୍ରତା କରି ସେ ସୃଷ୍ଟି କରେ କବିତା । 
କେଉଁଠି କେଉଁଠି ସ୍ଥାନ ଓ କାଳର ମଧ୍ଯ ସୀମା ବହୁ ଦୂର ପ୍ରସାରିତ କରି କଟକରେ ବସି 
କଲିକତାର ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖେ । ତେଣୁ ଘୋଡ଼ାଦୌଡ଼ ପରି ଅସମ୍ଭବ ଗତିରେ ତା'ର ମାନସ- 
ସୃଷ୍ଟି ପଦ-ସଞ୍ଚାରଣ କରିଥାଏ । ଯେତେଦୂର ମନେହୁଏ, ବର୍ଘମାନର କବିତାର ଆତ୍ମା ତା'ର 
ରୂପକଳ୍ପ, ଚିନ୍ତାଶକ୍ତି ତଥା ଠା ରେ ବେଶି ପରିମାଣରେ ଆବଦ୍ଧ । ତେଣୁ ଏଗୁଡ଼ିକ ଯେ 
ସ୍ପଷ୍ଟଭାବରେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରି ପାରିବ, ସେ କବିତାର ଆମ୍ମା ସମ୍ପର୍କରେ ଅବଧାରଣା 
କରିପାରିବ ବୋଲି ଜଣାପଡ଼େ । ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ବିଭିନ୍ନ କବିଙ୍କର ବିଭିନ୍ନ ମତ ଦେଖାଯାଏ, 
ଏଭଳିକି ପ୍ରାଚ୍ୟ ଓ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ କବିଗୋଷ୍ଠୀ ମଧ୍ୟରେ ଏହି ଆତ୍ମା ସମ୍ପର୍କରେ ବହୁବିଧ ମତ ଅଛି । 
ବର୍ଉ ମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ନିଜସ୍ବତାକୁ ବୁଝିବାକୁ ହେଲେ ସେଥ୍ପାଇଁ ଦରକାର ଏକ 
ଗତି ଶୀଳ ସୁସ୍ଥ ସମାଲୋଚନା | କବିତାର ବାହାର ଓ ଭିତରର ଆକ୍ତି ଓ ପ୍ରକୃତିକୁ 
ସମଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି ତୀବ୍ର ଅନୁଶୀଳନ ମାଧ୍ଯମରେ ଯଦି ପାଣ୍ିତ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ସମାଲୋଚନା 
ଲେଖାଯାନ୍ତା, ତେବେ କେତେକ ପରିମାଣରେ ଆଜିର କବିତା ସମ୍ପର୍କରେ ସାଧାରଣ 
ପାଠକସମାଜ ଆଖି ଆଗରେ ସଠିକ ଚିତ୍ର ଉପସ୍ଥାପିତ ହୋଇପାରନ୍ତା । କିନ୍ତୁ ଏପରି 
ସମାଲୋଚନାର ଅଭାବ ପ୍ରାୟତଃ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରାଯାଏ, କାରଣ କେତେକ ବିଚାରନ୍ତି ଯେ, 
ଏଭଳି କିଛି ଲକ୍ଷ୍ଯଣୀୟ ବା ଗ୍ରହଣୀୟ ସୃଷ୍ଠି ନାହିଁ ବର୍ଭମାନ କବି ତାରେ , ଯାହାକି 
ସମାଲୋଚନାର ଖାଦ୍ୟ ହୋଇପାରିବ ବା ସମାଲୋଚନାର ଯୋଗ୍ୟ ହୋଇପାରିବ । ଏହି 
ଅମାନୁଷିକ ଅବହେଳା ହିଁ କବିତାକୁ ବେଳେବେଳେ ଯଥେହ୍ଛାଚାର ଏବଂ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟତା ମଧ୍ଯକୁ 
ଠେଲି ଦେଉଛି । 


ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରାନ୍ତୀୟ ସାହିତ୍ୟରେ ବର୍ଉଁମାନ କବିତା କିଂ କି ପ୍ରକାରର ଉତ୍ଥାନ ଓ ପତନ 
ମଧ୍ଯରେ ଗତି କରୁଛି ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ଆମର ଏଇ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ତୁଳନାତ୍ମକ 
ବିଚାର କରାଗଲେ, ଆମ କବିତା ବର୍ଭମାନ କେଉଁଠାରେ, ତାହା କିଛି ଅଂଶରେ ଧରାପଡ଼ନ୍ତା ¦ 
ଆମେ ପଡ଼ୋଶୀ ସାହିତ୍ୟର କବିତା ସମ୍ପର୍କରେ ଯେତିକି ସଚେତନ ଓ ଆଗ୍ରହୀ, ସେମାନେ 
ସେତିକି ଉଦାସୀନ ଓ ନିଲିପ୍ତ । ତାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଯଦି ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ନିର୍ଭ୍ୂଲ 
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ଅଙ୍କ ଦିଆଯାଏ, ତାଙ୍କରି ଭାଷାରେ ଆମ କବିତାର ଆଭିମୁଖ୍ୟ ଆହୁରି ବଢ଼ିଯାଆନ୍ତା ଏବଂ 
ଏହୀର ପରିସର ଦୀର୍ଘ ହୁଅନ୍ତା । ଆମ ଚିନ୍ତା, ଆମ ଶୈଳୀ, ଆମ ଜୀବନଦର୍ଶନ, ଆମ 
ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ, ଯାହା ନେଇ ବର୍ଉମାନ ଆମ ଆମ ଭିତରେ ପ୍ରାୟତଃ ଖଣ୍ଡଯୁଦ୍ଧ ଲାଗିଛି, ତାହା 
ସେମାନଙ୍କ ପାଖରେ ଆଦୌ ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରୁନି । ଭାବର ଆଦାନପ୍ରଦାନରେ ସୃଷ୍ଟି ପରିମା୍ଜିତ 
ଏବଂ ପରିବର୍ବିତ ହୁଏ; ଏହା ଅବଶ୍ୟ ଏକ ଗ୍ରହଣୀୟ ଉପାଦାନ, ବିଶେଷତଃ ସାହିତ୍ୟ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ । ଏ ପାଇଁ କେବଳ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଆଦୌ ଯଥେଷ୍ଟ ନୁହେଁ । ଦେଶ ଓ ଜାତିର 
ପ୍ରାଣସ୍ତନ୍ଦନକ୍ର ସଜାଗ ରଖୁଥ୍‌ବା ତା'ର ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟର ଉନ୍ନତି ଭାର ସେ ଦେଶର 
ଶୀସକଗୋଷ୍ଠୀ ହାତରେ ! ସରକାରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବହୁଳ ଅର୍ଥରେ ପରିଚାଳିତ ଖାସ୍‌ ସାହିତ୍ୟ 
ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଏଇ “ ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ” 'ର ଲକ୍ଷ୍ୟ ଏଥୁପ୍ରତି ଅନୁକୂଳ ହେବା ଉଚିତ । ଏ 
ବିଷୟରେ “ˆ ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ” କୁ ମଧ୍ୟ ଲେଖକଗୋଷ୍ଠୀ ତରଫରୁ ଅନୁରୋଧ, ନଚେତ୍‌ 
ଦରକାର ହେଲେ ସତର୍କବାଣୀ ଶୁଣାଇବା ଏକାନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନୀୟ | 


ବଡ଼ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଲାଗେ ଯେ, କଟକ ଇତ୍ୟାଦି ସହରରେ ଏତେ ବହିଦୋକାନ 
ଗଳିକନ୍ଦିରେ ରହିଥୁଲାବେନେ କୌଣସି ବର୍ଷ ନୂତନ କବିତା- ସଂକଳନର ମୁଖଦର୍ଶନ ସମ୍ଭବ 
ହେଉନି । ସବଳ ପ୍ରକାଶନୀ ଯୋଗୁଁ ସାହିତ୍ୟର ଉନ୍ନତିର ପଥ ପରିଷ୍କାର ଏବଂ ଦୁତ ହୁଏ । 
ଦୁଃଖର ବିଷୟ, ଏ ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ସୁଚିନ୍ତିତ ଚେଷ୍ଟା କୌଣସି ପକ୍ଷରୁ ନାହିଁ । 


*ଡ 
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ବଳ ଓଡ଼ିଆ କବିତା କାହିଁକି, ପୃଥ୍ବୀର ( ଆପାତତଃ ଆମେ ଯେତିକି 
କେ ଅବଲୋକନ କରୁଛୁ ) ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ଭାଷୀର କବିତାରେ - କବିତାର ଜନ୍ମଲଗ୍ନରୁ 
ସମାଜ ଓ ସାମାଜିକ ଚେତନାର ବିଭିନ୍ନ ରୂପାନ୍ତର ପ୍ରତିବିନ୍ଭିତ ହୋଇଛି, 
ହୋଇଛି ପ୍ରତିଫଳିତ, ଏହାର ଏକମାତ୍ର ମୌଳିକ ଅଥଚ ଅତି ସାଧୀରଣ କାରଣ 
ହେଉଛି କବିର ସାମାଜିକ ସ୍ଥିତି ଓ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ । କିନ୍ଧୁ ତଫାତ୍‌ ଏତିକି ଯେ, 
ଭୌଗୋଳିକ ମାନଚିତ୍ରରେ ସମାଜର ଆବରଣ ଯାହା, କବିତାରେ ତାହାର 
ପ୍ରତିରୂପ ସବୂବେଳେ ତାହା ହୋଇନାହିଁ; ଅପର ପକ୍ଷରେ ଏହି ସାମାଜିକ 
ଚେତନା ଏକ ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ ପରିବର୍ଭନ ମାଧ୍ଯମରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି ବିଭିନ୍ନ 
ରୂପରେ ବିଭିନ୍ନ ସମୟର କବିତାମାନଙ୍କରେ । ସାରଳା ଦାସଙ୍କ ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ 
କରି ରାଧାନାଥଙ୍କ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯାବତୀୟ କାବ୍ୟ କବିତାରେ ବହୁଳାଂଶରେ 
ସାମାଜିକ ଚେତନାର ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ ଥୁଲା ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ଓ କବିସତ୍ତୀର ସୌଷ୍ଠବର 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣତା ସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟ ହେଉଥ୍‌ଲା ଉକ୍ତ କାବ୍ୟର ସାମାଜିକ ପ୍ରଭାବର ମାତ୍ରା 
ଉପରେ, ତେଣୁ ସମସ୍ତ କାବ୍ୟିକ ରସବୋଧ ଓ ଉତ୍ତମର୍ଣ୍ଣତା ସନ୍ତରେ ସେବେକାର 
କବିମାନଙ୍କୁ ଅନ୍ୟ ଏକ ଭୂମିକାରେ ଅଭିନୟ କରିବାକୁ ପଡ଼ଥୂଲା ଏବଂ ଏଇ 
ଅଭିନୟର ଜନ୍ମ ଦାୟିତ୍ୃବୋଧରୁ, ତାହା ଇଛ୍ଥାକୃତ ହେଉ ବା ସଂସ୍କାର- ସମ୍ମତ 
ହେଉ ! ଏତଦ୍‌ବ୍ୟତୀତ ସେତେବେଳର କବିମାନେ ସମାଜର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସ୍ତର 
ସହିତ ଏଭଳି ଜଡ଼ିତ ଥୁଲେ ଉଭୟ ମାନସିକ ଓ ଦୈହିକ ସ୍ତରରେ ଯେ ବେଳେ 
ବେଳେ ନାନା ଉପଦେଶ, ନୀତିବାକ୍ୟ ଓ ଉପାଖ୍ୟାନର ରଣତଳେ ନିଜକୁ ରଖି 
ସମାଜ ପ୍ରତି ସେମାନଙ୍କ କର୍ଭବ୍ୟ ସମ୍ପନ୍ନ କରୁଥୁଲେ । ଏହା ମଧ୍ଯ ଠିକ୍‌ ଯେ, 
ମଧ୍ଯଯୁଗୀୟ ସମାଜ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲୋକେ କାବ୍ୟ କବିତା ମାଧ୍ଯମରେ ସେମାନଙ୍କ 
ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ କେତେକାଂଶରେ ରସାପ୍ଟତ କରୁଥ୍ଲେ, ନଚେତ୍‌ ସେଇ 
ମହାଭାରତ ଓ ରାମାୟଣ ଅନ୍ତର୍ଗତ ବିଭିନ୍ନ ଆଖ୍ୟାୟିକାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି, ସେଇ 
ପରିଚିତ ଚିରତ୍ରମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଧାନ ଚରିତ୍ରରେ ପରିଣତ କରି ସମାଜକୁ ପ୍ରଭାବିତ 
କରିବାର ଅଧ୍କାର କବିମାନେ ପାଇଥାନ୍ତେ କିପରି ? ଏବେବି ଓଡ଼ିଶାର 
ପୁରପଲ୍ଲୀର ସାମାଜିକ ଚେତନା ଏଇ ରଚନା ମାଧ୍ଯମରେ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଉଠେ ! 
କିନ୍ତୁ ଏଇ ଶତାବ୍ଦୀର ପ୍ରାୟ ୩୦/୪୦ ଦଶକ ବେଳକୁ ହଠାତ୍‌ ଏକ ଧକ୍କା 
ଆସେ, ଯାହା ଫଳରେ ଆମ ସମାଜରେ ଏକଶ୍ରେଣୀର ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ଆଗେଇ 
ଆସନ୍ତି ଏକ ନୂତନ ଆଘାତର ନୂତନ ଧ୍ଵନିରେ ବିମୋହିତ ହୋଇ ଓ ଏମାନଙ୍କ 
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ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ ସାହିତ୍ୟର ମୋଡ଼ ବିଶେଷ ଭାବରେ କବିତାର ଛକର ରଙ୍ଗ ଓ ମାନଚିତ୍ର ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ବଦଳିଯାଏ, ଯଦିଚ ଏଇ କବିମାନଙ୍କ କାବ୍ୟିକ ଚେତନା ଓ ସେ ଚେତନାର ଦର୍ପଣରେ 
ପ୍ରତିବିମ୍ଭିତ ସମାଜର ଆମ୍ମା ଏବଂ ଏଇ କବିମାନଙ୍କ ସ୍ଵରରେ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ସମାଜର ଭାଷା 
ଏଯାଏଁ ସେଇ ସମାଜର ଅତି ଆବଶ୍ୟକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ନିକଟରେ ସଫଳ ଭାବରେ ପହଞ୍ଚ୍‌ 
ପାରିନାହିଁ ଜି ପାରୁନାହିଁ ବୋଲି ସେଇ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କୁ ପ୍ରତିନିଧ୍ତ୍ଵ କରୁଥ୍‌ବା ବ୍ୟକ୍ତି ହି ଅଭିଯୋଗ 
କରିଥାନ୍ତି । ଏହାର ଅନ୍ୟତମ ମୁଖ୍ୟ କାରଣ ଭାବରେ ସେମାନେ ଯୁକ୍ତି କରନ୍ତି ଯେ, ଆଜିର 
କବି ( ବିଶେଷ ଭାବରେ ୪୦ ଦଶକରୁ ୭୦ ଦଶଳ କିମ୍ବା ଆଜିଯାଏଁ ) ଏକ ଭିନ୍‌ ଶ୍ରେଣୀର, 
ତାହାର କବିତା, କବିତାର ରୂପରେଖ, ଶୈଳୀ, ଭାଷା, ଆମ୍ମା ଓ ଏହାର ସାଧାରଣ 
€ଠmmunication (ଯାହାକୁ ମୁଁ ସାମାଜିକ ଚେତନାର ଅନ୍ୟ ରୂପ ବୋଲି ଭାବେ ) ଏକ 
ଅଲଗା ଅନୁଭୂତିର, ଯାହା ସହିତ ଏଇ ସମାଜ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ମଣିଷର କୌଣସି ସମ୍ପର୍କ ନାହିଁ 
ଜିନ୍ଧୁ ଏଭଳି ଯୁକ୍ତିକୁ କିଛିକ୍ଷଣ ସ୍ଥଗିତ ରଖି ନିରପେକ୍ଷ ଭାବରେ ବିଚାର କଲେ ଏତିକି 
ଜଣାଯାଏ ଯେ, ଆଜିର କବି ଆଜିର ସମାଜକୁ ଯେତିକି ଆତ୍ମସ୍ତ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଚି; 
ଏକକ ରୀତିରେ ତାହା ଅମ୍ବାନ ଓ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ପୁଗଚେତନା ହିଁ ସମାଜ ଚେତନା ଏବଂ ଏଇ 
ବୋଧର ମନସ୍ତାତ୍ଵିକ ଓ ବୌଦ୍ଧିଜ ପରିସର ମଧ୍ଯରେ କବିର ନିଜସ୍ପ ସତ୍ତା ଏତେ ବେଶୀ ବିକ୍ଷିପ୍ତ 
ଓ ବିପର୍ଯ୍ୟସ୍ତ ଯେ, ହଠାତ୍‌ କୌଣସି ସାମାଜିକ ଜ୍ଞାନ ବା ନୀତି ନିର୍ବାରଣ କରିବା ତା” ପକ୍ଷେ 
ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ, ଅଥଚ ସେ ଅତ୍ୟନ୍ତ ପରିଷ୍କାର କଣ୍ଠରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଛି ତା'ର ଅନୁଭୂତିର 
Involvement ର ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ଅବସ୍ଥାର ଭାଷାକୁ ଯାହା କେତେବେଳେ ଦୃଢ଼ ଓ ଅନ୍ୟବେଳେ 
କ୍ଷୀଣ । ସାମାଜିକ ପରିଧ୍ରେ କବି ଯେତେବେଳେ କାୟିକ ଓ ମାନସିକ ଭାବରେ ଜଡ଼ିତ, 
ସେ ସମୟରେ ତା' କଣ୍ଠରେ ଧ୍ବନିତ ହୁଏ ˆ ଂବାଜିରାଉତ”'ର ସମାଜ ଚେତନା, କିନ୍ତୁ ସେ 
ଯେତେବେଳେ ଳଣେ ଦର୍ଶକର ସ୍ଥାନରେ ଅସହାୟ ଅବସ୍ଥାରେ ଥାଏ, ସେତେବେଳେ ସେ 
ଉଚ୍ଚାରଣ କରେ ˆ ସୁଗତ””ର ବା କବିତା ୧୯୬୨ର ବା ୧୯୬୯ର । ଏବର କବିମାନଙ୍କ 
ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ କର୍ରବ୍ୟ କୌଣସି ନା କୌଣସି ଦର୍ଶକ ଭୂମିକାରେ ସନ୍ତିବେଶିତ ଏବଂ ଏପରି 
ଅଵସ୍ଥା ପାଇଁ ଦାୟୀ ଏଇ ସମାଜ । ଚାକିରୀ ସର୍ବସ୍ଵ ଆଜିର କବି ତା'ର କବିତାରେ ସମାଜ 
ପ୍ରତି ଯେତେ ବିଦ୍ଧ ପ ଉକ୍ତି ଘୋଷଣା କରୁ ପଛକେ, ସମାଜର ଅନ୍ଧକାରକୁ ଯେତେ ବେଶୀ 
ଖୋଲିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କଲେ ମଧ୍ଯ ତାହାର ନିଜସ୍ବ ସତ୍ତା ( ମୁଖ୍ୟତଃ ଚାକିରି ଲୋଭରେ ) ସେଇ 
ଅସହାୟତା ଗଣ୍ଡିରେ ଆବଦ୍ଧ, ତେଣୁ ତା'ର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି କ୍ଷୀଣ ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ତେଣୁ ସେ କବି 
ନୁହେଁ ସମାଜ ସଂସ୍କାରକ ବା କୌଣସି ରାଜନୈତିକ ଚିନ୍ତାଧାରାର ଶବବାହକ, ଯେହେତୁ 
ଆଜିର ସମାଜ ମୌଳିକ ରୀତିରେ ରାଜନୀତି- ଅଧ୍ୟଷିତ ସମାଜ । ସାଂସାରିକ ଜୀବନରେ 
କଟି ଏହିଭଳି ଏକ ସମାଜ ସହିତ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ସାଲିସ କରେ ଓ ତା'ର କାବ୍ୟିକ ଜୀବନରେ 
ଏହାପ୍ରତି ମୁହଁ ଘୂରେଇ ନେବା ପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରେ - ଏଇପରି ଏକ ସାଙ୍ଘାତିକ ସସ୍ଘର୍ଷରେ 
ତାର କବିତାର ଭୃଣ ସଞ୍ଚାର ଓ ଜନ୍ମ । ତେଣୁ ସେ ଲେଖେ “ସାଧୁତା, ଚରିତ୍ରବ୍୍ା ଏସବୁ 
ଆଳି ଦୁନିଆରେ ବିରଳ / ମୁଁ ଯେବେ ମରୁଥ୍ଲି ହାସ୍ପାତାଳେ ମୋ ଆଲମାରୀରୁ ସେମାନେ 
ଚୋରାଇ ନେଲେ କମଳା, ଅଙ୍ଗୁର / ଆହୁରି ଚୋରାଇ ନେଲେ ଦିନରୁ ଆଲୋକ, ରାତିରୁ 
ଉତ୍ତାପ, ଆକାଶରୁ ଇନ୍ଦ୍ରଧନୁ...... × × × / ମୁଁ ବିବ୍ରତ ନୁହେଁ ତାଙ୍କ ଡକାୟତି ପାଇଁ, ମଁ 
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ନିଶ୍ଚୟ ମରିଆନ୍ତି କମଳା, ଅଙ୍ଗର ଖାଏ କି ନ ଖାଏ, / କିନୁ ଏମାନେ ରହିବେ ଚିରକାଳ 
ଭୂଗର୍ଭରେ ଏବଂ ଚିରକାଳ ଧୂଳିଧୂସରିତ ଧୂର୍ଉ ହସ ହସୁଥ୍ବେ ।”? କମଳା, ଅଙ୍ଗୁର ଓ 
ଡାକ୍ତରଖାନା ଯେପରି ଏକ ପକ୍ଷରେ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସାମାଜିକ ଜୀବନର ଦୁଃସହତା ଓ କ୍ଲିଷ୍ଠତାର 
Image, ଠିକ୍‌ ଆକାଶରୁ ଇନ୍ଦ୍ର ଧନୁ, ରାତିରୁ ଉତ୍ତାପ ଓ ଦିନରୁ ଆଲୋକ ପ୍ରଭୃତି ମାଧ୍ୟମରେ 
ଏକ ସାର୍ବଜନୀନ ଓ ବ୍ୟାପକ ହତାଶା ଅଅତ ଅସହାୟତାର ରୂପ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି; ଯାହା 
ସ୍ଥାନ କାଳ ଓ ପାତ୍ର ନିର୍ବିଶେଷରେ ଯେ କୌଣସି ସଚେତନ ପାଠକକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରେ ! 
( “ପରମ ସୌଭାଗ୍ୟ ମୋର!  ) 


ସେଇପରି ˆ “କାଠ ଘୋଡ଼ା ପାଣି ପି”? କବିତାରେ ଏକ ଜୀବନ୍ତ ଏବଂ ଅନୁଭୂତି 
ସମ୍ପନ୍ନ ସାମାଜିକ ଚେତନାର ଆମ୍ମପ୍ରକାଶ, ଯେଉଁଠି କବି ନିଜକୁ ନିକ୍ଷେପ କରିଛନ୍ତି ଲକ୍ଷ 
ଲକ୍ଷ ପୀଡ଼ିତ ଓ ନିଷ୍ଠେଷିତ ଜୀବନର ବିଶାଳ ଅଗ୍ନି କୁଣ୍ଡରେ ଏବଂ ଖୁବ୍‌ ପରିଷ୍କାର ଅଥଚ ମଧୁର 
ଭଙ୍ଗୀରେ ସଚେତନ କରାଇଛନ୍ତି ସେଇମାନଙ୍କୁ, ଯେଉଁମାନେ ନିଜ ଭୋଗର ଚରିତାର୍ଥତା 
ନିମନ୍ତେ ସବୁକିଛି କରିବାକୁ ପଶ୍ଚାତ୍‌ପଦ ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ, ହୁଅନ୍ତି ନାହିଁ ଦ୍ଵିଧାଗ୍ରସ୍ତ । “ହୁଏତ 
ବା ନିର୍ଜୀବ ସୁନାର ସେ ପାଉଥ୍‌ବ ସ୍ବାପ୍ମିକ ପରଶ, / ଅଭାବୀର ହସ ନାହିଁ, ରସ କାହିଁ, 
କାହିଁ କହ ହରଷ ?”? / × × × “ବିଶ୍ଵରେ ତୋଳ ଆରେ ଏକ୍ଯର, ଶାନ୍ତିର ଅଶ୍ରୁତ 
ମିନାର, / ଜାଗ ଜାଗ ଏ ମାଟିକି କର ଆଜି ସୂନାର' '- ଇତ୍ୟାଦି ପଙ୍୍‌କ୍ରିରେ କବିର 
ସାମାଜିକ ଚେତନା ତୀକ୍ଷ୍ଣ ପୃୂନଶ୍ଚ ଗମ୍ଭୀର ! କିନ୍ଧ ˆ ଓଟପକ୍ଷୀ ଚରିତମ୍‌' ' କବିତାରେ କବି 
ସମାଜର ସାମ୍ପତିକ ପରିସ୍ଥିତିର ବିଭିନ୍ନ ବିଭାଗ ପ୍ରତି ତୀବ୍ର ବିଦ୍ରପାତ୍ମକ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ସିଧାସଳଖ 
ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି । ଏହି କ୍ଷମାହୀନ ଉତ୍ତପ୍ତ କଣ୍ଠସ୍ଵର ଏଠି ବର୍ଉମାନ ଏବଂ ଭଦ୍ରୋଚିତ 
ରୀତିରେ କଠୋର ପ୍ରତିବାଦ ପ୍ରତିପାଦିତ ହୋଇଛି ସମାଜର ସମସ୍ତ ବ୍ୟଭିଚାର ଓ ବିଧାନ 
ବିରୂଦ୍ଧରେ । ଯେମିତି “ସେ ଭୂତ ଜାଣିବ କ'ଣ, / ତୁମେ ବି ତ ଜାଣନାଇଁ, / ଏକମାତୁ 
ମୁଇଁ ଜାଣିଚି ମହିମା ମୋର, / ମାନେ ନାଇଁ, ମାନୁନାଇଁ ମୁଁ ଖାଇଚି ହଜାର ହଜାର, / 
ପୋଲରୁ ରାସ୍ତାରୁ କିବା ସରକାରୀ କୋଠାଦିରୁ, ନୃଶାଳାରୁ ଇତ୍ୟାଦି ସୃତ୍ରରୁ' ? ! କିନଧ ଏଇ 
ମାର୍ମିକ ପରିପ୍ରକାଶରେ କବି ବେଶ୍‌ ମାର୍ଜିତ ଓ କାବ୍ୟିକ ଶୈଳୀ ଓ ଆମ୍ମା ବେଶ୍‌ ଚମକ୍ରାର; 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ତଥାକଥୁ୍ତ ବିଦ୍ରୋହୀ କବିମାନଙ୍କ କର୍କଶ ଓ ଅତିରଞ୍ଜିତ ମାତ୍ରାଦୋଷ କେଉଁଠି 
ମୁହୂର୍ଭକ ପାଇଁ କବିତାର ଆତ୍ମାକୁ ଅବରୁଦ୍ଧ କରିନାହିଁ, କରିନାହିଁ ବିକଳାଙ୍ଗ | ଏଇ କବିତାରେ 
ସମାଜର ବିଧ୍ବ୍ୟବସ୍ଥା ଶାଣିତ ସମାଲୋଚନାରେ ବରଂ ବେଶି ଦୟନୀୟ ଜଣାପଡ଼େ, 
କାରଣ କବି ନିଜକୁ ଏଇ ସାମାଜିକ ପରିବେଶ ମଧ୍ଯରେ ରଖି ନିଜର ମଧ୍ଯ ସମାଲୋଚନା 
କରି ଛନ୍ତିଃ କେଉଁଠି ମହର୍ଷିବ।ଣୀ ପରି ଉପଦେଶ ଅଜାଡ଼ି ନାହାନ୍ତି । (ରାଧାମୋହନ 
ଗଡ଼ନାୟକଙ୍କ ˆ ଅୟି ପୃଥୀ ” କବିତାର ପଂଭି ମଧ୍ଯ ଏଠି ଲକ୍ଷ୍ୟଣୀୟ ) କିମ୍ବା ଆପଣାକୁ ପୃଥକ୍‌ 
ରଖି ଅନ୍ୟର ଦୋଷତ୍ୁଟି ଦେଖାଇବା ପାଇଁ ଉଦ୍‌ଗ୍ରୀବ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି । ସେ ଏକ ଚାରିତ୍ରିକ 
ବର୍ଣ୍ଣନା ଦେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ନିଜର ଅସହାୟତା ସମ୍ପର୍କରେ ମଧ୍ଯ ସଜାଗ ଓ ସଚେତନ- 
ତେଣୁ ତାଙ୍କ ମତରେ ଏଇ ସମାଜର ଏଇ ରୂପ କଦାପି ଚିରସ୍ଥାୟୀ ନୁହେଁ- କ୍ଷମାକର 
ଭଗବାନ, ଜ୍ଞାନ ମୃଢ଼ ଭାବ ମୂଢ଼, ନିର୍ବିଚାର ଜାତିକି ଆମର ' | × × × × କି୍ା “ମୁଁ 
ବିଚାରା ସାଧାସିଧା ଭଦ୍ରଲୋକ, / ହରେ ରାମ ହରେ କୃଷ୍ଣ ହରେ ?” ' ଏଇଭଳି ପ୍ରଶ୍ନବାଚୀ 
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ମଧ୍ଯରେ ନିଜକୁ ଆବଦ୍ଧ ରଖିଛନ୍ତି ଅନ୍ୟ ବହୁ ଭଦ୍ରଲୋକଙ୍କ ପରି । ସେଥ୍ପାଇଁ କବିର 
ସୀମାଜିକ ସତ୍ତା ଏଠି ପ୍ରତ୍ୟେକ ବ୍ୟକ୍ତିର ସାମାଜିକ ସତ୍ତାର ପ୍ରତିଛବି ଏବଂ ଭବିଷ୍ୟତ 
ବଂଶଧରମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏ କବିତା ବର୍ଭମାନ ସମାଜର ଅନ୍ୟତମ ମୁଖପତ୍ର ହୋଇ ରହିବ, 
ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହ । ଆମର ଶଠତା, ଛଳନା, ମିଥ୍ୟାବାଦିତା ଓ ଆଉ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଅନ୍ଧକାର 
ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କୋଣଗୁଡ଼ିକୁ ଖୋଲାଖୋଲି ଭାବରେ ଚିତ୍ରଣ କରାଯାଉଛି ଯେମିତି- '  ଆମେସବୁ 
ସାଦାସିଧା ଭଦ୍ରଲୋକ ଜାଣୂନାଇଁ ଦୁର୍ନୀତି ଅନୀତି, / ଆମେସବୁ ଭଦ୍ରଲୋକ ଜାଣୁନାଇଁ ଲାଞ୍ 
ମିଛ ଅର୍ଥ ଆତ୍ମସାତ୍‌, ଆମେସବ୍ର / ଭଦ୍ରଲୋକ ସସାଗରା ଧରା ବ୍ରଲି କରୁନାଇଁ ଅନ୍ତ ଭିକ୍ଷା, 
/ ଅନ୍ୟ ଭିକ୍ଷା ମାଧୁକାରୀ ବୃତ୍ତି, / ଆମେସବୁ ଭଦ୍ରଲୋକ, / ଧର୍ମ ମାନୁ ଷଟ୍କର୍ମର ଶେଷଟି 
ବ୍ୟତୀତ, / ଆମେସବୁ ଭଦ୍ରଲୋକ, / ମାତ୍ର ଆମେ ବିନା ଯୁଦ୍ଧେ ସୂଚ୍ୟଗ୍ର ମେଦିନୀ ନ ଦେବା 
ବୀରଙ୍କ ପତ୍ର, / ହରେ କ୍ଷ ହରେ ରାମ ହରେ' ?”' ¬ ( (ଓଟପକ୍ଷୀର ଜଗତ! ) 


ସାଂପ୍ରତିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତାରେ ସମାଜ ଚେତନା ସହିତ କବିଙ୍କ ରାଜନୈତିକ 
ମତବାଦର ଏକ ସୂମଧୁର ମିଳନ ଲଗ୍ନ ଘଟିଛି ଓ ଏଇ ଶୁଭଲଗ୍ନର ଶଙ୍ଖଧ୍ବନିର ପାତଳ ପରିଧୂ 
ବେଳେବେଳେ ମନକୁ ବେଶ୍‌ ଆଛ୍ଥନ୍ନ କରେ ! ନିରନ୍ନ ଜନତାର ବ୍ରଭୁକ୍ଷୁ ମନ ଓ ହୃଦୟର 
ବିଳାପ, ତୃଷାର୍ଉ ଦୃଷ୍ଟିର ଅସ୍ଥିରତା ମଧ୍ୟରେ କବି ଖୋଜି ପାଇଛି ତା'ର ନିରାପଦ ସ୍ଥାନ; କିନ୍ତୁ 
ତା'ର ସମବେଦନା ଏବଂ ସମ୍ବେଦନଶୀଳତା ଆତ୍ମଗୋପନ କରିପାରି ନାହିଁ; ତେଣୁ 
ଆକ୍ଷେପ ଓ ଆଶ୍ଲେଷ ଜରିଆରେ ସେ କହିଛି : ˆ ଲଢ଼େ ମୁଁ ନୀରବେ, / ଲଢ଼େ ମୁଁ ଧୀ- 
ରବେ, / ମୃତ୍ୟୁର ସହ ଲଢ଼େ ! / ନିଜ ବନ୍ଦନା ପଢ଼େ, / ସଜନିରେ ନିଜ ବନ୍ଦନା ପଢ଼େ !”? 
ଅନ୍ୟତ୍ର ସାମାଜିକ ପରିବେଶରେ ନିଜର ତିକ୍ତତା ପ୍ରକାଶ କରିଛି ˆ ସ୍ତବ୍ଧ ଏରୋଡ଼୍ରମ୍‌ ? 
ଓହ୍ଲାଏନି ସିଫ୍ଲସ୍‌ ଚାହାଣୀ / ସଲଫାର ସଙ୍ଗଳା ଘେନି ପଣ୍ୟଜୀବୀ କାରୁଣ୍ୟ କଳଙ୍କେ ? 
/ ଅଭିଆଡ଼ୀ ସଭ୍ୟତାର ବିଶୀର୍ଣ୍ଣ ସ୍ତନାଟୁ' ଝଡ଼େ ନା ତୃଷାର୍ଭ ଶିଶୁ, ଦାରିଦ୍ୟ୍‌ ଦରୋଟି ?' 
ରାଜନୀତି ଓ ଜାତୀୟବାଦର ପଟ୍ଟଭୂମିରେ ଏକ ବ୍ୟାପକ ସମାଜ ଚେତନା ଏଇ 
ପଂକ୍ତିଗୁଡ଼ିକରେ ବିଦ୍ୟମାନ | ଆଜିର ସମାଜର ଏକ ଅଭିନବ ଚିତ୍ର ଦେବାକୁ ଯାଇ ଗୋଟିଏ 
ସକାଳର ରୂପକଛ୍ ମାଧ୍ଯମରେ ଏବଂ ଏଇ ସକାଳକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ସମୁଦାୟ ଚିତ୍ରପଟର ଯେଉଁ 
ପରିଚୟ କବି ଦେଇଛନ୍ତି, ତାହା ନିର୍ମମ ଭାବରେ ବାସ୍ତବିକ “ଏ ସକାଳ ସାଧାରଣ, ଅତି 
ସାଧାରଣ ! / ଝୁଣ୍ଠିପଡ଼େ ସ୍ବପ୍ନର କରୋଟି, / ଖୁଣ୍ଟି ବୁଲେ ରଶ୍ଳିର ଟୃକ୍ରରା, / ବୃଷ୍ଟିମୟ 
ଦୃଷ୍ଟିହୀନ ଅକର୍ମା ଅକାଳେ ହଣାହଣି, କିଣାବିକା, ରିକ୍ସା ଟଣା, ବସ୍ତା ବ୍ରହା ଜୀବିକା 
ନିର୍ବାହେ, ଛତ୍ରପତି ଏ ସକାଳର , ଛତରାର ! / ସାଧାରଣ, ଗୌଣ ସାଧାରଣ ! / ଛିନ୍ନଭିନ୍ନ 
କଲିଜାର ହତାଶା- କଲେଜେ / ଏ ସକାଳ ପାଠ ପଢ଼େ ଅଶ୍ଲୀଳ ଶୀତଳ | × × × × 
କବିତାର କ୍ଲୋରଫର୍ମେ ଏ ସକାଳ ଯୌନମୟ ଅଧ୍ଯାମ୍ମ ପ୍ରଳାପ !” ? ¬ ( ଅଲୋଡ଼ାଲୋଡ଼ା ) 


କ୍ରମେ ସମାଜର ସଂଜ୍ଞା ଓ ପ୍ରୟୋଜନବୋଧ ଓଡ଼ିଆ କବିଙ୍କ ନିକଟରେ ଏକ ନୂତନ 
ରୂପରେ ଦେଖା ଦେଲା | ନିଜ କାବ୍ୟିକ ମନର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଦିଗରେ ସାମାଜିକ ପରିବେଶର 
ପ୍ରଭାବ ଧୀରେ ଧୀରେ ସଙ୍କୁଚିତ ହେବାକୁ ଲାଗିଲା ଓ କବି ଯେତିକି ପରିମାଣରେ ତା'ର 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନରେ ସମାଜ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଭାବିତ ହେଲା, ତାହାର ଖୁବ୍‌ କ୍ଷୀଣ ଅଂଶ ତାହାର 
କବିତାରେ ସ୍ଥାନ ଘାଇଲା; କାରଣ ମଣିଷ ସହିତ ସମାଜ ମଧ୍ଯ ଏକ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ବିଚ୍ଛିନ୍ନ 


୩୦୦ Pd କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ୂର ଅଂଶୀଦାର | ତେଣୁ କବିର ନିଜସ୍ଵ ଜୀବନରେ ସଂଘାତ, ସଂଶୟ, ସଂଶ୍ନିଷ୍ଠତା, 
ଆବେଗ, ପ୍ରେମ, ସୁଖ, ଦୁଃଖ, ଆଲୋକ, ଅନ୍ଧାର, ଆଶା ଓ ହତାଶା ସେମାନଙ୍କ 
ବିରୋଧାଭାସର ମାନଚିତ୍ର ପ୍ରସ୍ତୁତ କଲେ, କବି ଏହାକୁ ଉପଭୋଗ କରିବା ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ 
ପନ୍ଷ। ତା' ପାଇଁ ନାଇଁ | ସେଇଥ୍ପାଇଁ ତାର Poetic Sensibilityର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ବା 
Canvas ସବୂବେଳେ ସମାନ ନୁହେଁ; ତାହା ମଧ୍ଯ ସମ୍ଭବପର ନୂହେଁ ଏବଂ ବସ୍ତୁତଃ 
ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ତା'ର କବିତାରେ ସମାଜର କେଉଁ ରୂପ କେତେବେଳେ କିଭଳି ଭାବରେ 
ଦେଖାଦିଏ, ତାହା ଜାଣିବା ମୁସ୍କିଲ୍‌ । ମୋର ଯେତେଦୂର ମନେହୁଏ ବର୍ଭମାନ କବି ନିକଟରେ 
ସମାଜ କୌଣସି ନି୍ଦିଷ୍ଠ ସଂଜ୍ଞାସୂଚକ ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ମତବାଦ ନୁହେଁ, ନୁହେଁ କିଛି ସଂଖ୍ୟକ 
ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ଏକ ମିଳନ କ୍ଷେତ୍ର ବା କୌଣସି Abstract Idea ! ତାହାର ବ୍ୟକ୍ତି- ବିଶ୍ଵରେ 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସମସ୍ତ ଜାଗତିକ ଓ ଆଧୁଭୌତିକ ଅନୁଭୁତି ପରି ସମାଜ ମଧ୍ଯ ଅନ୍ୟ ଏକ ଅନୁଭୂତି 
ମାତ୍ର, ଯଦିଚ ଏଥ୍‌ରେ Relity ର ମାତ୍ରା ଟିକିଏ ଅଧୁକ; ତେଣୁ ମୋ କବିତାରେ ଏତିକି 
ପରିମାଣରେ ସମାଜର ଚିତ୍ର ରହିବ ଓ ଏହିଭଳି ରୀତିରେ ଅବତାରଣା କଲେ ପାଠକର 
ସମାଜଚେତନା ଉଦ୍ରେକ କରାଇବାରେ ମୁଁ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିବି- ଏମିତି ଚିନ୍ତାରେ କଲମ 
କାମୁଡ଼ି କୌଣସି ନିଛକ କବି ବର୍ଭମାନ କବିତା ଲେଖେ ନାହିଁ ବୋଲି ମୋର ବିଶ୍ଵାସ । ଆଜିର 
କବି ଏକ ନିଃସଙ୍ଗ ନକ୍ଷତ୍ର, ପୁଣି ଏ ନକ୍ଷତ୍ର କ୍ଷୁଦ୍ରତମ ବର୍ଉ ମାନର କୃତ୍ରିମ ବ୍ୟବଧୀନର 
ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ, ଯାହା ପାଇଁ ସେ ସମାଜକୁ ଦାୟୀ କରିପାରେ | ତାହାର ସମ୍ବଳ ସମସ୍ତ 
ବିକ୍ଷିପ୍ରତା, ବିଢନନତା ଓ ବିଭକ୍ତିକୁ ନିକ ଭିତରେ ହଜମ କରି କେଉଁ ନିଭୃତ ନିଛାଟିଆ 
କୋଠରୀରେ ମୁକ୍ତାର ରୂପ ଗଢ଼ିବା । ତାହାର ଆକ୍ଷିରେ ବାହାର ସମାଜର ବହୁ ଖଣ୍ଡିତ କରୁଣ 
ଅନ୍ଧକାର, ଅଜସ୍ର ଅହଂର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆଘାତ, ତା'ର ମନରେ ସ୍ବାତୀ ନକ୍ଷତ୍ରର କ୍ୃଟିତ ଆଲୋକ 
ଏବଂ ଏଇ ଆଲୋକର ରେଖାକୁ ସେ ଚାହିଁଛି ଚିରସ୍ଥାୟୀ ରୀତିରେ ସାଇତି ରଖିବାକୁ । 
ବର୍ଉମାନ କବିର ଆମ୍ମା ତା'ର ବାହ୍ୟ ଜଗତରେ ପ୍ରକୃତରେ ନିଃସହାୟ ଓ ନିଃସଙ୍ଗ, ତେଣୁ 
ତା'ର ବୌଦ୍ଧିକ ଉଚ୍ଚାରଣ ଏବର ସମାଜରେ ମଧ୍ଷରାତ୍ରିର ଏକ ଅସହାୟ ଆର୍ରଭଁନାଦ ପରି 
ଅନ୍ୟକୁ ଜଣାଯାଏ । କବିର ଯନ୍ତ୍ରଣା, ଦୁଃଖ ଓ ରକ୍ତାକ୍ତ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଆଜି ଜଣାପଡ଼େ ଏକ 
ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ଶିଳାଲେଖର ଅର୍ଥହୀନ ଅଭିରୁଚି ପରି । କିନ୍ତୁ ତୀହାର ଲୁହରେ କେତେ ଯେ 
ମନନଶୀଳତା ଓ ମରୁଦ୍ଧୀପର ସବୂଜ ହାହାକାର ଓ କେତେ ଯେ ବୌଦ୍ଧିକ ଅଭିଲିପ୍‌ସାର 
ପ୍ରଶ୍ନବାଚୀ, ତାହାର ବିଚାର ନ କରି, ତାହାର ଯଥାର୍ଥତା ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ ନ କରି ତାହାକୁ 
“କୁମ୍ଭୀର କାନ୍ଦଣାଂ ? ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ କରି ସହଜରେ ଅନ୍ୟ ଛକ ବାଟେ ବାଟ ଭାଙ୍ଗିଯିବା ହିଁ 
ବର୍ଭମାନର ଅବସ୍ଥା ! କବି ମଧ୍ୟ ଏକ ସାମାଜିକ ଜୀବ ଭଳି ଖୁବ୍‌ ଶୀନ୍ତ ଗଳାରେ କହେ : 
“ମୋ ପାଖରେ ଏତେ କ୍ଷୀର, / ଏତେ କଳା କେଉଁଠାରୁ ଆସେ / ଓ ପୁଣି ମିଳାଇଯାଏ 
ମୁଁ ଭ୍ି କରିବା ପୂର୍ବେ ମୋ ମୁହଁ ସେଠାରେ / ଏବଂ ଭାବେ ଏ ଜଗତ ମୋତେ ବୋଧେ 
ଦେଖିପାରୁ ନାହିଁ ! / କିଏ ବା ଚାଲାକ ଏଠି, / କିଏ ଅବା ଦଶମାସ କଷ୍ଟ ଭୋଗ କରି / 
ଟିକିଏ ଦେଖୁଛି ନିଆଁ / ଏବଂ ପୁଣି ନିଆଁ ହେବାପାଇଁ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ପୋଡ଼ା ମାଠିଆରେ / ନିଜକୁ 
ଭସାଏ ଖାଲି । / ଯନ୍ତ୍ରଣାର ହସ ଲିଭେ ନାହିଁ !!”? ପୂନଶ୍ଚ - “ତେଣୁ ମୁଁ ଚାହିଁଲି ଯେବେ 
ଫେରିଯିବି ମୋ ନିଦିଷ୍ଠ କୋଠରି ଆଡ଼କୁ / ଯେଉଁଠି ମୁଁ ଛାଡ଼ିଥ୍ଲି କୁର୍ଭା ଆଉ ଦୃଷ୍ଟି କେତେ 
ଶୋଇବାର ଉଦ୍ୟୋଗ ପର୍ବରେ, / ବାଟରେ କାନ୍ଦୁଛି କିଏ ଏବଂ ମୋର ନଳିପ୍ୟାଣ୍ଟ ଯନ୍ତ୍ରଣୀକୁ 
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ରଖିଛି ସେଠାରେ । / ବୟସ କି କମିପାରେ ଯଦିବା ମୁହଁରେ କିଏ ଲହୁଣୀର ଆଗ୍ରହ ବୁଲାଏ, 
/ ଯନ୍ନଣା କି କମିପାରେ ଯଦିବା ଦେହରେ କିଏ ଅମୃତର ସୋହାଗ ଖେଳାଏ ।”” ଆଜିର 
ସାମାଜିକ ଅସ୍ଥିରତାର ବହିଃରଙ୍ଗରେ କବିର ବାହି୍ୟକ ସତ୍ତା ମଧ୍ଷ ଅସ୍ଥିର ଓ ହା-ହୃତାଶମୟ, 
ତେଣ୍ ସେ କହେ : ˆ 'ଜୀବନ ଏକ ପରିତ୍ୟକ୍ତ ଶୂନ୍ୟ ଦୀର୍ଘଶ୍ମାସ, / ମୋ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଅହୋରାତ୍ର 
ବହେ ଅଣଚାଶ । ତେଣୁ ଆଉ ଛତା ଖୋଲି ଲାଭ କ'ଣ / ଉପରେ ତ ଖରା ଆଜି କ୍ଳାନ୍ତ, 
/ ପ୍ରେମ ଆଜି ଅସମ୍ଭବ ପଥ ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ।”? ଅନ୍ୟତ୍ର ଆମ ଏଇ ସମାଜରେ, ବିଶେଷ 
ଭାବରେ ସହର - ସଭ୍ୟତାସମ୍ପନ୍ନ ସମାଜରେ, ପ୍ରାକୃତିକ ଜୀବନବୋଧ ଏତେ ମାତ୍ରାରେ 
ବିପର୍ଯ୍ୟସ୍ତ ଯେ, ଏଇ କଟକ ସହରର କୌଣସି ଏକ ସନ୍ଧ୍ୟାକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ ରଖି କ୍ରହାଯାଇଛି : 
ଆଜି ସନ୍ଧ୍ୟା ବହୁ ଧନୀ ବନ୍ଧ୍ୟାଙ୍କର ବିକଳ ଗଭାରେ / ରଜନୀଗନ୍ଧା ପରି ଜଣାଯାଏ 
କେବଳ କରୁଣ । / ଅସଂଖ୍ୟ ଗାଉଁଲୀ ଲୋକଙ୍କ ହାତେ ବିଲାତି ହୋଟେଲର ଟେବୁଲରେ 
କଣ୍ଟା ଆଉ ଚାମଚର ଅଦ୍ଭୂତ ଚଳନ ପରି / ସନ୍ଧ୍ୟା ଭାଙ୍ଗେ ସହସ୍ର ଶଙ୍ଖ ପ୍ଲେଟରେ, / ସନ୍ଧ୍ୟା 
ଭାଙ୍ଗେ କୁକୁରଙ୍କ ସହଚର କେତେକ ନିରୀହ ଭିକାରୀ ଶିଶୁଙ୍କ ଅକାଳ ବର୍ଝିତ ଚିକ୍କଣ 
ପ୍ଲିହାରେ ।”? 1501ation ଏବଂ A1li€nation ଏଇ ଉଭୟର ବିଭୀଷିକା କ୍ରମଶଃ କବିକୁ 
ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୁଇଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ କରି କେତେବେଳେ ଆତଙ୍କ ଓ କେତେବେଳେ ଆଶାର 
ଝଲକରେ ମୋହାଛୁନ୍ନ କରି ରଖିଅଛି । ଆତଙ୍କଗ୍ରସ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ସେ ମୃତ୍ୟୁ କିମ୍ବା ସେଇଭଳି 
କୌଣସି ମର୍ମନ୍ଧଦ ସ୍ତର୍ଶର ପ୍ରଲେପ ଦେଖେ ତା'ର ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ଵରେ ଘୂରି ବୁଲୁଥ୍ବା ଜୀବମାନଙ୍କ 
ବିଭିନ୍ନ ରଙ୍ଗ ଓ ରୂପର ମୁହଁରେ ଏବଂ ଅସହାୟଙ୍କ ପରି କହିଉଠେ “ନ୍ଧିଏବା କାହାକୁ ଦେବ 
ଆଶ୍ମାସନା -, | ମରିବାର ଇଛା ଯଦି ଗ୍ରାସ କରେ ସଭିଙ୍କ ଅନ୍ତର !!'' ତେଣୁ ସେ ମଧ୍ଯ 
ନିଜକୁ ଏକ ମୁର୍ବାର ବା ମୁର୍ଦାର ହେବାକୁ ଯାଉଥ୍ବା ସମାଜର ଅଙ୍ଗ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରି 
ଉଚ୍ଚାରଣ କରେ : “ ଏଥର ଏ ସହର ଜଣାଗଲା ଚିହ୍ନା କେଉଁ ମୁର୍ବାରମାନଙ୍କର ଏକ 
ପଟୁଆର, / ଏହାର ଆକ୍ଷିରେ ଥୁଲା ଶୂନ୍ୟ ମସ୍ତିଷ୍କର ଏକ ନୀଳ ଅପରାହୁ / ଯେମିତି 
ଥୋକାଏ ବ୍ରାହ୍ମଣ / ସହରର ମୃତ୍ୟୁ ପାଇଁ କରୁଛନ୍ତି ଦୀର୍ଘ ପାରାୟଣ । ଏଥର / ଏ ସହର 
ଦେଖାଗଲା ଆତତାୟୀ ପଶ୍ଚିମ ସୂର୍ଯ୍ୟର / ବୋଧହୁଏ ଶେଷ ତଦାରଖ ପାଇଁ ବାକିଥ୍‌ବା ଜମି 
/ ଏଠାର ସକାଳ ଓ ମଧ୍ଯାହୁରେ / କାରଖାନା ଧୂଆଁରେ ସିଝିଥ୍ବା ପରିଚିତ ଶାଗୁଣାଙ୍କ 
ଡେଣାରେ / ପ୍ରତି ମୁହୁଇଁରେ ଉଠିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଥ୍ବା ନିରୀହ ଘାସଙ୍କ ଦେହରେ / ଯେମିତି 
କେତେ ବିକଳାଙ୍ଗ ଅତୀତର ଧୂସର ସନ୍ଧ୍ୟା ଚାଲୁ ଚାଲୁ କେଉଁ ରୁଗ୍ଣ ବିଦେଶୀ ବୃଦ୍ଧା ପରି 
/ ଘୋଡ଼ାର ଛାଇ ଦେଖି ଯାଇଅଛି ଥମି ! ମଧ୍ଯାହୁର ସ୍ବପ୍ନରେ ପ୍ରବାଳର ସତି ନେଇ ଯାଇଅଛି 
ଥମି !! / ଏଥର / ଏ ସହର ଶୃଶାନରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ନୂତନ କବର, / ହୁଏତ ମୋ ଯିବା 
ପୂର୍ବେ ମୋ କାନରେ ପଡ଼ିନାହିଁ କୌଣସି ମୃତ୍ୟୁର ଖବର ।”? ଏ ତ ଗଲା ଖୁବ୍‌ ସିଧାସଳଖ 


ଭାବରେ ନିଜର ଅବଚେତନ ମନ ଉପରେ ପ୍ରଭାବ ପକାଇଥ୍‌୍ବା ସମାଜର ବାହ୍ୟକ ରୂପର 
କେତେକାଂଶ ମାତ୍ର । 


ବର୍ତମାନର କବି ଏବର ସମାଜକୁ ଆୟତ୍ତ ଓ ଅନୁଭବ କରୁଛି Mhର ଆଶ୍ରୟ 
ନେଇ | ତେଣ୍ଣି ତା ଦୃଷ୍ଟିରେ ମହାଭାରତର ସମାଜ ଓ ଆଜିର ସମାଜ ସହିତ କିଛି କିଛ ସାମ୍ୟ 
ଆସିଛି ଓ ତା'ର ଅନ୍ତର୍ଦୃଷ୍ଠିର ସ୍ଵରରେ ସେ କହିଛି - “ମୁଁ ଯୁଜେଷ୍ଟି, ଦେଖେ ମୋର ଆପଣାର 
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ଭାଇ ସବ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ବ୍ୟଥ୍ତ ଅସ୍ଥିର ଡ଼ୃବିଯାଇ ସେ ନିଆଁରେ; / ହେ ଅନଳ, ତୃମେ ଆଜି 
ଆବିର୍ଦୂତ ସେଇରୂପେ ଜଳିପୋଡ଼ି ଆମେ ସବ୍ର ସ୍ଵୟଂଭୂବ ମନୁସୁତେ ହେଲୁ ନାରଖାର' । 
ସମାଜରେ ଯେଉଁ ମୃତ୍ୟୁ ନାଚ ଚାଲିଛି, ତାହାର ଭାବଗତ ଓ ଅସ୍ଥିଗତ ପରିପ୍ରକାଶର ଆଧାର 
ଏଇ ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ । ତେଣୁ ଆଜିର କବିର ଦୃଷ୍ଟିରେ ପିଣ୍ଡାରକ, ପ୍ରଭାସ, ବଦିକା, ବୃନ୍ଦାବନ ବା 
ହିରୋସୀମା, ନାଗାସାକୀ ଏବଂ କଟକ ଓ ଭୁବନେଶ୍ବରର ଅତୀତ ଓ ବର୍ଉମାନର ସମାଜ 
ଉଦ୍‌ଭାସିତ ହୋଇଉଠିଛି । ସେ ମୃତ୍ୟୁର ନାଚ କେବଳ ଅତୀତ ସମାଜର ନୁହେଁ; ବର୍ଉମାନର 
ମଧ୍ଯ । ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ହତାଶାର ପଦଧ୍ବନିର ପ୍ରତିଧ୍ବନି "ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି ଆଜିର କବିତାରେ 
ଯେତେବେଳେ କବି କହେ- ˆ ଧୂ -ଧ୍‌ ଖାଁ ଖାଁ କରେ ଆଜି ବୁନିଆଦି ସବୃଜର ଗଳି, / ଆଶା 
ନାହିଁ, ନାହିଁ ଆଶ୍ବାସନା, / ଦୂବଘାସ ଖିଏ ନାହିଁ ବଉଦର ସ୍ଵପ୍ନ ନାହିଁ, / ନାହିଁ ନାହିଁ ସବୁଜ 
ଦ୍ୟୋତନା ।”? ଅବକ୍ଷୟ ସମାଜ ଓ ମଣିଷ ମନର ଅବସ୍ଥା ଏଇଥ୍‌ରୁ ବେଶ୍‌ ଜାଣିହୁଏ । 
ଧ୍ୁଂସଗାମୀ ଏଇ ସମାଜରେ ନିଃସଙ୍ଗତା ଏତେ ପ୍ରବଳ ଯେ, କବିର ରସମୟ ଆମ୍ମା ଚିଜ଼୍ାର 
କରିଉଠେ ଅବଶ୍ୟ ଖୁବ୍‌ ବିନୀତ ସ୍ଵରରେ - ˆ ଭାଙ୍ିଦେଲ ମିଛ ବାହାଘର, / କାହାର କି 
ଦୋଷ ସତେ କରିଥ୍‌ଲି / କେହି ତ ନାହାନ୍ତି ଏଠି କାହାସଙ୍ଗେ ଖେଳିବଇଁ ମୁହିଁ ?”? ସାଞ୍ପତିକ 
ସମାଜର ଆଉ ଏକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଚିତ୍ର - ˆ ବିସ୍ଥୀର୍ଣ୍ ବର୍ଉ ମାନର ଓସାରିଆ ବାଇଶି ପାହାଚେ 
ଗଡ଼ି ଗଡ଼ି କିଏ କେବେ ଜାଣି ପାରିଥ୍‌ଲା / ସେଇଦିନ ଶ୍ରୀଖଣ୍ଡୀ ତା? ଆଗେ ଦେଖା ଦେବ, 
ରଥଚକ ଧସିଯିବ ମାଟିତଳେ, / ସାପ କାମୁଡ଼ିବ ଅଥବା ସେ ଲଟରୀରେ ମୋଟା କିଛି ଟଙ୍କା 
ପାଇଯିବ ?”? କି ସୁନ୍ଦର ବିରୋଧାଭାସ ! ଏ ସମାଜରେ କବିର ସ୍ଥିତି କେତେ ଦୟନୀୟ ଓ 
କରୁଣ ତାହାର ଏକ ବ୍ୟାପକ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି - ˆ ଆମେ ଖାଲି ଭଙ୍ଗାଘର, / ପ୍ରାସାଦର ଜରାଜୀର୍ଣ୍ଣ 
ପ୍ରାଚୀର ପରିଖା, / ଶୂନ୍ଶାନ ଫାଙ୍କା ଘରେ / କେଉଁ ରନ୍ଧେ ଆଲୋକର କ୍ଷୀଣ ଏକ ରେଖା । 
ଶକ୍ରନି” ଭଳି ଏକ ଦୀର୍ଘ କବିତାରେ ମଧ୍ଯ ଆମକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଝୁଲି ରହିଥ୍ବା ସମାଜର 
ରୂପରେଖ ବେଶ୍‌ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ¦ କାଳ ପୁରୁଷ” କବିତାରେ ସମାଜର ଆଂଶିକ ଓ ସାଙ୍କେତିକ 
ଚିତ୍ର ପାଠକକୁ ସ୍ତମ୍ଭୀଭୂତ କରେ | 


ଏସବ୍ର ସତ୍ତ୍ଵେ ଏତିକି କୁହାଯାଇ ପାରେ ଯେ, ବର୍ମାନ କବିତାର ଆତ୍ମାରେ ସମାଜ 
ଚେତନାର ସ୍ଥିତି ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସମସ୍ତ ଚେତନାର ସ୍ଥିତି ଭଳି; ବେଳେବେଳେ ଗୌଣ ମଧ୍ଯ ¦ କାରଣ 
ନିଛକ ଉଜ୍କଷ୍ଟ କବିତାରେ କବିର ପରିପକ୍ସ ଅବଚେତନ ମନର ଥେ ରେ ଆଲୋକର 
ଝକମକି ଯେତିକି ଚିତ୍ରିତ, ଅନ୍ଧକାରର ଚିକ୍କାର ସେତିକି ପ୍ରତିଫଳିତ ¦ ସେଠି ରଙ୍ଗର ବୈଭବ 
ନାହିଁ, ତୁଳୀର ବୈଚିତ୍ରୟ ଅଛି, ଅଛି ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ । ବର୍ଉମାନ କବିତାର ଓ କବିର ଆତ୍ମାର 
ପରିପ୍ରକାଶ ଗୋଟିଏ ମାଧ୍ଯମରେ ଶେଷ ରଚ୍ତବିନ୍ଦୁର ନିଷ୍ପରତମ ନିର୍ଯ୍ୟାସ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବୌଦ୍ଧିକ 
ଚେତନାର ଚରମତମ ଅବକ୍ଷୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ । ତେଣୁ ବିଭିନ୍ନତାର ସ୍ଵାଦ ତା'ର ନିଃଶ୍ବାସ ପ୍ରଶ୍ବାସରେ; 
ପ୍ରହେଳିକାର ଶିହରଣ ତାର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅବୟବରେ ! 


ଯେମିତି କୌଣସି ଶବ୍‌ଦ ବା ଶବ୍‌ଦମାନଙ୍କର ଅର୍ଥଦ୍ରାରା କାବ୍ୟ ଓ କବିତାର ବୋଧ 
ଜନ୍ମେ ନା; କାରଣ ଶବ୍ଦର ଇଙ୍ଗିତଟା ହିଁ ପ୍ରଧାନ ବସ୍ତୁ ଏବଂ ସେଇ ରହସ୍ୟ ଇଙ୍ଗିତର ବ୍ୟାଖ୍ୟା 
ଅଭିଧାନ ବା ବ୍ୟାକରଣରେ ମିଳେ ନାହିଁ, ଭାଷା ସମ୍ପର୍କରେ ଯେଉଁମାନେ ଏକାନ୍ତ ମର୍ମଜ୍ଞ, 
ସେମାନେ କେବଳ ତାହାର ସେଇ ରହସ୍ୟ ଟିକକ ବ୍ରଝନ୍ତି; ସେଇମିତି ଆଜିର କବି ସମାଜକୁ 
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ଗ୍ରହଣ କରେ ଇଙ୍ଗିତ ମାଦ୍ଯମରେ ଯାହାକି ତା'ର କବିତାର ପ୍ରାଣସ୍ଥନ୍ଦନରେ ସାହାଯ୍ୟ କରେ । 
ଏହାହିଁ ହେଉଛି ପ୍ରକୃତ କବି ବା କବିତାର ଅନ୍ୟତମ ଲକ୍ଷଣ | ନ ହେଲେ ଯୁଦ୍ଧ କବିତା, 
କଳାବଜାରୀ ବିରୁଦ୍ଧରେ କବିତା, ସରକାରଙ୍କ ବିରୂଦ୍ଧରେ ଲେଖା ଧୂମଧଡ଼ାକ ଗୀତ ବା ଏ 
ସମାଜକୁ ଓଲଟାଇ ଦିଅ, ଭଗବାନଙ୍କୁ ଚିରିଦିଅ, ଇତ୍ୟାଦି ସମାଜ ଚେତନା ସମ୍ବଳିତ କବିତା 
ଯେତେ ଲେଖାହେଉ ପଛକେ, ତାହା କବିତାର ସୃକ୍ଷୁତନ୍ତ୍ୀ ଓ ରସଘନ ମୂତିକୁ କେଵେ ସ୍ପର୍ଶ 
କରିପାରିବ ନାହିଁ। ବାରମ୍ବାର ମନେ ରଖିବାକ୍ର ହେବ ଯେ, କବି - କବି, ସେ ସମାଜ ସଂସ୍କାରକ 
ନୁହେଁ- ତା ପାଇଁ ରୌଦ୍ବର ପ୍ରଖରତା ବା ଜ୍ୟୋସ୍ପାର ସ୍ମିଗ୍ଧତା ବା ଅନ୍ଧକାରର ଜଡ଼ତା ହେଉଛି 
ମୂଲ୍ୟବାନ, ସୂର୍ଯ୍ୟର ଦୂରତ୍ ନୁହେଁ, ଚନ୍ଦ୍ର ଭିଯାନର ବୈଜ୍ଞାନିକ ଯନ୍ତ୍ରପାତିର ବ୍ୟବହାର ପଦ୍ଧତି 
ନୁହେଁ, କି ଅନ୍ଧାର କାହିଁକି କଳା ହେଲା ଏ ବିଶ୍ଲେଷଣ ନୁହେଁ । ସେଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ସାମ୍ପିତିକ ଓଡ଼ିଆ 
କବିତାରେ ଯେଉଁ କେତେଜଣ ସଫଳ ସ୍ରଷ୍ଟା ଅଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ କବିତାରେ ସମାଜ ଚେତନା 
ବେଶ୍‌ ତୀକ୍ଷଣ ଅଥଚ ଶ୍ରତିକଟୁ ନୁହେଁ । କବିର ବ୍ୟାଭ୍ତିବିଶ୍ଵରେ ଆଜିର ସମାଜ କେଉଁଠି ଓ 
ଆଜିର ସମାଜରେ କବିର ବିଶ୍ଵ କେଉଁଠି, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ Pau! Engle and Joseph 
Langlandଙ୍ ସୂନ୍ଦର ଉତ୍ତି ଉଦ୍ଧାର କରି ମୁଁ ଶେଷ କରିବି ମୋର ଏଇ ବିରଚ୍ତିବ୍ୟଞ୍ଜକ ପ୍ରବନ୍ଧ 

"Sometimes the poet envies the gandy spectacles of other arts. 
There is the evening concert, the conductor glittering with white tie 
and tails, the orchestra itself rows of fancy dress (why should those 
marvellous sounds need all of this assertive clothing ?), the audience 
arrayed in an exuberance of clothes. There is the Museum opening, 
the critics like blackbirds roosting in the front rows, waiting for the 
first shy sound to come from the new creature of the play (before 
ratting its head with their savage beaks.) Where is the poet ? He is 
alone, creating his private art, with something of a hope that it will 
see the public air one day, but knowing that few will buy his book 
and that even for his publisher to print it is an act of charity. Now and 
then he will give a reading, but this is a casual affair, however, help- 
ful it is in restoring the human voice to the written word." 


ଏଇ ବର୍ଣ୍ଣନା କଂଣ ଏଇ ଗୃହରେ, ଏଇ ସହରରେ ଓ ଏଇ ସମାଜରେ ସ୍ଥାନ ପାଇବ 
ନାହିଁ ? ତେଣୁ କବିତାର ଭାଷା ଓ ଭାବ Half-revealed and half-concealed ହୋଇ 
ରହୁ ଏବଂ ରହିବା ଉଚିତ, କାରଣ ସବୁବେଳେ ସବୁ ସମାଜରେ କବିତା ବା କବି ସେଇ ସମାଳର 
ମୁଖପାତ୍ର ହେବା ମୋ ମତରେ ଠିକ୍‌ ନୁହେଁ। ତା'ର ସମାଜର ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ବିଶ୍ଵ ହେଉ ତା'ର ନିର୍ଜନତା 
¬ କ୍ଷତି କ'ଣ ? ସେଇ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ କଂଣ ତାର ସମାଜଚେତନା ବିଲୁପ୍ତ ହେବ, ନା କବି ଜଣେ 
ଅସାମାଜିକ ବ୍ୟକ୍ତିରେ ପରିଣତ ହେବ ?? ଏ ଭୟ ସାମ୍ପୃତିକ ଓଡ଼ିଆ କବିଙ୍କର ନାହିଁ ବୋଲି 


ମୋର ଆଶା | 
* 
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ଣସି ଏକ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ଯଦି ପୃଥ୍ବୀର Globe କିମ୍ବା ମାନଚିତ୍ର ଦିଆଯାଇ କୁହାଯାଏ 
ଯେ ତୁମ ଗ୍ରାମର, ବିଶେଷ ଭାବରେ ତୂମ ଘରର ସଠିକ ଅବସ୍ଥିତିର ପରିଚୟ 
ଦେଖାଅ; ଅବଶ୍ୟ ସେ ବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ କାହିଁକି, ଯେ କୌଣସି ବିଜ୍ଞ ବ୍ୟକ୍ତି ମଧ୍ଯ 
ଏଭଳି ଏକ ପରୀକ୍ଷା ଓ ନିରୀକ୍ଷାର ସମ୍ମୁଖରେ ହତପ୍ରଭ ହୋଇ ପଡ଼ିବ, କିନ୍ଧ 
ଅନ୍ତର ମଧ୍ଯରେ ତାହାର ଯେଉଁ ଅଲୌକିକ ଭାବାବେଗ ଓ ସଙ୍ଗୀତର ତୀକ୍ଷ୍ଣତା 
ଝଂକୃତ ହେବ, ସେଇଠି ସେ ସ୍ବୟଂ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଟ ଏବଂ ତାହାର ଘର ସହିତ ଯେଉଁ 
ଜନ୍ମଗତ ଓ ଆବେଗଗତ ସମ୍ପର୍କ ରହିଛି, ତାହା ମାନଚିତ୍ରର ଭୌଗୋଳିକ 
ପରିସୀମାର ବହୁ ଉର୍ଦ୍ରେ । ସେହି ଚିନ୍ତା ଓ ଆନ୍ତରିକ ପରିପ୍ରକାଶ ତାହାର ନିଜସ୍ଵ, 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଏବଂ ଏଠି ବ୍ୟକ୍ତିର ବିଶ୍ଵ ପୃଥକ |! କବି ଯଦି ଏହିଭଳି ଏକ ପରୀକ୍ଷାର୍ଥୀ 
ହୁଏ, ତେବେ ତାହାର ପ୍ରଶ୍ନୋତ୍ତରର ପ୍ରଣାଳୀ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ନିଛକ, ନିଃସଙ୍ଗ ! 
ପ୍ରତି ଯୁଗରେ ଏବଂ ପ୍ରତି ମୁହୁର୍ଉରେ କବିର ଥେ 2୫ ବଦଳିଛି ଏବଂ ଏହି 
ପରିବର୍ଭନର କ୍ରମାନ୍ଵୟତା ହିଁ କବିର ଆଧାର ଏବଂ କବିତାର ବାହ୍ୟ ଦୃଶ୍ୟର 
ଅନ୍ୟତମ ପୃଷ୍ଠଭୂମି । 


ବର୍ଭମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତାକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କଲେ ପ୍ରଥମେ ଯେଉଁ ବିଷୟଟି 
ଯେକୌଣସି ଧାରାବାହିକ ପାଠକ ମନରେ ଏକ ଆଲୋଡ଼ନ ଓ ବିସୂୟ ସୃଷ୍ଟି 
କରେ, ତାହା ହେଲା ଏହୀର ଥଥnva ଏବଂ ଏହି nas ଉପରେ ଆଜିର 
ବିଶ୍ଵ ତଥା ପୃଥ୍ବୀର ନାନା ବର୍ଣ୍ଣର, ନାନା ଗନ୍ଧର, ନାନା ଚିତ୍ରର ବିଭିନ୍ନୀକରଣ, 
ପୁନଶ୍ଚ ଏକତ୍ରୀକରଣ । ଏ ବର୍ଣ୍ଣ ଏ ଗନ୍ଧ ଏବଂ ଏ ଚିତ୍ର କେତେବେଳେ କବିର 
ଅବଚେତନ ମନରେ ସ୍ଥିର ଏବଂ କେତେବେଳେ ଏହା ଗତିଶୀଳ | ଯଦି ଏହା 
ସତ୍ୟ ଯେ, ଅବଚେତନ (ub-terranean) ମନର ନିଛକ ପରିପ୍ରକାଶ କବିତା, 
ତେବେ କବିର ବିଶ୍ଵ ମଧ୍ୟ ଏ ଅବଚେତନ ମନ ଓ ଅବସ୍ଥାର ଏକ ଭିନ୍ନ ଭୂମା । 
ବିଶ୍ଵର ବାହ୍ୟ ରୂପ ସୃଷ୍ଟିକାଳରୁ ମୁଖ୍ୟତଃ ସମାନ କିନ୍ତୁ କବିର ଅବଚେତନାରେ 
ଯେଉଁ ବିଭିନ୍ନତା ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ରତା ନିହିତ, ତାହାହିଁ ଏହି ବିଶ୍ଵର ପ୍ରତିଚ୍ଛବିକୁ ବହୁବିଧ 
ରୂପସଜ୍ତାରେ ସମାଜ ଆଗରେ ଠିଆ କରାଇଛି ! ଆହରଣ ଓ ନିରୀକ୍ଷଣର ଶକ୍ତି 
କବିର ଅନ୍ୟଠାରୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ପୃଥକ, ପୁନଶ୍ଚ ପ୍ରତ୍ୟେକ କବି ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପରସ୍ପର 
ଠାରୁ ମଧ୍ୟ ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଓ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ରୂପେ ଅଲଗା | ବ୍ୟକ୍ତି-ବିଶ୍ଵ ସଂଜ୍ଞାର ଗଣ୍ଡି ମଧ୍ଯରେ 
କବିର ବିଶ୍ଵ କେବଳ ନିଜର ଓ କବିତା ମଧ୍ଯ ତଦନୁଯାୟୀ | ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ 7. $. 
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Eliot କହିଲେ : "¡11 oint" ର ନମୂନା ଏବଂ ବିଶୁବର ବ୍ୟାପକତ୍ସ ଏଠି ପ୍ରକୃତରେ ଏକ 
ll point ବ୍ଯତୀତ ଆଉ କିଛି ନୁହେଁ | କିତ୍ଧ ବିଶ୍ଧ- ବ୍ୟକ୍ତିର ପରିଧ୍‌ରେ କବି ହୁଏ ବହୁମୁଖିତାର 
ଉଦାହରଣ ଓ ତାହାର ସେତେବେଳର ପରିପ୍ରକାଶରେ କବିର ଚେତନାବୋଧ ହୁଏ ସୁବିସ୍ତୃତ 
3 ସୀମାହୀନ ଦିଗନ୍ତର ଏକ ସ୍ପଷ୍ଟ ଆଭାସ, ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ “ମୋ ଦେହ ପଛେ ନକେ ପଡ଼ିଥାଉ, 
ଜଗତ ଉଦ୍ଧାର ହେଉ” ? ଭୀମ ଭୋଇ ଏହା କହିଲାବେଳେ ଆମେ ଏହି ବିଶ୍ଵ ବ୍ୟାପକତ୍ସର 
ସଂଧାନ ପାଉ । କିନ୍ତୁ - ˆ ଏବଂ ମୁଁ ଅଗ୍ରାଗ୍ଧି ବଣେ ଶୁଆ ତଥା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଚଢ଼େଇମାନଙ୍କୁ 
ତଡ଼ିବା ପାଇଁ ଧାନକ୍ଷେତେ ବାଉଁଗରେ ବନ୍ଧା ସଫେଦ କନାର ଅଟେ ଅଭ୍ୟନ୍ତର ଖୁବ୍‌ ଏକୁଟିଆ ' - 
କହିବାବେଳେ କବି ଏକ ବ୍ୟାପକତ୍ସ ଓ ବିଶାଳତାର ସାମାନ୍ୟ ଅଂଶର ପରିଧ୍‌ରେ ନିଜର 
ଅବଚେତନ ଓ ନିରୀକ୍ଷଣକୁ ନିକ୍ଷେପ କରି ଏକ ଚମଜ୍କାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଆଣିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଛନ୍ତି । ଏହା କେବେ ଖାପଛଡ଼ା ନୁହେଁ; 'ନୁହେଁ ଅଭୌଗୋଳିକ । କିନ୍ୁ ବର୍ଉଁ ମାନ 
ଷ୪aରେ ଏହାର ସଠିକତା ଯେମିତି ସୁସ୍ସଶଷ୍ଟ ଏବଂ ଏକ ସ୍ଥିର ବିନ୍ଦୁର ବିଶ୍ଵାସଯୋଗ୍ୟ 
ଉପସିତିର ଯେତିକି ପରିଚୟ ଦିଏ; ସେତିକି ପରିମାଣରେ କିନ୍ଧ ପାଠକ ମନକୁ ଆନ୍ଦୋଳିତ 
କରିପାରେନା; କରିପାରେନା ଆବେଗମୟ; ତାହାର ପ୍ରାଣ ଓ ହୃଦୟର ସ୍ପନ୍ଦନ ଓ ସେ ସ୍ଥନ୍ଦନର 
ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଛଳନାଶୂନ୍ୟ, ନିର୍ବିକାର, ନିର୍ଲିପୂ ଓ ଛି ତପ୍ରଜ୍ଞତାର ମୂରିମନ୍ତ ପ୍ରତୀକ । ଏକ କଥାରେ- 
ଯୋଗୀ | କିନ୍ଧ ଅପର ଭୂଖଣ୍ଡରେ ସେ ଶିଥ୍ଳ, ନୀରବ ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଏବଂ ବେଳେବେଳେ 
ବିପର୍ଯ୍ୟସ୍ତ । ଚାରିଆଡ଼େ ତାହାର କେବଳ ସହସ୍ର ସହସ୍ର ଅଚିହ୍ନା ମୁହଁ, ଅଜଣା ଭାଷାର ପ୍ରତିଛ୍ଛବି 
ଓ ପ୍ରତିଧ୍ଵନି । ତେଣୁ ତାହାର କବିତାରେ ଏହି ଦୁଇ ବିପରୀତ ଧର୍ମର ଏକ କିମ୍ଭୃତ କିମାକାର 
ସମ୍ମିଶ୍ରଣ ବେଳେବେଳେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ତେଣୁ ବୋଧେ ପ୍ରଖ୍ୟାତ କବି ବୃଦ୍ଧ ଦେବ ବସୁଙ୍କ 
ଭାଷାରେ - ˆ ଆଧୁନିକ୍‌ କବିତାର୍‌ ଦିକେ ଦୃଷ୍ଟିପାତ୍‌ କୋର୍‌ଲେ ଆମ୍ରା ଯେନୋ ସବିସ୍ୃୟେ 
ଏଇ କଥାଟା ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରି ଯେ ଏକେର୍‌ ମଧେଓ ବିପରୀତେର୍‌ ସ୍ଥାନ୍‌ ଆଛେ, ବିରୋଧେର୍‌ 
ମଧ୍ଧେଓ ସଂହତିର୍‌ ସମ୍ଭାବନା | ଅର୍ଥାତ୍‌ ଆଧୁନିକ୍‌ କବିତା ଏମନ୍‌ କୋନୋ ଏକ୍‌ଟା ପଦାର୍ଥ 
ନୟେ ଯାକେ କୋନୋ ଏକ୍‌ଟା ଚିତ ଦ୍ବାରା ଅବିକଲ୍‌ ଭାବେ ସନାକ୍ତ କରାଯାୟ୍‌ ।” 


ଆଜିର କବିତାରେ ଯେଉଁ ଆଶା ଓ ନୈରାଶ୍ୟ, ଅନ୍ତର୍ମୁଖିତା ଓ ବହିର୍ମୁଖିତା, ପାର୍ଥିବ 
ଜୀବନର ସଂଗ୍ରାମ, ଆଧ୍ଯାମ୍ବିକ ଜୀବନର ତୃଷ୍ଣା, ଯେଉଁ ସଂଶୟ, ଯେଉଁ କ୍ଲାନ୍ତି ଏବଂ ଯେଉଁ 
ସନ୍ଧାନର ବିସ୍ଫୋରଣ ଘଟୁଛି, ତାହା କବିର ଅପ୍ରତିହତ ଅନ୍ରେଷଣର ଏକ ଜ୍ଵଳନ୍ତ ବିଶ୍ଲେଷଣ ! 
ତାହାର ନିଜସ୍ଵ ବିଶ୍ଵରେ ଶ୍ଵୀଳ ଓ ଅଶ୍ଲୀଳ, ବନ୍ଧନ ଓ ବନ୍ଧନହୀନତା, ସିତପ୍ରଜ୍ଞତା ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ତତା, 
ଅଛି ଆଉ ନାହିଁର ଯେଉଁ ଚକ୍ରାବର୍ଭ ସୃଷ୍ଟି ହେଉଛି, ତାହାର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ବର୍ଭମାନ ଓଡ଼ିଆ 
କବିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏକ ନୂତନ ଜ୍ୟୋତିର ସନ୍ଧାନ ଚାଲିଛି ଏବଂ ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ କୁହାଯାଇ 


~~ < ~~ 


ପାରେ, କେତେକ କବ ନିଶ୍ଚିତ ରୂପେ ଏହି ଅନାବିଷ୍ଠୃତ ପଥରେ ସଫଳକାମୀ ହେଲେଣି ! 
ପ୍ରାଚୀନ, ମଧ୍ଯକାଳୀନ, ଏପରିକି ରାଧାନାଥ ଯୁଗର ଠିକ୍‌ ପରବର୍ଭୀ କବିମାନଙ୍କଠାରେ 
ଯେ ଏହି ବ୍ୟକ୍ତି -ବିଶ୍ଵର କଳ୍ପନା ନ ଥୁଲା ତାହା ନୁହେଁ; ଜିନ୍ଧ ତାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତି-ବିଶ୍ଵର ପରିପ୍ରକାଶ 
ଏତେ ସୀମିତ ଓ ଏକମୁଖୀ ଯେ ତହିଁରେ ବିକ୍ଷିପ୍ତତା, ବିଭିନ୍ନତା ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ପଦଶହବ୍ଦ ନାହିଁ 
କହିଲେ ଚଳେ। ବର୍ଉମାନ କବିଠାରେ ଏହି ଅଲୌକିକ ବିଷୟଟିର ଜୀବନ୍ୟାସ ମନ୍ତ୍ର ଖୋଜିବାକୁ 
ହେଲେ କବିତାର ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ ପ୍ରତି ପାଠକର ଦୃଷ୍ଟି ରହିବା ଦରକାର ଏବଂ ଏହି ଦୃଷ୍ଟି ଅତ୍ୟନ୍ତ 


୩୦୬ ୮ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ସଠିକ ଓ ସଚେତନ ହେବା ଉଚିତ। ତେଣୁ ସଙ୍କେତ, ରୂପକଳଛ , ଶୈଳୀ, ଗଠନରୀତିର ବିଭିନ୍ନତା 
ମଧ୍ଯରୁ କବିର ଏକକ ବିଶ୍ଵଟିକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ । କେତେକଙ୍କ ମତରେ ଏତେ କଷ୍ଟ 
ସ୍ଵୀକାର କରି ସମୟ ନଷ୍ଟ କରି କିଏ କାହିଁକି କବିତା ପଢ଼ିବ ଏବଂ ସେଇଥୁ୍‌ପାଇଁ ଆଜିର 
କବିତା ଦ୍ରର୍ବୋଧ୍ଯ । ଏବଂ ଯେଉଁ ସମୟର ଦ୍ବାହି ଦେଉଛନ୍ତି - ଆପଣଙ୍କର ସମୟ ଜ୍ଞାନ ନାହିଁ 
ଏହା ଆମର ସ୍ତଷ୍ଟୋକ୍ତି । ଯେଉଁ ସମୟ କଥା ଉଚ୍ଚାରଣ କରି ସମାଲୋଚକ ତଥା ପାଠକମାନେ 
ଆଜି ଉତ୍କ୍ଷିପ୍ତଃ କବି କ'ଣ ସେହି ସମୟ ସମ୍ପର୍କରେ ଅଜ୍ଞ ନା ଅନଭିଜ୍ଞ ! ନା, କବିର ବିଶ୍ବ 
ହେଉନି ସେହି ସମୟର ବିଶ୍ଧ; ବିଶ୍ଵର ସମୟ ନୁହେଁ । କିନ୍ତ ଏହି ସମୟ ସହିତ ଆନ୍ତରିକତା 
କେତେ ତାହାହିଁ ବର୍ଉମାନ ବିଚାର୍ଯ୍ୟ ! ତେଣୁ "We are measuring our life in a cof- 
fee spoon, Spinoza on the table" Oାରୁ ଅକବିତାର ରୂପକଳ୍ପ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମକ୍ର 
ବିଚରଣ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ; ଅବଶ୍ୟ ନିର୍ଲିପ୍ତ ରୀତିରେ; ତେବେ ଆମେ ପାଇ ପାରିବା ବ୍ୟକ୍ତି 
ବିଶ୍ଵର ପ୍ରକୃତ ସନ୍ଧାନ । ବହୁ ବିରୋଧାଭାସର ଆଭାସ ଚିତ୍ର କବିର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ବିଶ୍ବକ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଵୈଚିତ୍ର୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି; କରିଛି ମାୟାଚଛୁନ୍ନତାର ରହସ୍ୟମୟ ପରିବେଶର ଓ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀର 
ଅବତାରଣା ! ତେଣୁ ବିଭିନ୍ନ ସମସ୍ୟା ଓ ତା ସହିତ ଯେଉଁ ସମ୍ପର୍କ, ତାହାର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ହେଲା 
କବିତାର ଜନ୍ମଲଗ୍ନ ! ଦିନକର ଘଟଣା ପ୍ରବାହରେ ଯେଉଁ ବିରୋଧଧର୍ମୀ ଘଟଣାସମୂହ ଆସେ 
ଓ ଯାଏ, କେଉଁଠି ଧର୍ମଗତ, କେଉଁଠି ସମାଜଗତ, କେଉଁଠି ରାଜନୀତିଗତ ଓ କେଉଁଠି ନୀତିଗତ 
ଆଲୋଚନାରେ କବିର ଜୀବନ ଓ ଦର୍ଶନ ଉତ୍‌କ୍ଷିପ୍ତ ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଏବଂ କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଏହି 
ଧାରାମାନ ଏକତ୍ରିତ ହୋଇ ଜମାଟ ବାନ୍ଧନ୍ତି କବିର ମାନସିକ ପ୍ରଜନନରେ, ତେଣୁ ତାହାର 
ବିଶ୍ଵ ଚାରିଆଡ଼େ ଅସଂଖ୍ୟ ଧରଣର କାଚରେ ଅଜସ୍ର ଓ ଅଭୁତ ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ! 
ଏହାର ପରିପ୍ରକାଶ ଦିଗରେ କବିର ସତର୍କତା ଓ ସଚେତନତା ହିଁ ନିଛକ କବିର କରିତ୍‌କର୍ମାର 
ସନ୍ଦେହହୀନ ଲକ୍ଷଣ । ଏଇଠି କାର୍ଯ୍ୟ କରେ କବିର ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଅନୁଭବ ଶଭ୍ତି ଓ ନିର୍ବିକାର 
ବିଚାରବୋଧ ।! ଏସବୁ ବ୍ୟତୀତ ବର୍ଉମାନ ଜୀବନର ସାମଗ୍ରିକତା କବିର ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ବିଶ୍ଵର 
ଭିତ୍ତି ପ୍ରସ୍ତର । ଯୁଗପତ୍‌ ଜୀବନ ଓ ତାହାର ଦର୍ଶନ ସମ୍ପକକରେ ନାନା ମୁନିଙ୍କର ନାନା ସଂଜ୍ଞା 
ଆସିଛି ଓ ଯାଇଛି, କେତେକ ରହିଯାଇଛି ଏବଂ ଅନ୍ୟ କେତେକ ରହି ମଧ୍ଯ ରହି ପାରିନାହିଁ । 
ବିଖ୍ୟାତ କାଳୀସାଧକ ରାମପ୍ରସାଦଙ୍କ ଭାଷାରେ- ˆ କତୋ ରଙ୍ଗେ ସାଝାୟେ ଚ୍ଛୋ ମା ଏ 
ବାଜାର୍‌' '- ଅନୁସାରେ ଏ ଜୀବନର ସବୁ ରଙ୍ଗର ଉଦ୍‌ଘାଟନ ଓ ଉଦ୍ଯାପନ, ସବୁ ଆନନ୍ଦ ଓ 
ଯନ୍ତ୍ରଣା କବିର ବ୍ଯକ୍ତି ବିଶ୍ଵର ଏକ ପ୍ରଧାନ କୋଠରି । ତେଣୁ ବୋଧେ 
୯ompartmentalisationର ସାହାଯ୍ୟ ଲୋଡ଼େ ବର୍ଁମାନର କବି, ତେଣୁ ବୋଧେ stream 
୦f onsciousness ଏତେ କରୁରୀ ଡାକରା | କିନ୍ଧ ଜୀବନର ଅନନ୍ତ ପ୍ରବାହ ଓ ତୀକ୍ଷ୍ଣ 
ସ୍ଟୋତ ସମ୍ମୁଖରେ ଏହି ସଂଜ୍ଞାର ସୀମିତତା ବେଳେ ବେଳେ କେତେ ନଗଣ୍ୟ ଓ ମଳିନ 
ଜଣାପଡ଼େ ! ତେବେ କବିର ଅବଚେତନ ମନ ଏକ ସଜ୍ଜିତ ଅନିର୍ବାପିତ ଜ୍ଳନ୍ତ ଉହ୍ଲେଇ, 
ନଚେତ୍‌ ଏକ "Well-oiled fire- engine"ର ଯାହା ସମସ୍ତଙ୍କୁ ନିକ୍ଷେପ କରେ ସେହି 
ଚିନ୍ତା ଓ ଚେତନାର ହିରଣ୍ୟ ଗର୍ଭରେ ଏବଂ କ୍ରମଶଃ ତାହା ହୀରାଖଣ୍ଡ ହୋଇ ବାହାରି ଆସେ, 
କେବଳ ଗୋଟିଏ ଧକ୍କା, କେବଳ ଥରେମାତ଼ ଯାତ୍ରା କରିବା ପାଇଁ ସତର୍କ ହୁଇସିଲ୍‌, ବେଶ୍‌- 
ତା ପରେ ସବୁ ଠିକ୍‌ 
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ପୂର୍ବ ଯୁଗମାନଙ୍କ ତୁଳନାରେ ସାଂପ୍ରତିକ ସାଧାରଣ ମଣିଷ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଓ ଜୀବନରେ 
ବିଶ୍ବର ଅବସ୍ଥିତିର ସଂଜ୍ଞା ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନୂତନ ଓ ପୃଥକ୍‌ | ଆକାଶର ନୀଳରେ, ହୃଦର ସଛ୍ଥିରତାରେ, 
ଚନ୍ଦ୍ରର ଶୀତଳ ଲଜ଼ାରେ, ସୂର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରଖର ଓଦ୍ଧତ୍ୟରେ, ସମୁଦ୍ରର ଚଞ୍ଚଳତାରେ, ମେରୁର 
ମହାନୀରବତାରେ ପୂର୍ବପୁରୁଷଙ୍କ ଭଳି ଆଜିର କବି ଓ ତା'ର ଚିନ୍ତାଧାରା ନିର୍ବାରିତ ହୁଏ ନାହିଁ; 
ହୁଏ ନାହିଁ ପରିଚାଳିତ । ଏବର ବିଶ୍ଵର ବ୍ୟାପକତା ଓ ତାହାର ଭୌଗୋଳିକ ସୀମା ସମ୍ପର୍କରେ 
ଅଜସ୍ର ପ୍ରଶ୍ନ ଓ ଅସୀମତା ସପକ୍ଷରେ ଅନେକ ଭୁ କୁଞ୍ଚନ | ଏହାର ଏକ ସିଧାସଳଖ ଉତ୍ତର : 
ବର୍ମାନର ବିଜ୍ଞାନ ଜଗତର ବିଶ୍ଵକର୍ମାର ରୂପ ! ଏ ପ୍ରଭାବ ଆମ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁକୁ 
ଏବେ ବେଶ୍‌ ସ୍ପର୍ଶ କରିଛି; ଯାହା ଫଳରେ ଆମର ଆକାଶ କେତେବେଳେ ˆ ଧୂସର, 
କେତେବେଳେ ମାଛକାତି ରଙ୍ଗର ଓ କେତେବେଳେ ଧାନକୁଣ୍ଡା ବିଛାଡ଼ି ହୋଇ ପଡ଼ିବାର ରଙ୍ଗରେ 
ପ୍ରତୀୟମାନ ' | ' ଆମର ବର୍ଷା କେତେବେଳେ କାନ୍ଦ ହୋଇ ଝରୁଛି, ପୂଣି କେତେବେଳେ 
ମେଘମାନେ କଳା ରେଶମ ଟୋପିପରି ଆକାଶରେ ଇତସ୍ତତଃ ଘୂରି ବୁଲୁଛନ୍ତି; ନଚେତ୍‌ 
ଭିଣାତୂଳା ପରି ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ହୋଇ ଚାଲିଛନ୍ତି” '; ଆମର ସୂର୍ଯ୍ୟ କେତେବେଳେ ˆ 'ଟଫି ହୋଇ 
ପାହାଡ଼ ସେପାଖରେ ମିଳାଇ ଯାଉଛି”, ନଚେତ୍‌ ' 'ଖୋଦାବକ୍ସ ଚାଳିଆରେ ଲଣ୍ଡନଟି ପରି” 
ଜଣାପଡ଼େ; ସମୁଦ୍ରର ଢ଼େଉ ଆଜି ଅଜସ୍ର ଜରିର ଝକମକିରେ ପରିଣତ ହୋଇଛି” ଇତ୍ୟାଦି 
ଇତ୍ୟାଦି ¦ ଏହାର କାରଣ ଆମର ଦିଗନ୍ତର ରଙ୍ଗ ଓ ସୀମାନା ଅପରିବର୍ଭିତ ନୁହେଁ; ନୁହେଁ 
ସୀମିତ ଏବଂ ଆମେ ଏହି Stagnation ରେ ବିଶ୍ଵାସ କରୁନା | ଆଜିର କବି କହେ ଏ ବିଶ୍ବ 
ଏବଂ ଏହାର ଭୌଗୋଳିକ ନିଦ୍ଦେଶନାମା ଏକ ନିଛକ ଛଳନାର ଉଦ୍ଧ୍ତାଂଶ । ଜୀବନକୁ 
ଛଳନାଶୂନ୍ୟ କରି ପାରିଲେ ଜୀବନ ଓ ତାହାର ଦର୍ଶନ ବହୁ ପରିମାଣରେ ବହୁ କ୍ଲାନ୍ତି ଓ ଅନେକ 
ବିଚଛନ୍ନତାରୁ ତ୍ରାହି ପାଆନ୍ତି । ତେଣୁ ଯେଉଁମାନେ ବର୍ରମାନର କବିତାକୁ ଏକ ପଳାୟନପନ୍ଧୀର 
ନମୁନା ଭାବି ଓ ବିଦେଶୀ ମାଟିର କଲମୀ ଚାରା ଭାବି ଏଡ଼େଇ ଯାଉଛନ୍ତି; ସେମାନଙ୍କୁ ଏତିକି 
କହିବାକୁ ଚାହେଁ, ଏ ପରିବର୍ଉନ ଛଳନା ନୁହେଁ; ଏହା ଗୋଟିଏ ନିର୍ଘାତ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ବ୍ୟାକୁଳତା; 
ଯେଉଁଠି କବି ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ନୁହଁ କିମ୍ବା ପଳାୟନବାଦୀ ନୁହଁ । କବିର ବିଶ୍ଧ ଏକ ବୁର୍ଖା ନୁହଁ କି ମୁଖୀ 
ନୁହଁ; ଯାହାକୁ ଆଗରେ ରଖି କବି ଲୁଚିଯିବାକୁ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା କରୁଛି । ଏଠି ବାସ୍ତବତାର ସ୍ଥାନ 
ଯେତିକି କନ୍ନାର ସ୍ଥାନ ମଧ୍ଯ ସେତିକି । ଏଠି କୂୁସିତ ଓ ବିଷର ଆଦର ଯେତିକି, ସୁନ୍ଦର ଓ 
ଅମୃତର ଆଦର ମଧ୍ଯ ସେତିକି । ତାହାର ବିଶ୍ଵରେ ପ୍ରେମ ଓ ପ୍ରତାରଣାର ମୂଲ୍ୟବୋଧ ସମାନ, 
କାରଣ ସେ ଏକକ ଓ ଛଳନାହୀନ। କିନ୍ତ ଯେଉଁ କବିର ଚିନ୍ତା ଏହି ଦୁଇଟି ସମାନ୍ତରାଳ ରେଖାକୁ 
ଏକତ୍ରିତ କରି ନ ପାରେ, ସେଇଠି ଘଟେ ସଂଘର୍ଷ ଏବଂ ସେଇଠି କବି ହୁଏ ବିଦ୍ରୋହୀ । ଏ 
ସଂଘର୍ଷ ବାହ୍ୟ ବିଶ୍ଵ ସହିତ; ଏ ବିପ୍ଳବ ତଥାକଥ୍ତ ବାହ୍ୟ ସମାଳ ସହିତ; କିନ୍ତୁ ତାହାର ନିଜ 
ବିଶ୍ଵ ଭୂଖଣ୍ଡରେ କବି ଦେବତା, ସମ୍ରାଟ, ପୂଜକ ଓ ପ୍ରଜା | 


ବର୍ଉମାନର କବିର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ବିଶ୍ଧ ଏକ ଅଭୁତ ବୈଠକଖାନା | ଏହି ବୈଠକଖାନାର 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଧୂଳିକଣାରେ ପ୍ରତି ମୁହୂର୍ଉରେ ବିଭିନ୍ନ ବାଦ ଓ ମତବାଦ ଢ଼େଉର ନାଚ । କିନ୍ତୁ ଯେ 
ନିଛକ କବି; ସେ ଏହି ଢେଉମାନଙ୍କର ପାଦଚଟିହୁ ତା'ର ବୈଠକଖାନାର ବିରାଟ ସଟ୍‌ ତି ଗାଲିଚା 
ମଧ୍ଯରେ ନିଶ୍ଚିନ୍ନ କରିଦିଏ ସହସ୍ର ଅଜଣା ଓ ଜଣା ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର ପାଦଚିହ୍ନ ପରି ଏବଂ ବଞ୍ଚୁରହେ 
ନିଜର ମତ ଓ ବାଦକୁ ନେଇ; ସେଇଟା ତାହାର ନିଜସ୍ଵ; ତା'ର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ । ସେଥୁରେ ସେ 
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ଅବିଚଳିତ ଓ ଜିମଜ଼ିତ । ତେଣୁ ସାମ୍ପୁତିକ କବିର ଚେତନାରେ ଓ ଏହି ଚେତନାର ବହିଃପ୍ରକାଶ 
କବିତାରେ Dadaism, Surrealism, Impressionism, Imagism ଵା Marxism, 
Socialism, Patriotism ର ଆଗମନ ଓ ତିରୋଧାନ ଅତ୍ୟନ୍ତ ମାମୁଲି ଘଟଣା ପ୍ରବାହରେ 
ପରିଣତ ହୋଇଛି | Universal Man ହିସାବରେ ବର୍ଭମାନର କବି ଯେଉଁ ଦେହ, ମନ ଓ 
ଆମତ୍ମାଗତ ଚିନ୍ତା ଓ ଅନୁସନ୍ଧିସୀ ଆହରଣ କରେ, ତାହାର କିୟତ୍‌ ଅଂଶ କବିର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ବିଶ୍ବ 
ବା Private Universeରେ ସ୍ଥାନ ପାଏ କି ନା; ଏହା ମଧ୍ଯ ଏକ ପ୍ରଶ୍ନବାଚୀ । ତେଣୁ ଆଜିର 
କବି ଓ କବିତାକୁ ବହୁ ସମାଲୋଚକ ଆମ୍ମକୈନ୍ଦ୍ରକ ପରିପ୍ରକାଶର ଭୂଖଣ୍ଡ ବୋଲି ପ୍ରତିପାଦିତ 
କରିବାରେ ବ୍ୟସ୍ତ । ଏହି ଆତ୍ମକୈନ୍ଦ୍ରିକ ମନୋଭାବ ସବ୍ଧ ଯୁଗରେ କବିକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିଛି; 
ଫଳରେ ବାହ୍ୟ ବିଶ୍ଵର ଯେ କୌଣସି ଅଙ୍ଗ ସଂସ୍ଥା ସମ୍ପର୍କରେ କବି ବର୍ଣ୍ଣନାମୁଖର ହେବାବେଳେ 
ସମୟ ସୁଯୋଗ ପାଇ ନିଜର ଅନୁଭୁତି ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ପୃଷ୍ଠାବ୍ୟାପୀ ସ୍ତୁତି ଗାଇବାରେ ପଶ୍ଚାତ୍‌ପଦ 
ହୋଇ ନାହାନ୍ତି । ଗୋଟିଏ ବିଷୟ ଧୃ,ବ ସତ୍ୟ ଯେ Universal Man ହିସାବରେ କବିର 
ଯେଉଁ ଅଭିଜ୍ଞତା ତାହା ତାହାର Private Universe Canvas ଉପରେ ଏକ ଛ୍ାୟାମୂରି 
ପ୍ରଥମେ ଟାଣିଥାଏ ଏବଂ ବେଳେବେଳେ ଏହି ଚ୍ରାୟାମୂର୍ରି ହୁଏ ଦେବତାର ଆଶୀର୍ବାଦ, ପୁନଶ୍ଚ 
ଏହା ହୁଏ ଅଭିଶାପ । ଆଜିର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀ ଯନ୍ତ୍ରଣାର, ଜୁ ଳନର, ଅବି ଶ୍ଵ।ସର, 
ପରଶ୍ରୀକାତରତାର, ହିଂସାର, କ୍ଷମତାର, ରକ୍ତପାତର, ଅହମିକାର; ତେଣୁ କବି ତାହାର 
Private Universeର ପରଦାକୁ ଯେତେ ସ୍ଵଚ୍ଛଦର୍ପଣ ଭଳି ରଖିବାର ଚେଷ୍ଟା କଲେ ମଧ୍ଯ 
ବାହ୍ୟ ବିଶ୍ଵର ସାମ୍ପୃତିକ ଦିଗଗୁଡ଼ିକ ସେଠି ଏକ ତାମ୍ରପାତ୍ର କିମ୍ବା ଶିଳାଲେଖ ଅନୁଶାସନର 
ସଠିକତା ନେଇ ପ୍ରବେଶ କରିବାକୁ ପ୍ରାୟତଃ ଚେଷ୍ଟିତ; ଏଥ୍ପାଇଁ ଅବଶ୍ୟ ଜୀବନବ୍ୟାପୀ 
ସହାବସ୍ଥାନର ପ୍ରଭାବ କେତେକାଂଶରେ ଦାୟୀ । ଆଜିର ପୂଥ୍ବୀ ସମ୍ପର୍କରେ କି ପ୍ରାଚ୍ୟ, କି 
ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ପ୍ରାୟ ଏକପ୍ରକାର ସଂଜ୍ଞାରେ ବିଶ୍ଵାସୀ, ଏବଂ ଏଇ ସଂଜ୍ଞା ହେଲା ଏକ Period of 
Transitionର; ପୁନଶ୍ଚ ଏହି Transitional Periodର ଅଭ୍ୟତ୍‌ ଆନ ଫଳରେ ସାମ୍ଭତିକ 
ଓଡ଼ିଆ କବିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ ନୂତନ ଆଲୋଡ଼ନ ଓ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଦର୍ଶନର ଅଭିନବ ଦିଗନ୍ତ । ତେଣୁ 
ବର୍ତମାନ କବିର vate Universe ରେ ଏକ ଚମଜ୍ାର ସଂଘର୍ଷ ଏବଂ ସେ ସଂଘର୍ଷ 
ହେଲା ଦୁଇଟି ବିପରୀତମୁଖୀ ଚିନ୍ତାଧାରାର ଆଘାତର ମାନସପୂତ୍ର । କବିର ପରମ୍ପରା ଏବଂ 
ତାହାକୁ ଆବୋରି ବସିଥ୍‌ବା ସେହି ପୂରୁଣା ଆକାଶ ଓ ତାହାର ରଙ୍ଗ; ସେହି ବ୍ଵା ମାଟି ଓ 
ତାହାର ଏକଟଣା ନୀରବତାର ମନ୍ତ୍ରଧ୍ବନି ଯାହା ସେ ଏତେକାଳ ଦେଖିଛି ଓ ଶୁଣିଛି ଏବଂ 
ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ ଏହାର ଯୁଗପତ୍‌ ସ୍ଥିତିର ସଂଜ୍ଞା ବଦଳିଯିବାର ନୂତନ ସଞ୍ଜୀବନୀର ପଦ୍ଧତୋଳା । 
ଏକପକ୍ଷରେ ହଁ ଅଛି, ସବୃଠି “ସେ”? ଅଛି, ନିଶ୍ଚୟ ଅଛି, ଅନ୍ୟପକ୍ଷରେ କାହିଁ ସେ; 
ବୋଧହୁଏ ନାହିଁ !” ଏହିଭଳି ଏକ Spi ପରିବେଶରେ କବିର ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ନ ମଧ୍ଯ ଏକ Split 
Personality ହେବା କିଛି ବିଚିତ୍ର ନୁହେଁ ! ତେବେ ଯାହାର କାବ୍ୟିକ ଚେତନା ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଓ 
ମୌଳିକ; ତାହାର ବୈଠକଖାନାରେ ଏହି ଚିନ୍ତାଗୁଡ଼ିକ ଖଦ୍ୟୋତ ଭଳି ଗୋଟିଏ ଝରକା ବାଟେ 
ପ୍ରବେଶ କରି ଅପର ଦରଜା ଦେଇ ବାହାରିଯିବେ ; ଖଦ୍ୟୋତର ସଟ୍‌ ତି ଆଉ ତାହାର ଆଲୋକର 
ମୋହ କବିର ଧ୍ୟାନରେ ଆଘାତ ଆଣି ନ ପାରେ | କିନ୍ତୁ କେତେକଙ୍କ ମତରେ ଏହି କ୍ଷୀଣ ଓ 
କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ଆଲୋକ ଓ ତାହାର ଅସ୍ଥିର ମୋହର ମଧ୍ଯ ଏକ ପୂଥକ୍‌ ମାୟା ରହିଛି ଯାହା କବି 
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ପ୍ରାଣରେ ସ୍ଥାନ ପାଇବା ଦରକାର । ତେଣୁ ସଁବାଳୁଆ ରୂପର କୃସିତ ଅଂଶ ବର୍ଭମାନର କବି 
ଆକ୍ଷିରେ ଓ ଅନୁଭବରେ ଯେତିକି ମୂଲ୍ୟବାନ; ପ୍ରଜାପତିର ଚିରନ୍ତନ ମୌଳିକ କାବ୍ୟବୋଧ 
ମଧ୍ଯ ସେତିକି ମୂଲ୍ୟବାନ । ସେଥୁପାଇଁ E!ଠୀ ଗୋଟିଏ ପକ୍ଷୀର ନମୁନା ନେଇ "Burnt 
Nurton" ଭଳି ଦୀର୍ଘ କବିତାରେ ଯେଉଁ ମହାନ୍‌ ବିଶ୍ଵର ସନ୍ଧାନ ଦେଲେ ପାଠକ ମନରେ; 
Ezra Pound ତାଙ୍କ କ୍ଷୁଦ୍ର କବିତାରେ ବସନ୍ତ (Spring) ଭଳି ଏକ ଚିରନ୍ତନ ପ୍ରାକୃତିକ 
ଦଵଶ୍ଯର ଅନୁଭବକ୍ର ତାଙ୍କର Private Universe ର ଗଣ୍ଡି ମଧ୍ୟରେ "Gondola" ସହିତ 
ତୁଳନା କଲେ ଏବଂ ସାଞ୍ପତିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତାରେ ¢ ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ ଫେରିବାଲା କରି ସହର ଗଳିରେ 
ବୂଲାଇବାର”? ଯେଉଁ ରୂପକଳଛ ଦେଲେ ତାହା ସ୍ଥାନ, କାଳ ଓ ପାତ୍ରର ବହୁ ଉର୍ଦ୍ଧିରେ ଏକ 
ନିର୍ବେଦ କବିମନର ଏକକ ଦୃଷ୍ଟିପାତ । 


ଏବର ଓଡ଼ିଆ କବିମାନଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତି-ବିଶ୍ଵ ହେଉଛି ରୂପକଳ୍ପର ବିଶ୍ଧ । ଏହି ରୂପକଳ୍ପ ହି 
ବର୍ଉମାନର କବି ଓ କବିତାକୁ ଅନ୍ୟଯୁଗର କବି ଓ କବିତାଠାରୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଭିନ୍ନ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ 
ପର୍ଯ୍ୟବସିତ କରାଇଛି ଏବଂ ଏହି ରୂପକଳ୍ଥର ସହସ୍ତାକ୍ଷି ପ୍ରୟୋଗ ହିଁ ଆଜିର ଦୁର୍ବୋଦ୍ଷତା ଓ 
ଅବୋଧ୍ଯତାର ବିଶେଷଣ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି, କବିତାର ଆମ୍ମା ନିରୂପଣର ସଂଜ୍ଞା ଭାବରେ । ପୁନଶ୍ଚଏହି 
ରୂପକଛ କଳ୍ପନାର Process ଏତେ ପରିମାଣରେ ଜଣେ କବିଙ୍କଠାରୁ ଅନ୍ୟ କବିଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 
ଫରକ୍‌ ଯେ, ଏହାର ବିଭିନ୍ନତା ସହଜରେ ଅନୁମାନ କରିହୁଏ, ତେଣୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ନିଜର ବ୍ୟକ୍ତି- 
ବିଶ୍ଵ ମଧ୍ୟରେ ଏକ ନୂତନ ବୃତ୍ତ ସୃଷ୍ଟି କରି ବୃଢ଼ିଆଣୀ ଭଳି ନିଃଶବ୍ଦରେ ଡେଇଁ ଡେଇଁ ଘୂରି 
ବୂଲନ୍ତି । ପ୍ରତ୍ୟେକ କବିର ବ୍ୟକ୍ତି “ବିଶ୍ଵ ଚେତନା ଓ ଅନୁସନ୍ଧିସ୍ସାକୁ ସଠିକ ଭାବରେ ବ୍ରଝିବାକୁ 
ହେଲେ ସେମାନଙ୍କ କବିତାର ସୃକ୍ଷ୍ମକୋଣରେ ଲୁକ୍କାୟିତ ଆତ୍ମାକୁ ଚିହ୍ଦିବା ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ରୂପକଳ୍ଧର ଭାସ୍କର୍ଯ୍ୟକୁ ଅନୁଭବ କରିବା ଆବଶ୍ୟକ | ଅବଶ୍ୟ ଏହା ଏକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସମୟ- 
ସାପେକ୍ଷ ଓ ଶ୍ରମବହୂଳ ଚେଷ୍ଟା । ଏହାର ଅନ୍ତରାଳର ଧ୍ଵନି ସହିତ ପାଠକ ତଥା ସମାଲୋଚକର 
ଅନ୍ତରାତ୍ମା ସମତାଳର ମାତ୍ରା ଜ୍ଞାନ ବଜାୟ ରଖିବା ହେଉଛି ପ୍ରଧାନ ଦାୟିତୃବୋଧ | ଯାହା ନ 
ହେବା ଫଳରେ ଆଜିର ଏକ ସାମୂହିକ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାକୁ ଅପଚେଷ୍ଟା ଓ ଦିଗ୍ଭ୍ରାନ୍ତ କହି ଉଡ଼ାଇଦେବା 
ହିଁ ଏକମାତ୍ର ଅବଲମ୍ବନ | ଅବଶ୍ୟ ସାଞ୍ପତିକ କବିର କୌଣସି ନି୍ତିଷ୍ଟ ଦିଗ ନାହିଁ କି କୌଣସି 
ଏକ ନିୟନ୍ତିତ ଦର୍ଶନରେ ସେ ବିଶ୍ଵାସ କରେନି । ଏହା ଏକ ସାମାଜିକ ତଥା ସାଂସ୍କୃତିକ ଅପରାଧ 
ନୁହେଁ, ନୁହେଁ ଉଚୁଝ୍ଖଳତାର ଉଦାହରଣ | ମାନସିକ ଓ ବୌଦ୍ଧିକ କ୍ଷୁଧାର ଓ ତୃଷ୍ଣାର ଅବସାନ 
କେବେ କୌଣସି ପରମ୍ପରାର ଅନୁଶାସନ ଲିପିରେ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ, ନୁହେଁ କୌଣସି ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
ମତବାଦର ସଂଜ୍ଞାର ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ । ତେଣୁ ବେଳେବେଳେ ବଞ୍ଚୁବାର ମୋହ ସହିତ ମୃତ୍ୟୁର 
ମୋହକୁ ଏକାଠି ଗୋଳେଇ ଘାଣ୍ଟି ଏକ ଅଦ୍ଭୂତ ଦର୍ଶନ ଓ ଦୃଷ୍ଟିର ବାତାବରଣ ସୃଷ୍ଟି କରେ, 
ଯାହା ସହିତ ସାଧାରଣ ତଥାକଥ୍ତ ନୈଷ୍ଠିକ ମନ ଓ ଚିନ୍ତା ଖାପ ଖୁଆଇ ପାରେ ନାହିଁ। ଏଇଠି 
ହିଁ ସଂଘର୍ଷର ସୂତ୍ରପାତ । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଆଜିର କବିତାରେ ଆବାହନ ଓ ବିସର୍ଜନ ମନ୍ତ୍ର ମଧ୍ୟରେ 
କୌଣସି ଭାବଗତ ଗଦ୍ଗଦ୍‌ ଅନୁସ୍ବର ନାହିଁ, ବରଂ ମୃତ୍ୟୁ ଏକ ଗଡ୍‌ଡାଳିକା ପ୍ରବାହର ପୂର୍ଣ୍ଣଚ୍ଛେଦ; 
ତେଣୁ କାମନା ଓ ମହାନିର୍ବାଣ, କବି ଦୃଷ୍ଟିରେ ସମାନ ମୂଲ୍ୟବୋଧର ଦାବୀ ରଖେ । ତେଣୁ 
ସେ ଖାପଛଡ଼ା, ଆମ୍ମକୈନ୍ଦିକ, ବିନ୍ଦୁ ପୂଣି ସେ ସାମିଲ, ବ୍ୟାପକ ଓ ସାଗର । ଗୋଲାପର 
ଗନ୍ଧରେ ସେ ଯେତିକି ଲିପ୍ତ ଓ ନିର୍ଲିପ୍ତ, ଲୁହବ୍ରହା ଗ୍ୟାସ୍‌ରେ ମଧ୍ଯ ତାହାର ଏହି ଉତ୍ତୟ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା 
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ସମାନ ଓ ଅବିଭାଜ୍ୟ | ତେଣୁ Langland ଏବଂ Paul Engle ତାଙ୍କ ପ୍ରବନ୍ଧର ଆରମ୍ଭରେ 
ସମାଜର ଏକ ସମୟର ଯେଉଁ ଚିତ୍ର ଦେଲେ ଏବଂ ତହିରେ କବିର ଭୂମିକା ସମ୍ପର୍କରେ ଯାହା 
ଉଲ୍ଲେଖ କଲେ, ସେହି " Where is the Poet ?" - ବିଶ୍ଵର ସବୁ ସୁଖ ଓ ଦୁଃଖ, କୋଳାହଳ 
ଓ ନୀରବତା ମଧ୍ଯରେ ଆମେ ମଧ୍ଯ ଆଜି ତାହା ଅନୁଭବ କରୁ ˆ କବିତା କାହିଁକି ??? କବି 
କେଉଠି ?” ` 


ଏହା ସତ୍ତ୍ବେ ବର୍ଉମାନ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ସାଞ୍ପତିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ 5ଳତେକ 
ସ୍ତଳିତ ପଦଧ୍ବନି ଶୁଣିବାକୁ ମିଳେ ଏବଂ ଫଳରେ କବିତାର ଏକ ବିକୃତ ପ୍ରତିଫଳନ ଆ ଜି 
ଅନେକଙ୍କୁ ସହ୍ଦେହାଛ୍ଥନ୍ନ କରିଛି, କରିଛି ବିରୋଧପନ୍ଥୀର ଉଦ୍‌ଗୀରଣ ସମ୍ଭବପର । ଏହାର 
ମୂଳକାରଣର ଅନ୍ବେଷଣ କଲେ ଏହା ସ୍ପଷ୍ଟ ଯେ ସମ୍ପୃକ୍ତ କବିମାନଙ୍କର କୌଣସି ପରିପକୃତା 
ନାହିଁ ଏବଂ କବିତାର ବର୍ଭମାନର ଆକାର ଗଠନର ସୁବିଧା ନେଇ କେତେଗୁଡ଼ିଏ ସଖୀ- 
କଣ୍ଢେଇ ଗଢ଼ିବାର ଅପଚେଷ୍ଟା ଚଳାଇଛନ୍ତି ମାତ୍ର । ଅବଶ୍ୟ ଏହି ଧାରା ସମ୍ପର୍କରେ ଦୁଇଟି ଯୁକ୍ତି 
ଦିଆଯାଇ ପାରେ : ପ୍ରଥମତଃ, ଏହା ହୁଏତ ସେମାନଙ୍କ ˆ ବିଶୁ-ବ୍ୟକ୍ତି ଏବଂ ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶ୍ଵ ` 
ଆହରଣ ଶକ୍ତିରେ ସ୍ଷ୍ଟତାର ଦୈନ୍ୟ ଓ କାବ୍ୟିକ ଅନୁଭୂତିର ସକରୂୁଣ ସ୍ଵଭାବ । ତେଣୁ ଏହି 
କ୍ଷୀଣତାର ବାହ୍ୟକ ପରିପ୍ରକାଶ ମଧ୍ଯ କ୍ଷୀଣ ଓ ସ୍ଵନ୍ଥ ହେବା ସ୍ଵାଭାବିକ । ପୂନଶ୍ଚ ଏମାନଙ୍କ 
ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ହେଲା ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ଏବଂ ଏହାର ଭବିଷ୍ୟତ ରୂପରେଖ କ”ଣ ହେବ, ସେଯାଏଁ 
ଆମକୁ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ, କାରଣ ସମୟ ହିଁ ସମସ୍ତ ସୃଷ୍ଟିର ପ୍ରଥମ ଓ ଶେଷ ବିଚାରକ । 
ଆହୁରି ମଧ୍ଯ ସାମ୍ପୃତିକ କବିତାର ବିଚାରଧାରା କେବଳ ସାମ୍ପୃତିକ ଗଣ୍ଡି ମଧ୍ୟରେ ବିଚାର କରି 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ନ୍ୟାୟ ଦିଆଯାଇ ପାରେ ବୋଲି ଯେଉଁମାନେ ଭାବ୍ରଛନ୍ତି, ତାହା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଭ୍ରମାତ୍ମକ | 
ଏହାର ଉଦାହରଣ ଅଜସ୍ର; ଏପରିକି atoଠଙ୍କ ଭଳି ପଣ୍ଡିତ ବ୍ୟକ୍ତି ମଧ୍ଯ କବିମାନଙ୍କୁ ପାଗଳ 
ଓ ଅବାସ୍ତବ ବୋଲି ଆଖ୍ୟାୟିତ କରି ସମାଜରୁ ବାହାରିଯିବା ପାଇଁ ଯୁକ୍ତି ବାଢ଼ିଥ୍‌ଲେ, କିନ୍ତୁ 
କାହିଁ ସେ ଯୁକ୍ତି ଏବଂ ସେ ଉଭ୍ଭଟ ଯୁକ୍ତିର ଫଳାଫଳ ? ଗତ ୩/୪ ବର୍ଷ ମଧ୍ୟରେ କେତେକ 
ନୂତନ ଓ ପରିବର୍ରିତ ସ୍ଵର ଓଡ଼ିଆ କବିତାରେ ଶୁଣିବାକୁ ମିଳିଛି, କିନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ ଓ 
ଟିକିଏ ନିରପେକ୍ଷ ଓ ନିଷ୍କର ଗଳାରେ କହିଲେ ଏତିକି କହିବି, ଅଧ୍କାଂଶ କ୍ଷେତ୍ରରେ Tech- 
nique ଏବଂ Imageର ସାମାନ୍ୟ କେତୋଟି ଝଲକ ବ୍ୟତୀତ କୌଣସି ଏକନିଷ୍ଠ ଓ ସୁଚିନ୍ତିତ 
ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶ୍ଵ ବା ବିଶ ବ୍ୟକ୍ତିର ନମୁନା ପାଇପାରି ନାହିଁ। କିନ୍ତୁ ନିରାଶ ହୋଇନି, କାରଣ ସ୍ପଷ୍ଟ 
Photography ନେବା ଓ ପରିବେଷଣ କରିବାର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କଳା ଏତେ ଶୀଘ୍ର କରାୟଯତ୍ତ 
ହୁଏନାହିଁ | ଅବଶ୍ୟ Eliଠାଙ୍କ ଭାଷାରେ "All our knowledge brings us nearer to 
our ignorance, and all our ignorance brings us nearer to death. But 
nearness to death, no nearer to God. Where is the life we have lost in 
living ? Where is the wisdom we have lost in knowledge ? Where is 
the knowledge we have lost in information ? The cycles of Heaven in 
twenty centuries, bring us farther from God and nearer to the Dust." 
ପ୍ରକୃତ ପକ୍ଷେ ବର୍ଉମାନର ବାହ୍ୟ-ବିଶ୍ବ ସମ୍ପର୍କରେ ଏହା ଏକ ପ୍ରଜ୍ଞା-ପୂର୍ଣ୍ଣ ସଂଜ୍ଞାବି ଶେଷ । 
ମୋର ଭୟ, ବର୍ଉଁମାନର ଓଡ଼ିଆ କବିତାର କବିମାନେ ଯଦି ଏହି information stage 
ରେ ତାଙ୍କର ଅଧ୍ୟୟନ, ଅନୁଭୁତି, ସମ୍ପର୍କ- ସ୍ଥାପନ, ଅନୁଶୀଳନ, ନିରୀକ୍ଷଣ ଓ ବିଶ୍ଳେଷଣକୁ 
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ଆବବ୍ଧ କରି ଦିଅନ୍ତି, ତେବେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ଚେତନା ଓ ତାହାର ଅବାରିତ ନୂତନ 
ସ୍ରୋତପଥ ପଙ୍ଗୁ ହୋଇପଡ଼ିବ, ହୋଇପଡ଼ିବ ମୃତକଳ୍ପ । ଆମର ଯନ୍ତ୍ରଣା ଓ ଉପଭୋଗର 
ପରିସମାପ୍ତି ବରଂ ଏକ ମରୁତୀର୍ଥ ସୃଷ୍ଠି କରୁ, କିନୁ ମରୁଭୂମି ନୁହେଁ । ଏହାର ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ 
ଆମେ ମରୁଭୂମିର ବୀଭତ୍ସ ନୀରବତା ଓ ନୃଶଂସତାରେ ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ ଓ ତ୍ରସ୍ତ; କିନ୍ତୁ ଏହା ଆମ 
ଚିନ୍ତାର ଏକ ଅଂଶ ମାତ୍ର, ସମୁଦାୟ ଚିନ୍ତା ନୁହେଁ । ଆମର ବ୍ୟକ୍ତି-ବିଶ୍ଵ ଏକ Miracle. 
କାରଣ ଏହି Miracle ହିଁ ଏକ ବିନ୍ଦୁ, ଯେଉଁଠି ସ୍ଵପ୍ନ ଓ ବାସ୍ତବତାର ସାର୍ଥକ ସଙ୍ଗମ ସମ୍ଭବ 
ହୋଇପାରେ ଏବଂ ଏହାହିଁ ସାମ୍ପୃତିକ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସମାଲୋଚକ Selden Rodmanw୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
ମତ । ମୋର ଯେତେଦୂର ମନେହୁଏ, ଏହି “ଜୀବନ କେଉଁଠି”? ବା "Where is the 
life ?" ଅଧୁନାତନ କବିର କେନ୍ଦ୍ର ବିନ୍ଦୁକୁ ମୁହୂର୍ମୁହୁ ଆଘାତ କରୁଛି, ତେଣୁ ଏହି ଛିନ୍ନଛତ୍ର 
ମାନତିତ୍ୁ । ଏଇଥ୍‌ପାଇଁ ଅଠା କାହିଁକି ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଗଣ୍ୟ ଓ ନଗଣ୍ୟ କବିଙ୍କ ଦର୍ଶନ ଓ 
ସଂଜ୍ଞା ମଧ୍ୟରେ କେହି ଶାନ୍ତ ନୁହନ୍ତି, ନୁହନ୍ତି ପରିତୃପ୍ତ । ବର୍ ମାନ କବିର ଏକ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ମରି 
ଅଛି ଏବଂ ଏହି ମର୍ଜିର ଇଚ୍ଛାନୁରୂପ ଗତିହି ତାହାର କବି ତାର ଗତିପଥ, ଏବଂ ସେହି ରାସ୍ତାରେ 
ଅନନ୍ତ ଓ ଅଖଣ୍ଡ ଚକ୍ରାବର୍ଉ ମଧ୍ୟରେ ବହୁ ବଦ୍ଧ, ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଚୈତନ୍ୟ, ରାମକୃଷ୍ଠ ଓ ଅରବିନ୍ଦ 
ଅତିକ୍ରମ କରିଯିବ, କରିଯିବ ଅଜସ୍ର ରାମା-ଦାମା-ଶାମାଙ୍କୁ; ଏମାନେ କବିତାର ପୂର୍ଣ୍ଣତା 
ପ୍ରାପ୍ତିରେ ଏକ ଏକ ଅଂଶବିଶେଷ, କିନ୍ଧୁ ନିଛକ୍‌ କବିତା ଏହାର ବହୁ ଦୂରରେ, ଅନ୍ୟ ଏକ 
ଦିଗ୍ବଳୟରେ । ତେଣୁ ବର୍ଉମାନ କବିତାର ଓ କବିର ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶ୍ଵ ଓ ବିଶ୍ବ -ବ୍ୟକ୍ତି ଆଲୋଚନା 
କଲାବେଳେ ଏଭଳି ଏକ ମନ, ଆମ୍ମା ଓ ଦୃଷ୍ଟିପାତ ଲୋଡ଼ା, ଯାହା ଉକ୍ତ କବିଙ୍କର ଅନ୍ତର୍ନିହିତ 
କଥୋପକଥନର ଅନୁରଞ୍ଜନକୁ ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରିପାରିବ ଏବଂ ସେଇଠି ହିଁ ସଫଳତାର ସାର୍ଥକତା 
ସମ୍ଭବପର, ନଚେତ୍‌ ଅନ୍ଧାରରେ ବାଡ଼ି ବ୍ରଲାଇ କେବଳ ଗୁଡ଼ାଏ ହତାଶା ଓ ଅବଶୋଷ ମଧ୍ଯରେ 
ନିଜକୁ ଜାଳିବା ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କିଛି ହେବ ନାହିଁ । 


ଏବର କବିର ଜଗତ ଏକ “ 'ଓଟପକ୍ଷୀର ଜଗତ”? ବୋଲି ପରୋକ୍ଷରେ ସାମ୍ତୃତିକ 
ଜଣେ ଓଡ଼ିଆ କବି ଯାହା ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ଯଥାର୍ଥ | 


ଵଵ 
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ଓ ଟ୍ରଟସ୍କି । ଏକ ବହୁଳ ଚର୍ଚିତ ଅଥଚ କନ୍‌ ଟ୍ରୋଭର୍‌ସିଆଲ୍‌ ପ୍ରତିଭା । ଅବଶ୍ୟ 
ଏପରି ସଂଜ୍ଞା ଦିଆଯାଇଥ୍‌ୁଲା ଟ୍ରଟସ୍କିଙ୍କୁ ତାଙ୍କ ଜୀବଦ୍ଶାରେ | ଏବେ ସେ ଆଉ 
କନ୍‌ଟ୍ରୋଭର୍‌ ସିଆଲ୍‌ ନୃହନ୍ତିଃ କେବଳ ଏକ ଅକ୍ଷୟ ଅମର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ପ୍ରତିଭା; 
କେବଳ ରଷର ସାମାଜିକ ଓ ସାହତ୍ୟକ ଇଲାକାରେ ନୁହେଁ, ପରନ୍ତୁ ଆଜିର 
ଏ ସଂଜ୍ଞା ପ୍ରପୀଡ଼ିତ ଏବଂ ବାଦ-ଜର୍ଜରିତ ବିଶ୍ଵରେ । ପ୍ରାୟ ୭୦ ( ସତୂରି) ବର୍ଷ 
ପୂର୍ବେ ଟ୍ରଟସ୍କି କଲମ ଧରିଥ୍‌ଲେ ଏବଂ ସେଇ ସମୟର ତାଙ୍କ ନିରପେକ୍ଷ, ନିର୍ଲିପ୍ତ 
ଓ ନିର୍ଭୀକ ମତ ଓ ବକ୍ତବ୍ୟ, ଏବେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଚେତନ ସ୍ରଷ୍ଟା ଓ ପାଠକକୁ 
ବିହ୍ନଳିତ କରେ, କରେ ନିଃସନ୍ଦେହ । ସେବେକାର ଏଇ ବିବଦମାନ ବ୍ୟାକ୍ତିତ୍ସ 
ଓ ମତବାଦ, ଏବେ ସର୍ବଜନଗ୍ରାହ୍ୟ ଓ ବରଣୀୟ | ମୋର ଦୃଢ଼ବିଶ୍ବାସ, ଯେଉଁ 
ସୃଜନଶୀଳ ସତ୍ତାଟି ତା” ଜୀବଦଶାରେ ବିବଦମାନ ସତ୍ତା ଭାବରେ ଅବହେଳାର 
ପାତ୍ର ହୋଇଥାଏ, ସେଇ ହିଁ, ହଁ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ସେଇ ହିଁ; ପରବର୍ଭୀ 
ସମୟରେ ଏତେ ଗ୍ରହଣୀୟ ଓ ଆଦୃତ ହୋଇପଡ଼େ ଯେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବା 
ବ୍ୟତୀତ ଆମ ପାଖରେ ଆଉ ଅନ୍ୟ ପନ୍ଥା କିଛି ନ ଥାଏ । କାରଣ ଏପରି 
ସ୍ରଷ୍ଟାମାନେ ସମସାମ ୟିକତାର ଖ୍ୟାତି ଓ ପ୍ରତିଷ୍ଠାର ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ଅଥଚ ଞିଜ୍ଲଲ୍ୟପୂର୍୍ଣ 
ବଳୟ ଭିତରେ ଆବଦ୍ଧ ରହିବାକୁ କେବେହେଲେ ଆପଣାକୁ ଅନୁମତି ଦିଅନ୍ତି 
ନାଇଁ । ବୋଧହୁଏ ସେଇଥ୍ପାଇଁ ସମସାମୟିକ ମୂଲ୍ୟାୟନରେ ସେମାନେ 
ବାରମ୍ବାର ଦିଶନ୍ତି ମ୍ଲାନ ଓ ମରିବଣ୍ଡ । କିନ୍ଧୁ କାଳର ପରବର୍ଉୀ ବିଚାରରେ 
ସେମାନେ ପ୍ରତିଭାତ ହୁଅନ୍ତି କାଳଜୟୀ ଆମ୍ମା ଭାବରେ, ଶାଶ୍ବତ ବିବେକ 
ଭାବରେ | ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ “କାଳ କୁ କୁହାଯାଇଛି ନିରପେକ୍ଷ ଓ ନିର୍ଭୀକ ବିଚାରକ 
ଏବଂ ଏକମାତ୍ର ବିଚାରକ ବୌଦ୍ଧିକତାର ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ଅଗଣାରେ । 


୧୯୨୨-୨୩ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ଟ୍ରଟସ୍କି ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ତାଙ୍କର ଯେଉଁ 
କ୍ଷୁରଧାର ଲେଖନୀ ଚଳାଇବା ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍ଲେ, ଏହାର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ଥ୍ଲା ନିଜ 
ଦେଶ ଓ ଜାତି ଭିତରେ ମୁଣ୍ଡ ଟେକି ଉଠୂଥ୍ବା ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରୋଲେଟୋରିୟଟ୍‌ 
ସଂସ୍କୃତି, ଯାହା କେତେବେଳେ ଧୀର, କେତେବେଳେ ଦୁତ ଗତିରେ ଗ୍ରାସ 
କରୁଥଲା ରଷର ଆଭ୍ୟନ୍ତରୀଣ ରାଜନୀତି, ସମାଜନୀତି, ଶିକ୍ଷାନୀତି, ଏପରିକି 
ରଷୀୟ ସାହିତ୍ୟର ବିଭବମୟ ସାହିତ୍ୟର ଧାରାକୁ । ଉଦାରଚେତା ପ୍ରାଞ୍ଞ ଟ୍ରଟସ୍କି 
ଏଇ ଚାଲ୍‌ବାଜିରେ ମର୍ମାହତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ, ବ୍ୟଥ୍ତ ହୋଇଥୂଲେ, ମିଡ଼ିଓକୋର୍‌, 
କିମ୍ବା ତା'ର ନିମ୍ନବର୍ୀ ସଵଜନଶୀଳତାର କାରସାଦିର ଜାଲରେ କିପରି ଛଟପଟ 
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ହେଉଥୂଲେ, ଅଣନିଃଶ୍ଵାସୀ ହେଉଥ୍‌ଲେ ରଷୀୟ ସାହିତ୍ୟର ଦିଗ୍ବିଜୟୀ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନେ, ଏ ହୀନ 
ଚକ୍ରାନ୍ତକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରି । ସୁବିଧାବାଦୀ ସ୍ରଷ୍ଟା ନ ଥୁଲେ ଟ୍ରଟସ୍କିଃ ‘ଇଏ ଭଲ, ସିଏ ଭଲ 
ନୀତି ଯେକୌଣସି ସାହିତ୍ୟିକର ସାଧୁତା ଓ ନିଷ୍ଠପଟତାର ପରିପନ୍ୀ, ଏ ବିଷୟରେ ସେ 
ଥୁଲେ ଆନ୍ତରିକ ଭାବରେ ନିଃସନ୍ଦେହ । ତେଣୁ ବଜ୍ରପରି ଆସିଲା ତାଙ୍କର ଅପରୂପ ସୃଷ୍ଟି, 
କିମ୍ବଦନ୍ତୀସ୍ଵରୂପ ପୁସ୍ତକ : ˆ ସାହିତ୍ୟ ଓ ବିପ୍ଳବ”, ଯାହା ନିର୍ମାଣ ହୋଇଥ୍‌ଲା ଦଧୀଚିର 
ସ୍ଵାର୍ଥିଲେଶହୀନ ଅସ୍ଥିସମୂହରେ ଏବଂ ସେ ଦଧୀଚି ହେଉଛନ୍ତି ଟ୍ରଟସ୍କି ସ୍ଵୟଂ । 


“ସାହିତ୍ୟ ଓ ବିପ୍ଲବ” ” ପୁସ୍ତକର କୋଣ- ଅନୁକୋଣରେ ଗୋଟିଏ ବାକ୍ୟର ପ୍ରତିଧ୍ନି 
ଏବଂ ଏଇ ଚମଜ୍ରାର ବାକ୍ୟକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଉତ୍ୂତ ମତଟି ଉଜ୍ଵଳ ଭାବରେ ପ୍ରତିପାଦିତ, ଏବଂ 
ଏଇ ମହିମାନ୍ସିତ ଏତିହାସିକ ବାକ୍ୟଟି ହେଲା : “ ଶିଳୁ ଏବଂ ସୂଜନଶୀଳତା ବ୍ୟାପାରରେ 
କାହାର କୌଣସି ହୁକୁମ ଚଳିବ ନାଇଁ, ଜୋର ଜବରଦସ୍ତି ଠାକିବ ନାଇଁ, ଏପରିକି 
ରାଜଗାଦିରେ ଅଧ୍ୟୁଷିତ ଓ ସର୍ବଶକ୍ତିମାନ ଦଳ ( ପାର୍ଟି )ର ଯେକୌଣସି ଆଦେଶନାମା 
ଅଦରକାରୀ ଓ ଅଯଥାର୍ଥ ।” କୌଣସି ବୁର୍ଜୟା, ପେଟି ବୁର୍ଜୁୟା କି ପ୍ଲୋରେଟାରିୟଟ୍‌ ସଂସ୍ଥାର 
ଦ୍ବାହି ସ୍ଵଜନଶୀଳତା କ୍ଷେତ୍ରରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ନିଜର ଅନୁଭୂତି ଓ ଅଭିଜ୍ଞତାର ବିଭିନ୍ନ ରଙ୍ଗରେ ତିଆରି 
କରେ ଗୀତିମୟତାର ବର୍ଣ୍ଣ । ଏ ଜଗତରେ ସେ ସମ୍ରାଟ, ରାଜାଧ୍ରାଜ ଏବଂ ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ ମୁକ୍ତ | 
କ୍ଷମତାର କ୍ଷମତା ନାଇଁ କୌଣସି ପ୍ରଶ୍ନ କରିବାରେ କିମ୍ବା କୌଣସି ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର ଦେବାକୁ 
ଶିଳ୍ପୀକୁ ବାଧ କରାଯାଇ ନ ପାରେ କସ୍ତିନ କାଳେ ! ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକରେ ଠାଏ ଟ୍ରଟସ୍କି ଉଲ୍ଲେଖ 
କରିଛନ୍ତି - “ମୁଁ ଡିଭାଇନ୍‌ କମେଡ଼ି? ବାରମ୍ବାର ପଢ଼ିଛି, କାରଣ ଏହାର କାବ୍ୟମୟ 
ଆବେଦନ ମୋତେ ବାରମ୍ବାର ଆକୃଷ୍ଟ କରିଛି ବୋଲି; ବହୁବାର ପଢ଼ିଛି ଏଇଥୁପାଇଁ ନୂହଁ 
ଯେ, ମନୀଷୀ ଦାନ୍ତେ ଫ୍ଲୋରେନ୍‌ସର ପେଟି ବୁର୍ନୟା ଶ୍ରେଣୀର ସଦସ୍ୟ ଥୂଲେ ବୋଲି ।” 
କି ସ୍ପଷ୍ଟ ଓ ନିର୍ଭୀକ୍ତ ସ୍ଵୀକାରୋକ୍ତି ! ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ ପୁସ୍ତକର ଅନ୍ୟତ୍ର ଲେଖିଛନ୍ତି ଟ୍ରଟସ୍କି : 
“ମାୟାକଭ୍ସ୍କି ସ୍ଵରଣୀୟ ହୋଇ ରହିବେ ତାଙ୍କର ଅବିସ୍ଟରଣୀୟ ଚମକ୍କାର କବିତାମାନଙ୍କ 
ପାଇଁ, ଅନ୍ୟ କିଛି ପାଇଁ ନୁହଁ । ତାଙ୍କର ସେଇ ଅପୂର୍ବ ଗୀତିମୟତାର ବର୍ଣ୍ଣ ଯେମିତି ଉକ୍ତ 
କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ସୃଷ୍ଟିର ବିଛୁରଣ ପ୍ରତି ସମ୍ମାନ ଜଣାଏ, ଯାହା ଅଜ଼ୋବର ବିପ୍ଲବର ଅବ୍ୟବହିତ 
ପରେ ନବଜାଗ୍ରତ ରଷି ଆକୁ ଉଦ୍ଦୀପିତ କରିଥଲା ପ୍ରଚୁର ଭାବରେ ।” ? ପରବର୍ଭୀ ସମୟରେ, 
ୟୁରଗେନ୍‌ ରିଭଲେର୍‌ଙ୍କ ପରି ମାର୍କସବାଦ ବିରୋଧୀ ସମାଲୋଚକମାନେ ଲିଓ ଟ୍ରଟସ୍କିଙ୍କ 
ରଚିତ ଏଇ ସୁବିଖ୍ୟାତ ପୁସ୍ତକ ˆ ସାହିତ୍ୟ ଓ ବିପ୍ଳବ””ରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ସୃଷ୍ଟଂ ସୁଖର ଏଇ 
ଉଲ୍ଲାସକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କରି ନାହାନ୍ତି, ବରଂ କରିପାରି ନାହାନ୍ତି । ବୈପ୍ଲବିକ ଅକ଼ୋବରର 
ସୋଭିୟେତ୍‌ ଆକାଶରେ ସେତେବେଳେ ଉଦ୍‌ଭାସିତ ଅନେକ ଅତ୍୍ୟୁଜ୍ଵଳ ନକ୍ଷତ୍ର କେତୋଟି, 
ଯେମିତି : ଭବିଷ୍ୟବାଦୀ ମାୟାକ୍ଭସି ଓ କ୍ଲେବନିଖଭ, ଇମେଜିଷ୍ଟମାନଙ୍କର ଅତିପ୍ରିୟ ନେତା 
ଇୟେସେନିନ, ଆଲୋକ୍ଜାଣ୍ଡାର ବ୍ଲକ୍‌ଙ୍କ ପରି କବି ଏବଂ ଗର୍କିଙ୍କ ପରି ଥପନ୍ୟାସିକ, 
ପ୍ରଥାବିରୋଧୀ ନାଟ୍ୟପରିଚାଳକ ମାୟାର୍‌ ହୋଲ୍‌ଡ଼ ଏବଂ ଖ୍ୟାତ ଅଖ୍ୟାତ ଆହୁରି ଅନେକ 
ସାହିତ୍ୟିକ ଓ ଶିଳ୍ପୀ । ଏ ସମସ୍ତଙ୍କ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଏବଂ ବିଚିତ୍ର ସୃଷ୍ଟିର ସମାବେଶରେ ଓ ସମ୍ଭାରରେ 
ଯେଉଁ ଆରତ ଓ ଗଭୀରତା ନିହିତ ଥୁଲା, ଥଲା ପୁଞ୍ଜିଭୂତ; ସେ ସବୁର ଯୋଗ୍ୟତମ ପ୍ରତୀକ 
ଥୁଲେ ସମ୍ଭବତ ସ୍ଵୟଂ କବି ଆଲେକ୍‌ଜାଣ୍ଡାର ବ୍ଲକ । ଟ୍ରଟସ୍କିଙ୍କ ଭାଷାରେ : ' ‘ସୋଭିଏତ୍‌ ରଷର 
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ଯୁଗସନ୍ଧିକ୍ଷଣରେ ଠିଆହୋଇ ଏଇ ସ୍ଵରଣୀୟ କବି ଜଣକ ଏକାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସୃଜନଶୀଳତାର 
ଶେଷ ସଙ୍ଗୀତ ଗାନ କରିସାରିବା ପରେ ବିପ୍ଳବ ଭିତରେ ହଜିଯାଇଥ୍‌ଲେ ।” ” ଏହା ପରେ 
ସମସ୍ତେ ନୀରବ ହୋଇଯାନ୍ତି ଜଣକ ପରେ ଜଣେ ବ୍ଲକ, ଇୟେସେନିନ ଏବଂ ମାୟାକଭସ୍ତି 
ଆଉ ଅନ୍ୟମାନେ ! ଅନ୍ଧ କ୍ଷମତାର ଲୌହ କଠିନ ମୁଷ୍ଟି ଷ୍ଟାଲିନ୍‌ ଏବଂ ତାଙ୍କ ଅନୁଚରମାନଙ୍କ 
ଜରି ଆରେ ଭାଙ୍ଗି ଚୂରମାର କରିଦିଅନ୍ତି ଟ୍ରଟସ୍କି ଓ ଲୁନାଚାରସ୍କିର ପ୍ରମୁଖ କେତେକ 
ଯୋଗଳଜନ୍ସା ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କ ଅନୁଭୂତିସିଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟାଦର୍ଶକୁ । ଏହାପରେ ସୃଷ୍ଟିର ଜଗତକୁ କବ୍ଜା 
କରିନିଏ ବନ୍ଧ୍ୟାତ୍ସ । କେତେକ ନିକୃଷ୍ଠ ପଦଲେହନକାରୀ ଲେଖକମାନଙ୍କ ରଚନାଗୁଡ଼ିକର କେନ୍ଦ୍ର 
କରି ଗଢ଼ିଉଠେ ˆ‘ ତଥାକଥ୍ତ ମହାନ୍‌ ସମାଳତାନ୍ତିକ ସାହିତ୍ୟ” । ଦଳ (ପାର୍ଟି ) ନିଦୈଶିତ 
ଏଇ ସ୍ବୈରାଚାରର ପ୍ରଧାନ ପୂରୋହିତ ଥୁଲେ ଷ୍ଟାଲିନଙ୍କ ସ୍ତାଦକ ଜାଦ୍‌ନଭ | ଏଇ ଜାଦ୍‌ନଭ 
ହିଁ ନିଯୁକ୍ତ କରନ୍ତି ଆଉ ଏକ ତଥାକଥ୍ତ ବ୍ରଵିଜୀବୀଙ୍କୁ ଶତକ ଶିବିର ଚିହ୍ନଟ କରିବା ପାଇଁ ଏବଂ 
ଏଇ ଲୋକଟି ହେଲେ ମାର୍ସେଲ୍‌ ପୂୃସ୍ତ । ୧୯୩୪ରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ସୋଭିଏତ୍‌ ଲେଖକ- 
କଂଗ୍ରେସରେ ପ୍ରଦତ୍ତ ଭାଷଣରେ କେହି କେହି ଗର୍ଜି ଉଠନ୍ତି ବ୍ର୍୍ୟା ଅବକ୍ଷୟବାଦ ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ଏବଂ କେହି କେହି ଜାଦ୍‌ନଭ-ପୃସ୍ତଙ୍କ ନିଷ୍ପାପ ସଟ୍‌ ତିଧନ୍ୟ ଜଗତକୁ “ ‘ଭୁକିଲା କୁକୁରର 
ଜଗତ ? ବୋଲି ଆଖ୍ୟା ଦିଅନ୍ତି । ସାଂପ୍ରତିକ ସୋଭିଏତ୍‌ ଇଉନିୟନ ଏବଂ ତାର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ 
ସୋଭିଏତ୍‌ ସାହି ତ୍ୟର ପୂନର୍‌ ମୂଲ୍ୟାୟନ ପାଇଁ ଏପରି ନାନ୍ଦୀମୁଖର ପ୍ରୟୋଜନ 
ଅନସ୍ଵୀକାର୍ଯ୍ୟ । କାରଣ ଏତିହାସିକ ଅକ୍ମୋବର ( ୧୯୧୭) ବିପ୍ଳବ ପରଠାରୁ ଏଯାବତ୍‌ 
ସୋଭିଏତ୍‌ ସାହିତ୍ୟ ମୁଖ୍ୟତଃ ତିନୋଟି ପର୍ଯ୍ୟାୟ ବା ପର୍ବ ମାଧ୍ଯମରେ ହିଁ ଗତି କରି ଆସିଛି । 
ଏଇ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ବ। ପର୍ବମାନଙ୍କର ସଠିକ୍‌ ପ୍ରତିକ୍ରିୟାଟି ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ଜାଣିବାକୁ ହେଲେ 
ଏକମାତ୍ର ମେରୂପ୍ରତିମ ଟ୍ରଟସ୍କି ଓ ଜାଦ୍‌ନଭଙ୍କୁ ଆମ ସଲ ତିରେ ସଜୀବ ରଖିବାକ୍ର ହିଁ ହେବ । 
ଏଇ ତିନୋଟି ପର୍ଯ୍ୟାୟ ହେଲା ( ୧ ) ବିପୃବର ଅବ୍ୟବହିତ ପରେ କିଭଳି ଜୋର୍‌ ଦାର୍‌ 
ପ୍ରତିଶ୍ରୃତିମାନ ଉଚ୍ଚାରଣ ହୋଇଥଲା, ( ୨) ପରେ ପରେ କେଉଁଭଳି ସୁଦୀର୍ଘ ଘୋର 
ଅମାନିଶା ସୂଜନଶୀଳତାର କଣ୍ଠରୋଧ କରି ରଖିଥ୍‌ଲା ଏବଂ (୩) ଗର୍ବାଚୋଭ ଓ ତାଙ୍କର 
ଗ୍ଲାସ୍ନଷ୍ର ଅପ୍ରତିରୋଧ ପ୍ରଗତିର ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ କେଉଁଭଳି ବିରାଟ ପରିବର୍ଭନ ସମ୍ଭବପର 
ହୋଇପାରିଛି ସୋଭିୟତ୍‌ ସାହିତ୍ୟ ଓ ଶିଳ୍ପରେ | ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ କଥା, ଯଦିଓ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହେବାର 
ସେମିତି କିଛି ନାଇଁ - ଯେ ଗୋର୍ବାଚୋଭଙ୍କ ଗ୍ଲାସ୍ନଷ୍ଟ୍‌ ଏବଂ ଏହାର ସାହିତ୍ୟାଦର୍ଶ, ପ୍ରେରଣା, 
ତତ୍ତ୍ଵ, ନୀତି ଓ ବିଶ୍ଵାସର ଉତ୍ସ ହେଉଛି ଟ୍ରଟସ୍କିଙ୍କ ନନ୍ଦନତତ୍ତ୍ର । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଅକ୍ମୋବର ବିପ୍ଳବ 
ପରବର୍ଭୀ ସୋଭିୟତ୍‌ ସାହିତ୍ୟରେ ଏଇ ତୃତୀୟ ପର୍ବ ବା ପର୍ଯ୍ୟାୟର ଆଗମନ ଓ ଆଚମନ 
ଏକ ବିସ୍ଟୟକର ଅଧ୍ୟାୟ । ଏଇ ପର୍ବରେ ମନୀଷୀ ଟ୍ରଟସ୍କିଙ୍କ ସାହିତ୍ୟାଦର୍ଶ ଓ ନନ୍ଦନତତ୍ତ୍ଵର 
ପୁନର୍ମୂଲ୍ୟାୟନ କାର୍ଯ୍ୟଟି ସଠିକ୍‌ ଭାବରେ ଆରମ୍ଭ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଜାଦ୍‌ନଭଙ୍କୁ ପଠାଇ 
ଦିଆଯାଇଛି ନିର୍ବାସନକୁ । ଗୋଟିଏ ଉଦାହରଣ ଯଥେଷ୍ଟରୁ ଅଧ୍କ ହେବ ଏଇ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ 
ଏବଂ ତାହା ହେଲା : ଯେଉଁ ମାର୍ସେଲ୍‌ ପୂ ସ୍ତଙ୍କ ସୁ ତିମୟତାର ଉଛ ସିତ ପ୍ରଶଂସା କରିଥଲେ 
ଦିନେ ଲେନିନଙ୍କ ସୁହୃଦ ଲୁନାଚାରସ୍କି, ଖୋଦ୍‌ ସେଇ ପ୍ରସ୍ତଙ୍କ ପୁସ୍ତକ ସେଇ ସୋଭିୟତ୍‌ 
ରଷରେ ଆଜି ପ୍ରକାଶିତବ୍ୟ, ଅବଶ୍ୟ ଜାଦ୍‌ନଭଙ୍କ ରୋଷକଷାୟିତ ନେତ୍ରଦ୍ଧୟକୁ ବୃଦ୍ଧାଙ୍ଗୁଳି 
ପ୍ରଦର୍ଶନ କରି । କେବଳ ମାର୍ସେଲ ପ୍ରସ୍ତ କାହିଁକି ? ତାଙ୍କର ଛଅ ଖଣ୍ଡ ରଚନା ସମେତ 
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ଏଯାବତ୍‌ ସୋଭିୟତ୍‌ ସାହିତ୍ୟରୁ ନିର୍ବାସିତ ହୋଇଥୁବା ପ୍ରସିଦ୍ଧ ମାନବବାଦୀ ସ୍ରଷ୍ଟା ଆଦ୍ରେ 
ଜିଦ୍‌ଙ୍କ ସମଗ୍ର ରଚନା ତିନି ଖଣ୍ଡରେ, ମିଗୁୟେଲ୍‌ ଦ୍ୟା ଉନାମୁନର୍‌ଙ୍କ ରଚନା ଚାରି ଖଣ୍ଡରେ, 
ପ୍ରୀନ୍‌ଜ କାଫ୍‌କାଙ୍କ ରଚନା ତିନି ଖଣ୍ଡରେ, ନୁଟ୍‌ ହ୍ୟାମ୍‌ସୁନରଙ୍କ ସମଗ୍ର ରଚନା ଛଅ ଖଣ୍ଡରେ, 
ଏରିଖ୍‌ ମାରିୟା ରେମାର୍କଙ୍କ ସମଗ୍ର ରଚନା ଛଅ ଖଣ୍ଡରେ, ଟମାସ୍‌ ମ୍ୟାନଙ୍କ ରଚନା ସମୂହ 
ଦଶ ଖଣ୍ଡରେ, ଏବଂ ଗ୍ରାହାମ୍‌ ଗ୍ରୀନ୍‌ଙ୍କ ରଚନା ଛଅ ଖଣ୍ଡରେ ସେଇ ସୋଭିୟତ୍‌ ରଷ ଦ୍ଵାରା 
ହିଁ ପ୍ରକାଶ କରାଯାଉଛି ଏବଂ ସେଇ କାର୍ଯ୍ୟ ଦୁତ ଗତିରେ ଆଗେଇ ଚାଲିଛି । ପାପର 
ପ୍ରାୟଶ୍ଚିତ ଏହାକୁ ହିଁ କୁହାଯାଏ, ଉଭୟ ବ୍ୟକ୍ତି ଓ ରାଷ୍ଟ୍ର କ୍ଷେତ୍ରରେ | କାରଣ ମାତ୍ର କେତେ 
ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଏଇ ସୋଭିୟତ୍‌ ଇଉନିୟନ୍‌ର କଥାକଥ୍ତ ସୃଜନଶୀଳତାର ଧ୍ଵଜାଧାରୀମାନଙ୍କ 
ଚକ୍ରାନ୍ତ ଓ ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ରର ବିଷରେ ଜର୍ଜରିତ କର୍ଭାବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ଉପରୋକ୍ତ ସ୍ଲରଣୀୟ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କୁ 
ନିଶ୍ଚବହୁ କରିଦେବାର ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ ଥଲେ ପାଗଳ ! କିନ୍ତୁ ସେମାନେ ଭୁଲିଯାଇଥ୍‌ଲେ କ୍ଷମତାର 
ହାତ ଯେତେ ଲମ୍ବା ହୋଇଥାଉ ନା କାହିଁକି, ବିଶୁଦ୍ଧ ସ୍ଜନଶୀଳତାର ଛାଇକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିବାରେ 
ଏହା କେବେ ସମର୍ଥ ହୋଇ ନାଇଁ କି ହୋଇ ପାରିବ ନାଇଁ, ସୃଜନଶୀଳତାର ଆମ୍ମା କାହିଁ 
କେତେ ଦୂରରେ | ମାତ୍ର କେତେ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଏଇଠି ହିଁ ପରିତ୍ୟକ୍ତ କରାଯାଇଥ୍ଲା, ନସ୍ୟାତ୍‌ 
କରାଯାଇଥ୍‌ଲା ବିଭିନ୍ନ ଶିଳ୍ପୀଙ୍କୁ ଓ ସେମାନଙ୍କ ଆନ୍ତରିକ, ଆବେଗପୂର୍ଣ୍ଣ ସୃଷ୍ଟିସମୂହକୁ ବିଭିନ୍ନ 
କୁସିତ ମନଗଢ଼ା ସରକାରୀ ବିଶେଷଣ ମାଧ୍ୟମରେ | ଯେମିତି : କାଫ୍କାଙ୍କୁ କୃହାଯାଉଥ୍‌ଲା 
ନୈରାଶ୍ୟର ଚୂଡ଼ାନ୍ତ ପ୍ରତୀକ, ଆନ୍ଦ୍ରେ ଜିଦ୍‌କୁ ବିଭ୍ରାନ୍ତ ଓ ବିପଥଗାମୀ, ଏବଂ ଗ୍ରାହାମ୍‌ ଗ୍ରୀନ୍‌ଙ୍କୁ 
କାଥ୍ଲିକ୍‌ ଭାବାପନ୍ନ ଧର୍ମଭୀରୁ ବ୍ୟକ୍ତି -ବିଶେଷ ଭାବରେ । ଲେଖିବା ନିଷ୍ପୟୋଜନ, ଏଇ 
ଅମର ସ୍ରଷ୍ଟାମାନଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିସମ୍ଭାର ଏପରି କଦାକାର ବିଶେଷଣରୁ ତ୍ରାହି ପାଇ ନ ଥଲେ । 
ବହୁଦିନ ପରେ, ନିଷିଦ୍ଧ ସୋଭିୟତ୍‌ ଲେଖକମାନଙ୍କର ରଚନାସମୂହର ବ୍ୟାପକ ପୁନଃପ୍ରକାଶ 
ପାଇଁ ରଷ ବାହାରର ପ୍ରକାଶନ ସଂସ୍ଥାମାନଙ୍କୁ ବ୍ୟାପକ ଆମନ୍ତ୍ରଣୟ ଏବର ଏକ ବିଶେଷ 
ଗୁରୁତ୍ସପୂର୍ଣ୍ଣ ଘଟଣା । କେଉଁ ଚାପ ପାଖରେ ନତମସ୍ତକ ହେବାକୁ ପଡ଼ିଲା ପରାକ୍ରମଶାଳୀ 
ପାର୍ଟିକୁ, ଦଳକୁ ଓ ସରକାରକୁ ! ତାହା ହେଉଛି ରଷର ମାଟିର ଚାପ, ରଷ ଜନଗଣଙ୍କ 
ଆନ୍ତରିକ ଅଭୀପ୍‌ସାର ଚାପ, ମାତୃଭାଷାର ଚାପ, ମାତୃଭାଷା ପ୍ରତି ପ୍ରବଳ ଆନ୍ତରିକ 
ଆବେଦନର ଚାପ ଇତ୍ୟାଦି । ଏପରି ଅଭୁତ ସମ୍ମିଳିତ ପରିବେଶ ହିଁ ବାଧ୍ଯ କଲା ସରକାରଙ୍କୁ 
ଏକ ପରିବର୍ଭନମୁଖୀ କାର୍ଯ୍ୟପନ୍ଥା ଗ୍ରହଣ କରିବା ପାଇଁ, ବିଶେଷତଃ ମୌଳିକ ସାହିତ୍ୟର 
ପୁନର୍‌୍ମୂଲ୍ୟାୟନ ପାଇଁ, ପୁନଃପ୍ରକାଶ ସକାଶେ ଏବଂ ରାଷ୍ଟ୍ରପତି ଗୋର୍ବାଚୋଭ ନେଲେ ଏଇ 
ଏତିହାସିକ ପରିବର୍ଉନର ସମସ୍ତ ବ୍ୟୟ ଦାୟିତ, ହେଲେ କର୍ଣ୍ଣଧାର । ଅଜସ୍ର ଓ ଅସହ୍ୟ 
ବିରୁଦ୍ଧାଚରଣ ପରିବେଶର ସାହସିକ ମୁକାବିଲା କରି ସେ ପିନ୍ଧାଇ ଦେଲେ ହୃତଗୌରବର 
ଜୟମାଲ୍ୟ ମୌଳିକ ସୃଜନଶୀଳତାର ଚିରସବୂରଜ ବକ୍ଷରେ ! ସୋଭିୟତ୍‌ ସାହିତ୍ୟର ଲୁପ୍ତ 
ପୃଷ୍ଠାଗୁଡ଼ିକର ଜୀବନ୍ୟାସ ହେଲା, ନୂତନ ଜୀବନରେ ଉଲ୍ଲସିତ ହେଲେ ରଷର ଅଗଣିତ 
ସାହିତ୍ୟପ୍ରେମୀ ଜନତା | ପ୍ରଥମ ପଦକ୍ଷେପର ଜ୍ଵଳନ୍ତ ନମୁନା ପ୍ରଦର୍ଶନ କଲେ ଉଦାରଚେତା 
ଦୂରଦୃଷ୍ଟି ସମ୍ଚନ୍ତ ଗୋର୍ବାଚୋଭ, ଯେତେବେଳେ ସେ ନିଜେ ହାତରେ ଗଜରା ଧରି ଉପସ୍ଥିତ 
ରହିଲେ ଜାତୀୟ ସମ୍ବର୍ଵ ନା ଜଣାଇବା ପାଇଁ ବହୁ ବର୍ଷର ନିର୍ବାସନ ପରେ ସ୍ଵ ଦେଶକୁ 
ନିମନ୍ତ୍ରଣରେ ଫେରୁଥ୍ବା ନୋବେଲ୍‌ ପୁରସ୍କାର ବିଜେତା ବୋରିସ୍‌ ପ୍ୟାସ୍ତରନ୍ୟାକକୁ ମସ୍ଚୋ 
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ରେଳ ଷ୍ଷେସନ ପ୍ଲାଟଫର୍ମରେ । ଏ ଦୃଶ୍ୟର ଏକ ମାର୍ମିକ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଥ୍‌ଲେ ଆମର ବିଶିଷ୍ଟ 
ସାହିତ୍ୟକ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ମହାନ୍ତି, ˆ ସମ୍ବାଦ”? ସମ୍ବାଦପତ୍ରରେ ! କେବଳ ପ୍ୟାସ୍ତରନ୍ୟାକ୍‌ କାହିଁକି, 
ତାଙ୍କ ପରେ ପରେ ଫେରିଲେ ମାଣ୍ଡେଲ୍‌ଷ୍ଟ୍ୟାମ୍‌, ଆଖ୍ମାତୋଭା, ଜାମିୟାତିନ୍‌ ପ୍ରମୁଖ ଅନ୍ୟ 
ବହୁ ବିଶିଷ୍ଠ ଶିନ୍ଥୀ ଓ ସ୍ଷ୍ଟାଗଣ ସେମାନଙ୍କ ଜନ୍ମଭୂମିକୁ, ସେମାନଙ୍କ ନାଡ଼ିର ସମ୍ପର୍କ 
ଭିଟାମାଟିକୁ । ଏ ଏତିହାସିକ ପଟ୍ଟପରିବର୍ଉନ ପରେ ବାଧ୍ଯ ହୋଇ ସେଇ ରଷର କେତେକ 
କହି ବୂଲିଲେ : କ'ଣ ଏମିତି ହୋଇଗଲା କି ? ଏମାନେ ଆଜି ନ ହେଲେ କାଲି, ଜଣକ 
ପରେ ଜଣେ, ଫେରିଥାନ୍ତେ ସ୍ଵଦେଶକୁ । କିନ୍ଧ ସେମାନେ ଛ୍ତର୍ଷାନ୍ଧିତ ହୃଦୟରେ ଏତକ 
ଉଦ୍‌ ଗାରି ଲାବେଳେ ଏହା ଭୁଲିଗଲେ ଯେ, ଯେହେତୁ ସୋଭିୟତ୍‌ ରଷ ଭିତରେ 
ସେତେବେଳେ ସଂସ୍କରର ମାତ୍ରା ଏତେ ତୀବ୍ର, ଏତେ ଅଧ୍କ, ଏତେ ଭୀଷଣ ଆକାର ଧାରଣ 
କରି ସୁଦୂରପ୍ରସାରୀ ହୋଇସାରିଥ୍‌ଲା ଯେ, ଏହାର ମୌଳିକ ଆବେଦନର ଆକାଙ୍କ୍ଷିତ 
ପ୍ରଭାବ ବାହାର ଜଗତ ଉପରେ ଦାନା ବାଛି ଆସୁଥୁଲା, ତେଣୁ ଉଦାରପନ୍ଥୀ ଗୋର୍ବାଚୋଭଙ୍କ 
ଏ ମାନବୀୟ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପକୁ କେହି ପ୍ରତିବାଦ କରିବାର ସାହସ ସଞ୍ଚୟ କରିପାରି ନ ଥୁଲେ । 
ଇଏତ ଏବେକା ଘଟଣା । ଆଉ ଏକ ସାଂପ୍ରତିକ ଉଦାହରଣ : ବର୍ମାନ ରଷର ସରକାର 
ସାଦର ନିମନ୍ତ୍ରଣ ଜଣାଇଲେ ନିର୍ବାସିତ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ସୁରକାର ରସ୍ତପଭିଚକୁ ଏବଂ ତାଙ୍କୁ ତାଙ୍କର 
ନାଗରିକତ୍ଵ ଫେରାଇଦିଆଗଲା । ଏଥୁରୁ କ”ଣ ସ୍ପଷ୍ଟ ଅନୁମାନ କରାଯାଇ.ନ ପାରେ ଯେ, 
ଏଇ ନିର୍ବାସିତ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଶିଳ୍ଜୀଙ୍କ ପ୍ରତି ଅତୀତରେ ଯେଉଁ ରୀଷ୍ଟ୍ରୀୟ ଅପରାଧ ସଙ୍ଗଠିତ 
ହୋଇଥଲା, ସେଇ ଅମାପ ପାପର ପ୍ରାୟଶ୍ଚିତ କଲେ ଏବର ଶାସନ । ପୂର୍ବଜଙ୍କ ବର୍ବରୋଚିତ 
ଅମାନବିକ ଅପରାଧର ଗ୍ଲାନି ଏବେ ସ୍ଵିଗ୍ଧ ଅନୁତାପ ହୋଇ ଓହ୍ଲାଇ ଆସିଲା ମାନବବାଦୀ 
ଗୋର୍ବାଚୋଭଙ୍କ ଉଦାର ହୃଦୟର ସଂପ୍ରସାରିତ ଇଲାକା ଉପରକୁ | ଯେମିତି ସ୍ଵପ୍ନ ସେମିତି 
କାର୍ଯ୍ୟ । ଶାସନର ଏଇ ସହୃଦୟତାର ଉତ୍ତର ମଧ୍ଯ ଆହୁରି ଅନ୍ତରଙ୍ଗତାର ସହ ପଠାଇ 
ଦେଇଥ୍‌ଲେ ସୁରକାର ରସ୍ତପଭିଚ୍‌ କ୍ଷମା- ସୁନ୍ଦର ଭଙ୍ଗୀରେ ! ସେ କହିଥ୍‌ଲେ : ˆ ମୁଁ ଜାଣେ 
ମୋ” ଦେଶରେ, ମୋ”ର ଆଉ ଗୋଟିଏ ହେଲେ ଶତ ନାହାନ୍ତି ବୋଧହୁଏ ସେମାନେ 
ଆଉ ଜୀବିତ ନାହାନ୍ତି । ଯେଉଁମାନେ ମୋ ' ପ୍ରତି, ମୋ'ର ବିନା ଦୋଷରେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଅନ୍ୟାୟ 
କରିଥ୍ଲେ, ସେମାନେ ନ ହେଲେ ସେମାନଙ୍କ ଉତ୍ତରପୁରୂଷ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଆମ୍ମଗ୍ନାନିରେ 
ଜର୍ଜରିତ ଏବଂ ଆତ୍ମାର ଗଭୀରତାରେ ସାଙ୍ଘାତିକ ଅନୁତପ୍ତ ! ନ ହେଲେ, ସେଇ ଆକାଶ 
ତଳେ ଏଇ କେତେ ବର୍ଷ ବ୍ୟବଧାନରେ ଏପରି ଅସମ୍ଭବ ପଟ୍ଟପରିବଉ୍ଁନ କିପରି ସମ୍ଭବ ହେଲା 
ପ୍ରଶାସକୀୟ ଚିନ୍ତା ଓ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମରେ ! ଅନୁତାପର ଅଗ୍ନିଶିଖା; ଗୋଳା ବାରୁଦର ଦୃଶ୍ୟମାନ 
ଅଗ୍ରିଶିଖାଠାରୁ ଅନନ୍ତ ଗୁଣରେ ବଳୀୟାନ୍‌, ଅଜସ୍ର ରୀତିରେ ତେଜୀୟାନ୍‌, ଏ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
ସତ୍ୟକୁ ଏଡ଼େଇ ଗଲେ କଣ ଚଳିବ ? 


ଏବେ ମୁଁ ମୋ” ଦେଶର ପ୍ରତ୍ୟେକ ନାଗରିକଙ୍କ ସହ ହାତ ମିଳାଇବି ଆନ୍ତରିକତାର 
ସ୍ପର୍ଶ ପାଇଁ, କାରଣ ଏ ଯୁଗ ତ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ରୂପର ଓ ରଙ୍ଗର ।!” ? କିନ୍ଧ ଏଇ ଯେଉଁ ବିଚ୍ଛେଦ- 
ମିଳନର ପର୍ବ, ଏଇ ଯେଉଁ ପୂନଃଉତ୍ଥାନ ଓ ଆବିଷ୍ଠାରର ଅଧ୍ୟାୟ, ଏହା ହଠାତ୍‌ ହଠାତ୍‌ 
ଘଟିଯାଇ ନାଇଁ, କି ଯାଉ ନାଇଁ, ଏହାର ଏକ ନିଦିଷ୍ଟ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ରହିଛି ଯାହା ଦିନ ଦିନ ଧରି 
ଗଢ଼ି ଉଠିଛି ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ଦାବୀକୁ”? ମୂଳଧନ କରି ଏବଂ ଏଇ ˆ ଦାବୀ”? ଶବଟି ସଶବ୍ଦରେ 
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ଉଚ୍ଚାରିତ ହୋଇଥୁଲା ଅଢ଼ୋବର ବିପ୍ଲବ ପରେ ପରେ, ଯାହାର ନିର୍ଦୁଲ ପ୍ରତିଧ୍ବନି ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ବ୍ଳକ 
ଓ ମାୟାକୋ୍କଙ୍କ ଅପୂର୍ବ କବିତାମାନଙ୍କରେ, ଏଚଂ ଟ୍ରଟସ୍କିଙ୍କ ଚମକ୍ରାର ଗଦ୍ୟ ରଚନାରେ । ଏବେ 
ଏଇ ଧ୍ବନି ଚିଧ୍ବନି ଆହୁରି ଜୋର୍‌ଦାର୍‌ ହୋଇଛି ଗ୍ଲାସ୍‌ନଷ୍ଟ୍‌ ପର୍ବରେ, ଲେଖକ ଚିଙ୍ଗିସ୍‌ 
ଆଇମାତ୍ଭ ” . ଜନଶୀଳତାର କଣ୍ଠରେ । ଚିଙ୍ଗିସ୍‌ ଅନାବିଳ କଣ୍ଠରେ ଉଚ୍ଚାରଣ କରିଛନ୍ତି : 
“ କ୍ଷମତା ଓ ସୃଜନଶଂ୦୯ ˆ ଭିତରେ ଯେଉଁ ସମ୍ପର୍କ ରହିବ ବା ରହିବା ଦରକାର, ସେ ସମ୍ପର୍କ 
ହେବ ଏକ ଅନ୍ତର୍ଲୀନ ନାଟକ ପର ଏବ ତି ନ ଜାଣେ, ଏଇପରି ନାଟକର ମୌଳିକ ଧର୍ମ 
ହେଉଛି ଯେ କୌଣସି କ୍ଷମତା କେବେ ହେଲେ କୌଣସି ଶିଳ୍ୀଙ୍କ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଇ ପାରିବ ନାହିଁ । 
ଆମେ, ରଷିଆର ଶିଳୀମାନେ, ଆମମାନଙ୍କର ସୁଦୀର୍ଘ ଦୁରୂହ ପ୍ରତୀକ୍ଷାର ଆସନ୍ନ ଅବସାନ ପରେ 
ପରେ ଚାହିଁଛୁ ସେଇ ଅମୃତମୟ ସ୍ଵାଧୀନତାକୁ ।”” ଏଇ ମୌଳିକ ମାନବିକ ଦାବୀ ବା ଅଧ୍କାର 
ଆଜିର ସୋଭିୟତ୍‌ ରାଷ୍ଟ୍ରରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ନିଚ୍ଛକ ସ୍ରଷ୍ଟା ଓ ଶିଳ୍ପୀ ପାଇଁ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ହୋଇ ପଡ଼ିଛି, 
ଯେମିତି ତା'ର ନିଃଶ୍ବାସ ପ୍ରଶ୍ଵାସ, ଯେମିତି ତା'ର ହସ ଲୁହ, ଯେମିତି ତା'ର ହୃଦ୍ସ୍ପନ୍ଦନ | 
ଅତଏବ, ଶିଳ୍ପୀ ଓ ସ୍ରଷ୍ଟାର ଅଧୁକାରର ବୃତ୍ତ ଆଜି ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ । କବି ଓ ପ୍ରାବନ୍ଧିକ ସୀତାକାନ୍ତ 
ମହାଧପାବ୍ରଙ୍କ ହ୍ଦୟସ୍ପର୍ଶୀ ' ଅନେକ ଶରତ” ଭୁମଣ ବୃଭାନ୍ତ ପଢ଼ିବାବେଳେ ୧୯୮୧ ମସିହାରେ, 
ସୋଭିୟତ୍‌ ସାହିତ୍ୟକମାନଙ୍କ ଆନ୍ତରିକତାର ଆଶ୍ଲେଷର ଯେଉଁ ଛାୟା ମୋତେ ଆଳ୍ଥନ୍ନ କରିଥଲା, 
ସେଇ “ ଅନେକ ଶରତ ”ରେ ସେଇ ସୋଭିୟତ୍‌ ସାହିତି୍ୟକମାନଙ୍କ ସ୍ଵାଧୀନତାବି ହୀନ ଡହଳ 
ବିକଳ ଜୀବନ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ତହିଁରୁ ଅଧକ ମର୍ମାହତ କରିଥଲା | ଦଶବର୍ଷ ପରେ, ୧୯୯୧ ମସିହାରେ, 

ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ଶୁଭରଞ୍ଜନ ଦାସଗୁପ୍ତଙ୍କ ଫିଚରଟିଏ ପଢ଼ି ଏହାର ଠିକ୍‌ ବିପରୀତ ସ୍ବାଦୁ ଅନୁଭବ କଲି । 
ସ୍ଵାଧୀନତାର ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ବୂତଟିଏ ଆଜି ଘେରି ରହିଲାଣି ରଷର ସାହିତି୍ୟକମାନଙ୍କ ଜୀବନକୁ । 

ଯେଉଁ ସ୍ଵାଧୀନତା ପାଇଁ ଏତେ ପଥ ପରିକ୍ରମା, ଏତେ ଦୃଃସହ ସମୟର ଅକଥନୀୟ 
ଯନ୍ତ୍ରଣାଭୋଗ, ଏତେ ଅନ୍ଧାର ଭିତରେ ଆକଣ୍ଠ ଆଶଙ୍କାଗ୍ରସ୍ତ ଜୀବନଧାରଣ, ସେ ସବୁଥ୍ରୁ ଆଜି 
ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ମୁକ୍ତି । ତେଣୁ ପୁନର୍ମୂଲ୍ୟାୟନ କେତେ ଜରୁରୀ ଗୋଟିଏ ସାହିତ୍ୟର ଅବହେଳିତ, ଲାଞ୍ଚିତ 
ଅଥଚ ବିଶୁଦ୍ଧ ସ୍ରଷ୍ଟାର ଆହୁରି ବିଶୁଦ୍ଧ ସଵଜନଶୀଳତାକୁ ସଠିକ୍‌ ଭାବରେ ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିବା ପାଇଁ 
ଏବଂ ଏଲ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ହିଁ ରହିଛି ସାହିତ୍ୟର ମଙ୍ଗଳ ବିଧାନ ଓ ସାହିତ୍ୟ -ରୁଚିର କଲ୍ୟାଣକାରୀ 

ସ୍ବପ୍ନ । ଟ୍ରଟସ୍କିଙ୍କ ସମୟରୁ ଏପରି ଜଘନ୍ୟ ଚକ୍ରାନ୍ତର ଅୟମାରମ୍ଭ ନା ତାଙ୍କ ସମୟରେ ବା ପରେ 

ପରେ ଏହାର ପରିସମାପ୍ତି ? ଅନ୍ଧୱ ବିସ୍ତର ଏ ଅମାନୁଷିକ ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ରର ଶିକାର ହୋଇଛନ୍ତି 

ସ୍ଵାଧୀନତାଫପ୍ରେମୀ, ଉଦାରଚେତା, ନିଷ୍ଠାବାନ୍‌ , ବିଶୁଦ୍ଧ ଶିଛୁ ଓ ସ୍ରଷ୍ଟା କତିପୟ ଏବଂ ଏବେ ବି 

ସେ ଇଗଲ୍‌ର ନଖଦନ୍ତର ସୁକୌଶଳ ଆକ୍ରମଣରେ କ୍ଷତବିକ୍ଷତ କେତେ ସ୍ରଷ୍ଟା-ମାନସ । ତଫାତ୍‌ 

କେବଳ କୌଶଳର ରଙ୍ଗ ଓ ରେଖାରେ । 


* 
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ୟ ଭାଇ ରାଜେନ୍ଦ୍ର, 


ତମର ଜାନୁୟାରୀ ୨ ତାରିଖର ସସ୍ପେହ ଚିଠି ଖଣ୍ଡିକ ୫ ତାରିଖରେ 
ପାଇ ନାନା ଜଂଜାଳ ମଧ୍ଯରେ ଠିକ୍‌ ସମୟରେ ଉତ୍ତର ବା କବିତା ନ ପଠାଇ 
ପାରିଥ୍ବାରୁ ଆନ୍ତରିକ ଦୁଃଖିତ । ଏ ପାଇଁ ମୋତେ ଭୁଲ୍‌ ନ ବୁଝିବାକୁ 
ଅନୁରୋଧ । 


ଆଶା ଓ ବିଶ୍ଵାସ, ଶ୍ରୀ ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ ଅଶେଷ କୃପାରେ ସପରିବାର 
ସର୍ବକୂଶଳରେ ଅଛ । 


ରାଜେନ୍ଦ୍ର ମୋତେ କବିତା ପଠାଇବା ପାଇଁ ଲେଖିଛ । ଏବେ ମୋ” 
ପାଖରେ କବିତା ନାଇଁ; ତେବେ ଚାହିଁଥ୍‌ଲେ, ଛୋଟ ମୋଟ କରି କବିତାଟିଏ 
ଲେଖି ପଠାଇ ପାରିଥାନ୍ତି; କିନ୍ଧ ଏଇ କେତେଦିନ ହେଲା ବିଭିନ୍ନ ବ୍ୟବହାରିକ 
ଚିନ୍ତାରେ ମନ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଭାରାକ୍ରାନ୍ତ ଏବଂ ଏଇ ୬ / ୭ ତାରିଖ ଦ୍ଇଦିନ ସାଂପ୍ରତିକ 
ଓଡ଼ିଆ କବିତା ସଂପର୍କରେ ଯେଉଁ କର୍ମଶାଳା ଏଠାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ ହୋଇଗଲା, 
ସେଥ୍‌ରେ ଉପସ୍ଥାପିତ କରାଯାଇଥ୍‌୍ବା କେତୋଟି ତଥାକଥ୍ତ ବକ୍ତୃତା, 
ବୟୋବୃଦ୍ଧ କବିଂକ ତୁଣ୍ଡରୁ, ମୋ” ମନକୁ ଆହୁରି ଦୋହଲାଇ ଦେଲା । ଯଦିଓ 
ସାଧାରଣତଃ ମନକୁ ଏପରି ଚିନ୍ତାରେ ଆକ୍ରାନ୍ତ ହେବା ପାଇଁ ଅଧ୍କକାଳ ମୁଁ 
ଅନୁମତି ଦିଏ ନାଇଁ; ତଥାପି ଏବେ କାହିଁକି ଏସବ୍ର ପରିସ୍ଥିତି ଭୀଷଣ ମାନସିକ 
ଅସୂସ୍ଥତା ଜନ୍ମ ଦେବାରେ ପଶଷ୍ଚାତ୍‌ପଦ ହେଉନାଇଁ । କଂ ଣ ସବ ଘଟିଯାଉଛି ଏବଂ 
କ”ଣ ସବୂ ଉଚ୍ଚାରିତ ହେଉଛି ସେଇମାନଙ୍କ କଣ୍ଠରୁ ଯେଉଁଠି ଦିନେ କବିତାର 
ନାଂଦନିକ ଏଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ ଉଛୁଳି ପଡ଼ଥ୍ଲା । ମନ ମରିଯାଉଛି କ୍ରମଶଃ, ବୀତସ୍ୃହତାର 
ଧୂସର ଛାଇ ଧୀରେ ଧୀରେ ମାଡ଼ି ଆସୃଛି ମନ ଉପରକୁ; ଭାବୁଛି ଏଇୟା କଂ ଣ 
ପ୍ରାପ୍ୟ ଥୁଲା ଆମ ଭାଗ୍ୟରେ ! 


ଜଣେ ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ କବି ନିର୍ମଜ ଭାବରେ କହିଲେ; ଆଇ. ଏ. ଏସ୍‌. 
ପଦବୀଧାରୀ କବିମାନେ ଅଫିସ ଓ ଘରର ଝରକା ପାଖରେ ଦୁଇଟି ଝାଉଁଗଛ 
ପୋତି ତା'ରି ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ କବିତା ଲେଖୁଛନ୍ତି ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ବୋଲାଉଥ୍‌ବା 
କବିମାନେ ଛାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ସହିତ ପିକ୍ନିକ୍‌ କରି କବିତାର ଖୋରାକ୍‌ ଯୋଗାଡ଼ 
କରୁଛନ୍ତି; ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କ କବିତାରେ ଜନ ବା ଗଣଚେତନାର ଆଭିମୁଖ୍ୟ 
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ଆସିବ କେଉଁଠୁ ? ସହରରେ ରହିଲେ କବିତାର ପରିସତୁଟନ ଯେପରି ସଂଭବ, ଅନ୍ୟତ୍ର 
ନୁହଁ ?”? ନିଜ କବିତାର ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ସେ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ଶେଷ ଓ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବକ୍ତବ୍ୟ ଭାବରେ 
ଉଦାର କଂଠରେ ପ୍ରତିପାଦନ କରିବାକୁ କୁଣ୍ଠାବୋଧ କଲେ ନାଇଁ । ସବୁଠ୍ଧ ବିସ୍ଟୟକର 
ବ୍ୟାପାର କବିତାର ସାମଗ୍ରିକତାକୁ ସ୍ଥର୍ଶ ନ କରି କବିଂକ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ଅନାବଶ୍ୟକୀୟ 
ତଥ୍ୟର ରୁଚି ହୀନ ଆଲୋଚନାରେ ଲିପ୍ତ ରହିଲେ |! ତାଂକ ମତରେ ତାଂକ ପରବର୍ରୀ 
କବିମାନେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଟାଉଟରି ଉପରେହିଁ ବଂଚିଛନ୍ତି । ସାହିତିୟକ ଜୀବନାନୁଭୂତିର ପ୍ରାଥମିକ 
ସ୍ତରରେ କବିତାରେ ହାତ ଦେଇ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅସଫଳ ଓ ଅସମର୍ଥ ହୋଇଥବା ଓ ପରେ 
ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ୟ ଅଂଗକୁ ଲଂଫ ପ୍ରଦାନ କରି ତିଷ୍ଠି ରହିବାର ଓ ତଥାକଥ୍ତ ଜନପ୍ରିୟତାର 
ଆଗ୍ରୀସୀ ଲୋଭରେ ସେଇ ଅସଫଳ ସୃଷ୍ଟିର ଜନ୍ମଦାତା ବୋଲାଉଥ୍‌ବା ବ୍ୟକ୍ତିମାନେ ଏପରି 

` ଉକ୍ତି ପ୍ରଦାନ କଲାବେଳେ ମୁଁ ଆଘାତ ପ୍ରାପ୍ତ ହେଉ ନଥୁଲି; କିନ୍ତ ଜଣେ ପୋଖତ କବିଂକ 
ଏଇ ୍ତର୍ଷା ଜର୍ଜରିତ ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ମୋତେ ଭ୍ଵାଷାହୀନ ଭାବରେ ବିଚଳିତ କରିଛି । ତା' ହେଲେ 
କଂ ଣ ଧରିନେବି କବିତାର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟମୟ ଥିଜଲ୍ୟ କେବଳ ତାଂକର ପୋଷାକ ଯାହାର 
ଆଢ଼ୁଆଳରେ ଏକ ବୀଭସସ, କୁସିତ ଓ ଇର୍ଷାନ୍ଧିତ ଦ୍ଧିଧାଛନ୍ନ ମନ ଅହରହ ପରଶ୍ରୀକାତରତାର 
ବିଷୟରେ ଆପଲ୍‌ ତ | ଏଥ୍‌ରେ କାହାର କ୍ଷତି ହେଉଛି ? ଶହ ଶହ ଦୀପକମିଶ୍ର ଆସିବେ ଓ 
ଯିବେ, କିଏ ପଚାରେ; ତାଂକପରି କେତେ ଲକ୍ଷ କବି ଗଲେଣି ଓ ଆସିବେ, କିଏ ତା'ର 
ହିସାବ ରଖିଛି, ନା, ରଖିବ ? କିନୁ ଗୋଟିଏ ସୁସ୍ଥ, ସୃନ୍ଦର ଓ ସୀଧନାସିକ୍ତ ପ୍ରବହମାନତାକୁ 
ପଢି ଳ କରି ବର ଅଧ୍କାର ସେଇପରି ନଷ୍ଟ ଆତ୍‌ ମାମାନଂକୁ ଆଉ କେତେକାନ 
ଦିଆଯାଇପାରେ; ଏହାହିଁ ବର୍ଉମାନ ବିଚାରର ବେଳ । 


‘ମହାଭାରତ ଗ୍ରନ୍ଧର ଅନୁବାଦ କଲାବେଳେ ଏହାର ସୁଲିଖିତ ମୁଖବଂଧରେ ପଣ୍ଡିତ 
ରାଜଶେଖର ବସୁ (ଯେ କି ବଂଗଳା ଗଦ୍ୟ ରଚନାରେ ‘ପରଶୁରାମ? ଛଦୃଧନାମରେ 
ସୁପରିଚିତ ) ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି : ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣଙ୍କ ପ୍ରଭାବ, ପ୍ରତିଷ୍ଠା, ପ୍ରତିଭା ଓ ପ୍ରତିପତ୍ତି ସର୍ବତ୍ର 
ଯେତିକି ଆଦରଣୀୟ ହୋଇଥଲା ସେ ସମୟରେ; ଠିକ୍‌ ସେଇ ସମୟରେ ତା'ର ବିରୋଧ 
କରିବା ପାଇଁ ଗୋଟିଏ ସମିତି ଗଢ଼ା ଯାଇଥ୍‌ଲା, ଏବଂ ଏ ସମିତିର ନାମ ଥୁଲା “କୃଷ୍ଣବିଦ୍ଧେଷ 
ସମିତି” । ଏଇ ସମିତିର କାମ ଥୁଲା କୃଷ୍ଣଙ୍କୁ ସାମାଜିକ ଅନୁ ଷ୍ଠାନମାନଙ୍କରେ ତାଙ୍କର 
ଏଶ୍ଵରିକତାକୁ ମୂର୍ଖତାର ସହ ଚାଲେଂଜ କରି ତାଙ୍କୁ ହେୟ ପ୍ରତିପାଦିତ କରିବା; ଯାହାର ଶେଷ 
ପରିଣତି ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ ଶିଶୁପାଳ ବିନାଶ ସମୟରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ | ସେଇ ସ୍ଥିତପ୍ରଜ୍ଞ 
କୃଷ୍ଣ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୁସ୍ଥିର ଭଙ୍ଗୀରେ ଭୀଷ୍ଟକୁ ହତ୍ୟା କରିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଅର୍ଜ୍ନକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି 


କହିଥ୍‌ଲେ : ‘ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ବୃଦ୍ଧ ଗୁଣବାନ୍‌ ପୁରୁଷ ଯଦି ଆତତାୟୀ ବେଶରେ ତୂମ ନିକଟକୁ 
ଆସେ, ତେବେ ତାକୁ ଅଚିରାତ୍‌ ବଧ କର।” 


ଭାଇ, କେଉଁ ଗଣଚେତନାର ଅଧ୍କାରୀ ସେଇ ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ସ୍ରଷ୍ଟା ଜଣକ ! ବା 
ତାଂକ ପୁଛ୍ୁଲେହନକାରୀ କିଛି ଅସମର୍ଥ ତଥାକଥ୍ତ କାବ୍ୟ ପୂରୁଷ ! ଓଡ଼ିଶାର କେଉଁ ପୁର 
ପଲ୍ଲୀରେ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟ କବିତା କାହାର କଂଠସ୍ଥ କିଂବା ଯେଉଁ କବିମାନଂକ ଉପରେ ତାଂକର 
ଏଇ ନିୟନ୍ତ୍ରିତ ଆକ୍ରମଣ ଓ ଆକ୍ରୋଶ ସେମାନଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କେଉଁ କବିମାନଙ୍କ କବିତା 
ଲୋକଂକ ହୃଦୟରେ ଭରପୂର ! ଯେଉଁ ଶାରଳା ଦାସ, ଭୀମଭୋଇ, ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସ, ମଧୁ 
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ରାଓ ପ୍ରମୁଖଙ୍କ କଥା ସେମାନେ କହୁଛନ୍ତି ସେମାନଙ୍କ କାବ୍ୟ ପ୍ରତିଭା ସହିତ ଆକ୍ରୋଶର 
ରର୍ଷାଗ୍ନିରେ ପୋଡ଼ି ପକାଉଥ୍‌ବା କବିମାନେ କ”ଣ ଆନ୍ତରିକଭାବେ ସଂଶ୍ଳିଷ୍ଟ ନୃହନ୍ତ ? ଓଡ଼ିଶାର 
କେଉଁ ସମାଜ ସହିତ ସେ ମନର ସଂପର୍କ, ଆତ୍ମାର ସଂପର୍କ ସ୍ଥାପନ କରିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଛନ୍ତି ? ନିଜକୁ ସବୁଠ୍ଧ ବଳବାନ୍‌ ବୋଲି ଭାବିବାର ମୂର୍ଖଷତା କେତେ ବିକଳ ମନୋଭାବର 
ପରିଚୟ ଦିଏ; ତାହା ନିଜ ଶୋଇବାଘର ଦର୍ପଣ ଆଗରେ ଠିଆହୋଇ ଥରେ ଦେଖିଲେ 
ହୁଅନ୍ତା ନାଇଁ ? ଏଠି ମନେ ପଡ଼ିଛି ଭୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆଉ ଏକ ଅମ୍ଳାନ ଉକ୍ତି । ଦ୍ୟୁତସଭା ପରେ 
ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣଙ୍କ ପାରଙ୍ଗମତା ଓ ସାମର୍ଥ୍ୟ ସଂପର୍କରେ ତୁଚୁତାଚ୍ଛଲ୍ୟ କରି କର୍ଣ୍ଣ ବାରମ୍ବାର ଯେଉଁ 
କଟୁକ୍ତି ପ୍ରକାଶ କଲେ; ବହୁ ସମୟ ଧରି ଭୀଷ୍ଟ ତାହା ସହ୍ୟ କରି ଅସମ୍ଭାଳ ହୋଇ ଶେଷରେ 
କହିଲେ କର୍ଣ୍ଣ ତୁମର ଚାତୁର୍ଯ୍ୟମୟ ଆସ୍ପର୍ଷା ବହୁତ ଦେଖିଲି; ତେବେ ମନେରଖ 
ବଳବାନ୍‌ଠାରୁ ବି ବଳବାନ୍‌ ଅଛନ୍ତି, ବୃଦିମାନ୍‌ଠାରୁ ବି ବୃଵିମାନ୍‌ ଏ ଜଗତରେ ସର୍ବକାଳରେ 
ଥାନ୍ତି ।। ଏକା ମାଡ଼କେ କର୍ଣ୍ଣର ବାଚାଳତାର ବୋତଲରେ ଠିପି ଆଣ୍ଟି ଦିଆଗଲା । 


ଏତେଦିନ ଭାବିଥ୍ଲି ଜଣେ କବିର ଆଉ ଜଣେ କବି ସହିତ ସଂପର୍କ ଜନ୍ମଗତ, 
ରକ୍ତଗତ ସଂବଂଧଠାରୁ ଆହୁରି ପ୍ରଗାଢ଼, ଆହୁରି ନିବିଡ଼, ଆହୁରି ପ୍ରାଣସ୍ପର୍ଶୀ । କିନ୍ତୁ ଭାଇ, 
ମୋ”ର ଏ ଧାରଣା କ୍ରମଶଃ ତରଳିବାକୁ ଲାଗିଲାଣି । ମୁହଁରେ ଗୋଟିଏ କଥୀ, ଚିଠିରେ 
ଗୋଟିଏ କଥା, ପଛରେ ଗୋଟିଏ କଥୀ, କାମରେ ଗୋଟିଏ କଥୀ; ଏଇ ହେଉଛି ବର୍ଉମାନ 
କେତେକ ସାହିତ୍ୟକଙ୍କ ଆଚରଣ ! ଜଣକର ଛାଇ ଦେଖିଲେ ଅନ୍ୟ ଜଣେ ଆତଂକଗ୍ରସ୍ତ, 
ଜଣକର ନାଁ ଶୁଣିଲେ ଅନ୍ୟ ଜଣେ ସଚକିତ, ଜଣକର ସୃଷ୍ଟିରେ ଅନ୍ୟ ଜଣେ ଭ୍ତର୍ଷାରେ 
ମ୍ରିୟମାଣ ବା ଅବସାଦରେ କ୍ରୋଧାନ୍ସିତ । କିପରି କାହିଁକି ? ମୁଁ କେଉଁ ଅଧ୍କାରରେ ଭାବିନେବି 
ଯେ ମୋ”ପରେ ଆଉ କେହି କବିତା ଲେଖିବା ପାଇଁ ସାମର୍ଥ୍ୟ ନେଇ ଜନ୍ମ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି 
ଏବଂ ଯାହା ଲେଖାହେବୱ; ତାହା କବିତା ପଦବାଚ୍ୟ ନୁହଁ । କେଉଁ ଅବାଂଚ୍ିତ ସାହସରେ 
ଅନ୍ୟର ଆଂତରିକ ସୃଷ୍ଟି ପ୍ରତି ଇଛାକୃତ ଅଶ୍ରଦ୍ଧଶୀଳ ହୋଇ ସ୍ବୈରାଚାରର ଭୁମିକା ଗ୍ରହଣ 
କରିବି ? କେଉଁ ଦମ୍ଭରେ ଏକ ଅପାଂକ୍ତେୟ ଉପଂସହାରେ ପହଞ୍ଚୁବି ସେ ପେଟପାଟଣୀ ପାଇଁ 
ଅନ୍ୟ ଜୀବିକା ଅବଲମ୍ବନ କରୁଥ୍‌୍ବା କବିମାନେ ( ଅନ୍ୟ ଅର୍ଥରେ ସାହିତ୍ୟକମାନେ ) କବିତା 
ଲେଖିବାର ଧୃଷ୍ଟତା ପରି ପୋଷଣ କରୁଛନ୍ତି ୨ କେଉଁ ଗଣନାର ଭିତ୍ତିରେ ମୁଁ ଜବରଦସ୍ତ 
ଲଦିଦେବି ମୋ” ଚିନ୍ତାଧାରା ଯେ ମୋ” କବିତାକୁ ଆପାମର ଜନତା ଆବାଳବୃଦ୍ଧବିତା 
ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ କଂଠସ୍ଥ କରି ସେମାନଙ୍କ ସାମାଜିକ ତଥା ସାଂସ୍କୃତିକ ଜୀବନର ଚର୍ଯ୍ୟାପଦରେ 
ପରିଣତ କରିଛନ୍ତି ? ଭାଇ, ଏ କି ଶୂନ୍ୟ ଅହଂକାର ! ଏ କି କୃଷ୍ପିତ ଓ ଗ୍ଲାନିପୂର୍ଣଣ ରୁଚି !! 

ମୁଁ ଏପରି ଏକ ସ୍ଥାନରେ ବସବାସ କରେ ଯାହା ସହର, ଅଧାସହର, ମଫସଲ ଓ 
ଅଧା-ମଫସଲ ଜୀବନର ଏକ ବିଚିତ୍ର ସମୀକରଣ । ବହୁବର୍ଷଧରି ମୁଁ ମିଶିଛି ଓ ମିଶୁଛି 
ସମାଜର ପ୍ରାୟ ସବ୍ରଶ୍ରେଣୀର ଜୀବନ ସହିତ ଖୁବ୍‌ ଘନିଷ୍ଠ ଭାବରେ; କାହିଁ କେଉଁଠି ତ ଉକ୍ତ 
କବି ବା ସମଭୀବାପନ୍ନ କବିମାନଙ୍କ କବିତାର ପଦଧ୍ବନି ସେଇ ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟାମାନଙ୍କରେ 
ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ହେବାର ପରିଲକ୍ଷିତ କରି ନାଇଁ । ମୋ ବିଲରେ ଧାନ ରୋଉଥ୍‌ବା, ବାହୁଥ୍ବା, 
କାଟୁଥ୍ବା ଏବଂ ଖଳାରେ ଗଦା ମାଡୂଥ୍ବା କୌଣସି କୃଷକ ମୁହଁରୁ ତା’ ପାଇଁ ଲିଖିତ କୌଣସି 
କବିତାର ପଂକ୍ତି ଉଚ୍ଚାରିତ ହେଉଥ୍‌ବାର ଶୁଣି ନାଇଁ । ବରଂ ଶୁଣିଛି ଏବର କୃଷକ ମୁହଁରୁ କିଛି 
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ଭଂଗା ଭଂଗା ଶସ୍ତା ହିନ୍ଦୀ ସିନେମା ସଂଗୀତ, ନଚେତ୍‌ ଓଡ଼ିଆ ସିନେମାର ଗୀତ । କୌଣସି 
ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନରେ ଏଇ କବିଂକ ଗଣଚେତନାର ଅବବୋଧ କେବେ କାହାକୁ ଉଜ୍ଜୀବିତ 
କରି ନାଇଁ ! କ୍ଲାସ୍‌ ରୁମ୍‌ରେ କେତେଜଣ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ ପଢ଼ନ୍ତି (M. 1. L. କୁ ଛାଡ଼ି 
ଦେଲେ , କେତେ ଜଣ ମନୋଜ୍ଞ, ପ୍ରଜ୍ଞାଦୀପ୍ତ ଅଧ୍ୟାପକ ଓ ଶିକ୍ଷକ ସେମାନଙ୍କ କବିତାଗୁଡ଼ିକୁ 
ଆମ୍ମସ୍ଥ କରିଛନ୍ତି ? ଆମ କଥା ମୁଁ ବାଦ୍‌ ଦେଲି । ନିଜେ ଗଜଦଂତ ପ୍ରାସାଦରେ ରହି, ଆଧୁନିକ 
ସଭ୍ୟତାର ସମସ୍ତ ବୈଜ୍ଞାନିକ ଅନୁଦାନକୁ ଯତ୍ପରୋନାସ୍ତି ଉପଭୋଗ କରି, ଅନ୍ୟର 
ଉପଯୁକ୍ତ ଯୋଗ୍ୟତାକୁ ଉପହାସ ଓ ବିଦୁପ କରି, ନିଜକୁ ଗଣଚେତନାର ମୁଖପାତ୍ର 
ବୋଲାଇବାର ଛଳନାମ୍ମକ ଭୂମିକା ପରିହାର କରିବାର ଏଇହି ପ୍ରକୃତ ସମୟ | ନଚେତ୍‌ ତାଂକ 
ମୁଖା ଖୋଲିବାର ପ୍ରୟାସ ଅବ୍ୟାହତ ରହିବା ଅଯୌକ୍ତିକ ହେବ ନାଇଁ । 


ସମାଲୋଚନା ଭଲ, ଖୁବ୍‌ ଭଲ ! କିନ୍ଧ ତାହା କ'ଣ କବିର କବିତାର, ନା, ତା'ର 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନଯାପନ ପ୍ରଣାଳୀର ? ମୁଁ ଯଦି ଓଲଟି ତାଂକ ଭିତର ଘର ପର୍ଦାଟି ଉଠାଇ 
ଦିଏ, ତାଂକ କଳଂକିତ ଓ ଟାଉଟରି ଜୀବନର ଅଂଧକାରାଚୁନ୍ନ ଅଧ୍ୟାୟଟି ହଠାତ୍‌ ଆଲୋକିତ 
ହୋଇଉଠିବ । କିନ୍ଧୁ ଜଣେ ଅବକ୍ଷୟ ସତ୍ତାର ସଂକୃଚିତ ହୃଦୟକୁ ଆଘାତ ଦେବା ଯାହା ଜଣେ 
ଘୃଣ୍ୟ ବିଜିତ ବିଶ୍ଵାସଘାତକକୁ ସୁପ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ହତ୍ୟା କରିବା ସହିତ ପ୍ରାୟ ସମାନ । ମୋ’ 
ମନକୁ ମୁଁ କହେ ( ଯାହା ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତେ କୁହନ୍ତି; କାରଣ ମନ ସହିତ କଥାବାର୍ଭା ହେବା 
ମଣିଷର ସହଜାତ ପ୍ରବୃତ୍ତି ); ଆରେ ମୂଢ଼, ତୁ' କଣ ଦେଖୁନୁ ଯେଉଁ ଗତିଶୀଳ ନୀରବତାର 
ଅଚଳାନ୍ତ ଭୂମିରୁ ମହୁଁମୁହୁଁ ଉଠି ଆସେ କବିତାର ସ୍ଥିର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ସେଇ ଭୂମିଟି ଆଜି ଆଉ 
ତୋ”ର ହୋଇନାହିଁ । ସେଠି, ଗତିହୀନ କୋଳାହଳ, ସେଠି ବାହ୍ୟରୂପର ଅହଂକାର, ସେଠି 
ଚିନ୍ତାହୀନତାର ଅସହାୟ ଆର୍ନାଦ ! କବି ଯେତେବେଳେ ତାର ଚିନ୍ତା ଓ ମନନଶୀଳତାରୁ 
ବିଚ୍ଛିନ୍ନ ହୁଏ; ସେତେବେଳେ ସେ କିପରି ସ୍ପନ୍ଦିତ ଓ ପୁଲକିତ ହେବ ଅନ୍ୟର ମନନଶୀଳତାର 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ବୋଧରେ ! ଅସୁସ୍ଥ ମନର ଅଜସ୍ର କୀଟ ତାଙ୍କୁ ଦଂଶନ କରିବାକୁ ବାଧ୍ୟ ଏବଂ 
ଦଂଶନ ଜ୍ଵାଳାର ବିଷାକ୍ତ ପ୍ରଭାବକୁ ଘୋଡ଼ାଇ ରଖିବାର ଅପଚେଷ୍ଟାରେ ସେ ହୋଇ ଉଠେ, 
ପରଶ୍ରୀକାତରତାର ମୁଖପାତ୍ର କବିତା ନାରେ, ଗଣଚେତନା ନାଁରେ, ସାମାଜିକ ମୂଲ୍ୟବୋଧ 
ନାଁରେ ସେ ସୃଷ୍ଟି କରେ ଚରିତ୍ରହନନର ଏକ ବିଚିତ୍ର ଶବ୍‌ଦ-କୌଶଳ, ଯାହାର ଶିକାର ହୁଏ 
ସେଇ ହିଁ ସର୍ବଶେଷରେ । ଏତକ କଂଣ ତୁମେ ବୂଝିପାରୁ ନାହଁ, ହେ ମାୟା ରାବଣ ! ମାରିଚ 
ଭୂମିକା ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ହେଲେ ହେଁ କେତେ ଅପୌରୁଷ, କେତେ ଅପଗଂଡ଼ତାର ପରିଚୟ 
ଦିଏ, ସେ କଥା ବିସ୍ଵରଣ କର ନାଇଁ, ହେ ଗଣଚେତନାର ଠିକାଦାରୀ କବି ! 


ଯେଉଁ ଦିବ୍ୟଚନକ୍ଷୁ ନେଇ ଗାଂଧାରୀ ଦ୍ରରରୁ ସେଇ ଭୀଷଣ ରଣଭୂମି, କ୍ରରୁକ୍ଷେତ୍ର, 
ଦର୍ଶନ କରିଥ୍‌ଲେ, ହେ ସମାଜକଲ୍ୟାଣକାରୀ କବି, ଭୁଲିଯାଅନି ସେଇ ଦିବ୍ୟଚକ୍ଷୁ ହରାଇ 
ବସିଛନ୍ତି ଆଇ. ଏ. ଏସ୍‌ ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ଚାକିରିରେ ନିଯୁକ୍ତ ରହି, ସଂସାର ଧର୍ମ ପାଳନ କରି, 
କବିତା ସୃଷ୍ଟି କରୁଥ୍‌ବା କବିମାନେ । ବରଂ ସେମାନେ ଗାନ୍ଧାରୀ ଭଳି ଦୂରରୁ ସେଇ ଭୀଷଣ 
ରଣଭୂମିଟି କେବଳ ଦେଖି, ତୃପ୍ତ ନ ହୋଇ, ଓହ୍ଲାଇ ଆସିଛନ୍ତି ରଣଦଭୂୁମି ଛାତି ଉପରକ୍ର, 
ନିର୍ବିକାର ଭାବରେ ପଦଚାରଣ କରୁଛନ୍ତି ଏ ପ୍ରାନ୍ତରରୁ ଶେଷ ପ୍ରାନ୍ତଯାଏ, ଚାରିଆଡ଼େ, 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ମସ୍ତକହୀନ ଦେହ ଓ ଦେହହୀନ ମସ୍ତକ ସଂବଳିତ ଜୀବିତ, ଅର୍ଵଜୀବିତ ଓ ମୃତ 
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ଏବଂ ମୃତ ସତ୍ତା ପାଖକୁ ଯାଇ ନିର୍ବିମେଷ ନୟନରେ ଚାହିଁରହନ୍ତି ସେମାନଙ୍କ ଏଇ ଦୟନୀୟ 
ଅବସ୍ଥାକୁ ଯାହାପାଇଁ ଦାୟୀ ସମାଜ; କବି ନୁହେଁ । ସହରର ଚିକ୍କଣ ରାସ୍ତା ଉପରେ 
ଗଣଦେବତାର ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ଅର୍ଥ ଖଟରେ ଉପଯୁକ୍ତ ଯୋଗ୍ୟତାବିହୀନ ଅବସ୍ଥାରେ ଯେଉଁ କବି 
ଜୀବନକୁ ଉପଭୋଗ କରି ଜନ ଚେତନାର କବିତା ରଚନା କରିଥ୍ବାର ଆତମ୍ମଗୌରବର 
କାଂସ୍ୟରବ କରେ, ତାକୁ ବିବେକହୀନ କହିବା ଛଡ଼ା ଆଉ କିଛି ବିଶେଷଣ ଖୋଜି ପାଉ 
ନାଇଁ । ସୁବିଧାବାଦୀ ରାଜନୀତିର ଉହାଡ଼ରେ ଟାଉଟରି କରି ନିଜକୁ ଜନସେବକ ଭାବରେ, 
ଗଣସଂଯୋଜକ ରୂପରେ ସଜାଇ , ବାହାସ୍ପୋଟ ମାରିବାର ଗଳଦ୍‌୍ଘର୍ମ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଯଦି ସୂସ୍ଥ 
ଓ ନିର୍ଭେଜାଲ କାବ୍ୟଚେତନାର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ହୁଏ; ତେବେ ସଚ୍ଚୋଟ ଓ ପରିଶ୍ରମବହୂଳ 
ଜୀବନଚର୍ଯ୍ୟାର ବିଧ୍ବିଧାନ କିପରି ପରିତ୍ୟକ୍ତ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ (ଥମ); ତାହା ଠିକ୍‌ 
ବୋଧଗମ୍ୟ ହେଲା ନାଇଁ । ରାଜନୀତି କରୁଥୁବା ପ୍ରଜାପାଟଳର ଛତ୍ରଧାରୀ ହୋଇ ବିଦେଶ 
ଭ୍ରମଣ କଲେ ବୋଧହୁଏ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ମୂଳପିଣ୍ଡ ସଂଯୋଜିତ ହୋଇଯିବ ଓଡ଼ିଆତ୍ସ 
ସହିତ ! ଆଇଓା ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟସ୍ଥ କବି କର୍ମଶାଳାରେ ଯୋଗଦାନ କରି ଫେରିବା ପରେ 
ଯେଉଁ କବିତା ଓ କବିତା ସଂପର୍କୀୟ ଆଲୋଚନା ଲେଖାଯିବ, ତାହାହିଁ ହେବ ପ୍ରକୃତ ଓ ପ୍ରକୃଷ୍ଟ 
ଓଡ଼ିଆ କବିତା ଓ ସମାଲୋଚନାର ନିର୍ଦ୍ଧଲ ମାପକାଠି ! ସ୍ଵନିର୍ମିତ ସ୍ଥାନୀୟ ପ୍ରେମ୍‌ରେ ଯଦି 
କାହାର ସୃଷ୍ଟିର ବ୍ୟାପକତା ଓ ବିଶାଳତା ଧରା ନ ଦେଲା; ତାହା ହେଲା ଅପାଂକ୍ତେୟ ଓ 
ରୁଚିହୀନ । ମୁଁ କାହିଁକି ମୋ” ନିର୍ମିତ ଅବବୋଧର ଫ୍ରେମ୍‌ରେ ଅନ୍ୟ କାହାର କବିତାକୁ ବିଚାର 
କରିବି ? ମୁଁ କାହିଁକି ଅନ୍ୟ କବିର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ସହିତ ନିଜକୁ ଉଦାର ଭାବେ ଏକତ୍ରିତ ନ 
କରିବି ? ମୁଁ କାହିଁକି ମୋର ଦୃଷ୍ଟି ଓ ଘ୍ରାଣକୁ ସୀମାବଦ୍ଧ କରିବି ? ମୁଁ କାହିଁକି ମୋ”ର 
ଚେତନାକୁ ସଂକ୍ରଚିତ କରିବି, ହୃଦୟକ ଅନାଲୋକିତ କରିବି, ମନକୁ ଅବରୁଦ୍ଧ କରିବି, ପ୍ରଜ୍ଞାକୁ 
ସୀମିତ କରିବି, ଅନୁଶୀଳନକୁ ଉଚ୍ଚାରଣହୀନ କରିବି, ଅନୁସଂଧ୍ସାକୁ ଏକଦିଗଦର୍ଶୀ କରିବି, 
ଆସଂଗ ଲିପ୍‌ସାକୁ ଜଳାଂଜଳି ଦେବି, ଅନ୍ୟର ଛାଇ ପ୍ରତି ସଂଦିହାନ ହେବି, ଅନ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ପ୍ରତି 
ସ୍ପର୍ଶକାତର ହେବି ? କାହିଁକି ? କାହିଁକି ?? 


ହେ ଧନୁର୍ଧର ! ଦେଖି ପାରୁଛ, ଏଇ ସମାଜର ରଣଭୂମିରେ କେଡ଼େ କେଡ଼େ କର୍ଣ୍ଣ 
ଓ ଜୟଦ୍ରଥର ପରାଜିତ ଏବଂ ଭୁଲୁଣ୍ଡିତ ଶରୀରକୁ ଗୃଧ୍ଵ ଓ ଶୃଗାଳମାନେ ନିର୍ବିକାର ଚିତ୍ତରେ 
ଓ ଉଲ୍ଲସିତ ପ୍ରାଣରେ ଯଥେଛ୍ଛା ଭକ୍ଷଣ କରୁଛନ୍ତି, ଇତଃସ୍ତତ ନିକ୍ଷେପ କରୁଛନ୍ତି; ଶୁଣିପୀରୁଛ 
କେତେ ପତି- ପୁତ୍ରହୀନା ଓ ଆଲୁଳାୟିତା ରମଣୀଙ୍କ ହାହାକାର ଆରଉଁନାଦ, କେତେ ଭୀଷ୍ଟ 
ଓ ବିଦ୍ୂରର ପ୍ରଜ୍ଞାଶୀଳ ଓ ଧର୍ମଯୁକ୍ତ ପବିତ୍ର ଦେହାଂଶର ଶେଷ ପରିଣତି; ତୁମେ ଦେଖି 
ପାରୁଛ ! ଦେଖୁଛ କେତେ ରଘୁ ସାହାଣୀ ଓ ଶୁକ ବଢ଼େଇ ପ୍ରତି ମୁହୂର୍ଭରେ ସାମାଜିକ 
ପରାଜୟର ବିଦୀର୍ଣ୍ଣ ଓ ବିକ୍ଷିପ୍ର ଶିକାର, ସେମାନଙ୍କ କଳାଗତ ପ୍ରାଣ କେମିତି ସର୍ବଦା 
ନିଷ୍ପ୍ରାଣ, ସେମାନଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ କେତେ ଅସହାୟବୋଧ, ସେମାନଙ୍କ ଚାଲିରେ କେତେ 
ଶୃଙ୍ଖଳର ବ୍ୟଂଜନା ! ଶୁଣୁଛ, କେତେ ବଳରାମ ସୁଆରର ଅର୍ଥପୂର୍ଣ୍ଣ ନିସ୍ପାର୍ଥପମର ଅଭିଳାଷର 
ତଳିତଳାନ୍ତ ଇତିହାସ; କେତେ ଚନ୍ଦ୍ରା ବେହେରାଣ୍ୀର ପ୍ରତିଜ୍ଞା ଭଙ୍ଗ, କେତେ ଖୋଦା ବକ୍ସ 
ଚାଳିଆରେ ଜଳୁଥ୍‌ବା ସୂର୍ଯ୍ୟର ଜଳନ୍ତା ଛାଇ; କେତେ ଶୁକଦେବ ଜେନାର ଜ୍ୁଳନ୍ତ ବ୍ୟର୍ଥତା, 
କେତେ ଦେବକୀର କାତର ବିନମ୍ପତା ! ଆଖି ଖୋଲି ରଖ, ଏ ସବୁ ଦୃଶ୍ୟ ନିଶ୍ଚୟ ତୁମର 


କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି ୌି ୩୨୩ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଦୃଷ୍ଟି ପଥାରଢ଼ ହେବ । ଅବଶ୍ୟ ଛାଣି ପଡ଼ିଥ୍ଲେ ତୁମ ଆଖିରେ, ଆମେ ଅସମର୍ଥ । କାନ 
ଖୋଲା ରଖ, ଶୂଶିବ ମାଟିର, ପବନର, ଆଲୋକର, ଶିଳାର, ଫୁଲର, କାକରର, ରତୁର, 
ଘାସର, ଘାସଫୁଲର, ପ୍ରଜ୍ଞା ଆବେଗର, ପ୍ରାଣ ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ କେତେ କେତେ 
ଚମଜ୍ାର ନୂତନ ଶବ୍ଦର, ରୂପକଳ୍ପର, ଚେତନାର, ଅନୁଶୀଳନର, ଅବବୋଧର, ଅନୁଚିନ୍ତାର, 
ଅନୁସଛ୍ଧିସ୍ତାର, ପ୍ରେମର, ବିରହର, ଆଲିଙ୍ଗନର, ଦୂରତୃର, ହସର, ଲୁହର, ହର୍ଷର, 
ବିଷାଦର, ଗଛର, ପତ୍ରର, ନଦୀର, ସମୁଦ୍ର, କେତେ କେତେ ବିଚିତ୍ର ମନର ନାହିଁ ନଥ୍‌ବା 
ମାର୍ମିକ ଅନୁରଞ୍ଜନ ! ଯଦି ତୁମ କାନର ପରଦା ଫାଟି ଯାଇଥାଏ, ତାହାହେଲେ ଆମେ 
ନାଚାର । ଜଣଙ୍କର ବା ମୃଷ୍ଟିମେୟଙ୍କର ଦେହ ଓ ମନର ବିକଳାଙ୍ଗତା ଓ ବିକୃତି କ'ଣ ଏଇସବ୍ର 
ଶାଶ୍ବତ ଚିତ୍ରଗୁଡ଼ିକୁ ମିଥ୍ୟା, ଛଳନା, “କେବେ ହୋଇ ନ ପାରେ! ଇତ୍ୟାଦି ଜିଭଚଟା 
ବାକ୍ୟରେ ଉଡ଼ାଇ ଦେଇପାରେ ? ତା” ହେଲେ କବିତାର ପ୍ରବାହମାନତା କେବେଠୁ ନିଶ୍ଚିହ୍ନ 
ହୋଇ ଯାଇଥାନ୍ତା ଏବଂ ତୁମେ ହିଁ ଏ ପୃଥ୍ବୀର, ଏ ସମାଜର, ଏ ମଣିଷ ଜାତିର ଓ ଆଉ 
ଟିକେ ବିସ୍ତାରିତ ଭଙ୍ଗୀରେ କହିଲେ, ଏ ବିଶୃବ୍ରହ୍ମା୍ଡର ହୋଇଥାଂତ ଏକମାତ୍ର କବି, ଉଭୟ 
ଜୀବିତ ଓ ମୃତ ଅବସ୍ଥାରେ | 


ହେ ହତଗୌରବ ସଂପନ୍ନ ଜଟାଜୁଟଧାରୀ ସନ୍ନ୍ୟାସୀ ! ଥରେ ଶୁଣ, ମହାମତି 
ବିଦୂରଙ୍କ ସନିର୍ବନ୍ଧ ଉଚ୍ଚାରଣ । ବିଶ୍ଵାସ ରଖେ, ତୁମର ଚୈତନ୍ୟମୟ ପିଣ୍ଡ ( ଯାହା ଦିନେ 
ଥୁଲା ବୋଲି ମୋର ବିଶ୍ଵାସ, ଯାହା ଏବେ ଅନ୍ନମୟ ପିଣ୍ଡରେ ପରିଣତ ହୋଇଛି) ଏଇ 
ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ଶୁଣି ଆପାତତଃ ଶାନ୍ତି ଲାଭ କରିବ; ଯେହେତୁ ପ୍ରଳାପ କରୁଥୁବା ବ୍ୟକ୍ତି ପାଇଁ 
ଭାଗବତବାଣୀୀ ହିଁ ଶ୍ରେୟ ବୋଲି ଆମ୍ଭ ସମାଜ ବିଶ୍ଵାସ ରଖି ଆସିଛି, ନିଜକୁ ରାଜପରିବାର 
ଭୁକ୍ତ ଭାବରେ ଜାହିର୍‌ କରିଥବା ବ୍ୟକ୍ତି ସତ୍ତାଙ୍କ ବିଶ୍ଵାସ ଅଛି କି ନାଇଁ ମୋତେ ଜଣା ନାଇଁ । 
ବିଦୁର ଉବାଚ : 


ସର୍ବେ କ୍ଷୟାନ୍ତା ନିଚୟାଃ ପତନାନ୍ତାଃ ସମୁଛ୍ଥାୟାଃ । ସଂଯୋଗା ବିପ୍ରୟୋଗୀନ୍ତା 
ମରଣାନ୍ତଞ୍ଚ ଜୀବିତମ୍‌ ॥ ଅଦର୍ଶନାଦାପତିତାଃ ପୁନଶ୍ଚାଦର୍ଶନଂ ଗତାଃ ନ ତେ ତବ ନ ତେଷାଂ 
ତଂ ତତ୍ର କା ପରିବେଦନା ॥ ଶୋକସ୍ଥାନ ସହସ୍ରାଣି ଭୟସ୍ଥାନଶତାନି ଚ । ଦିବସେ ଦିବସେ 
ମୂଢ଼ମାବିଶଂତି ନ ପଣ୍ଡିତମ୍‌ ॥ ନ କାଳସ୍ୟ ପ୍ରିୟଃ କଷ୍ଚିନ୍ନ ଦ୍ରେଷାଃ କୁରୁସତ୍ତମ | ନ ମଧ୍ଯସ୍ଥଃ 
କ୍ରଟିତ୍‌ କାଳଃ ସର୍ବଂ କାଳଃ ପ୍ରକର୍ଷତି 


- ସକଳ ସଂଚୟ ପରିଶେଷରେ କ୍ଷୟ ହୁଏ, ଉନ୍ନତିର ପରେ ପତନ ନିଶ୍ଚୟ । ମିଳନ 
ପରେ ବିଚ୍ଛେଦ, ଜୀବନ ଅନ୍ତେ ମୃତ୍ୟୁ ! ମନୁଷ୍ୟ ଯେଉଁ ଅଦୃଶ୍ୟ ସ୍ଥାନରୁ ଆସିଥାଏ, ପୁନଶ୍ଚ 
ସେଇ ଅଦୃଶ୍ୟ ସ୍ଥାନକୁ ହିଁ ଫେରିଯାଏ । କେହି କାହାର ନୁହନ୍ତି, ସେମାନେ ଆପଣଙ୍କର 
କେହି ନୁହନ୍ତି, ଆପଣ ମଧ୍ଯ ସେମାନଙ୍କର କେହି ନୁହନ୍ତି; ତେଣୁ ତେବେ ଖେଦ କାହିଁକି ? 
କେଉଁଥ୍‌ ପାଇଁ ? ସହସ୍ର ସହସ୍ବ ଶୋକର କାରଣ ଏବଂ ଶତ ଶତ ଭୟର କାରଣ ପ୍ରତିଦିନ 
ମୂର୍ଖ ଲୋକଙ୍କୁ ହିଁ ଅଭିଭୂତ କରେ କିନ୍ତୁ କୌଣସି ପଡଶ୍ରିତଙ୍କୁ କରେ ନାଇଁ | ମହକାଳର କେଉଁ 
ଲୋକ ପ୍ରିୟ ବା ଅପ୍ରିୟ ନୁହଁ, କାଳ କାହା ପ୍ରତି ଉଦାସୀନ ନୁହଁ; କାରଣ କାଳ ସମସ୍ତଙ୍କୁ 
ଆକର୍ଷଣ କରି ନେଇଯାଏ ।” ' ଏଇ ବାକ୍ୟମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଯଦି ଆପଣଙ୍କ ଚିତ୍ତଶୁଦ୍ଧି ନ ଘଟିଲା 
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ବା ଆଉ କିଛି ବାକି ରହିଗଲା ବୋଲି ଭାବ୍ରଛନ୍ତିଃ ତେବେ ଶୁଣନ୍ତୁ ସେଇ ପ୍ରାଜ୍ଞ ବିଦୂରଙ୍କ ଆଉ 
ଗୋଟିଏ ଚମକ୍କାର ବାକ୍ୟ : ‘ମଣିଷ ଶୋକ ପ୍ରକାଶ କଲେ ମଧ୍ଯ ନିଜେ ମରି ପାରେ ନାଇଁ 
କି ମୃତ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ଫେରାଇ ଆଣିପାରେ ନାଇଁ ।” 


ଭାଇ ରାଜେନ୍ଦ୍ର ଶୋକ ଓ ଦୁଃଖରେ ଅଭିଭୂତ ଏ ଅସ୍ଥାୟୀ ଜୀବନ କଣ କବି ପାଇଁ 
ଅନ୍ୟ ଏକ ପୃଥ୍ବୀର ମାନଚିତ୍ର ସୃଷ୍ଟି କରିଚି କି କେବେ ? ଏକେ ତ ଜଂଜାଳ ପରିପୂର୍ଣ 
ଜୀବନରେ ଆଉ ପାଂଚଜଣ ପରି ଧନ୍ଦି ହେଉଛି ଅହରହ; ତା'ରି ଭିତରେ ନିଜକୁ ଶାମୁକା 
ପରି ନିଜ ଭିତରେ କେତେବେଳେ କେମିତି ଲୁଚାଇ ରଖି ରୋମଂଥନ କରେ ଜୀବନ 
ସଂପର୍କରେ, ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ସଂପର୍କରେ, ଯନ୍ତ୍ରଣା ସଂପର୍କରେ, ମୃତ୍ୟୁ ଓ ଅମୃତ ସଂପର୍କରେ କିଛି 
ସ୍ଵଗତୋକ୍ତିଃ ଯାହାର ଉଚ୍ଚାରଣ କେବଳ ନିଜ ପାଇଁ ନୁହଁ, ଅନ୍ୟ ଅପରଂକ ପାଇଁ | ଏଇ 
ଅନ୍ୟ” ପାଇଁ କଥାଟା ଲେଖିବା ବେଳେ ମୁଁ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ରଖେ, କବିତାର ଆବେଦନ ଶକ୍ତି 
ପ୍ରତି । ଏଇ ଆବେଦନର ପ୍ରକ୍ରିୟା ଅଧ୍କାଂଶ ଭାବେ ନିର୍ଭର କରେ ମଣିଷର ( ଜୀବର ) 
ଦେହତତୁର ଗଠନ ରୀତି ଉପରେ ( ଯାହାର ମନ ଯେତେ ଆବେଗପ୍ରବଣ ଓ ଗ୍ରହଣଯୋଗ୍ୟ, 
ସେଠାରେ କବିତାର ଜଳତରଙ୍ଗ ସେତେ ଚମକ୍କାର ପ୍ରତିଧ୍ଵନି ସୃଷ୍ଟି କରିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଥାଏ । ଯାହାର ମନ ଯେତେ ଉଦାର ଓ ଉନ୍ମୁକ୍ତ ସେଠାରେ ବିଭିନ୍ନ ଚେତନାର 
କାବ୍ୟିକ ପଦଚାରଣ ସେତେ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଥାଏ ); ସଂକୁଚିତ ମନର ଅଗଣାରେ ଗୁଡ଼ାଏ 
ଫୁଲର ବୈଚିତ୍ୟୁମୟ ନରମ ଛାଇ ପଡ଼ିବା କେବେ ସଂଭବ ହୋଇନି କି ହେବ ନାହିଁ । ତେଣୁ 
ଏଇ କାଦୂଅ ଫୋପଡ଼ାର ଅପଚେଷ୍ଟା । କେତେକାଳ ଏଭଳି ଅପଚେଷ୍ଟାର ଶରବ୍ୟ ହେବ 
ଅନ୍ୟ ସଚେତନ କବିଟିଏ । ତମେ ନିଶ୍ଚୟ ଏକମତ ହେବ ଯେ “ଭଦ୍ରଲୋକ” ଓ ଭଲଲୋକ)” 
ମଧ୍ୟରେ ଆକାଶ ପାତାଳ ଫରକ୍‌ ରହିଛି । 'ଭଲଲୋକର ଘୋର ଅଭାବ ଏବର ସାହିତ୍ୟକୁ 
ପ୍ରାଣହୀନ କରିବାକୁ ସାହାଯ୍ୟ କରୁଛି ଯାହା ! କବିତା ସଂପର୍କରେ କେହି କେବେ ଶେଷ କଥା 
କହି ନ ପାରେ । ଯଦି କୁହାଯାଇ ପାରିଥାନ୍ତା, ତେବେ କବିତା ହେଉ ବା ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ୟ 
ବିଭବ ହେଉ କେବେଠୁ ତା'ର ଗତିଶୀଳତା ହରାଇଥାନ୍ତା | ଯାହା ହେଉ ଏତିକି ସୌଭାଗ୍ୟ 
ଆପାତତଃ କବିତା ଦେଇଛି ଏ ବିଶ୍ବବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡକୁ । 


କେହି କେବେ କବିତା ରସ ପାନ କରି ତା'ର ଅନ୍ନମୟ ପିଣ୍ଡକୁ ବଂଚାଇ ରଖି ପାରି 
ନାଇଁ କି ପାରିବ ବି ନାଇଁ । ଅପର ପକ୍ଷରେ ଅନ୍ନମୟ ପିଣ୍ଡଟି ବଞ୍ଚ୍‌ ନ ରହିଲେ 
ଚୈତନ୍ୟମୟପିଣ୍ଡର କାର୍ଯ୍ୟକାରିତା ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରିବା ସମ୍ଭବପର ନୂହଁ ! ତେଣୁ ଉଭୟ ନିବିଡ଼ 
ଭାବେ ସଂପର୍କୀତ । ତେଣୁ' ମଣିଷ ଖୋଜେ ବଞ୍୍ବାର ରାହା । ରାମକୃଷ୍ଣ ପରମହଂସ 
କେତେଥର କହିଛନ୍ତି : “ଖାଲି ପେଟରେ ଧର୍ମ ହୁଏ ନାଇଁରେ ।” ସେମିତି ଖାଲି ପେଟରେ 
ସାହିତ୍ୟ ବା କବିତା ଲେଖି ହୁଏ ନାଇଁ କି ପଢ଼ି ହୁଏ ନାଇଁ । ତେଣୁ କିଏ କେଉଁ ପ୍ରକାର୍‌ ପେଟ 
ପାଟଣା ଦେଖିଲା; ତାହା କ”ଣ ତା'ର କାବ୍ୟିକ ଅବବୋଧର ମୂଲ୍ୟାୟନ ଅବକାଶରେ 
ପୃଷ୍ଠଭୂମି ଭାବେ ବିଚାରକୁ ନିଆଯିବ ଏବଂ ତା” ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସ୍ଵାର୍ଥ ସମ୍ବଳିତ 
ଅକାବ୍ୟକ ଆଲୋଚନା ଗୁଡ଼ିକ ଉପସ୍ଥାପିତ କରାଯିବ । ଯଦି କୌଣସି କବିର ସୃଷ୍ଟିରେ ତା'ର 
ବୃଭି- ଜୀବନର ପ୍ରତିବିଂବ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେବ; ବା ହୋଇଛି; ତା'କୁ କ'ଣ ଆମେ କବିତା, 
ନିଛକ୍‌ କବିତା ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରିପାରିଛୁ ? ଅବଧୂତର ତ ପୁଣି ଚବିଶ୍‌ ଗୁରୁ ଥଲେ | ଧର୍ମ 
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ଓ ଦର୍ଶନର ନିଗୃଢ଼ ତତ୍ତ୍‌ ତ ପୁଣି ଜଣେ କଂସେଇ ଜୀବନରୁ ଅବଧୂତ ଶିକ୍ଷା କରିଥ୍‌ଲେ | ତା 
ହେଲେ ଆଇ. ଏ. ଏସ୍‌. ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ବା ଶିକ୍ଷକଟିଏ ହୋଇ କବିତା ଲେଖିବା କଂ ଅନୁଚିତ 
ଓ ନିୟମଗର୍ହିତ; ଏ ବିଷୟ କେଉଁ ଅଭିଧାନ, ଟୀକା କିମ୍ଭା ସଂଜ୍ଞାରେ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି କ ? 
ନା, ବାହାରେ ଖଦଡ଼ ଧୋତି ପଞ୍ଜାବୀ ପିଛି ଦାଣ୍ଡଘରେ ଟାଇ-ସୁଟ୍‌ ପରିହିତ ବିଭିନ୍ନ କିସମର 
ଫଟୋ ରଖି ଗଣଚେତନାର ବାର୍ଭାବହ ଭାବେ ନିଜ ବାଜା ବଜାଉଥ୍‌ବା ଅବକ୍ଷ ୟବାଦୀ, 
ଅପଚୟ ଶକ୍ତିର ଘୃଣଲଗା ମନର ଚରମ ହୀନମନ୍ୟତାର ଶୂନ୍ୟଗର୍ଭ ପ୍ରତିହିଂସା ! ଦୁଃଖ 
ଲାଗୁଛି ଭାଇ, ଭୀଷଣ ଦୁଃଖ ଲାଗୁଛି; ଏଇବ୍ଯର୍ଥ ମଣିଷଟିକୁ ଚାହିଁବା ବେଳେ, ସେଇ 
ଘଷରୀ ପଚା ଶବ୍ଦଗଡ଼ିକର ବାରମ୍ବାର ଏକପ୍ରକାର ଉଚ୍ଚାରଣ ଶୁଣିବା ବେଳେ । ଆରେ ବାବର, 
କେହି ଅଖଂଡ଼ ଅନଂତ ଓ ଅକ୍ଷୟ ପ୍ରତିଭା ନେଇ ଜନ୍ମ ହୋଇ ନ ଥାଏ କି ମୃତ୍ୟୁ ଯାଏଁ ଏପରି 
ଅସୀମ ପ୍ରତିଭାର ମୟୂର ସିଂହାସନରେ ବସିବାର ସୌଭାଗ୍ୟ ପାଇ ନ ଥାଏ; ଏହା ଜୀବନର 
ବିଚିତ୍ର ରହସ୍ୟ । ତେଣୁ ମୋ”ର ଯଦି ସୃଜନ ଶକ୍ତିର ଆବେଗ ଓ ଆବେଦନ ନିଜ ଭିତରେ 
ହ୍ରାସ ପାଇଗଲା; ( ଯାହା ପ୍ରାକୃତିକ ନିୟମରେ ହିଁ ସମ୍ଭବ ହୁଏ ); ସେଥ୍‌ରେ ଏମିତି କାମୁଡ଼ା 
କୁକୁର ଭଳି ବ୍ୟବହାର କରିବା କେତେଦୂର ସମୀଚୀନ ? ଆମେ ତ ଆକାଶ ନୋହୁଁ, ଆମେ 
ତ ପବନ ନୋହୁଁ, ଆମେ ତ ଆଲୋକ ନୋହୁଁ, ଆମେ ତ ମାଟି ନୋହୁଁ ଯେ ଅନନ୍ତ କାଳ 
ଧରି ସମାନ ଭାବରେ ନିଜର ଉପସ୍ଥିତି ସାବ୍ୟସ୍ତ କରିଯିବୁ । ଆମେ ସୀମିତ, ଆମେ 
କ୍ଷୟଶୀଳ, ଆମେ ଅସ୍ଥାୟୀ, ଆମେ ଅଭାଜନ, ଆମେ ବିକ୍ଷିପ୍ତ ଆମେ ବିଚ୍ଛିନ୍ନ ଆମେ 
ହତାଶା ଓ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଶରବ୍ଯ, ଆମେ ନିୟନ୍ତିତ, ଆମେ ଭାଗ୍ୟ -ବିଡ଼ଂବିତ | ତଥାପି ଆମର 
ସଂକଳ୍ପ ଅଛି, ଅଛି ସାଧନାର ପୌରୁଷ । ସେ ସଂକଳ୍ପ ହୋଇପାରେ ଅଶ୍ଵତଥାମାର ସଂକଳ୍ପ : 
“ଆତୁର, କ୍ରୋଧାବିଷ୍ଟ, ଅର୍ଥ ଚିଂତାକୁଳ ଓ କାର୍ଯ୍ୟୋଦ୍ଧାର କାମୀର ନିଦ୍ରା ଅପହରଣ କରିବାକୁ 
ହିଁ ହେବ ।” ଯେଉଁ ହୃଦୟରେ ଅନ୍ୟ ପ୍ରତି ମମତାବଵୋଧ ନାଇଁ, ସ୍ବେହ ନାଇଁ, ଶ୍ରଦ୍ଧା ନାଇଁ, 
ଆନ୍ତରିକତା ନାଇଁ, ଆଲିଙ୍ଗନର ନିଶା ନାଇଁ, ସହାନୁଭୂତି ନାଇଁ, ଧୈର୍ଯ୍ୟ ନାଇଁ, ଅନ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି 
ପ୍ରତି ସଜାଗ ଦୃଷ୍ଟି ନାଇଁ, ସେପରି ହୃଦୟକୁ ଓପାଡ଼ି ଆଣିବା କୌଣସି ଅପରାଧ କର୍ମ ନୁହଁ । 
କାରଣ ଏକ ଲଲର୍ଷାନ୍ଧିତ ଓ ପରଶ୍ରୀକାତରତାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହୃଦୟ ବହୁ ସମୟରେ ସୂସ୍ଥ ମନକୁ 
.ବିଷାଦମୟ କରିଦିଏ; ଠିକ୍‌ ଏକ ସଂକ୍ରାମକ ବ୍ୟାଧ୍‌ ପରି ! 


ତା” ହେଲେ କଂଣ ରାଜେନ୍ଦ୍ର ଆମେ ଯେଉଁମାନେ ପେଟ ପୋଷିବା ପାଇଁ ନିଜ 
ଯୋଗ୍ୟତାରେ ନ୍ୟାୟସଂଗତ ଅର୍ଥ ଉପାର୍ଜନ କରି ସଂସାର ଚଳାଇ କାବ୍ୟଚର୍ଚ୍ଚା ( ସମୂଦାୟ 
ସାହିତ୍ୟ ଚଟା) ଏଇ ୨୪ ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ କରି ଆସିଲୁ ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କରିବ ମଧ୍ଯ 
(ଲେଖିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇ ନ ପାରୁ କିନ୍ଧୁ ପଠନକର୍ମରୂ ବିରତ କେବେ ନୃହଁ); ସେମାନେ 
ସମସ୍ତେ ମୂର୍ଖ, ଅକବି ଓ ଅସାହିତି୍ୟକ ? ଏହାର ଏକମାତ୍ର ସମାଧାନ କ'ଣ ତମେ, ମୁଁ 
ରମାକାନ୍ତ, ସୀତାକାନ୍ତ, ବେଣୁଧର, ପ୍ରତିଭା, କମଳାକାନ୍ତ, ହରିହର, ହରପ୍ରସାଦ, 
ସୌଭାଗ୍ୟ, ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ସରୋଜ, ମମତା, ଦେବ ଦାସ ଓ ଆହୁରି ତରୁଣ କବିକ୍ରଳ ଏବଂ 
ଅପର ପକ୍ଷରେ ନୀଳମଣି, ମନୋଜ, ଶାନ୍ତନୁ, ରବି ପଟ୍ଟନାୟକ, ରାମଚନ୍ଦୁ ଓ ରାଧାବିନୋଦ 
ଏବଂ ତାଂକ ପରବର୍ତୀ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତେ ନିଜ ନିଜ ଭୋକ ଓ ସଂସାରକ୍ୂର ଜୟ କରି ନଚେତ୍‌ 
ଜଳାଂଜଳି ଦେଇ କଟକ ସହରର କୌଣସି ଏକ ଆଭିଜାତ୍ୟ ବହୁଳ ସ୍ଥାନରେ ବସବାସ 
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କରୁଥ୍ବା ଦରିଦଧ ଜନତାର ଶୋକଦୂଃଖହାରୀ ବୃଦ୍ଧ ବୟସରେ କୁଂଜକାନନବିହାରୀଙ୍କ ଛତ୍ର 
ଧାରଣ ପୂର୍ବକ ଘୋଷଣା କର : ହେ ପଥ ପ୍ରଦର୍ଶକ, ହେ କଳାକାଳିରେ ଚିଠି ଲେଖି ନେଳୀ 
କାଳିରେ ଦସ୍ତଖତ କରୁଥ୍ବା ମହିମାମୟ ବ୍ୟକ୍ତିତୃ, ଅନ୍ୟର ଖ୍ୟାତି, ପ୍ରତିଷ୍ଠା, ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ଓ 
ସାଧନାରେ ମ୍ରିୟମାଣ ହୋଇ ପଡ଼ୁଥ୍ବା ବିକଳ ହୃଦୟ, ନିଜ ଜୟଗାନ କରିବାର ପନ୍ଚା 
ନିର୍ବାରକ, ଏମିତି ଆହୁରି ବହୁ ବହୁ ଶ୍ଲୋଗାନ 


ତମେ ପଢ଼ିଥ୍ବା ବା ଅନ୍ୟମାନେ ଏ ଯାଏଁ ପଢ଼ିଥୁବା କୌଣସି ସାହିତ୍ୟ 
ସମାଲୋଚନା ପୁସ୍ତକରେ କେବେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛ ସେଇ ବିକୃତ ମନୋଭାବଟି ଯାହା ବାରମ୍ବାର 
ପ୍ରତିପାଦିତ କରାଯାଇଛି - “ସାହିତ୍ୟର ମୂଲ୍ୟବୋଧ” ନାମକ ଗ୍ରନ୍ଭମରେ । ମୋ” ଆକ୍ଷି ଫିଟିବା 
ଦିନଠ୍ କେବେ କୌଣସି ସମାଲୋଚନା ଗ୍ରନ୍ଧରେ ଏପରି ରୂଗ୍ଣ ଓ ବିକାରଗ୍ରସ୍ତ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଖି 
ନାଇଁ କି ପଡ଼ି ନାଇଁ - ଯେଉଁଠି ସମାଲୋଚକର ଭୁମିକାରେ କବି ( ? ) ନିଜେ ଉପସ୍ଥିତ ରହି 
ଲେଖୁଛନ୍ତି ଯେ ‘ମୋ ହାତ ପାହାନ୍ତାରେ ଅନ୍ୟ କାହାର କବିତା ସଂକଳନ ନଥୁବାରୁ ବାଧ୍ଯ 
ହୋଇ ନିଜ କବିତାରୁ ଉଦ୍ଧୃତିମାନ ଦେଉଛି? ଏବଂ ଏଇ ଉଦ୍ଧତିମାନଙ୍କ ଜରିଆରେ ଗୋଟିଏ 
ଚିରାୟତ କାବ୍ୟବୋଧର ( ସାହିତ୍ୟବୋଧର ) ମୂଲ୍ୟାୟନ କରାଯାଇଛି । ମୋର ବଢ୍ତବ୍ୟ- 
କଟକ ସହରରେ ସ୍ଵୟଂ ବିରାଜମାନ ଥ୍ବା ବେଳେ ଏବଂ ଖୋଦ୍‌ କଟକରେ ପ୍ରାୟ ସବୁ 
ଅଭିଜାତ ପୁସ୍ତକ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ କାର୍ଯ୍ୟ କରୂଥ୍ବା ବେଳେ, ନିଜ ହାତ ପାହାନ୍ତରେ ଅନ୍ୟ କାହାର 
ବିଖ୍ୟାତ କବିତା ସଂକଳନଟିଏ ପହଂଚି ପାରିଲା ନାଇଁ, ଏହାଠାରୁ ଆଉ ଲହ୍୍ୟାକର ଉକ୍ତି 
କ”ଣ ଆଇପାରେ ? ଏ ଭଳି ମନୋଭାବକୁ ଆମେ କ”ଣ କହିବା ? 


ଯାହା କହଥ୍ଲି, ‘ଭଲ ଲୋକଟିଏ ଯଦି ଭିତରେ କେବେ ନ ଥୁଲା, ବା ଯେତେଟିକେ 
ଥୁଲା, ତା'କୁ ମାରି ଦିଆଯାଇଛି, ସେ କବିସତ୍୍ତା ମାଧ୍ଯମରେ ସଂପ୍ରୀତିର ଜଳବାୟୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ 
କରିବା ବାତୁଳତା ମାତ୍ର । ଏପରି ସତ୍ତା କାବ୍ୟବୋଧ ପ୍ରତି, ସମାଜ ସଚେତନତା ପ୍ରତି, 
ମଣିଷର ଜୀବନ ପ୍ରତି, ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ସାକୂଲ୍ୟ ପ୍ରତି, ପରିପୂର୍ଣ୍ତା ପ୍ରତି ଏକ ଘୃଣ୍ୟ ପ୍ରତିପକ୍ଷ, 
ଏକ ବି ପଦ | ଯେଉଁ କାବ୍ୟପୁରୁ ଷ ଯଦି ତା'ର ପୂର୍ବ ସୂରୀ, ସମସାମୟିକ ଏବଂ 
ଉତ୍ତରପୁରୂଷମାନଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିକୁ ସ୍ପର୍ଶ ନକରେ, ଯଦି ଅନାଦର ଓ ହତାହର ଭଂଗୀରେ ଅନ୍ୟ 
ଆଡ଼କୁ ମୁହଁ ବୁଲାଇ ରଖେ, ନିଜ ରଚନା ବ୍ୟତୀତ ଆପଣା ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିମାନଙ୍କୁ 
ହେୟଜ୍ଞାନ କରେ, ତାଂକୁ ବିଶ୍ନାସଘାତକ ବୋଲିବାକୁ ହେବ | ଗୋଟିଏ ସାଧାରଣ ଉଦାହରଣ 
ଦେଲେ ତମେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟାନ୍ଧିତ ହୋଇଯିବ; କିନ୍ଧୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ନ ହେବାକୁ ଅନୁରୋଧ - ନିଜ 
ଲେଖା ପ୍ରକାଶ ପାଇଥ୍‌ବା ପତ୍ରପତ୍ରିକା ବ୍ୟତୀତ, ଯାହା ଅନୁଦାନ ହିସାବରେ ଲେଖକ ସଂପୃକ୍ତ 
ଅନୁଷ୍ଠାନରୁ ପାଇଥାଏ, ଅନ୍ୟ ସଂଖ୍ୟାଗୁଡ଼ିକ ଏହିପରି ବ୍ୟକ୍ତି ପୁଂଗବମାନେ ପଢ଼ନ୍ତି ନାଇଁ; 
ଅଥଚ ତଥାକଥ୍ତ ବଡ଼ ସହରରେ ରହିବାର ଓ ପାଣ୍ଡିତ୍ୟ ଅର୍ଜନ କରିବାର ଆସ୍ତାଳନ 
ଏଇମାନଙ୍କ ମୁହଁରୁ ବେଶୀ ଶୁଣାଯାଇଥାଏ । ଏ ଦ୍ବୈତ ଛଳନାପୂର୍ଣ୍ଣ ଭୂମିକାର ଅବସାନ ନ 
ଘଟିଲେ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ସଠିକ୍‌ ବିକାଶ ବାଧାପ୍ରାପ୍ତ ହେବ; ହେଉଛି ମଧ୍ଧ | ଯଦିଓ ଛଳନା 
ଓ ପ୍ରତାରଣା, ସବୁ ସାହିତ୍ୟରେ ଥୁଲା ଓ ରହିଛ, ତଥାପି ଏହା ବିରୁଦ୍ଧରେ ତୀକ୍ଷ୍ଣ, ତୀବ୍ର 
ପ୍ରତିବାଦର ସ୍ଵର ସୁସ୍ପଷ୍ଟ ହେବା ସର୍ବାଦୌ ବିଧେୟ । ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତିତୃ ସତ୍ୟଶୀଳତା ଦ୍ଵାରା 
ପରିପୁଷ୍ଟ ନୁହେଁ; ତା'ର କାବ୍ୟିକ ପରିପ୍ରକାଶ ଛଳନାତ୍ମକ ହେବାକୁ ବାଧ୍ଯ | କାରଣ ସତ୍ୟହି 
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ବ୍ରହ୍ମ ଓ ତପସ୍ୟା ! ଯଦିଓ ଶରୀର ବିନାଶଧର୍ମୀ, କିନ୍ଧ ଜୀବର ବିନାଶ ନାଇଁ । ଦେହ ନଷ୍ଟ 
ହେଲେ ଜୀବନ ଦେହାନ୍ତର ଲାଭ କରେ । କାଷ୍ଟ ଦଗ୍ଧ ହୋଇଗଲା ପରେ ଅଗ୍ନି ଯେପରି 
ଅଦୃଶ୍ୟ ଭାବେ ଆକାଶ ଆଶ୍ରୟ କରେ, ଶରୀର ତ୍ୟାଗ ପରେ ଜୀବ ମଧ୍ୟ ସେଇଭଳି ଆକାଶ 
ନ୍ୟାୟ ଶୂନ୍ଯଦେହୀ ହୁଏ । ଶରୀରବ୍ୟାପୀ ଅନ୍ତରାତ୍ମା ହିଁ ଦର୍ଶନ, ଶ୍ରବଣ ପ୍ରଭୃତି କାର୍ଯ୍ୟ ନିର୍ବାହ 
କରନ୍ତି ଏବଂ ସୁଖ ଦୂଃଖ ଅନୁଭବ କରନ୍ତି । ଯେମିତି ଆକାଶର ଅନ୍ତ ନାଇଁ, ସେମିତି କାବ୍ୟ 
ଜିଜ୍ଞାସାର ଅନ୍ତ ନାଇଁ । ଯେଉଁ ସ୍ଥାନରେ ଚନ୍ଦ୍ର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଦେଖା ଯାଆନ୍ତି ନାଇଁ ସେଠାରେ ଯେପରି 
ଆକାଶ ସ୍ଵୟଂଦୀପ୍ରିରେ ବିଦ୍ୟମାନ; ସେମିତି କବିତାର ଅବବୋଧ ସର୍ବବ୍ୟାପୀ | ତା” ଦୃଶ୍ୟ 
ହୋଇ ଅଦୃଶ୍ୟ, ତା? ଅନ୍ଧକାର ହୋଇ ଆଲୋକ, ତା” ସଲିଳ ରୂପରେ ଅଗ୍ନି ବା ଅନଳ 
ରୂପରେ ଜଳ; ତା? ନରଲୋକଠାରୁ ସପ୍ତଲୋକଯାଏଁ ଏକ ରମଣୀୟ ଅଥଚ ଦ୍ରର୍େୟ 
ସ୍ଵରତରଙ୍ଗ । ହେ ଦେହଧାରୀ ସୂବିଧାବାଦୀ ଜଣକ ! ଥରେ ଚାହିଁ ଦେଖ କିପରି ତୁମ 
ପୂର୍ବ ସୂରୀମାନେ ସେଇ ଶବ୍ଦ ତରଙ୍ଗର ଅଦୃଶ୍ୟ ଆଲୋକିତ କ୍ଷୀର ସମୁଦ୍ରରେ ଏବେ ବି 
ଅବଗାହନ କରୁଛନ୍ତି, ଆକାଶ ଓ ମାଟିର ମିଳନପୀଠର ରହସ୍ୟାବ୍‌ତ୍ତ ଦିଗନ୍ତରେ କିପରି 
ଚଳପ୍ରଚଳ ହେଉଛନ୍ତି; ଯାହାର ବାୟବୀୟ ଅନୁଲେଖ ଆମପରି ଜୀବିତ ସତ୍ତାମାନଙ୍କୁ ନିଜସ୍ବ 
ମୁହୂର୍ଉରେ ଶିହରିତ କରୁଛି, କରୁଛି ଚୈତନ୍ୟ ଚିହ୍ନିତ । ମୁଁ ' ସର୍ବସ୍ଵରୁ ମୁକ୍ତ ନ ହେଲେ ଏକ 
ଅପୀର୍ଥିବ ତରଙ୍ଗର ପାର୍ଥିବ ଆସ୍ଵାଦନ କେଉଁ କାଳରେ ସଂଭବ ହୋଇ ନାଇଁରେ କବି ! 
' ଯୁଗସ୍ରଷ୍ଟାର ଶିର ସ୍ତ୍ରାଣ ନିଜ ମାପରେ, ନିଜ ଖର୍ଚ୍ଚରେ ପିଛି ଉଦ୍‌ଭଟ କାଲିଗୁଲା ସମ୍ରାଟପରି 
ଜନତାର ସେବା ପାଇଁ କବିତାର ମଧୁରସ ବିତରଣରେ ବିନିଦ୍ର ରଜନୀ ଯାପନର ( ଡନ୍‌ଲପ୍‌ 
ଗଦିରେ ରେଶମୀ ଘୋଡ଼ଣୀ ତଳେ ଘୁଙ୍ଗୁଡ଼ିମାରି ) ବିଜ୍ଞାପନ ଆଉ ବେଷଶୀଦିନ ତିଷ୍ପିବ ନାଇଁ; 
କାରଣ କାଳ ତାର ହିରଣ୍ୟଗର୍ଭରେ ଏମିତି କେତେ ସହସ୍ର ଯୁଗ ଓ ଯୁଗସ୍ରଷ୍ଟାଂକୁ ଶୋଷି 
ସାରିଲାଣି ଏବଂ ଶୋଷି ନେଉଥ୍‌ବ | ଏକଥା ଭୁଲିଗଲେ ଚଳିବ କିପରି ଯେ ଅନ୍ୟକୁ ସର୍ଭହୀନ 
ସ୍ବେହ ଓ ଶ୍ରଦ୍ଧା ଦେଲେ, ଅନ୍ୟଠାରୁ ତା” ଅପେକ୍ଷା ବେଶୀ ସ୍ବେହ ଓ ଶ୍ରଦ୍ଧା ଲାଭ 
କରାଯାଇପାରେ ।ଏକଥା ଭୁଲିଗଲେ ଚଳିବ କିପରି ଯେ ଜଳରେ ହିଁ ଲୋଷ୍ଠ ନିକ୍ଷେପ କଲେ 
ଜଳତରଙ୍ଗ ସୃଷ୍ଟି ହୁଏ, ପାହାଡ଼ ଉପରେ ନୁହେଁ | ଯଦି ଜଣେ ବାରମ୍ବାର ଏପରି ଜଳର ବୃତ୍ତ 
ନିର୍ମାଣ କରେ; ତେବେ ଜଳପରି ନିରୀହ ଓ ଉପକାରୀ ବସ୍ତୁଟି ମଧ୍ଯ ତୁମକୁ ସେଇ ବୃତ୍ତ ମଧ୍ଯକୁ 
ସୁକୌଶଳେ ଟାଣି ନେଇ ତା” ଭଉଁରୀ ଭିତରେ ପୋତିଦେବ । ଅନ୍ୟର ବି ସହ୍ୟ କରିବାର 
ସୀମା ଅଛି - ଏ କଥା ଭୁଲିଲେ ଧରିତ୍ରୀ ବି ତମକୁ କ୍ଷମା ଦେବ ନାଇଁ ଯେମିତି କ୍ଷମା ଦେଇ 
ନାଇଁ କୌଣସି ଆସୁରିକ ଶକ୍ତିର ଞିଦ୍ଧତ୍ୟକୁ; ଯେତେ ପରିଚୁନ୍ନ ଖିଦ୍ଧତ୍ୟ ହେଉ ପଛକେ । 
ଅହଂକାରର ଯେ ସ୍ରଷ୍ଟାୟ ସେଇ ଆମ୍ଭଭୂତ ଦୁର୍ଜେୟ ଆଦିଦେବ ତୁମର ସମସ୍ତ ଅପଗଂଡ 
ଅହଂକାରକୁ ଗଂଡ଼ୁଷ ପ୍ରମାଣ ପାଣିପରି ଅଚାନକ କେଉଁ ମୁହର୍ଉରେ ଶୋଷି ନେବେ । ଏବଂ 
ତୁମ ପାଇଁ ସେଇ ମୁହୂର୍ଉରେ ଖୋଜା ଚାଲିବ ଛଅଖଣ୍ଡ କାଠ ଓ ପ୍ରତାରିତ ଅର୍ଥରେ ନିର୍ମିତ 
ତୁମ ମୋଜାଇକ୍‌ ଚଟାଣ ଉପରେ ଓ ସର୍ବାଧୁନିକ ରଙ୍ଗର ସମିଶ୍ରଣରେ ଚିତ୍ରିକ ଚିକ୍‌ଣ କାନ୍ଧର 
ମୁହଁରେ ତୁମ ଶବର ଛାଇକୁ ଦେଖି ତୁମ ପ୍ରିୟ ପରିଜନମାନେ ଭୟରେ ଆଂତକିତ ହୋଇ 
ପଡ଼ିବେ; ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ କଥା କିଏ ସେ ପଚାରେ ! 
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କିଏ ନ ଜାଣେ ଏ ପରମ ସତ୍ୟକୁ ଯେ ଆମେ ଜନ୍ମ ହୋଇ ନଥ୍‌ଲେ କି କବିତା 
ଲେଖ୍‌ ନଥ୍ଲେ ଏ ପୃଥ୍ବୀ ଏଇପରି ଥାନ୍ତା, ଏ ଫୁଲମାନେ ଏଇପରି ଫ୍ରଟୁ ଥାନ୍ତେ ଓ ଝରି 
ଯାଉଥାନ୍ତେ, କାକର ବିନ୍ଦୁ ଏଇପରି ଘାସ ଓ ଫୁଲର ମଥାନରେ ଶୋଭା ପାଉଥାନ୍ତା, ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ଉକ୍ତ ବିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ଗର୍ଭରେ ପ୍ରତିବିମ୍ବିତ ହେଉଥାନ୍ତେ, ନଦୀ ଏଇପରି ବୋହିଯାଉଥାନ୍ତା, ସମୁଦ୍ର 
ଏଇପରି ଉନ୍ନତ୍ତ ହେଉଥାନ୍ତା, ପ୍ରେମ - ପ୍ରତାରଣା ସବୂୃକାଳପରି ବିରାଜମାନ ଥାଆନ୍ତେ, 
ଆହୁ।ଦ କାରୁଣ୍ଯ ଏମିତି ହାତ ଛନ୍ଦାଛନ୍ଦି ହୋଇ ବ୍ରଲୁଥାନ୍ତେ, ଅଭିମାନ ଓ ଅନୁରାଗ 
ସେମାନଙ୍କ ସ୍ଵ ସ୍ଵ କର୍ମ କରି ଚାଲି ଥାଆନ୍ତେ । ଆମେ କ'ଣ କାହାର ପଥରୋଧ କରିଛୁ, 
ନା, କାହାକୁ ବିପରୀତମୁଖୀ କରାଇ ଦେଇଛୁ ? ଆଓରଂଗକେବ ଜନ୍ମ ହୋଇ ନଥ୍‌ଲେ କିଂବା 
ସିଂହାସନ ଆରୋହଣ କରି ନଥ୍‌ଲେ କିମ୍ବା ହଂଦୂବିଦ୍ରେଷନୀତି ପ୍ରଚଳନ କରି ନଥୁ୍‌ଲେ, 
ମୋଗଲ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର ପତନ ନିଶ୍ଚୟ ଘଟିଥାନ୍ତା; ହୁଏତ ଆଉ କିଛି ସମୟର ବ୍ୟବଧାନରେ । 
କବିତା ତ କେଉଁ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ନୁହଁ, କି ଏଠି କେହି ସମ୍ରାଟ ନୃହନ୍ତି । ଏଠି ଭାବର ନିତ୍ୟ ରାସ । 
ଏଠି ରାଧାର ଯେତିକି ପ୍ରାଧାନ୍ୟ, ଚନ୍ଦ୍ରାବଳୀ, ଲଳିତା, ବିଶାଖା ଓ ରକୃଣୀର ଅବଦାନ କେଉଁ 
ଗୁଣରେ କମ୍‌ କି ? ଭାବ ଆସ୍ଵାଦନର ଲକ୍ଷ୍ୟ ଏକ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଭାବପ୍ରଦାନର ମାର୍ଗ ଭିନ୍ନ 
ଏବଂ ଏଇ ବିଭିନ୍ନତା ହିଁ ଭାବମାଧୂର୍ଯ୍ୟର ମୂଳଉତ୍ସ । ଯେଉଁ ଉତ୍ସରୁ ଜନ୍ମ ନିଏ କବିତାର 
ଭାବମୂର୍ତି । ତେଣୁ ସମସ୍ତଂକ କବିତା ଜଣକର ଢାଂଚାରେ କାହିଁକି ବା ଅନସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟଭାବେ 
ଆମ୍ମପ୍ରକାଶ କରିବ ? ଅନ୍ୟମାନେ ସେ ରାଜେନ୍ଦ୍ର ରମାକାନ୍ତ, ସୀତାକାନ୍ତ, ସୌଭାଗ୍ୟ, 
ସୌରୀଂଦ୍ର, କମଳାକାନ୍ତ, ହରିହର, ବହ୍ନୋତ୍ରୀ, ପ୍ରତିଭା ଓ ମମତା ଏବଂ ଯିଏ ଆହୁରି 
ଅନେକେ, ହୁଅନ୍ଧ ପଛକେ, କାହିଁକି ଅପୌରୁଷର ସ୍ଟାରକୀ ହିସାବରେ ପ୍ରତୀୟମାନ ହେବେ । 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରତା କ'ଣ ଅଯୋଗ୍ୟତା ଓ ଅସଫଳତାର ପରିଚାୟକ ? କାହିଁକି ଜଣେ କବି ନିଜ ଚିନ୍ତା 
ଚେତନା, କାବ୍ୟବୋଧ, ପ୍ରକାଶଭଂଗୀକୂ ଅନ୍ୟର ଛାଞ୍ଚରେ ପକାଇ ବଜାରକୁ ଛାଡ଼ିବ ? 
ଅନ୍ୟର ଆଖିରେ କାହିଁକି ବିଶ୍ଵକୁ ଦେଖିବ, ଅନ୍ୟର କାନରେ କାହିଁକି ଶବ୍ଦର ନାଦକୁ ଶୁଣିବ, 
ଅନ୍ୟର ବିଚାର ବ୍ରଦ୍ଧିରେ କାହିଁ ନିଜ ମସ୍ତିଷ୍କକୁ ପରିଚାଳିତ କରିବ, ଅନ୍ୟର ରୂଗ୍ଣ ଆବେଗକୁ 
କାହିଁ ନିଜର ପ୍ରାଣ ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟ ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରିନେବ ? କଂଣ ସାର୍ଟିଫିକେଟ୍‌ ଲୋଭରେ, 
ନା, ମାନପତ୍ର ଆଶାରେ । 


ଥରେ ଜଣେ ଧନୀ ଯୁବକ ଶିଳ୍ପୀ ପିକାସୋଂକୁ ପ୍ରଭୂତ ଅର୍ଥ ଦେଇ ଅନୁରୋଧ 
କରିଥ୍‌ଲେ ତୀଂକର ଗୋଟିଏ ଛବି ଆଂକି ଦେବା ପାଇଁ । ପିକାସୋ ତାଂକୁ ନିଜ ଷ୍ଟୁଡ଼ିଓରେ 
ବସାଇ ହଠାତ୍‌ ବହୁ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଗୁଡ଼ିଏ ଇଲେକ୍‌ଟ୍ରିକ୍‌ ବଲ୍‌ବ ଜାଳି ଦେବାରୁ ଉକ୍ତ ଯୁବକ ଜଣକ 
ଅଂଧ ପ୍ରାୟ ହୋଇଗଲେ ! ଏଇ ଅବସରରେ ଶିଳ୍ପୀ ଆଗନ୍ଧୁକଙ୍କ ଚାରିପଟ ଘୂରି ଘୂରି ତନ୍ନ 
ତନ୍ନ କରି ତାଙ୍କ ମୁହଁର ବିଭିନ୍ନ ରେଖାକୁ ଚାରିଆଡ଼ୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ ବେଶ୍‌ କିଛି ସମୟ ଓ ପରେ 
ଲାଇଟ୍‌ ଲିଭାଇ ଦେଲେ । ନିଦିଷ୍ଠ ଦିନରେ ଉକ୍ତ ଯୁବକଟି ଶିଳ୍ୀଂକ କର୍ମଶୀଳାକୁ ଆସି ତାଂକ 
ଚିତ୍ରଟି କିଣି ସାରିବା ପରେ ହତବାକ୍‌ ହୋଇଗଲେ । ବିସୟାଭିଭୂତ ଅବସ୍ଥାରେ ସେ କହିଲେ : 
ˆ “ପିକାସୋ, ଆପଣ ଅନ୍ୟମନସ୍କ ଭାବରେ ଅନ୍ୟ କାହାର ଛବିଟି ମୋତେ ଭୂଲ୍‌ ବଶତଃ 
ଦେଇଛନ୍ତି, କାରଣ ଏ ଛବିଟି ଜଣେ ବୃଦ୍ଧଙ୍କର ।” ଉତ୍ତରରେ ନିର୍ବିକାର ପିକାସୋ କହିଲେ : 
ନା, ମୁଁ ଭୂଲ୍‌ କରି ନାଇଁ; ଏ ଛବି କୌଣସି ବୃଦ୍ଧର ନୁହଁ । ଏ ଛବି ତୁମର; ଏବଂ ସେଇ 
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ବୃଦ୍ଧ ବୟସରେ ତୁମେ କିପରି ଦେଖାଯିବ; ତାହା ନିର୍ଭୁଲ ଭାବରେ ହିଁ ମୁଁ ଆଂକି ଦେଇଛି । 
ଇଚ୍ଛା ହେଲେ ନେଇ ପାର । ଯୁବକଟି ପୁଣି ପଚାରିଲେ : ˆ ମୋର ଏଇ ବୟସର ଛବି ନ 
ଆଂକି, ଏକ ଅଦୃଶ୍ୟ ଅନାଗତ ଭବିଷ୍ୟତର ଚିତ୍ରଟିଏ କାହିଁକି ଅଂକନ କଲେ ବୁଝା ପଡ଼ୁ ନାଇଁ । 
ସେଇ ନିରାସକ୍ତ ଉତ୍ତର : ˆ ତୁମର ସାଂପ୍ରତିକ ଅବକ୍ଷୟରେ ତୁମ ଭବିଷ୍ୟତ ହିଁ ବେଶୀ 
ପ୍ରସ୍ତୁଟିତ ଓ ଉଚ୍ଚାରିତ; ତା'କୁ ମୁଁ ଏଡ଼େଇ ଯାଇ ପାରଥାଂତି କିପରି ? ଯଦି ତୁମର ଏଇ 
ଦଶା ଦେଖିବାକୁ ତୂମେ ଅନିଛୁକ ଓ ଭୀତତ୍ରସ୍ତ ତେବେ ଏଇ ଛବିଟି ଏଠି ଆଉ; ଯେତେବେଳେ 
ତୁମର ବୟସ ତୁମକୁ ଏଇ ଛବି ପରି ଆକୃତି ଆଣି ଦେବ, ସେତେବେଳେ ଆସି ଏହା 
ଦେଖିପାର ଏବଂ ସେତେବେଳେ ହିଁ ବିଶ୍ବାସ କରି ପାରିବ ଯେ ମୋ ଅନୁମାନ କେତେ 
ପରିମାଣରେ ସତ୍ୟ ! କଣ ବିଶ୍ବାସ ହେଉନି ତ ! ଅପେକ୍ଷା କର, ସମୟକୁ ଆସିବାକୁ 
ଦିଅ ।”? କି ଅଦ୍ଭୁତ ଶିଛ ଚେତନା ! କି ବ୍ୟାପକ ଅନୁଭୁତି !! 


ଅନ୍ୟର ଆନ୍ତରିକ ସାଧନା ପ୍ରତି କଟାକ୍ଷପାତ କରି ତମେ ଯେଉଁ କବର ଖୋଳୁଛ, 
ଭୁଲିଯାଅନି, ସେଇ କବରରେ ତୁମକୁ ହିଁ ଶୋଇବାକୁ ପଡ଼ିବ । ଏଇ ଯା, ଆଗ ପଛ ! 


ମୃତ୍ୟୁ ପରି ମହାମହିମାନ୍ବିତା ଶକ୍ତି ମଧ୍ଯ (ମୃତ୍ୟୁ ଜନ୍ମଲାଭ କଲା ପରେ ) ଆନନ୍ଦ 
ନୟନରେ କୃତାଂଜଳି ପୂଟେ ତାଂକର ଜନ୍ମଦାତା ବ୍ରହ୍ମାଂକୁ କହିଥ୍‌ଲେ : ପ୍ରଭୁ, ମୁଁ ନାରୀ, 
ଏଇ ନାରୀ ରୂପ ଧାରଣ କରି ନାରୀର ମନ ନେଇ କିପରି ପୂଥ୍ବୀର ନିଷୂରତମ କାର୍ଯ୍ୟଟି 
ସଂପାଦନ କରିବି । ମୋତେ କ୍ଷମା କରନ୍ତୁ ।” ବହ୍ାଂକ ବହୁ ଅନୁରୋଧ ଓ ଆଶ୍ଵାସନା ପରେ 
ମୃତ୍ୟୁ ଶେଷରେ ଏତିକି କହିଲେ : ଠିକ୍‌ ଅଛି, ଆପଣଂକ ନିଦେଶକୁ ଶିରୋଧାର୍ଯ୍ୟ କଲି । 
ତେବେ ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ି ଲୋଭ, କ୍ରୋଧ, ଅସୂୟା, ଦ୍ରୋହ, ମୋହ, ଅଲଜ୍ୟା ଓ ଅପୌରୂଷ 
ଆଚରଣ ଦ୍ଵାରା ଆକ୍ରାନ୍ତ ତାକୁ ହିଁ ମୁଁ ଆଲିଙ୍ଗନ (ସଂହାର ) କରିବି ।” ବହୁା ପ୍ରଜାପତି 
ଏଥୁରେ ସମ୍ମତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ | ମୃତ୍ୟୁର ଯଦି ଏଇ ସୁକୋମଳ ଚେତନାସିଦ୍ଧତା ଥାଏ; ତେବେ 
ଜଣେ କବିର ଏଇ ଆର୍ଦ୍ରତା ନ ରହିଲା କିପରି ? ଏଥ୍ରୁ କଣ ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣିତ ହେଉ ନାଇଁ 
ଯେ ଯେଉଁ ଯେଉଁ ଉପାଦାନମାନେ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ଘେରି ରହିଲେ ମୃତ୍ୟୁର ଛାୟା ପରିଷ୍କାର 
ଉପଲବ୍‌ଧ୍‌ କରିହୁଏ, ସେଇ ଉପକରଣ ଗୁଡ଼ିକ ବର୍ରମାନ ତାଂକ ଶରୀରରେ ଉଇ ଭଳି ଚରି 
ଯାଇଛନ୍ତି । ଭଗବାନ ତାଂକୁ କ୍ଷମା ଦିଅନ୍ତୁ; ଏହା ଛଡ଼ା ଆଉ କେଉଁ ଭାଷାରେ ପ୍ରାର୍ଥନା 
କରାଯାଇପାରେ ଏଇ ହିଂସ୍ତ ଆଚରଣର ଚିରାବସାନ ନିମନ୍ତେ ! 


ଏମନ୍ତ ପଣ୍ତିତପ୍ରବର ଓ କବିକୁଳ ଶେଖରଙ୍କୁ ଆମ୍ଭେ ଅନୁରୋଧ କରୁଛୁ 'ଭୀମଗୀତା 
ନାମକ ଅଧ୍ଯାୟଟି ମହାଭାରତରୁ ଆଉ ଥରେ ପଢ଼ିବା ପାଇଁ । ପଢ଼ିବା ପୂର୍ବରୁ ଥରେ ଶୁଣି 
ନେଇ ପଢ଼ିଲେ ସ୍କ ତି ବିଭ୍ରମର ଭୟାନକତା କିଛି ପରିମାଣରେ କମି ଯାଇପାରେ ନଚେତ୍‌ 
'ଅନନ୍ତଶୟନ? ପରି କାଳଜୟୀ କବିତାକୁ ପ୍ରଥମେ ତାଂକ ପତ୍ରିକାରେ ସେ ଛାପିଥୂଲେ ଓ 
ପରେ “ଝଂକାର' ତା ପୁନଃପ୍ରକାଶ କରିଥ୍ଲା ବୋଲି ମୂରଖୌକ୍ତି ଜାହିର୍‌ କରନ୍ତେ କିପରି ? 
ଉପାଖ୍ୟାନଟି ଏଇପରି : ଯେତେବେଳେ ଭୀମ ନାରାୟଣୀସେନା ବିରୁଦ୍ଧରେ ଯୁଦ୍ଧରତ; 
ସେତେବେଳେ କୁରୁକ୍ଷେତ୍ର ଅପର ପ୍ରାନ୍ତରରେ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ଅର୍ଜଧନକ୍ର ଗୀତା ବ୍ୟାଖ୍ୟା କରିବାରେ 
ବ୍ୟସ୍ତ ଏବଂ ଅର୍ଦନ ଏଇ ବ୍ୟାଖ୍ୟା ଜନିତ ବାକ୍ୟାଳାପରେ କେତେବେଳେ ଶିହରିତ, 
କେତେବେଳେ ବିମର୍ଷ ଓ କେତେବେଳେ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣଙ୍କ ପାଦ ବଂଦନା, କେତେବେଳେ ପ୍ରଦକ୍ଷିଣ 
୩୩୦ କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି 
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କରୁଥ୍ଲେ ¦! ଭୀମ ଦୂରରୁ ଏଇ ଦୃଶ୍ୟ ଅବଲୋକନ କରିଥଲେ ସୁଦ୍ଧା ତା'ର ସଠିକ୍‌ କାରଣ 
ଜାଣି ପାରୁ ନ ଥୂଲେ । ଏହା ପରେ ୧୮ ଦିନ ବିତି ଯାଇଛି ! ଯୁଦ୍ଧ ଶେଷ । ଦିନେ ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର 
ଅବ୍ୟବହିତ ପୂର୍ବରୁ ରକ୍ତାକ୍ତ କୁରୁକ୍ଷେତ୍ରର ଏକ ନିର୍ଜନ ପ୍ରାନ୍ତରରେ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ଦେହ 
ଓ ମନ ନେଇ ଅର୍ଵଶାୟିତ ଚିନ୍ତାମଗ୍ଧ ଅବସ୍ଥାରେ ଝା ହାତର କହୁଣୀରେ ଭାରା ରଖି ବାଁ 
ପାପୂଲି ଉପରେ ମୁହଁ ଥାପି ପଶ୍ଚିମ ଆକାଶକୁ ଚାହିଁ ରହିଥ୍‌ଲେ ! ହଠାତ୍‌ ଯମଦୂତ ଭଳି ଭୀମ 
ଆବିର୍ଦୃତ ହୋଇ ସେଇ ସେ ଦିନ ଅଜ୍ମନକୁ କହିଥ୍ବା କଥାମାନ ପୂନର୍ବାର କହିବା ପାଇଁ ଜୋର୍‌ 
ଜୁଲମ କଲେ । ପ୍ରଥମେ କୃଷ୍ଣ ନାନାଦି ଭାବରେ ଭୀମଂକୁ ନିବର୍ଭାଇଲେ ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଯେ 
ଯେଉଁ ତନ୍ତ ଅର୍ଡ୍ମନଂକୁ କୁହାଯାଇଛି ତାହା ଭୀମଂକୁ କହିଲେ ଅପାତ୍ରରେ ଦାନ ପରି ହିଁ ହେବ; 
କାରଣ ଦୁଇ ଜଣ ଦ୍ରଇଟି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ ଆଧାର । ପ୍ରତି ଆଧାରର ଗ୍ରହଣ କ୍ଷମତା ସମାନ 
ନୁହେଁ; ହୋଇ ନ ପାରେ, କିନ୍ତୁ ଭୀମ ଯେତେବେଳେ ଅର୍ଵଶାୟିତ ନିରସ୍ତ କୃଷ୍ଣଂକୁ ଗଦା 
ପ୍ରହାର ପାଇଁ ହୁଂକାର ଦେଲେ; ସେତେବେଳେ ନାଚାର କୃଷ୍ଣ କହିଲେ : ଯୋଗାରଢ଼ 
ଅବସ୍ଥାରେ ମୁଁ ସେଦିନ ଅର୍ଡଧନକୁ ଯାହା କହିଥ୍ଲି ତାହା ଏବେ ତୁମକୁ କହିବା ସଂଭବ ନୂହଁ । 
ଆଉ କହି ପାରିବି ନାଇଁ । କିନ୍ତୁ ଭୀମ ଛାଡ଼ିବାର ପାତ୍ର ନୁହନ୍ତି । ବହୁ ପୀଡ଼ାପୀଡ଼ି ପରେ କୃଷ୍ଣ 
ଭୀମଂକୁ କହିଲେ ମୁଁ ଅର୍ଦଧନକୁ କହିଥ୍‌ଲି ସୁଷମ ଖାଦ୍ୟ ଖାଅ, ନିୟମିତ ଶରୀର ଚର୍ଚ୍ଚା କର 
ଓ ଯୁଦ୍ଧ କର ଇତ୍ୟାଦି । ଏଇ ବାକ୍ୟ ଶୁଣି ଭୀତ ସନ୍ତୋଷ ପ୍ରକାଶ କରି କହିଲେ : ହାଁ, ଠିକ୍‌ 
କହିଛ, ନ ହେଲେ ଅର୍ଡୁନ ଏପରି ଯୁଦ୍ଧ ଜୟ କରି ପାରନ୍ତା କିପରି ? ମୂର୍ଖ ଭୀମ ଉଲ୍ଲସିତ 
ହୋଇ ପ୍ରତ୍ୟାଗମନ କଲେ । ଏଇ ଆଭାସ ଚିତ୍ରରୁ ଆମ କବିକୂଳଚନ୍ଦ୍ରମା ଠିକ୍‌ ବୁଝି ନେବେ 
ଏହାର ଗୃଢ଼ାର୍ଥକୁ 
ଏଥରକ ପାଇଁ ଏତିକି । 


ଦୀପଳଜ ମିଶ୍ର 


॥ ପରିଶିଷ୍ଟ 


[ ଏ ଚିଠିଟି ଲେଖ୍ଥ୍ଲି କବି ରାଜେନ୍ଦ୍ର କିଶୋର ପଣ୍ଡାଙ୍କ; ' ସମାବେଶ” ସକାଶେ 
ସେ ମାଗିଥ୍ବା କବିତା ପାଇଁ ତାଙ୍କ ପତ୍ରର ଉତ୍ତରରେ । ମୁଁ ତାଂକ ପାଖକୁ ଏ ଚିଠିଟି 
ପଠାଇଦେଲି “ସମାବେଶ”'ର ଯେ କୌଣସି ସଂଖ୍ୟାରେ ପ୍ରକାଶ କରିବା ପାଇଁ ଅନୁରୋଧ 
ସହିତ । କବି ବନ୍ଧୁ ଉକ୍ତ ଲେଖାଟିକୁ ହସ୍ତାନ୍ତର କରିଦେଲେ ‘ସମାବେଶ”ର ତତ୍କାଳୀନ 
ସୌଜନ୍ୟ ସଂପାଦକ ଗାନ୍ଦିକ ଅଖ୍ଳମୋହନ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କୁ । ଏପରି ଭାବରେ କିଛି ମାସ 
ବିତିଗଲା । ଜାଣିପାରୁ ନ ଥାଏ କ”ଣ ଘଟିଲା ମୋ” ଚିଠିର ଭାଗ୍ୟରେ ? ଅନ୍ୟ ବହୁ 
ସାହିତ୍ୟକଙ୍କ ପରି ମୁଁ ମଧ୍ୟ ଅଖ୍ଳମୋହନ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କୁ ଅଖ୍ଳଭାଇ” ବୋଲି ସଂବୋଧନ 
କରୁଥାଏ; ଏବେ ବି ତାଂକ କଥା ପଡ଼ିଲେ; ‘ଅଖୁଳଭାଇ” ସଂବୋଧନଟି ଆପଣାଛାଏଁ ବାହାରି 
ଆସେ, ଉହୁଁଃ ତୁଣ୍ଡରୁ କେବଳ ନୁହଁ, ହୃଦୟରୁ । ୧୫/୧/୮୨ ରେ ଲେଖା ଅଖ୍ଳଭାଇଙ୍କ 
ଏକ ପୋଷ୍ଟକାର୍ଡ ପାଏ ୧୮/୧ // ୮୨ ତାରିଖରେ, ତହିଁରେ ଅଖ୍ଳଭାଇଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ ଥ୍ଲା 
ଏଇପରି : “ 'ଭୁବନେଶୁବର ୧୫. ୧.୮୨ ପୁନଶ୍ଚ ଦୀପକ/ - ସମାବେଶ ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ତମର 
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ଦୀର୍ଘ ଗଦ୍ୟ-କବିତା ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପଣ୍ଡାକୁ ଡ଼େଇଁ ମୋ” ପାଖକୁ ଆସିବା ବେଳକୁ, ତମ ପାଖକୁ 

ମୋ'ର ଆଗ ଚିଠି ଚାଲି ଯାଇଥ୍ଲା ! ଯଦିଓ ଦୀର୍ଘ ତଥାପି ସମଗ୍ର ଚିଠିଟିକୁ ଆଗାମୀ 

ସମାବେଶରେ ଦବା ପାଇଁ ଆପ୍ରାଣ ଉଦ୍ୟମ କରାଯାଉଛି ! ତମ ଚିଠିଟି ପଢ଼ି ମୁଁ ପ୍ରକୃତରେ 
ମର୍ମାହତ ହେଲି । ଏପରି ବିକୃତ ରଚି ଅସୃୂୟାପୂର୍ଣ୍ଣ ଲୋକମାନେ ସାହିତ୍ୟ କରନ୍ତି କିପରି ମୁଁ 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହୁଏ । ପୂର୍ବ ସୂରୀମାନଙ୍କର କାବ୍ୟକୃତିକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କରି ଓ ଉତ୍ତରସୂରୀମାନଙ୍କୁ 
ଅବଜ୍ଞାସୂଚକ ଆକ୍ଷିରେ ଦେଖ୍‌ ଏମାନେ ମଲାଙ୍ଗ ଲଟା ପରି ଝୁଲି ରହିଥାନ୍ତି କେଉଁ ମହୀରୁହର 
ଆଶ୍ରୟରେ ? ମୋର ସତରେ କରୁଣା ହୁଏ ! ପ୍ରଚୁର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ପାଇ ମଧ୍ଯ ଏମାନେ ନିଜକୁ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠାରହିତ ନ୍ୟୁନବୋଧରେ ଆକ୍ରାନ୍ତ ଓ ସେଇଥ୍ପାଇଁ ଅହରହ ଆତ୍ମବିଜ୍ଞାପନରେ ନିମଜିତ । 
ଏମାନେ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ ମଧ୍ଧାହନ ସୂର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆତ୍ମବିଜ୍ଞାପନ କେତେ ପୀଡ଼ାଦାୟକ, ଅଥଚ 
ସେଇ ସୂର୍ଯ୍ୟର ଉଦୟ ଓ ଅସ୍ତକାଳୀନ ରୂପ କି ଚମକ୍ରାର । କିନ୍ତୁ ଏଇଥ୍ପାଇଁ ତମେ ବିମର୍ଷ 
କାହିଁକି ? କେଉଁ ମହାପୂରୁଷଙ୍କର ଆଶୀର୍ବାଦରୁ ତମେ ବଞ୍ଚତ ? ଏହା ଉପରେ ବିଶେଷ 
ଗୁରୁତ୍ଵ ନ ଦେଇ ଏହାକୁ କରୁଣାର ଚକ୍ଷୁରେ ଦେଖ୍ବା ଉଚିତ । ତମେ କଣ ଜାଣ ନାହିଁ ଯେ 
ସମସାମୟିକ ଲୋକମାନଙ୍କର ସମସାମୟିକ ସାହିତ୍ୟ ଉପରେ ମତର କୌଣସି ସାର୍ଥକତା 
ନାହିଁ । ଯେପରି ମୋର ସ୍ତୀକୃତି- ଏହା ଠିକ୍‌ ସମସାମୟିକ ମୂଲ୍ୟାୟନ ମାତ୍ର । ସମୟର 
ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଜଳପ୍ରପାତର କେଉଁ ବିନ୍ଦୁ ଜଳକଣା ଏହାକୁ ପୋଛି ନେଇଯିବ । ସର୍ବୋପରି ତମର 
ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଗଦ୍ଯଶୈଳୀ ମୋତେ ଚମକ୍କୃତ କରିଛି । କେବେ କେବେ ଗପ ଲେଖ୍ଲେ କେମିତି 
ହୃଅନ୍ତା ? ତମର ଅଖୁଳ ଭାଇ ( ଅଖ୍ଳମୋହନ ପଟ୍ଟନାୟକ ) । 


୨ = 


‘ସମାବେଶରେ ମୋ” ଚିଠି ପ୍ରକାଶ ପାଇବା ପରେ ପ୍ରଥମ ଚିଠି ପାଏ କବି ପ୍ରତିଭା 
.ଶତପଥୀଙ୍କ ଠାରୁ । ତାଂକର ଚିଠି : “୧୦/୪/୮୨ - ସି- ୩୦, ବାଣୀବିହାର - ମାନନୀୟ 
ଦୀପକ ବାବ୍ର, ସମାବେଶ”ରୁ ଆପଣଙ୍କ ଲେଖାଟି (ଚିଠି ) ପଢ଼ିଲି । ଏତେ ଦୀର୍ଘଚିଠି ଆପଣ 
ଲେଖ୍‌ ପାରନ୍ତି । ପୁଣି ଏତେ ଗଭୀର, ମର୍ଞ୍ସ୍ର୍ଶୀ । ବୋଧହୁଏ ସବ୍ରଯୁଗର ସବୁ ସଚେତନ 
କଳାକାରର / କବିର ମର୍ମ଼ବାଣୀ ସେ ଚିଠି । ଆଜିଯାଏଁ, ଡକୁର ଶତପଥୀଙ୍କୁ ଚିଠିରୁ ଓ ଆମ 
ଘରେ ଆପଣଙ୍କ ଆଳାପରୁ ଧାରଣା ଥୁଲା, ଆପଣ ଭାରି କଜିଆଖୋର | କିନୁ ଏତେ 
ଆନ୍ତରିକ ବେଦନାବୋଧର ପରିଚୟ ପାଇ ପାରି ନ ଥୁଲି । କବିତାରୁ ଆପଣଙ୍କୁ ଯାହା 
ଜାଣିଥ୍‌ଲି, ଏ ଲେଖାରୁ ଜାଣିଲି ତା'ଠୁ ଅଧ୍କ | ମନେହେଲା ଆପଣଙ୍କୁ ବଧେଇ ଜଣେଇବି 
- ଏତେ ନମର ତଥା ବଳିଷ୍ଠ ବକ୍ତବ୍ୟ ପ୍ରକାଶ କରିଥ୍ବାରୁ ! କି ଉଦାସୀନତା ଘୋଟିଚି ସତେ 
ଆମ ସାହିତ୍ୟିକ ମାନଙ୍କୁ | କିଏ ଭଲା କେବେ କେଉଁଠି ଅନ୍ୟାୟର, ସ୍ଵେଛାଚାରର, ଅବିଚାରୀ 
ବକ୍ତବ୍ୟର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପ୍ରକାଶ କରି ପାରୁଛି ? ନିଜ ଉପରେ ମାଡ଼ ନ ହେଲେ ଉଁ ଜି ଟୂଁ କହିବାକୁ 
ସମସ୍ତେ ନାରାଜ | ତା' ଭିତରେ ଆପଣଙ୍କର ଏ ମହତ୍‌ ପ୍ରକ୍ରିୟାଟି ଏପରି ଅନ୍ତମୁର୍ଷୀ ଯେ- 
ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ବ୍ୟକ୍ତି ନିଜେ ଇ ଲଜିତ ହେବ; ଯଦି ତା'ର ଲଜ୍ୟାବୋଧ ଆଦୌ ଥାଏ । ଆମେ କବିତା 
ଲେଖୁଛୁ ବୋଲି; ନିଜ ସଂସାରର ଗଳଦ୍‌ଘର୍ମ ଜଂଜାଳ ଭିତରେ ପେଷି ହୋଇ, ତଥାପି ନିଜକୁ 
କିଛିଟା ବଞ୍ଚେଇ, ସମୟ ଦେଇ, ରକ୍ତ ଦେଇ ଗଢ଼ୁଛୁ କବିତାଟିଏ - ନ ହେଲା ବା ସେ ବେଦ- 
ସମସ୍ତେ ତ ବ୍ରହ୍ମାଙ୍କ ଶକ୍ତିର ଅଧ୍କାରୀ ନୁହନ୍ତି ! ଅଥଚ ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ କେତେ ପ୍ରକାର 
ଦୁର୍ଭୋଗ, ଅକାରଣ ଲାଂଛନା - ଯାହା ବେଳେ ବେଳେ ଭାରି କଷ୍ଟ ଦିଏ । ଯା ହେଉ, 
ଯେତେ ସରଳ, ଗମ୍ଭୀର ହେଉ ବରଂ ରୁଚିପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରତିକ୍ତିୟାଟିଏ ଆପଣ ପ୍ରକାଶ କଲେ, 
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ସେଥ୍ପାଇଁ ସୀଧୂବାଦ ! ଆଶା କରେ ଭଲରେ ଥ୍‌ବେ ! ନମସ୍କାର ସହ, ଆପଣଙ୍କର ପ୍ରତିଭା 
ଶତପଥୀ । ଏହାର ମାତ୍ର କିଛି ଦିନ ପରେ, ସେଇ ଏପ୍ରିଲ୍‌ମାସରେ, ସେ ସମୟର ଉଠ୍ତି 
କବି ସୂନୀଲ ପୃଷ୍ଟିଙ୍କର ଏକ ଦୀର୍ଘ ପତ୍ର ପାଏ | ତାଂକ ଚିଠି : ‘ରାୟଗଡ଼ା, ୨୧/୪/୮୨- 
ସମ୍ମାନୀୟ ପ୍ରିୟ ମହାଶୟ, ମୋର ବିନମ ପ୍ରମାଣ ଘେନିବେ । କ'ଣ କହି ଆପଣଙ୍କୁ ମୋର 
ଅନ୍ତରର ଶୁଭେଚ୍ଛା ଜଣାଇବି ବୁଝି ପାରୁନି । ଆପଣ ଭାବୁଥ୍‌ବେ ଏପରି ଏକ ଅଚତିହ୍ମା ଅକ୍ଷର 
ଲେଖୁଥ୍‌ବା ବ୍ୟକ୍ତି, କେଉଁଥ୍ପାଇଁ ଏତେ ଉତ୍ଫୁଲୁ ଶୁଭେଚୁା ଜଣେଇବାକୁ ବ୍ୟଗ୍ରତାରେ 
ଉବ୍ରଟୁବ୍ର, ନୁହେଁ ? ଜାନୁୟାରୀ -ଫେବୃୟାରୀ ସଂଖ୍ୟା “ସମାବେଶ”ର ବିଶେଷ କଥନ 
ବିଭାଗରେ ଆପଣଙ୍କ ପ୍ରେରିତ (ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପଣ୍ଡାଙ୍କ ପାଖକ୍ର ) * ଚିଠି? ପଢ଼ି ଖୁବ୍‌ ଖୁସି 
ହୋଇଗଲି । ଖୁସି ଏଇଥ୍ପାଇଁ ଯେ ବର୍ଭମାନ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ଅତୀତର ପୋକଡ଼ା ସଲ୍‌ ତିକୁ 
ଧରି ମୁଦ୍ଦାର ଭଳି ପଡ଼ିଥ୍ବା କେତେକ ସ୍୍ଟିକର୍ଜା ନିଜର ଅଥର୍ବତାର ଡ଼ିଂଡ଼ିମ ଶୁଣେଇ କ୍ରରୁଳି 
ଉଠୁଛନ୍ତି; ସେମାନଙ୍କୁ ଶୁଭେଚ୍ଛା (ଏ ଚିଠିର ଶୁଭେଛା ) ଖୁବ୍‌ ବେଶୀ, ନିଜସ୍ବ ଅହଂକାର ପାଇଁ ! 
ଅନ୍ତର୍ଦାହ କମ୍‌ ହୋଇ ନ ଥ୍‌ବ । କଣ୍ଟା ଫୋଡ଼ିଲେ କେମିତି ଲାଗେ, ଓ ନିଜେ କଣ୍ଟାର ଆଘାତ 
ପାଇଲେ କେମିତି ଯନ୍ତ୍ରଣା ହୁଏ ଅଙ୍ଗେ ନିଭେଇ ସାରିଥ୍‌ବେ ସେଇମାନେ, ଯଦି, ସେମାନେ 
ଏ ଚିଠିଟିକ୍ର ନିଜର ଲେନ୍‌ସ ଦିଆ ଚଷମାତଳେ ଆବିଷ୍ଠାର କରିଥ୍‌ବେ । ଏଠି ମୋର ନିଜସ୍ବ 
ଅନୁଭୂତିରୁ ମୁଁ କିଛି ଆପଣଙ୍କୁ ଶୁଣେଇବି | 


wo 


ଗତ ଫେବୃୟାରୀ ମାସରେ ମୁଁ କଟକ ଯାଇଥ୍‌ଲି ଗୋଟାଏ ଆଲୋଚନା ଚକ୍ରରେ 
ଭାଗ ନେବାକୁ । ଆଲୋଚନାଟି ଥୁଲା, ସାଂପ୍ରତିକ ଆଧୁନିକ କବିତାର ଉତ୍ତରଣ ସଂପର୍କରେ । 
ଆଲୋଚନା ଚକ୍ରରେ ଅନେକ କବି ଓ ଆଲୋଚକ ଉପସ୍ଥିତ ଥଲେ ( ଯଦିଓ ସେଇ 
କବିମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅନେକଙ୍କ ନାଁ କୃଚିତ ଶୁଣାଯାଏ । କେବେ ସେମାନଙ୍କ ସ୍ଵର ଶୁଣିବାକୁ 
ମିଳୁଥ୍ଲା, ଅନେକ ଦିନ ତଳେ ! ) ଆଲୋଚନାଟି ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥ୍‌ଲା ଏକ ଗତାନୁଗତିକ 
ପନ୍ଥାରେ ! ( କେଉଁମାନେ ଉପସ୍ଥିତ ଥ୍ଲେ କହିଲେ କିଛି ଗୁରୁତ୍ଵ ବଢ଼ି ଯିବନି, ନା 
ଆଲୋଚନାର ବିଶେଷ ବିବରଣୀ ଦେଇ କଳେବର ବଢ଼େଇ ଦେବିନି ) । ଆଲୋଚନା ଚକ୍ରରେ 
ଭାଗ ନେଇ ମୁଁ ଯାହା ଶୁଣିଲି ଏବଂ ଉପଲବ୍ଧି କଲି ସେଠି ଓଡ଼ିଆ କବିତା ସଂପର୍କରେ 
ଆଲୋଚନା କମ୍‌ ହେଲା, ବରଂ ଆଧୁନିକ କେତେକ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କବି ( ଯେଉଁମାନେ 1.A.S 
ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ବୃତ୍ତିରେ ଅବସ୍ଥାପିତ ) ଙ୍କର ଶ୍ରାଦ୍ଧ କରାଗଲ।; ସେମାନଙ୍କ କବି ତାର 
artificiality (କୃତି ମତା ) ସଂପର୍କରେ ସର ଉଠିଲା ¦! ଜଣେ କବି କହିଲେ - 
“ “ଅଧ୍ୟାପକମାନେ ତ ଆଗରୁ ( ୧୯୫୦ ପୂର୍ବରୁ) ଲେଖୁ ନ ଥ୍ଲେ, ଏବେ କାହିଁକି ଲେଖ୍‌ 
ପକାଉଛନ୍ତି । କ'ଣ ସେତେବେଳେ କିଛି ଲେଖ୍ବାକୁ ନ ଥୁଲା, ଏବେ ଖାଲି ଖୋରାକ୍‌ ମିଳି 
ଯାଉଛି । ତାଂକ କହିବା ଅନୁସାରେ କୁଆଡ଼େ ଅଧ୍ୟାପକ ମାନେ ଏବେ ସାହିତ୍ୟରେ ଏକଚାଟିଆ 
ବାଣିଜ୍ୟ କରୁଛନ୍ତି ।।? ଆଉ ଜଣେ କବି କହିଲେ - ˆ ବର୍ଭମାନ 1.4.5 ଅଫିସର ମାନଙ୍କ 
ଭିତରେ ଯେଉଁମାନେ କବିତା ଲେଖୁଛନ୍ତି, କବି ବୋଲାଉଛନ୍ତି, ସେମାନେ ଖାଲି ଚିକ୍ରାର 
କରୁଛନ୍ତି; Eat, drink and be gloomy | ସେମାନେ କେବେ ମୃତ୍ୟୁକୁ ଦେଖ୍ଛନ୍ତି କି ? 
ଖାଲିଟାରେ ପାଟି କରୁଛନ୍ତି ମୁଁ ମରିଗଲି, ମୁଁ ମରିଗଲି (ଯଦିଓ ସେମାନେ ବର୍ଉଭମାନର 
ସାମାଜିକ ଓ ଅର୍ଥନୈତିକ ସଂକଟରୁ ଅନେକ ଦୂରରେ ) !” ” ଏ ସମସ୍ତ ବକ୍ତବ୍ୟ କେତେକ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ କବିଂକର ( କେବେ ଥଲେ ? ଏବେ ଜମା ନୁହନ୍ତି, ଯଦିଓ ସେମାନେ ନିଜ ମୁହଁରେ 
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ନିଜର ପ୍ରଶଂସା ନିର୍ଲଜ ଭାବରେ କରି ପାରନ୍ତି । ) ଏ ଥ୍ଲା ସେ ଦିନର ମୋଟାମୋଟି କବିତା 
ଆଲୋଚନାର ମୁଖ୍ୟସ୍ବର । କବିତା ସଂପର୍କରେ କେହି ଆଲୋଚନା କରି ନ ଥୁଲେ, ବରଂ 
ଶ୍ରାଦ୍ଧ ହୋଇଥ୍‌ଲା ଏଇମିତି ରମାକାନ୍ତ, ସୀତାକାନ୍ତ, ରାଜେନ୍ଦ୍ର ଦୀପକଂକ ଭଳି ଅନେକ 
କବିଙ୍କର ଯଦିଓ ସେମାନଙ୍କର ନାଁ ପ୍ରକାଶ କରା ଯାଇ ନ ତୁଲା, ତଥାପି ମୁଁ ବୃଝିପାରୁଥ୍ଲି 
କାହାର ଶ୍ରାଦ୍ଧ ଏଠି କରାଯାଉଛି । ମୋର ସ୍ଵର ବି ଉକ୍କଟ ଥୁଲା ପ୍ରତିବାଦ ସ୍ଵରୂପ, କିନ୍ଧ ଏଇ 
ବିନ କବିମାନଙ୍କର ନିଜ ନିଜ ମୁହଁରେ ନିଜର ଗୁଣଗାନ କରି ଯେଉଁ ଛାତିଫୁଲା ଗୌରବକୁ 
ଗଣ୍ଡୁଲି କରି ନେଉଥ୍‌ଲେ, ସେଠି ମୋର ସ୍ଵରଟିକୁ କେତେଜଣ ବା ଶୁଣନ୍ତେ । ଖୁବ୍‌ କଷ୍ଟ 
ପାଇଥ୍‌୍ଲି; ନିଜକୁ ନିଜେ ଅନୁଶୀଳନ କରି ପଚାରିଥ୍ଲି କାହିଁକି ମୁଁ ସେ ଆଲୋଚନା ଚକ୍ରକୁ 
ନିମନ୍ତ୍ରିତ ହୋଇଥ୍‌ଲି । କ'ଣ ଏଇପରି ଏକ ଗୋଷ୍ଠି ବିବାଦ ସଂପର୍କରେ ଅବଗତ ହେବା 
ସକାଶେ ? କିମ୍ବା ନିଜ କବିତାର ନିଧନ ଦେଖୁବାକୁ ! ଛାଡ଼ନ୍ତୁ ଅନେକ କଷ୍ଟ ପାଇଲି, କାହିଁକି 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟକୁ ଏଇପରି ନିନ୍ଦା କରି କଳଙ୍କିତ କରାଯାଉଛି । ଆପଣମାନେ କିଛି ଲେଖୁ 
ପାରୁ ନାହାନ୍ତି ତ ନୀରବ ରୁହନ୍ତ, ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଲେଖ୍‌ବାକ୍ର ଦିଅନ୍ତୁ (ଶାନ୍ତିରେ କଲମ 
ଚଳେଇବାକୁ ବାଟ ଛାଡ଼ନ୍ତୁ), କିନ ଅନ୍ୟ ଲେଖୁଥ୍‌ବା ପ୍ରତିଭାମାନଙ୍କର ଶ୍ରାଦ୍ଧ କାହିଁକି କରୁଛନ୍ତି, 
ସେମାନଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତି ନ ଥ୍ଲା ବେଳେ ? (ଏଟା ସେଇ ଶ୍ରାଦ୍ଧ କରୁଥୁବା ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କୁ ଥୁଲା 
ମୋର ଉତ୍ତର | ) ତଥାପି ମୋର ମନ ମାନି ନ ଥୁଲା | ଖୁବ୍‌ ଜଳୁଥ୍ଲି ନିଜ ଭିତରେ | କିନ୍ତୁ 
ଆପଣଙ୍କର ଏ ତୀକ୍ଷ୍ମ ସ୍ଵରଟି ମତେ ଖୁବ୍‌ ସ୍ପର୍ଶ କଲା ! ମୁଁ ନିଜ ଭିତରେ ଶାନ୍ତ ହୋଇଗଲି । 
ଯାହାହେଉ ଏତେ ଦିନରେ ଗୋଟାଏ ସ୍ଵର ଶୁଣାଗଲା, ଯାହାର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ଖୁବ୍‌ ହେବ; ଫଳ 
ସ୍ଵରୂପ ଅନ୍ଯ କେହି ଏତେ ଚଞ୍ଚଳ ଶ୍ରାଦ୍ଧ କରିବାକୁ ଦୌଡ଼ି ଆସିବେନି । ଚିଠିଟି ଖୁବ୍‌ 
Symbolic | ଅଭିନନ୍ଦନ ନେବେ | ଏଇମିତି ମଝିରେ ମଝିରେ ମୁଖାଟିକୁ ଉଲଗ୍ନ କରିବାକୁ 
କେହି କିଛି କୁହନ୍ତୁ । ଏଟା ମୋର ଆନ୍ତରିକ ଇଚ୍ଛା ! ତେବେ ଯାଇ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ନଗ୍ନ 
ଆଲୋଚନା ହେବ । × × × × ଆପଣଙ୍କର ସମସ୍ତ କଥା ଲେଖ୍ବେ । ଅନେକ କଥା କହିବାକୁ 
ଇଛ୍ଛା ହୁଏ, ହେଳା ଯୋଗୁଁ ଚୂପ୍‌ ରହିଯାଏ । ଚିଠି ପାଇ ଶୀଘ୍ର ଚିଠି ଦେବେ । ସଂପର୍କ 
ରଖ୍ବେ ¦ ଶେଷରେ ମୋର ଅନ୍ତରର ସମସ୍ତ ସମ୍ମାନ ଆପଣଙ୍କର ଉନ୍ମଳ ପ୍ରତିଭା ପାଇଁ । 
ମୋ ପାଇଁ କିଛି ସମୟ ନଷ୍ଟ କରି ଉତ୍ତର ଦେବେ ବୋଲି ଆଶା | ଇତି ।! ଆପଣଙ୍କର 
ପ୍ରତିଭାମୂଗ୍ଧଂ ସୁନୀଲ-” ଶ୍ରୀପୃଷ୍ଠିଙ୍କ ଏଇ ଚିଠିର ଯେଉଁ ଅଂଶରେ ମୋ!” କବିତାର 
ଆବେଗାନ୍ଧିତ ପ୍ରଶଂସାରେ ସେ ପଂଚମୁଖ ହୋଇଛନ୍ତି, ସେଇ ବାକ୍ୟମାନଙ୍କ ସ୍ଥାନରେ ମୁଁ × 
× × × ଏଇ ଚିହୁ ବ୍ୟବହାର କରିଛି । ଶ୍ରୀପୃଷ୍ଠିଙ୍କ ଏ ଚିଠିର ଉତ୍ତର ମୁଁ ଦେଇଥ୍ଲି ୨୮/ 
୪/୮୨ ରେ ତାଂକର ଶ୍ରୀ କୃଷ୍ଣନିବାସ - ମାଝିଗୌରୀ ରୋଡ୍‌ - A/P.୦- ରାୟଗଡ଼ା, Dist 
- କୋରାପୁଟ ( ଓଡ଼ିଶା ) ଠିକଣାରେ । ଜାଣେନା, ଶ୍ରୀପୃଷ୍ଠି ମୋ” ଚିଠି ପାଇଛନ୍ତି କି ନାଇଁ 
ଏତେ ବର୍ଷ ଭିତରେ; ପାଇଥ୍ଲେ, ପାଖରେ ସାଇତି ରଖୁଛନ୍ତି କି ନାଇଁ ? 


ଏବେ ମୋ'ର ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରଶ୍ନ କେବଳ କବି ଶତପଥୀ ଏବଂ କବି ପ୍ରଷ୍ଠିଙ୍କୁ ନହେଁ, ସେଇ 
ସମୟରେ ଯେଉଁମାନେ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ( ବିଶେଷତଃ କଟକ ଓ ଭୁବନେଶ୍ବରରେ) 
ମୋ”ର ଏଇ ନିସ୍ସାର୍ଥପର ଏବଂ ନିର୍ଭ୍ଭେଜାଲ ସାହିତ୍ୟିକ ପ୍ରତିକ୍ରିୟାକୁ ଶତଜିହ୍ାରେ ପ୍ରଶଂସା 
କରୁଥ୍‌ଲେ, ସେମାନଙ୍ୁ ମଧ୍ଯ; କୁଆଡ଼େ ଗଲା ଆପଣମାନଙ୍କର ନିରପେକ୍ଷତୀ, ନିରୋଳା 
ସାହତ୍ୟପ୍ରୀତ, ସତ୍ୟକଥନ ପ୍ରତି ନିର୍ବିବାଦ ଆନ୍ତରିକତା ? ଜିନି ପୁରସ୍କାର, କିଛି ପ୍ରତିଷ୍ଠା, 
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କିଛି ବାହାବା ପାଇବାର ଦୁର୍ବାର ଲାଳସା ଗୋଳିଆ ପାଣିର ନିର୍ଲଜ ସ୍ରୋତରେ ଭାସିଗଲା 
କି ଆଉ ! ମୋ'ର ଏଇ ଚିଠିଟି ପ୍ରକାଶ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ୪ ଅଖ୍ଳମୋହନ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କ 
ସହିତ ମୋ'ର ଅକସ୍ଟାତ ସାକ୍ଷାତ ଘଟେ ଏକ ସାମାଜିକ ଉତ୍ସବ ଆସରରେ, ଯେଉଁଠି 
ଅଧୁକାଂଶ ନିମନ୍ତିତ ଅତିଥ୍‌ ଥଲେ ଓଡ଼ିଶାର ଖ୍ୟାତନାମା ସାହିତ୍ୟକବୃନ୍ଦ - ( ରାଜମହଲ 
ହୋଟେଲ୍‌ ଛାତ ଉପରେ ] ; ଛାତର ଗୋଟିଏ କୋଣକୁ ଇସାରାରେ ଡ଼ାକିନେଇ ¥ ଅଖ୍ଳଭାଇ 
କହିଲେ : “ˆ ଦୀପକ, ଆଉ ଥରେ ଭାବିଦେଖ, ତୁମର ଏ ଲେଖାଟିକୁ ପ୍ରକାଶ କରିବା ନା 
ନାହିଁ ? ପ୍ରକାଶ ପାଇଲେ, ତୁମ Literary Career ଉଯରେ ଭୀଷଣ ବିପଦ ମାଡ଼ି ଆସିବ; 
ଅଥଚ ଗୁଣାତ୍ମକ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏପରି ଲେଖା ଛାପିବାକୁ; ମୁଁ କାହିଁକି; ଯେ କେହି ସଚେତନ 
ସଂପାଦକ ଆଗ୍ରହ ପ୍ରକାଶ କରିବେ; ପତ୍ରିକାର ଯେତେ କ୍ଷତି ହେଉ ପଛକେ; ଭାବିଚିନ୍ତି 
କହ । “ତାଂକ ପାଟିରୁ ଚୁରୁଟର ଧୂଆଁ ବାହାରିବା ଶେଷ ହେବା ପୂର୍ବରୁ ତାଙ୍କର ଉପରୋକ୍ତ 
ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକର ଉଚ୍ଚାରଣ ଶେଷ ହୋଇ ଯାଇଥଲା । ମୋ'ର ଚିରାଚରିତ ଉତ୍ତର : ଆପଣ 
ଛାପନ୍ଧ ଆଜ୍ଞା, ଯାହା ହେବ ଦେଖାଯିବ । ସତ୍ୟାଶ୍ରୟୀ ଲେଖାଟିଏ ପାଇଁ ଯଦି ମୋ'ର 
କଳ୍ପନାତୀତ କ୍ଷତି ହୁଏ; ତେନଳେ ସେପରି କ୍ଷତିକୁ ସହ୍ୟ କରି ନେବାର କ୍ଷମତା ସେଇ ସତ୍ୟ 
ହିଁ ମୋତେ ଦେବ ଆମୃତ୍ । ମୁଁ କେବେ କ୍ୟାରିଅରିଷ୍ଟ୍‌ ନୁହେଁ ଅଖୁଳ ଭାଇ ।” ? ଛାତ କୋଣର 
ଛାଇ ଆଲୁଅରେ ୪ ଅଖୁଳଭାଇଙ୍କ ନିଃଶବ୍ଦ ସ୍ତିତହାସ୍ୟର ଛାଇ ସମଗ୍ର ଭୁବନେଶ୍ବର ର 
ଆକାଶକୁ ବି ଆଚୁାଦିତ କରି ଦେଇଥ୍‌ଲା ବୋଲି ମନେ ହେଲା | ୪ ଅଖ୍ଳଭାଇଙ୍କ ଏଇ 
ଅନୁମାନ କେବଳ ଅନୁମାନଭିଭିକ ନ ଥ୍ଲା; ଥ୍ଲା ରଢ଼ ବାସ୍ତବତା ଉପରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ । 
ବୋଧହୁଏ, ଏଇ ଭୟରେ, ଏଇ ଆଶଙ୍କାରେ, ସେତେବେଳର ପ୍ରଶଂସାମୂଖର ( ? ) ସତୀର୍ଥ 
( ଉଭୟ ପ୍ରବୀଣ ଓ ନବୀନ ) ମାନେ, ନିଜ ନିଜର ବିଭିନ୍ନ ଫାଇଦା ପାଇଁ, ମୁହଁ ବୁଲାଇ 
ନେଲେ, ନ ଚିହ୍ନିବା ପରି ! ନ ହେଲେ, ପ୍ରଥମ ଓ ଶେଷ ଥର ପାଇଁ “ସଚିତ୍ର ବିଜୟା' ସକାଶେ 
କବିତାଟିଏ ନେଇ, ଏବଂ ଫୋନ୍‌ରେ ଉକ୍ତ କବିତାର ଉଚ୍ଚ ପ୍ରଶଂସା କରି, ସଂପାଦକ ସେଇ 
ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ପୃଷ୍ଟି ସେଇ କବିତାଟିକୁ ଏକ ଅରକ୍ଷିତର ସ୍ଥାନ ଦେଇଥାନ୍ତେ କେଉଁ ବିଳାସରେ ! 


ସୁଦୀର୍ଘ ଚାଳିଶ ବର୍ଷରେ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ହାଲ୍‌ହକିକତ୍‌ ଜାଣୁ ଜାଣୁ, ବହୁ, ବହୁ 
ବିଳମ୍ବରେ ଗୋଟିଏ ପ୍ରକରଣ ସଂପର୍କରେ ମୋ”ର ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହୋଇଛି ଯେ ଉପରକୁ ଆମ 
ସାହିତ୍ୟିକ ବନ୍ଧୁଗଣ ( ବିଶେଷତଃ କବିବନ୍ଧୁମାନେ )- ˆ ପ୍ରତିଷ୍ଠା, ଶୁକରୀ ବିଷ୍ଠା, ‘ଟଙ୍କାକୁ 
ଖପରା କହି” ଯେତେ ଜାହିର୍‌ କରନ୍ତୁ ପଛକେ, ଅନ୍ତ ଃକରଣରେ ଜଣେ ଜଣେ ଦିଗ୍ବିଜୟୀ 
ସମ୍ପାଟ ତୋଷାମଦର ପ୍ରତିଯୋଗିତାରେ । ଜଣଙ୍କ ନାରେ ଆଉ ଜଣଙ୍କ ପାଖରେ ଡ଼ାହାମିଛ 
ବଖାଣି, କଥାର ଚାତୁରୀରେ, ଏମାନେ ଆପଣାର ସ୍ଵାର୍ଥସିଦ୍ଧିରେ ସିଦ୍ଧହସ୍ତ; କିନ୍ଧୁ କେତେ 
କାଳ ତିଷ୍ପିବ ଏଇ ମିଥ୍ୟାର ବିଭତ୍ସ ଅଭିସାର କବିତାର କୁଂଜବନରେ ? ସାହିତ୍ୟର ବିସ୍ତୃତ 
ବୁନ୍ଦାବନରେ ? ଗାଢ଼ କଳା ରାତି ଯେତେ ଦୀର୍ଘ ହେଲେ ବି ଉଦୟ ସୂର୍ଯ୍ୟର ପ୍ରଭାତ ତା'କୁ 
ଛୁଇଁବ ହିଁ ଛୁଇଁବ । ସେତେବେଳେ ? 
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ଏ ପରି ଏକ ଲେଖା ମୋତେ ଯେ ଲେଖ୍‌ବାକ୍ର ହେବ; ଏହା ଏବେ ବି କଳ୍ପଧନାତୀତ 
ମୋ' ପାଇଁ । ତଥାପି ଲେଖ୍ବାକୁ ପଡ଼ୁଛି କବି ଗିରିଜା କୁମାର ବଳିୟାର ସିଂ 
ଏବଂ ଗାଳ୍ପିକା ସୁନୀତ ଦେବୀଂକ ନିଦ୍ଦୈଶାନୁଯାୟୀ । ଅବଶ୍ୟ ଏ ଲେଖା ପାଇଁ 
'ନିଜକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରୁ କରୁ କେତେବେଳେ ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ ସୃ ତିରେ ବୁଡ଼ିଯାଇଛି; 
ତାହା ନିଜେ ବି ଜାଣିପାରି ନାଇଁ; ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତୁ ଏତକ । କବିତା ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ 
ନାନାଦି ଉପାଦାନରେ ତାଂକ ସହିତ ମୋ”ର ମତ ପାର୍ଥକ ଥୁଲା ମଧ୍ଧାହୃୁର ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ଭଳି ପ୍ରଖର; ତଥାପି ଆମ ଦୁଇଜଣଙ୍କ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅଲକ୍ଷ୍ୟରେ ଆମେ ଦୁହେଁ କେଉଁ 
ଏକ ବିଚିତ୍ର ବନ୍ଧନରେ ମାନସିକ ସ୍ତରରେ ବାନ୍ଧି ହୋଇ ଯାଇଥୁ୍‌ଲୁ ସେଇ 
୧୯୬୬ ସେପ୍ଟେମ୍ବର ମାସରୁ । ଅବଶ୍ୟ, ୧୯୫୫ରେ ତାଙ୍କର ଓ କବି 
ଗୁରୁପ୍ରସାଦ ମହାନ୍ତିର ଯୌଥ ସ୍ଵାକ୍ଷର ବହନ କରି ପ୍ରକାଶ ପାଏ ˆ ନୂତନ 
କବିତା”? ସଂକଳନ ଯାହାକୁ ସମାଲୋଚକମାନେ କହିଥାନ୍ତି : ସାଧୀନତା 
ପରବର୍ଭୀ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ନବଜନ୍ଧ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ! ୧୯୫୫ରେ ମୁଁ ପ୍ରଥମ ବାର୍ଷିକ 
କଳାର ଛାତ୍ର । ମାୟାଧର ମାନସିଂ, ରାଧାମୋହନ ଗଡ଼ନାୟକ, ଅନନ୍ତ 
ପଟ୍ଟନାୟକ, ରାଧାନାଥ, ମଧୁରାଓ, ଗଙ୍ଗାଧରଙ୍କ ମୁଗ୍ଧ ପାଠକ; ପାଠକ ବି କିଛି 
ପରିମାଣରେ ସଚ୍ଚି ରାଉତରାୟଙ୍କର ଏବଂ ଉଭୟ ରୀତିଯୁଗ ଓ ମଧ୍ଯଯୁଗୀୟ 
କବିମାନଂକର କବିତା ବ୍ୟତୀତ ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ଗତି ଓ ପ୍ରକୃତି 
ସଂପର୍କରେ, ମର୍ଚଚାନୁଭବ ସଂପର୍କରେ କିଛି ବୋଲି କିଛି ଜାଣିବାର ଓ ପଢ଼ିବାର 
ସୁଯୋଗ ପାଇ ନ ଥ୍ଲି | ୧୯୫୮ ର ଆଦ୍ୟପାଦରେ ବି. ଏ. ପ୍ରଥମ ବର୍ଷରେ 
( ସେତେବେଳେ ବି.ଏ. କୋର୍ସର ସମୟସୀମା ଥୁଲା ଦୁଇବର୍ଷର ) ସଂସର୍ଗ ଲାଭ 
କରେ “ଝଂକାର” ଓ ‘ ଆସନ୍ତାକାଲି” ନାମକ ଦୁଇଟି ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକାର ଏବଂ 
ଏମାନଙ୍କ ଜରିଆରେ ଧୀରେ ଧୀରେ ଜାଣେ, ବୃଝେ ଓ ପଢ଼େ ବିଭିନ୍ନ କବି, 
ଗାନିକ ଓ ପ୍ରାବଂଧ୍କ ମାନଙ୍କର ମନୋଜ୍ଞ ରଚନାସମୂହ ! ଶ୍ରେଣୀ କକ୍ଷରେ 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ବିଦଗ୍ଧ ଓ ବିଚକ୍ଷଣ ଅଧ୍ଯାପକମାନଙ୍କର ଜ୍ଞାନଗର୍ଭକ ସୂଚନା 
ଓ ଆଲୋଚନା କ୍ରମଶଃ ମୋ'ର କାବ୍ୟପ୍ରୀତି, ବିଶେଷ ଭାବରେ ଆଧୁନିକ 
ଓଡ଼ିଆ କବିତା ପ୍ରତି ଏକ ସମ୍ମୋହନ ସଂଶ୍ଳିଷ୍ଟତା ସୃଷ୍ଟି କରେ ମୋ” ଚେତନାରେ 
ଏବଂ ଏଇ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କବିମାନଂକ ସହିତ ଭାନୁଜୀ ରାଓ ପଶି 
ଆସନ୍ତି ମୋ” କାବ୍ୟ ଅବବୋଧର ପରିଧ୍‌ ଭିତରକୁ । ସେଇ ଯେ ପଶି 
ଆସିଲେ; ରହିଗଲେ ଆସ୍ଥାନ ଜମେଇ, ପ୍ରସ୍ଥାନର ନାମଗନ୍ଧ ନାଇଁ । ହଁ, 
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୧୯୬୬ର ସେପ୍ରେମ୍ବରର କଥା କହୁ କହୁ ଟିକିଏ ଏପାଖ ସେପାଖ ହୋଇଗଲି । ଏଇ 
ମାସରେ ମୁଁ ଯାଇଥାଏ ଫାଶୀଦିଆ ବରଗଛ ସାମ୍ପା, ତୁଳସୀପୁର ଛକର ସାମାନ୍ୟ ଆଗକୁ, 
ବାଁ ହାତି ଏକତାଲା ଘରେ ଚାଲୁଥ୍‌ବା “ କଳିଙ୍ଗ ଖବର କାଗଜରେ ଯୋଗ ଦେବା ପାଇଁ ଜଣେ 
ସବ୍‌ -ଏଡ଼ିଟର୍‌ ଭାବରେ ! ସାଂଗରେ ଥାଆନ୍ତି, ସେଠାରେ କିଛିଦିନ ପୂର୍ବରୁ କାର୍ଯ୍ୟରତ ଅଭିନ୍ନ 
ହୃଦୟ ବଂଧୁ କୃଷ୍ଣଚନ୍ଦ୍ର ମହାନ୍ତି; ଯାହାଙ୍କ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ ଏଇ ନିଯୁକ୍ତି । ସଂପାଦକ ଥ୍‌ଲେ 
ପ୍ରଥ୍ତଯଶା ସାହିତ୍ୟିକ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ମହାନ୍ତି । ତାଂକ ପ୍ରକୋଷ୍ଠରେ ନିଯୁକ୍ତି ପତ୍ର ଦାଖଲ କଲି । 
ଅଳ୍ପ ଆଳାପଚାରିତା ପରେ, ହଠାତ୍‌ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ବାବ୍ର ନିଜ ପ୍ରକୋଷ୍ଠରୁ ମୋତେ ସାଂଗରେ 
ଧରି ବାହାରି ଆସିଲେ ଏଡ଼ିଟୋରିଆଲ୍‌ ବିଭାଗକୁ ଏବଂ ସ୍ଵଭାବସୁଲଭ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ଉପସ୍ଥିତ 
ସାମ୍ବାଦିକମାନଙ୍କ ସହିତ ପରିଚୟ କରାଇ ଦେଇ, ବୟୋଜ୍ୟେଷ୍ଠ ବ୍ୟକ୍ତି ଭାବରେ ଏବଂ ନିଉଜ୍‌ 
ଏଡ଼ିଟର୍‌ ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟରତ କବି ଜ୍ଞାନୀନ୍ଦ୍ର ବର୍ମାଙ୍କ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରି କହିଲେ : ଜଞାନୀନ୍ଦ୍ର ବାବ୍ର; 
ଏ ଯୁବକଙ୍କୁ ଆପଣଙ୍କ ଅଧୀନରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାର ସୁଯୋଗ ଦିଅନ୍ତୁ ଏବଂ କ”ଣ କ'ଣ ଏ 
କରିବେ; ବୁଝାଇ ଦିଅନ୍ତୁ । ଏତକ କହି ଧୋବ ଫରଫର ଖଦଡ଼ ଧୋତି ଓ ପଂଜାବୀ ସମେତ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ରବାବ୍ର ଚକିତରେ ପ୍ରବେଶ କଲେ ତାଂକ ପ୍ରକୋଷ୍ଠରେ । ଅଳ୍ପ ଅଳ୍ପ ଦୋହଲୂଥ୍‌ବା 
କୋର୍ଣାକ ମନ୍ଦିର ଛା ପଥ୍ବା ସଂବଲପୁରୀ ପର୍ଦା ହିଁ ନୀରବରେ ସୂଚାଇ ଦେଉଥ୍‌ଲା ତାଙ୍କର 
ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଉନର ନୀରବ ପର୍ବକୁ । ଜଣ ଜଣ କରି ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଜାଣିଲି : ଛାନୀନ୍ଦ୍ର ବର୍ମା, ଦୂର୍ଗା 
ଦାସ, ଚନ୍ଦ୍ରଶେଖର ମହାପାତ୍ର, ଭାନୁଜୀ ରାଓ, ରାମହରି ମିଶ୍ର, ସୁବୋଧ ଦାସ ସମେତ 
ଆଉ ଦୂଇତିନି ଜଣଙ୍କୁ | ଜ୍ଞାନୀନ୍ଦ୍ର ବର୍ମା, ଦୁର୍ଗା ଦାସ ଓ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ମହାନ୍ତି କେବେଠୁ 
ଛାଡ଼ିଗଲେଣି ଏ ପୃଥ୍ବୀ; ଏବେ ଏବେଗଲେ ଭାନୁଜୀ ବାବର ! ସ୍ପଷ୍ଟ ମନେ ଅଛି; ଜ୍ଞାନୀନ୍ଦ୍ର 
ବର୍ମାଙ୍କ ଠିକ୍‌ ବିପରୀତ ଚୌକିରେ ବସୁଥ୍‌ଲେ ଭାନୁଜୀ ରାଓ । ବୁଝୁଥ୍‌ଲେ ‘ଉଦଯଭାନୁ' 
ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ପିଲାଙ୍କ ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସାପ୍ତାହିକ ପତ୍ରିକା । ସପ୍ତାହେ / ପକ୍ଷ କାଳ ଭିତରେ ନୂତନ 
ସାକ୍ଷୀତର ହଁ /ନାଇଁ ଭାବ ପ୍ରାୟ ଅପସରି ଗଲା । ଭାନୁଜୀ ବାବୁ ଥ୍‌୍ଲେ ପୋଷାକ ପରିଚ୍ଛଦ 
ଏବଂ କଥାବାର୍ଭାରେ ଏକଦମ୍‌ ଯାହାକୁ କୁହନ୍ତି ଟିପିକାଲ୍‌ ଭଦ୍ରଲୋକ ! ବ୍ରନିୟାଦର ଏକ 
ଆଲୋକିତ ଛାପ, ବିଶେଷ ଭାବରେ, ତାଂକ ଚିକଣ ମୁଖମଣ୍ଡଳରେ ପ୍ରାୟତଃ ପ୍ରତିଭାତ । 
ଆଗରୁ ଜାଣିଥ୍‌ଲି, ପ୍ରାତଃସ୍ଟରଣୀୟ ପରମଆମ୍ଭୀୟ ଭକ୍ତ କବିଙ୍କର ସେ ସିଧାସଳଖ ରକ୍ତର 

ସଂପର୍କ; ତାଂକ ନାତି । ତେଣୁ କବିତାର ରକ୍ତ ତ ପୁରୁଷାନୁକ୍ରମେ ପରିବାରର କାହା ଦେହରେ, 
ମନରେ ଓ ଚେତନାରେ ଉକୁଟି ଉଠିବ ହିଁ ଉଠିବ; ପ୍ରକୃତିର ଏ ଅବଧାରିତ ନିୟମରେ 
ବ୍ୟତିକ୍ରମ ହେବାର ନୁହଁ । ଅଫିସକୁ ଯିବା- ଆସିବାରେ ଏବଂ ନିଜ ଦାୟିତ୍ଵ ସଂପାଦନ 
କରିବାରେ ସେ ଥୁଲେ ଉଦାହରଣ ଭାବରେ ନୀତିନିଷ୍ଠ । ଚମଢ଼ାର ଧୋତି- ପଂଜାବୀ, 
ଅଦ୍ଭୁତ ଚିକ୍କଣ ଭାବରେ କଟାଯାଇଥ୍‌ବା ଦାଢ଼ିହୀନ ମୁଖ, ପଂଜାବୀର ପାଖ ପକେଟରେ 
ଧୋତିକୁଂଚ ଗୁଂଜା ହୋଇ ରହିବାର କେବକାର ବାବ୍ୁ- ବାବ୍ର ପରିଧାନ ପରିପାଟୀ, ତା 
ସହିତ ବହୁ ପୂରୁଣା ସାଇକେଲ୍‌ ସବ୍ର ମିଶି ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କୁ କଳିଙ୍ଗ ଖବରକାଗଜର ଜଣେ 
କର୍ଭବ୍ୟପରାୟଣ କର୍ମଚାରୀ ଭାବରେ ଯେତିକି ମାନୁଥ୍ଲା, ତାହାଡ଼ ଆହୁରି କେତେ ଯେ 
ଅଧ୍କ ମୋତେ ଆଘାତ ଦେଉଥ୍ଲା ଏହା ଭାବି ‘ନୂତନ କବିତା'ର ରୋମାଂଟିକ୍‌ କବି ଭାନୁଜୀ 
ରାଓଙ୍କୁ ଖୋଜି ନ ପୀଇବାରେ । କେମିତି ଏକ ତ୍ରସ୍ତଭାବ ସବୁବେଳେ ତାଂକୁ ଆଚୁନ୍ନ କରି 
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ରହିଥ୍ବାର ମୋ”ର ହୃଦ୍ବୋଧ ହୋଇଥଲା | ସାମାନ୍ୟ ସାମାନ୍ୟ କଥାରେ ଜିଭ ବାହାର 
କରି ପିଲାଂକ ଭଳି ବ୍ୟସ୍ତତୀର ପରିଚୟ ଦେଉଥ୍‌ଲେ | ସମଦୁଃଖୀ ମଣିଷଟିଏ ଥ୍ଲେ 
ଭାନୁଜୀବାବ୍ର । ମୋ”ର ଜଣେ ନିକଟ ଆତ୍ମୀୟଂକ ଘରଲୋକଙ୍କ ମସ୍ତିଷ୍ଠ ବିକୃତି ଘଟେ ସେଇ 
ସମୟରେ । ଉକ୍ତ ପରିବାର ରହୁଥ୍‌ଲେ ଭୁବନେଶ୍ବରରେ | ୧୯୬୬ ମସିହାର ଭୁବନେଶ୍ବର, 
ଲେଖ୍ବା ବାହୁଲ୍ୟ; ୨୦ ୦୧ର ଭୁବନେଶୁବର ପରି ନ ଥ୍ଲା | ସେତେବେଳେ ଏଇ ରୋଗର 
ଧନ୍ଧନ୍ତରୀ ଥୁଲେ ପ୍ରବାଦ ପ୍ରତିମ ଡ଼କୃର ପାର୍ଥ ରାଓ; ଭାନୁଜୀ ବାବୁଙ୍କ ନିଜ ବଡ଼ଭାଇ । 
ପୀର୍ଥବାବ୍ରଙ୍କ ସାକ୍ଷାତ ମିଳିବା ଥୁଲା କଷ୍ଟସାଧ୍ୟ । ଭୀଷଣ ବ୍ୟସ୍ତ ଡ଼ାକ୍ତର | ଆତ୍ମୀୟ ଜଣକ କଥା 
ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଜଣାଇଲେ କେମିତି ଡକୃର ପାର୍ଥ ରାଓଙ୍କ ସହିତ ଟିକେ କଥାବା ହୁଅନ୍ତା ଏବଂ 
ତାଙ୍କ ଚିକିତ୍ସାରେ ରହିବାର ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରି ହୁଅନ୍ତା | ଆଲୋଚନା ବେଳେ, ଭାନୁଜୀ ବାବ୍ରଙ୍କ 
ମୁହଁଟି ଭାସି ଉଠିଲା ମୋ” ମନର ଆକ୍ଷି ସାମନାରେ । କହିଲି : ଦେଖେ କ”ଣ କରିପାରେ । 
ତହିଁ ପରଦିନ ବହୁ ସନ୍ତର୍ପଣରେ କଥାଟି ପକାଇଲି ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ କାନରେ ତାଙ୍କ ପାଖ 
ଚୌକିରେ ବସି; କାରଣ ସେତେବେଳକୁ ତାଂକ ପାଖଚୌକି ହୋଇ ଉଠିଥୁଲା ମୋ” ବସିବା 
ଜାଗା | ସବୃ ଶୁଣିଲେ ଏବଂ ଖୁଵ୍‌ ଧୀର ସ୍ଵରରେ କହିଲେ : ˆ ବ୍ୟସ୍ତ ହୁଅନି | ଭାଇଙ୍କୁ କହି 
ସାକ୍ଷାତ ସମୟ ନିଶ୍ଚୟ ଠିକ୍‌ କରିଦେବି । ଆମ ଘରେ ତୁମ ଆତ୍ମୀୟଙ୍କର ପରୀକ୍ଷାନିରୀକ୍ଷା 
କରିବାର ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରିଦେବି । ଏତକ କରିବିନି ଯଦି ସହକର୍ମୀତାର ମୂଲ୍ୟ ଆଉ କ'ଣ 
ରହିଲା । କାନ୍ଧରେ ହାତ ପକାଇ ପୂଣି ଥରେ କହିଲେ : ଆଦୌ ଚିଂତା କରନି ।” ” ସତକୁ 
ସତ ତହିଁ ଆରଦିନ ନିଜ ତରଫରୁ ମୋତେ କହିଲେ : ˆ ତୁମ ଆତ୍ମୀୟଂକୁ ଖବର ଦିଅ 
ଆସନ୍ତା ରବିବାର ଅପରାହୁ ୩ଟା ବେଳକୁ ଆମ ଘରକୁ ଆସିବେ; ତୁମେ ମଧ୍ଯ ତାଂକ 
ସାଙ୍ଗରେ ଆସିବ; ଜାଣିଲ ! ମୁଁ ଅପେକ୍ଷାରେ ଥ୍‌ବି । ଭାଇଂକୁ ସବୁ କହି ଦେଇଛି ।” ତାଂକ 
ମୁହଁକୁ କିଛି ମିନିଟ୍‌ ଚାହିଁ ରହିଲି ଛଳ ଛଳ କୃତଜ୍ଞ ଆକ୍ଷିରେ; ସମ୍ମୋହନ ନୀରବତା ହିଁ ଥୁଲା 
ସେଇ ମୁହୂର୍ ମାନଙ୍କର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କର ଏକମାତ୍ର ଭାଷା ଓ ଭରସା । ସେଇ ସମୟରେ 
ଭୁବନେଶ୍ବରରୁ ଯାବତୀୟ ସରକାରୀ ବସ୍‌ ଆସି ରହୁଥ୍‌ଲେ ଚାନ୍ଦିନୀଚୌକ ଦେବୀମଣ୍ଡପ 
ସାମ୍ବା ଛୋଟ ଖାଲି ଜାଗାରେ । ମୁଁ ସେଇଠି ଅପେକ୍ଷା କରିଥାଏ ଆତ୍ମୀୟଂକୁ; ତାଂକ ସାଥୀରେ 
ଥୁଲେ ତାଙ୍କର ଜଣେ ଆତ୍ମୀୟ |! ସାଂଗ ହୋଇ ଆମେ ତିନିଜଣ ଚାଲି ଚାଲି ପହଂଚିଲୁ 
ହାଇକୋର୍ଟ ସାମନା କାଳିଗଳିର ସେଇ ବିଖ୍ୟାତ ଘରେ; ଯେଉଁଠି ଦିନେ ଭକ୍ତକବିଙ୍କ କବିତାର 
. ମନ୍ତୋ୍ଟାରଣ; ବର୍ଣ୍ଣବୋଧରଗାଡ଼ ବର୍ଣ୍ଣାଳୀ ବିମୋହିତ ଓ ବିହ୍ଳିତ କରି ରଖ୍ଥ୍ଲା ଗଛଲତା, 
ପାଣିପବନ, ମାଟିଗୋଡ଼ି ଓ ପଶୁପକ୍ଷୀ ସମେତ କାବ୍ୟମୋଦୀ ଅଜସ୍ର ପରମପ୍ରିୟଂକ୍ର; ତାହାର 
ପ୍ରବେଶଦ୍ଧାରରେ ଆମ ବାଟକୁ ଏକପ୍ରକାର ଚାହିଁ ବସିଥ୍‌ଲେ ବନ୍ଧୁବସ୍ଥଳ କବି ଭାନୁଜୀ ରାଓ | 
ମୁଁ ବାହାରେ ବସି ରହିଲି ଚାନ୍ଦିନୀ ଉପରେ; ଫୁଲ ଓ ପତ୍ର ଭାରରେ ସତେଜ ଏକ ଚମକ୍କାର 
ଗଛ ମୂଳେ ( ସେ ଗଛର ନାଁ ଆଉ ମନେ ନାଇଁ); ରୋଗୀ ଓ ତାଂକ ସାଥୀଂକୁ ନେଇ ଭାନୁଜୀ 
ବାବୁ ଅଦୃଶ୍ୟ ହୋଇଗଲେ ଅନ୍ଦରମହଲକୁ ଲଂବିଥ୍୍‌ବା ବାଟର ଶେଷ ମୁଣ୍ଡରେ, ଅଛୁ ସମୟ 
ପରେ ସେ ଫେରିଲେ ମୋ” ପାଖକୁ ଏକ୍ରଟିଆ । ପ୍ରାୟ ଏକ ଘଣ୍ଟାର ଉର୍ଣ୍ଧ ସମୟ ଆମେ 
ଦୁଇଜଣ କେତେ ଯେ କଥା ହେଲୁ ତାହାର ଚିକିନିସ୍‌ ହିସାବ ଆଉ ଏବେ ମୋ!' ସ୍ଟତିରେ 
ନାଇଁ | ତେବେ ସାଂପ୍ରତିକ (ସେତେବେଳେ “ସାଂପ୍ରତିକ ଶବ୍ଦ ବହୁଳ ଭାବରେ ବ୍ୟବହାର 
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କରାଯାଉଥ୍‌ଲା କବିତା କ୍ଷେତ୍ରରେ } କବି ଓ କବିତାମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ବେଶ୍‌ ଆନ୍ତରିକ 
ଆଲୋଚନା ହୋଇଥଲା ଆମ ଦ୍ରହିଙ୍କ ଭିତରେ । ସେଇଠି ସେ ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ଜାଣିଲେ 
ଯେ ମୁଁ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଟି କବିତାର ଜଣେ ମନନଶୀଳ ପାଠକ; ଅଥଚ ମୁଁ ହିଁ ତାଂକ କବିତାର 
ଜଣେ ଅନ୍ୟତମ ଉଗ୍ର ସମାଲୋଚକ | ବେଶ୍‌ ହସ ଖୁସିରେ, ଏକ ବନ୍ଧୁତ୍ପୂର୍ଣ ଅପରାହୁ 
ସରିବା ସରିବା ବେଳେ, ମୋ'ର ଆତ୍ମୀୟ ଓ ତାଂକର ସାଥୀ ଆମ ଆଡ଼କୁ ଅଗ୍ରସର 
ହେଉଥ୍ବାର ଦେଖ୍ଲି । ଖୁସି ଖୁସି ଲାଗୁଥ୍ଲା ସେମାନଂକର ମୁହଁ ଓ ଚାଲିରେ ଥଲା 
ସ୍ବାଚନ୍ଦ୍ଯର ଛନ୍ଦ, ଯାହାର ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଅନୁପସ୍ଥିତି ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥ୍ଲି ସେମାନେ ବସ୍‌ରୁ ଓହ୍ଲାଇବା 
ବେଳେ ଏବଂ କାଳିଗଳିଯାଏଁ ଚାଲିବାବେଳେ | ଡାକ୍ତର ରାଓ ସେଇ ରୋଗୀଂକୁ ତାଂକର 
ଚିକିତ୍ସାଧୀନ କରିବା ପାଇଁ ସମ୍ମତି ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ଏଇ ସଦୟ ସମ୍ମତିର ପୃଷ୍ଠଭୂମି 
ଥୁଲା ଦୀର୍ଘ ଏକ ଘଣ୍ଟାର ଉର୍ଦ୍ ସମୟର ନାନାଦି ପରୀକ୍ଷା ନିରୀକ୍ଷା ଇତ୍ୟାଦି । ଆମ ପାଖରେ 
ପହଂଚି ଆତ୍ମୀୟ ଜଣକ ଗଦ୍‌ ଗଦ୍‌ କଣ୍ଠରେ କେବଳ ଏତିକି କହିଲେ : “ଆମ ଆସିବା 
ଏତେ ସଫଳ ହେବ ବୋଲି ଆଶା କରି ନ ଥୁଲୁ ।”' ସଂଗେ ସଂଗେ ମୁଁ ଅଂଗୁଳି ଦେଖାଇ 
ଭାନୁଜୀ ବାବ୍ରଙ୍କ ଆଡ଼କୁ ପ୍ରତ୍ୟୁଭରରେ କହିଲି : ଉହୁଁ, ମୁଁ ନୁହେଁ, ଏଇ ଭଦବ୍ୟକ୍ତି ଜଣକ 
ହିଁ ଆପଣଙ୍କ ମୁହଁରେ ହସର ଢ଼େଉ ଖେଳାଇଛନ୍ତି ।” ? ନାରୀଭଳି ଲଜ୍ୟାବନତ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଓ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ମୁଲାୟମ୍‌ ସ୍ଵରରେ ଭାନୂଜୀ ବାବ୍ର କହି ପକାଇଲେ : ‘ହେ, ଦୀପକ, ଏମିତି ସବୁ 
କଂ” ଣ କହୁଛ ।” ? ଆମେ ଚାରିଜଣ ସାଂଗ ହୋଇ ଫେରିଲୁ; ଚାରିଜଣ ଲେଖୁଛି ଏଇଥ୍ପାଇଁ 
ଯେ ଅତିଥ୍‌ବସ୍ଳ ଭାନୁଜୀ ବାବୁ ଆମ ତିନି ଜଣଙ୍କ ସହିତ କାଳିଗଳି ମୋଡ଼ରେ ଥ୍ବା ସେ 
ସମୟର ପ୍ରସିଦ୍ଧ  'ଉତକକଳହୋଟେଲ' ? ଯାଏ ଆସିଲେ ଆମକୁ ବଳେଇ ଦେବା ପାଇଁ । ମଣିଷ 
ହିସାବରେ, ବୟସ୍କ ବଂଧୂ ଭାବରେ ଏମିତି ଥ୍ଲେ ଭାନୁଜୀ ରାଓ । 


କବି ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ ତିନୋଟି କବିତା ସଂକଳନ ଏବେ ମୋ” ବହି ଆକରେ ! 
‘ବିଷାଦ ଏକ ରତୁ', ‘ନଇ ଆର ପାରି” ଏବଂ “ଚନ୍ଦନ ବନରେ ଏକା’ । ‘ନୂତନ କବିତା 
ଓ ‘ହଳଦୀ ପତ୍ରର ବାସ୍ଵା' ପଢ଼ିଥ୍ଲି, ପାଖରେ ନାଇଁ | ଏତଦ୍ବ୍ୟତୀତ ଏଇ ସେ ଦିନ ଯାଏଁ 
‘ଝଂକାର’ ସମେତ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପତ୍ର ପତ୍ରିକାରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥ୍‌ବା ତାଂକର ପ୍ରାୟ ସବୁ କବିତା 
ପଢ଼ିବାର ସୌଭାଗ୍ୟ ହୋଇଛି । ବୋଧହୁଏ ସେଇ ସବୁ କବି ତାକୁ ଏକତ୍ରିତ କରି ଆଉ 
କେତୋଟି ସଂକଳନ ସେ ପ୍ରକାଶ କରିଥ୍‌ବେ । ବିଗତ ୧୫/୨୦ ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ସେ ବେଶ୍‌ 
Prolific ହୋଇ ଯାଇଥୂଲେ କବିତା ରଚନା କରିବାରେ ! ଅତୀତ ଦିନର କବିତାମାନଙ୍କରେ 
ଯେଉଁ ଅର୍ନ୍ତନିହିତ ସୃକ୍ଷୁ ମୂର୍ଚନାର ସ୍ଵର ଆରମ୍ଭରୁ ଶେଷ ଯାଏଁ ସ୍ଵାଭାବିକ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ଚଳପ୍ରଚଳ 
କରି ଏକ ନିବିଡ଼ ପାଠକୀୟ ବିହୁଳତା ସୃଷ୍ଟି କରୁଥ୍ଲା; ତାହାର ପ୍ରତ୍ୟେକ୍ଷ ଅନୁପସ୍ଥିତି ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କଲି ପରବର୍ଭୀ କବିତା ଗୁଡ଼ିକରେ / ମୋ”ର କାହିଁକି ମନେ ହେବାକୁ ଲାଗିଥ୍‌ଲା, ଯେଉଁ 
ପ୍ରୟାସ ଓ ପ୍ରବୃତ୍ତିର ସଠିକ ସହାୟତାରେ ସଫଳ କବିତାଟିଏ ଭୂମିଷ୍ଠ ହୁଏ; ସେଥ୍ପ୍ରତି ସେ 
ପୂର୍ବପରି ଆଉ ମନଯୋଗୀ ରହି ପାରିଲେ ନାଇଁ । ଉଭୟ ରୂପକଳ୍ପ ଏବଂ ଚିତ୍ରକଳ୍ପ 
ପ୍ରୟୋଗରେ ସେ ବାରି ହୋଇ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ଠାରୁ । ଏବେ ଦେଖାଯାଉ ସେଇପରି 
କିଛି କିଛି ସ୍ବଵାତନ୍ତ୍ୁର ନମୂନା : “ଏଇ ଅପରିଛୁନ୍ନ ପୃଥ୍ବୀ /କୁଢ଼ କୃଢ଼ ପାଉଁଶ ବାଲି, / 
ଚାଲିବାକୁ ଗୋଡ଼ ଟଳେ / ଝୁଣ୍ଡି ହୁଏ ଖାଲି ।' ? ସାଂପ୍ରତିକ ପୃଥ୍ବୀ, ସମାଜ ଓ ପରିବେଶର 
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ଏକ ଚମଜ୍କାର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ । ପ୍ରତିମା ନାୟକ, ଅଳକା ସାନ୍ୟାଲ ଏବଂ ଚନ୍ଦ୍ରା ବେହେରାଣୀ 
ଚରିତ୍ର ମାନଂକର ସ୍ତଷ୍ଟ ଛାପ ବହନ କରି ତାଂକ କବିତାରେ ଓହ୍ଲାଇ ଆସିଛି ଆଜିର ଆଉ 
ଏକ ଚରିତ୍ରତବିନେୋଦିନୀ । “ବିନୋଦିନୀ” କବିତାରେ ଆଶା ଏବଂ ଆଶଭଙ୍ଗ ପୂଣି 
ଆଶାପୋଷଣର ଏକ ମୃଣ୍ଡୟ ଚିତ୍ର :  ମଲାଜହୁର ଚିତା ଜଳେ/ କ୍ଲୀବ ବସୁନ୍ଧରା ।” ” ଭାବ 
ଓ ଭାଷାର ଅଯଥା ପୁନରାବୃତ୍ତି ତାଂକ କାବ୍ୟ ଜିଜ୍ଞାସାର ଆଉ ଏକ ଦୁର୍ବଳ ଦିଗ ଯାହା 
ସଚେତନ ଓ ନିମଗ୍ନ କବିତା ପାଠକକୁ ନିରାଶ କରେ; ଯେମିତି ˆ ବୈଶାଖ- ୧”? କବିତାରେ 
ବ୍ୟବହୃତ ଉପରୋକ୍ତ ଧାଡ଼ି କେତୋଟି ସହିତ “ ନିବେଦନଂ” କବିତାର ଏଇ ଧାଡ଼ି 
କେତୋଟିକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କଲେ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଯିବ : ˆ ତୁମେ ଜାଣ ଏ ପୂଥ୍ବୀ/ ନୁହେଁ ସମତଳ, / 
ଚାଲିବାକ୍ର ଝୁଣ୍ଟି ହୁଏ / ପାଦ ଟଳମଳ/ ଅସରନ୍ତି ଢ଼ିପ ଆଉ ଖାଲ ।” ” ମୋ'ର ଅନୁଶୀଳନ 
ନିରପେକ୍ଷ ଲାଗୁଛି ନା ନାହିଁ । ରାତି”? କବିତାରେ ରୂପକଳ୍ପର ଅପୂର୍ବ ଝଲକ : “ ' ପଦ୍ନତୋଳା 
ବୋଲେ କେଉଁ କେଳା / ଶଙ୍ଖଚୂଡ଼ ଜହ୍ନ ଆସେ ଉଠି | ହାତିଦାନ୍ତ ସେତୁ ଟପି / ତାନ୍ତିକ ପ୍ରଦତ୍ତ/ 
ଚଂଚଳ ମୁହୂର୍ଉ ସାଉଁଟି /ରଖ୍ବାକୁ ତରତର/ ଫେରି ଚାହେଁ ନେଉଟି ନେଉଟି/ ମାଡ଼ି ଆସେ 
କୁଟିଳ କୁହୁଡ଼ି.......” ' ସପ ବିଳାସର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ତାଂକର ଅଧ୍କାଂଶ କବିତା ନିର୍ମିତ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ ହେଁ ଏକ ସୁନ୍ଦର ସଙ୍ଗୀତମୟତା ମୂର୍ଭିମନ୍ତ ହୋଇରହିଛି ‘ବିଷାଦ ଏକ ରତୁ' 
ସଂକଳନରେ; ‘ନଇ ଆର ପାରି” ସଂକଳନରେ; ଯାହାର କରୁଣ ଅନୁପସ୍ଥିତି ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ ପରବର୍ଉୀ କବିତାମାନଙ୍କରେ । ଏତେ ଗଦ୍ୟମୟତାରେ ଭରପୂର ଯେ ବେଳେବେଳେ 
ସେମାନଙ୍କୁ କବିତା ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ କୁଂ୦ା ଲାଗେ | ତଥାପି ଠାଏ ଠାଏ ରୂପକଳ୍ପ 
ଓ ଚିତ୍ରକଳ୍ପର ମାୟାମୟ ପୃଥ୍ବୀର ସବୁଜ ଅଂଶ ଦୃଷ୍ଟି ପଥାରୁୂଢ଼ ହୁଏ ଏଇ କବିତାମାନଙ୍କର 
ଗଭୀର ମନନଶୀଳତାର ହାତ ଧରି । ‘ଅସମାପ୍ତଂୀ କବିତାରେ : ˆ 'ମଂଚରୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆସି / 
ତୁମେ ଯେବେ ହାତ ମୋର ଧର / ମୁଠାରୁ ମୋ ଖସିପଡ଼େ/ନିଛାଟିଆ ଏଇ ବାଲୁଚର । 
ଏଇ କେତୋଟି ଅପୂର୍ବ ଧାଡ଼ି ସମଗ୍ର କବିତାକୁ ରୁଚିପୂର୍ଣ୍ଣ ମାନ୍ୟତା ପ୍ରଦାନ କରିବାରେ ସାମର୍ଥ୍ୟ 
ଲାଭ 'କରି ପାରିଛି ! “  ଆଶ୍ିନର ଝଡ଼? ଏବଂ “ହେମନ୍ତର ଝଡ଼' ଭଳି ରୂପକଳ୍ପ ପ୍ରୟୋଗ 
କବିତାକୁ ଗଭୀରତାର ଆଲିଙ୍ଗନରେ ଅଭିଭୂତ କରି ପାରିବାର କ୍ଷମତା ରଖ୍‌ ନାଇଁ; ଝଲକ 
ଦେବା ବ୍ୟତୀତ; ଅବଶ୍ୟ 'ଝଲକ”ର ବି ବେଳେ ବେଳେ ପ୍ରୟୋଜନ ହୁଏ କବିତାର 
ଅଗ୍ରଗତିରେ । ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ ପ୍ରେମାନୁଭବ ଦେହକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ନିର୍ମିତ ହେଲେ ବି ପ୍ରକୃତି 
ଓ ପରିବେଶର ଉପସ୍ଥିତି ବେଶ୍‌ ଉପଭୋଗ୍ୟ ଜଣାପଡ଼େ । “ ପବନର ପାନିଆରେ ବାଳ 
ବାନ୍ଧେ/ ପୃଥ୍ବୀର ରାତି/ ତାରା- ଫୁଲ ଖୋସି, / ତୁମର ବିବର୍ଣ୍ଣ ହାତ/ ମୋ ହାତକୁ ଚାପି 
ନିଏ ଆସି ।”? ପୃଥ୍ବୀର ରାତି ତା'ର ମଥାର କେଶକୁ ପବନର ପାନିଆରେ ସଜାଡ଼ି; ପରେ 
ଗଭାରେ ତାରାଫୁଲ ଖୋସି ଯେଉଁ ମାୟାମୟ ପ୍ରାକୃତିକ ପରିବେଶ ରଚନା କରିଥ୍ଲା; ସେଇ 
ପରିବେଶରେ ପ୍ରେମିକାର ବିବର୍ଣ୍ଣ ହାତ ନିଃଶବ୍ଦରେ କବିଂକ ହାତକୁ ଧୀରେ ଧୀରେ ଚାପି 
ଧରିଛି; ଏମିତି ବିଶ୍ଳେଷଣ କଲେ ବି କବିମନର ପ୍ରେମମୟତା ତିଳେ ମାତ୍ର କ୍ଷୂର୍ଣ୍ଣ ହୁଏ ନାଇଁ | 
'ହେ ସହର, ହେ ମୋର ସହର" - ଏକ ସ୍ଥାନସଚେତନ କାବ୍ୟବୋଧ ହେଲେ ହେଁ; ତାହା 
କବିଂକ ପରିଚିତ ସହରର ପରିଧ୍‌ର ବହୁ ଉର୍ଦ୍ଦକୁ ଯାଇ ଏକ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ଭୂଖଣ୍ଡର ସାଂପ୍ରତିକ 
ଚତ୍ର ଦେବାରେ ସକ୍ଷମ ହୋଇ ପାରିଛି । ଯେଉଁ ଦୃଶ୍ୟର ବର୍ଣ୍ଣନା ସହିତ କବିଂକ ଅବବୋଧ 
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ଏକାଠି ହୋଇଛି; ସେପରି ଦ୍ଶ୍ୟ ଆମ ସମାଜର ଦୈନନ୍ଦିନ ଜୀବନରେ ଏକ ଅତି ପରିଚିତ 
ଦୃଶ୍ୟ : ‘ଏ ସହର କାନ୍ଧଯାକ /ଜହୁ ମାରେ ହଜାର ପୋଷ୍ଟର, /ଜନତାର ଭିଡ଼ ଠେଲି 
ଚନ୍ଦ୍ରଭାନୁ /ପଶେ ବେଶ୍ୟାଘର । / ଅଫିସରେ ଯଯାତି ବିଭୋଳ, / ଚର୍ମସାର ଗୋପିକାର ଦଳ, / 
ଅର୍ଵନଗ୍ଧ ଦେହ ଆଉ/ ହାତେ ହାତେ ଧରା ଭିକ୍ଷାଥାଳ ।”? ନିବିଡ଼ ହତାଶା ଓ ଅବକ୍ଷୟର 
ହୃତାଶନ ଭିତରେ ସହରର ଆଉ ଏକ ଭିନ୍ନ ରୂପ ସଂଭବ ହୋଇପାରେ; ଏପରି ଏକ 
ସୁଗଭୀର ଆଶା ଓ ଆଶ୍ଵାସନାର କାନ୍ତଟ କୋମଳ ସ୍ଵର ସେଇ କବିତାରେ ହିଁ ପ୍ରତିଧ୍ଵନିତ 
କରାଇଛନ୍ତି କବି : ‘ହେ ସହର, ହେ ମୋର ସହର, /ତୁମେ କ'ଣ ସରିଯିବ, /ଆଣିବନି 
ନୂତନ ଖବର ? / ତୁମେ ପରା ଜୀବନର ରାଟି,/ଏ ପୃଥ୍ବୀ, ଏହି ଜଡ଼ ମାଟି, / ଫୁଲ ହେବ, 
ପାଲଟିବ ଘାସ, / ତୁମେ ଦେବ ନୂଆ ଜୀବନ୍ୟାସ !/ ରାତି କ୍ରମେ ହେବ ଦିନେ ଦିନ, /ଏ 
ସହର ଆକାଶରେ / ହେବ ପୁଣି ଜୀବନ- ମଧ୍ଯାହୁ ।” ? ଗୁରୁପ୍ରସାଦ ଓ ଭୀନୂଜୀ ଉଭୟ 
ନୂତନକବିତା' ଜରିଆରେ ଆମ ସମୟର ଜୀବନାନୁଭୂତିରେ ପ୍ରେମ ଓ ମୃତ୍ୟୁର ଅବବୋଧକୁ 
ଏକ ନୂତନ ରୂପ ଦେବାରେ ଆନ୍ତରିକ କାବ୍ୟିକ ପ୍ରୟାସ କଲେ, ଯଦିଓ ଏ ଦଇ ଅନୁଭବରେ 
ଗୁରୁପ୍ରସାଦଂକ ବୈଚିତ୍ର୍ଯମୟ କାବ୍ୟରୂପ ମନ କିଣିନିଏ ବେଶୀ । ଭାନୁଜୀଂକ ପ୍ରେମବୋଧ 
ମୁଖ୍ୟତଃ ଦେହ ସର୍ବସ୍ବ ତେଣୁ ଦେହକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ବିରହ, ମିଳନର ତାପୂର୍ଯ୍ୟ ତାଂକ 
କବିତାମାନଂକରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ଲାଭ କରିଛି; ମୃତ୍ୟୁ ଚେତନାର ଅସୀମ ଅଭୀପ୍‌ସା ବିଲକ୍ଷଣ 
ଅନୁପସ୍ଥିତ ଭାନୁଜୀଂକ କବିତାର ପରିସୀମାରେ; ଯଦିଓ ଠାଏ ଠାଏ ଏହାର ଉଲ୍ଲେଖ 
ପାଠକର ଚେତନାକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିଛି । କିନ୍ଧୁ ଗୋଟିଏ କଥୀ ସ୍ପଷ୍ଟ; 
ଯାହା କହିବାର କଥା; ତାଂକୁ ସେ କହିଛନ୍ତି ଅଦ୍ଭୂତ ସୁନ୍ଦର ରୂପକଳ୍ପ ମାଧ୍ୟମରେ । ଏଇଠି 
ହିଁ ଭାନୁଜୀଙ୍କ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟ । ପ୍ରକୃତିର ବିଭିନ୍ନ ଅବସ୍ଥିତିର ଉଲ୍ଲେଖ ମଧ୍ଯ ସେଇ ରୂପକଳ୍ପର ହାତ 
ଧରି । ଯେମିତି : ˆ “କାଶଫୁଲ ଘାସ, / କୁମାରୀର ମୁହଁପରି/ମସୃଣ ଆକାଶ” | × × × 
“ସାଧବ ବୋହୂର ନାଲି / ଚୋରି କରେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରହର !”” × × × “ଏଇଠି ବିଛଣା 
ପାରି ,/ ଘୋଡ଼ି ହୋଇ ନିଦର ରେଜେଇ/ ପଡ଼ିବି ମୁଁ ଶୋଇ !”? × × × “ଚୃପ୍ଚାପ୍‌ 
ଶୋଇଯିବା/ ପାରି ଦେଇ ଖରାର ଚଟେଇ ।” ? × × × ˆ ପବନରେ ଉଡୁଛି ବୃଢ଼ାର ନିଶ / 
ଜୂତାର ବଳକା ଫିତା ପରି ଅବାନ୍ତର ।”? ଏଠି “ ଜୁତା' ଶବ୍ଦ ସାଧାରଣରେ ବ୍ୟବହୃତ 
“ଜୋତା” ଶବ୍ଦ ନୁହେଁ ତ ? ଦୈହିକ ମିଳନର ଅନାସ୍ଵାଦିତ ଅବସ୍ଥା କବିଂକର ମାନସିକ 
ସ୍ତରରେ ଏକପ୍ରକାର ହାହାକାର ସୃଷ୍ଟି କରିଛି ଏବଂ ଏଇ ଅସଫଳତାର ପ୍ରତିଧ୍ଵନି ତାଂକର 
ଅଧ୍କାଂଶ କବି।ତରେ, ବିଶେଷତଃ ˆ 'ନଛଲଆରପାରି!' ˆ  ଚନ୍ଦନବନରେ ଏକା”? ପରି 
ସଂକଳନରେ, ଅତି ବିକଳ ଭାବରେ ଉଚ୍ଚାଟିତ; ଅବଶ୍ୟ ଏହା ମୋର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ମତ ଜଣେ 
ପାଠକ ଭାବରେ । ଏହା ମଧ୍ୟ ମୋର ଅଭିମତ; ତାଂକର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଉଚ୍ଚାରଣରେ ପ୍ରେମ 
ପାଇଛି କବିତାର କାକଳି, ଯାହା ଗଭୀର ଅନୁଭବରୁ ହିଁ ସରିତ ! ପ୍ରେମ ଏକ ରଡ଼ ନିଆଁ, / 
ପୋଡ଼ିଦିଏ ସବ୍ର କିଛି, /ହାତର ପାପୁଲି ଆଉ ଆଖ୍ପତା, ଓଠର ପାଖୁଡ଼ା ।” ? ‹ ପ୍ରେମ ନୁହେଁ 
ଅଶରୀରୀ, ତସ୍କର ସେ, ବିଶ୍ଵାସଘାତକ,/ ଆଷାଢ଼ର ନଦୀ ଭଳି ଦମ୍ଭରେ ଫୁଲି ଫୁଲି / 
ଭାଙ୍ଗିଦିଏ ଛାତିର ବୂରୁଜ ।/ଦୁର୍ଯୋଧନ ଭଳି ହରେ/ ଦ୍ରୌପଦୀ ପଣତ- ମୋର ଲାଜ !”? 
ଅନ୍ୟତ୍ର : ' ପୁଣି ଆଉ କେତେବେଳେ କିଶୋରୀର ଓଦାସ୍ତନ ପରି କରୁଣ ଦିନ ଆସେ, / 
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ଯିଏ ପୋଖରୀ ତୁଠରୁ ଲୁଗା ଚୂପୁଡ଼ି ଚୃପୁଡ଼ି ଘରକୁ ଫେରୁ ଫେରୁ /ବାଟରୁ ସାଉଁଟି ନିଏ 
ଗଂଗଶଶିଉଳି - / ଯାହାର ସବୂ ପାଖୁଡ଼ାରେ କାକର ।” ` କାନକୁ ଭଲ ଶୁଣାଗଲେ ବି 
କିଶୋରୀର ଓଦାସ୍ତନ ପରି କରୁଣ ଦିନ” କାହିକି ମୋତେ ଆଦୌ ଭଲ ଇମେଜ୍‌ ଭାବରେ 
ଜଣାଗଲା ନାଇଁ ! ଏପରି ପ୍ରୟୋଗ କର୍ମରେ କୌଣସି କାବି୍ୟକ ଉନ୍କର୍ଷ ସାଧ୍ତ ହୋଇଛି 
ବୋଲି ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହେଉ ନାଇଁ । ଗଦ୍ୟଶୈଳୀର ଯଥେଷ୍ଟ ବ୍ୟବହାର କରି, ଭାନୁଜୀ ବାବୁ 
ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ କବିତାରୁ ସାଂଗିତକତାକୁ ନିର୍ବାସିତ କରିବାରେ ସଫଳ ହୋଇଛନ୍ତି; ଏପରି 
ସଫଳତା ( ? ) ତାଂକର କବିତା ପାଇଁ କେଉଁ ଗୌରବ ଆଣି ଦେଇଛି; ତାହା ତାଂକୁ ହିଁ ଜଣା | 
ଫର୍ମ ଭାଂଗିବା ନାଁରେ କବିତାକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଗଦ୍ୟରେ ପରିଣତ କରି; ତାକୁ ହିଁ କବିତା ବୋଲି 
ଚଳାଇନେବାରେ କେଉଁ ସାର୍ଥକତା ନିହିତ ରହିଛି; ମୋତେ ଜଣା ନାଇଁ । ବହୁଳାଂଶରେ; 
ଏଇଥ୍‌ ପାଇଁ ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ ଂନଇଆର ପାରି”? ସମେତ ପରବର୍ଭୀ ଯାବତୀୟ କବିତା 
ସଂକଳନର ଉଜକର୍ଷ ସଂପର୍କରେ ମୁଁ ସଂଦେହ ପ୍ରକାଶ କରି ଆସିଛି । ସଫଳ ବିଶୁଦ୍ଧ କବିତା 
ପାଇଁ ଯେଉଁ ସ୍ଵତଂତ୍ର ଧରଣର ଭାଷା ଓ ଶବ୍‌ଦ ବିନ୍ୟାସର ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟତା ରହିଛି, ଯାହା 
କବିତାକୁ ସାହିତ୍ୟର ଅନ୍ୟ ବିଭବଠାରୁ ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ୍‌ ଅଲଗା କରି ଚିହ୍ନାଇ ଦିଏ; ସେତକ 
ହାସଲ କରିବା ପାଇଁ ଯେଉଁ ଧରଣର ଏକାନ୍ତିକତା ଓ ଅନ୍ଧେଷଣର ପ୍ରୟୋଜନ; ଭାନୁଜୀବାବୁ 
ସେଥ୍ପ୍ରତି ଆକ୍ଷି ବୁଜି ଦେଇଛନ୍ତି ବୋଲି ମୋର ଦୃଢ଼ ମତ | ଏପରି କହିବାରେ ମୁଁ ତାଂକ 
ପ୍ରତି ବିଂଦୁଏ ମାତ୍ର ଅସୂୟା ପୋଷଣ କରୁ ନାଇଁ; ଯେହେତୁ ସେ ବୟସରେ ଓ କବିତା 
ରଚନାରେ ମୋ!” ଠାରୁ ଢ଼େର ଆଗରେ ! କେବଳ ଶବ୍‌ଦ ଯୋଡ଼ିଲେ ଯେପରି କବିତା ହୁଏନି; 
ଠିକ୍‌ ସେଇପରି ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ଉପସ୍ଥାପିତ କଲାବେଳେ ଯଦି ବକ୍ତବ୍ୟର ଭଂଗୀରେ କାବ୍ୟିକତା 
ନ ରହିଲା; ତାହା ମଧ୍ଯ କବିତା ପର୍ଯ୍ୟାୟକୁ ଉନ୍ନୀତ ହୁଏ ନାଇଁ । ଏହା କୌଣସି ତତ୍ତ ନୁହେଁ; 
ନୂହେଁ କୌଣସି ଖିପଚାରିକତା; ଏହା ଏକ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ କାବ୍ୟିକ ପ୍ରକ୍ରିୟା | ହସ୍ତୀ- 
ଦର୍ଶନ? କବିତାର ନିମ୍ପଲିଖ୍ତ ବାକ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କଲେ, ମୋର ଉପରୋକ୍ତ ମନ୍ତବ୍ୟର 
ସତ୍ୟତା ଯେ କେହି ନିର୍ଦ୍ଧଲ ଭାବରେ ଉପଲବ୍ଧି କରିପାରିବେ : “ନାରୀର ଓଠ ଓ ସ୍ତନ 
ସଂପର୍କରେ/ଜଣେ ବିଶେଷଜ୍ଞ କହିଲେ : × × × ଶେଷକୁ ଜଣେ ବିଜ୍ଞ ବୃଢ଼ା କାଖ- କୁଣ୍ଡାଉ 
କୃଣ୍ଡାଉ କହିଲେ : / ବୁଝିଲ ହେ, ନାରୀ ହେଲା, ସାଢ଼େ ପାଂଚ କପ୍‌ ଅଭିମାନ / ଆଉ ଦେଢ଼ 
ଲିଟର ଅଶ୍ରୁର ସମାହାର ।” କିନ୍ଧୁ “ନୋଟିସ୍‌? କବିତାରେ ˆ ତୁମ ଚୂଡ଼ିର ଶବ୍ଦ ସୁଦୂର 
ଜଳପ୍ରପାତ ଭଳି ମୋ ଚେତନାରେ ବାଜୁଛି” ଏକ ଚମକ୍ରାର ରୂପକଳ୍ପ ଜରିଆରେ ମନୋଜ୍ଞ 
ପ୍ରେମାନୁଭୂତିକୁ ଉପସ୍ଥାପନା କରୁ କରୁ ‘ଚେତନାରେ ବାଜୁଛି” ପାଖରେ ଭାଂଗି ଚୂର୍‌ମାର୍‌ 
ହୋଇ ଯାଇଛି । “ଯଦି.କେବେଂ କବିତାର ପ୍ରଥମ ସାତ ଧାଡ଼ି ସମୂଦାୟ କବିତାଟିର ଆମତ୍ମାକର 
ଉନ୍ମୋଚିତ କରିବାରେ ସକ୍ଷମ ହୋଇଛନ୍ତି ସତ; କିନ୍ତୁ ଏଇ ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ କବି eG 
କବିତାର ଅନନୃକରଣୀୟ ପ୍ରତିଧ୍ଵନିର ଛାୟାରୁ ମୁକ୍ତ ହୋଇପାରି ନାହାନ୍ତି : “ଯଦି କେବେ 
ଫୁଲର ପାଖୁଡ଼ା, / ଝରିଯାଏ, ଝରି ଝରି ଯାଏ, / ପରାଗ ଟିକକ ଲାଗି / ଯୋଜନ ଯୋଜନ 
ଦୂର/ ବାଲିକୁଦ ଡ଼େଇଁ ଅପନ୍ତରା,/ ଆସିଚି ତଥାପି ମୁଁ ତ/ ପାରି ହୋଇ ପାହାଡ଼ର ଚୂଡ଼ା ! 
ତାଂକର ‘ଶବ୍ଦର ଚଢ଼େଇ” ଏକ ଭାବଗଂଭୀର ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର କବିତା ଯାହା ତାଂକର ଅତି 
ପରିଚିତ କାବ୍ୟପରିଧ୍ର ବହୁ ଦୂରରେ ଠିଆ ହୋଇ ଅନ୍ୟ ଏକ ଇଲାକାର କଥା କହେ; ଯେଉଁ 
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ଇଲାକାରେ ଶବ୍‌ଦମାନଂକ ଅପରୂପ ରତିକ୍ରୀଡ଼ାକୁ ଆନ୍ତରିକତାର ସହିତ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତି କବି; 
ଏବଂ ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି ଭାବ ଗାନ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟର ଆଭିଜାତ୍ୟକୁ ବଜାୟ ରଖ୍‌ : ' ମୁଁ ଦେଖ୍ଛି ଶବ୍ଦମାନେ 
ରତିକ୍ରିୟା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କରନ୍ତି, /ଡ଼ଉଲ ଡ଼ାଉଲ ଶବ୍ଦ ଆଶ୍ଲେଷରେ ପରସ୍ପରେ ଭିଡ଼ି, / ହଳ ହଳ 
ଯୋଡ଼ି- ଯୋଡ଼ି ଜଳକେଳିରତ, / ସେତେବେଳେ ରାତି ରାତି ଅତର୍କିତ ମୁଁ ବାହାରେ ଧରିବାକ୍ର/ 
ଶବ୍‌ଦକର ହଠାତ୍‌ ,/ ନିସ୍ତୁକ ଅନ୍ଧାରରେ, ଦରାଣ୍ଡି ଦରାଣ୍ି, ଯାଯାବର ଡ଼େଣା ତାଂକ କାଟେ, / 
ହାତେ ନେଇ ବାକ୍ୟବନ୍ଧ ଚତୁର କତୁରୀ ।” ? ‘କଥା ଥୁଲା” କବିତାଟି କବିଂକ ପ୍ରେମିକ ମନର 
ଲାଳିତ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ଏକ ବିଷର୍ଣ୍ଣ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଅଥଚ ତହିଁରେ କୌଣସି ଆକ୍ରୋଶ ନାଇଁ; ନାଇଁ 
ହତାଶାର ଅନୁଶୋଚନା : ˆ କଥା ଥଲା, କଥା ଥୁଲା / ଉଡ଼ି ଉଡ଼ି କହଯାଏ ହଳନୀ ବସନ୍ତ, / 
ହୋମାଗ୍ମିର ଧୂଆଁପରି ଚାରିଆଡ଼େ ବିବ୍ରତ କୁହୁଡ଼ି, /ସୂର୍ଯ୍ୟ ଗଲା ବୂଡ଼ି,/ ସବୁ କିଛି ଗଲ ତୂମେ 
ଭୁଲି, / ଦିଗନ୍ତରଂ ପାଦପାଖେ ପଡ଼ିରହେ ନିହତ ଗୋଧୂଳି ।” ? ‘ଶେଷଦୃଶ୍ୟ” କବିତାଟିର 
ବକ୍ତବ୍ୟ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସାଧାରଣ ହେଲେ ବି ଭାବ ବିନ୍ୟାସର କାବ୍ୟିକତା ପାଠକକୁ ଆପଣାର 
କରି ନିଏ । ଜୀବନର ଓ ଜୀବନକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଯାବତୀୟ ଅନୁଭବର ବସ୍ତୁନିଷ୍ଠତାର ଯେପରି 
ଆରମ୍ଭ ଅଛି, ସେଇପରି ରହିଛି ସମାପ୍ତି, କବି କିନ୍ଧ ଏଇ ସମାପନ ଉତ୍ସବ ନିମନ୍ତେ ଆଦୌ 
ବିମର୍ଷ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି କାରଣ ବିଶ୍ଵନିୟମର ସ୍ଵାଭାବିକତାକର ଦ୍ବିଧାହୀନ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି 
ନେବାରେ ନିହିତ ତାଂକର ଅମ୍ବାନ ଆନନ୍ଦ : ˆ ଚିରୂଡ଼ା ଚିରୁଡ଼ା ହୋଇ ଫାଟିଯିବ ସ୍ତନର 
ଡ଼ାଳିଂବ | × × × ସରିଯିବ ପିଲାବେଳ, ପ୍ରଜାପତି ଡେଣାଯିବ ଛିଡ଼ି, / ଯୌବନର ନୀଳଟ୍ରେନ୍‌ 
ପହଂଚିବ ଶେଷ ଷ୍ଟେସନରେ, / ଜୀବନର ପଶାଖେଳ- ସେ ବି ଯିବ ସରି ,/ ଆସିଯିବ 
ଛଂଚାଣର ତି ର୍ଯ୍ୟକ ଉଡ଼ାଣ ।”? କେତେ ସାଧାରଣ ଓ ସ୍ଵାଭାବିକ ପରିଣତି ଏ ଜୀବନର 
ଯାହାକୁ ଅକ୍ଲେଶରେ ଗ୍ରହଣ କରି ନେଇଛନ୍ତି କବି । ସମୁଦାୟ କବିତାଟି ଏଇ ଚିନ୍ତାର ଦ୍ୟେତକ 
ମାତ୍ର । ପୂର୍ବରୁ ଲେଖ୍ଛି : ଭାନୁଜୀବାବୁ ମୁଖ୍ୟତଃ ଜଣେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଦେହଜୀବୀ କବି | ନାରୀର 
ଦେହ ପ୍ରତି ଏକ ଅଦ୍ଭୂତ ଅବ୍ସେସନୁ ରହିଛି ତାଂକର ଅବଚେତନ .ମନରେ । ଏହାର 
ପରିପ୍ରକାଶରେ ସେ କେଉଁଠି ଆଟୋପର ଆଶ୍ରୟ ଲୋଡ଼ି ନାହାନ୍ତି । ମନ୍ତବ୍ୟଟି ଯେତେ 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଶୁଣାଗଲେ ବି ମୁଁ ବାଧ୍ଯ ହେଉଛି ଲେଖ୍‌ବା ପାଇଁ; “କଳିଙ୍ଗ” ସଂବାଦପତ୍ରରେ ଏକାଠି 
କାମ କଲା ବେଳେ; ଯେତେବେଳେ ଆଳାପ ଆଲୋଚନା ହୁଏ ନାରୀକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି; ମୁଁ 
ତ କଥାବାଉ୍ଁାଁରେ ଭୋକାଲ୍‌ ଭାରି; ନାରୀ ଦେହ ତତ୍ତ୍ର ସଂପର୍କରେ କହିବା ବେଳେ; ଭାନୁଜୀ 
ବାବ୍ର କେତେବେଳେ ସ୍ଵବିତହାସ୍ୟ କରି; କେତେବେଳେ ସଶବ୍ଦ ହସ ସହିତ କହୁଥ୍‌ଲେ : 
“ଦୀପକ; ଟିକେ ଜମେଇ ଜମେଇ କହ; ଏତେ ତରତର କାହିଁକି ହଉଛ !' ? ବେଶ୍‌ 
ଉପଭୋଗ କରୁଥ୍୍‌ଲେ ଛଳନାହୀନ ମନ ଓ ହୃଦୟ ନେଇ ! ତେବେ ସ୍ଥାନ, କାଳ ଓ ପାତ୍ର 
ସଂପର୍କରେ ତାଂକର ମାର୍ଜିତ ରୁଚି ଅତ୍ୟଧୁକ ସଚେତନ ଥୁଲା | ହସିବା ବେଳେ ତାଂକର 
ରୂପକାନ୍ତିରେ ( ବିଶେଷତଃ ଚିକ୍ଵଣ ମୁଖ ମଣ୍ଡଳରେ ) ଏକ ପ୍ରକାରର ଗାଢ଼ ନାଲ୍‌ ଆଭା 
ପ୍ରକଟିତ ହେଉଥ୍‌ବାର ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛି ଏବଂ ଏତକ ଏବେ ବି ମୋର ସ୍ପଷ୍ଟ ମନେ ଅଛି; 
କାରଣ ତାଂକର ସେଇ ପୋଟଳଚିରା ସୁନ୍ଦର ଆକ୍ଷି ଦୁଇଟି ମୁଁ କେବେ ଭୁଲି ପାରିବି ନାଇଁ; 
ଭୁଲି ହେବାର ନୁହେଁ ବୋଲି । କବିତା ପ୍ରତି ତାଂକର ଆନ୍ତରିକ ଅନୁରକ୍ତିକୁ ସେ ପ୍ରକାଶ 
କରିଛନ୍ତି : ˆ ଗୋଟିଏ କବିତା ପାଇଁ, / ଗୋଲାପରେ ଏତେ ବାସ୍ବା, ପେଲବତା କିଶୋରୀ 
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ସ୍ତନରେ, / ତାଂ ଲାଗି ସହସା ପାଏ ଜାନୁସନି - ଗୋପନତା ଭରି, / କବିତା ଗୋଟିକ ଲାଗି / 
ଶିଶୂର ଦରେ।ଟି ଖେଳେ /ମାଛ ପରି ତରଳ ଅନ୍ଧାରେ ।” ? ରୂପକଳ ପ୍ରୟୋଗର 
ଚମକ୍କାରିତାରେ, ଭାମ୍ିଜୀଙ୍କ ଏକାତ୍ମତା ଏତେ ପ୍ରଗାଢ଼ ଯେ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ରୂପକଳ୍ପର 
ଆଶ୍ରୟ ନେଇ ଯଥାର୍ଥ କବିତାଟିଏ ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ ତାଂକର ସାମର୍ଥ୍ୟ ଜାଜ୍ଵଲ୍ୟମାନ; 
ଯେମିତି : ‘ଜଳର ନାଭିରେ ଖେଳେ ଜହୁ ଏକ/ ରାଜହଂସ ପରି !” ? ଏଇ ଅପୂର୍ବ ରୂପକଳନ 
ମାଧ୍ଯମରେ ବଛାଡ଼ିଯିବି' କବିତାର ସାମଗ୍ରିକ ଭାବସାଂଦ୍ରତା ପାଠକର ଚେତନାକୁ ଆଚୁନ୍ନ 
କରେ ¦ ପ୍ରେମର ସାର୍ବ ଜନୀନତା ଓ ସର୍ବବିଦ୍ୟତା ସଂପର୍କରେ ଭାନୁଜୀ ରାଓ ଥ୍ଲେ 
ନିଃଶଂସୟ, ତେଣୁ ତାଂକର ଉଚ୍ଚାରଣ : ˆ ପ୍ରେମ ଅଛି ନିର୍ଜନ ଘାସରେ, / ଫୁଲର ପରାଗ 
ପୀଖେ/ ବୋଳି ହୋଇ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣାଭ ରୌଦ୍ରକଣିକାକୁ / ବର୍ଣ୍ଣମୟ ପ୍ରଜାପତି ଆସେ ।”? × × × 
ପ୍ରେମ ଅଛି ଚଢ଼େଇଁ ଡ଼େଣାରେ/ ଯେଉଁଠି ଓହ୍ଲାଇ ଆସେ ଆକାଶ ବି/ ନୀଡ଼ ବାଛିବାକୁ / 
ପଲ୍ଲବକୂ ପଲ୍ଲବରେ ଛନ୍ଦିବାକୁ ସମବେଦନାରେ । ପ୍ରକୃତି ସହିତ ମଣିଷର ପ୍ରେମାନୁଭୂତିକୁ 
ଏକାମ୍ଲ୍‌ କରିବାର ଏକ କାବ୍ୟିକ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଏଠି ବର୍ଭମାନ; ଏଠି ଭାନୁଜୀଂକ ଦୈହିକ 
ପ୍ରେମାପ୍ଟ ତ ଅବସ୍ଥା ଅନୁପସ୍ଥିତ । “ଚନ୍ଦନ ବନରେ ଏକା” କବିତାରେ କବିଂକ ନୈସର୍ଗିକ 
ଚେତନାର ମାୟାମୟ ପରିବେଶ ବେଶ୍‌ ଉପଭୋଗ୍ୟ, ଯଦିଓ ଏହାର ବାସ୍ତବତା ପ୍ରତି ସେ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଉଦାସୀନ । କଳ୍ପନାବିଳାସ ଯେ କୌଣସି କବି ପାଇଁ ପ୍ରଥମ ଓ ପ୍ରଧାନ ଉପଜାବ୍ୟ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ ବି ବାସ୍ତବବିମୁ ଖତା କବିତାର ଚେରକୁ ଅନୁଭୂତିର ଉର୍ବର ମୂର୍ଭିକା ପାଖରୁ 
ଦୂରେଇ ରଖେ; ଭାନୁଜୀଂକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅଧ୍କାଂଶ ଭାବରେ ଏହି ରୀତିର ପ୍ରତିଫଳନ 
ସଂଗଠିତ ହୋଇଛି ବୋଲି ମୋ”ର ଧାରଣା; ହୁଏତ ମୋ'ର ଏପରି ଧାରଣା ଅନ୍ୟ କାହା 
ପାଇଁ ଭୂଲ୍‌ ବି ହୋଇପାରେ ! “ମୁଁ ଦିନେ କବିତା ଲେଖ୍ବି,/ ଯାହା ମନ୍ତ ପରି ଉଚ୍ଚାରିତ 
ହେବ ଘରେ ଘରେ ।/ ତା? ଦେହକୁ ସଜାଇବି / ଅଲୌକିକ ଅକ୍ଷରରେ, / ଯେଉଁଠି ଧରାଦେବ 
ନିସର୍ଗ ପୃଥ୍ବୀ /ଆରକ୍ ଧ୍ଵନିମୟତାରେ ।”? ବେଶ୍‌ ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ ଉଚ୍ଚାରଣ, କବିତାର 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟରେ ଆଲୋକିତ ହୋଇ ଉଠୁଛି ଏଇ ମାଟିର ଇଲାକା - ଏପରି ସୃପ୍ନର ପଟାନ୍ତର 
ନାଇଁ- ଅଥଚ ସ୍ଵପ୍ନଭଂଗର ଦୁର୍ଵଶାଗ୍ରସ୍ତ ଆଜିର କବି; ଏବର କବିତା; ଏତକ କ'ଣ ସେଇ 
ଭାନୁଜୀ ରାଓ ନିଜେ ଅସ୍ଵୀକାର କରି ପାରିଥାନ୍ତେ ? କବିତା ସହିତ ମୁହାଁମୂହିଁ ହେବାର 
ନିଶାରେ ସେ ବିତାଇଛନ୍ତି ବହୁ ଉଜାଗର ରାତ୍ରି; ନିର୍ଜନ ପ୍ରତୀକ୍ଷାରେ କଟିଯାଇଛି ତାଂକର 
ଅକୁଳାନ ସମୟ; ଉଦ୍‌ଗ୍ରୀବ ସେ ସାକ୍ଷାତ ପାଇଁ କବିତାର କିନ୍ତୁ ଏଠି ନୁହେଁ; ଏଠି ନୁହେଁ, 
ନିର୍ଜନ କେଉଁ ଚନ୍ଦନ ବନରେ ! କବି ପାଇଁ କବିତାର ଇଲାକା ତ ଚନ୍ଦନବନ; କବିତାର ବାସ୍ପା 
ତ ଚନ୍ଦନବାସ୍ମା, କବିତା ପାଇଁ ପ୍ରତୀକ୍ଷା ତ କବିମନର ମହ ମହ ସ୍ଵପ୍ନ ଯାହାର ଦେହରେ 
ଭାନୁଜୀ ଖୋଜିଛନ୍ତି ଚନ୍ଦନର ଚମକ | ଦୈହିକ ବିଦାୟ ଅବସଂଭାବୀ ଜାଣିବି ମାନସିକ 
ବିଦାୟର ଯେଉଁ ଗୁଂଜନ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି କବି ନିଜର ଆବାଲ୍ୟ ପରିଚିତ ପରିବେଶ ପାଖରୁ; 
ତାହା ହୋଇ ଉଠିଛି ଅତ୍ୟନ୍ତ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ । କିନ୍ଧ ବିଦାୟ ପରେ ବି ଏକ ମାନସିକ ସଂଯୋଗ 
ରହିଥାଏ ବ୍ୟକ୍ତିର ଆତ୍ମା ସହିତ ତା'ର ଅତି ଆପଣାର ପରିବେଶର, ଯାହା ଫଳରେ ବ୍ୟକ୍ତିର 
ଅବର୍ଭ ମାନରେ ମଧ୍ଯ ତା'ର ନି ତ୍ୟବର୍ଭମାନତାର ଆଭାସ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇ ଉଠେ; ଏବଂ 
ରହିଯାଇଥ୍‌ବା ମଣିଷମାନେ ଚାଲି ଯାଇଥ୍ବା ମଣିଷର ଆମ୍ମୀୟ ସ୍ପର୍ଶ ଅନୁଭବ କରିଥାନ୍ତି 


୩୪୪ 
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ସେଇ ସେଇ ପରିବେଶମାନଙ୍କ ଜୀବନ୍ତ ଉପସ୍ଥିତି ଜରିଆରେ । “ବିଦାୟ” କବିତାଟି ଠିକ୍‌ 
ସେଇପରି ଏକ ମାନସିକ ବ୍ୟବସ୍ଥା ସୃଷ୍ଟି କରିବାରେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ସମର୍ଥ : ' ‘ବିଦାୟ ଦୀର୍ଘଶ୍ବାସ, / 
ସକାଳର ବାସି ପାଉଁରୁଟି, /ବିଦାୟ ବିସ୍ଵାଦ ଚା,/ ଛକ ପାଖ ଅନ୍ଧ ଭିକାରୁଣୀ 1/ ବିଦାୟ 
ରବର ବଲ୍‌, ରଂଗିନ୍‌ ବେଲୁନ୍‌ ,/ ହାୱ! ପୈକାଳି, / ବିଦାୟ ଚାନ୍ଦିନୀଚୌକ, କଟକ ଚାଟ୍‌, / 
ପାର୍କରେ ଶେଷ ଲୁଚୂକାଳି ।/ ବିଦାୟ କାଶତଶ୍ି, ଛିଭତଚା ମେଘ/ ମୁଠାଏ ଗଂଗଶିଉଳି, /ବିଦାୟ 
ଶଂଖଚିଲ,/ ବିଦାୟ, କାଠଯୋଡ଼ିର ଧଳା ସରୁବାଲି ।”? ଶେଷୋକ୍ତ କେତୋଟି ଧାଡ଼ି 
ଆପାତତଃ ମୋତେ ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ ଶୀରୀରୀକ ଉପସ୍ଥିତି ସଂପର୍କରେ ସେତେବାର ମନେ 
ପକାଇ ଦେଉଥ୍‌୍ବ; ଯେତେଥର ମୁଁ କାଳିଗଳିଛକ, ଚାନ୍ଦିନୀକୌକ , କାଠଯୋଡ଼ିବାଲିର 
ସଂଦର୍ଶନରେ ଆସୂୁଥ୍‌ବି । ଏଇ ସଂଶ୍ମିଷ୍ଟତାର ନିବିଡ଼ ସ୍ଵର ଯେଉଁ କବିତା ସୃଷ୍ଟି କରିପାରେ; 
ସେପରି କବିତାର ମ୍ଲାନତା କାହିଁ । ମୃତ୍ୟୁ ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁଚେତନା ଭାନୂଜୀବାବ୍ରଙ୍କ କାବ୍ୟ 
ମାନସର ମୁଖ୍ୟ ପଟଟଭୂମି ନୁହଁ, ତଥାପି ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଚେତନ ସୃଜନଶୀଳ ପ୍ରତିଭା ପରି ସେ 
ଏଇ ଅପରୂପ ଚେତନାର ବିମୁଗ୍ଧତାରୁ ନିଜକୁ ମୁକ୍ତ କରି ନାହାନ୍ତି । ବୟସର ଆସନ୍ନ 
ସଂଧ୍ୟାକାଳରେ ମୃତ୍ୟୁଚେତନା ତାଂକ କବିତାରେ ସ୍ଥାନ ପାଇଛି ସଂପୂର୍ଣ ଭାରତୀୟ ରୀତିରେ; 
ଏଥୁରେ ବୈଚିତ୍୍ୟୁର ଅଭାବବୋଧ ଉକ୍ସଟ ଭାବରେ ହୁଏ ପରିଲକ୍ଷିତ | ମୃତ୍ୟୁ ହେଉଛି 
ଗୋଟିଏ କବିତାର ଶୀର୍ଷକ; ମୃତ୍ୟୁକୁ ନିରୀକ୍ଷଣ କରିବାର, ଉପଲବ୍ଧି କରିବାର ପ୍ରୟାସ ଥଲେ 
ବି କାବ୍ୟ ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ନାଇଁ, ମୃତୁୟୁଚେତନା ସଂପର୍କିତ ଯେଉଁ ଅପରୂପ ଭାବ ସାଂଦ୍ରତା 
ସ୍ଵାଧୀନୋତ୍ତର ଓଡ଼ିଆ କବିତାକୁ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସ୍ଥାନ ଦେବାରେ ସକ୍ଷମ ହୋଇପାରିଛି; ସେଇ 
ସକ୍ଷମତାର ସ୍ବାକ୍ଷର ଭାନୁଜୀଂକ କବିତାରେ ବିରଳ ! ଏହାର ମୁଖ୍ୟ କାରଣ, ମୋ” ମତରେ; 
ଭାନୂଜୀ ମୁଖ୍ୟତଃ ପ୍ରେମର ( ତାହା ପୁଣି ଦେହ- ପର୍ଯ୍ୟବେସିତ ) କବି; କାମନାର ପୂଜାରୀ । 
ତାଂକ ଦୃଷ୍ଟିରେ ମୃତ୍ୟୁର ଚିତ୍ର ଏଇଭଳି : “ମୋ ଘରର ଝରକାକୁ/ମୃତ୍ୟ ଜଗିଅଛି ।/ 
ଦୋମହଲା ପାହାଚରୁ / ଝୁଲୁଅଛି ମୃତ୍ୟୁର / ପିଛଳ ଆମନ୍ତ୍ରଣ । / ମର୍ମର ଚଟାଣ ଉପରେ /ମୃତ୍ୟୁ 
ବସି ରହେ, / ପ୍ରତୀକ୍ଷାରେ ଚୂପ୍ଚାପ୍‌/ ଗାଧୁଆ ଘରେ |”? × × × ˆ ମୃତ୍ୟୁ ଏକ ଡ଼ାକବାଲା, / 
ମଣିଷର ଜଂଗଲରେ /ମୋ ଠିକଣା /ଠିକ୍‌ ଖୋଜି ନେବ ।/ମଁ ଯଦି କୁମାଗତ ଘର ବଦଳାଏ, / 
କିଂବ| ମୋ ଘରର / କବାଟରେ ଟାଂଗି ଦିଏ/ଆଉ କାହା ଘରର ନମ୍ବର ?/ତଥାପି ସେ 
ଆଣିଦେବ /ଧୂସର ଲିପିରେ ଲେଖା/ ଅନ୍ତିମ ପରଓ୍ୟାନା/ପରମ ଯତ୍ନରେ !”? ପ୍ରଥମ ନଅ 
ଧାଡ଼ିରେ ' ମୃତ୍ୟୁ ବର୍ଣ୍ଣିତ ହୋଇଛି ଅତି ସାଧାରଣ ତଥା ଅକାବି୍ୟକ ଢ଼ଙ୍ଗରେ; କିନ୍ତୁ ପରର 
ଦଶ ଧାଡ଼ିରେ ମୃତ୍ୟୁର ଉପସ୍ଥାପନା ଜଣାପଡ଼େ କବିର ନିଷ୍ଠଳଂକ ମର୍ମ ବେଦନା ଭଳି । 
‘ଉତ୍ତରାଧ୍କାର? କବିତାରେ ଭାନୁଜୀ ତାଂକର ପର ପୀଢ଼ି ପାଇଁ ଆପଣାର ଉପଲବ୍ଧି 
ରଖ୍ଛନ୍ତିଃ ଯେଉଁ ଉପଲବକ୍ଧିର ଶାହିକ ରୂପବୈଭବ ନିଜର କବିତା ସମୂହ : ' ଦେଇଗଲି 
କେତୋଟି କବିତା, /ରକ୍ତର ଅକ୍ଷରେ ଲେଖା / ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ମୁହୁର୍ର ଯେତେକ ।/ନିରୁତା ସେ 
ଅନୁଭୂତି / ଅନ୍ଧାରରେ ଜଳୁଥୁବ / ସ୍ନିଗ୍ଧ ଦୀପଶିଖା । ଭାନୁଜୀଙ୍କ ଏଇ ଉକ୍ତି ଯଦି ପ୍ରକୃତରେ 
ତାଂକର ଏପିଟାଫ୍‌ ହୋଇ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ରସିକଜନଙଂକୁ କିଛି ବର୍ଷ ଯାବତ୍‌ ଆପ୍ଲ ତ କରି 
ପାରନ୍ତା, ତାହାହେଲେ ସବୁଠୁ ଖୁସି ହେବି ମୁଁ । କେବଳ ଭାନୂଜୀ କାହିଁକି, ଅନ୍ୟ ଯେ କୌଣସି 
କବିଂକ ଭାଗ୍ୟରେ ଯଦି ଏମିତି କିଛି ସଂଭବ ହୁଅନ୍ତା; ତାଂକ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ; ତା'ହେଲେ 
କବିତା- ମନସ୍କତାର ଏ ଘୋର ଦୁର୍ବିପାକ ଅବସ୍ଥା ସଂପର୍କରେ ଏତେ କାହିଲ୍‌ ହେବାକୁ ପଡ଼ତ୍ତା 
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ନାଇଁ । ଅନ୍ତିମ ଯାତ୍ରୀର ଶୁଭାରମ୍ଭ କଥା କହିଲା ବେଳେ ଘରର ସିମେଣ୍ଟ୍‌ ଟବ୍‌, ରଜନୀଗନ୍ଧା, 
ମାଧବୀଲତା, ବଗିଚାର ଚଉତରାଠି ଆରମ୍ଭ କରି ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ସବ୍ରକଜ ବନାନୀ ଯାଏଁ ତାଂକର 
ପରିଚିତ ଓ ଅପରିଚିତ ପୃଥ୍ବୀ ସଂପର୍କରେ ହିଁ ତାଂକର ଅବସଂଭାବୀ ମାୟାହୀନତାର ଉଲ୍ଲେଖ 
କରିଛନ୍ତି : ' ମୁଁ ଦିନେ ଚାଲିଯିବି /ସବୁ କିଛି ଛାଡ଼ିଦେଇ, / ଫେରିବିନି, ଛାଇ ଲେଉଟିଲେ।” 
× × × ଏ ପୃଥ୍ବୀ ଛାଡ଼ିଯିବି ଦିନେ, /ମାୟାବୀ ଏ ସୂର୍ଯ୍ୟାଲୋକ /ଛାଇ oC ହେଲେ, / 
ମା'ର ସ୍ବେହ ପରି କୋମଳ /ଚେନାଏ ଆଲୁଅ /ଲାଖ୍ଥାଏ ପାହାଡ଼ ଚୂୃଡ଼ାରେ |”? × × × ମୁଁ 
ବଡ଼ ଏକରଟିଆ, / ସଂସୀରରେ ମୋର କେହି ନାଇଁ, /ମୋ ଆଗରେ ରହିଅଛି ପଡ଼ି /ସୂଦୀର୍ଘ 
ଶୀତ ରାତି ଖାଲି,/ ମୋ” ଜୀବନ ରୁକ୍ଷ ଅପନ୍ତରା !/କେହି ମୋତେ ଲୋଡ଼ନ୍ତିନି,? × × × 
“ଦୁଇ ବାହୁ ପ୍ରସାରିତ କରି /ମୁଁ କେବଳ ମମତା ମାପୁଛି ।/ମୁଁ ଏକ ଅଭିଶପ୍ତ/ କୃ ଶବିଦ୍ଧ 
ଯୀଶୁ ।”? × × × “ମୋ ପାଖରେ ଦେଲା ଭଳି କିଛି ନାହିଁ ଆଜି, /ଛାତିଫଟା ଦୀର୍ଘଶାସ, 
କିଛି ଆର୍ଁନାଦ, /ନିଦାହୀନ ରାତ୍ରିର ଉତ୍କଟ ବିଭୀଷିକା କିଛି, /ମୁଣ୍ଡ ନାହିଁ, ଗଞ୍ଜି ନାହିଁ, / ଅଭିଶପ୍ତ 
କେବଳ ମାଦଳ ।” × × × “ଆଜି କିନୁ ମୋ” ପାଖରେ /ଚାଲିଯିବା ଛଡ଼ା ଭିନ୍ନ ଗତି 
ନାହିଁ ।/ନିଃସଂଗ ରକ୍ତରେ ବାଜେ / ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ଦୃପ୍ତ ପଦଧ୍ବନି ।/ ଅସହାୟ ଗୋଧୂଳିରେ / 
ପୋଡ଼ିଯାଏ ସୁସ୍ଥ ବନସ୍ଥଳୀ, /ଦାବାନଳ ହୁ- ହୁ ଜଳେ /ହାହାକାର ପରି !/ତଥାପି ଦିନେ ତ 
ସବ୍ର / ପ୍ରାପ୍ତି ଥୁଲା ପରମ ହୋଇ, / ଶ୍ରାବଣ ମେଘରେ ଥୁଲା /ପ୍ରତିଶୁତି ନିବିଡ଼ ବର୍ଷାର ? 
ଚନ୍ଦନବନରେ ଏକା” କବିତା ସଂକଳସ୍ଥ କବିତାରୁ ଉପରୋକ୍ତ ପଂକ୍ତିଗୁଡ଼ିକ ଉଦ୍ଧାର କରିବାର 
ଏକମାତ୍ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ-; କବିଂକର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅସହାୟବେୋଧ ସହିତ ପାରି ବେଶିକ 
ଅସଂଲଗ୍ନତାକୁ ସେ କିପରି ମୁକ୍ତ ସ୍ଵରରେ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି-; ସେତକ ପାଠକଂକ ପାଖରେ 
ପହଂଚାଇଦେବା; ଯାହା ଭାନୁଜୀଂକ କାବ୍ୟସ୍ଵରକୁ ବ୍ରଝିବାର ସହାୟତା କରିପାରିବ ବୋଲି 
ମୋର ବିଶ୍ଵାସ । ନିରନ୍ନ ଅସହାୟବେୋଧରେ ଆଉଟି ପାଉଟି ହେଉଥ୍ବା ବେଳେ 
କବିତାପାଗଳ ଭାନୁଜୀ ମଣିଷ ଜୀବନରେ କବିତାର କିମିୟାକୁ ଅସ୍ବୀକାର କରି ନାହାନ୍ତି; 
ବରଂ ତାଂକ ଦୃଷ୍ଟିରେ କବିତା ସେଇ କିମିୟା ଯାହା ମଣିଷକୁ (କବି ସମେତ ) ଏକ ପରମ 
ଆତ୍ମୀୟବୋଧରେ ଆଳୁନ୍ନ କରି ରଖେ; ଅପରପକ୍ଷରେ କବିତାକୁ କିମିୟା କରିବାର କ୍ଷମତା 
ମୋ ରହିଛି ମଣିଷ ଓ ପ୍ରକୃତିର, ଏବଂ ଏଇ ପ୍ରକ୍ରିୟାରେ ଉଭୟ ପରସ୍ପରର ପରିପୂରକ : 
“* କେଉଁ ଏକ ଶରତ ସକାଳେ/ କାଶତଣ୍ଡୀ ଫୁଲ ହାତେ / କେହି ଜଣେ ଅଚିହ୍ନା କିଶୋରୀ, / 
ନଇରୁ ଗାଧୋଇ ଉଠି/ଓଦା ଚିକୁରରେ / କବିତାକୁ କରିଛି କିମିୟା !/ କବିତା କହିଛି ତାକୁ / 
ସଜାଇବ ଅଜସ୍ର ଶବ୍ଦରେ /ଧାଡ଼ି ଧାଡ଼ି ନିପୁଣ ଅକ୍ଷର/ଖଞ୍ଜି ଖଞ୍ଜି ତା ଦେହକୁ / ମାଜି ମାଜି 
କରିବ ଚିକ୍କଣ / ଆଞ୍ଳାଏ ଗଂଗଶିଉଳିରେ ।”” ଆଶାବାଦରେ ଉନ୍ମଳି ଉଠୁଛି କବିର ଦେହ, 
ମନ, ଚେତନାର ଚୌହଦି ; ଠେଲି ଦେଇ ଅସହାୟବୋଧର ଧୂସର ପୃଷ୍ଠଭୂମିକୁ କେଉଁ ଏକ 
ଭିନ୍ନ ପୃଥବୀକୁ | ଏଇ ଘଡ଼ିଏ ଖରା ଓ ଘଡ଼ିଏ ଛାଇ, ଚେନାଏ ଆଲୁଅ ଓ ପୋଷେ ଅନ୍ଧାର; 
ଏଇ ହଁ, ନାଇଁର ରହସ୍ୟ- ରହସ୍ୟ ଖେଳ ଯଦି କବିତାର କିମିୟା ହୁଏ; ତେବେ ଭାନୁଜୀ 
ରାଓ; ତାଂକର ଯାବତୀୟ କାବ୍ୟିକ ସୀମିତତା ସଦ୍ଭ ପାଠକଂକୁ ଏଇ ଖେଳର କିଛି କିମିୟା 
ପ୍ରଦାନ କରିବାରେ କୃତକାର୍ଯ୍ୟ ହୋଇଛନ୍ତି ନିଶ୍ଚୟ । 
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କବି ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ ଯେଉଁ କବିତା ସଂକଳନଗୁଡ଼ିକ ମୋ” ପାଖରେ ଥୁଲା; ଯଥା : 
ବିଷଦ ଏକ ରତୁ' , 'ନଇ ଆର ପାରି” ଏବଂ ‘ଚନ୍ଦନବନରେ ଏକା”; ଏମାନଙ୍କୁ ବାଦ୍‌ ଦେଲେ 
କବି ଗିରିଜା କୁମାର ବଳିୟାର ସିଂଙ୍କ ସଦୟ ଆନୁକୂଲ୍ୟରେ “ଦର୍ପଣ ଆଗରେ! , ଚିତ୍ରିତ 
ଦ୍ବାଘିମା', ‘ନୈଶବ୍ଦର ମୁହଁ? , 'ସୃପୂର ପ୍ରଚ୍ଛଦ” , ଅନ୍ତର୍ଗତ ସୁଖ- ଦୁଃଖ , ‘ଶବ୍ଦ ସଂଗେ 
ଶୃଂଗାର” ଏବଂ ‘ଗୋଧୃୂଳିରଂଗର ଗଳି କବିତା ସଂକଳନମାନ ମୋ”ର ହସ୍ତଗତ ହୁଏ; ଏଇ 
ଅବସରରେ ଗିରିଜାଂକୁ ଆନ୍ତରିକ ଧନ୍ଯବାଦ ଏବଂ କୃତଜ୍ଞତା ଜଣାଇବା ଉଚିତ ନୁହେଁ କି ? 


‘କଳିଙ୍ଗ ଖବରକାଗଜ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟରୁ ବିଦାୟ ନେଲା ପରେ, ଆଉ ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ 
ସହିତ ଦେଖା ହୋଇ ନାହିଁ ତାଂକର ଅନ୍ତିମ ମୁହୂର୍ଭ ଯାଏଁ । ମସୌରିକୁ ଚାଲିଗଲାପରେ 
ଦେଖାସୀକ୍ଷାତର ଦୂରତା ଆହୁରି ବଢ଼ିଗଲା । ମସୌରିରେ ଥ୍ବା ବେଳେ ଖୁଚ୍‌ ଅଛ କବିତା 
ତାଂକର ପ୍ରକାଶ ପାଉଥ୍‌ଲା ବିଭିନ୍ନ ପତ୍ରପତ୍ରିକାରେ ! ବିଷାଦ ଏକ ରତୁ' ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ 
କବିତା ସଂକଳନ ଆପାତତଃ ମୋ”ର ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୋଇ ନ ଥୁଲା ମସୌରିର ଅବଶିଷ୍ଟ 
ଜୀବନ ପାଇଁ କଟକ ଫେରିବା ପୂର୍ବରୁ । କଟକ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ଭନ ପରେ ସେ ହେଲେ ବହୁସ୍ରାବୀ । 
“ ରବିବାର ପ୍ରଜାତନ୍ତ୍ର, “ରବିବାର ସମାଜ -ସାହିତ୍ୟପୃଷ୍ଠା? “ରବିବାର ସଂବାଦଂର ପୃଷ୍ଠା 
ଆରମ୍ଭ କରି ବିଭିନ୍ନ ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକାରେ ତାଂକର ଅଜସ୍ର କବିତା ପ୍ରକାଶ ପାଇଲା ଏବଂ 
ଏଥ୍‌ ସହିତ ‘କାହାଣୀ’ ପ୍ରକାଶନ ସଂସ୍ଥା ଜରିଆରେ ଆମେ ପାଇଲୁ ପ୍ରାୟ ପନ୍ଦରଖଣ୍ଡ 
ଚମକ୍ରାର କବିତା ସଂକଳନ ! ହଁ, କବିତା କେବଳ କବିତାରେ ହି; ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ ଯାଏଁ 
ନିଜକ୍ୂ ବ୍ରଡ଼ାଇ ରଖ୍ଥ୍‌ଲେ ଭାନୁଜୀ ରାଓ; ଆଜିର ଏ କବିତାବିମୂଖୀ ସାମାଜିକ ଏବଂ 
ସାହିତ୍ୟିକ ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଏପରି ଏକ ତପସ୍ୟା ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ଅନନୁକରଣୀୟ । 

ପ୍ରତି ଯୁଗରେ ପ୍ରତି ସାହିତ୍ୟକର ( କବି” ଅର୍ଥରେ ମଧ୍ଯ ) କେହିକେହି ପୂର୍ବସୂରୀ 
ତାଂକର ପ୍ରେରଣାଦାତା ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥାନ୍ତି; ପ୍ରତ୍ୟେକ୍ଷ ଏବଂ ପରୋକ୍ଷ ଭାବରେ । 
ଏଇ ପୂର୍ବସୂରୀ ଯେ କୌଣସି ଭାଷା- ସାହିତ୍ୟର ହୋଇ ପାରିଥାନ୍ତି । ଏବଂ ଏହା ନିର୍ଭର 
କରି ଆସିଛି ପ୍ରେରଣା ପ୍ରାପ୍ତ ଲେଖକର ପସନ୍ଦ, ରଚି ଏବଂ ଏହାର ରପାୟନ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଚାହିଦା ନେଇ । ଏଇ ପରପ୍ରେ କ୍ଷୀରେ ଭାନୁଜୀଂକ ପ୍ରିୟ ଓ ପ୍ରେରଣାଦାତା କବି ଥୁଲେ 
ରବୀଂଦ୍ରୋତ୍ତର ବଂଗଳା କବିତାର ଅଗ୍ରଗଣ୍ୟ କବି ଜୀବନାନନ୍ଦ ଦାଶ; ଏବଂ ଏହା ଭାନୁଜୀଂକ 
ସ୍ପୀକାରୋକ୍ତି କେବଳ ନୂହଁ, ତାଂକର ବହୁ କବିତାରେ ଜୀବନାନନ୍ଦଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟେକ୍ଷ ପ୍ରଭାବ 
ଏହାର ଉଜ୍ଜଳ ନମୁନା । ସ୍ବପ୍ନର ପ୍ରଚ୍ଛଦ କବିତା ସଂକଳନସ୍ଥ ପ୍ରିୟ କବି” ଶୀର୍ଷକ କବିତାରେ 
ଭାନୁଜୀ ତାଂକର ରଣ ସ୍ଵୀକାର କରିଛନ୍ତି ଜୀବନାନନ୍ଦ ଦାଶଙ୍କ କାବ୍ୟ ସଟ୍‌ ତି ପାଖରେ ଖୁବ୍‌ 
ସିଧା ସଳଖ ଢ଼ଙ୍ଗରେ : “ମୁଁ ଏକ ବୋଇତ/ ପରି ଭାସି ଭାସି ଆସି, / ବାରମ୍ବାର ପାଇଛି 
ଆଶ୍ରୟ ଖୋଜି / ତୁମ କବିତାରେ ।” କବି ଗିରିଜା କୁମାର ବଳିୟାର ସିଂ ଠାଏ ଲେଖ୍ଛନ୍ତି 
ସାଂପ୍ରତିକ କାଳର ନିର୍ଜନତମ କବି : ଭାନୁଜୀ ରାଓ - ଏ ଉକ୍ତିକୁ ଭାନୁଜୀ ବାରମ୍ବାର ସତ୍ୟତା 
ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି ବିଭିନ୍ନ କବିତା ମାଧ୍ଯମରେ; ଏପରି କି 'ଏକ। ଏବଂ ଏକାଏକ!” 
ନାମକରଣରେ କବିତା ସଂକଳନଙଟିଏ ପ୍ରକାଶ କରି । ‘ମୁଁ ଏକୃଟିଆ” - ଏଭଳି ବାକ୍ୟରେ 
ବହୁବାର ବହୁ କବିତାରେ ନିଃସଂକୋଚରେ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି । ପ୍ରତ୍ୟେକ ସତ୍‌ ସ୍ତଷ୍ଟାତ 
ନିର୍ଜନ ନକ୍ଷତ୍ରଟିଏ କିମ୍ବା ନିଃସଂଗ ନକ୍ଷତ୍ରଟିଏ- ; କିମ୍ବା “ନିଃସଂଗ ଯାତ୍ରୀଟିଏ” -; ପ୍ରତିଟି 
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ସର୍ଜନାତ୍ମକ କଳାକୂଶଳତା ହିଁ ତ ନିଭୃତ ବେଳର ଆତ୍ମରତି; ନିର୍ମୋହ ଯନ୍ତ୍ରଣାବୋଧ ସହିତ 
ନିବିଡ଼ ସଂପର୍କ ରହି ଆସିଛି କବିତାର ଭୁମିଷ୍ଠ ଲଗ୍ଧର, ଏତକ ପ୍ରାୟ ସବ୍ର ବିଶୁଦ୍ଧ ସାହିତ୍ୟଶିଳ୍ପୀ 
ସ୍ଵୀକାର କରି ନେଇଛନ୍ତି କେଉଁ ସୁପ୍ରାଚୀନ ସମୟରୁ । ଏଇ ଅବବୋଧର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରତିଭୁ 
କବି ଭାନୁଜୀ ରାଓ ! “ କବିତା ଓ ମୃତ୍ୟୁ ? ଶୀର୍ଷକ କବିତାରେ; କବିତା ପାଖରେ ମୃତ୍ୟୁକୁ 
ତୁଚ୍ଛ କରିବାରେ ଦ୍ବିଧା ବୋଧ କରି ନାହାନ୍ତି ସେ “ ମୃତ୍ୟୁର ଶବ ଉପରେ ମୁଁ / ଏଇ ସବୂ 
କବିତାକୁ ଚିରି / ଖଣ୍ଡଖଣ୍ଡ କରି ବିଛାଇ ଦେବି, /ମୃତ୍ୟୁ ନ ଶୁଣିଲେ ନ ଶୁଣୁ /ମୋ କବିତା, / 
କବିତାର ମୃତ୍ୟୁ ହେବ ନାହିଁ ।'? ଶେଷ ଧାଡ଼ିଟି ‘କବିତା? ନ ହୋଇ ଏକ ଉପଦେଶାତ୍ମକ 
ବାକ୍ୟରେ ପରିଣତ ହୋଇ ଯାଇଛି । ଏକ ନିୟନ୍ତିତ ଗଠନଶୈଳୀ, ଉପଯୁକ୍ତ ଶବ୍ଦ ଚୟନ 
ଓ ପ୍ରୟୋଗ; ବକ୍ତବ୍ୟରେ ରସବୋଧ, ମନନଶୀଳତା ପରି ପ୍ରୟୋଜନୀୟ ଉପାଦାନ ଗୁଡ଼ିକ 
ଏକ ସଫଳ ଓ ସାର୍ଥକ କବିତା ନିର୍ମାଣ କରିବାରେ ଯତ୍ପରୋନାଃ୍ତି ସାହାଯ୍ୟ କରିଥାନ୍ତି; 
ଏ ସଂପର୍କରେ ବହୁସ୍ରାବୀ ଭାନୁଜୀ ରାଓ ବିଶେଷ ଧ୍ଯାନ ଦେବା ପାଇଁ ଇଚ୍ଛା ପ୍ରକାଶ କରି 
ନାହାନ୍ତି ବୋଲି ମୋ”ର ଧାରଣା | ହୁଏତ; ଏ ଧାରଣା ଭୁଲ୍‌ ବି ହୋଇପାରେ ! ସବୁ ଦୃଶ୍ୟ, 
ସବୁ ଚିନ୍ତା କେବେ ସଫଳ କବିତାର ହୃତ୍‌ପିଣ୍ଡ ହୋଇ ନ ପାରେ; ଏତକ ବାଛବିଚାର କରିବା 
ବିଶୁଦ୍ଧ ଜାବ୍ୟଚେତନାର ବିଶେଷ ଧର୍ମ; ଏଥ୍‌ରୁ ବିଚ୍ୟୁତ ହେଲେ; କବିତା ଭଳି ଦ୍ରଶୁଥ୍‌୍ବା 
ଲେଖାଟିଏ ପାଠକର ଆଖ୍‌ ସାମନାକୁ ଆସିବ ସିନା; କବିତ|ାର ରସରେ ପାଠକର 
ସଚେତନାକୁ ସିକ୍ତ କରିବାରେ ଆଦୌ ସମର୍ଥ ହେବ ନାହିଁ । ଏଇ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟରେ ୧୯୯୬ରେ 
“ “ସମସାମୟିକ” ନାମକ ପତ୍ରିକାରେ; ଏକ ସାକ୍ଷାତକାରରେ; ଉଲ୍ଲେଖ କରିଥୁଲି : ଭାନୁଜୀ 
ରାଓଙ୍କ ଅଧ୍କାଂଶ କବିତା ମୋତେ ସ୍ପର୍ଶ କରିପାରି ନାଇଁ ଇତ୍ୟାଦି । ତେଣୁ ଶ୍ରଦ୍ଧେୟ 
ଗିରିଜାବାବୁ ଯେତେବେଳେ ମୋତେ ଫୋନ୍‌ରେ ନିଦ୍ଦେଶ ଦେଲେ ˆ ଯେମିତି ହେଉ; ଭାନୁଜୀ 
ରାଓଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଆପଣଂକୁ କିଛି ନା କିଛି ଲେଖ୍ବାକୁ ହିଁ ହେବ”; ସେଇ ଫୋନ୍‌ରେ 
ମୋ”ର ଉତ୍ତର ଥଲା : ‘ଗିରିଜା ବାବୁ; ଆପଣ କଂ ଣ ଜାଣି ନାହାନ୍ତି ତାଂକର କବିତା 
ସମୁଦାୟ ସଂପର୍କରେ ମୋ”ର ଧାରଣା କ”ଣ ? ପୁଣି କେମିତି ମୋତେ କହୁଛନ୍ତି ଲେଖୁବା 
ପାଇଁ ?? ଗିରିଜାବାବୃଙ୍କ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ଜବାବ ହସି ହସି : ‘ସେଇଥ୍ପାଇଁ ତ ଆପଣଂକୁ ବେଶି 
ବେଶି କହୁଛି । ଆପଣ ଯେତିକି ଓ ଯେମିତି ବୃଝିଛନ୍ତି ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କୁ ଓ ତାଂକ କବିତା 
ମାନଙ୍କୁ; ସେମିତି ହିଁ ଲେଖ୍ବେ ; ଇତ୍ୟାଦି । ଗିରିଜାବାବୃ; ଜାଣେ ନା, କେତେଦୂର 
ଆପଣଙ୍କ- ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ- ନିଶ୍ଣପଟ ଆନ୍ତରିକତାର ସଠିକ ଉତ୍ତର ଦେଇ ପାରିଛି ଏଇ 
ଲେଖାରେ; ଏତକ ତ ମୋ” ସହିତ ଆପଣ ଏକମତ ହେବେ ଯେ କୌଣସି ସୃଷ୍ଟିକର୍ମକୁ 
ଯେପରି ନିଦିଷ୍ଟ ମତ ବା ମତବାଦ ଦ୍ଵାରା ବାଂଧ୍‌ ରଖ୍‌ ହୁଏ ନାଇଁ; କେତେକାଂଶରେ ସେଇପରି 
କୌଣସି ଆଲୋଚନା ଦ୍ଵାରା ତାହାର ପୂର୍ଣ୍ଣାର୍ଥ ଓ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ମିଳେ ନାଇଁ । ଜଣେ କବିର 
କିଛିକବିତ। ମୋତେ ଭଲ ଲାଗିଲେ, ଅନ୍ୟ ପାଠକକୁ ଠିକ୍‌ ସେଇଭଳି ଭଲ ଲାଗିବ; ଏପରି 
ନିଶ୍ଚିତତା କୌଣସି ଯୁଗରେ କେହି ଦେଇ ପାରି ନାହାନ୍ତି; ସେମିତି କୁହାଯାଇପାରେ କବିଂକର 
ସବୁ କବିତା ସଂପର୍କରେ; ଏତକ ମଧ୍ଯ ସମାନ ଭାବରେ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ଗଳ୍ପ ଉପନ୍ୟାସ ଏବଂ 
ନାଟକ କ୍ଷେତ୍ରରେ | ତେବେ; ଏହା ବି ଅବଧାରିତ ସତ୍ୟ; କିଛି କିଛି ଲେଖା ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତଂକୁ 
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ଭଲ ଲାଗେ, ଛୁଏଁ ଏବଂ ଆଛୁନ୍ନ କରେ; ଏବଂ ଏଇଠି ହିଁ କବିର, ଗାଜିକର, ଉିପନ୍ୟାସିକର 
ଓ ନାଟ୍ୟକାରର ସଫଳତା; ମୋ”ର ମନେହୁଏ; ଭାନୁଜୀ ବାବୁ ସେଇ ସଫଳତାର 
ରସାସ୍ଵାଦନ କରି; ଜଣେ ନିଛକ୍‌ କବିର ଜୀବନ ଜୀଇଁ; ପରିଣତ ବୟସରେ ଆମକୁ ଛାଡ଼ି 
ଚାଲି ଯାଇଛନ୍ତି । 


ସବା ଶେଷରେ : 


ଭାନୁଜୀବାବ୍ର, ଅନ୍ଯ ଅନେକଙ୍କ ପରି ଆପଣଙ୍କର ମଧ୍ଯ ‘ଆମ୍ମା? ସଂପର୍କରେ ଏକ 
ଗଭୀର ଆଶା ଓ ଆସ୍ଥା ଥ୍ଲା ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁ ପରେ ଆତ୍ମାର ଅବିନଶ୍ବରତା ସଂବନ୍ଧରେ 
ଆପଣଙ୍କର ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ନାସ ବି ଥ୍ଲା; ଯାହା ଆପଣ କେତୋଟି କବିତାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି; 
ତେଣୁ ସେଇ ଆଶା, ଆସ୍ଥା ଏବଂ ବିଶ୍ଵାସର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ; ଆପଣ ଯାହାକୁ ପୁତ୍ରପତିମ! 
ବୋଲି ସଂବୋଧନ କରିଛନ୍ତି; ( ‘ଗୋଧୂଳିରଂଗର ଗଳି? କବିତା ସଂକଳନରେ ) ସେଇ 
ସ୍ବେହର ଗିରିଜାବାବ୍ରଙ୍କ ନିଃସର୍ଭ ଶ୍ରଦ୍ଧାର ହାତ ଧରି; ଏତିକି କହିବାର ଅଧ୍କାର ଅର୍ଜନ 
କରିପାରେ କି; ଯେଉଁ ‘ନୂତନ କବିତା” ଶୀର୍ଷକରେ ଆପଣଙ୍କ ପଦାର୍ପଣ ଘଟିଥ୍ଲା ଆଧୁନିକ 
ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ସୁବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ ଅଗଣାରେ ଯେଉଁ ଯେଉଁ କାବ୍ୟିକ ଉପାଦାନ ମାନଙ୍କର ଆଶ୍ରୟ 
ନେଇ; ଯେଉଁ ଉପାଦାନ ମାନଙ୍କର ପେଲବତା ଓ ପରିପୂର୍ଣ୍ତତା ଆପଣଂକର ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ 
କବିତାରେ ବୁଲି ବ୍ରଲି ଆସିଛନ୍ତି ଯଥା : “କାଠଯୋଡ଼ି ନଇ” , ନଇପଠା” , ‘କାଶତଡଶ୍ଡୀ' , 
‘ଜହୁ' , ‘ନକ୍ଷତ୍ର' , ଶଂଖଚିଲ' , ଦିଗନ୍ତ” , ହେମନ୍ତ”, ‘ଧାନକ୍ଷେତ”, ତୁଠ”, ‘ଆକାଶ , 
ଗଂଗଶିଉଳି? ଇତ୍ୟାଦି; କେଉଁ ଦୁଃଖରେ, କେଉଁ ବିରକ୍ତିରେ, କେଉଁ ବିତୃଷ୍ଣାରେ, କେଉଁ 
ଅଭିମାନରେ, କି ଅଭିଯୋଗରେ ସେମାନଙ୍କୁ ଆପଣ ଫେରାଇ ଦେଇଗଲେ, ଏକପ୍ରକାର 
ଅସହାୟ ଛେଉଶ୍ଡଭଳି ଆପଣଂକର ଫେରିବା ବାଟରେ ସେଇ “ନୂତନ କବିତାଂ ନାଁଆରେ । 
କାହିଁକି ଏତେ ବଡ଼ ଅବିଶ୍ଵାସର ଛାଇ ଆବୋରି ବସିଲା ଆପଣଙ୍କର କାବ୍ୟିକ ପ୍ରତ୍ୟାଶାକୁ ? 
ଆପଣଙ୍କର କଂ ଣ ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହୋଇଥଲା; ସାମାଜିକ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଭଳି ସାହିତ୍ୟରେ ମଧ୍ଧ ଘୁଣ 
ଧରାଇ ଦିଆଗଲାଣି ? କବିତାରେ ଆଉ ଆନ୍ତରିକତା, ହାର୍ଦିକତା, ସୃଚ୍ୁତା, ସତତା ଓ 
ବିଶ୍ଵସ୍ତତାର ସ୍ଥାନ ନାଇଁ; କବି ଆଜି ମିଥ୍ୟାବାଦୀ, ଶଠ, ପରଶ୍ରୀକାତର, ଲର୍ଷାପରାୟଣ, 
ଏବଂ ତାହାର ଭୁମିକା ଉପରକୁ ଚିକ୍କଣ ଓ ଭଦ୍ର ଦୁଶୁଥ୍ବା ଅଥଚ ଭିତରେ ଏକ ଦୂର୍ଵଷ 
ଆତଂ କବାଦୀ ରୂପ ପରିଗ୍ରହ କରିସାରିଲାଣି । ଆପଣ କଂ” ଣ ଜୀବନର ଶେଷ ପହରକୁ ନିଶ୍ଚିତ 
ହୋଇ ସାରିଥ୍‌ଲେ ଯେ ସାହିତ୍ୟ (ବିଶେଷତଃ କବିତା ) ଦୁତଗତିରେ ପୁରସ୍କାର ଯୋଗାଡ଼ 
କରୁଥ୍ବା ଏବଂ ପୁରସ୍କାର ବିତରକ ଭଳି ଦୂର୍ବାନ୍ତ ମାଫିଆଙ୍କ ରକ୍ତାକ୍ତ, ଘୃଣ୍ୟ ପଂଝା ତଳକୁ 
ଖସି ଯାଇଛି ଏବଂ ଅଚିରେ ସେମାନଂକ ଦ୍ଵାରା କବଳିତ ହେବାକୁ ଯାଉଛି; ଆପଣ କ'ଣ 
ଦେଖ୍‌ ପାରିଥ୍‌୍ଲେ କବିର ତୃତୀୟ ନୟନ ଜରିଆରେ ଯେ ଅହଂକାର, ଯୌନତା, ଚକ୍ରାନ୍ତ, 
ଅବିବେକିତା, ଅମଣିଷପଣ, ଲାଳସା, ପଦବୀର ଜଘନ୍ୟ ଓ ଉନ୍ମୁକ୍ତ କ୍ଷମତାର ଖେଳ, 
ଜମିଦାରୀପଣ ଏମିତି କେତେ କ'ଣ ଆପଣଙ୍କ ପରି ମୁଷ୍ଟିମେୟ ସତ୍‌ କବିଂକ ହୃଦୟକୁ 
କ୍ଷତବିକ୍ଷତ କରିବା ପାଇଁ ଅଂଟାଭିଡ଼ି ମଇଦାନକୁ ଓହ୍ଲାଇ ଗଲେଣି ଅବଶ୍ୟ ଅତ୍ୟନ୍ତ ତଥାକଥ୍ତ 
ଭଦ୍ରତାର ମୁଖା ଓ ପୋଷାକର ଆଢ଼ୁଆଳରେ । ତେଣୁ ଆପଣଙ୍କର ଶେଷ “ନୂତନ କବିତା'ରେ 
ଆପଣଙ୍କ ସ୍ପଷ୍ଟୋକ୍ତି : “ମୁଁ ଗୋଟାଏ ନୂଆ କବିତା/ ଲେଖ୍ବି ଏଥର, /ସେଥ୍‌ରେ ନଭପଠା, 
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କାଶତଣ୍ଡୀ ଫୁଲ କଥା / ଅଥବା ମାୟାବୀ ଜହୁର ଉଲ୍ଲେଖ ନ ଥ୍ବ !/ ଏ କବିତାରେ ଅବ 
ଅନେକ ଅଗ୍ୁୟପ୍ପାତ, / ଗୁଳିର ଶବ୍ଦ, ନିସ୍ତନ୍ତ ନଗରୀର ଦୀର୍ଘଶ୍ବାସ, ଏବଂ/ ସମବେତ ଆକୁଳ 
କ୍ରନ୍ଦନ ନିହତ ସଂଧ୍ୟାରେ | ହୁଏତ ବିରହୀ ଚକୋର ମରି ପଡ଼ିଥ୍‌ବ/ ପିଚୁ ରାସ୍ତାରେ, / 
ଚାରିଆଡ଼େ ରକ୍ତ କେବଳ ରକ୍ତ । ବାରୂଦର ଘ୍ରାଣ ପବନରେ, / ଆତତାୟୀ ଲୁଚିଯାଏ /ଦିଗନ୍ତ 
ରେଖା ପାଖେ/ଆଗ୍ରେୟାସ୍ତ୍ ଧରି ।/ମୋର ଆଜି ବିଗତ ଯୌବନ / ପ୍ରବାଳ-ଚକ୍ଷୁ ହରିଣ, 
. ନାଗସାପ କିମ୍ବା ଚିତାବାଘ /ସଂଗେ ରାସ୍ତାରେ ଭେଟ ହୋଇଯାଏ ।/ ଆକାଶରୁ ଓହ୍ଲାଇ ଆସେ 
ନାହିଁ/ କୌଣସି ନକ୍ଷତ୍ର ମୋତେ ଦେଖବାକୁ, /ଶଂଖଚିଲର ଉଡ଼ାଣ ଆଜି ସ୍ତବ୍ଧ ।”? × × × 
ହେମନ୍ତ କଥା ଆଉ ଲେଖ୍‌ବିନି / ପଡ଼ିଆର ରିକ୍ତ ଧାନକ୍ଷେତ ଏକୁଟିଆ ହୋଇ, / ହେମନ୍ତ 
ଯାଉଛି ଚାଲି (ଜୀବନାନଂଦୀୟ ଢ଼ାଂଚାରେ) ଅନ୍ୟ ଗ୍ରହକୁ ସବ୍ରଦିନ ପାଇଁ | × × × ଜହୁ 
ଯାଇଅଛି ଚାଲି ପ୍ରବାସରେ, /ସେ ହୁଏତ ଭୁଲିଯିବ ମୋତେ, /ସେ ଆଉ ଉଇବନି /ମୋର' 
.. ' କବିତାରେ ।” ? ଏଇ କବିତାରେ ଆପଣଙ୍କ ଆସନ୍ନ ମୃତ୍ୟୁର ବିଷାଦ ଛାୟାର ମ୍ଲାନତା ଯେତେ 
ଆଳୁନ୍ନ ନ କରୁଛି ମୋ”ର ଚେତନାକୁ; ଜହୁ ଆଉ ଉଇଁବାର ସଂଭାବନାହୀନତା ଆପଣଙ୍କର 
କବିତାରେ ଯେତେ ଦୁଃଖ ନ ଦେଉଛି ମୋର ଅନ୍ତରାତ୍ମାକୁ; ସବୁଠି ବେଶୀ ଆଘାତ କରୁଛି 
ମୋତେ ଯେ ଯେଉଁ ବିମଳ ଆଶା ଓ ସ୍ଵପ୍ନ ନେଇ ଆପଣ ଓଡ଼ିଆ କବିତାର ପ୍ରାଗଂଣକୁ 
ଆଲୋକିତ ଓ ପୁଷ୍ପିତ କରିବା ପାଇଁ ପାଗଳ ପ୍ରାୟ ସାରା ଜୀବନକ୍ର କବିତା ପାଖରେ ବଂଧା 
ପକାଇଦେଲେ; ସେଇ କବିତାର ପବିତ୍ର ପ୍ରାଗଂଣରେ ଆତତାୟୀମାନଙ୍କ ସ୍ଵଚଛନ୍ଦ ପଦଚାରଣା 
ଆପଣଙ୍କୁ କେତେ ଦୁଃଖ ଓ ହତାଶା ଦେଇ ନ ଥୁବ ସତେ ! ଭାନୁ ଜୀବାବୂ; ଆପଣ 
ଆପଣଙ୍କର ନଲ ଆର ପାରିରେ ରହି ଏବେ ଏତିକି ସ୍ଵୀକାର କରିନେବାରେ କୁଣ୍ଠା କରିବେ 
ନାଇଁ ବୋଲି ମୁଁ ଆଶା ପୋଷଣ କରି ପାରେ କି ? ଏହା କେବଳ ଆଜିର ରାଜନୈତିକ 
ବ୍ୟବସ୍ଥା ନୁହଁ; ନୁହଁ ମଣିଷ ସହିତ ମଣିଷର ସଂପର୍କର ବ୍ୟବସ୍ଥା; ଏହା ଆମ ସାଂସ୍କୃତିକ 
ସଂବଂଧକ୍ୁ ମଧ୍ଯ କାବୂ କରି ସାରିଲାଣି । 
ଯେଉଁ ମାପକାଠିରେ, ଯେଉଁ ଅର୍ଥରେ ପ୍ରାବଂଧ୍କ, କି ଆଲୋଚକ, କି ସମାଲୋଚକ 
ହେବାର ଯୋଗ୍ୟତାକୁ ସାର୍ଟିଫିକେଟ୍‌ ମିଳିଥାଏ ଆମ ସାହିତ୍ୟରେ; ସେପରି କୌଣସି 
ଯୋଗ୍ୟତା ମୋ”ର ନାଇଁ, ତେଣୁ ବହୁ ଭୁଲ୍ଭଟ୍କା ରହିଥାଇ ପାରେ ଏଇ ଲେଖାରେ; 
ପ୍ରାରିଲେ ନିଜ ମନ ମୁତାବକ ଗଢ଼ି ନେବ ଏହାକୁ; ଏତକ ଅନୁରୋଧ ରହିଲା ଗିରିଜାବାବ୍ର । 
ଏବଂ ଯଦି ଭଲ ଭାବ; ନିଜସ୍ବ ଢ଼ଙ୍ଗରେ, ଖୋଲାଖୋଲି ଶୁଣାଇ ଦେବ ତୁମର ପିତୃପ୍ରତିମ 


କବି ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କୁ କାଠଯୋଡ଼ିର ଜହୁହକଳା ସରୁ ବାଲି ଉପରେ ନତଜାନୁ ହୋଇ, ଏହାହିଁ 
ଅନୁରୋଧ; କିଛି ଅଯଥା ଅନୁରୋଧ କଲି କି ? 


* 
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ଦୀପକ ମିଶ୍ରଙ୍କ “କବି, କବିତା: 
କାବ୍ୟଭୁମି'- ନିଜର ଓଜଃ, ଓଜ୍ବଲ୍ୟ, 
ସଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ଅବିସମ୍ବାଦିତ ଅନନ୍ୟତା 
ଯୋଗୁଁ ଓଡ଼ିଆ ଗଦ୍ୟର ଆଧୁନିକ ଏତିହ୍ୟ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଦାବୀ କରେ ଏକ ଦୃଷ୍ପାପ୍ୟ 
ଦ୍ର୍ଦାନ୍ତତା ! ନା, ମଞ୍ଜଳ, ମାଦକୀୟ ଓ 
ମୂହୁଁନାମୟ ନୂହେଁ କେବଳ ଦୀପକୀୟ 
ଗଦ୍ୟ ସୃକ୍ଷ୍ଟ ଶାଣିତ ଓ ସ୍ଵତଃସ୍ତୂର୍ର ମଦ୍ଯ । 
କ୍ରୋଧ ଓ କାରୁଣ୍ୟ, ବ୍ୟଙ୍ଗ ଓ ବେଦନା, 
ତୀବ୍ରତା ଓ ତୀର୍ଣ୍ଣତା, ଦୃପ୍ତତା ଓ ତୃପ୍ତତା, 
ତୁର୍ଗିମା ଓ ତରଙ୍ଗିମା, ଶୌର୍ଯ୍ୟ ଓ 
ସୌକୁ ମାର୍ଯ୍ୟର ସାର୍ଥକ ସଙ୍ଗମରେ 
ସତରେ ଗରିମାମୟ ଏ ଗଦ୍ୟ । 


ବ୍ୟାସଙ୍କଠାରୁ ଦୋଦ୍‌ ଲେୟାର, 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌ଙ୍କଠାରୁ ସାର୍ତ ଏବଂ 
ଭ୍ୟାନ୍‌ ଗଗ୍‌ଙ୍କଠାରୁ ଭାନୁଜୀ ରାଓଙ୍କ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତଓ ବିସ୍ତୃତ ବୌଦଧିକତାର ବିପୁଳ 
ବିସ୍ଫୋରଣ ମଧ୍ଯରେ, କଣ୍ଟକିତ 
କାବ୍ୟଭୂମିର ପ୍ରତ୍ୟେକ ପୁଷ୍ପିତ ପ୍ରତିଭା 
ପାଇଁ ସାରା ସଂସାରଠୁ ନିଷ୍ଣକ୍ଷ ନ୍ୟାୟ 
ମାଗିଛନ୍ତି ଦୀପକ । ନିଜେ ବି ନିଜକୁ ଛିଡ଼ା 
କରାଇଛନ୍ତି କ।ଠଗଡ଼ାର କଠୋର 
ପରୀକ୍ଷା ସାମ୍ପବାରେ; ଅନ୍ଯ ଅନନ୍ୟ 
ଅଗ୍ରସୂରୀଙ୍କ ଆଖ୍ୟାନ ଉତ୍‌ଆପନ କରୁ 
କରୁ ଅନର୍ଗଳ ଆବୃତ୍ତି କରିଯାଇଛନ୍ତି ନିଜ 
ରକ୍ତାକୁ ଆତ୍ମାର ସ୍ତଷ୍ଟ ସ୍ଵଗତ, ସାଶ୍ପ 
ସତ୍ୟପାଠ । ପରସ୍ଟୈପଦୀ ଓ 
ଆମତ୍ମନେପଦୀ ମଧ୍ଧରେ ନାହିଁ କୌଣସି 
କୃଚ୍ଛ, କୃତ୍ରିମ ବ୍ଯବଧାନର ବିଶେଷ 
ବାଧକତା ! ସମ୍ଭବତଃ ଏହା ହି ଏ ଗ୍ରତ୍ତଗ 
ସର୍ବାଧ୍କ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ଦୈଶିଷ୍ତ୍ୟ ଓ 
ବୈଚିତ୍ୟୁ । ଏହି ଦୃଷ୍ଟିରୁ ନିରୋଳ ନି? 
ନ ହୋଇ:- ‘କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି' 
ଗ୍ରନ୍ଧତରେ ମନିବିଷ୍ଠ ଏସବୁ ସୁସ୍ତାଦ୍ୟ 
ସାରସ୍ବତ ସୃଷ୍ଟି ଦାୀପକୀୟ 
ଗଦ୍ୟଶୈଳୀର ଚଟୁଳ ସ୍ଥର୍ଶରେ 
ପାଲଟିଯାଇଛି ଆମ ସମୟର ନିଟୋଳ 
ଆକ୍ଷର କୀର୍ରି... ଆମ ଭାଷାର କାଳଜୟୀ 
କ୍ଲାସିକ -କୃତି କେତୋଟି ! 
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'ସ୍ଵଗ ଲୋକ 'ରୁ ନଷ୍ଟନକଁ ( ଓୱଷ୍ଟଲ୍ୟାଣ୍ଡ ? ), ପରମ୍ପରାର ପ୍ରସ୍ତରୀଭୂତ ପାତାଳରୁ 
ଆଧୁନିକତାର ଅସମାପ୍ତ ଆକାଶ, ବିଗତ ଏତିହ୍ୟର ଏତରେୟରୁ ବିବଭ୍ଭମାନ ବାସ୍ତବତାର 
ବୃହଦାରଣ୍ୟ, ମୁହଁର ମୁକ୍ତମନନରୁ ମହାକାଳର ମଗ୍ରମାନସ, ପ୍ରାଚ୍ୟର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରୁ 
ପାଶ୍ଚାତ୍ୟର ପ୍ରମୂଖ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତଓ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ପରିକ୍ରମା ପରେ, ସେ ଆବିଷ୍ଠାର 
କରିଛନ୍ତି ଏକ ଚିତ୍ରିତ ଚେତନାର ଚିନ୍ଲ୍‌ୟୀ ଚାରଣଭୁମି । ହଁ, ତାହା ହିଁ ତାଙ୍କର ତୃଷିତ 
ତୀର୍ଥଭୂମି । ଚିହୃତ ଚୈତ୍ୟଭୂମି । କେନ୍ଦ୍ର କାବ୍ୟଭୂମି । ଏ କାବ୍ୟଭୂମିରେ ବ୍ୟାସ, ବାଲକ, 
ବୋଦ୍ଲେୟାର୍‌, ଭାନୁଜୀ ରାଓ, ଗାଲିବ୍‌, ଏଲିଅଟ୍‌, ଏଜରା ପାଉଣ୍ଡ, ରିଲ୍‌କେ, 
ରବୀନ୍ଦ୍ରନାଥ, ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପଣ୍ଡା, ସୌଭାଗ୍ୟ ମିଶ୍ର ଯେପରି “ କବି ', ସେପରି ବି ' କବି' — 
ସକ୍ରେଟିସ୍‌, ସାର୍ତ, ସେଲିମ୍‌ ଆଲ୍‌ଦିନ୍‌, ଶାନ୍ତନୁ ଆଚାଯ୍ୟ, ରତ୍ନିକ ଘଟକ ଆଉ 
ଭ୍ୟାନ୍‌ଗଗ୍‌ ! କାଳିଦାସ ତ କବି — ପୁଣି କାଫ୍କା ଆଉ କାମ୍ୟ ବି ! 


ବ୍ୟାପକ ଓ ବୃହତ୍ତର ବିବେଚନା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ସମସ୍ତେ ହିଁ କବି ¬ କ୍ରାନ୍ତଦଶୀ କାବ୍ୟପୂରୁଷ 
-ଳୁଣେ ଜଣେ ¬ ମୁନି, ମହର୍ଷି, ମନୀଷୀ, ମହାତ୍ମା ମହାନାୟକ ¬ ସନ, ସ୍ରଷ୍ଟା, ଶିଳୀ, 
ସଂଗୀତକାର, ସ୍ଵପ୍ନାଶ୍ରୟୀ ଦାର୍ଶନିକ, ଚାରଣିକ, ଚିନ୍ତାନାୟକ... ଏ ମହାନ୍‌ ମାନବୀୟ 
ସଂସ୍କୃତିର ସୃକ୍ଷ ସୂତ୍ରଧର ଯେଉଁମାନେ, ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ହିଁ କବି ¦ ସ୍ବତନ୍ତ୍ର ସ୍ଵୟଂଭୁ 
ପୃଥକ୍‌ ପ୍ରଜ୍ଞାର ପ୍ରଣମ୍ୟ ପୁରୁଷ । 


ଏହା ହିଁ ହେଉଛି ଦୀପକୀୟ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀର ଧୁବତ୍ଵ ଓ ଧୁ ପଦୀତ୍ସ ! 


ସାମଗ୍ରିକ ପଟ୍ଟବିଚାର ଦିଗରୁ ଦୀପକ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଏହି ତ୍ରିଶତାଧ୍କ ପୃଶ୍ଠାବ୍ୟାପୀ ମହାର୍ଘ 
ଗଦ୍ୟଗ୍ରନ୍ତ ' କବି, କବିତା : କାବ୍ୟଭୂମି' ମର୍ମସ୍ପଶୀ ମନନନିଷ୍ଠତାର ଏକ ମନୋଜ୍ଞ ମୁଦ୍ରାଙ୍କ 
ଏବଂ ଭବିଷ୍ୟତର ସର୍ଜନାମତ୍ମକ ସାରସ୍ଵତ-ସଂସ୍କୃତି ପକ୍ଷରେ ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଏକ ନାନ୍ଦନିକ 
ଓ ନାକ୍ଷତ୍ରିକ ମାର୍ଗଦର୍ଶନ । 
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